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Pour  les  heritiers  de  feu 
Maître  René  Pitart , Lieute- 
nant General  du  Maine,  in- 
timez . 


Ter  gli  eredi  del  fù  Signor 
Rçnato  Titart  , Luogotenente 
generale  di  Mena  , intima- 
ti . 


Contre  la  Dame  de  Tfery  fa 
veuve,  appelante, 

M ESSIEURS, 


Confro  la  Signora  di  Ne- 
ry  fua  vedova,  appellante , 

iGXfiKi, 


Si  l’appellante  avoit  eu 
quelque  refte  de  pudeur , & 
qu  elle  eût  confervé  cette  om- 
bre des  vertus  en  les  perdant, 
elle  aurait  eu  honte  de  vou- 
loir pafïèr  pour  innocente 
dans  la  lumière  de  cette  au- 
diance,  apres  y avoir  paru 
comme  coupable,  & con- 
vaincue d’une  fuppofition. 

L’image  de  fon  crime , qui 
eft  encore  peinte  dans  vos 
efprits , aurait  étouffé  cette 
Tom.  III.  de- 


Se  ! appellante  aveffe  avuta 
qualcbe  reliquia  di  r o/fore,  e fe 
ave/fe  confervata  que  fl'  ombra 
delle  virtîi  in  perdendole , ella  fi 
faria  vergognata  di  voler  paffa - 
re  per  innocente  nella  luce  di 
quefla  udiemfi,  dopo  ejfervi  cow 
parfa  in  qualità  di  colpevole , 
e convinta  di  una  foppofi- 
vone . 

Vitnmagine  délia  fuacolpa  , 
cbe  ancora  è dipinta  ne ’ vofiri 
animi , avrebbe  foffocata  que- 
M m m m fia 
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demande  fi  infolente  qu’elle 
a faite  d’un  doüaire , & elle 
auroit  tâché  plutôt  d’effacer 
par  fon  filence  le  fou  venir 
d’une  aftion  fi  infâme  & fi 
capitale  , que  de  le  renouvel- 
er par  cette  derniere  préten- 
tion , injufte  en  elle  meme, 
honteufe  au  public , & inju- 
rieufe  à vôtre  Arreft  .* 

Mais  peut-on  efperer  quel- 
que pudeur  & quelque  rete- 
nue d’une  femme , qui  n’a  ja- 
mais eu  d!autre  loy  que  fes 
pafiions , d’atitre  règle  que  la 
licence,  d’autre  objet  que  fa 
fortune;  & qui  a cherché 
dans  la  noblefifè  de  fa  race  de- 
quoy  relever  fes  efperances , 
dans  l’agitation  de  fa  vie  de- 
«moy  fignaler  fon  nom,  dans 
jinjuflice  de  fes  deflèinsde- 

3uôy  s’enrichir  aux  dépens 
e fon  honneur,  dans  la  gran- 
. deur  de  fes  entreprifes  de- 
. quoy  s’ élever  au  défilas  des 
loix , & dans  l’aflifiance  de 
lès  parens  dequoy  triompher 
delà  Juftice? 

Que  peut-on,  Meflieurs , 
attendre  de  celle  qui  a toû- 
jours  eu  l’ impudence  fur  le 
Iront , les  menfonges  dans  la 
bouche  , l’avarice  dans  le 
cœur  ,1e  flambeau  de  l’amour 
& de  la  guerre  dans  les  mains, 
& qui  n’a  point  faitd’tutre 
aélion  d’une  fille  chafte,  que 
d’accu  fer  Je  feu  fieur  Pitart 
d’avoir  abufé  d’elle  y comme 
> on 


ArringoXXX.  ïtèt  :*  . 

fla  dimanda  coü  ’ nfolente  da  lèi 
fatta  di  una  c ont  r ad  do  te  e . 

averia  proccurato  di  cancella - ; 
re  col fuo flenyo  la  memorïàdi 
un* avons  si  'nfame  e si  capitale f - 
piuttofto  cbe  rinnovarla  con  que- 
fl  a ultima  prête  fa , ingiufla  in  \ 
jè  fl  effet , vergognofa  in  pub - 
biicOy  ed  ingiuriojd  al  voftro  - 
Decreto . • 

Mil  put  egUfperarfi  qualcbe 
reflore  e qualche  ritegno  da  una 
femmina , cbe  non  cbbemaiaU 
tra  legge  cbe  le  fue  paflioni , aU 
tra  regola  cbe  la  licenza , ultra 
oggetto  cbe  la  fua  for tun a , e 
cbe  bd  ricercato  ne  11  a nobi.’td 
délia  fua  flirpe  con  cbe  riaïzare 
le  fue  fperanze , ne  II1  agit  ayo- 
ns délia  fua  vit  a con  cbe  flegna- 
lare  il  fuo  nome , nella  ingiufti - 
va  de ’ fuoi  difegni  con  cbe  ar- 
riccbtrft  à cofto  del proprio  ontb 
re  y nella  grande^  delle  fue 
imprefe  con  cbe  follevarfi  al 
dïfoprct  delle  ’eggr  7 e fielPafli- 
ftenza  de ’ fuoi  congiunri  con 

cl>e  tt ion fan  délia  Giufliya  ? 

» 

* ■*  % 

-,  Cbe  puofli  at  tende  re  , miei 
Signeri  y da  que  lia  cbe  bdfern - 
pre  avuta  la  sfaccmtaggine 
ne  Ha  front  e , le  bugie  nella  hoc- 
cay  r avarizja  nel  cuore  , la 
face  lia  delPamore  e délia  guer- 
ra  mile  mani , e cbe  non  fece 
altra  ayone  degna  diuna  ver- 
gin  e cafta  y fuorcbè  V accuf are 
il  fu  Signor  Vitart  di  ejferfi 
di  loi  abufato  y corne  fi  cofluma 

di 
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on  abufe  d’une  débauchée  \ 
d’une  honêce  femme,  que  de 
fe  mettre  en  devoir  de  luy 
fuppofer  un  enfant  durant  là 
vie  ; de  d’une  veuve  vertueu- 
fe , que  d’executer  te  même 
crime  apres  fa  mort  avec  une 
audace  fans  exemple  ? 

Puis  qu’elle  a bien  crû  qu1 
elle  n’aveit  befoin , ni  de  ma- 
riage pour  celFer  d’être  fille , 
ni  de  chaftefé  pour  fe  rendre 
femme  d’un  Lieutenant  Ge- 
neral , ni  de  groflêfle  pour 
-acquérir  le  titre  de  mere  , ni 
d’un  enfant  naturel  & légiti- 
mé pour  enlever  toute  une 
fuccellion  ; mais  qu’  il  luy 
fuffifoit  de  combattre  la  véri- 
té par  fes  impoftures  , & de 
lall’er  des  perfonnes  foibles 
par  fes  pourfuites  ic  fes  vio- 
lences ; elle  peut  bien  croire 
encore  aujourd’huy  , qu’  elle 
n’a  befoin  ni  de  vertu  ni  d’in- 
nocence pour  avoir  urt  doüai- 
re , & qu’il  luy  fuffit  de  ren- 
verfer  les  maximes  les  plus 
certaines  du  Droit , & d’épi- 
loguer  fur  les  ternies  de  vôtre 
Arrefl , pour  faire  qu'on  ne  fe 
fouvienne  plus  qu’elle  a eu 
l’infoience  de  fuppofer  un 
enfant  : pour  faire, Meilleurs, 
que  par  une  efpece  de  prodi- 
ge une  veuve,  qui  a commis 
ce  crime  capital , ne  perde  ni 
la  vie,  ni  la  liberté,  ni  le 
douaire  même  .•  que  non  feu- 
lement elle  ne  fait  point  pu- 
nie. 
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di  abufare  di  una  profit  uita ; Ue- 
gna  di  una  tnog/ie  onefla , cbe 
ilmetterfi  in  dovere  difopporgli 
un  parto  durante  fua  vit  a ; t de- 
gna  di  una  vedova  virtuofa , ch t 
P efeguire  quefla  medefitna  colpa 
dope  la  Jua  morte  con  un'auda- 
cia  cbe  non  bd  efempio  ? 

Toicb i bd  ben'  ella  credutâ 
cbe  non  aveva  bifogno , ni  di 
matrimonio  per  cejfar  di  effet 
vergine , nidicaftitd  per  r en. 
derfi moglie  di  un  Luogotenentt 
Generale , ni  di  gravidanxa  per 
confeguire  il  titolo  di  madré , 
ni  di  un  figliuolo  natttrale  » 
legittimo  per  tir  are  à si  tutta 
una  fuccejftone  \ md  cbe  leba - 
ftava  il  combatter  la  veriti 
colle  fue  impofiure , e lo  flan - 
care  le  perfone  deboli  colle  fut 
perfccuyoni  e colle  fue  violen- 
ts ; ella  pub  ben  credere  an - 
cora  prefentemente  , di  non 
aver  bifogno  ni  di  virtù  ni 
d'innocents  per  avéré  unacon- 
traddote , e cbe  le  bafla  il  ro - 
vefeiare  le  majfnne  pià  certt 
délia  Legge , e Ptpilogare  fo - 
vra  i termini  del  vodro  De- 
ere to , per  fare  cbe  pià  non  fi 
ftvvenga  cb'ella  bd  avuta  * P 
infolen^a  ( * l’audacia  ) di  fop - 
porte  un  parto  : per  fare  , o 
Signori , cbe  per  una  fpexie  di 
prodigio  una  vedova  , cbe  bd 
contint Jfo  queflo  capitale  délit- 
to  f non  perda  ni  la  vita  , ni 
la  libertd  , ntppure  la  con - 
traddote:  cb'ella  non  ftlamcnr 
M tu  m m a te 
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nie , mais  qu’elle  foit  même 
recompenfée:  qu’on  la  trai- 
te aufli  favorablement  que  la 
plus  innocente  de  toutes  les 
veuves  : que  l’on  fafïe  cette 
playe  à la  pureté  des  mœurs  : 
que  l’on  viole  toutes  les  ré- 
glés: que  l’on  préféré  l’inte- 
reft  d’une  femme  àceluyde 
l’Etat , des  familles , & des 
loix. 

Mes  parties  efperent,  Mef- 
fieurs,  quevousnefoulfrirez 
pas  ce  defordre  dans  nôtre 
ïiecle,  de  ce  relâchement  dans 
la  difciplir.e  , lequel  Mef- 
fieurs  des  Requeftes  du  Pa- 
lais, qui  ne  font  pas,  com- 
me vous  , les  protecteurs 
du  public  , n’ont  pù  endu- 
rer. 

Ils  ont  interprété  vôtre  Ar 
reft  félon  cette  équité  fuprê- 
me,  qui  efl  l’ame  de  vos  ju- 
gemens , & non  pas  félon  la 
paffion  déréglée  de  l’appel- 
lante , qui  eft  l’efprit  qui  ani- 
me fes  actions . Ils  ont  tâché 
de  vous  imiter  par  la  genero- 
fité  de  leurs  fentimens,  & par 
la  vigueur  de  leur  juftice . Et 
quand  vous  aurez  entendu 
les  raifons  fur  lefquelles  ils 
ont  rejetté  la  demande  de  la 
Dame  de  Nery , vous  recon- 
noîtrez  que  leur  Sentence 
n’eft  pas  moins  équitable  que 
celle  qtl’  ils  rendirent  il  y a 
quattre  ans  touchant  fa  fup 
pofition  , & que  vous  con- 
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te  non  fia  punita , met  fia  an- 
coraricompenfata:  cbe  fitrat- 
ti  cos)  favorevolmente  corne  la 
pii)  innocente  di  tut  te  le  vedo- 
V3  : cbe  s'infierifica  quefia  pia- 
g*  alla  purità  de'  cofiumi-.  cbe 
fi  guafiino  lutte  le  regole  : cbe 
fi  prcfierifica  V intereffe  diuna 
fiemmina  à quello  dello  Stato , 
délit  famiglie  , e delle  leg - 
Z‘  ■ 

I miei  client i fiperano  , Si- 
guéri , cbe  voi  non  fioffierirete 
quefio  difordine  nel  nofiro  fie- 
colo  y e quefio  rilafciamento 
nella  dificiplina , cui  H Signcri 
delle  fiiebiefie  del'Palaxxol  cbe 
nonfionoy  corne  voi , i protet- 
tori  del  pulblico , non  potero- 
no  tollerare . 

Eglino  hanno  interpretato  il 
vofiro  Decreto  fecondo  que  lia 
fuprema  e qui  ta , ch' è ranima 
de'  vofiri  giudrxj  , e non  fie - 
condo  la  pajfione  firegolatadel- 
Pappe  liante , cb'è  lo fipirito  cbe 
anima  le  fiue  axioni  . Eglino 
ban  proccurato  d'imitarvi  col- 
la generofità  de'  lor  fientimen- 
ti  ,'  e col  vigore  délia  loro 
giufiixja . E quando  voi  avrete 
inte/e  le  ragioni  in  virtù  del- 
le quali  rigettarono  la  diman- 
da  délia  Signera  di  l^ery  y 
voi  riconoficercte  cbe  la  loro 
Sentemfl  non  c tneno  giufta  di 
que  lia  cbe  diedero  già  quattry 
anni  intirno  alla  fiua  fioppo - 
fixione  , e cbe  voi  cou  vofiro 
JDe- 
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fïrmâtes  par  vôtre  Arreft 
avec  amende  Sc  avec  dépens . 

L’àppeilante,  Meilleurs , a 
réduit  fa  demande  â deux 
points  aux  Requeftes  du  Pa- 
lais • 

Elle  a demandé  première- 
ment la  reftitution  de  fa  dot. 
Nous  avons  foûtenu  que  nous  - 
ne  la  devions  point  , parce 
que  l’on  ne  doit  pas  rendre  ce 
que  l’on  n’a  point  receu  . 

La  dot  que  la  Dame  de 
Nery  a apportée  au  feu  fieur 
Pitart-,a  été  plulieurs  vieilles 
debtes,  quelques  anciennes 
connoittances , & une  virgi- 
nité pareille  à celle  des  fem- 
mes qui  fe- marient  pour  la 
troifréme  ou  la  quatrième 
fois  » 

Dans  l’inventaire  qu’on  fit 
alors  de  fes  biens , on  ne  com- 
prit.point  ceux  defquels  je 
viens  de  parler,  parce  qu’ils 
ne  pou  voient  entrer  dans  la 
focieté  du  mariage  : ôn  n’ÿ 
comprit  que  les  meubles  de  la 
inaifon  de  Nery,  qui  font 
toû jours  demeurez  entre  fes 
mains  ; qui  faifoient  voir  par 
leur  petit  nombre  <3cpar  leur 
peu  de  valeur , que  fon  éclat 
étoit  patte  avec  fa  jeunette,  & 
ne  reprefentoient  plus  que 
les  dernieres  pièces  du  nau-* 
frage  de  fa  fortune  & de  fes 
mœurs»  ...*»••  * • 

Au  lieu  de  cette  demande 
vainè d*une  dot  imaginaire, 

noui 
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Decrcto  avete  confermato  co » 
pagamento  e in  ifpefe . 

V appellante  , Signori , bà 
ridotta  /a  fua  domanda  à due 
■ puttti  mile  pichiefle  de l Va e 

Ella  b à domandato  primiera - 
mente  la  reftitnzione  délia  fus 
dote  > Ifloi  abbiam  foflenuto  di 
\ non  ejferne  débit  or  i , perché 
non  fi  dee  rendere  cid  cbe  non  fi 
bà  1 icevuto . 

La  dote  cbi  la  S ignora  di 
TS{ery  bà  portata  al  fu,  Signe* 
Vitart  y è fiata  molti  veccbj 
debïtiy  alcune  antiebe  conofcen - 
, ed  ma  virginità  fomiglian- 
te  à quelJa  delle  femmine  cbe  fi 
maritano  la  terxfl  b la  quart  à 
volt  a * . 

; •'  1 

* * 4 % 

1 ■ 'hfeif  inVent  àrio  cbe  fi  ficâ 
allora  de'  fuoi  béni , non  fttro* 
no  punto  comprefi  quelli  di 
qaali  or  or  a bd  parlât  0 , psf-* 
ebè  non  polevarto  entrare  nellà 
focietà  del  matrimomo  : non  vt 
fi  comprefi  fuorcbè  i mobïli  deU 
la  caf a di  jS(ery , cbe fono fem* 
premmat  rimafti  * treille  fuc  ma» 
nir  ( in  fuo  potere  ) cbe  face* 
vano  conofiere  col  loro  piccïola 
numéro  e col  lor  poco  valore  y 
çbe  la  fua  cbiareix*  era  pajfata 
colla  fua  gioventh  y e pih  non 
, rapprefintavano  fuorcbè  gli  uU 
titni  avanxi  ded  nav.fr agio  délia 
fua fort  un  a e de*  fuoi  coflumi . 

în  luogo  di  que  fl  a dimanda 
inutile  di  una  dote  immao  i ri  a* 
M m m m 3,  rj*y 
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Iious  luy  en  avons  fait  une 
réelle  de  vingt  mille  livres, 
qu’elle  doit  à la  fucceftion  du 
feu  fieur  Pitart . Il  n’en  eft 
pas  queftion  en  cette  caufe. 
Il  ne  s’agit  que  du  deüi)  & du 
doüaire,  qu’elle  a prétendus 
avec  la  meme  affiirance  , que 
fi  apres  s’être  rendue  fi  con- 
nue & fi  odieufe  dans  Paris 
par  le  nouveau  crime  dont  el- 
le couronna  les  de&rdresde 
là  vie  pafiee , elle  s’étoit  ren- 
due depuis  par  quelque  efpe- 
ce d’enchantement  inconnue 
de  venerable  à tout  le  mon- 
de • 

Ceii’efl  plus.  Meilleurs, 
cette  Dame  de  Nery  qui 
commit  il  y aquattre  ans  la 
plus  infolente  fuppofition  qui 
ait  jamais  paru  à la  face  de  la 

{uftice;  qui  offenfa  toute  la 
Nature  ; qui  voulut  forcer  le 
cours  de  la  divine  Providen- 
ce , troubler  l’ordre  d’une  fa- 
mille, arracher  le  bien  à de 
légitimés  heritiers;  & pour 
comble  d’impudence,  obli- 
ger les  Juges  mêmes  à fe  ren- 
dre complices  de  fon  crime  ; 
& à faire  pafier  dans  le  mon- 
de le  fan  tofme  de  fa  fuppofi- 
tion pour  l’ouvrage  de  la  na- 
ture, du  mariage,  delaloy, 
&des  Magifirats. 

On  n’a  travaillé,Meflieurs, 
qu’à  vous  la  déguifer  en  cette 
audiance  ; qu  a la  rendre  dif- 
(cmblable  à elle-même;  qu’à 

. fat 
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I ria  , ne  le  abbiamo  noi  fat  ta 
una  reale  di  venti  mi/a  lire  , 
c/y  e/la  dee  alla  fucre/fione  del 
fù  Signor  Titart . Egli  non  n'è 
quifiione  in  quefia  caufit . 2S {on 
fi  traita  ebe  di  duolo  e di  con • 
traddote  , c/y  ella  bà  pretefo 
colla  medefima  ficurçzyt  , co- 
rne fie  dopo  e/ferfi  re/d  s)  nota 
es)  odiofa  in  Tarigi  col  no - 
vello  misfatto  con  cul  coronà 
i difordini  délia  fua  'vlta  paf- 
fata  , fi  fo/fe  refa  dtpoi  con 
qmlche  fpezie  d’ mante  fana 
incognita  e venerabik  à tut* 
toïlmondo . ..  . ' ... 

Ella  non  è pià  , Siçnorii 
que  lia  Dama  di  ïfery  cbe  già 
quattf  anni  commife  la  più 
sfacciata  foppofi^ione  cbe  mai 
fia  comparfa  agli  occbj  délia 
Giuftiva  ; cbe  offefe  tutta  la 
'Hptura  / cbe  voile  forxare  il 
corfo  délia  divina  Trovvidcnza% 
turbar  l ordine  di  una  famiglia  y 
raplr  le  foflanze  à legittimi 
eredi  ; e per  colmo  di  sfaccia- 
taggine  , obbligare  i Giudici 
fiejfi  à rende r fi  comp/ici  délia 
fua  colpa  y ed  à far  pajfare 
nel  mondo  la  fantafima  délia 
fua  foppàfiyone  per  P opéra  dél- 
ia natura } dei  matrimonio  , 
délia  legge , e dey  Magifira- 
ti  . 

Xfn  fi  è travagliatü , Si- 
gnori  y fe  non  à mafeberarve- 
la  in  quefia  udienza ; fe  non  d 
rende  r la  di/fomigliante  à lei 

fief- 
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la  faire  prendre  pour  une  an-  fleff«;fenonafarlaprendereper 
ne  qu’elle  n’eft  ; <5càfuppo- 1 un' ultra  da  quella  cb'è,  ed  à 
leiprefmieune  autre  femme  t foppoutre  quafi  un  ultra  femn» 
tr,  fa  place , comme  el!e-mê-  ? thtr*  hà  hona/ta 

me  a fupposé  un  enfant 


On  a tâché  de  mettre  au 
nombre-des  fables  & des  lon- 
ges une  fuppofition  qui  a du- 
ré prés  d’un  an  ; que  le  nom 
fameux  de  la  Dame  deNery 
& la  grandeur  de  fon  crime 
ont  fait  éclater  par  tout  le  ro-  j 
yaume . 

Elle  vouloit  alors  vous 
perfuader  qu’elle  étoit  inno- 
cente; & parce  qu’elle  n’a  pû 
en  venir  à-bout , elle  veut 
maintenant  que  vous  oubliez 
fon  crime.  Elle  vouloit  alors, 
comme  une  fécondé  Circé 
charmer  vos  efprits  , elle 
veut  charmer  aujourd’huy  vô-  ; 
tre  mémoire. 

Que  fi  vous  vous  fouvenez 
encore  de  fon  crime  (&  qui  i 
pourroit  l’avoir  oublié?  ) elle 
demande  en  effet  qu’il  né 
vous  paflfe  que  pour  un  jeu . 
Les  a&ions  capitales  ont  toû-  J 
jours  tenu  dans  fon  efprit  le  ; 
rang  dations  indifferentes  : ‘ 

■ • • * • j 

/ (a)  E ruBus eft fcekrum 

i v tibi 

. Thulium  fc  e)u  s put  are . 

Elle  veut , Meilleurs , que 
tous  en  ayez  auifi  peu  d’hor- 

..  reur 

.-f.  ' A\  s.  • •**-•*  • ■ ■ »,  . 

■■  — 1 ■— * 


va , compila  fteffa  bàfoppofto 
un  parto  i 

Si  è prcccuraîo  di  por  ntl 
numéro  délie  favole  e de * fo» 
gni  una  foppvjiTjone  ch'  è du - 
vata  quafi  un' anno  ; cui  il  no- 
■me  famofo  délia  Dama  di 
ry  e la  grandezza  dei  fuo  mif- 
fatto  fecero  rifonare  per  tut - 
to  il  regno . 

Fila  voleva  allora  perfua- 
dervi  cb'cra  innocente  ; e per- 
ebè  non  hà  potuto  venirne  à 
capo  y vuole  al pre fente  che  voi 
âomentiebiate  il  fuo  fallo . El- 
la voleva  allora  corne  uri  altra 
Circe  incantare  i voftri  fptrir 
ti  y ed  al  di  (Toggi  vuole  in- 
cantare la  voftra  memoria . 


Che  fe  voi  vi  fovvenite  an- 
cor  a délia  fua  colpa  ( r ebi  po- 
trebbe  averfela  domenticuta?  ) 
ella  infatti  domanda  cbe  quel- 
la  non  fia  da  voi  confiderata  cbe 
corne  un  giuoco . Le  azioni  capi - 
tali  ban  fempre  tenuto  ncljfuo 
fpirito  il  rango  di  aifoni  indiffè- 
rent i . 

Fru&useft  feelerum 
tibi  " 

Nullum  feelus  putare .  *  1 

; Ella  vuole  , Signori  , cbe 
voi  ne  dbbiate  cos)  poco  di 
Mm  mm  4 orro-  ‘‘ 

* * t 

t ; : - • . I [ 

>■  — 

1 '.  » • * * • « 


ma 
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reur  qu’elle  en  a. eu  elle-mê- 
me . Elle  veut  que  lors  que 
vôtre  fou  venir  vous  la  repre- 
fentera  comme  coupable,  vo- 
ftre  jugement  la  traite  com- 
me innocente . Ceft  à dire 
en  un  mot,  elle  veut  que  les 
Juges  foient  aveuglés , que  le  j 
public  foit  ftupidê  j|  que  les  ■ 
bouches  de  l’Etat  & de  la  vé- 
rité foient  muettes . % j 

Mais  qui  ne  s’ etonnera , 
Meilleurs,  qu’elle,  demande 
hardiment  un  doüaire,  & 
qu  elle  accule  d’injuftice  les 
Magifirats  qui  leluyontre** 
fusé  par  leur  Sentence,  puis 
qu  elle  fe  condamne  de. témé- 
rité & d’aveuglement  par  fa 
procedure  même ?. 

Elle  demande  un  doüaire 
en  vertu  de  Ion  con tract  de 
mariage . Or  par  fon  contrat 
de  mariage  il  eft  dit,  qu'elle 
aura  huit  cent  cens  tous  les  ans , ; 
s*  il  y a des  enfans , & mille  \ 
écus  s'il  n'y  en  a point . Il  faut 
donc  qu’elle  demande  preci- 
fément l’un  ou  l’autre.  Car! 
ou  il  y a des  enfans. , ou  il  n’y 
en  a point . On  ne  fçauroit 
trouver  de  milieu  entre  ces 
deux:  chofes . Si  donc  il  y a 
des  enfans , il  faut  qu’elle  de-  j 
mande  huit  cens  éens  s’il 
n’y  en  a point,  il  faut  qu’el- 
le en  demande  mille . Lequel 
des  deux  a-t-elle  .demandé 
par  fa  requefte Elle  n’aofé 
demander  ni  Pim  ni  P autre . 

Je 
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orrore , corn'  ella  ftejfa  ne  hà 
avuto . F noie  cbe  quàndo  la  vo- 
ftra  memoria  ve  la  rapprefen - 
ter  à corne  rea  il  vofiro  giu- 
dixio  la  tratti  corne  innocente, [. 

una  parola  y 
vuole  che  i Giudici  jieno  cie - 
cjùtr  che  il  puhblico  fia  flupi- 
Ldo  r.  cfyê  le  hoc  che  dello  St  ata 
e dç\la  verità  fieno  mut  oie . 
v.*»’,-  » * • *»’  ’ j 

-ui  Mà  chi  non  ifiupirajfi  , o 
Signori , ch' ella  domandi  ardi - 
tamente  una  contraddote  j e 
che  accufi  d'ingiuflixia  i Mae - 
ftrati  che  à lei  l' hanno  negata 
colla  loro  S entendu  , mentr'el - ' 
la  fi  condanna  di  temerità  e 
di  çecità  col  fuo  ftejfo  \ proçe- 
dere ? ...  . . .....  .... 

Ella  domanda  una  contrad- 

+ t * / 

dote  in  virtà  del  fuo  contratto 
di  matrimonio . Or  a col fuo  conr 
tratto.  .df  matrimonio  fi  dite  , 
ch’ella averà  ottocento  feudi 
9§p,aixP0  > fe  vi  fieno  figliuo- 
•li , e mille  feudi  fe  non  ve  ne 
fieno.  Bifogna  adunque  ch' ella 
domandi  precifamente  o l'uno  à 
f ait ro Imperoccbè  o vi fono fi- 
gliuali , h non  ve  ne  fono . T^ou 
fi  pot ria  trovar  mc%xo  frà  que- 
fie  due  cofe  . Se  fertatito  vi 
fono  figliuoli , fiifogna  ch'  ella 
domandi  ottocento  feudi-  : fe 
.non  ve  ne  fono  , bifogna  che 
ne  domandi  mille . Quai  délit 
due  h/l  ella  domandato  colla 
fua  richiefla  ? Ella  non  oso 
domandare  nè  l'uno  ne  P ah 

tr$, 

- # • « »•  u : ; 
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Je  le  répété  encore,  Mef- 
fîeurs , elle  n’a  ofé  demander 
ni  l’un  riil’autre . * • ' . 

Nous  plaidons  contre  une 
femme  qui  téïioign©  nefça- 
voir  fi  elle  a eu  des  enfans  de 
fon  mary  j ou  fi  ellen’en  a 
point  eu.  Et  lors  qu’on  'la 
prefïè  fur  ce  pointt , comme 
nous  fîmes  au  Parquet  de 
Meffieurs  les  Gens  du  Roy, 
elle  répond  , qu’elle  s’en  rap- 
porte à ce  que  la  Cour  en  efti* 
mera.  Fut^il  jamais  une  pré- 
tention fi  ridicule?  • 

Les  enfans  font  des  effets 
de  la  nature  ,v&  non  pas  de 
la  juftice..  C’eft  la  vérité  qui 
établit  leur  être , & non  pas 
l’opinion  . Lors  qu’  on  en 
doute,  les  Juges  mêmes  inter- 
rogent fur  ce  fait  le  mary  ou  ! 
la  femme  , Je  pere  ou  la  me-  i 
re . Ce  font  ces  deux  voix  de 
la  Nature  que  la  Juftice  con- 
fulte  toûjours  les  premières 
en  ces  rencontres  ..  Et  voicy 
une  femme  fi  ignorante  qu’el-  ■ 
le  ne  fça h fj  elle  eft  mere^ou  ; 
fi ellenel’eft  pas.  Y enem^il 
jamais  une  aulïi  fimple  9 &! 
aufli  grofîiere  qu’elle 

Mais  qqélle  eft  la  veritàble  ! 
rai  fon  de  cette  faufïè  igno- 
rance de.  F appellante  ? JLa  ■ 
voicy , Meilleurs . Elle  fçait, 
-bien  qu’elle  n’eft  point  deve-i 
xmë  grôflè , & par  confequcnt 
qu’elle  . nkftr  poim  rnere:  Sa 
«onfcienjfç  la.juge , ries  s preu- 
ves 
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I tro . Io  lo  ripeto  * ancora , ( * di 
nuovo)  0 SïgnoriydU  non  osb  di 
domandarenè  Fmo  nè  Faltro. 

Ts Ipi  litïghiamo  contro  una 
fiemmina  ebe  mofira  di  non  fape - 
re  fe  bd  avuti  figliuoli  di  fuo 
wariîo\\b'  fe  ’nçn  ne  bd  avuti. 
Equando  fe  le  fdiftanza  su  que- 
flo  punto , corne  noi  facemmo 
nel  V.arquet  de*  Signori  *Agcnti 
del  Hè  y el/a  riflponde  , che  fe 
ne  rapporta  à cio  che  la  Cortc 
ne  * ftimexd.-(  * giudicherà.) 
Vi  fù  mai  una  prête  fa  cosi  ri - 
dtcola  ? -•':*? 

1 figliuoli  fono  effetti  délia * 
natura  , e non  délia  giuftizia 
Egli  è la  veritd  che  flabilifee 
il  loro  ejfere , e non  la  opinior 
ne  . j Ouando  fe  ne  dubita  , i 
Giudici  fteffi  interrogano  fopra 
di  quefle  fatto  il  marito  b la 
moglie , * il  pqdre  è la  madré . 
Quefle  fon  ile  due  voci  délia 
■'h Ratura  tbe  la  Giuflizia  conful- 
ta  ognora  per  prime  in  tali  oc - 
eaftoni . Ed  - eccovs  unafemmi- 
na  si  ignorante  ella  non  sd 
fe  fia  madré  y , à fe  non  lo  fia . 
Vt  ne  fà  mai  ver  una  tanto 
fcmplice  y e tanto  groffolana 
confellaï 

'.  Md  quaFe  lavera  r agiota 
-'di  que fla  f alfa  ignoranza  delF 
Appellante}  Eccovela ? miel  Si- 
gnori . Ella  sd  hene  cbe  non  b 
idivenuta  gravida , e per  con- 
fièrent e che  notre  madré . la 
fiud  cofcienza  la  ‘giudica  , le 
-pruove  la  copv  incono , é*l  vo- 
" : ' ' flro 
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vesla  convainquent,  & vo- 
tre Arreft  , par  lequel  vous 
avez  en  effet  déclaré  l*enf&b£ 
fuppofé,  puis  que  vous  luy 
avez  refusé  la  fucceffion,  la 
condamne.  : - . 

. De  forte  qu’elle',  n’ofe  de- 
mander le  douaire  de  huit 
cent  écus  qui  elf  promis  au 
cas  qu’il  y ait  des  enfans  de  ce 
mariage;  parce  que  vous  ne 
pourriez  le  luy  donner,  ayant 
déjà  jugé  qu’elle  n’a  point  eu 
d’enfans.  ' 

Elle  ofe  encore  moins  de- 
mander le  doüaire  de  mille 
écus,  qui  eft  étably  au  cas 
qu’elle  n’ait  point  d’enfans, 
parce  qu’elle  a honte  de  fc 
confeffer  elle-même  coupable 
de  la  fuppofition  : étant  im- 
poli! ble  qu’elle,  demeure  d’ac-  ; 
cord  de  n’avoir  point  eu  d’en* 
fans  du  feu  fieur  Pitart , fans 
qu’elle  reconnoifîè  en  même 
temps  que  l’enfant  qu’elle  a 
dit  publiquement  avoir  eu  de 
luy , étoit  fuppofé  ; & par 
confequent,  que  ce  crime  ca- 
pital qu’  elle  reconnoîtroit 
avoir  commis , ne  4a  fit  pri- 
ver de  fon  doüaire . 

Ainfi , Meilleurs , elle-mê-  j 
me  juge  fa  prétention  fi  ridi- 
cule & fi  temeraire,  qu’elle 
n’ofe  dire  ce  qu’elle  prétend.  , 

N’eft-il  donc  pas  bien 
étrange  qu’elle  veüille  que 
vous  luy  donniez  ce  qu’elle 
n’ofe  pas  feulement  vous  de- 

man- 

/ 
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flro  *Arreflo , col  quale  avete 
infat ti  dicbiarato  il  partofop - 
poflo  y mentrc  le  avete  negata 

la  fuccejfione , la  condanna% 

# * 4 

. . \ * » 

Coficcbè  ella  non  ardifce  di 
domandare  la  contraddote  di 
ottoeento  fcudi  ch>.  è promejfa 
in  cafo  cbe  vi  Jieno  figliuoli  di 
tal  matrimonio  ; perche  voi 
npn  de  la  potrefte  cancedere , 
avendo  già  /entenxjato  cb ’ e lia 
non  bà  avuti  fgliuoE . . 

Ella  ancor  meno  ardifce  di 
cUmandare  la  contraddote  di 
mille  fcudi , elfe  ftabilita  in  ca * 
fo  cbe  non  abbia figliuoli , perché 
fivergogna  di  confeffarfi  da  sè 
fieffa  colpevole  délia  foppofixio- 
ne:  cjfendo  impoli  bile  ch'  ella 
dimori  di  accorda  di  non  avéré 
avuti figliuoli  dalfîi  Sig.  Titarty 
fenza  conf effare  nello  fieffo  tem- 
po che  il  parto  cui  diffepubbli- 
camente  di  avéré  avuto  da  lui , 
era  foppofio  ; e per  confeguen- 
xa  9 cbe  quefia  ccipa  capitale 
cui  rella  confefferebbe  di  aver 
commeffa  y non  la  faceffe  pri- 
vare  délia  fua  contraddote . 

: Cos)  y 0 Signori , ella  fleffa 
giadica  la  fua  pretefa  cosl  ridi- 
coJa  e cos)  temeraria^che  non  ar% 
difee  di  dire  ciè  cbe  prétende . 

2 ï{pnècgli  dunque  affaifira - 
no  cb'ella  voglia  che  voi  le  dia~ 
te  ciè  cbe  ncppurc  ella  ardifce 
di  addomandarvi  > C b1  ella  vo- 

» Zji« 
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mander?  Qu’elle  veuille  que 
la  Cour  foie  encore  moins  re- 
tenue que  la  Dame  de  Nery  ? 
Que  la  Juftice  ait  encore 
moins  de  pudeur  qu’une  fem- 
me qui  s’eft  fignalée  en  nô- 
tre fiecle  par  une  impudence 
jufques  alors  inoiiie  ? Qu’eUe 
veüille  que  les  Juges  fe  por- 
tent avec  plus  de  hardieÎTe  à 
commettre  une  injuftice  »qu’ 
elle  même  à la  prétendre.'' 
qu’ils  faflènt  par  un  Arreft  ce 
qu’elle  n’a  ofé  faire  par  une 
requefle?  qu’ils  faflènt  dans 
l’éclat  d’une  audience  publi- 
que ce  qu’elle  n’a  ofé  faire 
dans  P obfcurité  d’ un  écrit 
particulier  ? qu’ils  décident  1 
un  poinft  àquoy  elle-même 
n’olë  conclure,  âc  la  décla- 
rent digne  de  l’un  ou  de  l’au- 
tre doüaire,  dont  elle-même 
fe  reconnoift  indigne  en  n’o- 
fant  demander  ni  l’un  ni  l’au- 
tre ? 

Enfin,  MefTieurs , n’eft-il 
pas  inoiiy , qu’une  femme  fè 
porte  à ce  degré  d’infolence , 
que  de  vouloir  que  les  Juges 
ne  foient  pas  Juges , maistni- 
niflres  de  fes  pallions  f*  que 
les  Juges  la  reverent  jufques  à 
ce  pomél,  de  ne  deûrerpas 
feulement  qu’elle  s’explique 
en  fa  demande  ? que  les  Juges 
parlent  pour  elle  ? que  les  Ju- 
ges rougifîènt  pour  elle  ? 

Je  pourrais.  Meilleurs , me 
contenter  de  ce  moyen  qui 

la 
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glia  cbe  la  Corte  fia  ritenuta 
mena  ancora  cbe  U Dama  di 
Tticryl  Cbe  la  Giufiiÿa  abbia 
mena  ancor  di  rojfore  ebe  una 
femtnina  la  quale  fi  è * ftgnt- 
lata  ( * refa  famofâ  ) nel  no- 
ftro  fecolo  con  una  jfacciatag- 
gine  ptrfino  ad  allora  inudita  }A 
Cb'ella  voglia  cbe  i Giudici  fi 
portino  con  put  arditexxa  d com- 
met tere  una  ingiufiiva , cb'el- 
la ftejfa  d pretenderla  ? cbe 
facciano  con  un'^irrefio  cib  cb' 
ella  non  osb  fare  con  una  ri- 
ebiefta  ? cbe  facciano  alla  vifta 
di  una  pubbliea  udienyx  cib  cb' 
ella  non  o s.»  fare  ntlla  efeuri- 
tà  di  una  ferittura  privata  ? 
cbe  decidano  un  punto  cui  ella 
fie a non  ardifee  di  fiabilire  , 
e la  diebiarino  degna  de/l' una 
o défi  altra  contraddote , dicta 
ella  ftejfa  fi  conofce  indegna 
non  ofando  addomandare  ni 
l'una  ni  F altra  ? j 

à 

Finalmente  , Signori  , non 
egli  inudita , cbe  una  femmina 
fi  avatnj  d tal grade  d'infolen%at 
perfino  à volere  cbe  i Giuditi 
non  fievo  Giudici,  mà  mnifiri 
delle  fine  pajfioni  ? cbe  i Gtudi - 
ci  la  * riverifeano  * (rifpettino) 
fine  à tel  punto , di  neppure  defi- 
derare  cb'ella  fifpieghi  nella  fua 
dotmttda  ?..  cbe  i Giudici  par  îi - 
no  per  Ici  i.  cbe  i Giudici  per  Ici 
arrcjfifitvut> 

lo  potrei  y Signori , conten- 
tarmi  di  qvefta  ragionc  cbe  * U 
ren- 
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la  rend  non  recevable;  & qui 
détruifant  fa  demande,  ruine 
le  fondement  de  fon  action . 
Car  quelle  raifon  peut-elle 
trouver  dans  une  affaire  où 
elle  n’a  pû  prendre  même  de 
conclufions  raifonnables  : où 
ce  n’eft  pas  fon  jugement  qui 
l’a  poufée,mais  fon  defefpoirt 
où  elle  s’agite  comme  un  ma- 
lade , étant  emportée  par  la 
violence  de  fes  mouvemens  : 
où  elle  a engagé  fon  fécond 
mary,  afin  de  le  repaître  de 
magnifiques  efperan  ces, quel- 
ques injuftes  & quelques  vai- 
nes qu’elles  pûflent  être  ? 

* * * % •,  « < 

.<1.. 

Mais  je  veux  vous  faire 
voir  , Meilleurs,  quefacau- 
fe  n’eft  pas  moins  infoûtena- 
ble  dans  toutes  fes  parties, 
que  je  vous  ay  montré  qu’elle 
l’eft  dans  fon  principe . 

Il  eft  certes  bien  étrange 
ue  l’on  doiAe  encore  aujour- 
’huy,  ou  que  l’appellante  ait 
fuppofé  un  enfant,  ou  qu’une 
femme  qui  a fuppofé  un  en- 
fant doive  être  privée  de  fon 
douaire.  Y a-t-il  rien  plus 
certain  dans  le  fait  que  la 
première  queftion  * ôc  dans 
toute  la  Jurifprudence , que 
la  fécondé  ? 

Après  la  mort  du  fieur  Pi- 
tart , T appellante  ayant  été 
vingt  & un  jour  à contefter 
arec  mes  parties  pour  afïifter 
àl’inveijtaire , les  reconnoif- 

fanc 
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rende  tien  ammiffibile  ; ( * la. 
efclude  dal  voftro  favore  ) e 
cbe  difiruggendo  la  fua  domart- 
da , ruina  il  fondamento  délia 
fua  a~ione . Toichè  quair  agio* 
ne  pub  trovar*  ella  in  uno  affare 
dove  neancbe  bà  potutù  prert - 
derâ  conclufioni  ragionevoli  : do - 
ve  non  è già  V fuo  giudivo  cbe 
Pabbiafofpinta , mà  la  fua  difpe - 
razione:  dov'ella  fi  agita  aggtiifa 
di  urfammnlato,  ejfendo  trafpor* * 
tata  dalla  'otolenza  de ’ fuoi  rno * 
vimenti  : dov'ella  bà  impegna - 
to  il fuo  ftcondo  marito , affine  ai 
ripafcerlo  di  fperame  magnifia 
cbe , quantunque  vane  ed  ingiu* 
fie  elleno  effer  poteffero  P 

Mà  io  vogliofarvi  vedere  , 0 
Signori , cbe  la  fua  cauft  non  è 
meno  infofientabik  in  tut-te  le 
fue  parti  y di  quello  ctfio  ifbo 
dimoflro  ejferlo  ella  nel fioprin * 
cipio . 

EgU  è certammte  affai  firano 
cbefidubiti  ancora  al  di  d'oggi  j 
è cbe  P appellante  abbia  foppofio 
un  parto , b cbe  una  fimmina  la 
quale  abbia  foppofio  un  parto , 
debba  effer  priVccta  délia  fua 
contraddote:  V'bà  cofa  alcuna 
piii  certa  nel  fatto  cbe  la  prima 
quifiione , e piùintutta  la  Gin - 

rifprudenTpt , cbe  la  féconda  ? 

• » 

. y ) */4  V * # I * * 

' bopo  la  morte  ' del  Sig.  Vk 
tart  y P appellante  effendô  fia - 
ta  fventun  giorno  à conteflaré 
ctf  miei  c lient i per  ajftftete  al* 
Pinvtntario , rkonofcendoPi  fo* 

n 
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Tant  feuls  & uniques  heri- 
tiers , prit  confeil  de  ce  qu’el- 
le devoit  faire , & jugea  qu’il 
luy  étoit  plus  avantageux  de 
dire  qu’elle  étoit  grotte . 

Cette  déclaration  étoit  dé- 
jà bien  fufpefte,  ne  l’ayant 
faite  qu’aprés  trois  femaines , 
6c  étant  necettàire  félon  fon 
calcul  qu’  elle  fût  deslors 
grotte  de  trois  mois , fi  elle 
étoit  accouchée  le  20.de  Jan- 
vier fuivant,  comme  elle  la 
dit  depuis. 

Mais  fi  l’on  confidere  que 
mes  parties  s’étant  pourveuës 
devant  le  Juge  de  Mayenne , 
& ayant  fait  ordonner  qu’el- 
le affirmerait  par  ferment  fi 
elle  étoit  groffe  , ôc  depuis 
quel  temps  elle  penfoit  l’être, 
elle  appella  de  ce  jugement  , 
6c  ne  voulut  jamais  fe  prefen- 
ter  en  Juftice , ne  jugera-t-on 
pas  d’abord  que  fa  groftèftè 
n’étoit  qu’en  idée  ? 

Il  faut  qu’une  veuve  qui  fe 
dit  grofïè  comparoiftê  devant 
le  Juge,  parce  qu’une  vérité  fi 
importante  ne  fçauroit  être 
trop  publique . Il  faut  qu’elle 
•jure , parce  que  la  Juftice  ne 
croit  point  aux  paroles  des 
particuliers,  fi  elles  ne  font 
accompagnées  de  la  religion 
du  ferment . L’appellante  ne 
veut  pas  être  fu jette  à ces 
loix  ; Pourquoy  ? Parce  qu’ 
elles  font  favorables  à celles 

qui 
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li  ed  unicbi  eredi , prefe  confi- 
glio  di  quant 0 doveva  fare , e 
giudico  ejferle  piu  avvantag- 
giofo  il  dire  çb'  ella  era  gra - 

vida . 

Quefta  dichiarazione  era  già 
affai  fofpetta  , non  avendola 
fatta  cbe  dopo  trè  fettimaae , 
ed  ejfendo  necejfario  fecondoil : 
fuo  calcolo  ch' ella  fojfe  d ail  or  a 
gravida  di  trè  mefiy  fe  avejfe 
partorito  li  20.  del  vegnente 
Gennajo , ficcome  dipoi  cl/a  dif 
fe.  .. 

Mà  fe  fi  confidera  cbe  i miei 
clienti  * effendofi  provveduti 
( *avendola  prevenutaj  dinan - 
zi  al  Giudice  di  * Mayenna 
( * Medunna,)  ed  avendofatto 
or  dinar  e cb'ella  con  giuramento 
affermajfe  s* era  gravida , e do- 
po quai  tempo  ella  penfava  di  efi 
ferloy  ellafiappello  di  queftogiu- 
diz/09  e non  voile  mai  prefentar - 
fi  in  Giufiizia , non  giudicberajfi 
di  fubito  cbe  la  fia  gravidanz* 
non  erafuorcbè  in  idea}. 

Bifogna  cbe  una  vedova  cbe 
fi  dice  gravida , comparifca  di- 
nanft  al  Giudice , percbè  una 
verità  si  ’ mportantc  nonpotreb - 
be  abbafianza  effer  pubblica  . 
Bifogna  cb'ella  giuri , percbè  la 
Giufiizia  non  crede  aile  parole 
de'  particolari  , fe  quefie  non 
fono  ciccompagnate  dalla  reli- 
gione  del  giuramento . L'appel - 
lante  non  vuoPeJJere  à quefie 
leggi  fuggetta  ; Ter  quai  ca- 
gione  ? Tercbè  ellsno  fon  favo - 

• revo- 
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qui  font  grottes , cm  qui  cro- 
ient l'être , & danejereufés  à 
celles  qui  ont  dèttèin  de  fiip- 
pofer  un  enfant  < 

Lors  qu’  une  femme  eft 
grotte,  ou  qu’elle  croit  l’ê- 
tre , elle  ne  refdfe  point  de 
le  déclarer  devant  le  Juge. 
Elle  n’a  point  d’inqnietüde 
pour  Ce  qui  doit  arriver  dans 
le  cours  de  fâ  groflette , fça- 
cbantt  que  la  nature  le  doit 
régler  . 

Mais  quand  elle  n’eft  pas 
grotte , & que  neanmoins  el- 
le veut  faire  croire  le  contrai- 
re pour  fùppdfer  enfuite  un 
enfant,  elle  fe  perd  fl  elle  fe 
hazarde  de  répondre  à tout 
Ce  qu’on  luy  peut  demander  : 
parce  qu’il  eft  prefque  impof- 
fiblé  qUe  fes  réponfes  ne  com- 
battent Tordre  naturel  d’une 
véritable  grottèttè , Se  que  fes 
menfonges  s’accordent  aüfli- 
bien  entre  eux , que  fait  la  vé- 
rité avec  elle-même.  II  ne 
faut  pas  qu’elle  s’engage  à 
trouver  un  enfant  dans  un 
certain  temps.  Il  ne  faut  pas 
qu’elle  tombe  dans  le  fixiértie 
ou  dans  le  hniftiérrfe  mois. 
Enfin  le  cercle  de  la  vérité 
eft  fort  étroit;  elle  eft  renfer- 
mée dans  fes  bornes  ordinai- 
res : mais  pour  faire  réiiffir 
une  impofture  il  faut  fe  refer- 
ver  un  champ  fans  limites . Il 
n’eft  pas  aifé  de  former  un 
ordre  dans  le  defordre , de  ré- 
gler 
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rivoli  à que  Ut  che  fono  gravide , 
b cbe  credono  tfefferlo , e péri - 
co lofe  à quelle  cbe  banho  intett - 
Vont  dif opporre  un  parta . 

Qu  an  do  üna  femmina  igra- 
vida , evvero  quando  crede  dl 
efferlo , non  rieufa  di  atteflar - 
lo  dinanzi  al  Giudice . Ella  non 
bd  inquietezza  percib  cbe  dee 
avvcnire  nel  corfo  delta  Juct 
gravidanza , fapendo  che  la  na- 
tura  lo  dee  rtgolare  . 

Ma  quando  ella  non  è gret * 
vida  , e vuol  nondimeno  far 
creder  Poppojlo  per  fopporre  dl - 
poi  un  parto  , ella  fi  perde  fe 
fi  arrlfcbia  à rifpondere  à tutto- 
cib  ebi  fe  le  pub  dorhandarc  : 
ptrelf  egli  è qttafi  impojfibtle 
che  le  fut  rifpofie  non  combat- 
tante-P otdine  naturale  di  una 
vera  gravidanza , e cbe  le  fue 
menzpgne  fi  accordino  cos)  ben 
fri  loto  , corne  fà  la  verità 
feco  flejfa . T^oo  bifogna  ch' el- 
la s'impegni  à trovare  un  par- 
to in  un  certo tempo.  Tfipn  bi- 
fogna ch' ella  cada  nel  fedo  b 
nelP ottavo  tnefe . Finalmente  il 
*cercbio  (*  giro  ) délia  verità 
l ajfai  riftretto  ; ella  è raccbiu- 
fa  ne'  fuoi  confini  ordinarj  : mà 
per  far  riufctrc  una  impoftura 
convient  riferbarfi  un  tempo 
fenza  limiti . 7<lpn  è facile  il 
formate  un'  ordine  nel  difordi- 
ne , il  regolare  unofregolamen- 
to  , il  dare  un  corpo  ad  una 
ebimera . E quando  non  fifof- 

Ie 
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gler  un  dérèglement,  de  don- 
ner un  corps  à une  chimere . 
Et  quand  ofl  ne  feroit  lié  que 
parles  chaînes  naturelles  do 
menfonge , on  n’eft  déjà  que 
trop  captif  fans  y en  ajoûter 
encore  d’autres . 

C’eft  pourquoy  l’appellan- 
te  ne  pouvoit  mieux  faire 
dans  le  beau  deflèin  qu’elle 
avoit,  que  de  fuir  la  prefence 
du  Juge;  afin  qu’elle  puft 
avancer  on  reculer  l’accom- 
pliflèment  de  fa  fourbe.  Mais 
en  cette  rencontre,  où  une 
femme  ne  fçauroit , ni  répon- 
dre en  juftice,  ni  refufer  de  le 
faire  fans  découvrir  fon  men- 
fonge, toute  la  finefTe  s'éva- 
nouit , & elle  n’a  gagné  autre 
choie  en  ne  voulant  point 
parler  devant  le  Juge,  finon 
qu’au  lieu  que  c’euft  été  fes 
paroles,  ç’a  été  fa  fuite  de  fon 
îilence qui  l’ont  condamnée. 

Que  fi  on  defire  de  fçavoir 
ce  qu’elle  devint  apres  cette 
procedure,  elle  alla  demeurer 
chez  an  feigneur  du  païs  du 
Mayne,  & fut  avec  luy  de- 
puis le  18.  de  Juillet  jufques 
âu  13.  d’Octobre . On  voulut 
rendre  cette  demeure  fufpe- 
fte  lors  que  l’on  plaida  la 
eau  le  : mais  pour  moy,  Mef- 
fieurs,  je  croy  que  la  vertu  de 
ce  Gentilhomme , 6c  lacha- 
fteté  de  l’appellante  dévoient 
effacer  toutes  fortes  de  foup- 
ç ons . Ce  lut  là  qu’elle  fe  reu- 
fes- 
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fe  legato  fuorcbè  dalle  catene 
naturali  délia  mtnxogna , non 
fi  è di  gtà  ebe  afidi  prigio- 
niere  ferrC  aggitignervene  anco - 
ra  deWaltre . 


Quindi  i clx  t appelante 
non  potea  far  meglio  nel  bel 
difegno  ebe  ave  va  , quant»  il 
fuggire  la  prefenva  del  G indi- 
ce ; ajfincbe  potejfe  avamare 
à ritrattare  il compimento  dél- 
ia fua  furberia . Main  talc  oc - 
cofionc , dove  una  fenmina  non 
fnprebb» , nè  rifpondere  in  giu- 
fiiva , nè  rieufare  di  farlo  fcn%a 
difeoprirt  la fua  mengogna , tut- 
ta-la finexia  fvanifce,ed  el/a  non 
guadagno  ultra  cofa  col  non  vo- 
ler par  lare  dinan^i  al  Giudice , 
fe  non  ebe  in  luogo  ebe  Favreb- 
benefatto  le  fut  parole , è fiat  a 
la  fua  fuga  ed  il  fuofilennio  ebe 
F ban  condamata. 

Cbe  fe  fi  difidera  di  fapere 
cio  cb’e/la  fece  dopo  di  queflo 
procedimento , ella  ando  àfta- 
re  in  cafa  di  un  fignore  del 
paefe  di  Mena  , e fiette  con 
lui  dal  giorno  18.  Luglio  perfi- 
no  aUi  13.  Qttobre  . Si  voile 
rtnder  quefta  dimora  fofpetta 
quando  arringofil  la  confia  : mà 
per  me , S/gnori , io  credo  cbe 
la  virtù  di  quel  6entiluomo,  e la 
caflità  del?  appelante  debbant 
cancellare  tutti  i fofpetti . Qui - 
vi  ella  fi  raeebiufe  per  lo  fpa- 
xio  di  tri  mefi,  corne  una  fer- 
1>< 
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ferma  durant  trois  mois,com- 
me  un  ferpent  dans  un  antre 
pour  achever  de  corrompre 
fon  efprit,  & de  former  le 
venin  qu  elle  avoit  conceu 
auparavant • 

Elle  vint  enfuite  à Paris, 
& mes  parties  firent  ordon- 
ner par  Meilleurs  des  Reque- 
ftesdu  Palais  , félon  ladjfpo- 
lition  formelle  du  Dioit , 
( a ) qu’elle  ferait  vifitée  par 
des  fage-femmes:  qu’elle  con- 
viendrait d’  une  maifon  d’ 
honneur  , qu’elle  recevrait 
des  gardes , & qu’elle  ferait 
interrogée . 

• Les  loix  ont  confideré  , 
qu’une  veuve  qui  fe  dit  gref- 
fe ne  doit  pas  être  maiftreflê 
d’elle- même  : que  tout  le 
monde  a part  ou  intereft  au 
fruit  qu’elle  porte  : qu’elle 
doit  donner  un  homme  à 
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pe  in  una  fpelonca  pet  finir 
di  corrompere.  il  fuo  fpirito  , 
e di  fotmare  il  veleno  che 
aveva  per  V imanfii  concet - 
to. 

Ella  venne  dipoi  à Tarigi  , 
ed  i miei  client i fecero  ordi- 
nare  de?  Signori  délie  fiiebie- 
fie  del  Talarxo  , fecondo  la 
difpofixione  formate  délia  Leg- 
ge , ch' el/a  fojfe  vifitata  da 
comari  \ cb'  ella  fojfe  pofia  in 
una  cafa  di  onore , che  rice- 
vejfe  eufiodi  , e cbe  fojfe  in - 
terrogata . 

Le  leggi  banno  confiderato , 
cbe  una  vedova  che fi  dice  gra- 
vida  non  dee  ejfer  padronadi 
si  JleJfa  : che  tutti  banno  par- 
te à interejfe  nel  frutto  cbe 
bà  nel fuo  ventre  : cb'ella  dee 
dare  un ’ uotno  à Dio  , un  cit- 
tadino  allô  Stato , un  figliuelo 
ed  un  erede  à fuo  marito  • e 
cb' i cofa  importante  cbe  la 
Giujlixia  fia  ajficurata  délia  fua 
gravidanxa , affine  diaverpià 
cura  délia  pià  eccellente  opé- 
ra délia  natura  , delP  uno  de ’ 
membri  del  corpo  politico  , e 
del  fuccejfore  di  una  fatni- 
glia  . 

E ve- 


Dieu,  un  citoyen  à l’Etat, 
un  enfant  & un  heritier  à fon 
mary  ; & qu’il  eft  important 
que  la  Juftice  foit  allurée  de 
fa  grolTeflè , afin  d’avoir  plus 
de  foin  du  plus  excellent  ou- 
vrage de  la  nature , de  l’un 
des  membres  du  corps  politi- 
que, & du  fuccelîeur  d’une 
.famille . 

Et 


( a ) Commodiflimum  eft  eligi  honeftiflim*  fcemiiux  domum  , in  qnam  Domitiave. 
niât  : & ibi  tte»  obftettices  probatre  artij  & tidei  tant  infpiciant,  «c.  Tune  periiu- 
dendtim  inuiieii  oit  ut  periade  «uftodem  admittat . L.i . de  infpk,  ventre . 
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Et  véritable  lient  les  fem- 
mes crottés  font  une  notable 

O 

partie  de  la  République . Les 
loix  les  protègent  le  plus  -qu’ 
elles  peuvent , ainft  que  dit 
Demofthene . (a)  Elles(b)re- 
t ardent  même  leur  fupplice 
jufqu’à  leur  accouchements 
mais  en  toutes  ces  rencontres 
•elles  veulent  être  attïirées  de 
la  vérité  de  la  grofïètte  : de 
peur  que  les  unes  Falieguent 
à -faux  pour  fuppofer  apres  un 
enfant , & les  autres  pour  dif- 
férer le  chaftiment  que  leurs 
c-rimes  ont  mérité  - 
. Quelle  forme  ohfervcnt- 
eiles  en  ce  cas?  Celle  quieft 
la  plus  attitrée,  de  les  faire  vi- 
fi-ter  par  des  fage-femmes  - Et 
q-u’y  a voit-il  en  cela  qui  pût 
o.ttenfer  la  Dame  de  Nery; 
ii  ce  n’eft  peut-être  qu’elle 
dife-que  fa  pudeur  a toujours 
été  telle , quelle  n’auroit  ja- 
mais pii  fc  refoudre  à fouftïir 
les  ÿeux  les  plus  chattes  , je 
ne  dis  pas  des  hommes,  mais 
même  des  femmes  ? 

Que  fi  dans  la  loy  de  Moy- 
fe  ( c ) un  mary  qui  foupçon- 
noit  fa  femme  d’ adultéré 
pouvoir  l’amener  devant  le 
Crand  Prêtre,  & la  contra- 
indre de  s’expofer  au  facriike 
de  la  jaloulie , de  de  boire  les 

Tom.HL  eaux 
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£ ver  ameute  le  donne  gra- 
vide fono  una  parte  conjidera- 
bilc  délia  Hgpubbüca  . Le  leggi 
le  proteggom  * pïucch}  pofiono , 
( * à tutta  lor  pofia  ) Jiccome 
dice  Demofene  . Elle  no  ritar - 
dano  anche  il  loro  fupplixio per- 
Jïno  al  lor  part 0:  ma  in  tutte 
quefle  occfitom  vcgliono  ejjere 
afi;  curât e délia  veritâ  délia  gra- 
vidante  per  tema  cbe  P une, 
lo  ajferifcano  falfunente  pet 
foppor  dopo  un  parte  , e P aU 
tre  per  differiee  il  gafiigo  cbe * 
le  lor  colpe  banno  meritato  . 

Oual  forma  ejfcrva.no  client) 
in  quefio  cafo  ? Quella  clSè  U 
più  fie  ara  , di  furie  vifitare 
dalle  comari  . Ed  in  cio  quai 
cofa  v'era  cbe  pote  fie  offende - 
re  la  S ig.  di  rNfirj  ; fç  cio  tien  è 
forfe  cb'ella  die  a cbe  la  fua 
pudkhja  è fiata  fempremmai 
taie  , cite  mai  non  arebbe  po- 
tuto  rifolverfi  à fûjferhe  gli 
occbj  più  cafti  , io  non  dice. 
de  gli  no  mini  t mà  neppur  de  lie,, 
j'emmine  ? 

Cite  Je  nella  legge  Mofaica 
un  marito  cbe  aveva  in  foj \ 
petto  Jùa  moglie  di  adultéra  , 
poteva  condurla  dïnanxl  al  Cran 
Sacerdote  , ç cofirignerla  ad 
efporfi  al  facrififio  délia  gelo- 
fia  , ed  à ber  f ac que  amure 
Nnnn  cbe 


fa)  Dcir.oilh.  advetfus  Macartat. 
< b ) {..1.  D.  <4e  it  rtu  bouj. 

( r ) Nuui.  5.15. 


12 78  Platdoyé XXX. 
eaux  ameres  qui  la  rendoient 
fécondé,  fi  elle  avoit  étéfi- 
delle , 2c  déchiroient  fes  en- 
trailles fi  elle  avoit  trahi  la 
foy  conjugale  ; ne  doit-on 
pas  loüer  les  Ioix  Romaines 
&les  noftres  d’avoir  foûmis 
à une  épreuve  fenfible , fça- 
voiràla  vifitation , les  veu- 
ves qui  fe  difent  groiïès , & 
qu’on  foupçonne  de  ne  l’être 
pas  ? 

Tcrtullien dit , (a)  qu'u- 
ne loj  ne  doit  pas  feulement 
à elle  feule  la  connoijfancc  de 
fa  juftice , mais  encore  à ceux 
qui  doivent  juger  félon  fa  dif- 
pofition  , qu'elle  doit  être 
bien  fufpefle  lors  qtt'  elle  ne 
veut  pas  être  examinée  ; 
bien  injufte , lors  que  ne  l' a- 
yant  pas  été  , elle  veut  domi- 
ner comme  les  autres  . Ainfi 
une  veuve  qui  fe  ditgroflè, 
ne  doit  pas  feulement  à elle 
feule  la  connoilTance  de  fa 
grolïèlïè;  mais  encore  à ceux 
qui  particulièrement  y ont 
jntereft  ; 2c  elle  doit  être  bien 
fufpefte,  lors  qu’elle  ne  veut 
pas  être  vifitée , & bien  info- 
lente,  lors  que  ne  l’ayant  pas 
été,  elle  veut  que  l’on  cro- 
ye  qu’elle  étoit  groflfe . 

Car  quelle  raifon  pouvoit- 
elle 
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cbe  la  rendeano féconda,  scel- 
la era  ftata  fedele,  e Jlraccia- 
vano  le  fue  vifeere  fe  ave  a 
tradita  la  fi  conjugale  ; non 
dejfi  egli  lodare  le  leggi  Roma- 
ne e le  noftre  di  aver  fottom- 
meffe  ad  un  a pruova  fenfbile , 
ciai  alla  vijîta , le  vedove  cbe 
fi  dicono  gravide , e cbe  fi  bd 
fofpetto  cbe  non  lo  fieno  f 

Tertulliano  dice  , che  una 
legge  non  dee  folamente  à sè 
la  conofcenza  délia  fuagiu- 
ftizia  , màancoraàquelliche 
debbono  giudicare  fecondo 
la  fua  difpofizione,  ech’ella 
dee  eflfere  allai  folpetta  quan- 
do  non  vuole  eflère  efamina- 
ta  ; e moltoingiufta , quah- 
do  non  elîèndola  ftata , vuçl 
dominare  corne  lealtœ.  Co- 
s)  una  vedova  che  ji  dice 
gravida,  non  dee  folamente  d 
sè  la  cognizione  délia  fua  gravi - 
dama  ,•  ma  à quelli  ancora  cbe 
particolarmente  v' ban  no  inte- 
rejfe  ; e dee  ejfere  ajfai  fofpet- 
ta  , quando  non  vuole  ejfere 
vifitata,  e mo/to  infolente  , 
quando  non  ejfendolo  ftata  , 
vuol  cbe  fi  creda  cb'ella  era  gra- 
vida . 

Teroccbc  quai  ragione  pote - 
va 


( » ) Nulla  !cx  (V.!  foli  corfcîemUm  juAithf  fuar  drhtt , fej  eis  J quitus  judiciiwi  tx- 
rtillat.  Grtmlin  (ujpeiti  Int elt  qu* ptobsri  le  non  vult  . impioL-a  autem  à au» 
inuUitti  Uvu  «Ktitt . Tf'luU.  Apologcuc.^. 
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-t  lie  avancer  pour  combattre 
cette  Ordonnance  ? Quel 
deshonneury  a-t-il  à une  fem- 
me mariée  de  fouffrir  que  des 
femmes  voyent  qu’elle  eft 
grofle,  qu’elle  porte  dans 
fon  fein  la  benediéîion  de  fon 
mariage , & que  Dieu  l’a  ho- 
norée de  la  recompenfe  qu’il 
donnoit  autrefois  aux  plus 
faintes  femmes  du  vieux  Te- 
ftament  ? Il  n’y  a rien  que  de 
pur  & que  d’ honnête  dans 
les  effets  d’un  Sacrement  vé- 
nérable . 

Mais  outre  la  pureté  du 
mariage , il  y avoit  icy  la  ne- 
ceffïté  d’obeïr  à la  Juftice. 
Tertullien  étoit  chafte  jufqu’ 
à l’excès;  & il  a été  fi  malheu- 
reux, qu’au  lieu  que  les  autres 
fe  perdent  par  la  volupté,  il 
s’eft  perdu  par  la  continence. 
Et  neanmoins  lors  qu’il  s’eft 
veu  obligé  d’expliquer  dans 
fes  livres  l’ufage  du  mariage, 
dont  la  pudeur  eft  infepara- 
ble  depuis  la  faute  du  premier 
homme,  il  dit  élégamment, 
( a ) qu’  on  ne  doit  point  avoir 
bonté  d'une  interprétation  ne- 
ce/faire  ; qu'il  faut  reverer  la 
nature , non  en  rougir . 

Et  l’appellante , que  la  pu- 
deur n’a  pas  empefehée  de 
ve- 


ArringoXXX.  1179 

va  ella  produi  re  per  opporfi  à 
code/la  Ordinarjone  ? Quai  di- 
fonore  è ad  una  donna  marita- 
ta  il  [offerirc  cbe  altre  donne 
veggano  cb'ella  i gravi da , che 
bà  nel  fuo  feno  la  benedivone 
del  fuo  matrimonio , e cbe  Id- 
diol'bà  onorata  délia  ricompen- 
fa  cbe  dava  altre  volte  aile 
donne  più  / ante  del  veccbio  Te- 
dament  0 ? Huila  v'  bà  fuorcbè 
di  puro  e di  onefio  negli  effet, 
ti  di  un  Sagramento  vencra- 
bile  ■ 

Ma  oltre  la  purità  del  ma- 
trimonio , qui  v'era  la  necejfità 
di  ubbidire  alla  Giujliva  , Ter- 
tulliano  era  cafto  fino  all'eccef- 
fo  ; ed  egli  è l lato  cosi'nfeli- 
ce  , cbe  dtve  gli  altri  fi  per- 
dono  colla  * voluttà,  ( * intem- 
peranza)  egli  fi  è perduto  colla 
continema  , E nientedimeno 
quando  fi  vide  obbligato  à fpie- 
gar  ne'  fuoi  libri  Pufo  del  matri- 
monio, dacui  il  rofiore  vàin- 
feparabilc  dapo  il  fallo  del  pri- 
mo uomo , egli  dice  elegante- 
mente  , cbe  non  fi  dee  punto 
aver  di  vergogna  di  unain- 
terpretazion  neceffaria;  che 
I bifogna  riverir  la  natura,  e 
! non  arroffirne , 

E l' appelante , eut  7 roffo- 
re  non  bà  impedita  di  veni- 
N n n n 2 re 


( a ) Nt  pudeit  nerelTaiiis  intciptetationis . N»tun  veneranda  eft  , non  enibet'ccnda. 
Tertuil.  de  anima,  c.  17. 
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venir  publier  en  cette  au- 
rliancc,  qu’elle  s’é:oit aban- 
donnée au  feu  fieur  Pitart 
par  une  proftitution  qui  pon- 
voit  la  rendre  grofle  lors  qu’ 
elle étoit  fille , auroit-elle  été 
retenue  par  la  pudeur  de  fai- 
re voir  fa  groftelïè  lors  qu’el- 
le étoit  femme  ? Auroit-elle 
eu  honte  d’une  action  inno- 
cente, & que  la  Jufiice  avoit 
ordonnée,  n’en  ayant  point 
eu  d’une  qui  eft  vicieufe , Sc 
que  le  Chriftianifme  luy  de- 
fcndoit?  Ne  rougit-elle  point 
de  paroître  nue  que  devant 
celles  de  fou  fexe? 

Quant  a l’autre  point  de  la 
Sentence , qui  portoit  qu’elle 
conviendroit  d’une  maifon 
d’ honneur  pour  y demeurer 
& pour  y faire  fes  couches , 
ne  P eût-elle  pas  demandé 
elle-même  fi  elle  n’eût  médi- 
té une  fuppofition  ? 

L'Hiftoire  de  Sicile  nous 
apprend  que  Confiance  fem- 
me de  Henry  V.  Empereur 
étant  demeurée  grofife  lors  de 
la  mort  de  fon  mary , eut  une 
telle  apprehenfion  qu’on  ne 
creût  qu’elle  vouloit  fuppo- 
fer  un  enfant , parce  qu’elle 
étoit  avancée  en  âge , qu’elle 
demanda  qu’on  drefiât  un 
pavillon  devant  le  portail  de 
î’Eglifc  principale  de  Pale*'- 
mc , où  elle  demeura  durant 
fa  grofiefie , de  voulut  que 
toutes  les  femmes  entraient 

dans 
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re  à pubblicare  in  quefla  udien - 
za>  cl? c lia  fi  era  data  inprc « 
da  al  fît  Sig.  Vit  art  con  un  a 
proftituvone  cbe  poteva  ren - 
dcrla  gravida  allora  quando  cra 
nubile , farebbe  ella  fi  ata  ratte - 
nuta  dal  rojfore  di  far  vederc 
la  f ua  gravi danza  allora  quan- 
do era  moglie  ? Sarcbbefi  ella 
vergognata  di  m'avorte  inno- 
cente y c ordinata  dalla  Giufii- 
zi  a y non  eJJ'cndofi  vergognata 
cC  un  a cb'è  vivo  fa , e cbe  il  Cri - 
(lianefitno  le  vietava  f TSfon  fi 
arrotfifee  ella  di  comparirc  ignu ♦ 
da  fuorcbè  alla  prefenza  di 
quelle  del  fuo feffo  ? 

Quant 0 alPaltro  punto  délia 
S enterra  y ebe  portava  cby  ella 
fojfe  provvcduta  d'un  a cafa  di 
onorc  per  dimorarvi  c per  par - 
torirvi  y non  Pavrebbe  doman- 
data  ella flejfa  fe  non  avejfe  me - 
dit  ata  una  foppofinjcnc 

La  Storia  di  Sicilia  c'  infc- 
gna  cbe  Coflanza  moglie  di  %Ar- 
rigo  V , hnoe  redore  ejfendo  ri - 
mafia  gravida  al  tempo  délia 
morte  di  fuo  maritOy  ebbeuna 
talc  temema  cbe  non  fi  crc- 
deffe  cb'  ella  voleffe  fopporre 
un  parto  , perctf  era  in  età 
avanzata  , cbe  domando  cbe 
fojfe  eretto  un  padiglione  di - 
nanzj  alla  porta  délia  Cbiefa 
principale  di  Talermo , dove 
ftetle  per  tutto  il  cerfo  délia 
fia  gravidanza  , e voile  de - 
tut  te  le  donne  entrajfero  nbe 
. . la 
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dans  fa  chambre  lorsqu’elle 
fut  prêtre  d’ accoucher . 

Cn  dira  peut-être  , que 
l’appellante  n’étoit  pas  une 
Impératrice  ni  une  Princeüe. 
Mais  faïu-il  que  les  femmes 
des  particuliers  ayent  le  pou-, 
voir  & la  liberté  defuppofer 
des  enfans  La  fuppofition 
que  fait  une  (impie  Demoi- 
felle  n’eft-elle  pas  un  aulïi 
grand  crime  que  celle  que  fe- 
roit  une  Princeflé  ? L’une  & 
l’autre  n’offenfent-elles  pas 
également  la  nature?  La  naif- 
lance  des  Souverains  eft-elle 
cifferente  de  celle  de  leurs 
fu  jets  ? Leurs  meres  les  met- 
tent-elles autrement  au  mon- 
de? Et  quel  privilège  a dif- 
penfé  les  femmes  qui  font  de 
médiocre  condition , del’o- 
beiffance  aux  loix  naturelles 
& civiles? 

Y en  a-t-il  uae , qui  étant 
véritablement  groffè  ne  fit 
pas  tous  fes  efforts  pour  évi- 
ter le  foupcon  d’un  crime  li 
déteftable  ? La  grandeur  & 
la  bafïèlîè  de  la  fortune  pro- 
duifent-elles  en  cette  rencon- 
tre des  pallions  differentes  ? 
Refuferoient  - elles  d’ avoir 
plulieurs  i témoins  •.  de  leur 
grolîêHè,  & par  confequent 
de  leur  innocence  ? d’affurer 
l’état  de  leur  enfant , Ôc  de 
s’affureren  même  temps  une 
grande  fucceffion  ? Agiro- 
ient-elles  contre  ellef-mêmes? 

Com- 
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la  fua  fl  a ma  , allorcbe  fù  vici- 
na  d partorire . t 

Si  dira  forfe , cbe  /’  appel- 
ante non  era  una  Impératrice 
ne  una  Trincipejfa . Aîd  b'ifo - 
gna  egli  cbe  le  moglj  deile  per- 
fone  private  abbiano  il  potere 
e la  libertd  di  foppof  dei  fi- 
gliuoli  ? La  Joppofiÿone  cui  fd 
una  femplice  Damigella  , non 
è ejjd  un  co s)  gran  f allô  corne 
quella  cui  farebbe  una  Trinci- 
pejfa / Tutfe  due  nonofj'endo - 
no  eUeno  ugualmente  la  natura  ? 
La  nafeita  de ’ Sovrani  è forfe 
differente  da  quella  de ’ loro 
fudditi ? Le  loro  madri  limet- 
tono  forfe  diverfamente  alla  la- 
ce f E quai  privilegio  bd  dïf- 
penfate  le  femmine . cbe  fono 
di  médiocre  condizjone , dalla 
ubbidienza  aile  leggi  naturali 
e civili  ? 

* 

. . • • ! • * • V 

• « I * 4 I I 

Ve  ri  bd  aie  una , ch*  effendo 
veramente  gravida  non  facef- 
fe  tutti  i fuoi  sforzi  per  isfug- 
gire  il  fofpettc  di  una  colpa  si 
deteftabile  ? La  grandezza  e 
la  bajfezza  délia  fort  una  pro- 
duc ono  elleno  in  quefta  occajio - 
ne  pajftoni  differenti  ? JRfcufe* 
rebbono  elleno  di  aver  più  te - 
flimoni  délia  lor  gravidanza  , 
e per  confeguente  délia  loro  in* 
nocenza  ? di  ajftcurare  lo  ftato 
del  loro  parto , e di  affteurar- 
Jt  nel  medefitno  tempo  una  gran 
fuccefftone?  *4girebbono  elleno 
contro  sè  flcjfe  ? Combattereb- 
N n n n 3 bo- 
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Combattroient-elles  leurpro-  I 
pre  utilité  ? Abandonnero- 
ient-elles  leur  honneur  ? Tra- 
hi roient-el  les  leur  confcien- 
ce  ? Violeroient-elles  les  loix 
pour  fe  rendre  milerables , 
n’ayant  qu’à  leur  obéir  pour 
fe  rendre  riches  ? 

Apres  cela  ne  faut-il  pas 
conclure  que  la  demanderez 
fe  ne  pouvoit  appeller  com- 
me elle  fit  du  jugement  de 
Meflieurs  des  Requeftes  du 
Palais,  fans  faire  connoître 
qu’elle  étoit  coupable  d’une 
fuppofition , comme  les  loix 
Romaines  le  difent  en  ter- 
mes formels? 

Audi  cette  Sentence  fut 
comme  un  coup  de  tonnerre , 
qui  l’épouventa  tellement  qu’ 
elle  s’enfuit  aufïï-tôt,  & de- 
puis ce  temps , qui  étoit  le 
vingt-fixiéme  d’Oélobrei^i- 
jufques  au  feptiéme  de  Fé- 
vrier fuivant  elle  difparut , & 
fe  cacha  fi  fecrettement , que 
l'oeil  de  la  Juftice  ne  la  put 
jamais  découvrir . 

Elle  ne  trouva  point  de  lo- 
gis afïèz  obfcur  ni  affez  foli- 
taire dans  Paris;  elle  s’enfer- 
ma dans  une  maifon  du  vil- 
lage de  Gentilly-  où  qui  que 
cefoitnela  vit  qu’un  jardi 
nier 
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bono  la  lor  propria  ut  1 lit  à > 
lAbbandortercbbono  il  lor'onore ? 
Tradirebbono  la  loro  cofcienyt  ? 
Violerebbono  le  leggi  per  farjt 
miferabili , non  avendo  fuorcbi 
ad  effo  loro  ubbidire  per  farjt 
riccbe  ? . 

. , • . j 

Dopo  cià  non  convicn'  egli 
concbiudere  cbe  la  dimanda - 
trice  non  poteva  appellarfi con- 
forme bà  fatto  del  giudizw  de * 
Signori  delle  Hicbiefte  del  Ta-  - 
laxzo  , ferrzfl  far  conofcere  cb' 
era  colpevole  di  una  foppofi- 
vone , ficcomt  le  leggi  Roma- 
ne dicono  in  termini  forma* 
lï  ? 

Cos)  quefia  Scntema  fu  co • 
me  un  colpo  di  fulmine , cbe  la 
fpavento  di  tal  gttifa  cbe  in- 
cmuanente  fuggiffi , e dopo  quel 
tempo , cb'era  il  ventefimofefio 
di  Ottobre  1631.  ftno  al  Jetti- 
mo  del  ftgutnte  Febbrajo  ella 
difparve  ,•  e s)  occulté  tanto 
fcgrctamente , cbe  l'occbio  dél- 
ia Giuftizia  non  potè  giammai 
difccprirla . 

Ella  non  ritrovb  a/bergoab- 
baflanza  ofcuro  nè  abbaftanza 
jolitario  in  Tarigi  ; fi  racchiu - 
fe  in  una  cafa  del  villaggio  di 
Gentilly-  : dove  * chi  cbe  fia 
( * perfona  ) non  la  vide  fuor- 
■ cbè  ■ 


( a ) Si  cni  ventrem  infpici  cuftoditiTC  , *de(Te  pirtui  Ueitum  non  efit  : fadhimre  quiet 
erit  : qiiominù»  e«  it»  fiant  ut  fuptieomprehenfum  eft  , eiquod  natumetit  polferfio- 
nem  eaiiû  cognita  non  dabo . L-i.  }-io.  I>.  de  infpic.  ventre . 
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nier  & fa  femme,  fans  que  ni 
les  Fèces,  ni  les  Dimanches , 
ni  même  le  jour  de  Noël  elle 
en  fortît  pour  aiïifter  un 
moment  au  fervice  del’Egli- 
fe  : comme  fi  les  chofes  fain- 
tes  luy  tenoient  lieu  de  cho- 
fes profanes  • comme  fi  la 
Religion  luy  étoit  en  même 
mépris  que  la  vérité  : comme 
fi  elle  fe  contentoit  d’avoir  le 
nom  de  Chrétienne  aulfi 
bienqueceluydemere,  fans 
avoir  l'effet  de  l’un  & de  l’au- 
tre . 

. * * \ \ 

Eft-ce  là  le  procédé  d’une 
femme  qui  eût  été  groffè  ? 
Se  cache-t-on  avec  tant  de 
foin  pour  couvrir  fon  inno- 
cence ? N’dl-ce  pas  pour  cou- 
vrir fon  crime  ? La  vérité  ne 
craint  que  d’être  cachée.  Le 
menfonge  ne  craint  que  de 
ne  l’être  pas  a fiez  . Celle-là 
ne  voudroit-elle  pas  lèlonla 
parole  d’un  Ancien , que  tout 
le  monde  ne  fût  que  lumiè- 
re , & celuy-cy  que  ce  ne  fût 
que  tenebres  ? Celle-là  ne 
fouhaiteroit-elle  pas  que  tou- 
tes les  parties  du  ciel  &dela 
terre  eufient  des  yeux;  ce- 
luy-cy que  les  hommes,  que 
la  nature , ôc  que  Dieu  même 
fufiënt  aveugles  ? Celle-là  • 
n’eft-elle  pas  genereufe , ce- 
luy-cy n’eft-il  pas  timide  ? 
Celle-là  ne  cherche-t-elle  pas 
la  foule  & les  compagnies  , 
ce- 
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cbi  un  giardiniere  e fuamoglie, 
ftnzacbè  ne  le  Fefte,  ni  le  Do- 
meniclx , ni  parïmente  il  gior- 
no di  Natale  ne  ufcijfe  fuori 
per  ajfiftere  un  fol  momcnto 
* al  fervtgio  ( 41  alla  folenni- 
tà  ) délia  Cbiefa  : corne  fe  le 
cofe  fante  le  fojfero  in  luogo  di 
cofe  profane  : corne  fe  la  fieli- 
gione  le  fojfe  nello  flejfo  dif- 
prezzp  in  cui  Fera  la  yerità  .* 
corne  fe  *.fi  contentajje  (Mo 
baftafic  ) di  avéré  il  nome  di 
Crifliana  non  me  no  cbe  que  ldi 
madré,  feni?  avcrne  deWuna  à 
dclfaltra  Fejfetto . 

E'  egli  quefto  il  proccdere 
di  una  donna  cbe  fojfe  Jlata 
gravida  ? Nafcondejî  J'orfc 
con  tanta  cura  per  coprire  la 
fua  innocenta?  Nsn  è eglicià 
per  ricoprir  la  Jua  colpa  ? 
La  verità  non  terne  cbe  lo 
Jlare  nafcçfia  . La  menzogna 
non  terne  cbe  il  non  lo  Jla- 
re  abbafianz a . Non  vorrebbe 
quella  feeondo  il  dir  di  un'an- 
tico , fe  non  cbe  tntto  il  mon- 
do  non  fojfe  cbe  luce,  e que- 
fta  c b'  egli  non  fojfe  cbe  tcne- 
bre  ? 'Non  bramerebbe  quella 
cbe  tutte  le  parti  del  cielo  e 
délia  terra  avejftro  degli  oc - 
cbj  ; quefia  cbe  gli  uorhini  , 
cbe  la  natura , e cbe  Iddio  me- 
defimo  fojfero  ciecbi  ? Quel- 
la non  è egli  * generofa  , 

( * coraggiofa  ) quefia  non  è 
egli  timida  ? Non  cerca 
quella  la  folia  e le  compa- 
Nnnn  4 gnie. 
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celuy-cy  les  folitudes  ? 

Ne  montroit-elle  pas  bien 
qu’elle  étoit  coupable,  puis 
quelle redoutoit li  fort  lapre 
lence  des  Magiftrats  ? Pour- 
quoy  fuyoit-ellc devant  la  fa- 
ce de  la  Juftice  , linon  parce 
qu’elle  fe  reconnoiftoit  crimi- 
nelle: & digne  feulement  de 
fa  colere  âc  non  de  fa  prote- 
ction ? ■ 

Le  tribunal  des  loix  ne 
luyétoit-ilpasun  azile  con- 
tre toutes  fortes  de  périls  ? 
La  Juftice  luy  tendoit  les 
bras:  Elle  vouloit  luy  don- 
ner des  femmes  pour  recon- 
nottre  fagrofièfte,  unemai- 
fon  pour  être  en  repos  &cn 
feuretc , & des  gardes  pour  la 
protéger  contre  toutes  fortes 
de  violences*.  Elle  rejette 
toutes  ces  faveurs  ; Elle  fait 
fes  Juges  comme  fi  c’ étoit 
fès  ennemis.  Quel  eft  le  fa- 
jet  de  fon  apprehenfion  ? Y 
a-t-il  quelqu’un.  Meilleurs, 
qui  ne  le  voye  pas  ? Une 
veuve  qui  eft  grollê  n’efpere 
qu’en  fes  Juges  , te  ne  craint 
que  fes  parties.  Celle  qui 
veut  commettre  une  fuppofi- 
tion  craint  beaucoup  plus 
fes  Juges  que  fes  parties . 

C’eft  pourquoy  celle-là  fe 
met  entre  les  mains  de  la  Ju- 
ftice comme  toute-puiftànte 
pour  la  défendre . Et  celle-cy 
les  fuit  & les  abhorre  comme 
toutes  puifïantes  pour  la  pu- 
nir. 
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gnie , quejla  le-  fohtudini  ? 

on  dimojlrava  ella  for/e 
a fiai  ebiaramente  cb'era  colpe- 
vole  , poiebè  si  forte  temeva 
la  prefema  dé* Magifiratil 
quai  fine  fuggiva  ella  dagli  oc- 
cbj  délia  Citifiiva , fe  non  per- 
che fi  r'tconofctva  colpevole  : 
e degna  folamente  délia  fua 
collera  e non  délia  fua  prote- 
zione  ? 

Il  tribunal  délie  leggi  non 
le  era  forfe  un'afilo  contre  tut- 
ti i pericoli  ? La  Ginjlifia  le 
tendeva  le  braccia  : Ella  vo- 
le a darle  délie  féminine  per  ri- 
conofcere  la  dr  lei  gravidan- 

, ttt: a cafa  perché  fiejj'e  in 
ripofo  ed  in  ficurevtfl  , e guar- 
die  per  proteggerla  contro  qua- 
lunque  violenta  ; Ella  rigettet 
tutti  qaejlt favori  ; Quejla  fug- 
ge  i fuo  i Giudici  corne  fe  f of- 
fert/ fuot  ncmici  * QuaP  è 7 
fuggetto  del  fuo  timoré  ? V'bi 
peifona  , o Signori  , cbe  non 
lo  vegga  ? 'Üna  vedova  cb'  è 
gravida  non  ifpera  cbe  ne'  fuot 
Giudici , e non  terne  cbe  i fiai 
avverfarj  * Quella  cbe  vuol 
commettere  una  fôppojivone  , 
terne  molto  più  cbe  i fuoi  av- 
verfarj y i fuot  Giudici . 

Quel  la  perciè  fi  mette  fr ai- 
le mani  délia  Ciujhxia  corne 
onnipotente  per  difenderla . E 
quejla  li  fitgge  e gli  abborri - 
fee  corne  onnipotenti  per  ga- 
fiigarla  . Le  donne  cbe  fe  le 
von- 
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nir^  Les  femmes  qu’on  luy  t 
veut  donner  pour  reconnoî-  ! 
tre  fagrofïèfïe,  ne  reconoî- 
troient  que  fon  crime . Là  i 
maifon  qu’on  luy  prefente 
pour  y être  en  repos  & en 
fieureté , luy  tiendroit  lieu  de 
prifon . Les  gardes  qu’on  luy 
offre  pour  la  protéger  contre 
les  calomnies  de  fes  parties  , 
ne  ferviroient  qu’à  prouver  la 
lienne.  * 

Il  ne  faut  donc  pas  s’eton* 
nerfielle  fuit,  fi  elle  fe  ca- 
che , fi  elle  commence  le  lar- 
cin d’une  fuccefiion  par  le 
larcin  de  foy-même  \ fi  elle  fe 
dérobe  aux  juges  avant  que 
de  dérober  le  bien  à de  légiti- 
més heritiers . 

Elle  demeura , Meilleurs , 
dans  cette  Maifon  de  Gen- 
tilly  depuis  le  2&  d’Oftobre 
julques  au  7.  de  Février . Elle 
y compofa  fa  fourbe , elle  y 
gagna  une  fage-femme , elle 
acheta  un  enfant,  & ne  li- 
gnifia foi^  faux  accouche- 
ment à mes  parties  que  dix 
huit  jours  après  qu’elle  fe  di- 
Ibit  être  accouchée  , de  peur 
que  fi  on  la  vifitoit , le  defaut 
des  marques  de  l’ enfante- 
ment ne  juftifiât  fa  fuppofi- 
tion  . * 1 ‘.v.  r *.  v , ; 

Enfin  apres  s’être  rendue 
invifiblc  durant  trois  mois 
malgré  les  parties , malgré 
fcs juges,  malgrénouspour-. 
fuites,  malgré  vos  Arrefts, 
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vonno  ajfegnare  per  riconofce- 
re  la  fua  gravi  dcmxa , non  ri- 
'comfccrebbono  che  la  fua  col- 
pa  i La  cafa  cbe  fe  le  prefen- 
ta  per  iftarvi  in  ripofo  cd  in 
fcurexia , le  farebbe  in  luogo 
di  prigione . Le  guardie  cbe  fe 
le  offerifcono  per  proteggerla 
cotttro  aile  calunnie  de' fuo' av- " 
ver  far')  y non  fervirebbono  cbe 
d provare  la  fua . . . 

4 *******  \*  m é * 

■ ' ’Non  bifogna  dunque  mara - 
vigliarjt  s'ella  fitgge , fe  fna- 
fconde  , fe  comincia  il  furto 
di  una  fucceftone  col  furto  di 
sè  medef  ma  ; fe  s' invol  a à * 
gmdïci  prima  d'involare  la  ro- 
da a ’ legittimi  credt  . 

Ella  fiette , Sigtmri , in  que - 
fia  cafa  di  Gentilly  dalli  2 6. 
d*  Ottcbre  fino  alli  7.  Febbra- 
jo  . Ella  vi  * compofe  ( * tra- 
mo)  la  fua  furberia, vi*  gua- 
dagno  ( * corruppe  ) ma  c$- 
mare  9 comperb  un  fanciullo , 
e non  fignified  il  fuofalfopar- 
to  a ' mïei  c lient  i fuorcbè  di - 
ciotto  giorn't  dappoiebè  diceva 
di  aver  partorïto , per  te  ma 
cbe  fe  fojfe  viftata  , il  difet- 
to  de ’ fegni  del  partorire  non 
giuflificajfe  la  fua  foppofxio- 
ne.  , . . 

Finahnente  dopo  ejfferf  refa 
invif  bile  per  trè  mefi  tnalgra - 
do  d ’ fuoi  avverfarj  , tnalgra - 
do  a*  fuoi  giudici  malgrado 
aile  nofire  diligence  , malgra- 
do 
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elle  fortit  de  cette  retraite  de 
tnenfonge  de  tromperie  , 
tomme  dit  Tertullien . ( a ) 
Elle  comença  de  fe  montrer 
avec  un  enfant,  imitant  ainfi 
les  démons  (b)  qui  ne  paroif- 
fent  point  dans  leurs  avions, 
mais  feulement  daris  les  effets 
qui  en  relient.  Et  celle  que 
l’ apprehenfion  d’être  decou- 
verte avoit  fait  trembler  cent 
fois  (car  elle  n’avoit  pas  per- 
du toute  la  crainte  avec  la 
pudeur  ) celle-là  même  fut  af- 
lèz  hardie  pour  le  prefènter 
eu  fuite  à la  face  de  la  Cour , 
n’étant  armée  que  de  I’impu- 
dence,  que  fes  crimes  luy 
avoient  acquife,  -Ab  ipfo  in 
ipfo  deliflo  impudentiam  dofia , 

( c ) de  ce  feul  front  qui  ne 
peut  rougir,  & qu’elle  avoit 
fortifié  fi  long-temps  contre 
les  remofds  de  fa  confidence , 
contre  les  vengeances  de  la 
ÿiflice  divine,  contre  les 
yeux  & l’opinion  du  monde , 
afin  qu’  il  fût  afitiré  contre 
1’  apprehenfion  des  foudres 
que  la  juftice  humaine  a fait 
tomber  tant  de  fois  fur  latê« 
te  des  veuves  qui  fuppofent 
des  enfans . 

Elle  étoit  plus  hardie  dans 
fon  crime  que  n’  eût  été  un 
au-. 
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do  al  voflri  Decreti , e/la  fort) 
daquel  ritiro  di  menzognac: 
d’inganno,  corne  Tertu/liano  of- 
fert fcc  . Ella  comincio  à farji 
vedere  con  nn  flglittolo , imitait ■* 
do  in  tal  guifa  i demoni  cbe 
non  comparifcono  nellt  loro 
ayotti , ntà  folamente  nègli  ef- 
fetti  cbe  ne  rimangono  . E 
quella  eut  P apprenfione  di  ef- 
ftre  difeoperta  ave  a fatto  tre* 
mare  ben  cento  volte  ( impe- 
roccbè  non  aveva  perduto  col- 
la vergogna  tutto  il  timoré  ) 
quel/a  ftejfa  fit  ajfdi  ardita  à 
prefentarfi  dipei  alla  faccid 
délia  Corte , non  ejfendo  anno- 
ta c be  dilla  sfacciatagginc , cbe 
le  fue  co/pe  le  avevano  acquijla- 
ta  , Ab  ipfo  & in  ipfo  delifto 
impudentiam  do&a , di  quella 
jolafronte  cbe  non  pub  arrojflr* 

Jt  y ecui  ella  aveva  fortifient  a 
si  lungo  tempo  contro  i rimorfl 
délia  Jua  cofcienza  , contro  le 
vende tte  délia  giufiizia  divina  , 
contro  gli  occbj  e la  opinione  del 
monde , a ffinebè  qiullafoffe  af- 
fleurât a contro  la  tenta  de'ful- 
mini  cbe  la  giufiizia  umana  bà 
fatti  cadere  tante  volte  fulla  te- 
fia  délit  vedove  cbe  foppongono 
parti. 

Ella  era  più  ardita  ne  lia  fua 
reità  cbe  non  faria  ftata  un' al - 

v.;'  ■>..  trd 


(3)  De  adyrlt  fallac:*  rmcryir . Trrtu).  De  anima  c.  zS. 

( ü ) Multura  fpirïtallbus  viribui  licet  , ut  invkibilet  & infrnlibilct  in  effedt*  p»t;ù» 
flinim  in  ad  (il  fuu  appaieaw . Id.  Adolog.  c,u. 

( c ) Tcrtul.  1 
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autre  dans  Ton  innocence  . 
Elle  paroiffoit  toute  triom- 
phante & plus  glorieufeque 
n’eût  été  une  véritable  mere: 
comme  fi  fa  fuppofition  , qui 
étoit  un  monftrede  l’artifice,, 
eût  été  un  miracle  de  la  na- 
ture ; & qu’elle  eût  fait 
qu’  une  femme  fût  devenue 
mere  fans  être  grofïè . 

Elle  prefente  requefte , & 
demande,  que  toute  lafuc- 
ceffion  fût  adjugée  par  pro- 
vifion  à fa  fille  prétendue. 

Mais  la  Cour  préjugeant 
deslors  l’Arreftqui  eft  inter- 
venu depuis,  ne  voulut  point 
faire  droit  fur  cette  requefte  . 
Elle  la  joignit  à l’appel,  & 
ordonna  que  les  parties  fero- 
ient  tenues  de  fe  trouver  en 
perfonne  à l’audience . 

Elle  ne  fe  rebute  pas  de 
cette  infortune.  Elle  publie 
par  tout  qu’elle  a un  enfant: 
elle  le  porte  chez  tous  les  ju- 
ges; comme  fi  on  faifoit  ja- 
mais de  fuppofition  fans  en- 
fant. 

Elle  affèéloit  d’imiter  fou- 
vent  les  paroles  & les  aétions 
d’une  mere  : comme  fi  l’ex- 
perience  ne  luy  avoit  pas  ap- 
pris, qu’une  fille  qui  devient 
grofle  ne  ceflè  pas  de  l’être 
quoy  qu  elle  en  évite  toutes 
les  marque*;  & qu’une  veu- 
ve qui  ne  l’efl  point,  & qui 
par  confcquent  ne  fçauroit 
devenir  mere,  ne  la  devient 
pas 
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tra  nr lia  fua  innocenta  . Ella 
compariva  tut  ta  trionfnnte  e 
più  gloriofa  cbe  non  J aria  fiat  a 
una  ver  a madré : corne  fe  la  fua : 
foppofitione , cb'era  un  mojlro 
deWartijhfO , fojfe  J, lata  un  mi- 
racola  délia  natura  : e corne  s'el- 
la  avejfe  fatto  cbe  una  donna 
fojfe  divenuta  madré  ferma  ef- 
fer  gravida . 

Ella  prefenta  riebiefia , e do - 
manda , cbe  tutta  la  fuccejftone 
fojfe  ajjcgn*  ta  per  provvigione 
alla  fua  pretefafigliuola . 

Ma  la  Cor  te  prevenendo  daU 
lora  P Mrrejlo  cbe  dipoi  i fegui  ; 
to  y non  voile  giudicare  fovra 
di  tal  ricbiejia . Ejf a la  uni  al - 
Pappellatione , e ordinb  cbe  le, 
parti  fojfero  tenute  à trovar - 
fi  perfonalmente  alP  udien^a . 

Ella  non  fi avvilifce per  que* 
fia  difgrava . Tubblica  dapper- 
tutto  clf  ella  bà  una  figlia  : la 
porta  in  cafa  di  tutti  i giudi- 
ci  ; corne  fe  in  alcun  tempo  Ji 
■ fojfe  fatta  una  foppofixione  f en- 
ta figliuolo . 

Ella  affettava  (Ptmitare  fo- 
\ venti  volte  le  parole  e k atio- 
ni  di  una  madré  : corne  fe  la 
fperienta  non  le  avejfe  infegnar 
to , cbe  una  vcrgiac  cbe  di- 
venta  graviaa , non  lafeia  di 
ejferlo  benebè  ne  fehivi  tutti 
gP  inditj  y e corne  fe  una  ve- 
dova  cbe. non  lo  è,  tt.  cbe  per 
confeguenta  non  potrebbe  do- 
vcmar  madré  , non  la  di- 
ven- 
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pas  cjuoy  qu’elle  la  contre- 
faire. 

Elle  feignoit  quelquefois 
démarcher  avec  la  foiblellè 
qu’auroit  une  femme  nouvel» 
lement  relevée;  comme  fi  fon 
corps  eût  été  laflfé  de  l’ouvra- 
ge de  fon  efprit  : 

Dut  fine  mente  forum,  gref- 
fufque  ejfl agit  euntis . 

Mais  fi  elle  avoit  envie  de 
perfuader  qu’elle  étoit  accou- 
chée de  cette  petite  fille , 'elle 
n’avoit  qu’à  la  nourrir  elle- 
même  de  fon  lait,  & luy  don- 
ner à tetter  devant  le  monde: 
elle  pouvoit  convaincre  ai- 
fément  fes  parties  & fes  juges 
par  cette  preuve  fi  facile  & fi 
certaine  de  la  qualité  de  me- 
re  , qui  étant  vraye  la  faifoit 
riche  pour  toute  fa  vie  , & 
étant  faufife  luy  faifoit  courir 
fortune  de  perdre  la  vie . 

Ariftote  ne  dit-il  pas  dans 
fa  Rhétorique:  ( b ) Que  l'un 
des  fignes  ne  ce  faire  s eft  com- 
me de  dire  : Qu'  une  telle  a 
enfanté  parce  qu'elle  a du  lait ? 
Et  ne  l’avoit-il  pas  appris  de 
la  nature,  &de  fon  maître 
le  grand  Platon  , ( c ) qui 
dit  à propos  de  nôtre  caufe: 
Que  la  marque  effentielle  qui 
dijfingue  une  véritable  mere 
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venta  bencb'  ella  lo  contraffac- 
cia. 

Ella  figneva  talvolta  di  catn - 
minore  colla  debolexx * cbe  a- 
vrebbe  una  femmina  novamen- 
ce  alxata  di  parto  ; corne  fe  il 
fuo  corpofojfe  flato  flanc o dell'o- 
pera  del  fuo  fpirito . 

Dat  fine  mente  fonum,*1 
grefiufque  effingit  euntis. 

Màss'ella  aveva  difiderio  di 
perfuadere  cbe  aveva  partout  a 
que  lia  fancittl/ina , non  doveva 
fe  non  nudrirla  ella  flejfa  del 
proprio  latte , e darle  le  poppe 
alla  pubblica  vifta  : ella  poteva 
convincere  agevolmente  i fuoï 
avverftrj  e i fuoi  giudici  cou 
quefla  pruova  sî  facile  e cosï 
certa  délia  qualitâ  di  madré , 

\ cb'ejfcndo  vera  la  facea  ricctt 
per  tut  ta  la  fua  vit  a,  ed  effen . 
dofalfa  le facea  correr  * fort  una 
( * rifehio  ) di  perder  la  vita. 

lArifiotele  non  dice  egli  nella 
fua  Ucttorica  : Che  uno  de’  fe- 
gni  neceflarj  è corne  il  dire  : 
Che  una  taie  hà  partorito  per. 
chè  hà  del  latte  ? E non  l' ave- 
va egli  apprefo  dalla  natura  , e 
dal  fuo  maeftro  il gran  Tlatone  , 
cbe  dice  à propoflto  délia  noftra 
caufa  : Che  il  fegno  eflènzia- 
le  che  diftingueuna  vera  ma- 
dré da  una  falfà  che  abbia 
foppo' 


( a ) Virgil. 

( b ) Alirtot.l.  Rhetor.c.  12. 
( c ) Plato.  Menexen. 
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d'avec  une  JduJJe  qui  a f appo- 
sé un  enfant , eft  que  celle  qui 
a enfanté  a du  lait  pour  nour- 
rir fon  enfant  , ce  que  ri  a 
point  Vautre  ? 

Mais  je  ne  puis,  Meilleurs, 
paflèr  fous  filence  une  remar- 
c]iie  excellente  de  faint  Ghry- 
foftome , qui  n’eft  pas  moins 
propre  au  fu jet  que  nous  trai- 
tons , que  cette  parole  du  pre- 
mier des  Philofophes  . L’ E- 
criture  dit:  Que  Sara  ayant 
enfanté  fon  fi/s  unique,  elle 
luy  donna  le  nom  d’ Ifaac , 
qui  lignifie  ris  & joye  félon 
la  langue  Hébraïque  : parce , 
dit-elle,  que  Dieu  luy  avoit 
donné  un  l'ujetde  fe  réjouir, 
lors  qu’on  iroit  annoncer  à 
Abraham,  que  fa  femme  aon« 
noit  du  lait  de  fes  mammel- 
les  à fon  fils . Ce  grand  Saint 
fait  cette  reflexion  fur  ce  paf- 
fage  *,  Confiderez , dit-il , fa  ) 
ces  paroles  avec . attention  , 
afn  que  vous  reconnoijfiez  le 
miracle . Elle  ne  dit  pus  lors 
qu'on  ira  dire  à abraham  que 
fa  femme  a enfanté  : mais,  qri 
elle  nourrit  fon  fils  de  fon  lait; 
parce  , dit-il  , que  les  deux 
four  ce  s de  lait  qui  éteient  en  fes 
deux  tmmmelles  juftifioient  que 
fon  enfant  étoit  véritable  & 
non  fupposc . 

Ce 
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foppofto  un  parto,  fi  è che 
quella  che  hà  partorito  ab- 
bia  del  latte  per  nudrire  il 
fuo  parto,  il  che  l’altranon 
hà  ? 

Mà  io  non  pojfo  , Signori , 
pajfare  fotto  filenfiio  una  ojfer - 
vazione  eccellente  di  fan  Cri- 
foflomo  , che  non  è mono  pro- 
pria al  fuggetto  che  noi  trat - 
tiamo , che  quella  fentcnzfl  del 
primo  dri  Filofofi , LaScrittu - 
ra  dice  : Che  Sara  avendo  par- 
torito il  fuo  unico  figliuolo , gli 
diede  il  nome  d'IJ'aac  , che  fi» 
gnifica  rifo  e allegrezxafecon- 
dola  lingua  Ebraica  : perché  , 
die'  ella , Iddio  le  aveva  dato 
unmotivo  di  rallegrarfi , allor- 
chè  fi  andafjc  ad  annunzjare  ad 
xAbramo , che  fua  tnoglie  dava 
del  latte  delle  fut  mammelle  à 
fuo  figlio  . Ouefio gr an  Santo  fà 
que  fia  rif.ejfone  J'ovra  di  que - 
fio  paffo  : Confiderate , dirie- 
gli , quefle  parole  con  atten- 
zione  , affinchè  voi  ricono- 
feiate  il  miracolo . Ella  non 
dice  allora , che  fi  anderà  à 
dire  ad  Abramo  che  fua  mo- 
glie  hà  partorito  : mà  ch'elJa 
nudrifee  il  fuo  figliodelfuo 
Jatte  : perché , dic'egli , le  due 
forgenti  di  latte  ch  erano  nel- 
le  fue  due  mammelle  , giufl  i- 
ficavano  che  il  fuo  parto  cra 
veto  e non  foppofto  • 

II 


* 


( a ) Ckryfo.'t.Tom.i.  ferm.fr.  De  nom.  miiur. 
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Ce  qu’il  répété  encore  en 
un  autre  endroit  de  fes  ou- 
vrages, ajoûtant:  (a)  Que  ce 
n'itoit  pas  une  cbofe  fi  admi- 
rable., que  Mojfe  en  frappant 
la  roche  en  fit  for  tir  une  four- 
ce  d ’ eaux , que  de  voir  naî- 
tre un  enfant  & fortir  une 
fontaine  de  lait  des  mammel- 
les  d'une  femme , que  fon  na- 
turel iy i fa  vieillejfe  avoient 
rendue  tout  à fait  fierile . 

Voilà,  Meilleurs,  ce  qu’ 
ont  fait  les  véritables'  meres , 
lors  qu’elles  ont  voulu  jufti- 
fier  la  vérité  d’un  miracle  , 
que  Dieu  avoit  produit  en 
elles , en  les  rendant  fécon- 
dés malgré  toutes  les  loix  de 
la  nature . 

Voilà  ce  que  l’ appelante 
n’eût  pas  manqué  de  faire 
elle-même , fi  cet  enfant  qu’ 
elle  produilbit  en  juftice  , 
eût  été  né  d’elle , & non  fup- 
pofé.  Elle  n’avoit  point  à 
contrefaire  une  femme  nou- 
vellement accouchée  : mais 
à agir  en  femme  vraiment  ac- 
couchée, à montrer  qu’elle 
etoitmere  en  nourriflantdu 
lait  de  fes  mammelles  cette 
petite  fille  qu’elle  faifoit  por- 
ter avec  elle  dans  toutes  les 
compagnies . 

Et  ainfi  , Meilleurs  , ne 
ju- 
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Il  che  egli  ancora  ripete  in 
un'altro  luogo  dclle  fue  opéré  , 
aggiugnendo  : Che  quefta  non 
era  una  cofa  tanto  ammirabi- 
le , che  Mosè  col  percuotere 
il  falîo  ne  facelîè  fortire  una 
forgentedi  acque,  quanto  il 
veder  nafcere  un  figliuolo  e 
fortire  una  fontana  di  Jatte 
dalle  mammelle  di  una  don- 
na , cui  *1  fuo  naturale  e la 
fua  vecchiezza  avevano  rela 
del  tutto  fierile. 

Eccovi,  Signori , cid  che  ban- 
no fatto  le  vere  madri , quando 
ban  voluto giufiificare  la  verità 
di  un  miracolo , cui  Dio  avevit 
in  ejfo  loro  prodot to , col  ren. 
derle  fécondé  malgrado  à tut  te 
le  leggi  délia  natura . 

Eccovi  cib  che  P appelante 
non  avrebbe  mancato  difar’el- 
la  fieffa  , fe  que  fi  0 parte  cui 
prcduceva  in  giuJUva , foffe 
nato  di  lei , e non  foppoflo  . 
Ella  non  ave  va  à contraffare 
una  donna  novellamente  da  par- 
to  : tnà  ad  operare  da  femmi - 
na  cbe  veramente  hà  partori- 
to,  à dimoftrar  ch' era  madré 
nutrendo  col  latte  delle  fue 
mammelle  quefia  piccola  figlio- 
lina  cui  fcco  facea  portare  in 
tutte  le  compagnie. 

Ed  in  tal  gui  fa , 0 Signorit 
non 


( a ) Id.  Homil.46.  in  Gcnef.  ■» 


Digitized  by  GoogI 


1291  Plaidoye'XXX, 

juftifioit-ellepasfon  procédé 
qui  choquoit  le  fens  commun 
8c  toute  la  vray-femblance, 
qu’en  vain  elle  penfok  repa- 
rer la  fterilité  de  fon  corps 
par  la  fécondité  de  fon  efprit, 
il  fertile  en  fourberies  & en 
artifices;  puis  que  fa  propre 
conduite,  qui  étoit  toute  ir- 
regu liere,  détruifoit  tout  fon 
ouvrage,  &nelaifIoit  rien  à 
admirer  au  public , que  cette 
haute  hardi eflè , avec  laquel- 
le elle  vouloit , pour  fuppofer 
un  enfant  à fon  mary , impo- 
fer  à la  juftice , 8c  fe  joiier  de 
la  crédulité  de  fès  juges , qui 
avoient  horreur  de  fon  au- 
dace. 

La  caufe  fut  plaidé  par 
quatre  audiances  . Comme 
dans  les  grandes  maladies  on 
a recours  aux  grands  Méde- 
cins , elle  voulut  que  ( a ) la 
force  du  difcours  foûtint  fon 
menfonge&  fon  impofture. 
Mais  fa  fuppofition  étoit  fi 
claire , que  toute  l’éloquence 
ne  la  pût  couvrir.  Son  Ad- 
vocat  tâcha  de  répondre  aux 
paroles  de  celuy  de  mes  par- 
ties : mais  il  ne  pût  répondre 
aux  actions  de  la  Tienne.  Le 
fèul  récit  du  fait  attira  fur  el- 
le les  malediftions  de  tout  le 
monde . 

Car 
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non  giuftificava  clla  il  fuo  pro - 
cedere  cbe  offendeva  il  fenfo 
comune  e tutta  la  verifimiglian - 
ZA  , cbe  invano  clla  penfava 
di  riparare  la  fierilità  del  fuo 
corpo  colla  fecondità  del  fuo 
fpirito  , si  fertile  in  furbefte 
c in  artifzj  ; mentrc  la  fua  pro- 
pria condotta , ch'era  affatto  ir - 4 
regolarc , flruggeva  tutta  la  fua 
opéra  , e nient  e lafciava  ad 
ammirare  al  pubblico , fuorcbe 
quelPalta  arditezza , colla  qua- 
le volcva , per  fopporre  un  fi- 
gliuolo  à fuo  marito  , impone - 
re  alla  giufiizia , e beffarfi  dél- 
ia credulità  de*  fuoi  giudici , 
cbe  avevano  orrore  délia  fua 
audacia . 

La  caufa fù  in  quattro  udien . 
%e  aringata  . Siccome  nelle 
gran  malattie  fi  ricorre  a'gran 
Medici , clla  voile  cbe  la  for - 
ZA  del  difcorfo  foficnejfe  la  fua 
menzogna  e la  fua  impoflura , 
Ma  la  fua  foppojïfione  era  co- 
s\  cbiara , cbe  tutta  Pehquen- 
za  non  pote  ricoprirla  . Il  fuo 
lAvvocato  proccurd  di  rifpon - 
dcre  aile  parole  di  quello  de' 
miei  clienti  : mèt  egli  non  po- 
tè  rifpondcre  aile  afioni  délia 
fua . Il  folo  racconto  del  fatto 
trajfe  fovra  di  lei  le  maledi- 
zjoni  di  tutto  il  mondo . 

Toi- 


( a ) M.  Claude  Gaultier  plaida  pour  elle  , & M.  RenC  Pouflet , (leur  deMoutauban 
pour  les  heiitieis^ 
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Car  les  autres  femmes  qui 
ont  fuppofé  des  enfans  de- 
puis trente  & quarante  ans 
étoient  des  perfonnes  d’illu- 
ftre  condition,  qui  avant  leur 
mariage  n’avoient  fait  paroi- 
tre  dans  leur  mœurs  que  tou* 
te  la  chafteté  & toute  la  pu? 
deur  d’honnêtes  £ lies,  & qui 
étant  mariées  n’avoient  point 
donné  lieu  à la  calomnie  de 
les  foupconner  du  moindre 
crime  contre  la  fidelité  con- 
jugale , & n’avoient  conceu 
ledeflein  d’une  fuppofition, 
qu’aprés  une.  vie  toute  irré- 
prochable, & par  une  fecrette 
avarice , qui  eft  Je  fondement 
de  beaucoup  de  crimes  dans 
les  femmes,  & fur  tout  en  cel- 
les, qui  ne  trouvant  point  de 
pâture  plus  douce  & plus 
agréable  à leur  humeur  vaine 
& ambitieufe  que  la  magnifi- 
cence d’un  luxe  proportion- 
né à la  noblelîè  de  leur  naif- 
l'ance  , & à l’élévation  de  leur 
quai  il  é,  & qui  n’ayant  de  leur 
chef  que  des  biens  tres-me-' 
diocres  , & ne  pouvant  deve- 
nir riches  après  la  mort  de 
leurs  maris  que  par  le  privilè- 
ge d’une  garde  noble,  conçoi- 
vent le  dcllèin  de  fuppol'er  un 

enfant  .• » . . 

Ain  fi  les  mœurs  des  autres 
autorifoient  leur  menfonge , 
& on  croyoit  que  leurs  paro- 
les étoient  linceres,  parce  que 

leurs 
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Voicbè  k a! ire  fcmm-ne  cbè 
ban  Cep po fi o dei  parti  dopo  tren* 
ta  e quarant'anni , crano  per - 
fonc  (TCilufire  condizfione  , cbe 
innanzi  al  Ur  matrimonio  non 
ayevano  fatto  comparire  ne ’ 
loro  çoftttmi  fuorcbè  tutta  la, 
cajlità  e tutto  il  roffore  dione - 
fie  vergini  , ech'  ejfendo  ina-t 
rïtate  non  ave  va  no  dato  * tan- 
go ( * occafioncj  alla  calunnia, 
di  renderle fofpette  del  mit: or 
fallo  contro  la  fe  delta  co  iju*a- 
k , e non  avevano  conceputo 
il  difegno  cC  una  foppofizjone ,, 
cbe  dopo  una  vit  a del  tutto  in- 
contaminata  , e per  una  fegre - 
ta  avariai  a y elfe  7 fonda  me  n - 
to  di  moite  colpe  nelle  donne , 
ed  in  quelle  principalmcnte  , 
cbe  non  trovando  ait  no  pafeo - 
lo  piu  dolce  , e pi  à aggradevo- 
k al  loro  genio  vano  e ambi - 
zjofo  fuorcbè  la  magnifiçenza  di 
un  lujfo  propotyonato  alla  no - 
biltà  délia  loro  nafeita , e dal- 
la folle vatezza  delta  lor  quali- 
té , c cbe  non  avendo  dal  can - 
to  loro  cbe  poebifiime  fortune, 
e non  potendo  di  venir  riccbe 
dopo  la  morte  de ’ lor  mavitï 
cbe  col  privilegio  di  una  nobi - 
le  eufiodia,  concepifcono  il  di - 
jegno  di  fopporre  un  figliuo - 
lo. 

Cos } li  cofiimi  deÏÏaltre  aft-t 
toriyzovanp  la  loro  menzjo - 
gna , e fi  credeva  cbe  le  lo- 
ro parole  fojfero  fincere , per» 

cbè 
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leurs  aélions  avoient  été  legi‘  I 

tiroes  ■ 

Mais  de  pins  , depuis  le 
moment  qu’elles  avoient  dé- 
claré qu’elles  penfoient  être 
grofïès , & qu'elles  l’ étoient , 
elles  s’étoient  toû jours  mon- 
trées en  public . Elles  s’ éto- 
ient fait  une  grofieflè  artifi- 
cielle au  défaut  de  celle  de  la 
nature  • Vous  avez  pû  fça- 
voir,  Meilleurs, que  l’une  d’d* 
les  avoit  trouvé  l’ invention 
d’avoir  un  faux  ventre , qui 
s’enfloit  lors  quelle  le  vou- 
loit , qui  pouvoit  tromper  à 
l’ attouchement  non  feule- 
ment les  yeux, mais  les  mains 
mêmes  de  plusieurs  femmes. 

Elles  avoient  demandé  des 
gardes,  dont  depuis  elles  en 
avoient  corrompu  quelques- 
uns.  Elles  avoient  faitfem- 
blant  d’accoucher  à la  veuë  & 
au  fceu  du  monde,  & comme 
les  autres  femmes . Leur  pro- 
cédé avoit  paru  tres-fincere  • 
Et  on  n’avoit;  reconnu  la  fup- 
pofition  qu’aprésqu’elle  avoit 

été  executée . 

On  n’avoit  pû  juger  la  cau- 
le  de  celles-là  fur  le  champ 
dans  une  audiance  • 11  avoit 
falu  l’ appointer  au  Confeil 
pour  leur  faire  leur  procès 
dans  touces  les  formes  . Et 
cependant  après  lapourfuite 
criminelle  toute  inftruite  on 
avoit  été  réduit  à juger  la 
fuppofition  fur  la  foy  de  trois 
Tom.  III.  ou 
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cbe  le  ioro  azioni  erano  ftate 
iegittime . 

Md  in  oltre  , dopo  il  mo- 
mento  in  cui  elleno  avevano 
diebiarato  cbe  penfavano  di 
Cj (fer  gravide  , e cbe  infatti 
f erano , fi  erano  fempre  mo- 
ftrate  in  pubblico.  Si  avevano 
fatto  una  gravidanza  artifizfa- 
le  in  difetto  di  quella  délia 
natura  . Voi  ave  te  potuto  fa - 
pere , 0 Signori  , cbe  una  di 
loro  aveva  trovata  l’invenzic- 
ne  di  avéré  un  falfo  ventre  , 
cbe  fi  gonfiava  quando  ella  il 
voleva,  cbe  poteva  ingannare 
al  tatto  non  ftlamcnte  gli  oc- 
cbj , ma  le  tnani  medefime  di 
moite  donne. 

Elleno  avevano  domandato 
delle  guardie  , delle  quali  poi 
ne  avevano  alcune  corrotte  . 
Avevano  fatto  fembiante  di 
partorire  alla  vifia  e alla  co+ 
nofeenza  del  mondo,  ed  alla 
guifa  delle  oltre  femmine  . Il 
loro  procedere  era  parfo  fince- 
rijfimo . Tfiè  fi  aveva  conofeiu- 
ta  la  foppofizione  fie  non  dappoi- 
ebè  quefta  era  ftata  eftguita . 

Tfipn  fi  aveva  potuto  giudi - 
car  la  caufa  di  quelle  fui  fat- 
to in  una  udienz/t . Era  conve- 
nuto  appuntarla  al  Configlio 
per  fare  il  loro  procefio  in  tut - 
te  le  forme . E frattanto  dopo 
il  total  compimento  del procef- 
fo  criminale  era  ftato  duopo  U 
giudicar  la  foppofizione  fulla 
fede  di  trè  0 quattro  teftimo- 
O o o o nj , 
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ou  quatre  témoins,  que  la 
Couravoitettimé  devoir  être 
crus  fur  Jeur  ferment , quoy 
qu’ils  pûfTent  être  gagnez  par 
promettes,  8c  intimidez  par 
menaces  & par  violences  . 

Mais  combien  de  puisan- 
tes préemptions , combien 
de  preuves  invincibles  jufti- 
fioientla  fuppolition  de  l’ap- 
pellante  ? Ne  peut-on  pas  di- 
re, que  toute  fa  conduite  & 
toutes  fes  a étions  ne  refpiro- 
iènt  que  menfonge  8c  que 
fourberie  ? 

Premièrement  la  vie  8c  les 
mœurs  qui  défendent  les  au- 
tres femmes  la  condamno- 
ient.  Ceft  le  premier  & le 
principal  témoin  dans  les  ac- 
cufations,  dit  l’Orateur-  Il 
eft  difficile  qu’une  femme 
patte  de  la  Vertu  dans  un  cri- 
me capitale  mais  il  eil  aifé 
qu’elle  patte  d’un  defordre 
médiocre  dans  un  plus  grand: 
que  de  coupable  elle  fe  rende 
criminelle , 8c  que  réglant  les 
avions  fur  Ion  intereft  * elle 
ne  reconnoittè  plus  de  bor- 
nes dans  fon  devoir  , lors 
qu’elle  n’en  voit  plus  dans  les 
efpcrances.  Cequiavoit  été 
apprenti ttàge  aux  autres  étoit 
le  chef-d’œuvre  de  la  Dame 
de  Nery  ; 8c  pour  dire  ce  qr  e 
tout  le  monde  penfe,  ii<ft 
aifé  qu’une  femme  acheté  un 
enfant  après  avoir  vercufon 
honneur  . 

• ï En 
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nj , a ’ quali  la  Cor  te  ave  va 
Jtimato  cbe  fi  doveffe  dar  je  de 
fui  loro  giuramento  , comecbè 
potejfero  ejfer  guadagnati  con 
promeffc , e intimor  iti  con  mi* 
nacce  e violence  -* 

Ma  quatite  forti  prcfunzfio- 
nï , quant  e pruove  incontrafia 
bili  giuflificavano  la  foppofivo * 
ne  dell' appelante } 7S {on  puojjî 
egli  dire  , cbe  tutta  la  fua 
condotta  e tutte  le  fue  opéra - 
Vont  altro  non  refpiravano  cbe 
menyogua  e cbe  ingartno  ? 

« t i | 

Vrimamente  la  vit  a e i cc - 
fiumi  cbe  difendono  Paître  don- 
ne i lei  condannavano  . Quefiâ 
è 7 primo  e V principal  tefti- 
monio  nelle  accufe , dice  P 0- 
rat  or  e . Egli  è difficile  cbe  un  a 
donna  pajji  dalla  vinù  in  una 
eolpa  capitale  : ma  egli  ç fa  • 
cile  cbe  pajfi  d un  difordine 
médiocre  in  un  maggiçre  : cbe 
di  colpcvole  fi  renda  crimina - 
le  y e cbe  regel ando  le  fue  avo- 
ni  fopra  il  Juo  interejfe  , non 
piu  riconcfca  confini  nel  fuo 
dovere  , allorcbè  piu  non  ne, 
vede  fielle  fue  fperanxe  - Ciè 
ch'  era  flato  novivato  nelle  al- 
tie9  era  il  capo  d' opéra  délia 
S ignora  di  2S {ery  ; e per  dire 
cio  cbe  tutto  il  monde  ne  pen- 
fa , egli  è facile  cbe  una  fetn- 
mina  compri  un  figliuolo  dopa 
axer  xenduto  il  fuo  onore . . 


a i a In 
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En  fécond  lieu , Meilleurs, 
elle  a voit  découvert  fa  fuppo- 
iltion  par  fes  fuites  perpétuel- 
les > au  lieu  qu’elle  penfoit  la 
cacher.  Car  comme  Julede 
l’Efcalle  (a)  écrit  dans  fes 
Commentaires  fur  Ariftote , 
que  la  Seche  n’eft  pas  le  plus 
fage  de  tous  les  poiflbns , 
ainli  que  le  dit  ce  Philofo- 
phe , parce  qu’elle  épand  fur 
die  une  humeur  noire  qui  la 
dérobe  aux  yeux  des  pef- 
cheurs  : mais  au  contraire  le 
plus  imprudent  de  tous,  d’au- 
tant , dit  l’Efcalle  , qu’au  lieu 
de  fe  cacher  ainli , elle  fe  dé- 
couvre, les  pefeheurs  étant 
afîîirez  qu’elle  eft  toujours 
fous  cette  humeur  noire  de 
cet  ancre  qu’elle  jette*  De 
même  l’appellante  , oui  vou- 
loir comme  épandre  des  nua- 
gesfurelle,  pour  fe  dérober 
aux  yeux  des  Juges , seft  dé- 
couverte en  fe  couvrant , par- 
ce que  les  Juges  ont  vû  aulïi 
clairement  que  ces  nuages 
couvroienc  une  fuppofition , 
comme  les  hommes  voyenc 
que  cette  humeur  noire  cou- 
vre la  Seche  . 

En  troiliéme  lieu  , Mef- 
fieurs , toutes  les  préem- 
ptions étant  contre  elle,  ce 
n’êtoit  pas  à mes  parties  de  » 

mon-  - J 
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In  fegondo  luogo  , o Signo • 
ri,  e!h t aveva  feoperta  la  fua 
foppofivone  colle juefugbe  con * 
tinuc , dovecbè  per? java  di  af- 
c onde r la . ‘Perche  corne  Giulio 
Scaligero  ferive  ne'  fuoi  Com- 
menta^ fopra  lAriftotele , cl* 
la  Seppia  non  è il  più  pruden- 
te fr  à tutti  i pefci , conforme 
dicc  queflo  Filojbfo , per  ch'  el- 
la  dijfonde  fovra  di  sè  un'umor 
nero  che  U invola  agli  occbj 
de'  pefeatori  : mà  al  contrario 
il più  imprudente  di  tutti > men- 
tre , dicc  lo  Scaligero , in  Juo- 
go  di  occultarji  in  tal  gui  fa  y 
fi  manifefta , i pefeatori  ejfcn - 
do  fleuri  effer  lei  fempre  fotto 
à qucU'urnor  nero  e fotto  à quel- 
Pinchioflro  cb'ella  tramanda.  Co • 
st  P appe liante , che  vole  va  dif- 
fondere  in  certa  guifa  fovri 
di  sè  delle  nuvole  , per  fot- 
trarfi  agli  occh)  de'  Giudtci  , 
fl  è feoperta  col  ricoprirfi , per* 
ch:  quindï  i Giudici  han  chia- 
ramente  veduto  che  que  fl  e nu* 
vole  coprivano  urta  foppofivo *- 
ne , conforme  gli  uom'tni  veg- 
gono  che  quel P umor  nero  ri- 
cuopre  la  Seppia . 

In  terxo  luogo  , Signori , tut* 
te  le  prejùmjoni  ejfendo  cen- 
tra di  lei  ? non  toccava  a'  miei 
clienti  il  dimoflrar  che  il  fuo 
Oooo  Z par - . 


— — — —— — — -■  , 

* 1 ' i 

1 • 1 * • • * 

( * ) CurafipuuU-Jtere,  proiirfr  ipfalatibulo,  lui.  SciJi^T  inAruln.  cle  HiJx., 
W’.inia;. 
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montrer  tjue  Ton  enfant  étoit 
fuppofé:  maisàelledejufti- 
fier  qu’il  étoit  naturel  & légi- 
time . Or  elle  n’  apportoit 
pour  toutes  preuves  que  trois 
ou  quatre  certificats  infor- 
mes, aulîi  faux  que  cet  en- 
fant , & dont  il  y en  avoir  un 
qui  croit  vifiblemcntantidat- 
té.  Car  il  portoit  que  le  21. 
de  Juin  163 2.  elle  avoit  été 
vifitée  au  May  ne , & trouvée 
grofic  : Et  nous  juftifions  par 
écrit  par  un  ade  qui  luy  fut 
fignifié  ce  meme  jour  parlant 
à fa  perfonne,  qu’alors  elle 
étoit  à Paris . 

Si  fa  grofleflê  eût  été  vra- 
ye,  elle  ne  l’anroit  pas  voulu 
ju/lifier  par  des  faufifètez . La 
vérité  n’a  point  de  plus  grand 
ennemy  que  le  menfonge , & 
elle  le  fuit  au  lien  de  le  re- 
chercher. Elle  ne  fefertpas 
pour  fe  défendre,  de  celuy 
qui  naturellement  la  combat. 
Mais  il  eft  ordinaire  de  com- 
mettre une  fécondé  fuppofi- 
tion  pour  en  autorifer  une 
autre , & de  couvrir  un  crime 
par  un  autre  crime  : 

Scelcre  velandum  eft  fieclut. 

Enfin,  Meilleurs,  lesau- 
tres  femmes  ont  été  convain- 
cues par  les  raifons  & les 
preuves  de  leurs  parties  : 
mais  l’appeilante  a été  con- 
vaincue par  fa  propre  con- 
fcience»  C’a  été  ce  témoin 
fidellc  qui  l’a  condamnée  ■ Ce 
té- 
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parto  era  foppofto  : mà  à lei 
il  gittftificare  cb'  era  naturale 
e legittimo  . Ora  e/la  altra 
pruova  non  adduceva  cbe  trè 
è quattro  atteftaÿoni  informé , 
falfe  non  rneno  cbe  quel  fiua 
parto  , e dtlle  quali  ve  n'era 
unit  cbe  ebiaramente  ave  a Pan- 
tidata.  Impcrcioccbè  e/la  ar- 
recava  che  li  2t.  Giugno  163Z. 
dut  era  Jlata  vifitata  in  Me- 
na, e trovata  gravida  : E noi 
giuftifiebiamo  iniferitto  con  un’ 
atto  cbe  le  Ju  fignificato  quel 
medejimo  giorno  fieco  lei  par- 
lando , cbe  allora  el/a  fi  titre- 
vava  inTarigi. 

Se  la  fiua  gravidanzfl  fojfe 
ftata  vera , el/a  non  avrebbe 
voluto  giuftificarla  con  falfità  . 
La  verità  non  bà  V maggiore 
inimico  délia  menzpgna , ed  él- 
it H fugge  in  luogo  di  ticer- 
carlo  . Ella  non  fi  ferve  per 
difenderfi , di  cid  cbe  natural- 
mente  le  fà  guerra  . Mà  eglï 
è cofa  ordinaria  il  commetterc 
una  féconda  foppofivone  perau- 
toriziarne  un ’ ultra , e 7 rico- 
prirc  un  délit to  con  un  ultra 
delitto  ; 

Scelere  velandû  eft  feelus . 

Fina/mente , Signori  , le  al- 
tre  femmine  fiono  flate  convin- 
te  dalle  ragioni  e dalle  prttove 
de'  loro  avverfarj  : mà  P ap- 
pelante è ftata  convinta  dalla 
fiua  propria  cofcien%a . Ella  i 
ftata  quel  reftimonio  fedele  cire 
Pbà  condannata . Quel  teftimo- 
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témoin  qui  n’eft  point  pro-  nio  cbe  non  ê prodotto  dall'ac- 
duit  par  i’  accufateur  contre  cufiatore  contro  delP  accufiato  : 
l’accufé  : mais  par  la  vérité  mà  dalla,  verità  contro  al  reo , 
contre  le  coupable  ,&  qui  ac-  e cbe  accufia  e cendanna  allor- 
cufe  & condamne  lors  que  cbè  gli  uomini  afibhono . 
les  hommes  abfolvent . 

C’eft  ce  témoin  à qui  elle  Ella  è quel  teftimonio  eut 
n’a  pû  cacher  fa  fuppofition  . ejfia  non.  potè  noficondere  la  fut 
C’eft  luy  qui  a éclairé  toutes  fioppofiÿone . Ella  fi  è cbe  bd 
fes  fourbes.  C’eft  luy  quia  pofie  in  cbtaro  tut  te  le  fiuefur- 
dépofé  contre  elle , non  par  berie  . Ella  fi  è cbe  bd  dépo- 
tes paroles  & la  voix  d’un  au-  fto  contro  di  Ici,  non  già  col- 
ite, mais  par  fa  propre  con-  /e parole  e colle  v-osj  di  urt'altro  , 
duite.  mi  colla  fina  propria  condott a - 

Car  les  préfomptions  & ConcioJJiacb;  le prefianfiioni  e 
les  preuves  qu’on  avoitcon-  lepruovecbe  fi  ave  vano  contro 
«celle  étoient  nées  dans  £1  d Ici  , crano  note  ne  fia  fiefik 
caufe  même,  & par  confe-  faa  confia,  e per  confiegueti’z.a 
quent  étoient  encore  plus  for-  erano  ancora  pili  forti  Aelle  di- 
tes que  des  dépofitions  qui  ptfivoni  cbe  potrchbmo  efiere 
pourroient  être  achetées.  Cé-  finie  comprate.  Qucfit  trano, 
toit , comme  dit  Ariftote  en  Jiccome  dice  lArifiotcknella  fua 
£à  Rhétorique,  (a)  des  té-  Sgttorica,  teflimon i natumli , 
moins  naturels  , incorrupti-  tncorruttibili , fiemprt  ■veritle- 
bles,  toûjours  véritables  ; au  ri;,  dovecbè  gli  altri  fiorto  fira- 
lieu  que  les  autres  font  étran-*  nieri , corriutibili  con  danaro, 
"ers,  corruptibles  par  argent,  e oapaci  di  fialfitd  . / miei 
& capablesde  faufièté  - Me?  clicnti  produc evano  lei  fieffa 
parties  la  produifoient  elle-  contro  lei  fiejfit,  le  fine  ayoni 
même  contre  elle-même , fes  contro  le  fiue  parole  , la  fitta 
délions  contre  fes  paroles,  appellazione  contro  la  j'ua  pro- 
ton appel  contre  la  preten-  tffi* , le  fiue  fiugbe  ed  i fiuoi 
tion,  fes  fuites  & fes  craintes  timori  pa/jati  contro  Jafiuaar - 
paffées  contre  fa  hardiellc  dittzxa  prefiente  , 
prefente . 

Et  n’ctoit-il  pas  bien  ridï-  E non  era  egli  affiai  rifitco- 
cule  qu’aprés  cela  elle  vint  à lo  cbe  dopo  di  cià  ella  venifi- 
l’au-  O o o o 3 fi? 


( a ) AfUt.i,  Rfcetor.  c.tj. 
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l’audience  peur  triompher 
de  la  vérité  qu’elle  n’avoit 
ofé  combattre , comme  fi  elle 
en  fût  devenue  viftorieufe  en 
fuyant  ? II  n’y  en  a point , 
dit  Libanius  , qui  foientplus 
véritablement  vaincus  que 
ceux  qui  s’enfuyent. 

Que  pouvoit-elle  donc  al- 
léguer apres  avoir  violé  les 
réglés  du  Droit , & foulé  aux 
pieds  toutes  les  ordonnances 
de  la  juftice , depuis  qu’elle 
avoit  déclaré  qu’elle  étoit 
groflê.^  Pouvoit-elle  s’excu- 
ser fur  fon  ignorance?  Pou- 
voit-elle fe  couvrir  de  fa  pré- 
tendue Simplicité,  & pour 
u fer  des  termes  de  la  loy  , ( a ) 
étoit-elle  fi  ruftique , qu’on 
luy  deût  pardonner  toutes 
les  fautes  ? 

A-t-elle  parte  fa  vie  à la 
campagne  & au  defert  ? 
L’a-t-on  jamais  accufée  d’e- 
tre  ignorante , non  plus  que 
d’être  farouche  ? N’a-t-elle 
pas  toûjours  demeuré  dans  la 
ville  du  monde , où  celles  de 
fon  fexe  font  les  moins  gref- 
fiers^ A-t-elle  toûjours  été 
dans  le  calme  d’une  vie  mo- 
de fie  & retirée, corn  me  le  font 
toutes  les  filles  qui  fontpro- 
felïion  d’être  chartes  ? N’a-t- 
elle  pas  excité  des  tempêtes 

en 
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je  alFudicmjL  per  trionfar  délia 
verità  cuj  non  aven  ofato  di 
opporfi  9 corne  fe  ne  foffe  ri- 
rnafia  vittorioja  fiuggendo  ? 
vi  è , dice  Liban  io , ebi  fia 
veramente  vinto  più  di  colora 
çhe  fuggono . 

1 • • - 

Cbe  dunque  poteva  efifia  al* 
legare  dopo  aver  violette  le  re- 
gole  délia  Legge , e calpcfiett e 
tutte  le  ordination i délia  giu - 
ftizia  , dappoichè  aveva  di * 
ebiarato  efejferc gravida  ? To~ 
teva  ella  fieufiarfi  fopra  la  fuce 
ignoranyt  ? Toteva  ella  coprir - 
fi  délia  fua  pretefia  fiemplicità , 

0 per  ufiare  i terminé  délia  leg- 
ge , era  ella  r).  ruftica,  cbe 
fie  le  dovejfiero  perdonaretutta 

1 fiuoi  fialli  ? 

Hà  ella  pajfiata  la  fiua  vit a 
* alla  camvagna  ( * nella  vil- 
la) enel  défier to}  E ellagiam- 
mai  fi  a ta  aeeufiata  cCeJfiere  igno- 
' rante , non  meno  cbe  d' effier 
fichât  ica  F T^on  • è ella  fiem- 
premmai  fiata  nella  città  del 
mondo  y dove  quelle  del fiuo  fiefi- 
fio  fiono  le  men  greffiolane  ? E 
ell*  fiempremmai  fiata  nella  cal- 
ma di  un  a vit  a mo  défia  e ri-' 
tirata  , corne  il  fiono  tutte  le 
d onze  lie  cbe  profiejfiano  di  efi- 
fier  cafie ? ïtyn  b à ella  fiem- 

prem - 


■ ■■  * > . — - — ■■■■»  — „ 

{ a ) t7f  fi  t**  wftlcîtâtem  ftliqnîcî  omiflitm  fuerit  ex  hls  quæ  Prartôt  fermi  voluît,  non 
oblit  partui  » L*t.  D,  de  infplç*  vÇucic  , 
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en  public  ? N’a-t-elle  pas  mis 
en  procès  quelques-uns  de 
ceux  à qui  elle  s’étoit  aban- 
donnée ? Ne  s’eft-elle  pas  en- 
fin donnée  un  mary  par  fon 
art  & fon  induftrie  ? 

Et  ainfi  ne  peut-on  pas  di- 
re que  la  nature  qui  l’a  fait 
naître  intelligente  , T expé- 
rience qui  l’a  rendue  plus  (ùb- 
tile , & les  procedures  judi- 
ciaires qui  luy  ontenfeigné 
Je  moyen  de  tirer  avantage 
dans  la  juftice  des  allions 
même  que  la  juftice  conda. 
mne , luy  ont  donné  tant  de 
coanoiftance  du  bien  Sc  du 
mal , qu'il  cft  à croire  qu’elle 
fçait  également  tout  ce  qu’u- 
ne habile  femme  doit  fça- 
voir , & tout  ce  qu’une  ver- 
rueufe  doit  ignorer  f 

Elle  a donc  feeu  lors  qu’el- 
ie  a dit  qu’elle  étoit  groflè , 
que  fon  intereft  étoit  qu’elle . 
parût  grofte . Elle  a feeu  que 
pour  cet  effet  elle  n’avoit.qu’i 
fuivre  l’ordre  que  la  jqftice 
luy  avoit  preferit,  de  qui  luy 
étoit  ft facile , fi  avantageux, 
de  fi  honorable . . . :\ï.. . i 

, • ’ , f*  X*  * I 1 ' 

Pourquoy  donc  ne  Ta-t-elle 
pas  fait?  Peut-on  croire,  qu’ 
elle  qui  a témoigné  tant  d’ef- . 
prit  à fe cacher,  n’en  eût  pas 
eu  atfèz  pour  fe  faire  voir  ? 
Qu’elle  fe  fut  rendue  iavifi- 
ble  de  peur  qu’on  nedécour 
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premmai  eccitato  in  pubblico 
dclle  tempefte  ? JJpn  bà  ella 
pofli  in  litigio  alcuni  di  quelli 
a * quali  fiera  proftituita  ? 'Non 
fi  bà  ella  finalmente  acquiftato 
un  marito  colla  fixa,  artç  e colla 
fua  indufiria  / 

E pero  non  puojfi  egli  dire 
cbe  la  natura  cbe  Pbàfatta  na* 
feere  intelligente , la  fperienxa 
cbe  Pbà  refa  pià  * fottile}  ( * ac- 
corta  ) ed  i procejji  giudivarj 
cbe  le  battno  ïnfçgnato  il  modo 
di  approfittarfi  ne  lia  giufiiva 
anche  di  quelle  afioni  cbe  la 
giuftizia  condannay  le  banno  da~ 
to  cotanto  di  conofcenxa  del 
bene  e del  male , ch' egli  è cre  • 
dibile  faper  lei  ugualmente  tut- 
tocii  cbe  una  donna  avveduta 
dee  faper  e , e .tut  tocii  cbe  una 
virtuofa  dee  ignorare  ? 

Ella  hàdunque  faputo  quan- 
do  bà  detto  d?  ejfere  gravida  ? 
cbe  fuo  inter  effe  et  a di  parer 
gravida . Ella  bà  faputo  cbe 
*per  quefia  effetto  ( *à  taie  og- 
getto)  ella  ahre  far  non  do - 
vevaffe  non feguire  P or d inc  cm 
lagiuftizta  le  aveva  preferitto , 
e cbe  h era  si  facile  9 s ) avvan - 
tagglofe  y e si  anorevoh . 

‘Perche  dunque  non  le  bà 
fat  te}  Puojfi  egli  cre  dere , ch' 
ella  la  quale  hà  dimofirato  tan- 
to  fpirito  in  occultarji , non  ne 
avejfe  avuto  abbaftanza  per 
. farjt  vcdcrcr ÇlxelU  fi  fejfe 
rejà  invifibile  per  tema  chc  fi 

; . * M O 0 0 o 4 feo- 


\* 
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vrît  qu'elle  étoit  groflë  : de 
peur  de  s’acquérir  la  poflfef- 
fion  & la  joüifïànce  de  vingt- 
cinq  mille  livres  de  rente  qui 
étoit  l’objet  de  fes  delirs  , le 
but  de  fon  aétion , la  proye 
ôc  le  fruit  de  fa  conquefW 

Après  cela  ne  faut-il  pas 
avoüer,  qu’il  n’a  point  paru 
en  nôtre  fiecle  de  fuppofition 
fi  groiïiere  Ôc  fi  viîîble  que  la 
üenne  ? 

Audi  MelTieurs  des  Gens 
du  Roy  confiderant  Ténor^ 
mité  de  fon  crime , remontrè- 
rent dansleur  plaidoyé,  qu’ils 
ont  inféré  dans  l’Arreft  , afin 
que  la  pofterité  voye  avec 
quel  courage  ils  fe  font  éle- 
vez contre  les  monftres;  ils 
remontrèrent  , dis-je  : ( a ) 
QU  ILS  E'T IM  OIENT 
que  pour  P honneur  de  la  Ju- 
jlice  la  fatisfaflion  de  P au- 
dience , on  ne  devoit  pas  fe 
contenter  de  traiter  P affaire 
civilement  , <fy»  qu'il  y avoit 
affex  de  charges  pour  décré- 
ter fur  le  champ  contre  elle  9 
<&  pour  procéder  criminelle- 
ment : pour  ordonner , qu'elle 
ne  pourroit  fortir  de  la  ville 
fans  être  déclarée  atteinte  & 
convaincue  du  crime  de  fup * 
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fcoprijfe  ch'  ella  era  gravida  : 
per  tema  di  acquiftare  il  pojfeffo 
ed  il  godimento  di  venticinque 
mil  a lire  di  rendita  cb'era  Pog - 
gettode'  fuoi  difderjy.il  fine  dél- 
ia fua  operazione , la  preda  e*l 
frutto  délia  fua  conquifta  ? 

' ' Dopo  di  cià  non  bifogna  egli 
conf effare  y cbe  non  è comparfa 
nel  noftro  fccolo  veruna  fovpofi- 
zione  cos)  groffolana  c cos tvifi- 
hile  corne  la  fua  f 
. Cos}  U Signori  figent  i del  Pè 
confderando  la  enormità  délit 
fua  colpa9  * rimoflrarono  ( * av- 
vifarono  ) nel loro  placito , che 
hanno  inferito  r.e!P*Arrefto , af- 
fine hè  la  pofterità  vegga  ccn  quai 
corâggio fi fonofoUevati  contro  i 
rncjtri ; rimoftraronOy  d co : CHE 
S TlMtA vJfbfO  cbe  per  Y o- 
nore  délia  Giuftizia  eperJa 
foddisfazione  dell’udienza* 
non  î dovea  contentarfi  di 
trattar  l’affare  civilmente,  e 
che  vi  era  no  baftevoli  accu- 
fe  per  decietare  * fui  fatto 
{ f.,. d'aller  a ) contro  dilei,  e 
per  procedere  criminalmen- 
te  : prr  ordinare , ch’ella  non 
potrfïè  ufeire  dalla  città  fen- 
za  efler  dichiarata  rea  econ- 
vinta  délia  colpa  di  foppofi- 
zîone;  i che  • le  atteftazioni 


pe fit  ion  : que  les  certificats  fe- 


fblîero  pofte  nel  Regiftro 


voient  mis  au  Greffe  9 parce  I perche  erano  chiaramente 

qu'ils  fal-  / 
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( a ) Ce  fent  le?  ?-<>p  et  pntoU  de  feu  Mettre  Orner  Talon  , tre^digne  Arccat  Ge- 
neral. • 
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qu'ils  ét oient  vifiblement  faux: 
que  la  petite  fille  fer  oit  fie  que- 
Jlrée y de  peur  qu'on  ne  la' fit 
difiparoltre  , comme  au  procès 
du  Marquis  d'Mffignyy  (frquoy 
qu'il  y eût  déjà  des  informa . 
tiens  y qu'on  devoit  neanmoins 
permettre  encore  aux  heritiers 
d'informer . 

• On  crût, que  ce  grand  éclair 
feroit  fuivy  d’un  grand  coup 
de  foudre.  Et  toutes  les  per- 
fonnes  juftes  fe  réjouïïïoient 
déjadans  Pefperance  de  voir 
un  fupplicequi  égalât  Ténor 
mité  de  fon  crime , & comme 
dit  l’Ecriture  fainte,  ( a ) de 
laver  leurs  mains  dans  le  fang 
d’une  femme  J(i  coupable . 


Y C 


Aufli,  Mefûeurs,  n’eft-il 
pas  certain,  que  fans  quelques 
confiderations  particulières 
qui  ;luy.  fauverent  la  vie , la 
Juflice  fe  fût  vangée  de  tant 
d’illulïons & de  mépris:  qu’ 
elle  luy  .eût  fait  expier  par 
fa  mort  une  fuppofition  fi  in- 
fôlente , Sc  luy  eût  oté  le  mo- 
yen de  i nous  demander  fes 
conventions  matrimoniales^ 

. La  Cour  pour  cette  confi-  l 
deration  . ne  voulut  pas  ap 
pointer  la  caufe , & Tinllrui- 
re  criminellement  : voyant 
qu’elle  ne  poürroit  fe  termi- 
ner que  par  une  lin  tragique , 

dont  • 
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falfe:  che  Ia  figliuolinafof- 
fe  fequeftrata , per  tema  che 
non  ili.  facellè  fparire,  corne 
nel  procefio  del  Marchefe  di 
Afligny , e benchè  vi  foflero 
di  già  ftate  delle  informazio- 
ni , che  (i  doveva  nientedi- 
menopermettere  ancora  agli 
eredi  d’informare . 

Si  credè  che  quefiogran  Iam~ 
P°  foJfe  fegutto  da  un  gran 
fulmine  . E tutte  le  perfione 
* gtufle  ( * dabbene  ) già  fi 
rallegravano  nella  fiperanxa  di 
vedere  un  fiupplizio  che  ugua- 
gliaffe  la  enormità  del  fuo  f al- 
lô y e corne  dire  la  Scrittura 
fiantay  di  lavar  le  lor  mani nel 
fiangue  di  una  femmina  si  colpe - 
vole . ï. 

Cosi  y 0 Signori , non  è egli 
certOy  cbe  fienx'alcune  confidera - 
yoni  part icolari  che  lefialvano 
la  vit  a y la  Giuflizu*  fi  farebbe 
vendicata  di  tante  illufioni  e 
difprexv  : che  le  averebbe fatto 
pur  gare  colla fiua  morte  una  fopr 
* pofixione  cosi  ' nfolcnte , ( * sfac- 
ciata  ) e le  averebbe  levât o il 
mexzo  di  dotnandarci  le  fiue  con- 
venant matrimoniali  ï 

La  Cor  te  per  quefla  confide • 

rayon  e non  voile  appuntare  la 

caufa  y ed  incamminarla  crimi- 

nalmente  : vedendo  ch'ella  non 

p 0 tria  terminarfi  che  con  un 

fine  tragice  , la  cui  vergogna 

* 
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(a)  pfiit.  <7. 2T. 
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donc  la  honte  retombe.oit 
fur  des  perfcjnnes  émin  -ntes 
à qui  l’appellante  a l'honneur 
d’appartenir  ; 

Et  elle  fuivit  en  quelque 
forte  pour  le  civil  l’exemple 
de  quelques  décidons  du 
Droit  Romain,  en  ne  diffé- 
rant pas  davantage  le  juge- 
ment de  la  eau fe,  &refufant 
la  fuccelïion  à l’enfant  qu’elle 
voyoit  li  vifiblement  être 
fuppofé . 

Le  Treteur  doit  agir  avec 
connoifiance  de  caufe  , dit  le 
Jurifconfulte  : (a  ) & fi  la 
calomnie  de  ceux  qui  deman- 
dent la  paffejfton  des  biens  de 
P homme  mort  parolt  évidente 
& manifejle  , il  n’a  qu’à  la 
refufer . Et  ainfi  il  doit  con- 
naître fommaircment  de  la  cau- 
je , lors  qu'on  demande  cette 
pojfejfton  de  biens  félon  P Edit 
de  Carbon  : Et  s'il  la  trouve 
Ji  claire  qu'on  jufiifie  par  des 
preuves  certaines  & indubi- 
tables que  P enfant  ri  efl  point 
fils  du  tefiateur  , il  doit  luy 
dénier  la  pojfejfion  des  biens. 

Vn  tuteur  fitfpeü  peut  être 
rejettéfans  être  accusé,  dit  Ul- 
pien, 
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ricaderebbe  fovra  perfone  emi- 
nenti  colle  quali  P appellante 
bà  P onore  di  effere  imparen- 
tata. 

Ed  ella  fegui  in  certa  for- 
ma quanta  al  civile  P efanpio 
di  alcune  dicifioni  délia  Leggo 
Pqmana , col  non  differir  mag- 
giormente  il  giudixio  délia  eau - 
fa,  e rieufando  la  fucccjjione 
al  parto  ch' ella  vedeva  si  ebia- 
r amen  te  ejfer  foppofto . 

Il  Pretore  deeopcrarecon 
cognizion  délia  caufa , dice 
il  G tarife  onf alto  : e fe  la  caiun- 
niadiquelli  chedomandano 
il  pofïèfîo  de’  béni  delmorto 
apparifee  évidente  e manife- 
fto,  non  dee  fuorchèrifiut- 
tarlo.  E cosx  dee  arerfom- 
mariamente  cognizion  délia 
caufa  , quando  fi  domanda 
quçfto  pofïèfïo  de’  béni  fe- 
condo  l’Editto  Carboniano  : 
E fe  la  ritruova  si  chiara  cbe 
fi  giuftifichi  con  pruovecerte 
ed  indubitabili  cheil  figliuo- 
lo  non  fia  figliuolo  del  tefta- 
tore , dee  negargli  il  pofïèfïd 
de’beni . 

Un  tutore  fofpetto  puô 
eflèr  rigettato  fèma  efière  ac- 
cu- 


la) Caufeeajnitiotn  eovertitui  > ut  fitaudfeft»  ealumnia  appareret  eorum  , qui  in- 
fentibus  bonorum  puüetTionem  peterem  , non  datotur  bonorurn  poflelTio . Summa- 
timetijM,  ciimpetiturexOïbonUnobononunpoflcffio,  débet Pixtor  cof nnfeere  L 
Lt  lî  quHem  abfolutam  caufara  inveneiit , evidenteique  probatur  hliuin  non  e(Te 
nc^are débet «i  bonoruni  polTelTionem  Catbonianarn.  L.s.J.e.U.de  Carbon. edifto. 
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pien,  ( a ) s'il  paroit  au  Vre- 
teur  par  des  argumens  très - 
tnanifefies  qu'il  efi  fufpeft  . 

Voilà,  MeflieurSjiine  ima- 
ge de  vôtre  conduite  6c  de 
vôtre  Arreft;  quoy  que  ces 
efpeces  foient  fort  differen- 
tes . Car  vous  avez  fait  pour 
le  fond  ce  qui  ne  fe  fait  dans 
ces  loix  que  pour  une  (impie 
provifion , & vous  avez  jugé 
dune  caufe  criminelle  com- 
îuq  elles  jugent  d’une  caufe 
purement  civile.  Parce  que 
la  fuppofition  de  cet  enfant 
étoit  (i  çlaire  que  vous  étimâ- 
tes  inutile  d’en  informer  de 
nouveau,  vous  la  jugeâtes  fur 
le  champ  à l’audience . 

C’ell  te  que  je  foûtiens 
formellement , 6c  ce  que  je 
prouve  en  cette  maniéré . Je 
vous  fupplie  de  confidcrer , 
Meilleurs , quelle  étoit  la  de- 
mande de  mes  parties:  Que 
la  fucceffion  leur  demeurer 
roit  comme  étant  les  neveux 
& les  plus  proches  heritiers 
collateraux  du  feu  fieur  Pi- 
tart . Et  quelle  étoit  celle  de 
nôtre  partie  adverfe?  Qu’el- 
le feroit  maintenue  ôc  gardée 
en  la  poflèffion  ôc  la  joiiiflan- 

ce 
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eufato,  di ce  *0 /piano  , fe  appa- 
rifee  al  Pretore  da  argomenti 
manifeftiflimi  ch’egli  è fof- 
petto. 

Que  fi  a , 0 Signer  i. , è ma 
immagine  délia  vofira  condor 
ta  e del  vofiro  Décréta  ; ben- 
ebè  quefie  fpezie Jteno  afldi  dif- 
férent/. Imper  oc  ebè  voi  aveteV 
fatto  per  lo  fonda  cio  çbe  non 
fi  f à in  quefie  leggi  che  per 
un  a femplice  provvigione , e 
voi  avete  giudicato  di  unacau - 
fa  criminalç  conforme  elleno 
dangiudizio  di  una  caufa  puretr 
mente  civile . Tercbè  la  fappo- 
fizione  di  quefie  parto  eracosï 
évidente  cbe  voi  fiimafie  inuti- 
le P in  for  marne  di  nuovo  , voi 
k giudieafie  fui  fatto  alPti - 
Ulenza . * •;  v.~. 

Il  cbe  io  fofienge  formalmen- 
te , e pruovo  in  quefia  manie* 
ra . Io  vi  fupplica  à c affidé-, 
rare , Signori , quaPera  la  de- 
manda dé*  miei  c lient  i.  Cbe  U 
fuccejfiçne  lot  rimattejfe  corne 
ejfendo  i nipoti  ed  i più  cort- 
giunti  eredi  çollaterali  del  fù 
SignorTitart , E quaPera  quel * 
la  délia  noftra  parte  avvexfa- 
ria  ? Cb'ella  fâffe  mante  nuta  e \ 
confervata  ne)  pojfejfo  e nel 
godmento  di  tutti  J , béni  i 
in  nome  e corne  madré  e . 

/ tu - \ ‘ > 
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( 1 ) Pneteieà  videndum  an  & fine  accuûtione  poffit  fufpe.5hi*  repellî  : le  maps  eft  uC 
retvllideb  at , fi  Prxrori  Uqueat  ex  aponilÜmi*  icrirn  wgiwneatis  fufpcâunieum 
efle.  L.J.  5.4.  De  fjfpcfï.tutor. 
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ce  de  tous  les  biens  au  nom 
& comme  mere  & tutrice  de 
la  fille  • 

Que  dit  l’Arreft  ? Qu’en 
évoquant  le  différend  des  par- 
ties , fan  faifant  droit  fur  la 
requefle  des  heritiers  collât  c- 
raux  du  fieur  Titart  , & 
fans  avoir  égard  à la  reque- 
fte  de  la  Dame  de  Ifery  fa 
veuve , la  Cour  a maintenu  fat 
gardé  lefdits  heritiers  dans  la 
pojfejfton  fa  jouiffance  de  tous 
les  biens  délai f]ex  par  ledit 
Titart . 

Ne  declare-t-il  pas  en  effet 
1 enfant  fuppofé  ? Car  les  Ju- 
ges font  des  peintres  excel- 
lens  qui  forment  leurs  arreft s 
comme  un  tableau  fur  les  cir- 
conftances  du  fait  qui  leur 
fervent  de  modèle.  Il  faut 
donc  pour  en  juger,  voir  le 
rapport  qui  fe  trouve  entre 
lun  & l’autre.  Et  ainfi  en 
«^affaire  il  faut  rapporter 
1 Arreft  à la  requête  de  nô- 
tre  partie  adverfe . Or  par  fa 
requête  elle  demande  toute 
la  lucceiïion  pour  fa  fille,  qui 
la  doit  aufli  avoir  toute  en- 
tière, fi  elle  eft  véritablement 
fille  d’elle  & du  feu  fieur  Pi- 
tart  5 & qui  n’y  peut  rien  pré- 
tendre fi.  elle  eft . fuppofée  . 
On  luy  refufe  la  fucceftion  , 
Æcon  la  donne  aux  heritiers 
collateraux  qui  n’y  petivent 
rien  avoir , fi  l’enfant  eft  légi- 
timé & non  fuppofé.  Après 
ce- 
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tutrice  di  fua  fglïuola  s 


Che  co fa  dice  l'<Arrefto  ? 
Ch’evocando  la  differenza 
delle  parti , e faccendo  ragio- 
ne  fulla  richiefta  degli  eredi 
collaterali  del  Sig.  Pitart , e 
fenz’aver  riguardo  alla  do- 
manda  délia  Dama  di  Nery 
fua  vedova,  Ja  Corte  h à 
mantenuto  e ferbato  i detti 
eredi  nel  poffcfto  e nel  godi* 
mento  di  tutti  béni  lafeiati 
dal  detto  Pitart . 

'Hon  dichiara  egli  infatti  il 
parto  foppoflo  ? Impercioccbè  i 
CiudUi  fono  pittori  ecccllenti 
che  formano  le  lorfemenxe  co- 
rne un  ritratto  fovra , le  circo- 
ftanxc  del  fat to  che  loro  fer- 
vono  dl  modello , Eifogna  adun- 
que  per  giudicarne  , vedere 
* il  rapporto  ( ♦ la  relazione  ) 
cbe  fi  truova  frh  Puno  e P al- 
tro  . E cps 1 in  queflo  affars 
btjogna  rapport  are  il  Deere  to 
alla  richiefta  délia  noftra  par- 
te  avverfaria  . Ora  colla  fua 
nchtefta  ella  domanda  tutta  la 
JuccejJionc  per  fua  figliuo{a 
cbe  la  dee  avéré  ait  y es)  tutta 

TT,1-  yè  ™ram™"  figliuo - 
la  di  Ui,e  M fè  Signer  Ti. 
tart  ; e che  niente  vipud  preten - 
dere  s ella  è foppofta  . Se  le 
mega  la  fucce.lfione  , e fi  dà 
quefta  agi,  eredi  collaterali  che 
I ntente  poffono  avervi  Ce  il 
J parto  è legittimo  „ e non  fop. 

PO * 


Digitized  by  Google 


1305  P/aidoye’XXX.’ 

cela , qui  peut  nier  que  l’Ar- 
reft  ne  déclaré  en  effet  que 
c’eft  une  fuppofition  ? 

Carlesloix,  félon  Arifto- 
te , ne  confiftent  pas  dans  les 
mots,  mais  dans  le  fens. 
L'Ecriture  fainte , félon  faint 
Hierôme , n'eft  pas  dans  fes 
paroles  y mais  dans  fort  intel- 
ligence . Elle  n'eft  pas  dans  la  \ 
furface , mais  dans  le  corps . 
Elle  n'eft  pas  dans  les  feuilles 
des  termes  y mais  dans  la  ra- 
cine de  la  raifon . Et  lors  que 
les  beretiques  Macédoniens 
demandent  à faint  Auguftin 
des  témoignages  de  l’Evangi- 
le qui  commandent  d’adorer 
le  faint  Efprit  : Il  répond , 
qu’on  peut  entendre  par  ce 
qui  cft  nettement  dans  l’E- 
criture des  chofes  qui  n’y 
font  pas,  &que  puis  qu’elle 
en  parle  comme  d’un  Dieu  , 
elle  dit  en  même  temps , fans 
qu’elle  le  dife,  qu’il  doit  être 
adoré  comme  l’eft  un  Dieu . 

Ainfi  lors  que  l’Arreft  dé- 
nie à nôtre  partie  adverfela 
fucceffion  qu’elle  demandoit 
pour  la  fille,  il  dit  en  même 
temps  , quoy  qu’il  ne  l’expri- 
me pas,  que  cette  fille  eft  fup 
pofée,  félon  que  mes  parties 
le  foûtenoient , & qu’il  faut 
confiderer  la  mere  tomme 
coupable  d’une  fuppofition , 
puis  que  l’un  eft  une  fuite  in- 
dubitable de  l’autre.  Il  s’agit 
donc  de  fçavoir  fi  une  femme 
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pofto . Dopo  cio , cbi pub  negare. 
cbe  il  Decreto  non  dicbiari  infat- 
ti  effer  quefita  una  foppofivone ? 

Tcrçccbè  le  leggi  féconda 
lAriftotele , non  confiftono  nel- 
le  parole , mi  nel  fentimento  .. 
La  Scrittura  fanta  , fecondo 
fan  Girolamo , non  è nelle  fue 
parole , mà  nella  fua  intelli- 
genza.  Ella  non  è nella  fu- 
perficie,  mà  nel  * corpo. 

( * midollo . ) Ella  non  è nelle 
foglie  de’  termini , mà  nella 
radice délia  ragione . E quan- 
do  gli  eretici  Macedoniani  do- 
mandano  à fanto  xAgoftino  dei 
teftimonj  delP Evangelo  cbe  co - 
mandano  P adorare  lo  Spirito 
fanto:  Egli  rifponde,  cbe  fi 
pojfono  intendere  da  cib  cb'  è 
jcbiettamcntc  nella  S c rit  titra  , 
moite  cofe  cbe  non  ci  fono,  e 
cbe  mentre  ella  ne  ragiona  co- 
rne di  un  Dio,  dice  nelmede- 
firno  tempo , fenxacbè  7 die  a , 
dover  lui  effer  e adorato  quaPegli 
è per  un  Dio . 

Cos)  quando  il  Decreto  nie- 
ga  alla  noftra  parte  awerfa- 
ria  la  fuccejfione  cb'ella  doman- 
dava  per  fua  figliuola  , effo 
nel  medefimo  tempo  dicet  ben- 
ebè  non  lo  efprima,  c/se  quefta 
figliuola  è foppoftay  ficcome  fofle- 
nevano  i miei  client i , e cbe  bi- 
fogna  confiderare  la  madré  co- 
rne colpevole  di  una  foppofi- 
zione , mentre  P una  è indubi- 
table confeguen+a  de /Paîtra  . 
Si  traita  adunque  di  fapere 

f‘ 
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qui  eft  convaincue  par  un 
Arreft  d’avoir  füppofé  un 
enfaht , ne  mérité  pas  de  per- 
dre fon  douaire  > 

Mais  on  objefte  d’abord  , 
que  la  Cour  le  luy  a refervé 
par  fon  Arreft,  luy  ayant 
permis  de  fe  pourvoir  pour 
fort  doüairé , & pour  Tes  con- 
ventions matrimoniales  • ' 

A cela  je  réponds,  qlie  l’on 
rte  peut  tirer  d’autre  confe- 
qucncedecCs  termes,  finon 
que  la  Cour  n’a  pas  voulu  ju- 
ger fur  lé  champ  , fl  l’appel* 
Jante  dévoie  être  rtrivée  de 
fon  douaire  ou  ne  l’être  pas . 
Et  pourquoy  ne  l’a-t-elle  pas 
voulu  juger?  Parce  que  ce 
fait  n’avoit  jamais  été  corttê- 
tc  . Et  il  n’avoit  garde  de  l’ê- 
tre, dautaflt  que  c’étoit  une 
fuite  de  la  fuppofition,  qui 
étant  alors  indecîfe  detoit 
être  agitée  toute  feule , rton 
feulement  pour  fon  impor- 
tance * mais  parce  que  l’on 
conlideroit,  que  fl  reniant 
étoit  jugéfuppofé,  la  moin- 
dre peine  de  l’appellant*  fe* 
roit  d’être  privée  de  fon  do- 
uaire; de  que  s’il  étoit  jugé 
véritable  * non  feulement  on 
luy  donnerait  fon  doüaire , 
mais  encore  toute  1a  fuccef- 
lion . 

Ce  fut  la  raifort  pour  la- 
quelle on  ne  parla  point  du 
tout  de  cette  quêtion  , qui 

.v  • • • ••  . 
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fe  una  fsmmirta  cb'è  convint  a 
con  un  Decrtto  di  aver  foppofio 
un  porto,  meriti  di  perdere  la 
fua  contraddote. 

Mà  fi  oppone  di  prbnO  trot- 
ta , cbe  U Cor  te  le  h bà  ri - 
ftrbato  col  fuo  Décréta,  aven - 
de  le  pirméjjfo  il prowederfi per 
la  fua  contraddote , c per  le  fue 
contertyoni  matrimoniali . 

<A  cid  rifpondo , cbe  non  Jt 
pub  trarte  ultra  t onfeguenyt 
d/t  quefle  parole  , fe  non  cbt 
la  Cor  te  non  bd  valut  0 giudi- 
càre  fui  fatto , fe  P appel/ante 
doveva  ejfer  privât  a délia  fua 
contraddote  è non  efi'erlo . E 
perihi  non  bà  e/la  voluto  gtu- 
dicarlo  ? Tercbè  quefio  fatto 
non  era  mai  flato  contejlato  . 
Ed  eglt  non  poteva  ejferlo  , 
mentre  quefia  era  una  confe- 
guenyt  délia  foppofixwne  , cbe 
allora  effendo  indecifa  doveva 
ejfere  agitata  dtl  tutto  fola  , 
non  folamente  per  la  fua  tm- 
pûrtanxd  , mà  perebè  fi  co  i- 
fiderava,  cbe  fe'l  parto  fojfe 
giudicatû  foppofio , la  minor  po- 
rta dell'  appelante  farebbe  P ef- 
fet privata  délia  fua  contrad- 
dote ; e cbe  fe  fojfe  giudicato 
veto  , non  J'olamente  Je  le  da - 
rebbe  la  fua  contraddote , mà 
tutta  ancora  la  fuccejfione  . 

Onefla  f u la  ragione  per  la 
quale  non  fi  parlb  affatto  di. 
tal  quifiione , ta  quale  altres ) 
non  poteva  aver  luogo  fe  ttj.n 
do - 
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qu’aprés  que  l’Arreft  i'eroit 
rendu,  & qui  ne  pouvoit  re- 
cevoir de  difficulté  fi  l’Arreft 
n'eût  été  rendu  de  la  maniéré 
qu’il  l’a  été . Manière  ex- 
traordinaire , nous  le  recon- 
noiffons  tous . Car  félon  les 
formes  ordinaires,  qüi  réglè- 
rent les  conclufions  de  Mef- 
fieurs  les  Gens  du  Roy , ou 
ilfaloitluy  faire  fon  procès 
criminellement  comme  à une 
femme  coupable  d’un  crime 
capital,  ou  luy  donner  la  fuc- 
ceffion  comme  à une  inno- 
cente. 

La  Cour  qui  eftlajuftice  ! 
vivantea  pallé  par  deflusles 
formes  de  la  juftice  inani- 
mée , comme  Dieu  qui  eft  la 
nature  vivante  paflé  fouvent 
par  deffius  les  réglés  de  la  na- 
ture infenfible  . Car  elle  n’a 
fait  ni  l’un  ni  l’autre.  Elle 
ne  luy  donne  pas  la  fuccef- 
fion  comme  fi  elle  eût  été  in- 
nocente; au  contraire  elle  la 
luy  ôte  comme  l’ayant  êti- 
mée  coupable  . Elle  juge 
donc  qu’elle  a commis  une 
fuppolition  , c’eft  une  confe- 
tjuence  neceflTaire  ••  mais  elle 
la  jugé  civilement,  puisqu’ 
elle  luy  a ôté  la  fucceffion,& 
non  pas  criminellement,  puis 
qu’elle  ne  luy  a pas  ôté  la 
vie. 

Et  aindi  c’eft  la  forme  ex- 
traordinaire de  cet  Arreft  qui 
produit  cette  quêtion  nou- 
ve!- 
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dopocbi  fi  fojfie  refo  V*Arrt- 
ftoi  e la  quat'e  non  poteva  ri - 
cover  * dijfcoltà  ( * oppofi- 
zione^  fie  F^ArreJlo  non  folfie 
flato  refio  nella  maniera  in  eut 
ejfio  lo  èftatoi  Maniera  firaor- 
dinaria , noi  tutti  lo  conôficia- 
mo . Vercbè  fiecondo  le  forme 
ordinarie  , che  regolarono  le 
conclhfioni  de ’ SS.  figent i del 
Pù  i à bifiognava  fiark  il 
fiuo  procejfio  criminalmente  co- 
rne ad  und  femmina  calpevole 
di  un  misfiatto  capitale , ov- 
Vero  darle  la  fiuccejjione  corne 
ad  una  innocente . 

La  Corte  cb'  i la  giujlhja 
vivente  bd  pajfato  al  difiopra 
de  lie  forme  délia  giufiifiia  ina - 
nimata  i ficccme  Iddio  cb'i  la 
natura  riVente  pajfia  bene fipef- 
fio  al  difiopra  eielle  regole  del- 
ta natura  infienfibile . Terocchl 
ella  non  bd  fatto  ni  t uno  ni 
Paltro  . j Quella  non  te  di  ta 
fiuccejjione  corne  s'ellafiojfiejla- 
ta  innocente  ; an\i  al  contrario 
le  la  toglie  cûme  avendola  fli- 
wata  cclpevo/e . Ciudica  adun - 
que  c f ella  bd  commejfa  una 
fitppcfivone  , quejla  i una  con- 
fiegutnxa  necejfiaria  : ma  lo  bd 
gindicato  civilmente  , poiebi 
le  bd  levât  a la  fiuccejjione  , e 
non  già  criminalmente  , pci- 
ebi  non  le  bd  levata  la  vi- 
I ta  . 

E quefia  pertanto  è la  for- 
ma firaordinaria  di  taie  *Ar- 
rejlo  che  preduc:  eue  fi  a no- 
vel- 
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velle,  de  fçavoir,  fi  un  : fem- 
me qui  a fuppofé  un  enfant , 
& dont  la  fuppofition  a été 
jugée  civilement,  ne  doit  pas 
être  privée  de  fon  doüaire . 

Et  il  ne  faut  point  fe  pré- 
valoir des  termes  de  l’Arreft 
qui  porte  : Sauf  à elie  à fe 
pourvoir  pour  fon  doüaire , & 
pour  fes  conventions  matrimo- 
niales. Car  quand  la  Cour  a 
ordonné,  que  l’appellante  fe 
pourvoirait , elle  a entendu 
qu’elle  fe  pourvoirait  par 
aélion,  nous  laiffànt  nos  dé- 
fenfes au  contraire,  (a)  Ce- 
la s’entend  toûjours  de  cette 
forte.  Qui  établit  une  aftion, 
établit  aufii  une  exception  : 
qui  met  un  demandeur,  met 
aulïï  un  défendeur.  Et  la 
Cour  n’  aurait  eu  garde  de 
nous  renvoyer  aux  Requê- 
tes du  Palais,  comme  elle  a 
fait , pour  être  jugez  en  une 
quêtion  quelle  aurait  déjà 
jugée . 

Je  foûtiens  donc , que  l’ap- 
pellante  doit  être  privée  de 
lbn  doüaire,  ayant  fuppofé 
un  enfant,  &la  fuppofition 
ayant  été  jugée  par  Arreft, 
quoy  que  ce  n'ait  été  que  ci- 
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vella  quiftione , di  fapere  , fe 
una  femmina  cbe  bà  foppofto 
un  parto , c la  cui  foppofizione 
è ftata  giudicata  civilmenre  , 
debba  ejfer  privât  a délia  fus 
contraddote . 

E non  convien  prevaicrjï 
de'  termini  dell'  ^Arreflo  cfje 
porta  : Salvo  à Jei  il  provve- 
derfi  colla  fua  contraddote  , 
e colle  fue  convenzioni  ma- 
trimoniali . Vercbè  quando  la 
Cor  te  bà  ordinato , cbe  P ap- 
pelante fi  provvedeffe , ella  hà 
intefo  cbe  fi  provvedeffe  cort 
afione  , lafciandoci  alP  oppofl) 
le  nofire  difefe.  Cià  s'intende 
fempre  in  tal  guifa . Cbi  fta- 
bilifce  un  azionc , ftabilifce  al- 
tresi  una  eccezione  : cbi  mette 
un  dimandatore , mette  altresi 
un  d if  en  fore.  E la  Cor  te  non 
avrebbe  avuto  riguardo  di  ri - 
mandarci  aile  Bfcbiefie  delVa* 
lazzo,  ficcome  bà  fatto , per - 
clx  foffimo  giudicati  in  una 
quiftione  cbe  già  da  lei  foffe 
ftata  giudicata . 

Io  foftengo  adunque , cbe  P ap- 
pelante dee  ejfer  privât  a dél- 
ia fua  contraddote  , avendo 
foppofto  un  parto , e la  foppo- 
fizione effendo  ftata  giudicata 
con  un'tArrefto , bencbè  cio  non 
fia 


( a } CcmiK-Jtio  jubft,  utfi mult» fint  in lite  eapiti,  poflic  jude*  liiper  quibufdara 
fuimmii'finitiirimtênteatiamfinïe  , tuncqua iicrCundealuaquiererc.  L.pen.Cdc 
fenrcnt.  ii  intcLx. 
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vilement  ; (a)  quoy  qu’il 
ji’y  ait  point  eu  de  conda- 
v timation  criminelle;  &que 
la  Cour  ne  prononce  pas  que 
îenfant  eft  fuppofé.. 

C’eft  une  maxime  indubi- 
table , (b)  qu’il  faut  une 
condamnation  criminelle  > 
^pour  établir  une  peine  crimi- 
nelle. Par  exemple,  il  faut 
faire  le  procès  à une  femme 
accufée  d'avoir  fuppofé  un 
enfant,  ôc  la  condamner  par 
un  Arreft,  pour  luy  faire  per- 
dre la  liberté  ou  la  vie . 

Il  faut  de  même  ( c ) une 
condamnation  formelle , lors 
qu’il  s’agit  d’ une  aftion  ci- 
vile, & d’une  peine  civile. 
Il  faut  qu’une  femme,  qui  a 
demandé  la  poftèffion  des 
biens  fous  pretexte  d’être 
grotte , foit  condamnée  par 
FArreft  comme  calomniatri- 
ce , alin  qu’elle  foit  infâme , 
dautant  que  la  demande  des 
biens  eft  une  aftion  civile, 
de  même  que  l’infamie  ( d ) 
eft  une  peine  civile.  • 

- En  P un  de  en  Y autre  de 
ces  deux  cas , y ayant  une 
proportion  toute  entière  en- 
Tom.  1U.  tre 
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fia  ftato  chc  civilmente  ; ben- 
ebe  non  ci  fia  flata  condann a 
criminale\  e benebe  la  Cortc  non 
pronutnj , ebe  il  parto  è Jop- 
poflo . 

j Quefta  c ma  mafilma  indu- 
bitabile , ch*  c nccejfaria  una 
condanna  criminalc , per  ifta- 
bilir 4 una  pena  criminalc . Ter 
efempio  , bifogna  fare  il  pro - 
ceffo  ad  una  fernmina  accufia- 
ta  di  aver  fioppofio  un  parto  , 
e condannarla  con  urf^Arrefto , 
perfarle  perdere  la  libertà  opm 
pur  la  vit  a.  ...  % 

jE'  necejfaria  altres ) una  con 
danna  formule  , quando  fi  trat- 
ta  di  un ’ azïone  civile , e di 
una  pena  civile . Bifiogna  ebe 
una  fernmina , cl  je  bà  domàn - 
dato  il  pojfcjfo  de’  béni  fotto 
pretefto  di  gravi  dan%a  , fia 
condannata  col  Decrcto  corne 
calunniatrice  , ajfincbè  e lia  fia 
infâme  , mentre  la  domanda 
de ’ béni  è un  azjone  civile  , 
ficcome  P infamia  è una  pena 
civile . 

TfielPuno  e nelPaltro  dique- 
Jli  due  cafi  9 cjfendovi  una 
proporxione  perfetta  trà  P a- 

P p p p ZÎO- 


/ a ) Filfi  quidem  crimen  v«l  aliud  capitale  movere  vos  matù  reùiK,  fefta  tnça  non  pa« 
' [itur  : fed  ea  res  pecuniariuiu  compendium  non  auferr . Inquîrl  enîm  fitfes  veiitatis . 

ociatn  fine metu «imitais poteft . L r,  C.atl  lc^.  Coiiicl.  uc  fslf. 

{ u \ Quodad  ftatum  damnatortun  pertinet , nihil  intereft  judicium  ptiblicmn  fuer't 
1 neene . Nam  fola  fententia , non  genus  criminls  fpechtut  i I-'-’ïi.  D.  de  pœnis . 

( c ) Non  alia  autem  notatur  quàm  ea  de  qua  profumeiatum  eft  caluraniie  eau  la  earn 

1 ftiiflc  in  poflefiîonem  miflara . L-i^D.dehia  qui  not.  înfam . 

( d ) Cui  per  pnetorem  ita  diélum  eft  £au*.C'<$ùvr*?aç  i.d  eft  calumniatus  es , infam*  1 
ht.  L,i6. CExquibytcauf. infam. irxog. v. I.17. eod.  ^ 
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tre  Taclion  «5c  la  peine , étant 
toutes  deux  de  même  nature 
& de  même  efpece,  il  eft  rai- 
fonnable  que  Ton  y garde 
toutes  les  formes , & que  la 
peine  n’ait  point  de  lieu  que 
lors  qu’on  a prononcé  fur 
l’aftion  i 

Mais  lors  ( a ) qu’il  s’agit 
d’une  a&ion  criminelle  & ca- 
pital e , telle  qu’eft  la  fuppofi- 
tion,  & d’une  fimple  peine 
civile , telle  qu’eft  la  perte  du 
douaire , la  conviélion  fuffit , 
& il  n eft  point  necelïàire 
que  l’on  en  foit  formellement 
condamné  * 

Ainfi  une femme  (b)  fur - 
prife  en  adultéré  rF  eft  pas 
moins  infâme  > félon  la  loy , 
que  fi  elle  étoit  condamnée  par 
un  jugement  public , fot  en  ces 
rencontres  F infamie  eft  atta- 
chée à Fa  fi  ion , {y»  non  à Far - 
r eft . 

Ainfi  un  homme  ( c ) qui  a 
tranfigé  d'un  crime  , eft  aujji 
infâme  que  s*  il  en  avoit  été 
puny:  parce  que  la  convifiion 
fuffit , que  celuy  qui  tranfi- 
ge  eft  convaincu. 

Ain-  • 
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vone  e la  penay  ejfendo  tut  Ce 
due  délia  fteffia  natura  e délia 
medefima  fpecie , egli  è ragio- 
nevole  che  vi  fi  ojfervino  tut - 
te  le  forme , e che  la  pena  non 
abb'ta  laogo  fe  non  qttando  fi  è 
pronunijato  fopra  Ftnjone . 

« % • • • » • * f 

4 • • 

Mà  quando  fi  traita  diur? a- 
xi  on  criminalc  e capitale  y qua- 
le fi  è la  foppofi ijone  , e di  un  a 
femplice  pena  civi  ’e  , quale  fi 
è la  perdita  délia  c ont  r ad  lot  ey 
la  convimjone  è baftevole , e 
non  è necejfario  che  fi  fia  for- 
malmente  condannato . 

' * 

Cos)  una  femmina  forpre- 
fa  in  adulterio  non  è meno 
infâme,  fecondolaleggey  che 
s’ella  folle  condannata  da  un 
giudizio  pubblico,  e in  tali 
Cafi  l’infamia  và  congiunta 
ali’azione,  e nen  alla  fcn- 
terza»  .. 

Cos ) un’ucmo  chc  hà  pat- 
tuito  di  un  misfatto  , e cosl 
’nfame  cor  e fe  ne  foflè  ftato 
punito  : j erchè  la  convînzio- 
ne  bafta , e quegli  che  pat- 
tuifceèconvinto- • 

Co- 


( a ) QTffmn'atOT  »»  dfemuin  notatnr  fi  fnerft  caTwn wfac  ctufâ  dammtus  ; neque  cnimr 
lufficit calumniatum i item  prs*\aricator . L.*.  $.calum»iator.  D. de  his  qui  not» 

( b depîehenfa  qui  déni  fit  , damna  ta  autem  non  fît  * notât»  erit.  Ergo  puto  et(i 

abfoluta  dt  poft  deprehrfi  nem  , adhuc  cam  in  adulterio  deprehenfam  , miia  fa- 
«ffum lex , non  fentenrrm  notaverit . L.  Païam.^j.  $.  u.  D.  deritu  nupt.L.Non 
damnatos  it.  C.  ex  qu  b.  caefj  infant.  irrog.  ‘ . , 

( c ) Quoniam  Intelligitur  confitcri  cumen  qm  pacifcitur.  L.  5.  D.  de  bu  qui  not» 

infam. 
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Ainfi  (a  ) un  mary  peut  en- 
core  jufiifier  après  la  mort  de 
fa  femme  qui  elle  a été  adul- 
téré pout  faire  perdre  à fes 
heritiers  ce  qu'elle  lus  a ap- 
porté en  mariage , quoy  que 
la  mort  Toit  l'abolition  natu- 
relle de  tous  les  crimes , ( b ) 
n’agifïant  en  cette  efpece  que 
pour  une  peine  civile,  qui  ne 
defire  point  de  condamna- 
tion criminelle . 

Et  la  raifon  de  cette  maxi- 
me eft , qu’une  peine  civile 
eft  beau-coup  moindre  qu’u- 
ne aftion  criminelle  > & que 
l’énormité  des  crimes  empor- 
te de  foy  ces  moindres  pei- 
nes . Or  l’appellante  eft  con- 
vaincue de  fuppofition  , & 
par  confequent  il  eft  indubi- 
table qu’elle  doit  perdre  fon 
doiiaire . 

Et  il  feroit  encore  bien  ri- 
dicule, que  la  perte  du  doüai- 
re  aufli  bien  que  l’infamie , 
eût  lieu  en  des  allions  pures 
civiles,  de  qui  ne  font  jugées 
que  civilement;  de  qu’elle 
n’eût  pas  lieu  en  unea&ion 
criminelle , qui  a été  jugée  de 
la  même  forte*  Car  les  allions 

cri- 
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Cos)  un  marito  puô  ancora 
giuftificare  dopo  la  morte  di 
fua  moglie  ch’ella  è ftata 
adultéra  per  far  perdere  a’  fuoi 
eredi  cio  ch’ella  gli  arrecôin 
matrtmonio,6mw  la  morte  fia 
*Pabolizione  (*  il  cancellamen- 
to  ) naturale  di  tutte  le  colpe  % 
non  opérande  in  quefla  fpecic 
fuorcbè  per  una  pena  civile 
che  non  difidera  veruna  condan - 
naxion  criminale . 

£ la  ragione  di  quefta  rnaf- 
fima  è , che  una  pena  civile  è 
molto  minore  cbe  un'azion  cri- 
minale , e cbe  Penormità  délie 
colpe  porta  feco  quefie  pene 
minori . Ora  P appe liante  c con- 
vint a di  foppofixione  , • e per 
confeguenxa  egli  è indubitabile > 
dover  lei  perdere  la  fua  con • 
traddote . 

Ed  egli  farebbe  ancora  ajfai 
ridicoby  cl  se  la  perdit  a délia 
contraddote  non  men  cbe  la 
infamia , avejfe  luogo  in  azio- 
ni  pure  civili  , e cbe  non  fon 
giudicate  cbe  civilmente  ; # cbe 
non  avejfe  luogo  in  un'azion 
criminale  , cb'è  fiata  giudica - 
ta  délia  fiejfa  maniera  . Ter - 
P p p p 2 ebè 


( a ) Sln  verbuxor  tua  «bu*  humanîs  exempta  fuerit , noM«  neceflarium  videtur  «etr 
tum  reuipus  etiain  mhoccafuflatuerepropterdotis  qiuvitionem  , ut  ru»  in  lucrum 
mariti cédât,  an heredibus mulieris reftituatur . Sancimus  itaque  duos  mentes puit 
mortem  mulieris  fervart  ut  intra  eos  ante  dûfti  fervi  permaneant , & fncultatem  nu- 
ritus  habeat  probationes  adulterii  pei  eos  prssitare . L.  ulc.  C.  Ad  leg.  Iulura  de 
adulte  r. 

{b  ) Defanfto to qti! re«s fuit crlmînls , & pœna «xtinfta in  quacuraque  caufa crimi- 
nis  extindi , debet  is  cognofcete  cujus  de  pecuniam  te  cognitio  eft . L.  Dcfuntfo  §. 
D.  de  publ.  judic. 
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crimihclles  (a.  ) font  toûjours 
plus  noires  & plus  odieufes 
que  les  civiles,  & la  pourfui- 
te  civile  qu'on  fait  d’une 
aliion  criminelle  ne  diminue 
pas  la  grandeur  du  crime  . 
Elle  diminue  bien  la  peine  • 
Car  puis  que  la  pourfuite 
n’eft  nue  civile , la  peine  cri- 
minelle telle  que  font  le  ban- 
niflement  & la  mort  n’aura* 
point  de  lieu:  mais  elle  ne 
diminue  pas  le  crime  . Un 
adultéré  eft  toûjours  un  adul- 
téré , une  fuppofition  eft  toû- 
jours une  fuppofition. 

Il  faut  donc  pour  douter , 
fi  l’appellante  perdra  fon  do- 
lîaire , que  Ton  doute  de  trois 
veritez  indubitables  ; la  pre- 
mière, fi  la  fuppofition  eft  un 
crime  ; la  fécondé , .fi  les  cri- 
mes doivent  être  punis  par  la 
iuftice  ,*  Ôc  la  troifiéme  > fi  la 
)ufti ce  règne  dans  le  premier 
ôc  le  plus  augufte  Parlement 
de  France . 

Si  l’on  donne  le  doüaireà 
l’appellante,  il  faut  que  dé- 
formais il  foit  permis  aux 
femmes  de  fuppofer  des  en- 
fans,  d’alterer  l’ouvrage  de  la 
nature,  de  falfifier  le  chef- 
d'œuvre  des  mains  de  Dieu 
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ebè  le  «vont  crimïnaîi fon fem - 
pre  più  de  for  mi  e più  odiofe 
cbe  le  civlli , e la  pcrfecinjo - 
ne  civile  cbe  fi  fà  di  ürfaxtort 
criminelle  non  dîmirtulfce  la 
grandâtVt  délia  côlpa  . Ella 
bons)  ne  diminuifee  la  pena  . 
Itnperciocchè  non  ejfendo  la 
perfeeuxione  fie  non  civile,  la  pe- 
na criminale  fie  corne  fottû  il  ban - 
do  e la  morte  non  avrà  luogo: 
ma  ella  non  ifeema  punto  la  col - 
p a ■ rUrl  adtilterio  è Jempre  un*  a- 
dulttrio  , una  foppofixione  h 

fempre  una  foppofiÿone . 

. .»  ■ » . 

• Bifogna  adunque  per  dubi - 
tare , Je  P appelante  per  de  ni 
la  fua  contraddote , cbe  fi  du - 
biti  di  trè  veritd  indiibitabili  ; 
la  prima  , Je  la  foppofixione  c 
una  colpa  ; la  féconda  , fe  le 
colpe  debbono  ejfer  punit  e dal- 
la giujlïxia  ; e la  terxa , fe  la 
giujlixia  régna  nel  primo  e net 
più  dugufio  Varlamento  délia 
Francia . 

Se  fi  dit  alP  appt  liante  la 
contraddote  , bifogna  cbe  irt 
avvenire  fia  permejfo  allefon- 
mine  il  fopporrt  del  parti  , 
Palterare  l'opéra  délia  n a titra  t 
il  falfificare  P opéra  principale 
dclle  mani  di  Diô  cb'è  la  Jlefi- 
! fa  veritd , il  rapirgli  in  certa 


quieft  la  vérité  même,  de  luy 
ravir  en  quelque  forte  le  titre  i maniera  il  titolo  incomunicabt - 
incommunicable  de  maiftre  le  di  padrone  délia  fécondité 

de  | edeU 

U)  CiOac.tî-Ofefcw.ij. 
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de  la  fécondité  de  de  la  llerili- 
té  des  femmes,  d’ufurper  l’au- 
torité fouveraine  qu'il  s’eft 
refervée  fur  la  naillànce  des 
hommes,  d’ôter  Jepere&Ia 
mere  qu’il  a donnez,  de  don- 
ner ceux  qu’il  a refufez , & de 
fublrituer  un  pur  effet  de  la 
malice  humaine  en  Üa  place 
de  celuy  de  la  puUIàncedi^ 
vine . 

11  faut  qu’il  foit  libre  dé- 
formais aux  femmes  de  vio- 
ler l’un  des  plus  .grands  facre- 
mens.  Car  que  deviendroit 
le  mariage.  Meilleurs, s’il  n’é- 
toit  point  la  feule  fource  des 
hommes,  & que  le  menfonge  « 
le  pût  être  aulli  ? Si  la  lumiè- 
re ne  fervoit  que  d’ombre 
pour  couvrir  une  aâion  de 
tenebres?  S’il  fuihfoitàune 
femme  d’étre  méchante  pour 
être  mere  ? Si  un  enfant  pou- 
voir naître  d’une  fuppofition, 
comme  un  autre  du  mariage? 
S’il  pouvoit  être  conçu  du  dé- 
mon , qui  eft  le  pere  de  tous 
les  raen longes , éç  d’une  veu^ 
ve  fterile  (a)  qui  l’ enfante 
par  fon  impoliure  ? 

Ii  faut  qu’il  foit  permis  aux 
femmes  . de  commettre  cet 
adultéré  civil  encore  plus 
odieux  & plus  puniiïàble  que  1 
l'adultéré  naturel  ; parce  que 
l’adultece  naturel  félon  Phi- 
x ? Ion 
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c délia  fterilità  de  lie  donne  > 
Vttjurpare  /’  autorità  fovran * 
rteghfi  ha  rifarbata  fopra  fi 
uafeita  degli  uomim , il  leva? * 
i genitori  c/j  cgli  bà  dati , fi 
' dar  quelli  cbs  bà  negati , c 5 J 
fojïituire  un  pure  effet to  délia 
maliiia  umana  in  luogo  dt  quel- 
lo  délia  poffania  divin  a . . 


Bifiogna  cbe  fia  liber 0 in  av~ 
venue  aile  donne  il  violare  une 
de"  più  oy an  Jiigra  menti . Im* 
peroccbè  cbe  eojd  diverria  il 
rmtrimonio  , Signori  , i cgli 
wn  foffe  la  fila  fergente  dcgli 
uomiuï , c Je  la  meaiogna  pe- 
teffe  ejjerlo  a ne  or  a}  àe  la  la- 
ce non  Jerviffe  cbe  <C ombra 
per  coprire  m'avions  di  te  ne* 
bre  ? Se  bafiaffe  ai  un  a fit», 
mina  Peffere jçeilerata per  ejjer 
maire  ? Se  un  figliuolo  peieffe 
naficere  da  una  jbppofiiione , co- 
rne tin*  altro  dal  mat > Imonio  P 
S'  egli  poteffe  effer  conçcputo 
dal  demonio , çb*  è V padre  di 
tut  te  U bu gie  9 e da  una  ve - 
deva  fierile  ebe  lo  partorijee 
colla  fua  impoflura  ? 

Bijbgaa  cbe  fia  penne ffo  ai- 
le femmiite  il  comme  itéré  que  - 
fio  adulterio  civile  pijt  cdïofi 
ancera  e più  da  gafiigarji  cbç 
B adulterio  oaturale  ; perche 
Paiulietio  naturale  fcconio  Fi* 
pppp  2 h. 


m ■ ■ ■■  11  f 

{ » ) V,  Tic.  Ut.  i. j.  p.91.  Haüc.ïi* p9fl*. 
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Ion  Juif  (a) rend  feulement 
la  naiflànce  des  enfans  dou- 
teufe , au  lieu  que  la  fuppofi- 
tion  la  rend  absolument  fauf- 
fe:  qu’elle  produit  un  defor- 
dre  general  dans  les  familles , 
dont , le  Jurifconfulte  dit  , 

( b ) que  le  public  a interefi  de 
conferver  r ordre  & l*  digni- 
té; qu’elle  en  forme  encore 
un  autre  dans  les  fuccelïions  ; 
& par  une  chaîne  de  crimes 
rend  le  larcin  le  prix  de  la 
plus  infigne  des  fauflètez  , 
mais  le  larcin  de  vingt-cinq 
mille  livres  de  rente  , qu’on 
veut  arracher  à de  vrais  pa- 
rens  fous  pretexte  d’un  faux 
enfant. 

En  vain  donc  les  loix  fe 
feront  armées  de  plufieurs 
peines  contre  ce  monftre  qui 
a plufieurs  têtes . En  vain  el- 
les l’auront  combattu  par  la 
perte  du  douaire  > de  la  dot , 
de  tous  les  biens,  de  l’hon- 
neur, de  la  liberté,  de  la  vie 
même  . En  vain  elles  auront 
tâché  de l’étoufifer , ou  avant 
fa  nailïànce parla  crainte,  ou 
après  qu’il  eft  né  par  le  Sup- 
plice . 

Les  loix  (cjdifent,  que 
la  fuppofition  eft  un  crime 
ca- 
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h ne  Ebreo  rende  folamente  la 
nafcita  de'  figliuo/i  dubbiofa , 
dovecbè  la  foppofixione  la  ren- 
de ajfolutamente  falfa  : percbi 
quella  produce  nu  difordine ge- 
nerale nelle  famiglie , di  cui , 
il  Giurifconfulto  dice  , cbe  il 
pubblico  hà  intereftè  di  con- 
fervare  l’ordine  e la  dignità: 
perche  quefla  ne  forma  ancbe 
un'altro  nelle  fuccejjioni;  e con 
una  catena  di  colpe  rende  il 
furto  prexio  délia  piu  énorme 
delle  falfità  , mà  V furto  di 
venticinque  mille  lire  di  ren- 
dita , cbe  fi  vogliono  levure  a * 
veri  parenti  fotto  pretefto  di 
un  falfoparto . 

Invano  adunque  le  leggi  fi 
faranno  armate  di  moite  pene 
contro  di  quefto  moftro  cbe  bà 
. molti  capi  . Invano  elleno  lo 
avran  combattuto  colla  perdi- 
ta  délia  contraddote,  délia  do- 
te , di  tutti  i béni  , del?  ono- 
re,  délia  liberté,  délia  vita  me- 
defima . Invano  averanno  proc- 
curato  di  foffocarla , b prima 
delta  fua  nafcita  col  tbnore  , 
b dopo  ejfer  nata  col  fuppli- 
zio. 

Le  leggi  dicono , cbe  la  fop- 
pofixione è una  colpa  capitale  : 
' cbe 


(a)  Philo.  îud.  De  deecm  pnuceptît . 

(b  ) Publicc  intertft  partus  non  fubjizi , ut  Oldtnum  dignitat  fimlliaiumque  filva  fit. 
L-i.J.ij.U  deinfpic.vantrr . 

( c ) Çaula  cipittii*  pan  us  ùibjctti  crin»  a , L.  i.  C.  ad  kg.  Corne!,  de  falfis , L.  <■ 
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capital:  qu’une  fage-femme 
( a ) qui  a apporté  un  enfant 
pourlefuppofer  eft  punie  de 
mort:  que  nulle  prescription 
( b ) de  temps  ne  peut  empef- 
cher  la  recherche  & la  ven- 
geance de  ce  crime:  qu’elle 
vitencore  dans  la  mort  mê- 
me de  celle  qui  l’a  commis: 
& que  fa  mort  n’empefche 
pas  que  l’on  ne  condamne  fa 
mémoire . 

Et  on  dputera  fi  une  fem- 
me qui  eft  convaincue  d’a- 
/oirfuppofé  un  enfant,  ne 
loit  pas  demeurer  abfolu- 
iBent  impunie  ? fi  une  fuppo- 
fition  qui  paftè pour  un  crime 
capital  dans  les  loix  écrites, 
ne  doit  paflèr  que  pour  une 
aétion  indifférente  devant  les 
loix  vivantes  qui  font  les  ju- 
ges ? fi  une  femme  qui  a mé- 
rité de  perdre  la  vie,  ne  méri- 
té pas  bien  de  perdre  fon  do- 
uaire? fi  celle  quiadûfouf- 
frir  la  plus  grande  des  peines 
criminelles,  ne  mérité  pas 
d’endurer  la  moindre  des  pei- 
nes civiles  P Ce  feroit,  Mef- 
fieurs , offenfer  vôtre  juft  ice  : 
ce  feroit  favorifer  les  crimes  : 
ce  feroit  élever  un  trophée  à 
l’impofture  & à l’infolence. 

On 
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cbe  una  comare  la  quale  ab- 
bia  recato  un  parto  per  fop- 
porlo , è punira  di  morte  : cbe 
neffuna  prefcriyone  di  tempo 
pub  impedire  la  ricerca  e la 
vendetta  di  quefla  colpa  : cb' 
ella  vive  ancora  ne  lia  morte 
medefima  di  quella  cbe  P bd 
comme/Ja  : e cbe  la  fua  morte 
non  impedifce  cbe  non  fi  con- 
danni  la  Jua  memoria , 

E fi  dubiterd  fe  una  fem- 
mina  cb’i  convinta  di  aver  fop- 
pojlo  un  fig/iuolo  , non  debb 4 
rimanerc  ajfolutamente  impuni, 
ta  ? fe  una  foppcjrzionecbe paf- 
fa  per  unmisfatto  capitale  nel- 
le  leggi  fcritte , nondebbapaf- 
fare  cbe  per  uriatfume  indijfc-> 
rente  innamj  aile  leggi  vive 
cbe  fono  igiudici ? feunafem- 
mina  cbe  bd  meritato  di  per- 
der  la  vita  , non  meriti  di 
perdere  la  fuacoatraddote  ? fe 
quella  cbe  dovè  fojferire  la 
maggiorc  delk  pene  criminab, 
non  meriti  di  patire  la  minore 
delle  pene civili  ? Ctb  farebbe  , 0 
Signort , un  offendere  lavoflra 
giufthja:  cib  farebbe  un  favori- 
te le  colpe  : cib  farebbe  un'al- 
zare  un  trofeo  alPimpefiura  ed 
alPin foie  ma . 

P p p p 4 Vi 


.(  a ) OMietricem  qu*  partum  alienum  attulit , ut  fupponi  patte  , fummo  (upplicio 
atfici  plaçait.  Paul.2-iVnt.tit.a4.  JJ.  ulu  * 

( b ) Accuütio  (iippoliti  pan  us  «ufla  temporii  pratfcriptionc  dcpcllitut  : nec  intettft 
Jcceikrit  nccn*  ca  qu»  partum  fubdidilfe  contcnditur  . L.  19.  j.  1.  U.  Ad  leg. 
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; On  nous  a dit , que  l’ap- 
pellante  n’étoit  alors  pas  fi 
criminelle , puis  qu’on  ne  re- 
ceut  point  les  intimez  à la 
pourfuivre  criminellement , 
& que  l’Arreft  a mis  fur  l’ex- 
traordinaire les  parties  hors 
de  cour  & de  procès . 

Mais  fe  fervir  de  cette  rai- 
fon,c’efl:  violer  la  vérité  pour 
tâcher  d’éblouïr  un  peu  les 
yeux.  Et  il  ne  faut  pas  s’é- 
tonner fi  une  femme  qui  a 
fuppofé  un  enfant  falfifie  les 
paroles  d’un  Arreft  ; & fi  elle 
traite  avec  autant  de  mépris 
l’ouvrage  de  la  juftice  que  ce- 
luy  de  la  nature.  Il  ne  faut 
que  le  lire  pour  voir  que  ç’a 
été  fur  la  pourfuite  criminel- 
le intentée  par  l’appellante 
contre  mes  parties  que  la 
Cour  a prononcé > & non  pas 
fur  la  demande  que  mes  par- 
ties a voient  faite  d’étre  re- 
ceus  à luy  faire  faire  fon  pro- 
cès ..... 

Etaufïi , Meilleurs,  a-t-on 
jamais oüy  dire  qu’une  fem- 
me veuille  voler  le  bien  à des 
heritiers , fous  prétexte  d’un 
enfant  qui  eH  fuppofé  , Ôc 
qu’il  ne  leur,  foit  pas  permis 
d’accufcr  de  ce  crime  celle 
qui  les  veut  ruiner  ; qu’ils  ne 
jouïllènt  pas  de  la  liberté  pu- 
blique* qui  doit  être  aulfi 
commune  que  la  lumière 
rQuel  privilège  avoit  la 
Wutoe  iç  Nery  pour  n’être 

pas 
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Vt  fi  c dttto  y cbe  P appel- 
lanie  non  crct  aller  a cos/colpe- 
vole  y poiebè  non  fi  ami  fer  0 gP 
intimati  à perfeguitarla  crimi- 
nalmente  y e cbe  il  Dccrcto  bà 
mejfo  fopra  P eftraordinario  • le 
parti  fuori  di  corte  e di  pro- 
cejj'o . 

Mal  fervir  fi di  que  fi  a ragiv- 
ne  y cglï  e un  violare  laverirà 
per  proccurar  di  abbagliare  un 
pd  gli  occbj  . £ non  bfogna 
fiupirfi fe  una  femmina  cbe  bà 
foppofto  un  parto , falfificbi  le 
parole  di  un  Decreto  ; e s * ella 
traita  con  altrettanto  difprevp 
P opéra  délia  giuflizia  corne  quel - 
la  délia  natura . Ippn  bifogrut 
cbe  leggere  per  vedere  cbe  cid 
è ftato  fopra  la  perfenc  ion  cri- 
minale  intentât  a dalP  ippellantc 
ccntroi  miei  clienti  cl  t la  Corte 
bà  pronun^iato , e non  già  fo- 
vra  la  dimanda  cbe  • i miei 
clic  ntï  ave  va  no  fat  ta  di  ejfere 
ammefii  à fat  nele  fare  il  pro - 
cejfo. 

E perd , Signori , fi  ègiam- 
mai  intefo  à dire  cbe  un*  femmi- 
na voglia  involare  la  roba  agit 
crcdi  y fotto  pretejte  di  un  par- 
to clfèfoppoflo  y e cbe  loronon 
fia  pctmejfo  Paccufitte  di  que - 
fia  celpa  colei  cbe  li  vuole  rui - 
nare clfejji  non  godano  délia 
pubblicu  liber  t à , cbe  deeejjee 
cos)  amune  corne  U tuce  P 

t « * • • • f •*« 

Qualjriyik.it  aveva  u 
Dama  d,  ptr  „on  ttfere 
1 • accg- 
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pas  accufée  par  eux  de  ce  cri- 
me capital?  Eft-ce  qu’elle 
étoit  trop  honnête  femme 
pour  être  expofée  à ce  dan- 
ger ? Faloit-il  qu’on  ne  pût 
luy  faire  perdre  la  vie,  parce 
qu’on  ne  pouvoit  plus  luy  fai. 
reperdre  l’honneur/*  Avoit- 
elle  mérité  que  les  loix  ne 
fu  fient  pas  féveres  contre  el- 
le , parce  qu’elle  ne  l’avoit  ja- 
mais été  à perfonne?  Et 
étoit-il  befoin  de  confèrver 
précieufement  ce  modellede 
vertu  , ôc  cet  exemple  de  mo- 
deftie  , pour  être  imité  de 
toutes  les  filles , de  toutes  les 
femmes,  de  toutes  les  veuves, 
pour  reformer  tout  ce  fexe 
fur  une  vie  fi  pure  & fi  chré- 
tienne - 

Il  eût  donc  été  injufte  de 
leur  refufer  ce  qu’ils  deman- 
doient  . Audi,  Meilleurs  , 
vous  n’avez  eu  garde  de  le 
faire.  Vous  vous  êtes  con- 
tentez de  ne  rien  prononcer 
fur  ce  point , parce  que  vous 
avez  confideré  que  l’appel- 
lante  étoit  fi  conpable , qu’el- 
le étoit  déjà  convaincue  fans 

3 ue  mes  parties  ferendiflènt 
énonciateurs  contre  elle . 

Et  apres  cela  on  alléguera 
qu’elle  doit  avoir  un  doüaire, 
parce  qu’on  ne  luy  a point 
fait  fbn  procès  ? Quoy,  Mef- 
fieurs,  fera-t-il  dit,  que  la  Da- 
me de  Nery  ne  perde  point 
fop 
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accufata  da  loro  di  quefto  de - 
litto  capitale  ? Era  forfc  per- 
cb'era  donna  troppo  oneflaper 
effet e fpofta  à talrifcbio  ? Bi- 
fognava  egli  che  non  fe  le  po- 
uffe for  perder  la  vita per- 
cbi  non  fi  pot  evafarlc  pià  per- 
der Vonore  ? *Aveva  ella  meri- 
tato  cbe  le  leggi  nonfoffero  feve- 
re  contro  di  Ici , per cb' ella  non 
T era  mai  fiat  a ad  alcuno  ? JE 
era  egli  bifogno  di  con ferrât 
* prefiofamente  ( *gelofamen 
te)  quefto  modcllo  divirtù , 
quefto  efemplar  di  modifia,  per 
eftere  imitato  da  tutte  le  vergi- 
ni,  da  tutte  le  moglj , da  tutte 
le  vedove  , per  riformare  tutto 
quefto  fefto  foprauna  vita  cosi 
pura  e cosi  criftiana  ? 


Egli  adunque  farebbe  ftato 
ingiufto  il  negare  ad  e Ifo  loro 
quello  cbe  domandavano . Cos) 
voi,  o Signori,  non  avefteri- 
guardo  di  farlo . Voi  vi  fîete 
contentati  di  non  pronutrftar  co  • 
fa  alcuna  su  quefto  punto , per- 
che avete  confïderato  cbe  Vap- 
pellante  era  cos)  colpevole , che 
di  già  era  convinta  femachè  i 
miei  clienti  fi  rtndeffero  * di- 
numiatoti  contro  di  lei . { * fuoi 
accu  fat ori . 

£ dopo  cid  allegberafii  do- 
ver  lei  avéré  una  corttraddotc, 
perebi  non  fe  le  hà  fatto  il  pro - ’ 
ccffo?  Che,  miei  Signori , fa- 
rd egli  detto , che  la  Dama  di 
Hçry  non  perda  la  fua  contrai-' 

d? 
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l'on  douaire  non  plus  q.ie  la 
vie,  parce  que  fon  crin»;  étoit 
trop  vifible?  qu’elle  ne  foit 
point  punie,  parce  qu’elle  à 
trop  mérité  de  l’être  ? qu’elle 
foit  traitée  avec  autant  d’in- 
dulgence, que  les  autres  avec 
rigueur,nô  parce  qu’elle  étoit 
plus  innocente  , mais  parce 
qu’elle  étoit  plus  coupable  ? 

Elle  a commis  fafuppofi- 
tion  aux  yeux  de  toute  la  vil- 
le de  Mayenne  , à la  veuëde 
Paris , à la  face  du  Parle- 
ment. Et  parce  que  fon  cri- 
me étoit  trop  greffier  & rrop 
clair  pour  appointer  au  Con- 
feil  : parce  qu’il  n’en  faloit 
point  defirer  de  nouvelles 
preuves  : parce  qu’elle  a été 
auffi  criminelle  & plus  info- 
lente  que  toutes  les  veuves 
qui  fuppoferent  jamais  des 
enfans,on  veut aujourd’huy 
qu’elle  ne  perde  pas  feule- 
ment fon  doüaire . 

On  dit  qu’on  ne  doit  pas 
le  luy  faire  perdre, puis  qu’ou 
Juy  afauvéla  vie. 

Et  moy  je  dis  au  contraire 
qu’on  luy  doit  d’autant  plus 
ôter  fon  doüaire  qu’on  ne  luy 
a pas  ôté  la  vie  : qu’elle  méri- 
té d’autant  plus  cette  legere 
punition  qu’elle  en  meritoit 
une  plus  grande  , de  que  ft  on 
luy  a fait  grâce  touchant  la 
peine  criminelle  , on  luy 
doit  faire  juftice  touchant  la 
peine  civile. 

Ne 
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dote  corne  neppure  la  vita  , 
perebè  fa  fua  colpa  era  trop- 
po  * vifibile  ? ( * chiara  ) 
cb'ella  non  fia  gaftigata  , per- 
ché troppo  hà  méritât 0 di 
ejferlo  ? cbe  fia  trattata  con 
tanta  indulgcrryt  , corne  al - 
tri  con  rigore , non  perebè fof- 
fe  più  innocente  , ma  perebè 
fojfe  più  rea? 

Ella  bà  commeffa  la  fua 
foppofixione  alla  prefema  di 
tutta  la  Città  di  Mayenna  , 
alla  vifia  di  Tarigi , al  cof- 
petto  del  Tarlomento . E per- 
ché la  fua  colpa  era  troppo 
crajfa  e troppo  ebiara  perebè 
fi  appuntajfe  al  Configlio  : per « 
ebè  non  bifognava  difiderare 
novelle  pruove  : pereb'  ella  è 
fiata  co si  criminale  e più  in- 
j oient  e di  tutte  le  vedove  cbe 
! mai  foppofero  parti , fi  vuole 
prefentemente  cb'ella  non  per- 
du neppure  la  fua  contrad- 
dote. 

Dicefi  cbe  non  fi  dee  far- 
lela  perdere  , poiebè  fie  le  è 
falvata  la  vita. 

Ed  io  dico  al  contrario  cbe 
tanto  più  fie  le  dee  torre  \la 
fua  contraddote  perebè  non 
fe  le  è tolta  la  vita:  cb'  ella 
mérita  tanto  più  quefla  leg- 
gier  punigione  quant 0 tllauna 
più  grande  ne  mer itavat  e cbe 
fe  à lei  fi  è fatta  grava  tnt  or- 
no  alla  pena  criminale  , fe  le 
dee  f are  giuftiva  intorno  alla 
pena  civile. 

7{cn 
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Ne  luy  doit-il  pas  fuffire , 
Meilleurs  , qu’on  luy  ait  fau-  , 
vêla  liberté  &la  vie  qu’elle 
devoit  perdre,  & qu’elle  eût 
pe  rduë  fi  l’on  eût  procédé  cri- 
minellement ? Ne  doit-elle 
pas  être  plus  que  fatisfaite  de 
la  clemence  de  fes  Juges  ? 

Qu’elle  cherche  des  exem- 
ples des  femmes  qui  ayent 
été  convaincues  d’avoir  fup- 
pofé  des  enfans  ; en  trouve- 
ra-t-elle qui  n’  ayent  perdu 
que  leur  doüaire  ? Les  autres 
croyent  beaucoup  gagner  lors 
qu’elles  ne  perdent  point  la 
vie.*  & celle-cy  croit  beau- 
coup perdrede  ne  conferver 
que  fit  vie  & fa  liberté  ? 

PunilTez,  Meilleurs,  cette 
préfomption  ôc  cette  arrogan*  | 
ce.  Et  puis  que  fes  crimes  ne 
l’ont  pas  encore  humiliée, 
humiliez-la  par  vôtre  jufti- 
ce. 

Elle  ne  penfe  plus  à ces  fra- 
yeurs , que  luy  donnèrent  les 
Concluions  genereufes  de 
Monfieur  l’Advocat  general, 
à ces  tremblemens  ou  la  mit 
enfuite  ce  quart-d’heure  fa- 
tal, auquel  on  déliberoit  de  la 
faire  defcendre  dans  la  Con- 
ciergerie pour  inftruire  fon 
procès , c’eft  à dire  de  fa  vie 
& de  fa  mort.  Elle  eût  bien 
voulu  en  être  quitte  alors 
pour  perdre  feulement  fon  | 
doüaire.  Et  après  qu’elle  a 
vû , que  la  douceur  de  fes  Ju- 
ges 
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Tfipndee  egli  baftarlc , oSi- 
gnori , cbe fe  le  abbia  falvata  la 
libertà  e la  vita  eut  el/a  doveva 
perdere , e cb'ella  averebbeper- 
duta  fe  fifofie  proceduto  crimi- 
nalmente  ? Tfion  dee  ella  ejfer 
piuccbè  foddisfatta  délia  cle- 
memfl  de'  fuoi  Giudici  ? 

V^cercbi  ella  ef empli  di  fém- 
inine cbe  fient flate  convinte  di 
aver  foppofto  dei  parti  ; ne 
troverd  alctma  cbe  ntn  abbia 
perdutt  fuorebé  la  fua  con- 
traddote  ? Le  altre  credono  di 
guadagnar.molto  allorcbi  non 
perdono  la  vita  : e crede  que- 
fta  di  perder  melto  in  non  coo- 
fervando  cbe  la  fua  vita  e la  fua 
libertà  f* 

Tunite  , Signori  , codifia 
I prefunÿone  e codifia  arrogan- 
za.  E poichi  le  fue  ctlpe  non 
l'banno  ancora  umiliata  , umi- 
liatela  colla  vofira  giufinja . 

Ella  non  penfa  piît  à que' 
fpaventi , cbe  le  diedero  le  De- 
cifioni  generofe  del  Sig.  <Avvo- 
cato  generale , à que'  tremori 
ne'  quali  la  gittà  dipti  quel 
quarto  d'or  a fatale , in  cui  fi 
diliberava  di  farla  difeendere 
nelle  Trigioni  de!  Talazxo  per 
formare  il  fuo  procefib,  cioè 
délia  fua  vita  e délia  fua  mor- 
te. Ella  ben'avrebbe  allora  va- 
lut o e/ferne  afibluta  col  perde- 
re  folamente  la  fua  contraddo- 
te . E dopoebè  bd  veduto cIk 
la  pietà  de'  fuoi  Giudici  è fia- 

ta 
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ges  acté  plus  grande  que  fon 
crime,  & qu’elle  a évité  le 
fupplice  qu’elle  avoit  fi  jufte- 
ment  mérité , elle  paroît  avec 
la  même  infolence  que  fi  on 
ne  luy  avoit  fait  que  juftice 
en  luy  faifant  grâce  , & fi  el- 
le n’avoit  fait  autre  chofe  de- 
puis la  mort  de  fon  mary  que 
pleurer  fa  perte,  & honorer 
fon  fepulchre  de  fes  larmes . 

Onm’aobjefté,  qu'elle  a 
été  afièz  punie  lors  qu’on  a 
déclaré  en  effet  que  fon  en- 
fant étoit  fuppofé,  & qu’on 
luy  a fait  perdre  la  joiiifïànce 
d’une  fi  grande  fuccellion . 

Quoy, Meilleurs?  Fera-t-on 
croire  qu’elle  a été  punie  de 
fon  crime , parce  qu’elle  n’en 
a pas  été  recompenfée  ? qu’el- 
le a perdu  cette  fuccellion , 
parce  qu’elle  n’a  pû  nous  la 
ravir  ? qu’on  luy  a ôté  fon 
bien,  parce  qu’elle  n’a  pû  ar- 
racher le  bien  d’autruy  ? qn’ 
die  a été  malheureufe , parce 
qu’une  aélion  criminelle  qu’ 
elle  a commit  n’a  pas  eu  le 
même  fuccés  qu’auroit  pû 
avoir  une  aétion  légitimé,  & 
qu’elle  mérité  la  même  faveur 
qu’une  femme  innoceute  su- 
roît méritée,  parce  qu’elle 
s’eft  rendue  coupable  inuti- 
lement, & fans  en  avoir  tiré 
aucun  fruit  ? 

Si  cela  étoit , il  ne  faudroit 
point  punir  les  larrons  & les 
brigans  lors  qu’  ils  feroient 
tom- 
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ta  piii  grande  del  fuo  misfit- 
to  , e cbe  bk  sfuggito  il  fip- 
plizio  cbe  s)  giuftamente  aveu 
meritato , ella  compariffe  colla 
fieffa  infolenx,a , corne  fe  non  fie 
l efoffefattofuorcbé  giufthja  col 
parle  grava,  e corne  s' ella  non 
avejfe  fat  ta  altra  cofa  dopola 
morte  di  fuo  marito  cbe  piagne- 
re  lafita  perdita , ed  onorarne  il 
fepolcro  colle  fie  lagrime . 

Mi  fi  è oppoflo , effet  le  i fl  ata 
abbajlanxa  punita  quando  fié  in- 
fat ti  diebiarato  cbe  il  fuo  parto 
erafoppofio , echefe  le  bàfatto 
perdere  il  godimento  di  una  s) 
gran  fuccejfione . 

Cbe  , miei  Sîgnori  ? FaraJJi 
egli  credere  cb'ella  fia  fiat  a pu- 
nita délia  fua  colpa,  perche  non 
n'ifiata  ricompenfata  ? cbe  ab- 
bia  perduta  quefia fuccejfione , 
perebè  non  h à pot  ut  o rapirceia ? 
cbe  fe  le  abbia  tolto  il  fuo , per- 
ché non  bà  pot  ut  o ufurpare  Pal- 
trui  ? cbe  fia  fi  ata  ivfelice , 
perché  un'  azion  criminale  da 
lei  commeffa  non  bà  avuto  il 
medefimo  fine  cbe  avrebbe  po- 
tuto  avéré  un'avone  legittima, 
e cb'  ella  tneriti  lo  fieffo  f ava- 
re eut  una  donna  innocente 
meritato  avrebbe,  perebè  fi  è 
refa  colpevole  inutilmente  , e 
fenfaverne  tratto  alcun  *frut- 
toi  ( * vantaggio?  ) 

Seciofoffe , non  bifognereb  • 
be  punire  i la  lri  e glt  affaffi - 
ni  quando  foffero  caduti  frai - 

k 


Digitized  by  Google 


l32i  Plaidoyr’XXX. 

tombez  entre  les  mains  de  la 
jufticefur  le  point  qu’ils  allô* 
ient  emporter  leur  proye  . Ils 
feraient  allez  punis  d’avoir 
perdu  le  gain  qu’ils  attendo- 
ient  de  leur  brigandage . 

Que  fi  cette  belle  confide- 
ration  n'empefche  pas  leur 
fupplice , pourquoy  une  fem- 
me qui  a fuppofé  un  enfant 
demeurera -t-elle  impunie  1 
Quelle  différence  y a-t-il  en- 
tre eux  & elle,  finon  que 
ceux-là  volent  quelque  ar- 
gent , & celle-cy  une  fuccef- 
lion  toute  entière  : que  ceux 
là  font  timides,  & celle-cy 
impudente:  que  ceux-là  cher- 
chent les  bois  & lesdeferts 
pour  Cacher  leur  crime  aux 
yeux  des  hommes, & celle-cy 
les  affemblées  pour  produire 
Jç  fien  aux  yeux  du  foleil  & 
de  la  juftice . 

Que  fi  Meilleurs , il  s’agi  f- 
foit  d’une  grande  peine  , il 
y auroit  peut-être  quelque 
chofeàdire.  Mais  il  ne  s’a- 
git que  de  la  perte  du  douai- 
re ,qui  eft  la  moindre  de  tou- 
tes les  peines. 

. Par  la  loy  des  Empereurs 
(a)  une  femme  veuve  qui  fe 
remarie  dans  l’an  du  dciiil 
perd;  fon  doiiaire.  La  nou- 
velle Ordonnance  de  Jufti* 

. t • nien 
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le  mani  délia  giufliya  fui pun- 
to  cbe  andavano  à feco  porta - 
re  la  loro  preda . Eglino  faricno 
abbafianxa  punit  i di  aver  perdu - 
to  il  guadagno  cbe  attendevano  . 
d'aï  loro  ajfajfinamcnto . 

Cbe  fe  que  fia  bella  confide- 
raxione  non  impedifee  il  loro 
fupplfyo  y per  quai  cagione  una 
femmina  cbe  bd  foppofio  un 
parto  , ditnorerà  ella  impuni - < 
ta  ? Quai  different  v*  bà  frà 
loro  e Ici  y fe  non  cbe  queglt, 
rubano  qualcbe  danaro , eque- 
fia  una  intera  crédita : cbe  quegli 
fon  timidi , e que  fia  } sfaccia - 
ta:  cbe  quegli  cercano  i bof- 
ebi  e le  folitudini  per  nafeon — 
dere  la  loro  colpa  agli  ocebj 
degli  uomini , e quefia  cerca 
le  radunanzo  per  manifefiare 
la  fua  agli  çccbj  de l foie  e dél- 
ia giufiixja ... 

• •»  « 0 .»***.’*  9 

Cbe  fe  fi  trattaffe , oSigno-' 
ri  y di  una  gr an  pena  , vi  fa- 
rta fo'rfe  qualcbe  cofa  à 
dire  . Ma  non  fi  tratta  cbe 
délia  perdit  a délia  contraddo- 
te  y cb'è,  la  minore  di  tutte  la 
pêne  »,  . r- 

Seconda  la  le.gge  degVlmpe- 
radori  una  donna . vedova  cbe  '• 
fi  rimarita  nellhtmto  del  coruc - 
cio  y per.de  ■ la  f ta  contraddete . 
La  noüella  Ordinavone  diCiu-  * 

■Ii. OU  cO.  JL*  ..  -•  ••  • fit-  » ' 

c _■  rn 


( a ) L»  T.  C.  de  fôctttldis  n-.ipî» 


ijït  Plaidoye' XXX. 
nien  (a)  ordonne  encore  la 
même  chofe.  Cette  difpofi- 
tion  eft  obfervée  dans  tous 
les  Parlemens  de  France . Et 
apres  l’Àrreft  qui  fut  donné 
l’année  derniere , on  ne  doit 
pas  excepter  celuy  de  Pa- 
ris. 

Sera-t-il  dit,  Meilleurs,  qu’ 
une  veuve  qui  fe  remarie 
dans  l’année  de  la  mort  de 
fon  mary  perde  fon  doüaire , 
& qu’une  qui  luy  fuppofe  un 
enfant  vingt  & un  jour  feule- 
ment après  fa  mort  en  fedi- 
fant  groflè  dés  ce  jour  là  , 
quoy  qu’elle  ne  le  fût  point , 
ne  le  perde  pas  ? 

Celle-là  fe  fert  d’un  reme- 
de  honnête,  que  Dieu  a ac- 
cordé au  loulagement  de  l’in- 
firmité humaine  . Celle-cy 
fe  fert  d’un  remede  honteux , 
que  la  malice  a inventé  pour 
l’aflôuviftèment  d’une  inju- 
fte  paflion. 

Celterlà  trouve  fadéfenfe 
& fon  appuy  dan*  les  loix  ca-  • 
noniques , qui  ont  crû  que  le 
ChriAianifme  ne  pouvoir 
lbuffrir  qu’on  punît  ainfï  le 
mariage . Celle-cy  trouve  fa 
condamnation  dans  toutes 
les  loix  du  monde  & Chré- 
tiennes & Payennes.  Elle 
voit  la  juftice  Ecclefiaftique 
& feculiere,  Dieu  ôc  les  hom- 
mes ‘ 


( « j W«Y»1.U. 
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Jiiniano  ordina  ancora  la  fteffa 
cofa.  Quefia  difpofixione  è of-, 
fervata  tn  tutti  i Tarlamenti 
di  Francia.  E àopû  P^irrefto 
cbe  fu  dato  P amo  feguente  , 
non  fi  dec  eccettuare  quel  di 
Tarigi . 

Sarâ  egli  detto  , Signori  , 
cbe  una  vedova  cbe  fi  rimari- 
ta  dentro  Panno  délia  morte  di 
fuo  marito , perda  la  fu  a cou - 
traddote  , e cbe  una  cbe  gli . 
foppone  unfigliuolo  ventun  gior- 
no folamen/c  dopo  la  di  lui  mor- 
te col  dirfi  gravida  da  quel 
giorno , abbenebè  non  lo  fojfe, 
non  la  perda} 

Quella  fi  ferve  di  un  rime- 
dio  onefio , cui  Iddio  bà  con- 
cédât o al  follevamento  délia  u- 
mona  fragilità.  Quefia  fi  fer- 
ve di  un  rimedio  vergognofo , 
cui  la  malixia  bà  inventata 
per  ammorxamento  di  unaingiu • 
fia  paffione . 

Quella  tiuova  la  fua  dife- 
f*  e’i  fuo  appoggio  nelle  leggi 
canonicbe  ; le  quali  ban  cre- 
duto  cbe  il  Criftianefimo  non 
pote  a fofferire  cbe  in  tal  gui- 
fa  fi  punijse  il  matritnonio  . 
Quefia  truova  la  fua  condan- 
na  in  tutte  le  leggi  del  ntondo 
e Crifiiane  e Tagane  . Ella 
vede  la  giufiixia  Ecclefiafiica 
e fecoJare  , Dio  e gli  uomini 
ar- 
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mes  armez  contre  fa  fourbe 
& fon  impofture  . Et  on  vou- 
dra que  celle-là,  qui  paroît  in- 
nocente , perde  fon  doüairé 
par  fa  précipitation  , 3c  que 
cellc-cy  qui  eft  convaincue 
d’un  crime  déteftable  & ca- 
pital , le  conferve  par  fon  in- 
folence . 

Celle-là  perd  fon  douaire 
pour  deux  raifons . 

La  première , parce  qu'une 
veuve  doit  ce  refpeêt  aux 
cendres  de  fon  mary,  de  ne 
pas  mêler  dé  fécondés  nop- 
cesavec  fa  mort  &fes  funé- 
railles: d’être  dans  la  triftefTe 
de  la  perte  du  premier,  3c  non 
pas  dans  la  joye  d’en  avoir 
recouvré  un  fécond  ; & ainfi 
d’avoir  plûtôt  les  yeux  trem* 
pez  de  larmes , qu’embrafez 
d’amour . 

La  fécondé  , ( a ) qu’  un 
Mariage  précipité  peut  trou- 
bler le  fang  dam  les  entrail- 
les d’une  veuve  : qu’elle  pour- 
rait être  groflè  d’un  homme  , 
& femme  d’un  autre  en  mê- 
me temps  : que  fi  elle  ne  doit 
plus  fa  continence  à fon  ma- 
ry, elle  la  doit  encore  à fon 
fruit:  que  le  mélange  du 
fang  rendrait  la  naiffànce  in^ 
certaine:  que  la  fource  des 
hommes  ne  fçauroit  être  trop 
pure. 

Que 
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armati  contre  la  ftia  furberla 
e contro  la  fua  impofiura . E 
vorrajji  cbe  quilla , che  appa - 
rifet  innocente , perda  la  fua 
contraddote  colla  fua  troppa 
frettage  cbe  quefta  la  qual'è 
convinta  di  ûna  cofpa  abbomi - 
nevole  e capitale , la  confcrvi 
colla  fua  petulamp . * 

Que  Ha  perde  la  fua  contrad- 
dote per  due  ragioni . 

La  prima  , perché  una  ve~ 
dova  dee  quefto  rifpetto  aile 
ceneri  di  fao  marito , di  non 
mefehiare  le  fécondé  noTptje  col - 
la  fua  morte  e cd 9 fuoi  fune - 
rali:  di  flare  ne  lia  triflextA  dél- 
ia perdita  del  primiero , e non 
i ne  II  a gioja  di  averne  ricupe - 
rato  un  féconda  , ' f cos)  di 
avéré  piuttofto  gli  oc  ch)  bagna - 
ti  di  lagr'me , che  avvampan- 
ti  di  amore . 

f • 

La  féconda  y che  un  matri - 
rnonto  precipitato  pub  turbare 
il  fanguç  nelle  vifeere  di  una 
vedova  : ck'ella  potrtbbe  ejfer 
gravida  di  uiïuomo , e moglie 
di  un’altro  nel  medefimo  tem- 
po : che  s'ella  pià  non  b tenu - 
ta  délia  fua  contincma  à fuo 
marito , nrc  ttntita  ancora  al 
fuo  frutto  : cbe  la  mefcolanyt 
del  fangue  renderèbbe  la  na - 
feita  incerta  cbe  la  forgent  e 
degli  uomin't  non  fapria  ejfer fo- 
verchio  pur  a . 

Che 


? 


22. cap.  il. 
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Que  fi  une  veuve  qui  fe 
remarie  dans  l’an  du  dcüil , 
femble  offenfer  la  mémoire 
de  fon  mary,  combien  celle 
qui  fupDofe  un  enfant  , le 
fait  -elle  davantage  ? Y a-t-il 
une  injure  plus  grande  que  de 
vouloir  donner  un  faux  en- 
fant à un  homme,  un  heri- 
tier de  tous  fes  biens  , auquel 
non  feulement  il  n’a  point 
donné  la  vie , mais  avec  le- 
quel il  n’a  ni  parenté , ni  al- 
liance, & pour  lequel  il  n’a 
pû  concevoir  le  moindre  fen- 
timent  d’ affeélion  P N’eft 
ce  pas  le  comble  du  mépris 
que  de  rendre  fon,  mary  pere , 
non  par  luy-même  , mais 
par  une  fourbe  ? de  luy  don- 
ner le  nom  de  ce  dont  il  n’a 
point  l’effet  ?’  de  le  faire  un 
pere  de  theatre  & de  comé- 
die ? de  produire  pour  fon 
image  vivante  un  enfant  qui 
eft  à un  autre  ? 

Si  donc  l’on  condamne  le 
mariage  célébré  dans  farinée 
lugubre , comme  les  loix  Ro- 
maines ( a ) l’appellent, par- 
ce qu’il  fait  douter  de  la  naif- 
fancedes  enfans  par  le  mé- 
lange du  fang  ; combien  la 
fuppofition  doit-elle  être  plus 
condamnée,  puis  qu’elle  ne 
le  mélcpas , mais  le  change 
tout 
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C/re  fe  una  vedova  cbe  Ji 
rimarita  ne  II'  anno  del  lutte , 
fembra  offendere  la  memoria 
di  fuo  marito  , quanto  que  lia 
cbe  foppone  un  figliuolo  , la 
fà  maggiormente  > y' bd  egli 
veruna  ingiurit  più  grande 
quanto  il  voler  dare  un  falfo 
figlio  ad  un'uomo , un'erede  di 
tutti  i fuoi  bénirai  quale  non  fola - 
mente  egli  non  bd  datalavita  , 
md  col  quale  non  bd  né  paren- 
tado  , né  alleanxa , e per  eut 
non  bd  potuto  concepire  il  mi- 
nor  fentlmcnto  di  affetto  ? ’îfon 
$.  egli  il  colmo  del  difprex- 
xp  il  rendere  fuo  marito  padre , 
non  con  lui  ftejfo , md  con  una 
furberla  ? il  dargli  il  nome  di 
cià  di  cbe  non  bd  P tffetto  ? 
U farlo  un  padre  di  teatro  e 
di  commedia  ? il  produr  per 
ftta  immagine  vivent  e un'  aU 
trui  figliuolo  ? 

Se  dunque  fi  condanna  il  ma* 
trimonio  celebrato  nelP  anno 
lugubre , corne  le  leggi  I\oma- 
ne  lo  ebiamano,  perché  fd  du- 
bitare  délia  nafeita  de'  figliuo- 
li  per  lo  mefcolamento  del  fan - 
gue  ; quanto  più  dee  condan- 
narfi  la  foppofixione  , poiebi 
quefia  non  lo  mefcola  , md  lo , 
cangia  del  tutto  , ejfendo  il 
par -, 


( 1 ) Antecuiam  annos  «xpltrtrot  ^woi  lugubnn  Ie*es  appelant  . Nord.  jÿ. 

csp.z. 


Digitized  by  Googli 


1325  Plaîdoye'XXX. 

tout  à fait,  l’enfant  qu’elle 
fuppofe  étant  l’ouvrage  du 
fang  d’un  autre  pere  & d’une 
autre  mere  ? 

Apres  cela  , Meilleurs  , 
fera-t-il  dit  qu’une  veuve, 
qui  fe  remarie  de  cette  forte 
foit  privée  de  fon  doüaire 
fans  qu’on  la  pourfuive  cri- 
minellement, fans  qu’on  la 
mette  en  juftice , fans  qu’el- 
le faflè  autre  chofe  que  fe  hâ- 
ter un  peu  trop  de  faire  une 
aftion  légitimé;  Et  que  nô- 
tre partie  adverfe  qu’on  a 
pourfuivie  en  juftice,  con- 
tre laquelle  on  a fait  infor- 
mer , qui  a été  condamnée 
civilement  pour  avoir  fuppo- 
fé  un  enfant,  & par  confe- 
quent  qu’on  a jugée  coupable 
d’une  aftion  qui  la  rendoit 
digne  de  mort , ne  perde  rien 
de  tout  ce  qu’une  femme  in- 
nocente peut  efperer  en  la 
fucceflion  de  fon  mary;’  Ver- 
rons-nous établir  cet  abus 
dans  le  public , cette  corru- 
ption dans  nos  mœurs  , ce 
dereglement  dans  la  difcipli- 
ne  ? Sera -t  il  dit  qu’il  vaille 
mieux  à qne  veuve  de  fuppo- 
fer  un  enfant  que  de  fe  rema- 
rier ; de  commettre  un  cri- 
me, que  de  recevoir  un  Sa- 
crement ? 

Voicy  encore.  Meilleurs, 
une  autre  raifon  forte  , un 
autre  exemple  tres-confide- 
rable  . L’ Empereur  Jufti- 
Tom.IlI.  nien 
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parto  ch'  e lia  foppone  P opéra 
del  fatigue  di  un'  altro  padre 
e di  un' ultra  madré  ? 

Dopo  cib , miei  Signori , di- 
rajfi  egli  che  una  vedova  , la 
quale  fi  rimarita  in  tal  guifa , 
Jta  privât  a délia  fua  contrad- 
dote,  fenzflcbè  fia  criminalmen- 
te  perfcguitata  , fen^acbè  fia 
pcfia  in  giufiiya , fenytch'  ella 
faccia  altra  cofa  che  affret- 
tarfi  un  po  troppo  à f are  un' a- 
vone  legittima  ; £ che  la  no- 
fira  parte  avverfaria  controcui 
fi  è proceduto  ingnifiifia , cortr 
tro  la  quale  fi  bà  fatto  pren- 
dcrc  informayoni , ch'  i fiat  a 
condannata  civilmenteper  aver 
foppoflo  un  parto , e per  con- 
feguenza  ch'è  fiata  giudicata 
colpevole  di  un'azione  che  la  ren - 
deva  degna  di  morte , nien  te 
perda  di  tuttocib  che  una  moglie 
innocente  pub  fperare  nella  fuc- 
cejjtone  di  fuo  marito  ? Vedre - 
monoi  fi  abilir fi  que  fi  o abufo  nel 
pubblico,  quefia  corruÿone  ne' 
nofiri  coflumi , quefto  fregola- 
mento  nella  difciplina  ? Sarà 
egli  detto  che  fia  tncglio  ad  una 
vedova  il  fopporrc  un  figliuolo 
che  il  rimaritarfi  ; il  comme  itè- 
re un  misfatto , che  il  ricevere 
un  Sagramento  ? 

Eccovi  ancora  , Signori  , 
un'  altra  forte  ragione , un' al- 
tro riguardevolijfnno  efempio . 
L'Imperador  Giufiiniano  propo- 
Qjiqq  , ne 
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rien  (a)  propofe  dans  l’une 
de  fes  nouvelles  Ordonnan- 
ces l’efpece  d’une  veuve  , qui 
n’ayant  pas  été  charte  apres 
ia  mort  de  Ton  mary,  eft  ac- 
couchée d’un  enfant  fur  la  fin 
du  onzième  mois;  de  forte 
qu’il  eft  confiant  qu’il  n’eft 
pas  defon  mary . On  deman- 
de s’elle  perdra  fon  douai- 
re . 

Il  n’y  avoit  point  de  loy 
qui  l'ordonnât  ; mais  il  y en 
avoit  une  (qui  eft  celle  que 
je  viens  de  rapporter  ) qui  or- 
donnoit  qu’une  veuve  qui  fe 
remarie  dans  l’an  du  deüil 
perd  fon  douaire  : Et  Jufti- 
nien  dit,  qu’aprés  cela , il  eft 
honteux  de  douter,  fi  celle-cy 
qui 
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ne  in  una  délie  fue  nove/le  Or- 
dination! la  fpe\ic  di  una  ve- 
dova  y cbe  non  ejfiendo  J lata 
cafta  dopo  la  morte  di  fiuoma- 
ritOy  bà  partorito  un  figliuolo 
verfo  la  fine  dell’undecitno  mé- 
fié ; coficcbi  egli  è certo  non 
efifier  quefto  di  fiuo  mûrit  o . Si 
domanda  s'ella  perderà  la  fiua 
contraddote. 

T '{on  v'era  alcuna  legge  cbe 
Pordinafifie  : mè)  ve  n’era  una 
( cb'è  quella  cb'  io  poc'  ami  hi 
rifierita  ) la  quale  ordinava  cbe 
una  vedovacbe  fi  rimaritinel- 
; Panno  del  cor  rue  cio , perdu  U 
fiua  contraddote  : E Giuftinia - 
no  dice , cbe  dopo  ciè , ella  i 
cofia  vergognofia  il  dubitare  , 

fe 


{ a ) M ufier  ad  Tira»  Teniens  * hune  extuîit , ut  appareat  etîam  fiiperft  rte  eo  non  cafté 
vivere  cogitans  . Nondum  enim  completo  anno  , undecimo  meme  perfclto  peperit  , 
ut  non  effet  poflibile  dicere  , quia  de  defundto  fuiflet  partus,  neque  enim  in  tan- 
tum tempus  concept  ion  isextenfum  eft  . Etquoniam  etiarn  hac  una  eft  pcenarum 
eamm  quæ  acerbas  nuptias  faciunt , ut  uxor  mox  cadat  antenuptiali  donatione  à viro 
data,  & repente  eam  amittat,  de  neque  uûim  ha  beat;  ie<ftc  filii  fie  miiabili  mattis  par- 
tu  injuriati,  antenuptialem  patris  pofeebant  accipere  donationeni  ,&  non  lucrari  va- 
lere  mulicrem  per  virum , quem  fie  \elociter  dehoneftavit . At  ilia  ( fed  quo  modo  di- 
canius>  vert*  illius  enibelcimus  ) non  dignam  fedicebatefle  , ut  caderet  ; quiale- 
gern  nofeeret  de  legitimisloquentem  nuptiis . fibi  verô  non  fuifle  nuptias,  nfû  pri- 
mas; ponô  partum  hune  efle  opus  naturalis  concupilcenti* . Sed  quia  hsec  etiair 
decies  miilies  aliis  ftrbjacete  caftigationibus  committendo  lhiprum  indubitat um  eft  » 
& poenis  illis  eam  non  privabimus , intérim  tamen  ( parchutu  enim  defunfti  filiis  * 
inferimus  eiamenuptiaüs  donationis  mifttonrm  , & in  hoccafii,  quam  conftitui 
lexTupereis,  qu;e ad  légitimas  accedunt  nuptias  intra  lugubre  tempus.  Si  enim 
«lias  lex  inultas  non  relinquit , licet  légitimas  nuptias  célébrantes,  eô  quod  forte  fuf- 
picio  fucrit , ne  qua  pneextiterit  fufpicionis  maligne*  caula  ad  fecundum  marituin,  co 
quôd  velociter  ad  nuptias  feftinavit  : quomodo  non  hic  , ubi  caufa  non  per  fufpicio- 
nemeftfoUm,  led  hoc  ipfo  increpnio  manifetta  & indubîtata  præbita  eft  delidto, 
omnium  impiiflimusifte  partus  , innoxiam  eam  relinquemus  ? Undc  fancimus  , ta 
quid  taie  continent,  & antelu&us  tempus  pepeierit  mulier  circa  terminum  anni , ut 
mdubitatum  fit , foboleui  non  ex  priori  conliltere  nratrinionio  : inodis  omnibus  eam 
privari  antenuptiali  donatiore,  & fecundùm  proprietatem  , tx  fecundùm  ufum  ; fub- 
dendarn  qtioque  aliis  omn!1>us  poenis,  ac  fi  fecundas  tain  contigifier  ante  ludus  tem- 
pus légitimas  celebrafte  nuptias  . Non  enim  amplius  habebit  caftitate  luxuiia  , fed 
fiabjicitar  quiJem  & iplîà  poenis  , poriculumque  fuftineat  etiarn  circa  fpem  feripturae 
propter  ftuprum  , ut  neque  nuptias  intempeftitas  delideiet , neqoc  légitimas  nuptiat 
ma>cxemalucùcumYeaiat . Note!. 39. cap. t. 
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qui  avoic  péché  contre  fou 
honneur  le  devoit  perdre: 
qu’il  rougit  luy-même  de  ce 
que  cette  femme  alleguoit 
pourexcufe,  quelle  ne  s’étoit 
pas  remariée  de  cette  forte , 
puis  qu’elle  étoit  d’autant 
plus  puniflàble  qu’elle  avoit 
fait  pis.  Et  ilajoûte,  qu’il 
veut  qu’on  la  puniflè  corpo- 
rellement de  fon  incontinen- 
ce criminelle,  & qu’elle  perde 
la  donation  que  fon  mary  luy 
avoit  faite  en  faveur  de  leur 
mariage  : ce  qui  tenoit  lieu 
de  doüaire  parmy  les  Ro- 
mains . 

Et  félon  cette  loy  a été 
rendu  le  n.  d’ Avril  1571.  en 
la  troifiéme  Chambre  des 
Enquêtes  l’Arreft  de  Royer 
fi  célébré  dans  le  Palais,  par 
lequel  on  a jugé,  qu’une  veu- 
ve ayant  demande  fon  doüai- 
re, les  heritiers  du  mary  éto- 
ient  recevables  à prouver  qu’ 
elle  avoit  vécu  impudique- 
ment depuis  fa  viduité  ; & 
en  ayant  fait  preuve,  ils  fu- 
rent déchargez  du  payement 
de  fon  doüaire . 

Il  n’y  avoit  rien  en  c^la  de 
criminel.  C’étoit  une  exce- 
ption des  heritiers,  dont  la 
fin  n’étoit  que  civile  . Car 
elle  ne  tendoit  qu’à  la  faire 
priver  de  fon  doüaire  . Ils  ne 
pouvoient  agir  contre  elle 
criminellement  , non  plus 
que  mes  parties  contre  l’ap- 
pel- 
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fie  quefta  cbe  avcva  peccato 
contro  il  fuo  onore  , dovejfe 
perderla  : cli  egli  ftejfo  arrojft  - 
fie  di  cio  cbe  quefta  femmina 
adduceva  in  ifcufa  , cb'ella  non 
fi  era  in  tal  guifia  rimaritata  , 
mentre  ella  era  tanto  più  me - 
ritevole  di  gaftigo  quant 0 ave. 
va  fatto  ajfiai  peggio . Ed  egli 
aggïugne , cbe  vuole  cb'ella  fia 
punit  a corporalmente  délia  fiua 
incontinenxa  criminale  , e ch' 
ella  perda  la  donaxione  cbe  fuo 
marito  le  aveva  fatta  in  fa - 
vore  del  lor  matrimonio  : il 
cbe  teneva  luogo  di  contraddo • 
te  fra  mexxo  a'  fiomani . 

E fecondo  quefta  leggeèfta- 
to  pronunxiato  li  11.  di  lAprile 
1571.  nella  terxa  Caméra  dél- 
ié fiichiefte  r^Arrefto  di  Fpyer 
cos)  célébré  nel  Talayxo  , col 
quale  fi  è giudicato , cbe  una 
vedova  avendo  dimandata  la 
fiua  contraddote,  gli  eredi  del 
marito  erano  ammejft  à prova- 
re  ejfier  lei  viffuta  impudica - 
mente  dopo  la  fiua  vedovanxa  ; 
ed  avendolo  provato  , furono 
difobbligati  dal  pagamento  dél- 
ia fiua  contraddote . 

In  cià  nul/a  v'era  di  crimi- 
nale . Quefta  era  una  ecce- 
xion  degli  eredi  , la  cui  mira 
non  era  fuorcbè  civile  . Impe- 
roccbS  ella  non  tendeva  cbe  à 
far  la  privare  délia  fiua  contrad- 
dote. Efii  non  potevano  agire 
contro  di  lei  criminalmente  , 
Jiccorne  ancora  i miei  client i 
Qj  q q 2 nol 
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pellante  , parce  que  les  loix 
( a ) oftent  la  recherche  des 
mœurs  d’une  femme  aux  he- 
ritiers du  mary.  Et  celles 
qui  privent  les  femmes  adul- 
térés de  leur  dot  & de  leurs 
conventions,  parlent  toutes 
de  l’aduItere  commis  durant 
que  le  mary  étoit  vivant . 

Cependant  malgré  toutes 
ces  raifons  l’honnêteté  publi- 
que l’emporta.  On  confie- 
ra qu’une  femme  veuve  doit 
encore  à la  mémoire  de  fon 
mary  la  même  fidelité  quelle 
avoit  deuë  à fa  perfonne: 
qu’elle  porte  encore  fon  nom-, 
qu’il  ne  faloit  pas  fouffrirqu’ 
elle  le  fouillât  par  fes  débau- 
ches , & qu’il  étoit  honteux 
qu’elles  luy  fulTent  non  feu- 
lement impunies , mais  mê- 
me recompenfées  du  douai- 
re ■ 

Après  cet  Arreft , Mef- 
fieurs , y a-t-il  quelqne  doute 
en  nôtre  caufe  ? Quelle  eft 
la  plus  coupable , ou  une 
veuvequi  fe  laifte  aller  à un 
amour  illégitime,  ou  une  qui 
luppofeun  enfant  ? L un  eft 
un  vice , l’autre  eft  un  crime . 
L’un  n’eft  point  puny  : la 
peine  de  l’autre  eft  capitale. 
L’un  vient  de  la  fragilité  du 
corps , I 
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nolpojfono  contro  dell' appelan- 
te , perché  le  leggi  vietano  Pin- 
quif  von  de ’ coftumi  di  una  mo- 
itié a»li  eredi  del  marito  . E 

K>  O 

quelle  che  privano  le  femmine 
adultéré  délia  lor  dote  e délia 
lot  convemjone  , parlarto  tut  te 
delP adulterio  commejfo  durante 
la  vita  del  marito . 

Frattanto  malgrado  à tut  te 
quefte  ragioni  Poneftà  pubbtica 
in  cio  prevalfe  . Si  confdcrd 
che  una  donna  dee  ancoraalla 
rnemoria  di  fuo  marito  la  me- 
de/ima  fedeltà  di  cui  era  ob- 
bligata  alla  fua  perfona:  ch'el- 
la  porta  ancora  il  fuo  nome  : 
che  non  bifognava  J'offerire  ch ' 
ella  lo  bruttaffe  colle  fue  difo - 
nejlà , e ch' era  cofa  vergogno- 
fa  cb'efse  le  anda/fero  non  fo- 
lamente  impunité , ma  ancora 
colla  contraddote  ricompenfa - 
te. 

Dopo  quefio  Décréta , o Si - 
gnori , v'  hà  cgli  alcun  dubbio 
ne  lia  noftra  caufa  ? Qual'è  la 
pià  colpevole  , d una  vedova 
che  lafeia  trafportarfi  da  un' 
amore  illegittimo  , à una  che 
foppone  un  figliuolo  ? L' uno  è 
un  xjmio , P altro  è un  misfat- 
to . U uno  non  è punito  : la  pe- 
na  delPaltro  è capitale  . V u- 
no  provviene  dalla  fragilità 
* del 


( » ) H*res  marîti , moram  tirons  coercitlonetn  non  habet.  L.rei  '■"r'icjtï  }.i.  D.fo- 
luto  matr.  De  moribns  aâio  ultra  perfofum  maiiti  extendl  non  poteft,  nec  Inhsere- 
don  dabiror,  nec  tiibuetut  hieiedi,  L.i.  C.Theçdof.  de  doclbus . 
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corps,  l’autre  de  la  corru- 
ption de  l’efprit.  L’un  ne 
fait  tort  qu’à  celle  qui  le  com- 
met, l’autre  enferme  le  larcin 
d’une  fucceïïion  toute  entiè- 
re qu’elle  dérobe  à des  heri- 
tiers. L’une  ne  peche  que 
contre  la  mémoire  de  fon  ma- 
ry, puis  qu’elle  n’eft  plus  une 
.partie  de  fa  chair  : l’autre  pe- 
che même  contre  fa  perfon- 
ne,  puis  que  l’enfant  luppol'é 
devroit  être  une  partie  de 
luy-même,  & il  luy  eft  abfo- 
lument  étranger. 

Ainfi , Meilleurs,  celle-là 
n’eft  point  coupable  en  corn- 
paraifon  de  celle-cy.  Et  on 
veut  neanmoins  que  celle  là 
nepuifte  tirer  aucun  avanta- 
ge de  la  fucceflion  de  fon  ma- 
ry , & que  celle- cy  , à qui  l’on 
a déjà  fauvé  la  liberté  & la 
vie,  remporte  tout  le  fruit  qu’ 
elle  en  pourroit  efperer . 

On  veut  que  la  moins  cri- 
minelle de  toutes  les  inconti- 
nences foit  punie  de  la  perte 
du  douaire  : & que  la  plus 
grande  de  toutes  Jes  fauflè- 
tez,  la  plus  hardie  de  toutes 
les  infolences , le  plus  dange- 
reux de  tous  les  larcins,  de- 
meurent abfolumcnt  impu- 
nis. 

Mais  on  m’oppofe,  Mef- 
fieurs,  que  la  Cour  ayant  ju- 
gé par  un  Arreft  un  enfant 
né  à onze  mois  apres  la  mort 
du  mary  incapable  de  luy 
fuc- 


ArringoXXX,  1310 

* del  corpo,  ( délia  carne  ) 
Paltro  délia  corruvon  del/ofpi- 
rito . L'uno  non  fà  torto  fe  non 
à quclla  cbe  lo  commette , l'al- 
tro raccbiude  il  furto  di  ma 
intiera  eredità  cbe  j’  invola 
agli  trtdi . L' una  non  pecca 
cbe  contro  la  memoria  di  fuo 
marito , mentre  non  è più  una 
parte  délia  fua  carne:  Paîtra 
pecca  ancora  contro  lafuaper- 
fona , poicbe  il  parto  foppojlo 
dovrebbe  ejfere  una  parte  di  lui 
medefimo , ed  effo  gli  è del  tut- 
to  flraniero. 

Cos) , 0 Signori , que  lia  non 
è punto  colpevole  à paragone  di 
quefta.  E nondimeno  fi  vuole 
cbe  quella  non  pcjfia  trarre  al- 
' cun  vantaggio  dalla  fuccefiione 
di  fuo  marito  , e cbe  quefia , 
cui  fi  igià  falvata  la  libertade 
e la  vil  a , riporti  tutto  üfrutto 
cbe  ne  potrebbe  f per  are . 

Si  vucle  cbe  la  mena  crimi- 
naleditutte  le  incontinence  fia 
punita  colla  perdita  délia  con- 
traddote:  e cbe  la  più  grande 
di  tutte  le  falfità  , la  più  * ar- 
dita(  * audace  J di  tutte  le  in- 
folenxe  , il  più  pericolofo  di 
tutti  i furt i , rimangano  affat- 
to  impuni  ti . 

Mà  mi  fi  oppone , Signori , 
cbe  la  Cortc  avendo  giudicato 
con  un'*Arrefio  un  fig/iuolo  na- 
to  in  unaici  nnfi  dopo  la  morte 
del  marito  incapace  di  fiuce- 
Q_qqq  3 dit- 
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fucceder , elle  n’a  pas  laiffé 
de  donner  le  doüaire.à  la  veu- 
ve  : & qu’ai  nfi  en  cette  cau- 
fc , quoy  que  l’enfant  ait  été 
exclus  de  la  fucceflion , com* 
me  fuppofé  , 1’  appelante 

neanmoins  ne  doit  pas  être 
exclufe  du  doüaire . 

Je  réponds  qu’en  cet  Ar- 
reft  la  Cour  jugea  l’enfant  in  • 
capable  de  fucceder  félon  la 
difpofition  du  Droit , qui  dit 
expreffément , qu'un  pofthume 
ne  peut  fucceder , s'il  n'eft  né 
dans  les  dix  mois . Et  ai  nfi  el- 
le jugea  fur  la  naiffance  ex- 
traordinaire de  l’enfant  à on- 
ze mois,  dont  la  nature eft 
capable , quoy  que  la  Jurif- 
prudence  ( a ) la  rejette  , &: 
non  pas  fur  une  prétendue 
incontinence  de  la  mere. 
Car  un  de  Meilleurs  qui  a 
donné  l’Arreft  ( b)  au  public, 
dit:  Que  la  femme  fut  tenue 
pour  cbafte , (y  non  foupçon- 
née . 

Mais  en  cette  caufe  on  n’a 
ôté  cette  fucceffion  à cet  en- 
fant que  furie  crime  de  l’ap- 
pellante , que  fur  la  fuppofi- 
tion  qu’elle  avoit  commife . 
Et  ainfi  cette  efpece  qu’on 
nous  ob  jette  eft  bien  diffe- 
rente de  celle-cy  : parce  que 
cet- 
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dergli , ella  * non  hà  lafciato  di 
dare  (*  hà  dato  cio  non  oftan- 
te  ) la  contraddote  alla  vedova: 
e cbe  perd  in  quefta  caufa,  ben- 
chè  il  parto  fia  ftato  efclufo  dal- 
la fucce  (fi one, corne  foppofiof  ap- 
pelante nient  edimeno  non  de  bis 
ejfer'  efclufa  dalla  contraddote . 

Io  rifpondo  cbe  in  taie  %Arre  - 
fio  la  Cor  te  giudicd  il  figliuolo 
incapace  di  fuccejfione  féconda 
la  difpofivon  délia  Legge,cbe  di . 
ce  efprejfamente , che  un  po- 
ftumo  non  puô  fuccedere,  fe 
non  è nato  ne’  dieci  mefi  - 
E quindi  ella  giudicd  fopra  la 
nafcita  ftraordinaria  del  parto 
d'undici  mefi , di  cui  la  natura 
è cap  ace , bencbé  la  Giurifpru- 
den%a  la  rigetti , e non  già  fo * 
vra  una  pretefa  incontinenxa 
délia  madré  . Jmperoccbè  uno 
de'  Signori  cbe  bà pronunvato 
pubblicamente  l'^Arrefto , dice  : 
Che  la  femmina  fù  tenuta 
per  cafta , e non  già  per  fof- 
petta . 

Mà  in  quefta  caufa  non  fi 
è tolta  quefta  fuccejfione  à que - 
fio  parto  fe  non  fullacolpa  del- 
rappellante  , fe  non  fovra  la 
foppefixione  da  Ici  comme  fia  . 
E cos 1 quclla  fpecie  cbe  ci  fi 
oppone  y i ajfai  diverfa  da  que- 
fta : perché  que  lia  vedova  cbe 
ave- 
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cette  veuve  qui  étoit  accou- 
chée d’un  enfant  onze  mois 
apres  la  mort  de  fon  mary , 
n’a  voit  pû  donner  à la  nature 
un  autre  cours  que  celuy  qu’ 
clleavoit  pris  d’elle-même, 
étant  la  maîtrefïè  abfoluë  de 
fes  ouvrages:  au  lieu  que 
celle-cy  qui  a fuppofé  un  en- 
fant à fon  mary , a violé  l’or- 
dre de  la  nature  par  un  crime 
capital  & tout  volontaire , & 
pour  ufer  des  termes  d’un 
Ancien,  a voulu  tromper  U 
nature  même , 

: Enfin , Medieurs , la  perte 
du  doüaire  efl  une  peine  fi  le- 
gere , que  par  la  Coûtume  de 
Normandie  une  femme  qui 
ne  fe  trouve  point  à la  mort 
de  fon  mary , & qui  l’a  quitté 
fans  caufe  raifonnable  , le 
perd  fans  refTource. 

. Les  loix  & lesParlemens 
ont  confideré  le  doüaire  com- 
me un  pur  gain  des  femmes, 
ôc  une  pure  libéralité  qu’elles 
reçoivent  de  leurs  maris.  Et 
parce  que  les  grâces  fe  per- 
dent aifément , fi  l’on  s;en 
rend  indigne  par  fes  actions  : 
aufïi  les  loix  ont  Youluque 
les  femmes  perdiffènt  aisé- 
ment leur  doüaire  , fi  elles 
manquoient  à tout  ce  qu’elles 
doivent  à leurs  maris  . 

La  dot  efl  le  bien  de  la 
femme.  Il  eft  plus  difficile 
de  la  luy  faire  perdre . Mais] 

le  1 
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aveva  partorito  undici  me  fi  do - 
po  la  morte  di  fuo  marito  , 
non  aveva  potuto  dare  alla  na- 
tura  un*  altro  corfo  da  quelle 
cb * ella  aveva  prefo  da  sè Jlcf- 
fa , ejfcndo  la  padrona  ajfolu- 
ta  delle  fue  opéré  : dovecbè 
que  fia  cbe  hà  fioppofio  un  par* 
to  à fuo  ■ marito  , hà  violât o 
P ordine  délia  natura  con  una 
colpa  capitale  e del  tutto  vo- 
ie n tari  a , e per  fervirmi  de* 
termini  di  un'^intico , bà  vo- 
luto  ingannare  la  natura  me- 
defima  • 

Finalmentc , Signori , la  per- 
dita  délia  contraddote  è una 
pena  cos } leggieri , cbe  giufta 
la  confuetudine  délia  Fforman - 
dta  una  moglie  cbe  non  fi  truova 
al punto  délia  morte  di  fuo  ma- 
rito , e cbe  P bà  abbandonato  fen - 
za  cagion  ragionevoli , la  perde 
fenza  contraddizione , 

Le  leggi  ed  i Tarlamenti 
banno  confiderato  la  contraddo- 
te corne  un  mero  guadagno  del - 
le  moglj , ed  una  mer  a libéra- 
lité cbe  ricevono  da * lor  ma- 
rdi , E perebè  le  grazie  fi  per - 
dono  facilmente , fe  indegno  fe 
ne  rende  colle  fue  operazioni: 
le  leggi  pertanto  ban  voluto 
cbe  le  moglj  perdejfero  facil- 
mente la  lor  contraddote  , fe 
mancavano  a tuttocià  cbe  a'  lor 
mariti  dovevano , 

La  dote  e'I  ben  délia  donna, 
Egli  è più  difficile  il  far  le  la 
perdere  • Mà  la  conrraddote 

Q.<m  4 *1 
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autre  exemple  de  vertu  de 
de  fagefle . 

Si  l’appellante  avoit  ofé 
paraître  en  ce  lieu  de  devant  ' 
vous , de  fi  elle  n’avoit  point 
eu  peur  d’ irriter  par  fa  pre- 
fence  vôtre  juftice , qu’elle  a 
tant  de  fois  offenfée  par  fes 
crimes,  elle  aurait  eu  honte 
elle-même  de  fe  voir  fi  excef- 
fivement  de  fi  faufïêment  lo- 
uée , de  fa  confcience  qui  la 
condamne,  luy  aurait  fait 
auffi  bien  rejetter  cesloüan- 
ges  fi  injuftes , que  fon  impu- 
dence qui  l’empefche  de  rou- 
gir, luy  ferait  raéprifer  le 
plus  jufte  blâme. 

Les  mœurs  de  la  Dame  de 
Nery  réfutent  ledifeoursde 
fon  Advocat.  Ses  aftions 
perfuadent  plus  puiflàmment 
que  les  paroles  dont  on  les 
veut  déguifer . Les  peintures 
de  les  couleurs  peuvent  plû- 
tôt  en  l’âge  où  elle  eft , repa- 
rer les  defauts  de  fon  vifage , 
qu’effacer  les  taches  de  fa 
vie.  Il  n’y  a point  de  fard 
qui  luy  puififê  donner  l’appa- 
rence d’une  femme  vertueu- 
fe.  Il  eft  plus  aifé  de  tromper 
les  yeux , que  les  efprits  de  la 
creance  des  hommes. 

Mais  defeendons  au  parti- 
culier, dévoyons  enquoya 
paru  cette  fageffe  extraordi- 
naire , que  l’on  releve  fi  hau- 
tement . En  ce  que  ç’a  été , 
dit-on , le  feul  amour  honnê- 
te 
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di  virtù  e di  faviezx*- 

Se  Fappe liante  aveffe  ofato 
di  comparire  in  quefio  hogo  e 
dinamj  à voi,  e fe  non  avef- 
fe temuto  d'irritare  colla  fua 
prefenxa  la  vojlra  giujlixia , of- 
fefa  da  lei  tante  volte  colle  fue 
ctlpe , ella  ftejfa  fi  farebbe  ar- 
rojfita  di  vederfi  si  * eccejfivs- 
mentc  ( * fmoderatamente  ) e 
sifalfamente  lodata,e  la  fut  co - 
feienza  cbe  la  condanna , le 
avrebbe  fatto  cos)  rieufare  que - 
fie  lodisVngiufie , corne  la  fua 
sfrotatezxa  la  quai  la  impedifee 
di  arrofiirfi, le  farebbe  difprezza- 
re  il  piùgiufio  biafimo  . 

I cofiurni  délia  Dama  di  I^e- 
ry  confutano  il  ragionamenta 
del  fuo  *Avvocato  . Le  fue  azjo- 
ni  perfuadono  pià  vivamente 
cbe  le  parole  colle  quali  fi  cerca 
di  mafcberarle . Le  pitture  e i 
colori  pojfono  piuttofio  nelP  eti 
in  eut  ella  fi  truova , ripararei 
difetti  del  fuo  volto , cbe  can- 
cellare  le  maccbic  délia  fua  vit  a. 
Tfon  v'bà  belle tto  cbe  le  pojfa 
dar  Papparcnzfl  di  una  femmina 
virtuofa.  Egli  è pià  agcvole 
P ingannar  gli  occbj , cbe  gli 
fpiriti  e la  creden\a  dcgli  uo- 
tnini . 

Mà  difeendiamo  al particola - 
re  y e veggiamo  in  cbe  fia 
fia  comparfa  codefla  faviezza 
ftraordinaria,  cbe  s)  altamen- 
te  s' innalza  . In  cio  cb'  egli  è 
fiatOy  fi  dice  , il  folo  amore 
one- 
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te  du  mariage  qui  l’a  portée  à 
defirer  d’époufer  le  feu  fleur 
Pitart:  en  ce  que  depuis  qu’ 
ils  ont  été  mariez  enfemble, 
elle  lu  y à témoigné  toute 
l’afFettion  conjugale , & ren- 
du tous  les  refpefts  & tous  les 
fervices  qu’il  pouvoit  atten- 
dre d’une  tres-honnête  fem- 
me ; & qu’ainfi  le  doüaire  qu’ 
elle  demande  n’eft  que  la  ju- 
fte  recompenfe  de  fes  légiti- 
més affeftions . 

Je  m’eftime  heureux,  Mef- 
fieurs,  de  ce  que  la  connoif- 
fance  que  le  public  a eue  de 
notre  partie  adverfe , tout  le 
long-temps  qu’elle  a été  fille, 
êc  les  Hiftoires  qu’on  vous  a 
rapportées  diverfes  fois  en 
cette  Grand*  Chambre , des 
mémorables , mais  peu  hono- 
rables avantures  de  fa  vie  , 
effacent  dans  vos  efprits  les 
faufles  couleurs  dont  on  a tâ- 
ché d’embellir  un  portrait  fi 
difforme  <5c  fi  odieux.  Et 
ainfi  je  ne  m’eftime  point  en- 
gagé à réfuter  ces  panégyri- 
ques > ne  croyant  pas  que  la 
prudence  de  la  Cour  ait  ap- 
prouvé quon  fe  rendit  fi  li- 
beral de  ces  éloges  d’honneur 
envers  celle  qui  s’eft  renduë 
elle-même  fi  liberale,  ou  plû- 
tôt  fi  prodigue  de  fon  hon- 
neur. 

Et  certes  fi  c*eft  avoir  été 
fort  fage  que  d’ engager  un 
homme  dans  fes  liens  par  des 

arti* 
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onefio  del  matrimonio  che  ïbà 
portata  à defiderar  di  fpofare 
il  fu  Sig.  Vit  art  : in  cïb  ebe 
dappoiebè  fi fono  maritati  ajjie - 
me  9 ella  le  bà  dimoflrato  tut - 
to  Vamor  conjugale , e refi  tut- 
ti i rifpetti  e tutti  i fervigj 
cb'egli  poteva  attendere  da  una 
onefiijfima  moglie  : e che  perd 
la  contraddote  cby  ella  deman- 
da , non  è che  la  giufla  ricom- 
penfa  de ’ fuoi  legittimi  af- 
fetti  . 

Io  mifiimo  fe/ice , o Signo- 
ri , perche  la  conofcenza  cbeil 
pubblico  bà  avuta  délia  nofira 
parte  avverfariat  tuttoillun - 
go  tempo  cb'ella  è fi  ata  nubile , 
e le  Ifiorie  che  piuvvolte  vi 
fonoftate  riferite  in  quefia  Cran, 
Caméra  y de  lie  memorabiliy  ma 
poco  onorevoli  avventure  dél- 
ia fua  vit  a , canccllano  ne ’ va- 
firi  animi  i falfi  colori  co ’ qua- 
li fi  è proccurato  di  abbellire 
un  ritratto  cos)  difforme  es ï 
odiofol  E perd  io  non  mi  fii - 
mo  impegnato  à confutare  que- 
fii  panegirici , non  credendo  che 
la  prudenza  délia  Corte  abbia 
approvato  che  fi  fofie  cos)  libe- 
rale di  que  fii  elogj  di  onore  ver- 
fo  à colei  che  fi  è refa  da  sd 
fiejfa  cos)  liberale , à piuttofio 
( * anzi  ) cos)  prodiga  del  fuo 
onore  . 

E certamente  s'egli  è urîcf- 
fereftata  ajfai  faggia  Dmpe- 
gnare  un'uomo  tic * fuoi  legami 

con 
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artifices  infâmes  : que  de  l’ac- 
cufer  publiquement  de  1 avoir 
deshonorée,  en  fe  ventant 
d’une  faufTe  proftitution  au 
lieu  de  rougir  des  véritables: 
fi  c’eft  avoir  eu  une  amitié 
bien  genereufe  pour  le  feu 
fieur  Pitart  que  d’avoir  voulu 
malgré  luy  époufer , non  fa 
perfonne , qui  étoit  l’objet  du 
mépris  de  l’appellante  > mais 
fes  grands  biens,  qui  étoient 
l’objet  de  fa  convoitife:  Si 
c’eft  l’avoir  fort  obligé  que 
de  luy  avoir  voulu  rendre 
neceffaire  un  malheureux  & 
un  honteux  mariage  qu’il  a 
refusé  fi  long-temps  de  con- 
trarier avec  une  fille  perdue 
de  réputation  dans  Paris  Sc 
dans  la  Cour:  de  l’avoir 
pourfuivy  avec  tant  de  vio- 
lence, pour  le  contraindre  à 
reparer  un  prétendu  crime 
dont  il  étoit  innocent,  & 
dont  peut-être  plufieurs  avo- 
ient  été  coupables  fans  être 
punis  : pour  rendre  l’honneur 
à une  perfonne  qui  s’étoit  mi» 
fe  en  état  de  n’en  pouvoir 
perdre,  & qui  necherchoit 
un  mary  que  pour  luy  voler 
fbn  bien , jamais  fille  n’a  té- 
moigné  un  amour  plus  hon- 
nête & plus  pudique  pour 
époufer  un  homme  qu’a  fait 
l’appellante . 

Voilà , Meilleurs , quelle  a 
été  l’ affeftion  vertueufe  & 
louable  qu’elle  a eue  pour  le 

feu 
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con  infami  artifixj:  P accufar - 
lo  pubblicamcnte  di  averla  di - 
fonorata  , vantandofi  di  una 
falfa  proftituxione  in  luogo  di 
arrojjir  dette  vere  : s' egli  è 
un' avéré  avuto  un'amore  affai 
generofo  per  lo  fù  Sign.  Ti- 
t art  P aver  voluto  à fuo  mal* 
grado  fpofare , non  la  fua  per- 
fona , cb * era  Poggetto  del  dif- 
prc\\o  deW  appe liante , ma  le 
fue  granfacoltày  cb'erano  Pog- 
getto délia  fua  cupidigia  : S'e- 
gli  è un'averlo  molto  obbligato 
Pavergli  voluto  rendere  necef- 
fario  un'  in  fe  lice  ed  un  vergo- 
gnofo  matrimonio  cb'  egli  ricu - 
sd  cosl  lungamente  di  contrat- 
tare  con  una  giovane  feaduta 
di  riputaxione  in  Tarigi  encl- 
in Corte:  Paverlo  perfeguita- 
to  con  tanta  violcnxa  per  co* 
ftrignerlo  à riparare  una  cùU 
pa  pretefa  di  cui  egli  era  in- 
nocente 9 e di  cui  forfe  molti 
erano  fiati  colpevolifenxa  effet 
puniti  : per  render  Ponore  ad 
una  perfona  cbe  fi  era  meffa 
in  ifiato  di  non  poterne  perde- 
re  y e cbe  non  cercava  un  ma- 
ri to  fe  non  affine  (P  involare 
i fuoi  béni  , giamtnai  neffu- 
na  vergine  bà  dimoftrato  un'a- 
more  pià  onefio  e più  pudico 
per  ifpofare  un  uomo , di  quel- 
le cbe  dimojlrà  P appe  liante 

Eccovi , Signori , quale  fia 
ftato  Pamor  virtuofo  e lodevo - 
le  cb'etta  bà  avuto  verfo  il  fît 
l Si- 
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feu  fieur  Pitart  avant  que  dé- 
tre  fa  femme . 

En  vain  donc  on  vous  dit 
à la  derniere  audiance  , qu’on 
devoit  la  recompenfer  de 
l’injure  que  luy  avoit  faite  le 
fieur  Pitart  en  luy  faifant 
perdre  fa  virginiét , & qu’on 
étoit  dans  les  termes  de  la 
loy  qui  appelle  la  donation 
qui  tenoit  lieu  de  douaire 
parmy  les  Romains,  le  prix 
de  la  virginité  perdue . 

Car  ne  pouvons-nous  pas 
répondre  ce  qu’il  atoûjours 
foûtenu  luy-même  a la  face 
de  la  Cour  \ 8c  vous  pouvez , 
Meilleurs,  vous  en  fou  venir 
encore?  (a)  Qu'il  n' avoit  pu 
luy  dérober  une  fieur  qiC  elle 
avoit  perdue  avec  celle  de  fa 
je  une  fie , & qu'elle  commet' 
toit  une  injufiice  en  F accufant 
de  luy  avoir  ravy  ce  qtC  elle 
avoit  donné  volontairement  à 
d'autres . 

Et  ainfi  , Meilleurs , des 
particuliers  comme  font  ces 
heritiers , ne  peuvent-ils  pas 
être  legitemement  déchar- 
gez de  luy  donner  une  hon- 
nête recompenfe  de  cette 
perte,  puis  qu’elle  en  a re- 
ccu  de  honteufes  du  public , 
de  qu’ils  peuvent  luy  oppo- 

fer 
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Signor  Titart  prima  di  efiér 
fua  moglie . 

Invano  adunque  vi  fi  edet- 
to  nelFulttma  udienza  , cbe  fi 
doveva  premiarla  délia  ingiu - 
ria  cbe  le  aveva  fatta  il  Si- 
gnor Titart  col  farle  perdere 
la  fua  virginità , e cbe  fi  era  ne* 
termini  délia  legge  la  quale  chia •• 
ma  la  donation  e cbe  teneva  luo- 
go  di  contraddote  fra * Bpma- 
ni , il  prezzo  délia  perduta 
virginità. 

Tcrocchè  non  pofiiam  noi  rif- 
pondere  cib  cbe  fempre  egli  me - 
defimo  bà  foflenuto  in  faccia  al- 
la Cor  te  ; e voi  pot  et  e , S igno- 
ré }fovvenirvene  ancora  ? Ch* 
egli  non  aveva  potuto  rubar- 
le  un  fiore  da  lei  perduto  con 
quelïo  délia  fua  giovanezza  , 
e ch’ella  commette  va  una  in- 
giuftizia  in  accufarlo  di  aver- 
le  rapito  cio  ch’ella  aveva  da- 
to  volontariamente  à dcgli 
altri . 

E perb  , Signori  , i parti- 
colari  corne  fon  quefii  eredi  , 
non  pojfono  eglino  ejferlegitti - 
marne nt e difobbligati  dal  darle 
una  onefia  ricompenfa  di  que- 
fla  per  dit  a y mentr  ella  ne  h à 
ricevuto  di  vergognofe  dal pub- 
blico  , e mentr'  eglino  pojfono 
opporle  jù  queflo  foggetto  una 

pref- 


( a ) Venit  ad  eum  r<wn  rnipta  , fecura  , & intrepida  , ptidore  difpoliaio , flore  exo- 
Jeto,  flammeooKeletOj  uouien  pot  i us  aflerens  pueike  cjuàm  integriwtem . Apul* 
Apol.i. 
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fer  fur  ce  fujet  une  prefcri- 
ption  de  plus  de  vingt  ans . 

Voyons  maintenant  quel- 
le a été  fafageffe  & fa  mode f - 
tie , depuis  que  le  feu  fieur 
Pitart  l’eut  épouféc,  c’eft  à 
dire  depuis  qu’elle  l’eut  forcé 
par  la  cruauté  d’une  longue 
perfecution  de  prendre  plû- 
tôt  une  femme  qui  luy  dé- 
plaifoit , que  d’être  toujours 
pourfuivy  par  une  impitoya- 
ble furie  qui  luy  faifoit  fans 
ceflè  la  guerre . 

Comme  elle  n’avoit  defiré 
que  de  s’enrichir  par  fon  ma- 
riage avec  ce  vieillard , elle 
n’eut  point  de  plus  grande 
paflion  que  d’avoir  un  enfant 
qui  fût  heritier  de  fes  richef- 
fes , & elle  ne  fe  mit  nulle-, 
ment  en  peine  qu’il  fût  con- 
ceu  de  fon  fang . 

La  nature  luy  manquant,, 
elle  eut  recours  à l’artifice. 
Et  après  l’avoir  rendu  fon 
mary  par  fes  intrigues  6c  fes 
menfonges,  elle  voulut  le 
rendre  pere  par  une  fuppofi- 
tion  6c  une  impofture . Pour 
cet  effet  elle  contrefit  la  grof* 
fe  publiquement , 6c  envoya 
quérir  à Paris  une  fage-fem- 
me  nommée  la  Fouré , pour 
s’en  fervir  de  miniftre  dans 
fon  crime . Mais  il  découvrit 
la  fourbe,  6c  chafta  honteufe- 
ment  cette  fage-femme  de 
fon  logis. 

Si  donc  c’eft  aimer , refpe- 

tfer, 
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prefarivone  di  pià  di  vent* 
an  ni . 

Veggiamo  or  a quale  fia  fi  ata 
la  fua  faviezza  e la  fua  mode- 
ftia  , dopocbc  il  fu  Sig.  Vitart 
l'ebbe  fpofata , cioè  dopocbè  lo 
ebbe  ella  sforxato  colla  crudel~ 
ta  di  una  lunga  perfecuzionc 
à prender  pïuttofio  unamoglie 
cbe  glijpïaceva  y cbe  cP  effer 
fempremmai  moleflato  da  una, 
furia  fpittata  cbe  gli  faceva 
una  guerra  continua . 

Sic  corne  ella  non  ave  va  di- 
fiderato  fuorcbè  arriccbirfi  in 
maritandofi  con  quel  veccbio  , 
ella  co si  non  ebbe  una  maggior 
pajfione  cbe  P avéré  un  figliuo - 
lo  cbe  foffe  eredc  de  lie  fae  rie* 
ebevee  y e nulla  fi  mife  in  pe* 
na  cbe  que  fi  o fojje  fiel  di  lei 
fangue  concetto. 

. Mancandole  la  natura  , ri - 
corfe  ail  arte . E dopo  di  aver- 
lo  refo  fao  marito  coi  faoigar- 
buglj  e colle  fae  menxogne  y 
voile  renderlo  padre  con  una 
foppofizjone  e con  una  impo- 
fiura . Ver  ta  P effet to  contrafa 
fece  la  gravida  pubblicamentey 
e mando  à cercare  in  Variai 
una  comare  nomata  la  Fouré  , 
per  fervirfene  di  miniflra  nel- 
la  faa  colpa . Mà  egli  feoper - 
fe  la  furberia  , e caccio  ver- 
gognofamente  la  detta  comare 
dalla  faa  cafa . 

Se  quefto  adunque  è un'ama - 

re  y 
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fier,  & bien  fervirunmary 
que  de  luy  vouloir  fuppofer 
un  enfant  durant  fa  vie  : de 
reprendre  le  même  defièin 
après  fa  mort , & de  l’accom- 
plir avec  une  infolence  que 
la  pofterité  aura  de  la  peine  à 
croire,  jamais  femme  n’a  té- 
moigné plus  d’affeftion  & 
plus  de  refpeft  à un  mary  que 
nôtre  partie  adverfe . 

Mais  fi  au  contraire  c’eft 
fe  jouer  en  fa  perfonne  de  la 
reverence  deuë  à la  fainteté 
du  mariage  : fi  c’eft  deshono- 
rer fon  nom , & offenfer  fa 
mémoire  : devez-vous , Mef- 
fieurs , luy  donner  fur  le  bien 
de  fon  mary,  qu’elle  a traité  fi 
indignement  , un  doüaire 
pour  fa  recompenfe?  Et  ne 
craindrez-vous  point  de  faire 
une  playe  à l’honnêteté  pu- 
blique, fi  cette  dernierepro- 
ftitution  de  tout  ce  qui  peut 
refier  de  pudeur  dans  une 
femme  ne  laiflè  pas  d’être  ho- 
norée , ou  plûtôt  couronnée 
par  vôtre  Arreft  ? 

Par  une  loy  de  Romule 
( a)  le  mary  pouvoit  tuer  luy- 
même  fa  femme , lors  qu’elle 
avoir  commis  adultéré  , ou 
luppofé  un  enfant  . Faut-il 
qu’une  aélion , qui  eft  crimi- 
nelle & capitale  parmy  nous, 
comme  elle  étoit  parmy  les 
Ro- 
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re , rifpettare , e ben  fervire 
un  marito  il  volergb  fopporre 
un  figliuolo  fua  vita  durante  : 
il  ripigliare  lo  fteflo  difegno 
dopo  la  di  lui  morte  \ e'icom - 
pirlo  con  una  infolenyt  cui  la 
pqftcrità  durer  à pena  di  credo - 
re,  nejfuaa  moglie  bà  mai  te- 
ftimoniato  più  ajfetto  e più  rif- 
petto  ad  un  marito  cbe  la  no • 
ftra  parte  avverfaria . 

Ma  fe  al  contrario  queftoè 
un  beffarfi  nella  fua  perfona 
délia  riverenxa  dovuta  alla 
fantità  del  matrimonio  : fe  que - 
Jlo  i un  dijonorare  il  fuo  no- 
me , e un'  offender  la  Jua  t w-< 
moria:  dovete  voi  , o Signa  • 
ri , darle  fovra  i béni  del  fuo 
marito  da  loi  cost'ndegnamen - 
te  trattato  , una  contraddote 
per  fua  ricompenfa  ? E non 
tenter ete  voi  di  fare  una  piaga 
al?  one fl  à pubblica , fe  quefla 
ultima  proflitUTjonc  di  tuttocià 
cbe  pub  rimaner  di  vergogna  in 
unafemmina,  nonlafcia  cPeffe- 
re  onorata , d piuttofto  corona - 
ta  dal  voflro  Deere  to  ? 

Ter  una  legge  di  Bpmolo  il 
marito  poteva  uccidere  di  fua 
mono  la  moglie  , quando  ella 
avejfe  commejfo  adulterio,  ov- 
vero  foppofto  un  parto . Bifo- 
gna  egli  che  un'azjone  " la  qua- 
le è crinùnalc  e capitale  fri 
noi , fie  corne  rerafra'  Bpma- 

ni , 
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Romains , au  lieu  d’être  pu- 
nie du  dernier  fupplice  par  le 
mary  , ainfi  qu’elle  étoit 
alors,  foit  aujourd’huy  re- 
compenfée  du  doüaire  par 
lu  y-même  ? 

Mais  fon  relïèntiment  ne 
devroit-il  pas  encore  être 
moindre  que  l’indignation  de 
la  Cour,  qui  eft  animée  du 
zele  delà  juftice? 

Souffrirez-vous,  Meilleurs, 
que  Pappellante  fe  puilïè  fer- 
vir  d’un  contrait  de  mariage, 
elle  qui  a violé  la  pureté  du 
mariage  par  une  impofture  fi 
noire  .** 

Souffrirez-vous  qu’elle agif- 
le  comme  veuve , elle  qui  a 
flétry  l’honneur  des  veuves , 
offenféla  fidelité  desmeres, 
bleffé  la  pudeur  de  tout  le 
fex«? 

Souffrirez-vous , qu’au  lieu 
que  les  autres  font  recompen- 
fées  par  le  doiiaire  de  l’afïè- 
Ition , de  la  reverence , & des 
fervices  qu’elles  ont  rendus  â 
leurs  maris  , celle-cy  vous  de- 
mande recompenfe  de  fa  fup- 
pofition  , de  cet  effet  d’ une 
haine  capitale , de  ce  comble 
du  mépris  & de  l’outrage,  de 
ce  prodige  de  menfonge , de 
ce  chef-d’œuvre  d’effronte- 
rie ? 

Combien  feroit-il  injufte , 
Meilleurs,  qne  par  vôtre  Ar- 
reft  l’enfant  qui  étoit  inno- 
cent eût  perdu  toute  la  fuc- 
cef- 
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ni  y in  vece  (Peffer  punitacol- 
Pultimo  fupplivo  dal  marito , 
ficcome  P tra  in  quel  tempo  , 
fia  al  <ü  (Poggi  ricompenfata 
délia  contraddote  da  lui  me- 
defimo  ? 

Mà'l  fuo  rifentimento  non 
dovria  egli  effere  ancora  mino- 
re cbe  la  indignazion  délia  Cor* 
te , cb'è  animata  dal  zflo  dél- 
ia giuft  'txia  ? 

S offrir  et  e voi , o Signorit 
cbe  pojfa  Pappellante  fervirfi 
di  un  contratto  di  matrimo- 
nio  y cil  a cbe  bd  violât  a lapu- 
ritd  del  matrimonio  con  una  im- 
poftura  si  detefiabile  ? 

S offrir  ete  voi  cb'  clin  agifica 
corne  vedova , ella  cbe  bd  mac- 
cbiatoPonor  delle  vedove , cf- 
fefia  la  fedeltd  delle  madri  y ol - 
traggiata  la  puditizja  di  lutta 
il  Je  fl 1 ? 

S offrir  ete  voi  , cbe  dovePal. 
ire  fono  ricompenfate  colla  etn- 
traddote  delP  affetto , délia  ri- 
verenyï , ede'fervigj  cbe  ban- 
no  a’  lor  mariti  preflati,  que- 
fta  v i domandi  ricompenfa  dél- 
ia fua  foppofivone  , di  qutfio 
effetto  di  un'odio  capitale , di 
quefio  ecceffo  del  difprezzo  e 
delP  oltraggio , di  quefio  pro- 
digio  délia  menzpgna  , di  que- 
fia  maggior  opéra  délia  sfron- 
tatev,a  ? 

j Quanto  fiaria  egli  ' ngiufio  , 

0 Signori,  cbe  in  virtù  delvo- 
flro  Decreto  il  parto  c/j  era  in- 
nocente avrffc  perduta  tut  ta  la 
■ fuc- 
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ceffion  , parce  que  vous  ra- 
yez jugé  fuppofé  , & que 
l’appellante  qui  eft  coupable 
de  la  fuppofition  , ne  perdît 
pas  feulement  un  douaire  ? 

La  perfonne  de  cet  enfant 
étoit  fans  comparaifon  plus 
favorable  que  celle  de  l’ap- 
pellante  • & neanmoins  quoy 
qu’il  fût  innocent , quoy  qu’ 
il  s’agît  de  l’état  de  fa  per- 
fonne & de  toute  fa  fortune , 
deluy  refufer  un  pere,  une 
mcre , & une  fucceffion , 
vous  les  luy  refufiites  par  vô- 
tre Arreft  , à caufe  que  la 
fuppofition  étoit  fi  vifible, 
qu’il  étoit  impofiïble  d’en 
douter . 

Après  cela  fera-t-il  dit  , 
que  vous  ne  refufiez  pas  feu- 
lement le  douaire  à elle  qui 
eft  criminelle,  à elle  qui  a 
l'uppofé  l’enfant  ? 

La  fucceffion  eft  bien  plus 
dcuë  à un  enfant , que  le  do- 
uaire à une  veuve . Toutes 
les  loix  du  monde  font  fuc- 
ceder  les  enfans  aux  peres  : 
la  voix  du  fang  qui  les  y ap- 
pelle eft  reverée  de  toutes  les 
nations  de  la  terre  : mais  le 
doüaire  eft  un  droit  particu- 
lier, qui  n’eft  en  ufageque 
parmy  quelques  peuples  de 
l’Europe . 

La  fucceffion  du  pere  & 
de  la  mcre  eft  comme  une 
debte  naturelle  acquife  aux 
enfans:  mais  le  doüaire  n’eft: 
qu’un 
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ceffione , perche  voi  l'avete  giu- 
dicato  fnppofto , t cbe  l'appel- 
lante  cb'è  colpevole  délia  foppo- 
fizjione , non  perdejfe  neppnrc 
una  contraddote  ? 

La  perfona  di  quefla figliue- 
la  era  fenza  comparaijone  più 
favorabile  di  quella  de\? appel . 
lame  : e nondirr.cr.o  bcnch ’ dla 
foffe  innocente  , bencbè  fitrat - 
tajfe  dello  } lato  di  fua  perfo- 
na e di  tut  ta  la  fua  fottuna  , 
di  negarle  un  padre , una  ma- 
dré , ed  una  fucceffione  , vol 
tutto  le  negafte  col  vcjiro  De- 
creto,  à riguardo  cbe  la  fop- 
pofivone  era  cosi  vif  bile , cb ’ 
egli  era  impajftbile  il  dubitar- 
ne  . 

Dopo  cib  dirajft  egli  , cbe 
voi  non  ricufiate  neppure  la 
contraddote  à lei  cb'  è colpe- 
vole  y à lei  cbe  ha  foppojlo  il 
par  toi 

La  fuccejjione  è molto  più 
dovuta  ad  un  figliuolo , cbe  la 
contraddote  à una  vedova  . Tut - 
te  le  leggi  dtl  mondofanno  fuc . 
cedere  ai  padri  i figHuoli  : la 
voce  del  fangue  cbe  velichia- 
ma  è riverita  da  tutte  le  na- 
fioni  delta  terra  : ma  la  con- 
traddote è un  diritto  partico- 
lare  , cbe  non  è in  ufo  fuor- 
cbè  trà  alcunï  popoli  del?  Eu- 
ropa  . 

La  fucceffione  del  pad.re  e 
délia  madré  è corne  un  débita 
naturale  contratto  co'fgliuoli  ; 
ma  la  contraddote  non  èfuor - 
ch* 
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qu’un  avantage  civil  & une 
pure  gratification  qu’on  don- 
ne aux  veuves.  C’eft  pour- 
quoy  il  eft  aufii  difficile  que 
les  en  fans  perdent  l’un, com- 
me il  eft  aiféque  les  veuves 
perdent  l’autre . • 

Et  neanmoins  on  voudra 
qu’en  cette  caufe  l’enfant  qui 
eft  innocent , perde  une  fuc- 
ceffion  toute  entière,  &que 
la  fauiïèmere  qui  l’a  fuppofé 
ne  perde  pas  feulement  fon 
doüaire . 

On  a voulu  dire,  Meffieurs, 
que  la  Cour  n’a  pas  ôté  la  fuc. 
cefïion  à l’enfant  comme  fup- 
pofé par  P appellante  : mais 
parce  qu’elle  avoit  omis  les 
îbrmalitez  introduites  par  le 
Droit» 

Je  réponds  que  cette  pré- 
tention eft  injurieufe  àlafa- 
geftè  & à la  juftice  de  la 
Cour.  Car  n’eft-ce  pas  une 
maxime  indubitable  dans  le 
Droit  Romain , ( a ) que  l’o- 
miffion  des  formes  ordonnées 
par  le  Prêteur  met  bien  les 
veuves  en  mauvaife  foy , & 
produit  contre  elles  une  vio- 
lente prefomption  : mais  qu* 
elle  ne  fait  point  de  préjudi- 
ce à l’enfant,  & nepeutluy 
faire  perdre , ni  la  fuccelïion , 
ni  même  fa  nourriture  . Il 
Têtu.  IIL  faut 
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cbè  un'  avvantaggio  civile,  de 
una  para  gratification e cbe  fi 
dà  aile  vedove . Tercio  egli  è 
co sï  difficile  cbe  i figliuoli  per - 
dano  Puna9  com  egli  è facile, 
cbe  le  vedove  perdano  l' ul- 
tra. 

E nondimeno  fi  vorretche  in 
quefttt  caufa  il  parto  cb ' è in • 
nocente , perdu  una  intiera  fuc- 
ceffione , e cbe  la  falfa  madré 
cbe  lo  hà  foppofto , non  perdu 
nemmeno  lafua  contraddote  . 

Si  bd  voluto  dire , o Signe- 
ri  , cbe  la  Corte  non  bà  pri - 
vatet  délia  fuc  ceffione  la  fi gliuo- 
la  comme  foppofla  dal?  appe- 
lante: mà  per  cbè  ella  ave  va 
ommeffie  le  formalité  introdot* 
te  dalla  Legge . 

Io  rifpondo  cbe  codefia  pre- 
tefa  * è ingiuriofa  ( * fa,  tpr- 
to  ) alla  pruden%ft  e alla  giu- 
fiizia  délia  Corte  . Ter  oc  ch} 
non  è egli  una  maffima  indu- 
bitable nella  Legge  Bpmana  , 
cbe  la  ommiffione  delle  forme 
ordinate  dal  Tretore  mette  ben- 
s)  le  vedove  in  cattiva  fede  , 
e produce  contro  effioloro  una 
violenta  prefunzione  : met  cb * 
ella  non  fà  punto  di  pregiudu 
zio  al  figliuolo , e nonpuofar- 
gli  perdere , nè  la  fuc  ceffione  , 
nè  parimente  i fuoi  aliment  i % 
Rrrr  Bi-  ' 


{ * ) Getentm  neglîgentb  inatrîj  mrotniims  finis  patfi  libres  fit , obefle  non  debet  . 
Paul  i.  fcht.  tii.  Z4.  j).  6.  L.  1.  fedûmaritug  de  Idem  per  eontrarium  D.  d« 
agnotc.  & alend,  liber. 


1 54^  Plaidoye'XX  X". 
faut  donc  reconnoître  que  la 
Cour  n’  a pû  juger  que  fur 
la  fuppofition  : puis  que  le 
Droit  veut,  qu’on  ne  dénie 
les  avions  héréditaires  à l’en- 
fant que  lors  qu’il  paroît 
avoir  été  fuppofé . Apres  ce- 
la que  1 appellante  confefïè , 
que  fa  prétention  ne  reçoit 
pas  de  couleur . 

Mais  il  me  refie  encore 
une  derniere  raifon  que  je 
foûtiens  invincible;  c’eft. 
Meilleurs , que  fi  l’on  donne 
le  doüaire  à la  Dame  de  Ne- 
ry  , on  afforblit  vôtre  Arreft 
de  1633.  & on  préparé  à nô- 
tre partie  adverfe  une  aftion 
dans  quelque  temps  fous  le 
nom  de  cette  petite  fille . Car 
elle  ne  fe  tient  pas  encore 
vaincue;  & quoy  que  les 
Philofophesdifènt,  quec’eft 
une  propriété  du  foudre  d’ô- 
ter  le  venin  aux  corps  fur  lef- 
quels  il  tombe , neanmoins  le 
foudre  de  vôtre  Arreft  eft 
tombé  fur  elle,  fans  luy  avoir 
ôté  fon  venin . 

Elle  foûtient  encore  au- 
jourd’huy  qu’elle  a été  inno- 
cente . Elle  nous  menace  tous 
les  jours  d’une  requefte  civile. 
Elle  dit  hautement , qu’on  a 
pafifé  dans  cet  Arreft  par  def- 
fusles  formes:  qu’on  a ôté  une 
fuccelîion  à un  petit  enfant 
fans  qu’il  ait  eu  d’Advocat, 
fans  qu’  il  ait  été  défendu , 
fans  qu’il  ait  été  formelle- 
ment 
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Bifogna  adunque  riconofcere  cbe 
la  Cortc  non  potè  giudicare  cbe 
fovrala  foppofizjone  : poicbèla 
Legge  vuole , cbe  non  fi  niegbino 
le  avom  ereditarie  alfigliuolo  fe 
non  quando  apparifce  lui  effere 
ftato  foppoflo . Dopo  cio  l' appel- 
ante confîjfi , cbe  la  fua  prête - 
fa  * non  ricevë  veruna  apparen- 
ta^* non  è ragionevole . ) 

Ma  mi  rimane  ancora  una 
ultima  ragione  cb'io  fofiengo  in- 
fuperabilc  ; ed  èy  Stgnori , cbe  fe 
fi  dd  la  contraddote  alla  Sig . di 
Jdjry  y refla  indebolito  il  voftro 
Decreto  del  1 633.  e fi  prépa- 
ra alla  noflra  parte  avverf aria 
un'azione  in  qualcbe  tempo  fot- 
to  il  nome  di  quefta  figliolina. 
Imper cioccbè  ella  non  fi  tienc 
ancor  vint  a ; e bencbè  i Filo- 
fofi  dicano  , cbe  quefta  è una 
proprie  td  del  fulmine  il  Ieva- 
re  il  veleno  a ’ corpi  fovra  i 
quali  ejfo  cade , il  fulmine  non- 
dirneno  del  voftro  Mrrefto  è 
caduto  su  lei , fenfavcrle  toP 
to  il  veleno . 

Ella  foftiene  ancora  al  di 
cToggi  cb'  ella  è ftata  innocen- 
te. Ella  ci  minaccia  ogni  gior- 
no di  una  ricbiefta  civile  . El- 
la dice  altamente  , cbe  fi  è 
pajfato  in  taie  Mrrefto  al  di - 
fopra  de  lie  forme  : cbe  fi  è tol- 
ta  una  fuccejfione  ad  ma  fi- 
gliolina fenzacb'ella  abbiaavu- 
to  lAvvocato  y fenzacbè  fia  fl  a- 
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ment  déclaré  fuppofé  , fans 
que  la  fuppofition  foit  expri- 
mée ni  marquée  par  l’Arreft  ; 
& ce  qui  eft  directement  con- 
tre la  Jurifprudence  Romai- 
ne, ( a ) fans  qu’on  ait  fait  le 
procès  à celle  qui  l’a  com- 
mife . 

Que  fi  l’on  pouvoit  encore 
ajoûter , que  la  faufiè  mere  en 
a été  fi  peu  coupable,  qu’on 
l’a  traitée  comme  une  veuve 
abfolument  innocente  en  luy 
donnant  fon  douaire , ainfi 
qu’on  fait  à celles  qui  n’ont 
point  commis  de  faute  : ju- 
gez , Meflieurs , fi  cesraifons 
étant  aidées  des  machines 
étrangères  qu’on  employé  en 
ces  occafions,  des  rencontres 
du  temps  qui  favorifent  les 
grands  deflèins,  des  nuages 
que  le  cours  des  années  ré- 
pand fur  les  chofès  les  plus 
claires,  nous  ferions  aflurez 
par  vôtre  Aneft  • 

Mais  fi  l’on  confidere  en- 
core que  mes  parties  font  des 
gensdupaïsdu  Maine,  qui 
n’ont  point  d’autre  prote- 
ction que  la  feule  jufticede 
leur  caufe , & que  nôtre  par- 
tie adverfe  au  contraire  eft 
foûtenuë  dans  fes  injuftes 
pre- 
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formalmente  dicbiarata  fioppo- 
fta , fenxafibè  la  fioppofixione  fia 
efiPreffa  «è  fiegnata  dalPMrre- 
jio  ; e ciô  cb'è  dirittamente 
contrario  alla  Giurifiprudcwzft 
Ppmana , fienxacbè  fia fiatofiat - 
to  il  procejfio  à que  lia  cbe  l'hi 
comme/fa  . 

Cbe  fie  fi  potefifie  anche  ag- 
giugnere , cbe  la  falfia  madré 
n'è  Jlata  giudicqta  s)  poco  col- 
pevole  , cbe  fi  è trattata  co- 
rne una  vedoya . affiatto  inno- 
cente col  darle  la  fiua  contrad- 
dote , ficcome  fiajfit  à quelle  cbe 
non  ban  comme (fio  alcun  fiallo: 
giudicate  , Signori , fie  quefte 
ragioni  ejfiendo  ajutate  da  mac- 
chme  ftraniere  cbe  in  tali  oc- 
çafioni  s'impiegano , dagh  ac- 
cidenti del  tempo  cbe  fiavorifi- 
cono  i gran  difiegni , dalle  nu- 
vole  cbe  il  cor  fio  degli  an  ni 
fipande  fiovra  le  cofie  più  cbia- 
re , noi  fiaremmo  afiicurati  dal 
voftro  Decret 0 , 

Mt i fie  ancor  ficonfideracbe 
i miei  çlienti  fiono  genti  delpae- 
fie  di  Mena  y cbo  non  banno  ul- 
tra proteÿone  çbe  la  fiola  giu- 
Jlhja  délia  lor  caufia , e cbe  la 
nofira  avverfiaria  alP  oppo- 
fto  è fioftenuta  nelle  fiue  in - 
giufie  pretefie  da  perfione  di  cm- 
Rrrr  2 di- 


( a ) Cùmfiippofiti  partu»  erimenpatruitui  uxoti  reoveas , apud  reftorem  provinci* 
inllituta  aCtlone  id  proba.  L-n.  C.  Ad  Icy.  Coinel.  de  folfi» . Si  paituj  fubjeâi  cri- 
men  diverfc  parti  objiciti*,  cailla  capital»  iu  tempua  pubcrtaiii  pueri  ditferti  non 
debuir.  Nequeenim  verilimileeft  , eamqux  nrguitur , nou  ex  jd*  caulam  (uaia 
dsieai'urajD,  cura  peiiculum  capitis  (ubcat . L.1.  C.cod. 
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prétentions  par  des  perfonnes 
de  condition , à qui  elle  a 1* 
honneur  d’appartenir  ; qu’el- 
le peut  parleur  pouvoir  obte- 
nir facilement  dans  quelque 
temps  fous  le  nom  de  cette 
petite  fille  une  évocation  en 
un  autre  Parlement , où  d’u- 
ne vieille  caulè  on  en  fera 
une  toute  nouvelle,  où  les  Ju- 
ges n’auront  pas  les  mêmes 
lumières  que  vous  avez  eues , 
ne  connoîtront  pas  comme 
vous , Meilleurs , la  vie  & les 
mœurs  de  nôtre  partie  adver- 
fe,  n’en  pourront  pas  tant  ap- 
prendre par  nos  paroles , que 
nous  vous  en  aurions  perfua- 
dé  par  nôtre  fi  lencfc,  êc  vou- 
dront peut-être  remettre  les 
chofes  dans  la  réglé , & faire 
faire  Je  procès  à l’appellante , 
lors  que  les  témoins  feront 
morts,  lorsque  les  preuves 
feront  peries , y a-t-il  quelqu’ 
un  qui  ne  voye  que  nous  au- 
rions fujet  de  tout  craindre? 

Ne  foufFrez  pas , s’il  vous 
plaît , Meilleurs , que  l’appel- 
lante  puilîe  avoir  quelque 
jour  cet  avantage  fur  nous . 
Alforez-nous  par  ce  fécond 
Arrell  la  polîèlïkmd’un  bien 
q*e  vous  nous  avez  donnée 
par  le  premier  . Gonfervez 
l’ouvrage  de  vos  mains,  de 
vôtre  fagefîè , de  vôtre  jufti- 
ce  . Remparez-Je  contre  les 
efforts  d’une  femme,  qui 
n’a  que  de  grandes  palïïons: 

qui 
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dizione, , aile  quali  bà  P onorc 
di  e/fer  e imparentata  : cb'ellct 
pub  col  loro  potere  ottener  fa - 
eilmente  in  qualche  tempo  fot- 
to  il  nome  di  quefia  figliolina 
una  rivocayone  in  un'altro  Tar- 
lamento , dove  di  una  vecchtct 
caufa  fe  ne  fard  una  del  tut* 
to  novella  , dove  i Giudici 
non  avranno  gli  fiejji  lumi  cbe 
voi  avefte  , non  conofceranno 
corne  voi , o Signori , la  vit  a 
e ï cojlumi  délia  noftra  parte 
avvcrfariay  non  potranno  ap- 
prenderne  tanto  dalle  noftre 
parole  y quant  o noi  ve  ne  ave - 
remmo  perfuafo  col  noftro  fi- 
lenfio  y e vorranno  forfe  ri- 
metter  le  cofe  nella  regola , e 
far  fare  il  procejfo  ail * appel 
lante  , quando  i teflimonj  fa 
ranno  mort  i y quando  le  pruo- 
ve  faranno  perite  , v*  bà  egli 
alcuno  il  quale  non  vegga  ebr 
noi  avremmo  fuggetto  ditemen 
tutto? 

rNpn  fofferite  di  grafia  T 
Signori  y cbe  P appe liante  pojfa 
aver  qualche  giorno  quefloav- 
vantaggio  fovra  di  noi,  *4Jft- 
curateci  con  quefio fecondo  De - 
creto  il  pojfejfo  di  un  benecbe 
ci  avete  dato  col  primo.  Con - 
fervate  P opéra  de  lie  voflre  ma - 
ni  y délia  voflra  faviei&a , dél- 
ia vofira  giujliva  . Fortifie  at- 
tela contro  gli  s for  zi  di  una 
femmina , cbe  non  bà  cbe  va - 
fie  pajfioni  : cbe  ftcercherà  tut - 

• te 
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qui  rechercher»  toutes  fortes 
d’artifices  pour  pouvoir  dé- 
vorer la  proye  qu’elle  a defi- 
rée  fi  ardemment  : qui  nour- 
rit encore  cette  petite  fille 
avec  les  mêmes  foins  & la 
même  magnificence  que  fi  el- 
le étoit  à elle  : qui  la  faitre- 
connoître  pour  vraye  & pour 
légitimé  par  fes  parens,  qui  la 
garde  comme  la  refiource  de 
fa  perte , le  gage  de  fes  efpe- 
rances,  & le  flambeau  d’une 
nouvelle  querelle  plus  longue 
dcplus  perilleufe  que  n’a  été 
la  première . 

Ne  nous  remettez  pas,  Mef- 
fleurs,  dans  la  mifere  d’un  fé- 
cond procès,  dont  l’apprehen- 
fion  nous  empefche  de  jouir 
librement  de  nôtre  bien . Elle 
fe  vante  que  vous  n’avez  ni 
exprimé  ni  marqué  fa  fuppo- 
fition  dans  votre  Arreft  : que 
la  privation  de  fon  douaire 
en  foit  au  moins  une  marque 
à l’avenir:  qu’elle fouffre  au 
moins  cette  peine  fi  petite 
d’un  fi  grand  crime. 

Vous  ne  fçauriez  , Mef- 
fieurs,  luy  ôter  le  deflèin  & la 
volonté  dans  laquelle  elle  fe 
fortifie  fans  cefle  de  nous 
troubler  quelque  jour  . Vô- 
tre Arreft  eft  trop  expoféà 
fon  infolence,  & nôtre  fai- 
blette  à fon  crédit,  pour  nous 
laifler  en  repos.  Miisôtez- 
luy  pour  le  moins  la  pu  ÜTan- 
cede  nous  nuire.  Otez-luy 

la  » 
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te  le  forte  di  artifixj  per  potcr 
divorare  la  preda  cbe  bd  difi- 
derata  si  ardentemente  : cbe 
nudrifce  ancora  que/la  piccola 
figlia  colle  ftejfe  cure  e colla 
fie/fa  magnifie em,a  cbe  s’ ella 
fojfe  fua  : cbe  la  fà  riconofce- 
re  per  vera  e per  legittima  da' 
fuoi  parenti , cbe  la  * guarda 
( * cultodifce  ) corne  il  riforgi- 
rnertto  délia  fua  perdita,  l'o- 
ftaggio  de/le  fue  fperanxe  , e 
la  facella  di  una  nuova  U te  pià 
lunga  e più  pericolofa  cbe  non 
è ftata  la  prima  . 

'Non  ci  rimetlete , Signori 
nella  miferia  di  un  fecondo  liti- 
gio,  la  cui  apprenfione  c'impe- 
difee  di  goder  e liber  amen  te  del 
nofiro  bene.  Ella  fi  vanta  cbe 
voi  non  ave  te  nè  efprejfa  nè  fe- 
gnata  la  fua  foppofixi&ne  nel  vo- 
ftro  Dccreto:  la  privayone  délia 
fua  contraddote  ne  fia  almeno 
una  marcaper  Pavvenire  \ fof- 
ferifea  ella  almeno  quefta  pena 
s)  picciola  di  un  s)  enormede* 
litto . 

Voi  non  faprefie  , Signori , 
levarle  il  difegno  e la  volontà 
in  cui  e/la  fi  fortifie  a tut  tara 
di  turbarci  un  qualcbe  giorno . 
Il  voftro  Decreto  è troppo  efpo- 
fto  alla  fua  infolenga , e la  no* 
Jlra  debolezza  al  fuo  crédita  > 
per  lafciarci  in  ripofo . Md  to- 
glietele  almeno  il potere  di  nuo- 
cerci . Toglietele  la  foixa  , fe 
f non  pote  te  torle  il  cordggio  o 
‘ < R r r r 3 l'ar~ 
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la  force,fi  vous  ne  pouvez  luy 
ôter  Je  courage  & la  hardief- 
fe.  Donnez-nous  dequoy  la 
vaincre  une  fécondé  fois  , fi 
vous  ne  pouvez  l’empefcher 
de  nous  déclarer  une  féconde 
guerre  dans  quelques  années . 
Si  vôtre  premier  Arreft  a été 
urte  viftoire  imparfaite  de  la 
vérité,  qu’au  moins  ce  fécond 
nefoitpas  un  parfait  triom- 
phe de  l’impofture . Qu’il  ne 
ferve  pas  à luy  donner  un 
jour  de  nou  velles  armes:  mais 
qu’il  achevé  au  contraire  de 
la  defarmer. 

Le  premier  a rendu  fes  at- 
taques impuiffàntes , & fon 
entreprife  vaine  : que  ce  fé- 
cond étouffe  pour  jamais  fes 
efperances  t Et  fi  celuy-là  n’a 
pas  frappé  une  perfonne  fi 
coupablede  la  moindre  peine 
criminelle,  que  ce  fécond 
frappe  au  moins  fon  crime  <3 c 
fa  réputation  d’une  peine  ci- 
vile, qui  luy  foit  une  playe  ir- 
réparable .• 

Mais  outre  l’intérêt  parti- 
culier des  intimez , confide- 
rez,s’il  vous  plaît , Meilleurs, 
de  quelle  importance  efï  le 
jugement  de  cette  caufe . Car 
fi  les  veuves  qui  fuppofero- 
ient  des  enfans,pouvoient  ef* 
perer  d’une  part  de  ravir  une 
grande  fiicceflion  fi  leur  four-' 
fee  étoit  obfcure  ’T  & que  de 
l’autre  elles  ne  ptifïént  rien 
craindre  , non  pas  même  de 

per- 
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Pardire  . Dateci  con  cbe  vin- 
cerla  una  féconda  volt  a , fe 
non  potete  impedirla  dal  di - 
cbiararci  una  féconda  guerra 
rtel  corfo  di  qualcbe  anno . Se 
il  voflro  primo  Decreto  è Jf  a- 
to  una  vittoria  imper fetta  dél- 
ia veritdy  almen  queftofccon- 
do  non  fia  un  perfetto  trionfo 
délia  impofiura . "filpn  ferva  ef 
fo  à darle  un  giorno  novelle 
armi  : ma  finifea  al  contrario1 
di  difar maria 


Il  primo  refe  i fuoi  attac- 
chi  impotenti  , ed  inutile  la 
fuaintrapprefa  : quefio  fecon - 
do  foffocbi  per  fempre  le  fue 
j fperanxe  : È fe  quello  non  hà 
punita  una  perfona  cosl  colpe- 
' vole'  délia  minor  pena  crimi - 
nale  9 quefie  féconda'  punifea 
almeno  la  fua  colpa  e la  fua 
riputaxionc  di  una  pena  civi- 
le , cbe  le  fia  una  piaga  irre- 
para bile  . 

Md  oltre  Finterejfe  par  tic  o- 
lare  degP  intimât  i , confidera - 
te  di  graxia  , o Signorly  dt 
quale  importâmes  fia  7 giüdiyo 
di  que  fl  a caüfa  .•  Tercbè  fe  le 
r vedove  cbe  fopponejfcro  de'  fi- 
gliuoli , potejfero'  fperar  da  una 
parte  Pufurpare  una  gr an  fuccef 
fione  quando  la  lor  furberlafojfe 
occulta  p e fe  dalP  ultra  nient  e 
potejfero  terne  rey  neppure  di  per- 
der  la  lor  contraddote , quand! el- 

la 
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perdre  leur  doüaire,  fi  elle 
étoit  auffi  claire  que  celle  de 
la  Dame  de  Nery,  combien 
en  verroit-on  qui  comrtiettro- 
ientdes  fuppofitions? 

Il  n’y  a rien  d’ordinaire  de 
plus  avare  ( a ) que  quelques 
femmes;  c’eft  le  fondement 
de  tous  leurs  crimes  : il  n’y  a 
rien  de  plus  artificieux  ; c’eft 
le  partage  de  leur  fexe.  La 
feule  apprehenfion  des  peines 
eft  capable  de  les  retenir. 
Que  fi  on  ôte  toutes  les  pei- 
nes : fi  elles  efperent  tout , & 
ne  craignent  rien,  quelles 
bornes  donneront-elles  à leurs 
pallions  déréglées?  Feront-el- 
les fcrupule  de  hazarder  à ga- 
gner vingt  ou  trente  mille  li- 
vres de  rente  avec  une  grof- 
fefte  fans  incommodité  , & 
un  accouchement  fans  dou- 
leur ? Si  cette  invention  étoit 
une  fois  autorifée,  y aurait* 
il  déformais  beaucoup  de 
femmes  fteriles  i Combien 
verroit-on  d’enfans  pofthu- 
mes  ? Combien  de  maris 
pourraient  devenir  pefes  a- 
prés  leur  mort , qui  ne  l’aura- 
ient pû  être  durant  leur  vie'’ 

Maiscen’eft  pas  aux  inti- 
mez à vous  reprefenter  l’inté- 
rêt public,  c’eft  à Meflieurs , 
les  Gens  du  Roy  à qui  appar- 
tient cet  honneur  fuprême,& 
qui  ayant  la  même  palïion 
pour  le  bien  geneml , que  les 
parftes  pour  leur  intérêt  par-  I 
ticu-  I 
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ht  fojfe  cos ) * chiara  ( * pale- 
fe  ) corne  quelles  délia  Dama  di 
bjery,  quante  fe  ne  vedrebbo- 
no  che  commet teriano  délie  fop- 
pofizioni  ? 

Trente  cCordinario  v' bd  di 
pià  avaro  cbe  alcune  fémini- 
ne ; quefio  è'I  fondamento  di 
tutte  le  loro  colpe  : niente  v'bi 
di  più  artifiziofo  ; que  fa  è la 
porfione  del  loro  fejfo . La  fo- 
la  apprenfion  delle  pene  è ca- 
pace  di  rattenerle  • Che  fe  fi 
tolgono  tutte  le  pene  : s'elleno 
fperano  tutto , e niente  paven- 
tano , quali  confiai  preferive - 
ranno  aile  loro  fregolate  pajfso- 
ni?  Si  fararno  ellcno  ferupolo 
di  aixardarfi  à guadagnare  ven- 
ti  b trenta  mille  lire  direndi- 
ta  con  una  gravidan%a  fenxa 
incomodo , e con  un  porto  fen- 
xa dolore  ? Se  que  fi  a invenxio • 
ne  fojfe  una  volt  a autorhxata , 
farebbonvi  in  avvenire  a fiai 
femmine  fier  HJ  ? Quanti  parti 
pofiumi  fi  vedrebbono  ? Quan- 
ti mariti  potrebbono  divenir 
padri  dopo  la  loro  morte , cbe 
non  avrebbono  potuto  ejferlo 
durante  la  loro  vit  a} 

Mà  non  tocca  agi’  inti- 
mât i il  rapprefentarvi  /’  inte- 
reffe  pubblico , egli  è a’Signo- 
ri  sAgenti  del  fè  a'  quali  ap- 
partiene  quefl’onore  fupremo  , 
e cbe  avendo  la  ftejfa  pafiiont 
per  P ut  i lit  à generale , cbe  ban- 
no  le  parti  per  Tinterefi'e  loro 
Rrrr  4 par. 


Digitized  by  Google 


1348  Tlatdoye'  XXX. 

ticulier , ne  manqueront  pas 
fans  doute  , Meilleurs , de 
vous  reprefenter  la  confe- 
quence  que  vôtre  Arreft  pro- 
duira parmy  les  peuples. 

Nous  croyons  que  par  le 
même  mouvement  qu’ils  de- 
mandèrent il  y a trois  ans, 
que  l’on  traitât  nôtre  partie 
adverfe  comme  une  veuve 
coupable  d’un  crime  capital , 
ils  n’approuveront  pas  que 
l’on  la  traite  aujourd’huy 
comme  on  pourroit  faire  la 
plus  fage  & la  plus  vertueufe 
de  toutes  les  veuves:  que  l’on 
confonde  le  vice  avec  la  ver- 
tu, le  crime  avec  l’innocen- 
ce, l’infamie  avec  l’honneur , 
les  tenebres  avec  la  lumière. 
Et  nous  efperons  que  vous , 
Meilleurs,  qui  confierez  tou- 
tes vos  penfées  à l’honnêteté 
publique,  aurez  les  mêmes 
fentimens  que  Meilleurs  des 
Requeftes  du  Palais;  que 
vous  n’exhorterez  pas  les  veu« 
ves  par  une  impunité  toute 
entière  à fuppofer  des  enfans: 
mais  que  vous  fatisferez  à la 
dignité  de  P audiance  : que 
vous  vengerez  l’intérêt  de 
l’Etatjl’ordre  des  fuccelïions, 
l’intégrité  des  familles,l’hon- 
neur  des  maris,  la  fainteté  du 
mariage , & la  pureté  de  la 
nature . 


La  ! 
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particolare , non  mancheranno 
fenxa  dubbio  di  rapprefentar* 
vi,  0 Signori  y la  confegucnyt 
cbe  il  voflro  Decrcto  cagionerà 
f/a'  popoli . 

Tfioi  crediamo  cbeper  loflef- 
fo  movimento  per  cui  doman- 
daronogid  trè  anni,  cbe  fi  trat- 
tcijfie  la  noftra  parte  avverfa- 
ria  corne  una  vedova  colpevo- 
le  di  un  misfatto  capitale , eg li- 
no non  approvetanno  cb'ellaal 
di  (Toggi  fi  tratti  corne  potreb- 
be  farfi  la  più  fiaggia  e la  più 
virtuePa  di  tut  te  le  vedove  : 
cbe  fi  confondu  il  vivo  colla 
virtù , la  reità  colla  innocen- 
ta y la  infamia  celV  onore , le 
tenebre  colla  luce . E noi  fpe- 
riamo  cbe  voi  , Signori , cbe 
confacrate  tutti  i vofir't  pen - 
fieri  alla  pubblica  enefià  , a- 
vrete  i medefimi  fentimenti 
cbe  banno  i Signori  delle  l{i- 
ebiefie  del  Talaztfl  • cbe  voi 
non  eforterete  le  vedove  con 
una  ajfolutijfima  impuni  ta  ù 
fopponcr  dei  parti  : mà  cbe 
voi  foddisferete  alla  dignità 
délia  udienxa  : cbe  voi  vendi- 
cberete  P inter ejfe  dello  Sta- 
to  y P ordtne  delle  fuccefiio - 
ni  y la  integrità  delle  fami - 
glie  y l'onor  de'  mariti , la  fan- 
titd  del  matrimonio  y e la  pu - 
rità  délia  natura. 


La 
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La  Caufe  ayant  été 
plaidée  par  trois  Au- 
diances  le  23.  & le  30. 
de  May  1636.  & le  5.  de 
Iuin  fuivant , la  Cour 
fuivant  les  conclurions 
de  feu  Meflîre  Orner 
Talon  Advocat  Gene- 
ral , confirma  par  Ton 
Arreft  la  fentence  de 
Meilleurs  des  Requeftes 
du  Palais  ; fit  perdre  le 
doüaire  à cette  veuve , 
& la  condamna  aux  dé- 
pens. 
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La  caufa  effendo  fiat  a 
aringata  in  trè  V cliente 
li  23.  e li  30.  di  Maggfa 
1636.  e li  5.  del  Giugno 
fieguente , la  Corte fieguen - 
do  le  decifioni  del  fù  Sig. 
Omero  Talon  Avvocato 
Generale , confiermo  con 
fuo  ArreHo  la  fient  en^a 
de’  Signori  delle  Ricbie - 
fie  del  Palazzp  > fece  per- 
dere  lacontraddote  à que- 
fia  vedova , e la  condannb 
nelle  fipeje. 
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Apres  que  îefhire  a été  fai- 
te au  Parlement,  le  Jeudy  io. 
Janvier  1 6^6.  PAudiance  te- 
nant , des  lettres  de  Provifion 
deMonfieur  SEGÜIER  en 
1*  Office  de  Chancelier  de 
France , 

LE  MAIS- 
TRE A DIT , 

Mbss.eu**. 

Si  c’eft  une  grande  gloire  à 
Moniteur  le  Chancelier  d’a-‘ 
voir  été  honoré  de  la  premiè- 
re charge  de  France  par  le 
plus  grand  Prince  de  la  terre, 
& un  comble  de  bonheur  d’y 
être  receu  dans  cet  augufte 
Parlement,  où  luy  & fes  An- 
cêtres fefont  rendus  fi  célé- 
brés; cem’eft  auffi  une  heu- 
reufeoccafion  , d’avoir  à lo- 
uer ces  hommes  illuftres  de- 
vant 


A % Kl  TiGO 
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Dappoicbè  } fiat  a fat  ta  la  Jet- 
tara  al  Tar lamenta  nelP'Vdien- 
tjx  tenuta  il  Giovéd ) io.  Gen- 
najo  1 636'  delle  Lettere  di 
Trovvigionè  di  Monf.  S E - 
GTJIEF^nelVOfficio  diCanccJ- 
liere  di  Francia , 

ANTONIO  LE  MAIS- 
TRE HA*  DETTO. 

S ig  no  \i, 

t 

S'egti  ê un  a grart  gloria  à 
Monf 4 Cancelliere  di  effere /la- 
to onorato  délia  prima  * carie  a 
(*dignità)  délia  Francia  dal 
maggior  Trincipe  délia  terra  , 
ed  un  colmo  di  felicità  l'ejfer - 
vi  ricemto  in  queflo  auguflo 
Tarlamento , dov'eglied  i fuoi 
Antenati  fi  fono  refi  s)  cele- 
bri  ; egli  mi  è altresi  una  for- 
tunata  occafione , il  dover  lo-. 
dare  codcfii  uomini  illuftri  di - 

nan - 
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vant  de  fi  fages  Magiftrats , 
&un  extrême  avantage,  de 
rencontrer  pourjuges  de  leurs 
loüanges  les  témoins  mêriïes 
de  leurs  vertus . Car  la  cori- 
noiflànce  que  vous  avez  de 
leurs  rares  qualitez, m’ôte  Pap- 
prehenfion  ,•  que  leurs  éloges 
foient  füfpeéls  de:  flaterie , & 
que  l’on  m’accule  de  faire  in- 
jure à la  vérité  pour  rendre 
des  honneurs  à leur  mérité. 

Je  ne  dois  pas  être  en  pei- 
ne, Meflieurs , de  perfuader 
vos  efprits  , puis  que  les  beP 
1 »s  aftions  de  ces  grands  per- 
fonnages  poflèdent  dans  vô- 
tre mémoire  une  place  fi  émi- 
nente; que  les  morts  y vivent 
encore,  & que  les  vi  vans  s’y 
font  acquis  une  réputation 
immortelle.  De  forte  que  P 
eftime  extraordinaire  que 
vous  faites  d’eux  ne  me  per- 
mettant pas  de  craindre  que 
l’on  me  blâme  d’excès , il  ne 
merefte  quela  peur  de  tom- 
ber dans  le  defaut , & de  ne 
pouvoir  rendre  leur  vertu 
aulïi  éclatante  avec  des  orne- 
mens  étrangers , qu’elle  vous 
aparujufques  àprefent  avec 
les  feules  beautez  naturel- 
les. 

Mais  j’ay  cette  fatisfaélion, 
que  ma  foibleflè  ne  fera  point 
de  tort  à Monfieur  le  Chan- 
celier, ni  à fes  Predecefïèurs . 
Si  je  ne  trace  qu’imparfâite- 
tnent  l’image  de  leurs  glo- 
rieu- 
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mâixi  à co s)  faggj  Maeftrati , 
ed  un'  eftremo  avvantaggio  il 
rincontrare  per  Giudici  délie 
lor  lodi  i tejlimonj  medefimi 
delle  loro  virtù.  Teroccbi  la 
conofcenxa  che  voi  ave  te  delle 
lor  rare  qualité},  mi  leva  Pap- 
prenfione , che  i loro  elogj  fie - 
no  fofipetti  di  adulaxione , e 
ch'io  venga  accufato  difare  in - 
giuria  alla  verità  per  rendere 
onori  al  lor  mérita. 

la  non  deggio  mettermi  in 
pcna>  0 Signori y di perfuade- 
re  i vofiri  animi  , poiebi  le 
belle  axioni  di  quefii  gran  per - 
fonagg  j poffeggono  nella  tofira 
memoria  un  pofto  cos î emine »- 
te  ; poiebe  i morti  ancora  ci 
vivono  ed  i vivi  vi  si  fono 
acquiftati  una  riputaîione  im- 
mort ale . Coficc  bè  la  jlima  fira- 
or  dinar  ia  cbe  d'ejfo  loro  voi 
fat  e , non  permettendomi  di  pa- 
ventare  cbe  mi  fi  biafimi  di  ec- 
cejfûy  altro  non  mirimanecbe 
il  timoré  di  cader  nel  difetto, 
e di  non  poter  rendere  la  lor 
virtù  cosl  ebiara  con  orna  men- 
ti JIranieri  t corn'  ella  v è fi- 
no  al  prefente  comparfa  colle 
foie  beltà  naturali , 

Mà  io  ho  quefia  foddisfaxio- 
ne , che  la  mia  dcbolexxa  non 
farà  torto  a Monf  Cancellie - 
re  , ni  a ’ fuoi  Trecejfori . Se 
non  adombro  cbe  imperfetta  > 
mente  la  immagine  delle  lcr 
vite 
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rieufesvies,  celle  que  vôtre 
iouvenir  vous  reprefente  en 
reparera  les  manquemens  . 
Ces  grands  hommes  trouve- 
ront dans  vos  penfées  cequ’ 
ils  ne  peuvent  attendre  de 
mes  paroles , & recevront  de 
vôtre  jugement  un  honneur 
plus  folide  & plus  durable, 
que  le  luftre  qu’ils  pourroient 
recevoir  des  plus  vives  lumie* 
res  de  l’éloquence. 

Encore  que  la  qualité  de 
Miniftre , & de  premier  Offi- 
cier de  la  Couronne  , foit 
plus  relevée  que  toutes  les 
charges  du  Royaume , toute- 
fois , Meilleurs,  Monfieur  le 
Chacelier  eftime qu’il  ne  luy 
efl:  pas  moins  honorable  d’a- 
voir eu  de  fon  nom  des  Ad- 
vocats  Generaux , des  Maî- 
tres des  Requeftes,  & plu- 
fieurs  Prelidens  en  ce  Parle- 
ment, que  d’êtreaujourd’huy 
Chancelier  de  France  ; parce 
que  fes  peres  ont  polïèdé  ces 
charges  par  leur  mérité  , & 
que  fa  modeftie  luy  fait  croire 
qu’il  ne  tient  la  lienne  que  de 
la  grâce  de  fa  Majefté. 

Mais  je  croy  pouvoir  dire , 
Meilleurs, que  l’honneur  qu’il 
tire  de  fa  naiilance  n’eft  pas 
tellement  à luy , que  cette 
compagnie  n’y  prenne  beau- 
coup de  part  ; & qu’ai nfi  que 
les  fleuves  n’appartiennent 
gueres  moins  au  lift  où  ils 
coulent , qu’à  la  fource  d’où 

ils 
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vite  gloriofe  , que  lia  eut  la  vo- 
fira  maniera  vi  rapprefenta  y 
ne  riparerà  i mancamcnti  . 
j Quefti  grctncTuomini  eroveran - 
no  ne'  voflri  penfieri  cio  cbe 
non  pojfono  attenderc  dalle  mie 
parole  , e riceveranno  dal  vo - 
ftro  giudifto  urionore  più  maf- 
ficcio  c più  durevole  del  luflro 
cbe  potrieno  ricevere  dcC  più 
vivi  lumi  dell'  cloque  nxa . . 

xAncorchè  la  qualité  diMi- 
nijlro  e di  primo  TJ  finale  dél- 
ia Corona , fia  più  eminente  di 
tutte  le  caricbe  del  I\egno  , 
nulladimeno  , Signori , flima 
Monf.  Cancelliere  non  ejjèrgli 
meno  onorevole  V avéré  avuto 
délia  fua  famiglia  Mvvocaei 
Générait , Maeftri  di  I\icbiefley 
e molti  Trefidenti  in  quefto 
Tarlamento  , cbe  P ejfere  al 
giorno  d* oggi  Cancelliere  di 
Fjancia  ; perebè  i fuoi  * padri 
( * antenati  ) ban  poffeduto  que . 
fie  caricbe  per  loro  merito , e 
perebè  la  fua  modefiia  gli  fà 
credere  cVe'  non  tiene  la  fua 
cbe  dalla  grava  di  fua  Mae- 

fià  . 

Mà  io  credo  di  poter  dire , 

0 Signori , cbe  lonore  ch'e'trag- 
ge  dalla  fua  nafeita  , non  è in 
tal  guifa  di  lui  , cbe  quefia 
compagnia  non  vi  prendamol - 
to  di  parte  ; e cbe  ficcome  i 
fiumi  non  meno  • appartengono 
al  letto  per  dove  feorrono  , 
cbe  alla  forgent  e onde  nafco - 

nO  y 
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ils  fortent , de  même  le  méri- 
té & la  fuffifance  de  fes  An- 
cêtres font  des  biens  prefque 
auflï  propres  à ce  Parlement , 
où  ils  ont  paru  avec  tant  de 
gloire , qu’à  la  famille  qui  les 
a produits.  Ils  doivent  à la 
fplendeurde  cette  Cour  une 
partie  du  luftrede  leur  vertu, 
à l’exemple  de  tant  d’excel- 
ens  Magiftrats  l’éminence 
de  leur  probité  & de  l’efprit 
de  fagefle  & de  Juftice  qui 
anime  cet  illuftre  corps , la 
prudence  de  leurs  confeils, 
& l’équité  de  leurs  juge- 
mens. 

C’a  été  en  ce  Parlement, 
Meilleurs , que  Meffire  Pier- 
re Seguier,  Ayeul  deMon- 
fieur  le  Chancelier , forty  de 
la  noble  & ancienne  famille 
des  Seguiers  de  Languedoc  , 
dont  il  y a eu  des  Sénéchaux 
de  Quercy , & des  Prelidens 
au  Parlement  de  Toulouze , 
commença  de  faire  paraître 
fa  fuffifance  en  la  charge 
d’Advocat  General  il  y après 
de  cent  ans . C’a  été  en  ce 
lieu  même  qu’il  a prononcé 
des  paroles,  dignes  de  la  gran- 
deur des  Juges  qui  les  ont  ou- 
y es,  de  l’intérêt  de  l’E'tat  qu’ 
il  a défendu  , & de  la  Majefté 
du  Prince  pour  lequel  il  a 
parlé . 

II fe voit,  Meilleurs,  par 
vos  Regiftres,  qui  font  les 
plus  fidçlles  témoins  des  cho- 
fes 
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no  , cosi  ’/  mérita  e P abilità 
de  fuoi  ^intenati  fort  béni  qua- 
fi  cosi  proprj  à quefio  Tarla- 
mento , dove  fbno  comparji  con 
tanta  gloria , corne  alla  fami - 
glia  cbe  gli  bà  prodotti.  Egli- 
tto  debbono  allô  fplendore  di 
quefia  Corte  ma  parte  del  lu- 
Jlro  délia  loro  virtil , ad  efietn • 
pïo  di  tanti  eccellenti  Maeftra- 
ti  P eminenifl  delta  lor  retti - 
tudiut  e dello  fipirito  di  fia- 
vieiza  e di  Giufiiya  cbe  ani- 
ma quefia  illuftre  *Adunanzay 
la  prudenxa  de'  (or  confiai) , e 
la  equità  de'  loro  giudizj . 

Egli  è flato  in  quefio  Tarla- 
mento , o Signori , cbe  Monfi. 
Tier  Seguier,  ^îvolo  di  Monf. 
Cancelliere , ufcito  dalla  nobi - 
le  ed  antica  famiglia  de ’ Se- 
guieri  di  Linguadoca  , in  cui 
vifionoftati  Senefcialli  di  Quer- 
cy , e Trefidenti  nel  Tarla- 
mento  di  Tolofia  , comin cib  à 
dar  fiaggio  délia  fiua  abilità 
nella  carica  di  *Avvocato  Ge- 
nerale già  cent'  anni  incirca  . 
In  quefio  medefimo  luogo  eali 
bà  pronunxiate  parole , degne 
délia  grandezza  de'  Giudici  cbe 
le  banno  aficoltate  , dell'inte- 
reffe  dello  Stato  ch'egli  bà  di - 
fefio,  e délia  Maefià  del  "Prin- 
cipe per  cui  bà  par  lato . 

Si  vede,  o Signori,  da'vo- 
flri  Hegiflri  , cbe  fiono  i tefii - 
moni  pi  à fedeli  delle  cofie  pafi- 
fiate. 
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fes  pafTées,  que  fes  allions 
publiques  luy  ont  donné 
rang  entre  les  premiers  hom- 
mes de  fon  fiecle , & que  la 
prudence  & le  courage  avec 
ïefqueis  il  parla  fur  lefujet 
du  différend  du  Pape  Juie  III. 
& du  Roy  Henry  II.  luy  ont 
fait  mériter  auffi  juftement 
les  louanges  de  la  pofteriré , 
que  les  applaudifïêmens  de 
fes  auditeurs . 

On  apperçoit  dans  fes  dif- 
cours  la  rcnaifïànce  des  let- 
tres humaines  en  ce  Royau- 
me. Il  a été  l’un  de  ceux,  qui 
à l’exemple  de  Caton  ne  fe 
font  pas  contentez  de  l’élo- 
quence le  fieur  fiecle  : qui  ont 
formé  de  plus  belles  idées  que 
celles  qu’ils  avoient  receuës, 
& excité  l’émulation  de  leurs 
fuccelïèurs , après  avoir  fur- 
pafTé  les  ouvrages  de  leurs 
peres . 

Il  acquit  une  telle  réputa- 
tion «te  fcience  & de  probité 
dans  les  fondions  éclatantes 
& laborieufes  de  cette  char- 
ge , que  le  Roy  Henry  II.  re- 
compenfa  fes  travaux  de  cel- 
le de  Prefident  de  la  Cour , 
voulant  qu’aprés  avoir  fervy 
de  langue  à la  vérité,  il  fût 
l’un  des  plus  nobles  organes 
de  la Juftice  . 

Honneur  que  non  feule- 
ment il  meritoit,  mais  qu’il 
n’obtint  que  par  fon  mérité: 
qu’il  n’acheta  qu’avec  le  prix 
de 
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fate  t cbe  le  fue pubblicbe  azjo- 
ni  gli  acquiftarono  * range? 
( * grado  ) tra'  primi  uomini 
del  fuo  fecolo  y e cbe  la  pru- 
Aemfl  e'I  coraggio  con  eut 
par  là  fui  propofito  délia  diffe- 
renza  del  Tontefice  Giulio  III. 
c del  l\è  ^ irrigo  II.  gh  fecero 
meritare  cosi  giuftumente  le 
lodi  délia  pofterità , corne  gli 
applauji  de'  fuoi  uditori . 

Si  vede  ne'  fuoi  ragiona- 
menti  la  rinafeenza  delle  lette- 
re  umane  in  que  II  o Ecgno  . 
Egli  è fiato  un  di  quel//  , cbe 
ad  efempio  di  Çatone  non  fi 
fon  çontentati  délia  eloquenza 
del  loro  fecolo  : cbe  bannp  for- 
rnato  ideç  plu  bédé  di  quelle 
cbe  avtvano  ricevute , ed  éc- 
rit ata  la  emu/azione  de'  lorfuc- 
c e/for i y dopo  aver  forpaffate 
le  operayoni  de'  loro  afeen - 
demi. 

Egli  acquiftà  una  tal  ripu - 
tazione  di  feienza  e di  rettitu- 
dine  nelle  funÿoni  firepitofe  e 
faticofe  di  quefta  carica , cbe 
il  pè  ^ irrigo  II.  ricompensà  le 
fue  fatidx  con  quella  di  Trefi- 
dente  délia  Carte } volendo  cbe 
dopo  aver  fervito  di  livgua  al- 
la verità , * fojfe  (*  divenif- 
fe  ) uno  de  piît  nobili  organi 
délia  Giuftizja  . 

Onore  cbe  non  folamente  egli 
meritava,  ma  cb'e'  non  otten- 
ne  cbe  col  fuo  merito  : cb'e * 
non  comperà  cbe  col prezzo  dél- 
ia 


Digitized  by  Googte 

J 


1 3 5 S Plataoye’  XXX. 

de  fa  fuffifance  & de  fa  ver- 
tu, avec  cet  or  divin,  dont 
parle  Platon , que  le  Soleil  ne 
forme  point  dans  la  terre, 
mais  que  Dieu  répand  du 
Ciel  dans  les  âmes  héroï- 
ques. 

Durant  l’efpace  de  prés  de 
trente  ans  qu’il  a exercé  cet- 
te dignité  fi  relevée,  ce  Par- 
lement a fouvent  emprunté 
fon  éloquence  pour  rendre 
raifon  de  fes  délibérations  à 
trois  de  fes  Souverains  ; & 
vos  Regiftres  nous  appren- 
nent, qu’il  n’a  pas  moins  fceu 
parler  aux  Rois , que  juger 
les  particuliers  : qu’il  émeut 
le  cœur  du  Roy  Charles  IX. 
par  la  fincerité  de  fes  d if- 
cours  : qu’il  perfuada  fon  ef- 
prit  par  la  gravité  de  fes  pa- 
roles , & qu’il  le  mit  même 
dans  l’admiration,  & dans  le 
filence  par  la  modefte  genero- 
fité  de  fes  réponfes. 

Mais  il  ne  s’ell  pas  conten- 
té d’être  fage  dansl’admini- 
ftration  des  chofes  civiles  , 
Sc  d être  vertueux  comme  les 
Grecs  & les  Romains  l’ont 
été  : Il  a particulièrement 
étudié  cetre  haute  Philofo- 
phie , que  Socrate  n’a  pas  fait 
descendre  du  ciel  en  terre, 
mais  que  Dieu  même  y a ap- 
portée. Il  a élevé  fes  defirs 
& fes  efperances  au  defïus 
du  monde  & de  la  nature. 

Il 
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la  fua  abilitd  e délia  fua  vir- 
tù , con  quel? or 0 divino  , di 
cui  parla  Tlatone  , cui'l  Sole 
non  forma  gid  nella  terra  , md 
cui  Iddio  diffonde  dal  Cielo  nel- 
le  anime  eroiche. 

Durante  lo  fpaxio  di  quafi 
trent'anni  in  cui  egli  b à efer- 
citata  quejla  dignitd  s)  fubli- 
™e , quejlo  Tarlamento  fi  è 
fovente  fervito  délia  di  lui 
e loque  n%a  per  render  ragione 
delle  fue  diliberaxioni  à tri  de * 
fuoi  Sovrani  ; ed  i voflri  I{e- 
giflri  c'infegnano , cbe  non  mo- 
no e'  feppe  parlare  ai  l{è,  cbe 
giudicare  i privatt  : cbe  corn - 
mojfe  il  core  del  }{è  Carlo  IX. 
colla  fine  erit à de'  fuoi  difeorfi  : 
cbe  ne  perfuafe  P animo  colla 
gravita  delle  fue  parole  , e cbe 
le  pofe  anebe  nelP  ammiraxio- 
ne , e nel  filenxio  colla  mode  fa 
generofità  delle  fuerifpofle. 

Md  egli  non  fi  è contentato 
di  effer  faggio  nelPamminiftra- 
| xione  delle  cofe  civili , e d' ef- 
fet e virtuofo  fiçcome  i Greci 
e i Homani  lo  fono  ftati . Egli 
particolarmeute  bd  fiudiata 
quell'alta  Filofofia , cui  Socra- 
te non  fe ce  difeendere  dal  Cie- 
lo in  terra  , md  cui  Dio  me- 
defitno  vi  bd  recata . Egli  bd 
innalxati  i fuoi  difiderj  e le  fue 
fperanxe  al  difopra  del  mondo 
e délia  natura  . Si  è sforxato 

di 
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Il  s’eft  efforcé  ( a ) de  connoî- 
tre  Dieu , qui  par  fa  grandeur 
cft  inconnu  aux  hommes , & 
de  connoître  l’homme,  qui 
par  fa  vanité  eft  inconnu  à 
foy-même.  Il  a tracé  pour  1’ 
inftruêlion  de  fes  en  fans  les 
préceptes  fi  neceffaires  de  cet- 
te divine  connoiffance . Il 
leur  a laiffé  un  Teftament , 
femblable  à celuy  des  anciens 
Patriarches , où  il  n’ordonne 
pas  le  partage  de  fes  biens , 
mais  leur  montre  le  chemin 
de  leur  falut  : où  il  ne  les  ap- 
pelle qu’à  la  fuccefîion  des  ri- 
cheffes  éternelles , & ne  tra- 
vaille à les  rendre  heritiers 
que  de  Dieu  même . 

Sa  pieté , Meilleurs , a été 
en  quelque  forte  recompenfée 
dés  ce  monde  par  le  nombre 
de  fes  enfans , par  leurs  hon- 
neurs & par  leur  vertu  . Il 
lailïa  fix  fils,  qui  tous  montè- 
rent aux  charges , & travail- 
lèrent , comme  dit  Tertul- 
lien , à le  rendre  dignes  de  te- 
nir le  rang  de  Magiftrats 
dans  le  ciel , après  l’avoir  te- 
nu dans  la  terre . 

Le  premier , qui  fut  Con- 
feiller,  & depuis  Prefident 
aux  Enqueftes  en  cette  Cour, 
employa  fa  fcience  & lès  tra- 
vaux à l’exercice  de  fa  char- 
ge, & à l’utilité  publique . Il 

n’éta- 
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di  conofcer  Dio  , cbe  per  Jet 
fua  grandezxa  è incognito  agit 
uomini , e di  conofcereVuomo  » 
cbe  per  la  fua  vanità  è inco- 
gnito à se  medejîmo  . Egli  bà 
rintracciati  per  la  iftruxionc 
de'  fu°i  figliuoli  i prccetti  si 
necejfarj  di  quefla  divina  co - 
nofcen%fl . Egli  loro  bà  lafeiato 
un  Teftament 0 , fomigliante  à 
quellodegli  antiebi  Tatriarcb/j 
dove  non  ordina  la  divifionc 
délia  fua  facultà , màlorotno- 
ftra  il  cammino  délia  loro  fa - 
lute-:  dove  non  li  chiama  ebe 
alla  fuccejftone  de  II*  eterne  rie - 
c beige , e non  travaglia  à ren - 
derli  eredi  cbe  del  me  de  fi mo 
îddio . 

La  fua  pietà  , Cignori,  è 
ftata  in  qualcbe  maniera  ricom- 
penfata  in  quefto  mondo  dal 
numéro  de ’ fuoi  figliuoli , da 
loro  onori  e dalla  loro  virtà • 
Lafcid  fei  figliuoli , cbe  tutti 
afeefero  aile  dignità , e fat  ica - 
ïono  f corne  diceTertulliano  y à 
renderfi  degni  di  tenere  il  po - 
fto  de'  Maeftrati  nelcieloy  do - 
po  averlo  in  terra  tenuto. 

Il  primo  , cbe  'fu  Configu- 
re , e dipoi  Trefidente  aile  In- 
ebiefte  in  quefta  Cortei  impie - 
gb  la  fua  feienza  e le  fue  fa- 
tic  be  nelfefercixio  de  lia  fua  ca. 
rie  a y ç nella  pubblica  utilità . 

EgÜ- 


( a ) îiafiiit  an  Livre  intitule1  > Rudiments  co^uitionls  DeiScfui. 
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n’établit  fon  bonheur  qu’à 
procurer  celuy  des  autres  : il 
ne  vécut  que  pour  fa  patrie  ; 
& ne  chercha  de  gloire  qu’en 
ce  Parlement , où  la  Juftice 
trouve  la  fienne . 

Meflîre  Pierre  Seguier,  qui 
a été  le  fécond  de  fes  enfans , 
fut  aufli  Confeiller  en  cette 
Cour,  & quelque  temps  après 
Lieutenant  Civil , & enfnite 
fécond  Prefident  de  cette 
Grand'Chambre  . Vos  Re- 
giftres  font  pleins  des  Ha- 
rangues éloquentes  qu’il  à 
pronnoncées  devant  lesRois, 
portant  la  parole  pour  ce  Par- 
lement , & dans  les  Aflem- 
blées , où  il  a eu  l’honneur  de 
prefider.  Il  fe  peut  dire  avec 
vérité,  que  la  grandeur  de 
fon  efprit , & de  fa  vertu  , a 
égalé  celle  de  fa  charge  ; & 
vous  fçavez , Meilleurs , qu’il 
en  a foûtenu  fi  genereufe- 
ment  la  dignité , contre  les 
cntreprifes  de  ceux  qui  la 
vouloient  abaiflèr;  qu’il  con- 
ferva  les  Prefidens  de  ce  Par- 
jement  dans  la  polïèlïîon  d’a- 
/oir  feance  devant  tous  les 
premiers  Prefidens  des  autres 
Parlemens  de  ce  Royaume  . 

Le  troifiéme  de  fes  enfans , 
qui  fut  Meflire  Hierôme  Se- 
guier, a été  Grand  Maître- 
General  des  Eaux  & Forefts 
de  France . Dans  1’  admini- 
ftration  de  cette  charge , il  a 
eu  les  yeux  aufli  clair-voyans 
III  que 
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Egli  non  ifiubil)  la  fua  felicità 
fuerehl  in  proccurare  quella 
degli  altri  : non  vijfe  che  per  la 
fua  patria;  e non  cercè  altraglo- 
riache  in  quejlo  Varlamento  , 
dove  la  Giuftixja  truova  la  fua. 

Monf.  Vier  Seguier , cb'è  fta- 
to  il  fecondo  de * fuoi  fgliuolit 
fit  altresï  Configlierc  in  quejla 
Corte , e qualcbe  tempo  dopo 
Lnogotenente  Civile , e pofcid 
fecondo  Trefidente  di  qucfta 
Gran-Camerct  . I voftri  I\egi- 
ftri  fon  pieni  degli  Mringhi 
eloquenti  da  lui pronunziati  di- 
ndnzj  ai  I{è  , ragionando  per 
quefto  Varlamento , enelleMf- 
femblee , dov'  ebbe  l'  onore  di 
prefedere . “Pub  dirfi  con  ven- 
ta, cbe  la  grandexxa  del  fuo 
fpirito , e délia  fua  virtii , bi 
uguagliata  quella  délia  fua  ca- 
rie a • e vot  fapete , Signori , 
ci V egli  ne  hà  foftenuta  s)  ge- 
ncrofamente  la  dignità , cort- 
tro  gli  attentati  di  coloro  cbe 
la  vole  an  0 abbaffare  ,•  cbe  con - 
fervb  i Trefdenti  di  quefto 
Tarlamento  nel  poffeffo  di  fé- 
déré innanxi  à tutti  i primi 
Trefdenti  degli  altri  Tarlamcn- 
ti  di  quefto  Hegno . 

• *•  f . » 

Il  terxo  de'  fuoi  fgliuoli , cbe 
fit  Monf  Girolamo  Seguier  , è 
ftato  gran  Maflro  Generale  dél- 
ié Mcque  e de'  Bofcbi  délia 
Francia . Tfell'  amminiftraz.io  - 
ne  di  quefta  carica  egli  ebbe 
gli  occbj  di  vifta  si  acuta  co- 
i Sfff  me 
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que  les  mains  pures,  & dans 
le  cours  de  fa  vie  il  n’a  point 
crû  d’affaires  plus  importan- 
tes que  les  devoirs  du  Chri- 
ftianifine,  ni  de  plus  nobles 
occupations  que  les  exercices 
de  la  charité . Il  a recherché 
la  compagnie  des  miferables 
avec  le  même  foin  que  les  au- 
tres tâchent  de  l’éviter.  Les 
douleurs  des  affligez  !uy  ont  ; 
été  precieufes . Il  a révéré  les 
chaînes  des  captifs  r & les 
malheurs  des  innocens  luy 
ont  tenu  lieu  de  chofes  fa- 
crées.  Il  a travaillé  pour 
trouver  des  remedes  à leurs 
travaux , des  foulagemens  à 
leurs  peines , & des  confola- 
tions  à leurs  infortunes . 

Il  a eu  pour  fils  Monfieur 
le  Prefident  Seguier,.  qui  eft 
aujourd’  huy  le  cinquième 
Prefident  au  Mortier  de  ce 
même  nom  ; dont  je  ne  veux 
rien  dire  davantage  ,•  linon 
qu’il  rend  de  tres-grandes 
preuves , & de  fa  fuffifance 
dans  les  affaires  ,&  defa  pro- 
bité dans  les  jugemens  » & 
qu’aux  Grands-Jours  de  Poi- 
tiers , il  augmenta  la  fplen- 
deur  de  la  Juftice  par  l’élo- 
quence de  fon  difcours , qu’il 
n’y  prefida  pas  moins  par  fon 
efprit  que  par  fa  charge  ; & 
qu’il  ne  penfa  qu’à  punir  les 
crimes , qu’à  étouffer  les  vio- 
lences, & à faire  cefier  les 
defordres,  quiétoientreftez 
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me  pure  le  mani , e nel  corfo 
délia  fua  vita  non  credè  altri 
affari  ejfcre  più  important i cbe 
i doveri  del  Crijlianejimo , ne 
altre  più  nobili  occupazjoni  cbe 
gli  efercizj  délia  carità  . I\i- 
cercà  la  compagnia  de7  mifera- 
bili  colla  JleJfa  attenzjone  con 
eut  gli  altri  proccurano  di 
sfuggirla  . I dolori  degli  afflit- 
1 ti  gH  fono  flati  prczioji  . Hd 
riverite  le  catene  de7  prigio- 
nieri , e le  feiagure  degYinno  - 
senti  gli  fono  fiate  in  concetttr 
di  cofe  J acre . Hà  travagliato 
per  trovar  rimedj  a'  loro  tro-~ 
vaglj , follievi  aile'  loro  pene  , 
e conjolazjoni  aile  loro  difgra- 
ÿe 

Egli  ebbe  per  figliuolo  Monfl 
Trejidente  Seguier  ,■  cbe  al  dï 
doggi  è V quint 0 Trejidente  da 
Berretta  di  que  fl o medejtmo  no- 
me \ di  cui  non  và  dit  diav - 
vantaggio , Je  no»  c b' egli  ren- 
de gr  an  difft  me  pruove  y e dél- 
ia fua  abilità  negli  affari  , er 
délia  fua  rettitudine  ne ’ giudi- 
ZJr  c cbe  nelle  *Adunan\e  de- 
gli Stati  Générait diToittierSy 
accrebbe  lo  fplendore  délia 
Giufiiva  colla  eloquertza  del 
fuo  difeorfo  , cbe  non  mener 
vi  prefedè  col  fuo  fpirito  cbe \ 
col  fuo  grade  ; e cbe  non  pen- 
sd  fuorcbè  à punire  le  col- 
pe , fuorcbè  d fcffocar  le  vio - 
lenze  , ed  à far  cejfare  i di - 
ferdini , cbT  trano  rimajli  da - 
• p» 
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apres  la  guerre  comme  l’agi- 
tation après  la  tempête. 

L’Eglife,  & le  Parlement 
Ont  partagé  les  fondions  de 
la  vie  du  quatrième  des  en- 
fans  de  Mefllre  Pierre  Se- 
guier . Il  a été  Doyen  de  l’E- 
glife  de  Paris,  & Confeiller 
en  cette  Grand-Chambre  . Il 
voulut  que  la  pieté  fût  en  luy 
Une  partie  de  la  Juftice,  fé- 
lon le  precepte  d’un  Philofo-' 
phe , ( a ) Sc  s’ efforça  de  ne 
rien  faire , qui  pût  offenfer  le 
caradere  du  Sacerdoce  qu’il 
avoit  receu  de  Dieu , & ce- 
luy  dé  la  Magiftrature  qu’il 
avoit  receu  du  Prince. 

Auffi-tôt  qu’il  pofîèda  la 
dignité  de  Doyen,  il  termina 
par  fa  prudence  & pat  fa  dou- 
ceur les  différends  qui  avo- 
ient  duré  plilfieurs  années 
entre  le  chef  & les  membres 
de  cette  venerable  Compa- 
gnie. Il  facrifia  au  pied  des 
autels  ces  malheureufes  vi- 
dimes,  fi  dignes  d’être  im-, 
tnolées  par  ceux  qui  offrent 
tous  les  jours  à Dieu  des  fa- 
crifices  de  paix.  Il  rétablit 
en  cette  Eglife  particül  iere  la 
tranquillité  que  l’Eglife  uni- 
Verfelle  demande  à Dieu  dans 
lés  vœux.  Il  fut  enfuite  le 
feftaurateur  de  fa  police , 
comme  il  l’avoit  été  de  fa 
con- 


tt ) Platorr. 
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I po  la  guerra  corne  Pagitazione 
I dopo  la  tempefta . 

La  Cbiefa  ed  il  Tarlamento 
divifero  le  funzioni  délia  vita 
del  quarto  de'  figliuoli  di  Monf. 
Tier  Seguier . Egli  èJlatoDe - 
gano  délia  Cbiefa  di  Tarigi , 
e Configliere  in  quefta  Cran 
Caméra  . Voile  cbe  la  pieté 
fojfe  in  lui  u/ta  parte  délia 
Ciuftizia  , féconde  il  precetto 
di  un  Filofofûj  e fi  sferzb  di 
non  far  cofa  alcuna , cbe  po - 
tejfe  offendere  il  caràttere  del 
Sacerdozio  cbe  avea  ricevuto 
da  Dlo , e quello  del  Maeftra- 
to  cbe  avea  ricevuto  dal  "Prin- 
cipe . 

Toflocbè  ftt  aï  pojfejfo  délia 
dignité  di  Degano , terminé 
colla  fua  prudenza  e colla  fua 
dolcezza  le  differenze  cb'eran 
durate  molt'anni  tra'l  capo  e 
le  metnbra  di  quefta  Vcner ail- 
le Compdgnia.  Sacrificb  ci  pii 
degli  altari  quelle  infelici  vit - 
time , fi  degne  di  ejfere  da  co- 
lora facrificate  cbe  tutto  gior- 
no offerifeono  à Dio  fdcrifizj 
di  pace  . ftiftabill  in  qüefta 
Cbiefa  particolare  la  tranquil- 
lité eut  la  Cbiefa  univerfale 
domanda  à Dio  ne'  fuoi  voti . 
Fù  pofeia  il  riftoratore  délia 
fua  polizïa  , corne  lo  era  ftato 
délia  fua  concordta . Vi  ajftcu - 
rb  per  P avtenire  P union  de « 
Sfffa  gli 
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concorde.  Il  y affura  pour 
l’avenir  l’union  des  efprits,  & 
le  reglement  des  mœurs . 

La  réputation  de  fon  zele 
& de  fa  do&rine  le  fit  nom- 
mer par  le  Roy  à l’Evêché 
de  Laon:  mais  il  imita  la  mo* 
deftie  des  anciens  Peres  de 
l’Eglife  en  le  refufant.  Luy 
feul  fe  crût  indigne  de  cet 
honneur  , dont  tout  le  mon- 
de le  jugeoit  digne;  & il  aug- 
menta l’eftime  qu’on  avoit 
de  luy, par  le  mépris  qu’il  té- 
moigna de  foy-même . 

Le  cinquième  de  fes  en- 
fans  fut  Meiïire  Antoine  Se- 
guier , l’une  des  plus  grandes 
lumières  de  cette  Cour  ; qui 
pouffé  d’une  ardeur  auffi  ju- 
fle  que  genereufe , & fuivant 
les  traces  fi  honorables  que 
fon  pere  luy  avoit  marquées, 
voulut  avant  que  de  pofieder 
fes  charges,  faire  voir  qu’il 
les  meritoit , & monter  par 
les  mêmes  degrez  au  comble 
des  mêmes  honneurs. 

Ce  fut , Meffieurs  , en  ce 
Barreau  fi  fameux,  qui  re- 
nouvelle après  tant  de  fiecles 
la  majefté  de  cette  ancienne 
éloquence , autrefois  la  gloi- 
re d’Athenes , l’ornement  de 
Rome,  & l’admiration  de 
l’Univers , & qui  fait  fleurir 
dans  une  Monarchie  de  dou- 
ze cens  ans  la  fcience  de  la 
parole , qui  ne  dominoit  ja- 
dis que  dans  les  feuls  gouver* 

ne-  i 
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I S1'1  fpiriti , t la  regolaxion  de 1 
coftumi , 

La  riputaÿon  del  fuo  zeb 
e délia  fua  dottrina  fè  nomi - 
narlo  dal  ifê  al  Fcfcovado  di 
Laon  : ma  egli  imité  la  mode - 
flia  degli  anticbi  Tadri  délia 
Chie  fa  col  rifiutarlo . Fglifob 
fi  credè  indegno  di  quefl*  ono< 
re  , di  cui  tutto  il  mondo  giu- 
I dicavalo  degno  ; ed  accrebbe 
la  Jlima  che  fi  aveva  di  lui  y 
col  difpregio  che  dimoHrè  di 
sèftefio.  ... 

Il  quinto  de*  fuoi  figliuoUfîi 
Monfi  ^Antonio  Seguier  , uno 
de*  pià  gran  luminari  di  que - 
fia  Cor  te  ; che  poitato  da  un 1 
ardor  cosi  giufio  che  genero - 
fo , e feguendo  le  veftigiacos) 
onorevoli  che  fuo  padre  gli 
avea  fegnate , voile  prima  di 
pofieder  le  fue  cariche  , far 
vedere  che  le  meritava , e fa- 
lire  per  li  medefimi  gradi  al 
colmo  de*  medefimi  onori . 

< 

Fù  , miei  Signori , in  que + 
fto  Foro  cosïfamofo , cherin - 
nuova  dopo  tantifecoli  la  mao- 
fi  à di  quell*  antica  eloquenza% 
altrevolte  la  gloria  di  *Ateney 
l ornamento  di  Fpma , e Pam - 
mirayono  delPZlniverfo,  e che 
jd  fiorire  in  una  Monarcbia  di 
mille  e ducento  anni  la  feien - 
za  * délia  par ola , ( * del  di- 
re ) che  per  Paddietro  non  do - 
minava  fuorcbè  ne*  foli  popo - 


Digitized  bv  Google 


1361  Pîaidoye'XXXL 

nemens  populaires  : ce  fut , 
dis-je,  en  ce  Barreau  > que 
Melïire  Antoine  Seguier  vou- 
lut éclater  avant  que  de  Re- 
chercher l’honneur  des  Ma- 
gift  ratures  : & parler  pour  les 
particuliers  , afin  d’appren- 
dre à parler  pour  le  Roy  mê- 
me k II  creut  qu’il  De  feroit 
point  indigne  du  fils  d’un 
ÏPrefident  de  la  Cour,  depa- 
roître  avec  éminence  dans  le 
champ  fi  glorieux  dura  ifon- 
nement , & du  difcours  ; de 
perfuader  la  Juftice  a des  Ju- 
ges avant  que  de  la  rendre  à 
des  parties  ; & de  regner  fur 
les  efprits  par  la  force  invin- 
cible de  la  parole , avant  que 
de  regner  fur  la  vie  & fur  les 
biens  par  l’autorité  fouverai- 
ne  des  Jugemens . 

Après  avoir  plaidé  fept  ou 
huit  ans  avec  tres-grande  ré- 
putation , il  fut  Maître  des 
Requêtes , Lieutenant  Civil, 
& Confeiller  d’Ëtat  avec  1’ 
approbation  de  tout  le  mon- 
de , & entra  par  un  merh- 
te  univerfellement  reconnu 
dans  la  charge  d’ Avocat  Ge* 
lierai , où  il  ne  combattit  plus 
pour  l’honneur  de  la  Victoi- 
re , mais  pour  la  feule  défenfe 
de  la  Vérité. 

•<  Ainfi , Meilleurs  * la  na- 
ture qui  par  un  heureux  ef- 
fort raflemble  des  trefors  d’ 
efpirt  en  quelques  familles , 
comme  des  mines  d’or  en  cer- 
taines 
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larigoverni:  fît , âïjfi , in  qtie- 
fio  F or 0 y che  Monfig.  xAntoniè 
Seguier  voile  rifplendere  in - 
nanzi  di  ricercare  Ponore  de 1 
Magiftrati  ; e parlare  per  li 
particolari  , affine  di  appren - 
dere  d ragionare  per  lo  fieffô 
lignante.  Eglt  crcdè  che  nori 
farebbe  cofia  indegna  delfigliuo 
la  del  Trefidente  délia  C ortie  , 
U comparire  con  eminenza  net 
campo  cos)  gloriofo  del  [ragio- 
namento  e del  difcorfo  ; il  per- 
fuader la  Giuftizia  a?  Giudici 
prima  di  far  la  a ’ litiganti;  ed 
il  régnar  fovra  gli  animi  colla 
forza  invincïbite  délia  parola  , 
prima  di  regnar  fulla  vita  e 
fulla  roba  colla  fovrana  auto * 
rit  à de ’ Giudizj  « 

i)opo  avéré  orato  fette  od 
ott'anni  con  fomma  riputazio * 
ne  i fît  Maefiro J delle 
chiefie , Luogotenente  Civile , e 
Configliere  di  Stato  con  Pap- 
provazione  * di  tutto  il  monde  p 
( * univerfalej  ed  entro  con  un 
merito  da  tutti  riconofciuto  nel- 
la  car  ica  di  *Avvocato  Généra « 
le  9 dove  piîi  non  combatte  per 
Ponore  délia  Vittoria  , mâ 
per  la  fola  difefa  délia  Ve* 
rit  à i 

Cos)  y o Signoriy  ta  naiurà 
che  con  uno  sforzo  felice  radu- 
na  tefori  di  fpirito  in  alcune 
famiglie  , corne  minière  cPoro 
in  certi  terreni , e con  una  prtj- 
Sfff  2 fufione 
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taines  terres  , & par  une  pro- 
fufion  de  Tes  grâces  y rend  les 
miracles  ordinaires;  le  pere  & 
le  fils  ont  poflèdé  toutes  les 
rares  qualitez,  qui  font  necef- 
laires  pour  foûtenir  cette 
charge  fi  difficile,  & fi  inv 
portante . 

Ils  ont  eu  cette  clarté  de  ju- 
gement, qui  diffipe  lestene- 
bres  du  menfonge,qui  décou- 
vre aux  yeux  des  JugCs  l’éclat 
delà  vérité,  & devançant  la 
lumière  de  la  Juftice  fait  l’of- 
fice de  cette  étoille  qui  pré- 
cédé le  Soleil . 

Cette  vive  éloquence , qui 
n’eft  pas  tant  l’ouvrage  de  T 
art  que  le  chef  d’œuvre  de  la 
nature  ; contre  laquelle  l’arti- 
fice ne  peut  élever  de  tro- 
phées, comme  on  a dit  de  cel- 
le de  Demofthene  , & qui  eft 
auffi  majeftueufe  que  le  doit 
être  l’éloquence  d’un  Cen- 
feur , paioît  encore  aujourd’ 
huydans  leurs  écrits- 

Ils  ont  parfaitement  imité 
ce  fage  enchanteur , dot  il  eft 
parlé  dans  l’Ecriture  ( a) , qui 
charme  les  ferpens  avec  fa 
voix.  Ils  ont  guery  , comme 
Socrate  , les  maladies  des 
hommes  avec  d’excellens  dif- 
cours,  que  Platon  appelle  les 
plus  certains  & les  plus  admi- 
rables de  tous  les  enchante- 
mens. 

Ils 


(») 
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fujîone  (telle  fue  graxie  vi  ren- 
de ordinarj  i miracoli  ; il  pa - 
dre  e ’/  figliuolo  ban  poffiedute 
tutte  le  rare  qualità  , cbe  fort 
neccffarie  per  foftener  que  fl  a 
carica  cos)  difficile  ed  impor * 
tante . 

Eglino  ebbero  quella  chia - 
rexxa  di  giudixio  , cbe  diffipa 
le  tenebre  délia  menxogna , cbe 
difcuopre  agli  occbj  de'  Giudi- 
ci  il  lume  délia  vérité),  e met- 
tendo  innanzi  la  luce  délia  Giu- 
Jliya  fà  l'uffizio  di  que  lia  fie  lia 
cbe  al  Sole  précédé . 

Que  lia  viva  eloquenxa , cbe 
non  tanto  è l'opéra  dell'arte 
cbe  il  capo  d' opéra  délia  nat li- 
ra ; contro  lu  quale  Partifixio 
non  pub  innalxare  trofei  , co- 
rne fi  è dette  di  quella  di  De- 
moftene  , e cb'è  cosl  maefiofa 
corne  dee  effierto  la  eloquen- 
xa di  un  Cenfore  , appari * 
fce  ancora  al  di  d'oggi  ne ’ loro 
fcritti . 

Eglino  ban  perfettamente 
imitato  quel  faggio  incantato- 
re , di  cui  fi  parla  nella  Scrit- 
tura , cbe  incarna  le  ferpi  col- 
la fua  voce  . Eglino  ban  gua« 
rito  , corne  Socrate  , le  ma- 
lattie  degli  uornini  con  eccel '- 
lenti  difcorfi  , i quali  T lato - 
ne  cbiama  i più  certi  ed  i 
più  maravigliofi  di  tutti  grin- 
çant i . 

Eglinft 
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Ils  ont  été  animez  dans 
leurs  a fiions  publiques  du  zé- 
lé de  la  vérité , & non  de  l’ar- 
deur des  pallions,  de  même 
que  les  Juifs  employoient 
dans  leurs  facrifices  le  feu  du 
Ciel , & non  celuy  de  la  ter- 
re . Et  enfin,  Meilleurs , il  fe 
peut  dire  fans  flatcrie , que  la 
Juftice  n’a  jamais  été  plus 
puifiamment  armée , que  lors 
qu’elle l’étoit  de  leurs  raifons; 
ni  la  fplendeur  de  cette  Cou- 
ronne plus  hautement  foûte- 
nuë  que  par  leurs  difcours;  ni 
la  pureté  de  la  difcipline  plus 
univerfellemcnt  perfuadée 
que  par  leur bouche , ni  la  fi- 
delité envers  le  Prince  plus 
vivement  infpirée  que  par 
leur  voix. 

Melïire  Antoine  Seguier, 
Melïieurs  , entra  de  cette 
charge  en  celle  de  Prefident 
de  la  Cour,  où  il  futletroi- 
fi  éme  de  ce  nom , & où  l’on 
vit  deux  freres  poflèder  cet 
honneur  en  même  temps. 

Je  paflèray  fous  filence  fa 
parfaite  intégrité  dans  l’ad- 
miniftration  de  la  juftice  , 
dautantque  cette  vertu  eftft 
univerfelle  & fi  ordinaire 
dans  ce  Parlement , que  ceux 
qui  la  confervent  le  plus,  n’en 
méritent  prefque  pas  de  lo- 
üange  particulière . 

Je  ne  parleray  point  aufti 
de  fon  courage  à s’élever  con- 
tre les  injuftes&  les  violens  ; 

parce 
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Eglino  fono  flati  animai  i 
ncllc  loro  pubblicbe  axioni  , dal 
xelo  délia  verità  , e non  dal T 
ardore  delle  paJTtoni  , ficcome 
j Ciudei  impiegavano  ne ’ loro 
facrifizj  il  fuoco  del  Cielo  , e 
non  quel  délia  terra  . E final- 
mente , Signori , pub  dirfi fenfi 
adulaxione  , che  la  Ciuftixia 
non  è mai  ftata  pià  vigorofa- 
mente  armata  , che  quando 
Fera  dalle  loro  ragioni  ; ne  lo 
fplendore  di  que  fi  a Corona  pià 
altamente  foftenuto  che  da'  lo- 
ro difcorfi  ; ne  la  purità  délia 
dificiplina  pià  univerfalmente 
perfuafia  che  dalla  lor  bocca  , 
nè  la  fedeltà  verfio  il  "Principe 
pià  vivamente  if  pirata  che  dal- 
la lor  voce . 

Monfig.  ^Antonio  Seguier  , 
o Signori,  * entré  ( * pafsôj 
da  quefla  carica  à quella  di 
Trefidente  délia  Corte  , dove 
fu  7 terxfi  di  queflo  nome  , e 
dove  fi  videro  due  frateUi  pof- 
feder  quefi'onore  r.el  medefimo 
tempo, 

lo  pafferb  fotto  filemjo  la  fua 
perfetta  intégrité  nelP ammini- 
flraxione  delta  giufiixia  , men- 
ue quefta  virtà  è cosi  univer- 
fale  e cos î ordinaria  in  queflo 
Tarlamento  , che  quegli  cbe  la 
confervano  maggiormente , non 
ne  meritano  quafi  Iode  alcuna 
particolare . 

lo  non  parlerb  altres)  del 
fuo  coraggio  à follevarfi  contro 
gFingiufti  e i violenti  • perché 
Sfff  4 Ja 
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parce  que  la  generofité  a été 
toujours  fi  naturelleàceuxde 
cettemaifon,  qu’ils  peuvent 
l’exercer  autant  par  inclina- 
tion , que  par  vertu  . 

Je  me  contenteray  de  vous 
dire , que  ces  éminentes  qua- 
litez  portèrent  le  feu  Roy 
Henry  le  Grand  à lechoifir 
pour  fon  Ambafiadeur  vers  la 
République  de  Venife,  eA  un 
temps  où  il  faloit  remplir  cet- 
te charge  d'une  perfonne  de 
rare  mérité.  Il  le  jugea  aulîi 
habile  dans  la  Politique  que 
dans  la  Juftice;  & lors  qu’il 
luy  déclara  le  choix  qu’il 
avoit  fait  de  luy , il  ajoûta  ces 
inefmes  paroles , qui  luy  eto- 
ient  beaucoup  plus  avanta- 
geufes  que  l’ambafïade  - Fous 
«tes  entré  dans  mon  affeBion 
comme  moj  dans  mon  Royaume , 
malgré  la  refjlance  & les  ca- 
lomnies de  vos  ennemis  de 
vos  envieux . 

Ainfi  , Meilleurs  , il  eut 
pour  juge  de  fes  allions  ce 
Prince  fi  clair-voyant  : pour 
garant  de  fon  innocence  le 
plus  jufte  Monarque  de  fon 
liecle  : pour  protefleur  de  fa 
vertu  le  plus  grand  des  Rois  ; 
& pour  l’organe  de  fes  loiian- 
ges  la  propre  bouche  de  fon 
Maître  - 

Mais  toutes  ces  vertus  ex- 
cellentes ont  cédé  à fa  haute 
pieté , quece  Parlement  a ve- 
uë , que  Paris  a relïèntie , que 

la 
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la  generofità  è Jlata  fempre  si 
naturale  à quelli  di  quefla  farni- 
glia,  cb'e’  poffono  efercitarla 
tanto  per  inclinafione  , quant o 
per  virtà . 

Contenterommi  di  dirvi , cbe 
queft'eminenti  quali  ta  induffero 
ilfà  I[è  lArrigo  il  Grande  à feie- 
glierlo  per  fuo  ïAmbafciadore 
alla  Pepubblica  di  Fencfia , in 
un  tempo  i n cui  bifognava  riem- 
pier  codefla  carica  di  una  perfo- 
nadiraro  merito . Egli  logiu- 
died  cosl  abile  nella  Tolitica  co - , 
me  nella  Giuflizia  ; equandogli 
diebiarô  la  elevone  cbe  aveva 
fat  ta  di  lui,  aggiunfe  quejle  mé- 
fié medefime  parole , le  quali  gli 
erano  molto  più  avvantagiofe 
cbe  l’ ambafeiata . Voifieteen- 
trato  nel  mio  affetto  corne  io 
nel  mio  Regno  , malgrado 
alla  refiflenza  ed  aile  caluir- 
niede’  voftri  nemicie  de’  vo* 
ftri  invidiofi- 

Cosi , miei  Signori , egli  eb- 
be  per  giudice  de  lie  fue  opera- 
Tjoni  quejlo  "Principe  cosl  avve- 
Auto  : per  mallevadore  délia  fua 
innoccnifl  il  piùgiufto  Monarca 
del  fuo  fecolo  : per  protettort 
délia  fua  virtù  ilmaggiore  de* 
I{è  ; e per  organo  del  le  fuelo- 
di  la  propria  bocca  del  fua 
Sovrano . 

Mà  tutte  quejle  virtù  ecceb- 
lenti  cedettero  alla  fua  alta  pie- 
tà  , cui  quejlo  Parlamento  bd 
veduta  , cui  Parigi  bà  prova- 
ta. 
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la  France  a admirée , qui  n’ 
étoic  pas  renfermée  dans  le 
cercle  fi  eftroit  des  dévotions 
ordinaires  , mais  avoit  la  mê- 
me étendue  que  la  charité  qui 
n’a  point  de  bornes:  qui  étoit 
agilîante , comme  le  doit  être 
la  pieté  d’un  grand  Magi- 
ftrat,  & qui  luy  a fait  emplo- 
yer des  fommes  immenfes  en 
des  fondations , qu’il  a voülu 
être  comme  une  fource  perpé- 
tuel le  de  biens , qui  fe  répan- 
dît par  une  fuccelïion  de 
temps  infiny  fur  les  pauvres 
de  tous  les  fiecles . 

De  forte,  Meilleurs,  qu’il 
n’a  pas  feulement  foulagé  les 
miferes  prefentes , mais  enco- 
re les  futures.  Il  a entendu 
les  gemilïemens  de  ceux  qui 
n’avoientpas  encore  de  voix 
pout  fe  plaindre . Il  a efluyé 
les  larmes  de  ceux  qui  n’avo- 
ient  pas  encore  des  yeux , & 
fà  libéralité  a empêché  la 
mort  de  ceux  à qui  la  nature 
n’a  voit  pas  encore  donné  la 
vie.  Il  a voulu  être  le  pere  des 
orphelins, l’appuyde  la  foiblef* 
fe  des  veuves,  & le  protefteur 
de  la  chafteté  des  vierges.  Il  a 
tâché  d’établir  des  ports  pour 
ceux  qui  feroient  nanfrage.de 
conduire  les  ruilïèaux  de  fa 
charité  fur  les  terres  les  plus 
Heriles  , 8c  de  faire  comme 
tomber  une  manne  dans  les 
deferts . 

Enfin  , Meilleurs,  il  a dé- 
claré • , 


ArringoXXXI.  1 1 6$ 

ta  y eut  la  Francia  bà  ammira- 
ta  y cbe  non  cra  rincbiufa  net 
* cerclno  ( * giroj  cor)  riftretto 
delle  divoztoni  ordinarie  , mà 
aveva  la  medtfima  ampiezxa 
délia  cari  ta  cbe  non  bà  limite 
alcuno  : cb'era  attiva  , corn* 
de ’ ejferlo  la  pie  ta  d'un  gran 
Magijlrato  , e cbe  gli  bà  fat  ta 
impiegare  immenfo  danaro  nelle 
fondazioni , ch' e gli  voile  cbe  fof- 
fero  corne  una  forgente perpétua 
di  bcni^che  fi  diff onde  fie  con  una 
fuccejfione  di  tempo  infinité 
fovra  ï poveri  di  tutti  i fe - 
colin 

2) i modo  cbe , Signori , eglb 
non  folo  bà  follevate  le  miferie 
prefenti  , mà  le  future  . I 
intefi  i gemiti  di  quelli  cbe  an- 
cor  a non  avevano  voce  perdo- 
1er fi . Hà  afciugate  le  lagrime 
di  coloro  cbe  ancora  non  ave * 
vano  occbj  y e la  fua  libéra - 
lità  imped)  la  morte  di  quel- 
li a'  quali  la  nattira  non  ave- 
va data  per  anche  la  vita  . 
Voile  effere  il  padre  de  gli  or- 
fani  yl'appoggio  délia  fiacchez- 
za  delle  vedove , e'I  protetto- 
re  délia  caftità  delle  vergini . 
Troccurb  ftabilire  dei  portiper 
que  gli  cbe  facejfero  naufra - 
gio  : condurre  i rufeelli  délia 
fua  carità  fovra  le  terre  pi& 
fterili , e far  cadere  corne  vn& 
manna  ne ’ diferti , 

. J Egli  finalmcntc  * Signori  , 

bà 

% 
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claré  une  guerre  fainte  à la 
neceflné  de  fes  citoyens . Il  a 
voulu  que  fes  richeflfès  parti- 
culières devinrent  publiques^ 
Il  s’eft  acquis  l’admiration 
des  fages , l’amour  des  peu- 
ples , & les  prières  des  affli' 
gez. 

Maisj’ay  tort  de  m’éten- 
dre fur  cet  endroit  de  fa  vie . 
La  voix.de  pauvres  , qui  tef- 
fentent  & qui  publient  fes 
bienfaits,  eftplus  éloquente  ! 
■que  tous  les  difcours,  & fans 
qu’on  le  loüe  apres  fa  mort,  fa 
mémoire  fera  bienheureufe 
tant  qu’  il  y aura  des  malheu- 
reux. 

Le  fixiéme  des  enfans  de 
Meffire  Pierre  Seguier  fut 
Mellire  Jean  Seguier  , pere 
de  Monfieur  le  Chancelier. 
Quoy  qu’il  ait  été  le  dernier 
en  l’ordre  de  la  naiflance , il  a 
été  neanmoins  l’un  des  pre- 
miers en  celuy  de  Fefprit , & 
de  la  probité  , qui  font  des 
dons  du  ciel , & non  pas  de  la 
nature. 

Les  malheurs  de  fon  fiecle 
n’ont  fervy  qu’à  rendre  fa  fuf- 
fifance  & fa  generofité  plus 
fignalées.  Ha  trouvé  dans  1’ 
agitation  de  la  France  l’af- 
fermilTementde  fa  vertu,  Sc 
toute  fa  vie  a été  un  exemple 
rare  de  pieté  envers  Dieu  , de 
fidelité  envers  le  Roy,  de  zele 
envers  le  public,  & de  charité 
.envers  les  miferables. 

Il 
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hà  dicbiarata  una  guerra  fan- 
ta  alla  neceflità  de ’ fuoi  cit- 
tadini  . Voile  cbe  le  fue  ric- 
chextfi  particolari  diveniffero 
pubblicbe  . Si  acquiflb  Pammi - 
raftone  de'  faggj  , Ponore  de * 
popoli  y e le  oraxioni  degli 
afflitti . 

Mà  io  ho  torto  di  ftendermi 
fovra  queflo  punto  délia  fua 
vit  a . La  voce  de'  poveri , cbe 
fentono  e pubblicano  i fuoi  be- 
nefizi , è più  éloquente  di  tut- 
ti i difeorfi  , e fenxacbè  fi  lo- 
di  dopo  la  fua  morte  , la  fua 
memoria  fard  felicc  fintantoebè 
vi  far  an  miferabili. 

Il  feflo  de'figliuoli  di  Monfig. 
Tier  Seguier  fit  Monfignore 
Giovanni  Seguier  , padre  di 
Monfignor  Cancelliere  . Ben- 
chi  fia  fiat o egPt  l'ultimo  nelP 
ordine  délia  nafeita  , è (lato 
nientedimeno  uno  de'  primi  in 
quel  dello  fpirito , e délia  bon- 
tà , cbe  fono  doni  del  cielo  , e 
non  délia  natura . 

Le  difgraxie  del  fuo  fecolo 
non  fervirono  cbe  d render  la 
fua  * fujficicnxa  ( * attività  ) 
e la  fua  generofità  più  rag - 
guardevoli  - Egli  trovà  nelP 
agitaxion  délia  Francia  lo  fta- 
bilimento  délia  fua  virtù,  e lutta 
la  fua  vita  è fl  ata  un  raro  efem- 
pio  di  pietà  verfo  Dio,difedeItà 
verfo  il  f{è , di  xelo  verfo  il  pub- 
blico}  e dicarità  verfo  i mifert\. 

FU 
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Il  tut  honoré  de  la  charge 
de  Maître  des  Requeftes  par 
le  Roy  Henry  III.  & en  fuite 
il  entra  dans  celle  de  Lieute- 
nant Civil , où  peu  de  temps 
après  il  rencontra  des  occa- 
fionsde  fervir,  aulïi  glorieu- 
fe's  pour  luy , que  les  troubles 
qui  le?  ont  produites , étoient 
funeftes  pour  le  royaume . 

Lors  que  ce  Prince  fut  pref- 
que  enveloppé  dans  cette  hor- 
rible fedition  , qui  fut  fuivie 
de  tant  guerres  qu’il  fe  vit  af- 
fiegé  jufques  dans  le  Louvre , 
c’eft  à dire  jufques  dans  fon 
trône,  ôc  qu’il  fut  obligé  de  fe 
retirer  du  milieu  de  fes 
Etats  .comme il  eût  fait  du 
milieu  des  terres  de  fes  enne- 
mis; Meffire  Jean  Seguier  , 
Lieutenant  Civil  , partit  le 
même  jour  pour  fuivre  le  Roy 
dans  cet  accident  fi  déplora- 
ble ,&  abandonna  fa  maifon, 
comme  fi  elle  n’eût  pû  être 
innocente  dans  la  contagion 
d’une  ville  fi  criminelle . 

Il  creut  que  Paris  luy  fe- 
roit  un  lieu  de  banniflèment, 
puis  qu’il  n’y  verroit  plus  le 
vifagedefon  Prince:  que  fes 
murailles  étoient  devenues 
laprifon  des  fidelles  fervite- 
urs,  puis  que  leur  Maitre  y 
avoit  penfé  perdre  la  liberté, 
&que  les  François  ne  la  dé- 
voient plus  confiderer  com- 
me une  des  villes  du  royau- 
me, & de  leur  pars , puis  que 
celuy 
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Fù  onorato  délia  carica  di, 
Maflro  delle  * Richiefîe  (*  Sup- 
pliche  ) dal  Rè  *Arrigo  III.  e di * 
poi  entre  in  quella  di  Luogo- 
tenente  Civile  , dove  pcco  do- 
po  incontrà  occafioni  di  fervi- 
re  , cos)  glonofie  per  lui  , co- 
rne i difordini  che  le  banno  * 
prodotte , ( * cagionate  ) erano 
funefte  per  lo  Stato . 

Jtllorcbc  que  fl  0 Trincipe  fù 
quafi  avviluppato  in  quella  or- 
ribile  fednjone , la  quai  fù  fe- 
guita  da  tante  guerre  cb'egli  Ji 
vide  affediato  perfin  nel  Lo- 
uvre , cioè  perfin  nel  fiuo  tro- 
. no , ed  allorchi  fù  obbligato  à 
ritirarfi  dal  mexxo  de'fuoi  Sta - 
ti , corne  arebbe  fatto  dàl  mex- 
Xp  delle  terre  de ’ fuoi  nemici  ; 
Monfignor  Giouanni  Seguier  , 
Lutgotenente  Civile,part)'l  me - 
defimo  giorno  per  feguire  il  Ri 
in  codeflo  accidente  s)  lagrime- 
vole  , ed  abbandonb  la  fua  cafa 
corne fie  quefta  non  avejfe  pot  ut  o 
ejfere  innocente  nel  contagiodi 
una  città  s)  colpevole . 

Egli  credè  che  Tarigi  gli 
fojfe  un  luogo  di  eftlio  , con- 
ciojflacbè  più  non  vi  vedreb - 
be  la  faccia  del  fuo  Trincipe  : 
che  le  fine  mura  fojfero  dive- 
nute  la  prigione  de'  fervidbri 
fedeli  , poichè  il  lor  Tadrone 
era  ftato  in  timoré  di  perder- 
vi  la  libertà  , e che  i Fran- 
cefi  più  non  doveffiero  confide- 
rarla  corne  una  delle  città  del 
Regno  , e del  lor  flaefe  , poi- 

* cbè 
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celuy  qui  étoit  le  pere  delà 
patrie  y avoit  été  traité  com- 
me un  étranger. 

Il  accompagna  depuis  le 
Roy  Henry  III.  aux  Etats 
de  Blois,  Sc  après  la  fin  tragi- 
que’de  ce  grand  Prince,  qui 
meritoit  plûtôt  une  vie  im- 
mortelle, qu’une  mort  préci- 
pitée , il  fuivit  le  feu  Roy 
Henry  I V.  lors  que  ce  glo- 
rieux Monarque  ne  pouvoit 
faire  encore  que  des  compa- 
gnons de  fa  mauvaifè  fortune. 

Il  mena  avec  foy  toute  fa 
famille  . II  voulut  que  fes  en- 
fans  , dont  quelques-uns  font 
nez  durant  les  voyages  de  fa 
Majefté , appriflènt  même  du 
lieu  de  leur  naifïànce  à être 
fidelles  toute  leur  vie . Il  vo- 
ulut qu’ils  fuiviffent  la  fortu- 
ne de  leur  maître  , aufïï-tôt 
que  celle  de  leur  pere  : qu’ils 
mélafïènt  leurs  premières 
larmes  avec  celles  de  tous  les 
gens  de  bien  , & commençaf- 
fent  à fouffrir  des  incommo- 
ditez  pour  leur  Prince , avant 
que  de  pouvoir  produire  des 
«étions  pour  fon  fervice . 

Le  feu  Roy  n’ayant  point 
alors  d’autres  recompenfes 
pout  fes  fidelles  fujets , que 
des  éloges  de  leur  fidelité,  le 
loüa  publiquement  en  diver- 
fes  occafions  , & s’efforçant 
de  luy  donner  quelque  em- 
pl°y  , il  luy  commanda  d’ 
fxercçr  la  Juftice  dansfaint 
Denis 
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cbè  quegli  cb'era  il  paire  dél- 
ia patria  vi  era  fiato  trattato 
corne  uno  flraniere . 

Egli  dipoi  accompagné  il  pi 
*Arrigo  III.  negli  Stati  di  Blois  , 
e dopo  la  fine  tragica  di  co - 
defto  gran  "Principe  , che  me- 
ritava  piuttofto  ma  vita  im - 
mortale  , che  ma  morte  vio- 
lenta , egli  feguito  U fù  Bg 
*Arrigo  IV.  allorcbè  queflo  glo- 
riofo  Monarca  nonpoteva  far ■* 
altro  cbe  de ' compagni  délia 
fua  cattiva  fcrtuna. 

Egli  feco  condujfe  tut  ta  la 
fua  famiglia . Voile  cbe  i fuoi 
figliuoli  , alatni  de'  quali  fort 
nati  durante  i viaggj  di  fua 
Maeftà  , apprendejftro  anche 
dal  luogo  délia  lor  nafcita  ad 
effer  fedeli  per  tut  ta  la  loro 
vita  . Voile  cb'e'  feguitajfero 
la  fortuna  del  lor  fovrano  , 
nel  medejtmo  tempo  cbe  quella 
del  loro  padre  : cb'e'  me fcolaf- 
fero  le  lor  prime  lagrime  con 
quelle  di  tut  te  le  perfone  dab- 
bene , e cominciajfero  à fofferi- 
re  difagj  pel  loro  Principe , 
innanzjcbè  poterfare  afioni per 
fuo  fervigio . 

Il  fu  Bç  non  avendo  allora 
altre  ricompenfe  per  li  fuoifud- 
diti  fedeli  , cbe  elogj  délia  lor 
fedeltà  , lodollo  pubblicamente 
in  diverfe  occafioni , e sforxan - 
dofi  di  dargli  qualcbe  impie - 
go  , comandogli  ad  efercitar 
la  Giuftiija  in  fan  Dionigi  ed 
in  Mante  , corne  arebbe  fat to 

in 


Digitiz'ed  by  Google 


Plaidoye'XXXL 

Denis  & dans  Mante, comme 
il  eût  fait  dans  Paris,  vou- 
lant que  fa  dignité  retrouvât 
les  honneurs  que  fa  vertu  luy 
avoit  fait  perdre , & rendant 
ainfi  les  fondions  extraordi- 
naires de  fa  charge  plus  écla- 
tantes que  fa  charge  même . 

Ce  fut  là , Meilleurs , qu’il 
travailla  puilïàmment  avec 
quelques  autres  ferviteurs  du 
Roy , pour  accompagner  de 
fès  foins  les  armes  de  fa  Ma- 
jefté;  pour  domter  la  rébellion 
dans  les  efprits  , lors  que  ce 
grand  Prince  dopitoit  les  re- 
belles ; pour  defarmer  les  vo- 
lontez  dei  peuples , pendant 
que  ce  Conquérant  defarmoit 
les  bras  des  feditieux  ; pour 
épargner  les  larmes  de  fa  pa- 
trie , le  fang  de  fes  freres  , & 
les  fueurs  de  fon  maître  • 

Le  crédit  & l’autorité  qu’il 
étoit  acquis  dans  Paris  par 
l’exercice  de  la  charge  de 
Lieutenant  Civil , que  luy  & 
fes  freres  avoient  poftèdée 
plus  de  vingt  ans , luy  donna 
moyen  de  fervir  le  Roytres- 
utilement,dansla  reduftion 
fi  falutaire  de  cette  première  i 
ville  du  Royaume. 

11  eft  vray  que  cet  honneur 
luy  eft  commun  avec  beau- 
coup de  grands  perfonnages , 
qui  à l’imitation  de  la  nature 
raflèmblerent  toutes  leurs 
forces  pour  fauver  le  cœur  de 
la  Monarchie  ••  mais  il  y eut 
cela 
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in  Tarigi , volcndo  che  la  fua 
dignità  ritrovajfe  gli  onoriebe 
la  fua  virtà  gli  avta  fatto 
perdere  , * rtndendo  in  tal 
guifa  le  funtioni  flraordina- 
rie  délia  fua  carica  piu  rif- 
plendenti  cbe  la  fua  carica 
! iftejfa  . 

Quivifù , o Signori , cb'egli 
travaglid  fortemente  con  alcuni 
ait  ri  fervidori  del  pè,  perac- 
compagnare  colle  fue  diligente 
Parmi  di  fua  Mae  fia  ; per  do-, 
mare  la  ribellione  negli  animi , 
allorcbè  quel  gr an  'Principe  do- 
mava  i ribclli  ; per  difarma- 
re  la  volontà  de'popoli,  mon- 
tre quel  grande  Conquiftatore 
difarmava  le  braccia  de'feditio « 
fi  ; per  rifparmiare  le  lagrime 
délia  fua  patria , il  fangue  de ' 
fuoifratelliy  ed  ifudori  delfao 
padrone . 

U crédit»  e Pautorith  che  fi 
avea  acquiftata  in  Tarigi  colP 
efercivo  délia  carica  di  Luo- 
gotenente  Civile , cui  « gli  ed  i 
Juoi  fratelli  avevano  pojfeduta 
pià  di  vent' anni,  gli  diode  mo- 
do di  fervire  il  pè  utiliffima- 
mente , ne  lia  riduijone  si  falu - 
tevole  di  quefta  città  capitale 
del  Rpgno.  < 

Egli  è vero  che  quefl'onore 
gliè  comune  con  molti gran  per- 
fonaggj , cbe  ad  imitatione  dél- 
ia natura  raunarono  tutti  le 
loro  forte  per  falvare  il  cuor 
délia  Monarchia  : nid  egli  vi 
ebb*  quefio  di  particolare , cbe 

fl 
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cela  de  particulier , que  ce  fut 
luy  qui  par  fes  fêcrettes  intel- 
ligences , étant  alors  à S.  De- 
nis prés  du  Roy  , codclut 
dans  fon  logis  le  Traité  de  la 
réduction  , & prépara  cette 
grande  Journée , qui  nous  fe- 
ra toûjours  plus  mémorable 
que  celles  des  plus  heureufes 
batailles  ; qui  a été  d’autant 
plus  fignalée,  qu’elle  ne  fut 
point  fanglante  : que  la  pieté 
publique  a rendue  fainte  par 
les  allions  de  grâces  qu'elle 
en  renouvelle  tous  les  ans , & 
que  l’on  peut  dire  prefque 
avoir  été  le  premier  jour  du 
régné  de  Henry  le  Grand- 
Audi  fa  Majefté  luy  té- 
moigna qu’elle  avoit  tant  de 
confiance  en  luy  , qu’elle 
voulut  qu’il  l’accompagnât 
toûjoursdans  cette  entrepri- 
fè  ; qu’il  fût  toûjours  prés  de 
fàperfonne,  &qu’ainli  qu’il 
avoit  été  par  fa  conduite  & 
par  fes  foins  l’un  des  princi- 
paux inft  rumens  de  fa  victoi- 
re , il  fut  aulîi  par  l’exercice 
de  fa  charge  le  principal  au- 
teur de  fon  triomphe . Car  ce 
fut  luy,  qui  comme  Lieute- 
nant Civil , rétablit  auffi-tôt 
dans  Paris  l’heureufe  tran- 
quillité , qui  acheva  cette  im- 
portante conquefte  - Il  étouf- 
fa le  bruit  des  armes  par  les 
applaudiflèmens  des  peuples , 
à peine  reconciliez  - Il  fit  voir 
l’image  de  la  paix , lors  qu’on 
vo- 
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fù  egli  cbe  colle  fue  intelli- 
gtnxe  fegrete,  effendo  allora  à 
S.  Dionig  i preffo  del  I\è,  con- 
ebiufe  nel  fuo  alloggiamento  il 
Trattato  délia  riduxione  ,e  pré- 
paré que  lia  grart  G i orna  ta 
cbe  ci  fard  fempremmai  piu. 
memorabile  cbe  quelle  delle 
piu  fortunate  battaglie  ; cb'è 
fiata  tanto  più  ragguardevole  , 
quanta  ella  non  fù  fanguino - 
fa  : cui  la  pietà  pubblica  bel 
fantificata  co'rendimenti  di  gra- 
ve cbe  ne  rinnuova  ad  ogip 
anno  , e cbe  pub  dirfi  ejfere 
quafi  ftata  il  primo  giorno  del 
Pegno  di  .Arrigo  U Grande  - 

J Quindi  fia  Maefid  gli  at - 
tefib  cbe  ave  va  tanta  confi- 
dent in  lui  y cbe  voile  ch' egli 
l'accompagnajfe  iTognOra  tn  co- 
dera imprefa  ; cbe  femprem - 
mai  foffe  preffo  alla  fua  per- 
fona  y e cbe  ficcome  era  ftata 
colla  fua  pruderrzji  e Colle  fue 
follecitudini  uno  de'  principali 
ftrumenti  délia  fua  vittoria , 
fojfe  altresi  con  refereixia  dél- 
ia fua  carie  a il  principale  au- 
tore  del  fuo  trionfo  . Imperoc- 
ebè  fù  egli , cbe  corne  Luogo- 
tenente  Civile , riftabÏÏï  inTa* 
rigi  la  felice  tranquillità  s)  to- 
ftOy  cbe  diè  compimento  à que- \ 
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applaufi  de'  popoli  , apporta 
riconciliati  . Fece  vedere  la 
hnmagine  délia  pace  , allor- 
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voyoit  encore  celle  de  la 
guerre-Il  fit  ouïr  dans  une  vil- 
le fuiprife , des  acclamations 
dejoye.  Il  fit  rendre  prefque 
en  un  même  moment  l’obeïf- 
fance  au  Souverain,  le  refpeét 
aux  Loix  , l’exercice  aux 
Arts  , & la  liberté  à tout  le 
monde. 

Il  ne  reftoit  pour  couron- 
ner une  fi  belle  vie  i qu’une 
mort  aulïi  glorieufe . II  la  ren- 
contra , Meilleurs , avec  l’ex- 
trême douleur  des  liens,  le  re- 
gret des  gens  de  bien , & les 
gemiflemens  des  pauvres  , 
pour  lefquels  il  fe  facrifia  luy- 
même.  Car  s’efforçant  d’ar- 
rêter le  cours  de  la  rtialadie 
contagieule , qui  étoit  alors 
tres-violente  dans  Paris  , & 
fupportant  pour  cela  des  tra- 
vaux exceffifs  , il  prit  le  mal 
qui  finit  lès  jours  - 

Quelles  louanges  ne  meri- 
te-t-il  point.  Meilleurs,  d’a- 
voir tant  contribué  delbins 
& de  peines  pour  un  effet  fi 
falutarre  ? d’avoir  prête  fes 
mains  à cet  ouvrage  de  la  mi- 
fëricorde  divine?  d’avoir  bien 
voulu  fe  perdre  pour  tâcher 
de  fauver  les  autres  , & courir 
lehazard  delailler  fa  femme 
veuve,  & fes  enfans  orphe- 
lins , pour  empêcher  la  fin  dé- 
plorable de  plufieurs  maris, & 
de  plufieurs  peres  ? 

Certes  il  étoit  digne  de 
lu  y ,qu’aprés  avoir  vécu  pour 
Dieu 
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cbè  fi  vedeva  ancora  quella 
délia  guerra  . Fcce  udire  i » 
una  città  fbrprefiry  acelatna- 
xioni  di  giubbilo  . Fece  rende - 
re  quafi  in  un  medcfimo  tempo 
la  ubbidienxa  al  Sovrano  , il 
rifpetto  aller  Leggi  , Peferxi- 
Xto  aile  cdrti  , e la  libertà  à 
tut  ter  il  mondo 

*Altro  non  rimaneva  per  co- 
ronare  una  vit  a si  bella , cbe 
una  morte  altresî  gloriofa . Egli 
incontrolla  , o Signori  , conf 
eftremo  dolor  de' fuoi  r col  rin- 
crefcimento  delle perfone  dabbe - 
ne,  e co' gemiti  de'  poveri,per 
H quali  JacrificoJfi  egli  ftejfo  i 
"Perché  sforxandofi  di  arrefia - 
re  il  cor  fer  délia  malattia  con- 
tagiofa , cbe  allora  era  violexs- 
tijfima  in  Tarigi  , e foppor- 
tandopercio  eccejfive  fatiche,e ’ 
prefie  il  male  cbe-  diede  fine  tP 
fuoi  giorni  * 

Quai  lodi  non  mérita  egli  , 
a Signori  , daver  tanto  con- 
tribuito  di  follecitudinï  e di  fa- 
tiche  per  un'  effetta  si  faluta- 
re  ? di.  aver  prefiate  lefue  ma - 
ni  à quefi'opera  délia  miferi- 
cordia  divina  ? di  aver  volulo 
ancbe  perderfi  per  proccurarr 
di  falvar  gli  ait  ri , tcorrereil 
rifchio  di  lafciare  fua  maglie 
vedova  , ed  orfani  i fuoifigüuo- 
li  , per  impedire  il  fine  de- 
plorabile  di  molti  maritt  e di 
molti  padril 

Certamente  era  cofa  drgmt 
di  lui  t cbe  dopa  effer  viffut» 
per 
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Dieu  & pour  fon  pais, il  mou- 
lût pour  la 'gloire  de  l’un,  & 
pour  le  fèrvice  de  l’autre , qu* 
apres  s’être  expofé  aux  mife- 
ces  des  guerres  civiles,  pour 
çorter  fes  citoyens  à fe  re- 
mettre dans  l’obeïïïànce,  il  s* 
abandonnât  à la  * corruption 
de  l’air , pour  leur  conferver 
la  vie:  qu’il  ne  prît  pas  moins 
de  part  au  falut  de  Paris  ma*4 
lade,  qu’il  avoit  fait  à la  rédu- 
ction de  Paris  rebelle  ; ôc  qu’ 
ainfi  que  fon  zele , & fa  gene- 
rofité  avoient  été  honorez  en 
cette  première  occafion  par 
«ne  joye  generale , ils  le  fuf- 
fent  par  des  larmes  publiques 
en  cette  derniere . 

- S’il  pût  avuir  quelque  dé- 
plaifir  en  mourant  pour  un 
îiijet  qui  luy  fervoit  de  con- 
folation,  ce  fut  de  laiiïèr  fes 
enfans  dans  un  âge, où  la  con- 
duite d’un  pere  leur  étoit  fi 
neceflTaire.  Mais  il  eut  cette 
fatisfaftion  dans  ù.  douleur , 
qu’il  les  laiiïbit  entre  les 
mai  ns  d’une  mere,  qui  pour* 
roit  faire  par  fa  prudence,  que 
fa  mort  leur  fût  un  jour  plus 
fenfible  par  les  mouvemens 
delà  nature,  que  par  les  in- 
terets de  leur  fortune . 

Il  avoit  époufé  Madame 
Marie  de  Tudert  , dont  la 
vertu  n’eft  pas  moins  illuftre 
que  la  naifïance:  qui  faifant 
remarquer  en  fa  perfonne  la 
fagefse  d’une  femme,  l’affe- 

ttion 
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per  Iddio  e per  la  fua  patria  , 
morijfe  per  la  gloria  delPuno  , 
e per  lo  fiervigio  delPaltra  , 
cbe  dopo  ejferjt  efpoflo  aile  mi - 
ferie  delle  guerre  civili  , per 
* portare  ( * induire)  i fuoi 
cittadini  à rimetterfi  nella  ub- 
bidienza , fi  abbandLonaffe  alla 
corruttela  delParia  , per  confier* 
var  loro  la  vit  a : cbe  non  pren- 
dejfie  meno  di  parte  nella * falut  e 
di  Varigi  ammalatoydi  quello  cbe 
avoua  fiatto  nella  ridufiione  di 
Varigi  rubello  ; e cbe  ficcome  il 
fiuo  zelOy  e la  fiua  generofità  erano 
fiationoratiin  codeftaprima  oc- 
cafione  da  un' aile  grevât  genera- 
le , efifi  lo  fio (fier o dalle  lagrime 
pubblicbe  in  que  fi  a ultima  . 

Se  in  morendo  potè  avéré 
qualcbe  difipiacimento  per  un 
fiuggetto  cbe  à lut  : fierviva  di 
confiolaxione  *,  cïofiU  il  laficiare 
i fuoi  figlitioli  in  una  et  à , in 
cui  la  direvone  diun  padre  era 
loro  slnecejfaria . Md  ebbe  que - 
fia  fioddisfaiione  nel  fiuo  dolo* 
re , cbe  gli  laficiava  tr aile  -mu- 
ni di  una  madré  , baflevole  à 
f are  colla  fiua  pruden%a , cbe  la 
fiua  morte  fojfie  ad  ejfio  loropià 
fienfibile  un  giorno  per  li  movi- 
menti  délia  naturayche per  gT in- 
ter ejfi  délia  loro  fort  una . 

Egli  aveva  fipofiata  Mada- 
ma  Maria  di  Tudert  , la  cui 
virtù  non  è meno  cbe  la  na- 
ficita  illufire.:  cbe  faccendo  ri - 
marcar  nella  fiuaperfibna  la  fit* 
vïcT&a  di  una  moglie  , Paffiet- 

ta 
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élion  d’une  mere,  &la  pieté 
d’une  veuve  , renouvelle  1’ 
exemple  des  Olympiades, des 
Paules , & des  Melanies  ! qui 
ne  vit  maintenant  dans  fa  fa- 
inte  folitude,  que  du  meme 
objet  dont  les  Anges  fe  nour- 
rirent dans  le  Ciel  , & n’a 
Huiles  penfées  pour  le  monde, 
quoy  qu’elle  y ait  un  j fils 
Chancelier  de  France . 

Elle  eft  fortie  de  la  famille 
fi  noble  & fi  ancienne  des 
Tuderts,  dont  je  me  conten- 
teray  de  dire  , qu’il  y a eu  de- 
puis plus  de  deux  cens  ans , 
trois  Maîtres  des  Requeftes 
depereenfils,  lors  qu’il  n’y 
en  avoit  que  quatre  en  Fran- 
ce; un  Ëvéque  de  Châlons, 
célébré  dans  fon  fiecle  par  fa 
probité  <5c  par  fa  do&rine  * & 

Îui  même  fut  employé  par  le 
Loy  Charles  VII.  à la  négo- 
ciation du  traité  d’Arras  ; un 
premier  Prefident  au  Parle- 
ment de  Bourdeaux,  lequel 
fut  commis  par  le  Roy  Louis 
XI.  pour  l’établir,  & en  exer- 
ça le  premier  la  première 
charge;  un  Prefident  aux  En- 
queftes  de  cette  Cour,  trois 
Confeillers  en  ce  Parlement , 
& deux  Doyens  de  l’Eglife 
de  Paris  » dont  le  dernier  eft 
Monfieur  de  Tudert,  Con- 
lëiller  en  cette  Grand-Cham- 
bre , oncle  de  Monfieur  le 
Chancelier  , qui  me  donne 
autant  de  fujet  de  parler  de 
Tom.îlt  luy , 
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to  di  una  madré  , e la  pietà 
di  una  vedova  , rinnuova  I* 
efempio  de  lie  Olimpiadi  , delle 
Taole  , e delle  Mêlante  : che 
non  'vive  prefentemente  ne  lia 
fan  ta  fua  folitudine  , che  col 
medefimo  oggetto  con  cui  gli 
tAngioli  fi  nudrifeono  nel  Cie- 
lo , e non  hàpenfierialcuniper 
la  ttrra  , benche  vi  abbia  un 
figliuolo  Cancelliere  di  Francia  < 
Ella  è vfeita  dalla  famiglia 
cos I nobile  e cosi  an t ica  de ’ Tu- 
~derti  y di  eui  bafierammi  il  di * 
re , che  vi  fono  fiati  dopo  già. 
più  di  ducent'anni , trè  Mafiri 
di  Suppliche  di  padre  in  figlio  , 
allora  quando  non  ve  nerano 
che  quattro  foli  nella  Francia  } 
un  Vefcovo  di  Scialons  , célé- 
bré nel  fuo  fecolo  per  la  fua 
bontà  e per  la  fua  dottrina , e 
che  parimente  fit  impiegato  dal 
Carlo  VIL  nella  negoyazio - 
ne  del  trattato  di  %Arras  ; vn 
primo  Trefidente  nel  "Parla - 
mento  di  Bordées  , il  quale  fh 
fcielto  dal  I\è  Lodovico  XL 
per  iftabilirlo , e n’efercito  pri- 
mo la  prima  carica  ; un  Trefi- 
dentt  aile  Bjcbiefte  di  quefia 
Cortc  % tri  C onfiglieri  in  quefio 
Tarlamento , e due  Degani  dél- 
ia Cbiefa  di  Tarigi  , l'ultimo 
de ’ quali  è Monfignor  di  Tudert * 
Configliere  in  quefia  Cran  Ca- 
méra , Zio  di  Monfignor  Can- 
celliere y che  mi  dà  tanto  fug* 
gettodi  ragionare  di  lui , colla 
nobiltà  délia  fua  ftirpe  , colla 
T 1 1 1 in  te- 
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luy,  par  la  noblefle  de  fa  ra- 
ce , par  l’intégrité  de  fa  Jufti- 
Ce,par  la  fincerité de fes pa- 
roles , & par  la  generofité  de 
fes  actions , comme  il  m’obli- 
ge à m’en  taire , par  fa  modé- 
ration ô c par  fa  prefence . 

Meffire  Jean  oeguier,  Mef- 
fîeurs,  eut  deux  fils  de  fon 
mariage, dont  l’aîné  eft  Mon- 
(ieurle  Chancelier. 

Le  fécond  eft  Meftire  Do- 
minique Seguier  , qui  a été 
Conseiller  en  ce  Parlement, 
Sc  Doyen  de  l’Eglife  de  Pa- 
ris, Sc  eft  maintenant  Evê- 
que d’Auxerre  , & premier 
Aumônier  de  fa  Majefté . De 
tres-équi table  Juge , il  eft  de- 
venu très- fage  Prélat . Il  pro- 
curoit  aux  peuples  une  félici- 
té humaine  ; maintenant  il 
leur  en  procure  une  divine,  Sc 
le  Roy  peut  dire  de  luy , ce 
eue  l’Empereur  Valentinien 
difoit  d’un  excellent  Arche- 
vêque , qui  avoit  été  Magi- 
II rat , qu’il  fe  réjoüiftoit  de  ce 
que  l’ayant  jugé  digne  du 
foin  de  la  fortune  , Sc  des 
biens  de  fes fu jets.  Dieu  de- 
• puis  l’avoit  jugé  digne  de  la 
conduite  de  leurs  âmes . 

' Quant  à Monfieur  Chan- 
celier , il  entra  dans  les  char- 
ges par  celle  de  Confeiller  en 
ce  Parlement . Il  pafTa  depuis 
en  celle  de  Maître  des  Re- 
queftes , où  il  fut  employé  en 
des  commiflions  importan- 
tes , 
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intégrité  délia  fua  Giufiizia  y 
colla  Jincerità  délie  fue  paro- 
le y e colla  generofité  dette  fue 
operafioni  , conforme  mi  ob- 
bliga  à tacerne  , colla  fua 
modeflia  e colla  fua  prefien - 
za. 

Monfignor  Giovanni  Seguier, 

0 Signori , ebbe  due  figliuoli  del 
fuo  matrimonio , il cui  primoge- 
nito  è Monfignor  Cancelliere , 

Il  fecondo  è Monfignor  Do  - 
menico  Seguier , cb'è  fiato  Con - 
figliere  in  quefto  Tarlamento , 
e Degano  délia  Chie  fa  di  Va- 
rigi  y ed  è al  di  d'oggi  F'efco* 
vo  di  lAufferra  , e primo  Li- 
mofiniere  di  fua  Maefià  . Di 
rcttijfimo  Giudicc  , egli  è di - 
venuto  faviffimo  Vrelate . Egli 
proccurava  ay  popoli  una  féli- 
cita umana  ; or  a loro  ne  proc - 
cura  una  divina , ed  il  pub 
dire  di  lui , cià  cbe  l'Imper  ado- 
re Valentiniano  diceva  di  urlec- 
cellente  xArciveftovo,cb'era  fia - 
to  in  MagifiratOy  cb' egli fi  ralle- 
grava  di  cib  cbe  avendolo  giudu 
cato  degno  délia  cura  de  lia  for- 
tuna , e dei  béni  de9  fuoi  fuddit 
Jddio  dipoi  la  ave  va  giudicato 
degno  délia  * c on  dot  ta  ( * dire- 
zione  ) delle  lor  anime . 

Quanto  à Monfignor  Cane el- 
liere  , egli  entré  nette  caricbe 
perquella  di  Configliere  in  que* 
fio  Tarlamento  . Tafsbdipoi  in 
quetta  di  Maftro  delle 
chiefte  , dove  fù  impiegato  in 
, commifioni  importante  , e fù 
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tes , & fut  Intendant  de  la  Ju- 1 
ftice  en  diverfes  Provinces 
de  ce  Royaume  ; jufqu’à  ce 
que  feu  Monfieur  le  Prefident 
Seguier,  fon  oncle,  luy  eut 
refigné  fa  charge  de  Prefi- 
dent , apres  avoir  obtenu  des 
Lettres  du  Roy,pour  en  con- 
tinuer l’exercice  durant  qua- 
tre ans  nonobftant  fa  refi- 
gnation. 

C’a  été , Meilleurs,  en  cet- 
te rencontre  que  vous  avez 
témoigné  combien  la  famille 
des  Seguiers  eft  en  vénéra- 
tion dans  ce  Parlement . Car 
voicy  les  propres  termes  de 
l’Arreft  que  vous  donnâtes . 

La  Cour  a ordonné  la  véri- 
fication des  Lettres  ; & de 
plus , que  MeJJire  Antoine  Se- 
guier  Trefident  reprendra  fa 
place  au  premier  jour  après  la 
réception  de  fon  neveu  ; fera 
remercié  d'avoir  refigné  fon  Of- 
fice à fon  neveu  , portant  fon 
nom  ; & les  quatre  ans  expi- 
rezfe  retirera  vers  le  fioj  pour 
obtenir  autre  continuation  , {51 
) à fon  refus , que  la  Courfup- 
p lier  a ledit  Seigneur  Bpj  de  la 
luj  odrojer . 

Il  faut  bien  , Meilleurs, 
que  Mellire  Antoine  Seguier 
ait  été  l'un  des  membres  les 
plus  nobles  de  ce  Parlement , 
puis  que  tout  le  corps  enfe  m- 
ble  a témoigne  tant  d’envie 
de  le  conferver  , St  tant  de 
crainte 
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Intendente  délia  Giufiizia  in  di- 
verfe  Trovincie  di  quefio  Be- 
gno  ; fino  à tanto  cbe  il  fà 
Monfig.Trefidente  Seguier  ,fuo 
Zio  ,gli  ebbe  * rajfegnata  ( *ce- 
duta)  la  fua  carica  di  Trefi- 
dente  , dopo  avéré  ottenuto 
Lettcre  del  Bè  , per  confia 
nuarne  Fefercizio  per  lo  fpa- 
vo  di  quattr'anni  non  oftante 
la  fua  cefiione . 

E flato , 0 Signori , in  taie  oc- 
cafione  cbe  voi  avete  tefiimonia- 
to  quanto  la  famiglia  de' S E- 
GFIEBJè  in  venerazione  in  que- 
fio Tarlamento . "Perché  ecco  i 
proprj  termini  dclFsArrcfio  cbe 
voi  pronumjafle . 

La  Corte  hà  ordinata  la  ve- 
rificazione  délie  Lettere  ; e di 
più  che  Monfignore  Antonio 
Seguier  Prefidente  ripiglierà 
il  nio  pofto  nel  primo  giorno 
dopo  il  riceviméto  di  fuo  ni- 
pote;  farà  ringraziato  di  aver 
ceduto  il  fuo  Uffizio  à fuo 
nipote,che  porta  il  fuo  nome; 
e fpirati  i quattr’anni  fi  ritire- 
rà  verfo  il  Rè  per  ottenere  un’ 
altra  continuazione,ed  al  fuo 
rifiuto , che  la  Corte  fuppli- 
cherà  il  detto  Signor  Rè  à 
concedergliela . 

Bifogna  bene , 0 Signori,  cbe 
Monfignore  ^Antonio  Seguier  fia 
ftato  uno  de'  membri  più  nobili 
di  quefio  Tarlamento  , poiebi 
tutto  il  corpo  afiieme  bà  di- 
mefiro  tanto  defiderip  di  con - 
fervarlo , e tanto  timoré  di  per - 
Tttt  i-  derlo 
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crainte  de  le^perdre^  & il  faut 
bien  aufïi  que  cette  famille  fe 
foit  fignalée  par  des  avions 
extraordinairesrpuis  que  non 
feulement  fa  vertu  vous  eft 
precieufe  ; mais  que  fon  nom 
même  vous  eft  venerable  . 
Vous  l’avez  chery  comme  1’ 
un  de  ces  grands  noms,  qui 
depuis  cent  ans  y font  hono- 
rez des  premières  charges. 
Vous  avez  regardé  cette  mai- 
fon , comme  l’une  de  ces  ra- 
ces illuftres,  qui  non  feule- 
ment imitent  la  fagefle  de 
cette  Compagnie  per  leur 
fufEfance  ; mais  encore  fon 
immortalité  par  leur  durée . 

Et  doit-on  s’étonner  fi  le 
Roy  a creu  qu’elle  meritoit 
la  plus  haute  dignité  de  Fran- 
ce , puis  que  vous  l’avez  jugée 
digne  de  la  plus  haute  eftime 
de  cette  Cour  ? Doit-on  s’ 
étonner  fi  Je  jugement  de  fa 
Majefté  a été  conforme  au 
votre  P Et  peut  on  trouver 
étrange  *que  ce  Parlement  fe 
réjoüifîè  de  ce  que  le  Roy  a 
élevé  Monfieur  le  Chancelier 
àcette  charge , puis  qu’il  a re- 
mercié feuMonfienr  le  Prefi- 
dent  Seguier  fon  oncle , de  ce 
u’il  luy  avoit  refigné  celle 
e Prefident  ? 

Dans  les  fondions  de  cette 
dignité  fi  relevée,  il  n’a  point 
eu  d’autte  amour  que  la  indi- 
cé , d’autre  objet  que  le  bien 
des  peuples#d’autre  ambition 

tque 
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dcrlo , e bifogna  ben  parimeti - 
te  cbe  quefia  famiglia  fi  fia 
jegnalata  con  azjoni  firaordi - 
naric , poiebè  non filament  e la 
fua  virtù  vi  è prevofa  ; md 
poiebè  il  fuo  nome  rnedefimo 
vi  è venerabik  . Voi  P ave  te 
rtccarczxato  corne  uno  di  que* 
gran  nomi , che  dopo  cenfanni 
vi  fono  onorati  délie  prime  di- 
gnité . Voi  ave  te  riguardata 
quefia  cafa , corne  una  di  quel- 
le profapie  illufiri , che  non  fi- 
lament e imitano  la  fiviczXf*  di 
quefia  Compagnia  colla  lor¥  fuf- 
ficien%a  ; (*abilità  ) màanco- 
ra  la  fua  immortalità  colla  Içr 
duraijone . 

E défit  egli  ftupire  fe  il  }\3 
hà  creduto  cb'ella  meritava  la 
più  alta  dignità  délia  Francia  , 
mentre  voi  Vavete  giudicata  de- 
gna  délia  più  alta  fiima  di  que- 
fia Cor  te  ? Défit  egli  fiupire  fi 
il ghidifio  di  fua  Maeflà  è fi  ata 
conforme  al  vofiro?  E pub  egli 
parère  firano , cbe  quefto  Par- 
lamento  fi  rallegri  , perché  il 
Pg  bcHnnalrcfito  Monfignor  Çan. 
c e Hier  e à quefia  car  ica , poiebè 
b à rtngyaziato  il  fù  Monfignor 
“Prefident  e Seguier  fuo  zjoy  deti* 
aver  effo  ce  dut  a à lui  quella  di 
Prefidente  ? 

Tfeïïe  funzjoni  di  quefia  di- 
gnità s)  fublime , egli  non  ebbe 
altro  amore  cbe  la  gjuftizia  , ul- 
tra oggetto  cbe  il  hene  de'popo- 
li  j altra  ambizjone  cbe  il  fer - 
^ vigie 
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.que  le  fervice  du  Prince  . C’a 
été  dans  l’exercice  de  cette 
charge  , qu’  il  's’eft  montré 
grand  imitateur  des  grands 
exemples  de  fa  maifon,  de  qu’ 
il  a fait  paroître  fes  qualitez 
éminentes , qui  ont  été  hono- 
rées de  la  dignité  de  Garde 
des  Sceaux,  jk. enfin  de  celle 
de  Chancelier . 

SaMajeftéa  creu , qu’elle 
ne  pouvoit  trouver  en  aucun 
lieu  defon  toyaume  des  per- 
fonnes  plus  capables  des  pre- 
mières charges , que  dans  ce 
célébré . Parlement , qui  fur- 
pafle  autant  les  autres  en  in- 
telligence, qu'en  dignité  : qûi 
il’eft  pas  moins  l’aflèmblée 
des  premiers  Elprîts , que  des 
premiers  Juges  de  la  France  : 
qui  fe  peut  dire  l’un  des  plus 
grands  de  des  plus  durables 
prnemens  de  cet  Empire  j de 
qui  conferve  depuis  plufieurs 
fiecles  la  réputation  immor- 
telle d’une  fagelïè  extraordi- 
naire , de  d’une  équité  aulïi 
fouveraine  que  fa  puiflânee . 

, Entre  tant  d’excel lés  hom- 
mes qui  le  rendent  venerable, 
Je  Roy  a jetté  les  yeux  fur 
Monfieurle  Chancelier.  Ce 
grand  nombre  de  Magiftrats, 
dont  là  famille  eft  recom- 
mandable : Cette  noblelfè 
non-feulement  du  fang , mais 
de  l’efprit  : qui  n’eft  pas  en- 
fevelie  dans  les  fepulchres  des 
peres  ; mais  qui  revit  par  une 

fuite 
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vigio  del  Vrincpe  . Fît  nelF 
ejercivo  di  quefta  carica  , 
c/y  egli  fié  dimoflrato  gran- 
de imitatore  de ’ grandi  efempj 
délia  fua  cafa , e ch' egli  hà  fat - 
to  comparne  le  fue  qualità  emi- 
nenti  , che  fono  fiate  onoratc 
delta  dignità  di  Cuflode  de * Si- 
gilli , e finalmente  di  que  lia  di 
Cancelliere  , 

S ua  Mae  fi  à hà  creduto  di  non 
poter  ritrovarein  alcun  luogo 
del  fuo  I\egno  perfone  più  ca - 
paci  delle prime  caricbe , che  in 
quefto  célébré  Varlamcnto  , che 
* forpaffa  ( * fupera  ) tantogli 
altri  in  intelligenza , quanta  in 
dignità  : che  non  è me  no  la  ra* 
dunanxa  de'  primi  Ingegni , che 
de'primi  Giudici  délia  Francia  : 
che  fi  puo  dire  uno  de'  più  gran- 
di e de' più  durevoli  ornamenti 
di  que  fi*  Imper  0 ; e che  confer- 
va  dopo  molti  fecoli  la  riputa- 
vone  immortale  di  una  faviezza 
ftraordinaria  , e di  una  giufii- 
zia  co  si  fovrana  corne  la  fua  pof- 
fanz/t* 

Frà  tanti  eccellenti  uomini 
che  venerabile  il  rendono , il  I\é 
hà  * gittati  ( * pofti  ) gli  oc  ch) 
fovra  Monfignor  Cancelliere  . 
Quel  gran  numéro  de'  Maeftra - 
ti , per  cui  è commcndevcle  la 
fua  famiglia  : Quella  nobiltà 
non  folamente  del  J’angue  , ma 
dellofpirito  ; che  non  è feppel- 
lita  ne'  fepol cri  de'  padri  ; mà 
che  rivize  coti  una  ferle  perpe - 
Tttt  3 tua 
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fuit^perpetuelle  dans  les  illu- 
ftres  allions  de  leurs  enfans: 
Cette  vieille  gloire,  pour  ufer 
des  termes  de  feint  Jerome  : 
Cette  vertu  ancienne,  qu’Àri- 
ftote  appelle  la  plus  belle  par- 
tie de  la  nobleflè  : Cette  foule 
fi  honorable  de  Lieutenans 
Civils,  d’Avocats  Generaux , 
de  Maîtres  des  Requeftes,<Sc 
de  Prefidens , dont  l’exemple 
eft  une  heureufe  neceflité  à 
leurs  fuccefleurs  d’être  auffi 
vertueux  que  leurs  ancêt  res,  a 
faitefperer  au  RoydeMon- 
fieur  le  Chancelier  tout  ce  qu’ 
il  pouvoit  defirer  du  premier 
Magiftrat  de  fon  Royaume . 

Que  fi  dans  le  befoin  qu’ 
ont  les  Rois  de  trouver  en 
leurs  Chanceliers  une  fidelité 
incorruptible , qui  garde  reli- 
gieufement  les  fecrets  du 
Prince  , Sc  fans  qui  les  plus 
grandes  vertus  intelleduelles 
font  les  vices  les  plus  dange- 
reux , fa  Majelté  a fait  choix 
de  Monfieur  le  Chancelier, 
c’efi  une  marque  de  fa  pru- 
dence, puis  qu  elle  a reconnu 
en  luy  la  même  fidelité  qui  a 
paru  dans  tous  ceux  de  fa  ] 
maifon , lors  que  la  France 
étoit  la  plus  agitée  des  divi- 
fions  civiles. 

Je  vous  ay  fait  voir,  Mef- 
lieurs, qu’en  un  temps,  où  la 
multitude  des  coupables  fem- 
bloit  donner  de  l’excufe  au 
crime,  &du  mérité  à l’inno- 
cence y 
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tua  relie  illuftri  azioni  de'  lor 
figliuoli  : Quella  veccbia  glo- 
ria , per  ufar  le  parole  di  San 
Girolamo  : Quella  virtù  anti - 
ca  y eut  lArijlotele  ebiama  la 
più  bella  parte  délia  nobiltà  : 
Quella  folia  cost  onorevole  dé 
Luogotenenti  civili , di^ivvo- 
catï  Generali , di  Maflri  di  I\i - 
cbiejle , e di  "Prejidenti , il  eut 
efempio  è una  fortunata  ne- 
cejfttà  a' lor  fucceffori  d'effet 
cos'i  virtuofi  corne  i loro  an - 
tenati , bà  fafto  fperare  al  I{è 
di  Monjignor  Cancelliere  tut - 
tocià  cb'e'  poteva  defiderare  dal 
primo  Magijlrato  del  fuo  %ea- 
me.  ■ 

Cbe  fe  nel  bifogno  cbe  ban- 
no  i l\è  di  trovare  ne'  lor  Can~ 
cellier i una  fedeltà  incorrotti- 
bile  , cbe  cujlodifca  religiofa - 
mente  i fegreti  del  "Principe  , 
e fenza  cai  le  più  gran  vi?- 
tù  intellettuali  fono  i vizjpiù 
pericoloji y fua  Maejlà  bà  far- 
ta fcielta  di  Monjignor  Can- 
celliere y quefia  è una  marca 
di  fua  prudenza  , mentre  bà 
riconofciuta  in  lui  la  medeji- 
ma  fedeltà  cb'è  comparfa  in 
tutti  quelli  délia  fua  cafa,al- 
lorcbè  la  Francia  era  la  pik 
agitata  dalle  difeordie  civili  . 

Io  vi  bà  fat to  vedere , Si- 
gnori  y cite  in  un  tempo  , in 
cui  la  moltitudine  de'  colpe- 
voli  pareva  dar  délia  feufa 
alla  colpa  , e del  mérita  ttlF 
inno - 
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cence;  où  des  Compagnies 
fouveraines,  qui  avoient  eu 
aflèz  de  vertu  pour  demeurer 
fermes  durant  le  calme , n’eu- 
rent pas  aflfez  de  force  pour  re- 
fifter  à la  tempête  ; où  le  par- 
ty  formidable  de  la  Ligue  fe 
fervoit  des  armes  de  la  reli- 
gion pour  défendre  fa  révolté, 
autorifoit  fon  infidélité  en- 
vers le  Roy  par  fa  prétendue 
fidelité  envers  le  Roy  des 
Rois,  & employoit  les  mains 
de  Dieu  même  à la  deftru- 
ftion  de  fon  image  ; qu’en  ce 
temps,  dis-je,  tous  ceux  de 
cette  maifon  non  feulement 
ont  été  fidel  les , mais  comme 
la  nature  redouble  l’ardeur  du 
feu  dans  la  violence  de  l’hy- 
ver.ils  ont  de  même  redoublé 
leur  zele  dans  cette  faifon  de 
rébellion  & de  defobeïfîànce . 

Leur  confiance  n’a  pas  été 
capable  de  changement,  leur 
generofité  de  crainte  , leur 
prudence  d’erreur , leur  pieté 
de  fuperftition  , & dans  les 
charges  de  Lieutenant  Civil , 
d’Aavocat  General  , âc  de 
Prefident  qu’ils  pofledoient 
alors , ils  ont  excité  les  peu- 
ples à l’obeÏÏTance  ; ils  ont 
parlé  pour  la  Loy  Salique , ils 
ont  combattu  par  leurs  dif- 
cours  la  domination  étrangè- 
re, ils  ont  fait  à Tours  con- 
tre le  Roy  d’Efpagne  , ce  que 
Demofthene  fit  autrefois  à 
Athènes  contre  Philippe. 

Après 
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irmocenxa  ; in  cui  certe  Com- 
pagnie fovrane , le  quali  ave- 
vano  avuto  ajfai  di  virtù  per  ri- 
maner  ferme  durante  la  calma  , 
non  ebbero  affai  di  for%a  per  re- 
fiflere  alla  tempefta  ; in  cui  il 
partitoformidabile  délia  Lega  fi 
ferviva  delParmi  délia  religione 
per  difendere  la  fua  rivoluy  fi- 
ne , autorixxava  la  fua  infidel- 
tà  ver/à  il  pè  colla  fua  pretefa 
fedeltà  verfo  il  pè  de' pè  , ed 
impiegava  le  mani  di  Dio  mede- 
fimo  alla  dijlruxjone  délia  fua 
immagine  • cbe  in  queflo  tem- 
po t difs'io,  tutti  quelli  di  que - 
fl  a cafanon  J blâment  e fonoflati 
fedeli , mà  corne  la  natura  rad- 
doppia  l'ardor  del  fuoco  nella 
violenxa  del  verno  ; eglino  ban- 
no  cos)  raddoppiato  il  lor  xelo  in 
que  lia  flagione  di  ribellione  e di-  » 
fubbidienxa . 

La  lor  coflanxa  non  è flata  ca- 
pace  di  cangiamento , la  lor  ge- 
nerofità  di  tema , la  lor  pruden- 
Xfl  di  errore , la  lor  pietà  di  fu- 
perftixjone  , e nelle  caricbe  di 
Luogotente  Civile , di  ^îvvoca- 
to  Generale, e di  Trefidente  cbe 
pojfedevano  allora , eglino  ban- 
no  eccitato  i popoli  alla  ubbi- 
dienxa  ,’  ban  parlato  per  la  Leg- 
ge  Salica  , ban  combat  tut  o co * 
lordifeorfi  il  Dominio  flranierop 
ban  fat  to  à Tours  contro  il  p£  di 
Spagna , ciècbe  Dernoftene  fe- 
ce  altrevolto  in  %Atene  contre 
Filippo . 

T 1 1 1 4 Depo 
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Apres  cela  , Meilleurs  , le 
Roy  avoit  tous  les  fu  jets  du 
monde  de  s’afîurer  de  lajfide- 
lité  de  Monfieur  le  Chance- 
lier, puis  qu’elle  n’eft  pas  par- 
ticulière à faperfonne,  mais 
generale  à fa  famille,  & que 
c’eft  une  vertu  que  non  feule- 
ment la  Morale  luy  a apprife, 
mais  que  h nature  même  luy 
aenfeignée  . 

Vous  ayant  remarqué  , 
Meilleurs  , les  qualitez  qui 
font  communes  à Monfieur 
le  Chancelier  avec  ceux  de  fa 
maifon,  je  devrois  mainte- 
nant m’arrêter  à celles  qui  luy 
font  propres,  &vous  parler 
de  luy , apres  vous  avoir  par- 
lé de  fa  race . Je  devrois  vous 
découvrir  les  biens  de  fon 
ame , les  richefles  incorrupti- 
bles qu’il  a acquifes  dans  ce 
Parlement  , les  rayons  qu’il 
a tirez  de  cette  grande  fource 
de  lumière  , Mais  la  même 
modeftieque  vous  avez  toû- 
jours  reconnue  en  luy, veut 
qu’ils  demeurent  couverts  de 
l’ombre  de  mon  filenee . 

L’élévation  de  fa  fortune 
ne  luy  donne  point  de  vani** 
té . Il  fçait  que  fa  vertu  n’eft 
pas  plus  grande  qu’elle  étoit 
pour  être  expofée  à un  plus 
grand  jour  . Et  comme  l’on 
fehauffè  les  digues  des  riviè- 
res , lors  qu’on  les  voit  grof- 
fir  extraordinairement  , afin 
d’empêcher  qu’elles  ne  fe  dé- 
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Dopo  quejlo  , Signori  , il 
}\c  ave  va  tut  te  le  ragionidel 
monde  di  ajflcurarfi  délia  fe - 
deltà  di  Monfignor  Canccllie- 
re , pofciacbè  que  fl  a non  è par- 
tie olarc  alla  fua  perfona  , mà 
generale  alla  fua  famiglia  , e 
quefla  è una  virtù  oui  non  fo- 
lamente  la  Morale , met  la  na- 
tura  medefima  gli  bà  infe - 
gnata. 

lAvcndovi  rimarcate  , Si* 
gnori , le  qualité  cbe  fon  comu - 
ni  à Monfignor  Cancelliere  con 
quelli  délia  fua  cafa  , io  do- 
vrei  or  a fermarmi  su  quelle 
cbe  à lui  fon  proprie  , e par- 
larvi  di  lui , dopo  avervi  par - 
lato  délia  fua  ftirpe  . Dovrei 
feoprirvi  i béni  délia  fua  ani- 
ma , le  riccbezze  incorruttibi - 
U da  lui  in  queflo  Tarlamento 
acquiflate  , i lumi  cb'egli  bd 
tratti  da  quefla  gran  forgente 
di  luce  . Ma  la  flejfa  modeftia 
cbe  voi  avete  fempremmai  in 
cjfo  lui  conofciuta  , vuole  cb' 
eglino  rimangan  coperti  delP 
ombra  del  mio  fileniio. 

Vinnalxamento  délia  fua  for * 
tuna  non  gli  dà  punto  di  va- 
vit  à,  Egli  s à cbe  la  fua  virtù 
non  è maggiore  di  quelle  cW 
era  per  ejfere  fpofla  ad  una 
vifta  pià  grande . E fie  corne  fi 
rialxano  gli  argïni  de*  fiutni , 
allorcbè  fivedono  flraordinaria- 
mevte  ingrojfare  , affine  cTim- 
pedire  cb'ejji  non  efeano  dal  lot 
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bordent, & ne  ruinent  la  cam- 
pagne ; de  même  Monfieur  le 
Chancelier  voyant  fesdigni- 
tez  croître  jufques  au  plus 
haut  point  où  elles  peu  \rent 
monter , a fait  un  rampart  de 
famodeftie,  pour  empêcher 
que  ce  torrent  d’honneur  & 
de  gloire,  qui  emporte  pref- 
que  tous  les  efprits , ne  fe  ré- 
pande jufque  fur  fon  ame , & 
n'en  corrompe  la  pureté . 

Certes  cette  pudeur  extra- 
ordinaire eft  une  marque 
bien  vive  de  la  bonté  de  fon 
ame , un  ornement  qui  releve 
toutes  fes  autres  excellentes 
quali tez . Et  fi  faint  Ambroi- 
fe  dit  que  la  lumière  avoit 
bien  mérité  que  Dieu  la  lo- 
uât , puis  que  c’eft  elle  qui 
embellit  fès  autres  ouvrages , 
t&  nous  oblige  de  les  louer  en 
nous 'découvrant  leurs  beau- 
tez,  cette  extrême  modeftie 
-eft  bien  digne  de  loîiange  , 
puis  que  c'eft  elle  qui  rehauf* 
fe  fes  autres  vertus,  & au  con- 
traire de  la  lumière  les  rend 
d’autant  plus  loüables  qu’elle 
dérobe  leur  éclat  aux  yeux 
des  hommes. 

Mais  fi  Monfieur  le  Chan- 
celier eft  retenu  dans  l’efti- 
ine  de  fon  mérité , il  ne  l’eft 
pas , Meilleurs , dans  celle  du 
vôtre  • S’il  eft  injufte  envers 
luy-même , il  eft  tres-équita- 
ble  envers  vous.  S’il  eft  in- 
fenfible  aux  eloges  que  l’on 

veut 
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letto  y e non  rovinino  la  cam - 
pagna  ; cos)  Monfignor  Can - 
ce  Hier e vedendo  le  fue  dignità 
crefeerc  fino  al  pià  alto  pun- 
to  à cui  potejfer  falire  , hei 
fatto  délia  fua  modeftia  un  ri - 
paro  y per  impedirc  che  que  fi  o 
torrente  di  onore  e di  gloria , 
che  feco  tragge  quafi  tutti  gli 
fpiriti  r non  fi  diffonda  fin  fo - 
pra  délia  fua  anima , e non  ne 
corrompa  la  purità . 

Ccrtamente  quefia  modéra - 
%ione  flraerdinaria  è un  con • 
trajfegno  ajfai  vivo  délia  bon • 
tà  délia  fua  anima  , un'  orna - 
mento  che  dà  ri  fait  o à tut  te 
le  altre  fue  eccellenti  qualità . 
E fe  fanto  xAmbrogio  dice  cbe 
la  luce  aveva  ben  meritata 
che  Iddio  la  lodajfe  , poichà 
ella  fi  è cbe  abbellifce  Paître 
fue  opéré  , e ci  obbliga  à lo - 
darle  col  difcoprirci  le  lorobel- 
leize  y quefia  eftrema  modefiia  è 
ajfai  degnadi  Iode  , mentre  el- 
la  fi  è che  innalxa  le  fue  altre 
virtà  y ed  al  contrario  délia  lu* 
ce  le  rende  tanto  pià  lodevoli , 
quant 0 ella  rubailloro  Jplendo - 
re  agli  ocçhj  de  gli  uomini . 

Md  fe  Monfignor  C au  ce  Utero 
è rattenuto  nella  fttma  del  fua 
merito  y egli  non  lo  è y Signa- 
ri , in  quella  del  voflro . S' egli 
è ingiufio  verfo  di  sè  medefi* 
mo  y è giuftijftmo  verfo  di  voi . 
S'egli  è infenfibile  agli  elogf 
cbe  fi  voglïono  fare  di  jua 

virtà  y 
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veut  faire  de  fa  vertu , il  a un 
reflèntiment  extraordinaire 
pour  ce  Parlement  qui  l’a  for- 
mée . S’il  méprife  les  vains 
honneurs  de  paroles  , il  re- 
cherche la  gloire  folide  d’être 
parfaitement  reconnoi  fiant . 

Il  reconnoît  que  c’eft  en  ce 
lieu  que  l’on  apprend  la  fcien- 
ce  de  la  Jufti ce  , qui  eft  la 
fcience des  Chanceliers,  les 
grandes  & importantes  maxi- 
mes de  cet  Etat , les  loix  fon- 
damentales de  la  Monarchie , 
l’intelligence  la  plus  fublime 
des  Ordonnances  & des  Coû- 
tantes , & généralement  tout 
ce  qu’enferme  le  devoir  des 
Magiftrats  , l’office  des  Ju* 
ges , & l’art  des  Législateurs . 

Il  confeflè  que  c’eft  parmy 
vous  qu’il  a formé  fes  plus  no- 
bles habitudes  intellectuelles 
& morales:  qu’ainfi  qu’il  doit 
au  Roy  tous  fes  honneurs,  il 
doit  à ce  Parlement  tout  ce 
qu’il  a ’de  mérité  : qu’il  a re- 
ceu  de  vous  tout  ce  qu’il  a de 
fageflè,  comme  du  Roy  tou- 
te fon  autorité  , & que  la  per- 
fection de  fon  ajne  n’eft  pas 
moins  l’effet  de  vôtre  exem- 
ple , que  le  comble  de  fes  di- 
gnitez,  l’ouvrage  de  la  grâce 
de  fon  Prince. 

De  forte,  Meffieurs  , que 
fon  honneur  eft  maintenant 
infeparable  du  vôtre»  Vous 
ferez  toûjours  la  première 
caufe  de  la  prudence  de  fes 
con- 
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virtù , bd  un  rifentimento  ftra- 
ordinario  per  quefto  Parlamen- 
to  che  P bd  formata . S' egli  dif- 
prexifl  i vani  onori  délie  pa- 
role , ricerca  la  foda  gloria  di 
cjfere  perfettamente grato . 

Egli  riconofce  cbe  in  quefto 
luogo  fi  apprende  la  feienza 
délia  Giuftizia  , cb'i  la  feien- 
%a  de'  Cancellieri  , le  grandi  c 
importanti  majfime  di  quefto 
Stato  , le  leggi  fondamentale 
délia  Monarcbia  , la  più  fu- 
blime intelligent  de  lie  Ordi  » 
nazioni  e degli  Statuti  , e ge- 
neralmente  tuttocio  cbe  * rac- 
chiude  ( * comprende  ) il  débita 
de'  Maeflrati , Pujfizio  de'  Giu - 
dici , e Parte  de'  Legislatori . 

Egli  confeffa  cbe  bd  frd  voi 
formati  i fuoi  più  nobili  abiti 
intellettuali  e morali  : cbe  fie-  ■ 
corne  egli  dee  al  IQ  tutti  i 
fuoi  onori , dee  d quefto  Par- 
lamento  tuttocib  che  bd  di  me- 
rito  : cbe  bd  ricevuto  da  voi 
tuttocib  cbe  bd  di  faviezzA  , 
corne  dal  Ef  tutta  la  fua  auto - 
ritd , e cbe  la  perfezione  délia 
fua  anima  non  è meno  Peffet- 
to  del  voftro  efempio  , cbe  il 
colmo  delle  fie  dignitd , P opéra 
délia  grava  del  fuo  "Principe . 

Coficcbb  , miel  Signori  , il 
fuo  onore  è prefentemente  in - 
feparabile  dal  voftro  . Voi  fa- 
rete  fempre  la  prima  caufa 
délia  prudent  de' fuoi  configlj , 
e tut - 
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confeils > & toutes  fes  bonnes 
allions  feront  des  biens  que 
le  Parlement  aura  procurez 
au  Roy  & aux  peuples . * 

Mais  yous  y aurez  d’autant 
plus  de  part  ,que  Moniteur  le 
Chancelier  qui  avoit  été 
comme  feparé  de  vous  par  la 
charge  de  Garde  des  Sceaux , 
y eft  maintenant  reuny  par 
fa  nouvelle  dignité.  Il  ne  fait 
plus  qu’un  même  corps  avec 
vous  , & il  eft  glorieux  â cet- 
te Cour  d’avoir  donné  un 
Chancelier  au  Roy , un  Offi- 
cier à la  Couronne  , & un 
Chef  aux  Compagnies  Sou- 
veraines . 

La  France  n’a  rien  dans  la 
Magiftrature  de  fi  éminent 
que  luy . C’eft  Tceil  de  la  Ju- 
ftice  du  Prince,  qui  eft  ouvert 
pour  tous  fes  peuples,  comme 
celuy  du  monde  pour  toutes 
les  créatures . C’eft  le  dépofi- 
taire  de  fes  Sceaux , c'eft  à di- 
re des  carafteres  facrez  de  fa 
Majefté , des  gages  fidelles  de 
fes  promefîès,des  marques  in- 
violables de  fes  intentions  & 
de  fes  grâces  . C’eft  le  té* 
moin  de  fes  fecrets . C’eft  luy 
qui  a part  à ces  myfteres  des 
.Rois  dont  la  reverence  fait 
partie  de  l*obeïflànce  des  fu- 
jets . C’eft  luy  qui  entre  dans 
ce  Sanftuairede  l’Etat  -,  où  fe 
forment  les  refolutions  im- 
portantes , defquelles  dépend 
le  fer  vice  du  Prince  & le  falut 

du 
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c tutte  le  fue  buonc  ayoni  fa* 


ranno  béni  che  il  'Parlamentv 
averà  proccurati  al  cd  £ 

popoli  < 

Mà  voi  ciavrete  tanto  piâ 
di  parte  , quanta  Monfigno. x 
Cancelliere  c&era  ftato  coma 
feparato  da  voi  dalla  carie  a di 
Çujlode  de*  S igilli9vi  è or  a riu+ 
nito  dalla  fua  novella  dïgnità . 
Egli  non  fà  pià  fuorcbè  una 
flejfo  corpo  con  efio  voi  , edè 
co fa  gloriofa  à quefia  Carte 
l'aver  dato  un  Cancelliere  ai 
, un'  O filiale  alla  Coronag 
ed  un  Capo  aile  Sovrane  Cont* 
pttgnie . 


La  Francia  nient e bd  di  cosl 
eminente  ne * Magifirati  corne 
lui  . Quefio  è l’occbio  délia 
Giuftiya  del  "Principe  , che  flà 
aperto  per  tutti  i fuoi  popoli  9 
cOme  qttello  del  mondo  per  tut- 
te le  créature  ..  Quefio  è * l de - 
pofitario  dé*  fuoi  Sigilli , cioè  de * 
caratteri  facri  di  fua  Mae  fi  à , 
degli  oflaggj  fedeli  di  fue  pro- 
mejfe  , de  lie  marche  inviolabi - 
U delle  fue  intcmjoni  e dclte 
fue  gracie.  Quefio  è 7 tefiimo- 
nio  de 1 fuoi  fegreti  . Egli  fi  £ 
cbe  bà  parte  in  que*  mifierj  de* 
IQ  la  cui  river entA  fà  una 
parte  délia  ubbidienxft  de*  fud- 
diti . Egli  fi  è cb* entra  in  quel 
Santuario  dello  Stato  / dovefi 
formano  le  rifoluyoni  , dalle 
quali  dipende  il  fervigio  de! 
Vrincipe  e la  falute  del  re- 
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du  royaume;  où  refide  refprit 
invifible  des  avions  vifibles 
de  la  Monarchie. 

C’eft  Juy  qui  revele  ces 
mêmes  myfteres , lors  que  le 
Roy  le  veut  publier  . C’eft 
Tinterprete  de  fes  volontez. 
C’eft  la  bouche  du  J?rince. 
C’eft  luy  qui  a l’honneur  de 
prêter  des  paroles  à fes  roya- 
les penfées . C’eft  Juy  qui  pro- 
nonce les  plus  célébrés  juge- 
mens  de  la  fortune  des  peu- 
ples. 

, Enfin  , Meflieurs,  fa  jufti- 
ce  a la  difpenfation  du  trefor 
fi  précieux  des  remillions  & 
des  grâces  , que  les  Rois  fc 
refervent  comme  un  déplus 
riches  fleurons  de  leur  Cou- 
ronne ; fà  fageffe  a pour 
champ  toute  le  police  de  1’ 
Etat  ; fon  autorité  s’étend 
auffi  loin  que  l'Empire  de 
fon  Maître,  &fa  fuffifance 
a pour  Juges  les  yeux  de  fon 
prince  , & de  fa  Patrie . 

. Mais  quelque  élevée  que 
foit  la  dignité  de  Chancelier, 
il  fautreconnoître  que  l’hon- 
neur d*y  être  appelle  par  un 
Roy  dont  la  prudence  n’eft 
pas  moins  fignalée  qne  le  cou- 
rage , y ajoûte  encore  beau- 
coup de  fpiendeur. 

Le  choix  d’un  fi  grand 
Monarque,  qui  eft  un  effet  de 
fon  jugement,  femble  être  en- 
core plus  glorieux  que  la 
charge  de  Chancelier  qui  n’ 

eft 
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gno  \ doverifiede  lo  fpirito  in - 
vifibile  délie  avonï  vifibili  dél- 
ia Monarcbia. 

Egli  ècbe  rive  la  quefli  flef- 
fi  mifterj  , allorchè  il  Pj  Ji 
vuol  pubblicare  . Egli  è Vin- 
terprete  de'  fuol  voleri  . Egli 
è la  bocca  del  Vrincipe . Egli 
è cbe  bà  Vonor  di  prefiarc 
délie  parole  a'  fuoi  regali  pen- 
fieri  . Egli  è cbe  pronumja  i 
pià  famofi  giudizj  délia  fortu- 
na  de'  pop  oli . 

Einalmentc , Signori , la  fua 
giuftizia  bà  la  difpenfa  dei  te- 
foro  cos)  preziofo  * de  lie  remiffio - 
ni  ( * de’perdoni)*  delle  grazie, 
cbe  i I{è  fi  riferbano  corne  uno 
de'più  ricchi  ornamenti  de  Ha 
loro  Coron  a ; la  fua  prudenza 
bà  per  campo  tutta  la  politica 
àello  Statofia  fua  aurorità  Ji fie - 
de  cos)  lontano  quant 0 l'Imper io 
del fuo  Monarca , e la  fua  abilità 
bà  per  Giudici  gli  occbj  del  fuo 
Vrincipe délia  fua  Tatria  . 

Ma  per  quanto  fublime  ella 
fia  la  dignità  di  Cancclliere  , 
bifogna  conf effare  cbe  i'onore  di 
ejfervi  ebiamato  da  tin  Ff  la 
eut  prudenza  non  è meno  fe - 
gnalata  cbe  il  coraggioJ  vieig • 
giugne  ancora  mclto  difplen - 
dore . 

La  fcielta  di  un  s)  gran 
Monarca , cl)  c un'effetto  del fuo 
giudizio , fetnbra  effere  ancorct 
più  gloriofa  cbe  la  carica  di 
Cancelliere  cbe  non  è fe  non  un* 

effets  0 
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eft  qu’un  effet  de  fa  puiflfan- 
ce  ; parce  que  fon  jugement 
nepeuteftimer  que  les  gran- 
des chofes,au  lieu  que  fa  puif 
fance  peut  élever  les  petites . 

Et  comme  fa  fagefîè  in- 
comparable rend  fon  éle- 
ction plus  precieufe,  fes  au- 
tres royales  qualitez  rendent 
aufïi  la  charge  de  ce  premier 
Magiftrat  plus  éclatante  & 
pluseftimable . 

C'eft  un  redoublement  de 

floire,  d’être  Chancelier  d’un 
rince,  qui  n’eft  pas  moins 
au  defïus  des  autres  Rois  par 
la  grandeur  de  fes  actions  , 
que  par  la  dignité  de  fon  Sce- 
ptre : qui  ne  penfantà  confèr- 
ver  fon  royaume , que  par  la 
même  grâce  de  celuy  qui  le 
luy  a mis  entre  les  mains  , at- 
tire fur  fa  perfbnne  les  bene- 
diCtionsdu  Ciel,  &les  féli- 
citez de  la  terre  \ n'étonne  pas 
moins  l’Europe  parles  mer- 
veilles de  fa  vertu,  que  par  les 
miracles  de  fon  régné  . 

Je  n*ay  garde  d’entrepren- 
dre icy  un  panégyrique  de  fa 
Majefté.  Cet  honneur  eft  deu 
au  premier  Miniftre  de  fes 
Confeils  , qui  dans  ce  lieu 
même  employa  la  majefté  de  ! 
fon  éloquence  pour  décrire 
les  actions  admirables  de  fon 
Prince:  qui  apres  avoir  con- 
tribué à fes  victoires  par  la  vi- 
gueur de  fes  foins,  voulut  en- 
core luy  élever  des  trophées 

par  ( 
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effet to  di  fua  poffanta  ; per - 
cbe  il  fuo  giudiyo  non  pub  fti- 
mare  che  le  gran  cofe  , dove- 
chè  la  fua  pojfanxa  pub  innal- 
ytre  le  picciole  < 

E ficcome  la  fua  faviezxà 
incomparabile  rende  pià  pre* 
yofala  fua  eleyonefiefue  altre 
régie  quali t à rendono  ait  r es} 
la  carica  di  queflo  primo  Mae*  ' 
flrato  pià  ebiara  e pià  rag- 
guardevole . 

Quefto  è un  raddoppiamen - 
to  di  gloria  , l'eflere  CanceU 
Itéré  di  un  Principe  , che  non 
è meno  al  difopra  degli  altri 
Ef  per  la  grandexyi  délie  fut 
ope  ray  ont , che  per  la  dignità 
del  fuo  Scettro  : che  non  pen - 
fando  à confervare  il  fuo  ré- 
gna , che  colla  medefima  gra- 
va di  quello  cbe  glielo  hà  con - 
fegnato , tira  fovra  la  fua  per - 
fona  le  benediyoni  del  Cielo , e le 
felicità  délia  terra  ; non  menofà 
ftupire  l'Europa  colle  maraviglie 
délia  fua  virtà , cbe  co'mtracoli 
del fuo  regno . v 

Io  non  bd  intenyone  efinh 
prender  qui  un  panegirico  di 
fua  Maeflà,  Queffonore  è do- 
vuto  al  primo  Miniftro  de*  fuoi 
Confie Ij  y cbe  in  quefto  luogo  me - 
defimo  impiegb  la  maeflà  délia 
fua  eloquenvt  per  deferivere  le 
ayoni  ammirabili  del  fuo  Trin- 
cipe  2 cbe  dopo  aver  c ont  ri- 
buito  aile  fue  vittorie  col  vi- 
gore  delle  fue  diligence  , voile 
anche  innalxargli  trofei  colla 

ma - 
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par  la  magnificence  de  fes 
éloges  , Sc  luy  acquérir  un 
triomphe  immortel  dans  les 
efprits  de  fes  peuples  , après 
avoir  travaillé  pour  le  faire 
triompher  aux  yeux  de  toute 
la  terre . 

• Je  me  contenteray  de  d ire , 
pour  la  fatisfaélion  de  Mon- 
iteur le  Chancelier  , que  ce 
grand  Prince  ne  poftède  pas 
feulement  les  vertus  morales, 
mais  encore  les  Chrétiennes  ; 
qu’il  n’eft  pas  feulement  jufte 
dans  fe  guerrea, généreux  dans 
fe  combats  , clement  dans 
fes  viéloires  , modéré  dans 
fes  triomphes  ; mais  qu’il  eft 
ennemy  de  tous  les  vices  : qu’ 
il  eft  maître  de  fes  partions; 
qu’il  defire  davantage  la  gloi- 
re de  Dieu  que  Ja  fienne  pro- 
pre; & qu’il  a témoigné  dans 
la  reftauration  de  fon  Etat , 
que  la  tranquillité  de  l’Eglife 
luy  eft  encore  plus  chere  que 
le  repos  de  la  France  . 

Il  reconnoît  comme  faifoit 
Conftantin,  que  la  vraye  pie- 
té eft  le  fondement  de  la 
grandeur  des  Princes  & des 
Empires.  Il  tâche  de  fuivre 
les  réglés  que  faint  Auguftin 
a tracés  pour  les  Rois  & pour 
les  Empereurs  Chrétiens  . Il 
croit  avec  ce  divin  Pere  de  1’ 
Eglife , que  le  bonheur  d’un 
Monarque  eft  de  regner  jufte- 
ment.  Il  ne  s’élève  point  pour 
les  loüanges  & les  foûmif- 
. fions 
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magnificentfl  de'  fuoi  elogj , ed 
acquiftargli  un  trionfo  immor- 
telle negli  animi  de' fuoi  popo* 
li  , dopo  aver  travagliato  per 
farlo  trionfare  agit  occbj  di 
tutta  ht  terra . 

v 

Jo  contenterommi  di  dire , per 
la  foddijfazione  di  Monf.  Can- 
celliere , cbe  quejlo  gran  "Prin- 
cipe non  pojftede  folamente  le 
virtà  morali , ma  ancor  le  Cri- 
Jliane  : cb'egli  non  i folamente 
giujlo  nelle  fue  guerre  , gene - 
rofo  ne'  fuoi  combattimenti  , 
clemente  nelle  fue  vittorie  , 
moderato  ne'  fuoi  trionfi  ; mà 
cb'è  nemico  di  tutti  i vhy  : cb' 
egli  è fignore  delle  fue  pajfto- 
ni  : ch'e'  defidera  la  gloria  di 
Di t molto  pià  cbe  la  fua  pro- 
pria ; e cbe  hà  dimojlro  nella 
riftorazione  del  fuo  Stato  , cbe 
la  tranquillité  délia  Chie  fa  gli 
i ancora  pià  cara  cbe  il  ripo- 
fo  délia  Francia. 

Egli  riconofce  corne  face a 
Cofiantine  , cbe  la  vera  pieté 
è 7 fondamento  délia  grandeufl 
de'  Principi  e degP  hnperj  . 
Proccura  di  feguitare  le  rego - 
le  cbe  fanto  ^ igoftino  bà  pref- 
critte  per  li  I\è  e per  gP  Imper  a- 
dori  Criftiani . Crede  con  quejlo 
divin  Padre  délia  Chiefa , cbe 
la  félicité  di  un  Monarca  fia  7 
regnar  giujlamente . T^on  s'in- 
fuperbifee  punto  per  te  lodi  e 
per  le  fommijfoni  de' fuoi  popo- 

li . 
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fions  de  fes  peuples . Il  aime 
davantage  le  royaume  où  il 
ne  craint  pas  d’avoir  des  com- 
pagnons , que  celuy  où  il  do- 
mine tout  feul.  Il  ne  punit , 
& ne  pardonne  que  pour  le 
bien  de  fon  Etat  , de  pour  le 
falut  des  hommes  ; que  pour 
faire  mourir  les  crimes , de  re- 
vivre l’innocence  dans  les 
âmes  des  coupables.  Il  n’eft 
porté  à c es  belles  avions,  que 
par  l’amour  de  la  félicité  im- 
mortelle , de  non  par  les  mou- 
Temens  de  la  gloire  humaine. 

• Enfin,  Meffieurs  , il  fe  pro- 
pofe  pour  exemples  y Charle- 
magne , de  faint  Loüis  • Il 
tâche  d’égaler  la  pieté  aufli- 
bien  que  la  vaillance  des  ces 
Héros  du  Chriftianifme  , 
& fait  juger  par  l’ardeur 
defonzele,  de  par  la  pureté 
de  fes  mœurs,  que  leurs  ver- 
tus luy  caufènt  encore  plus  d* 
émulation  que  leurs  trophées. 

Tant  d’excellentes  qualitez 
relevent  infiniment  l’hon- 
neur d’être  Chancelier  d’un 
tel  Prince.  Mais  n’eft-cepas 
un  merveilleux  avantage  d’ 
«tre  le  principal  Miniftre  de 
la  Juftice  dun  Roy, qui  après 
tant  de  fieges  de  de  combats , 
après  tant  de  villes  for cées,dc 
de  provinces  conquifes  , a 
méprifé  le  titre  de  grand  de 
de  viftorieux  , pour  garder 
celuy  de  Jufte  P 
. Sa  juftiçe  de  fa  valeur  font 

éga- 
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ü,  %Ama  pià  ’/  regno  dove  non 
tome  (Paver  compagnie  che  que  U 
lo  dove  folo  ajfatto  comanda% 
Tfyn  punifee  , c non  perdona 
che  pet  lo  bene  del  proprio 
Stato  , e per  la  falute  degli 
uomini  ; che  per  far  morire  le 
colpe  y e rivivere  Pinnecenzd 
nelle  anime  dé*  colpevoli . Tfyn 
è portato  d que  fl  e belle  opéra-, 
vont  , fe  non  dalPamore  délia 
félicita  immortale  , e non  da * 
movitnenti  délia  gloria  uma - 
na. 

finalmente , Signori ,/ pro* 
pofe  per  ef empli , Carlomagno9 
I e San  Luigi . Vroccura  di  pa- 
reggiare  la  pietà  non  meno  che 
il  valore  di  quefli  Eroi  del  Cri - 
[ ftianefimo , e fà  giudicare  colP 
ardor  del  fuo  zelo , e colla  pu - 
rit  à dé*  fuoi  coflumi , che  le  lo- 
ro  virtà  gli  cagionano  anco- 
ra  pià  di  emulazione  che  i lo - 
ro  trofei  • 

Tante  eccellenti  qualité  dan* 
no  unimmenfo  rifalto  alPonore 
di  ejfere  Canccllier  di  un  tal 
Principe . Ma  non  è egli  quefto 
un  maravigliofo  avvantaggio 
P ejfere  il  principal  Miniftro 
délia  Giufliva  di  un  El  y che 
dopo  tanti  ajfedj  e combattimcn- 
ti  y dopo  tante  città  sforzate , 
e provincie  conquiflate , hà  dif- 
prczz<tto  il  titolo  di  grande  e di 
vittoriofo , per  confervare  quel - 
lo  di  Giufto  ?'•  • 

La  fua  giuflizta  ed  il  fuo 

Va- 
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également  connües  . Il  a pref- 
que  tous  les  hommes  ou  pour 
témoins, ou  pour  admirateurs 
de  l’une  & de  l’autre  j & nos 
fuccefïèurs  apprendront  del’ 
hiftoirede  fon  fiecle,  qu’il  n’ 
a jamais  combattu  que  pour 
la  Juftice;  qu’il  n’a  voulu  va- 
incre qu’afin  qu’elle  fût  vifto- 
fieufe;  & qu’il  la  fait  rendre 
aulïï  puiflàmment  à fes  alliez 
par  la  crainte  de  fes  armes,  qu’ 
à fes  fujets  par  la  reverence  de 
les  loix . Mais  il  veut  que  fi  la 
gloire  de  lès  allions  pouvoit 
mourir  , la  pofterité  doute 
plûtôt  de  fe  vaillance , que  de 
fi  juftice  ; & qu’elle  apprenne 
de  fon  fournom  ce  qu’elle  ap- 
prendroit  du  récit  des  mer* 
villes  de  fa  vie. 


Certes  Mon fieur  le  Chan- 
celier eft  tres*heureux , de  n* 
être  point  en  peine  de  perfua- 
der  à fon  Prince  d’être  Jufte  ; 
de  Jn’avoir  qu’à  executer  les 
commandemens  d’un  Roy  , 
qui  obéît  toûjours  à la  raifon , 
& qui  fait  voir  en  nos  jours  ce 
que  Platon  dit  en  fa  Politi- 
ue , que  la  Juftice  eft  la  loy 
e ceux  qui  font  au  deffus 
des  loix . 

Que  s’il  eft  glorieux  à 
Monfieur  le  Chancelier  de 
fèrvir  un  aufli  grand  Prince 
qu’eft  fa  Majefté , ce  luy  eft 
un  bonheur  rare,  dcunavan- 
t âge 
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talore  fono  egualmente  cono- 
fciuti.  Egli  bà  quaji  tutti  gli 
uomitii  0 per  tefiimoni  , à per 
ammiratori  dell'una  e delPaltro ; 
ed  i noflri  fucctffori  appren- 
deranno  dalla  florin  del  fuo  fe- 
colo , ch'egli  non  bà  mai  com- 
battuto  che  per  la  Giuflizia  ; 
cbe  non  hà  voluto  vincere  fe 
non  afflnche  quefla  foffe  vitto- 
riofa  ; e cb'egli  la  fà  rendere 
con  egual  poffa  J fuoi  aile  an 
col  timoré  delle  fue  armi  , co- 
rne a'  fuoi  fudditi  colla  rive . 
renza  delle  fue  leggi . Mà  egli 
vuole  cbe  je  la  gloria  delle  fue 
azjoni  poteffe  morirc , la  pofterr 
tà  dubiti  piuttofto  del  fuo  vabr 
re , cbe  délia  fua  giuflizia  ;ecb' 
ella  apprenda  dal  fuo  fopranno- 
rne  cid  cbe  apprenderebbe  dal 
racconto  delle  maraviglie  délia 
fua  vit  a . 

Certamente  Monf,  Cancellie- 
re  è felicijjimo , di  non  effet  pun - 
toin  travaglio  di  perfuadere  al 
fuo  "Principe  Peffer  Giuflo  ; di 
non  avéré  cbe  ad  efeguire  i co - 
mandi  di  un  , cbefempre  al- 
la ragione  ubbidifce,  e ehefàve - 
dere  a'  noflri  giorni  cid  cbePla- 
tone  dire  nella  fua  Politica  , 
cbe  la  Giuflizia  è la  legge  di  quel- 
li  cbe  fono  al  difopra  delle  leg - 
S*‘ 

Che  s' egli  i gloriofo  à Monf. 
Cancclliere  il  fervire  un  cos) 
gran  Principe  quaPè  fua  Mae- 
flà,  cid  gli  è una  rara  felicltà  , ; 
ed  un'avvantaggio  fenzfi  pur,  , 

il 
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tage  fans  pareil  , de  fervir 
avec  un  aufli  grand  Miniftre, 
qu’eft  Monfieur  le  Cardinal 
de  Richelieu  , qui  affermif- 
fant  l’autorité  du  Roy  par  la 
fageflè  de  fes  confeils  , & for- 
mant par  l’agitation  perpé- 
tuelle de  fa  prudence  la  tran- 
quillité dans  cet  Etat,  &les 
orages  chez  nos  ennemis , af- 
fermit aufli  par  même  moyen 
la  puiffance  de  la  Jullice,  & 
des  Loix  , lefquelles  font 
muettes  parmy  les  armes  : qui 
veille  fans  cefle  pour  fon 
Prince,  & pour  la  France;  & 
procure  la  feureté  à quelque 
partie  du  royaume,  lors  qu’ 
on  fe  figure  qu’il  fommeille , 
comme  le  Soleil  donne  le 
jour  à l’autre  partie  du  mon- 
de, lorsqu’on  s’imagine  qu’ 
il  fc  repofe. 

Mais  fi  fa  prudence  eft  re- 
doutable aux  ennemis  de  cet- 
te Couronne , fa  magnanimi- 
té ne  l’eft  pas  moins , de  je  m’ 
entairois.  Meilleurs,  fieux 
mêmes  n’en  parloient  avec 
autant  d’admiration  que  de 
douleur  . C’eft  elle  qui  arme 
tous  fes  confeils  : qui  ne  le 
rend  capable  que  des  deflèins 
les  plus  nobles  & les  plus  il- 
luftres  ; qui  fe  redouble  dans 
les  périls,  & croît  à mefure 
qu’ils  augmentent  : qui  luy 
fait  trouver  la  Fiance  petite 
pour  la  grandeur  de  fon  maî- 
tre , & pour  la  puiflànce  de 
Tm.  IIL  fon 
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il fervire  con  un  cos)  grande  Mi- 
niflro  , quai' è Motif  Cardinal 
di  Richelieu  , cbe  ftabilendo  l' au- 
torité del  I{è  colla  faviextfl  de' 
fuoi  conftglj  , e formando  colF 
agitaztone  perpétua  délia  fua 
prudeittfl  la  tranquillité  in  que- 
fto  Stato  , e leprocelle  fra'  no- 
ftri  ncmici  ,fiabilifce  altresi  col- 
lo  flejfo  mezxo  il  potere  délia 
Gmflïfia , e delle  Leggi , le  qua- 
li fono  mute  fralParmi  : cbe  ve- 
glia  di  continuo  per  lo  fuo  'Prin- 
cipe , e per  la  Francia  ; e proe- 
cura  la  ficurexxa  à qualcbe  par- 
te del  regno , allorcbè  * fi  figu~ 
ra  ( * fi  penfa  ) cb'e'  fogni  , 
corne  il  Sole  dà  V giorno  a II' ul- 
tra parte  del  mondo  , qtcan- 
do  s' immagma  cb'e'ripofi. 


Ma  fe  la  fua  prudenxa  è 
formidabile  agl'inimici  di  que- 
fla  Corona  , non  lo  è mena  la 
fua  magnanimité,  edio  ne  ta- 
cerei , oSignori  , s'eglinofiejfi 
non  ne  parlaffero  con  tanto  di 
ammirax’one  cbe  di  dolore . El- 
la fi  è cbe  arma  tutti  i fuoi 
configlj  : cbe  non  lo  rende  ca- 
pace  cbe  de’  difegni  più  nobili 
e più  illuftri  : cbe  fi  raddop- 
pia  ne'  pericoli , e crefce  à mi - 
fura  cb'efii  fi  aumentano  : cbe 
gli  f à parère  la  Francia  * pic- 
ciola  ( * angufta  ) per  la  gran- 
dezza  del  fuo  Sovrano , e per 
la  poffanzp  délia  fua  mente  ; 
V u u u cbt 
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fongenier  qui  ne  reconnoît 
point  pour  bornes  de  cet  Etat 
celles  que  la  Nature  femble 
avoir  marquées  par  les  mon- 
tagnes & par  les  fleuves;  ma  |$ 

cejlesquela  Juftice  des  Rois 
leur  trace  au  delà  de  leurs 
frontières  * C*eft  elle  enfin , 
Meilleurs  , pour  dire  tout  en 
un  mot,  qui  luy  infpiredes 
penlees  allez  genereufes  pour 
LOVYS  LE  JVSTE- 
Que  refte-t-il  donc  , Mef- 
fieurs  , à Monfieur  le  Chan- 
celier , finon  de  srélever  com- 
me aujdeffus  de  foy-meme» 
pour  tâcher  d’imiter  la  Jufti- 
ce  de  Prince  inimitable » qui 
ne  fert  pas  feulement  de  mo- 
delle  à fes  Miniftres  » mais  j 
encore  aux  Souverains»  & qui 
eft  la  première  caufe  de  tout 
le  bonheur  de  fon  royaume, 
comme  Platon  dit , que  Dieu 
eft  le  premier  principe  de 
toute  la  beauté  du  monde  1 
Monfieur  le  Chancelier  , 
Meilleurs,  s’efforcera  par  fon 
zeledanslelèrvice  du  Roy» 
par  fon  affiduité  dans  fa  char- 
ge > par  la  confiance  dans  fa 
vertu  y & par  fon  équité  dans 
fes  jugemens  , de  fe  rendre 
femblable  en  quelque  forte  à 
ces  globes  de  flamme  à qui  un 
ancien  auteur  Grec  compare 
les"  Anges"  »•  lefquels  roulent 
fans  celle  à Tentont  de  Dieu, 
qui  eft  leur  Roy  & leur  cen- 
tre 9 & forment  toujours  le 
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cbe  non  conofce  per  termi- 
ni  di  quefto  Stato  quelli  cbe 
la  T^alura  fembra  diaver  fe - 
gnati  colle  montagne  e c d’fin, 
mi  y met  quelli  cbe  la  Giufii- 
%ia  de ’ I\è  loro  addita  al  di 
là  delle  loro  frontière  . El- 
la fi  è finalmente  , Signori  , 
per  dir  tutto  in  una  parola  , 
cbe  giinfpira  penfieri  affai ge- 
nerofi  per  LVIGI  IL  G1VS - 
TO. 

Cbe  altro  ritnane  dunque  , 
Signori , à Monf  Cancelliere  , 
fe  non  îinnalyxrfi  corne  al  difo- 
pra  di  sè  medefimo , per  pr cc- 
curare  d’imitar  la  Giufirfia  di 
que  fi  0 Vrincipe  inimitable , cbe 
non  folamentefervedi  modello  a’ 
fud  Minifiri  , mà  ancora  a’  So- 
vraniy  e cb'i  la prima  cagione  di 
tutte  le  profpentà  del  fuo  ré- 
gna y conforme  Vlatone  dice  , 
cbe  Iddio  è 7 prima  principio  di 
tut  ta  la  bellezvt  del  monda  ? 

Monfignor  Cancelliere , o Si- 
gnori y fi  sforzerà  col  fuo  ze- 
lo  nel  fervigio  del  Rfi  colla 
fua  ajjiduità  nella  carie  a y col- 
la fua  cojlanzfi  nella  virtà , e 
colla  fua  equità  ne*  fuoi  giu- 
diy  » di  renier  fi  fomigliantc 
in  qualcbe  maniera  à que’glo- 
bi  di  fiamma  cui  un 7 antico 
autor  Greco  paragona  gli^în- 
gioli  , i quali  girano  di  con . 
t:nuo  intorno  à Die  , cb'  e 
loro'  Eè  e loro  centro  » e 
for  mono  fempre  le  fiefifo  gi- 

ro 
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même  cercle  par  des  révolu- 
tions toujours  égales.  • 

Il  fe  reptefentera , que  fa 
dignité  de  Chancelier  luy  eft 
Un  redoublement  d’obliga- 
tions envers  fon  Prince,  & de 
devoirs  envers  fa  patrie,  & 
que  ne  pouvant  monter  plus 
1 uaut , il  doit  fuivre  la  fagef- 
fe  de  la  nature  dans  Jes  arbres, 
qui  étant  venus  au  point  où 
ils  ne  peuvent  plus  croître, 
produifent  beaucoup  plus  de 
fruits . 

Il  aura  toujours  devant  les 
yeux , qu’il  n’eft  plus  à luy , 
inaisauRoy  &à  la  France: 
uelesinterêts  de  l'Etat  font 
evenus  les  fiens  propres:  que 
l'utilité  publique  doit  être  le 
fujetde  fes  partions  particu- 
lières .*  qu’il  doit  être  jaloux 
du  fervice  de  fon  maître  , 
ambitieux  de  fa  gloire,  libe- 
ral de  fa  juftice , «5c  avare  de 
fes  grâces . 

Il  n’ignore  point  qu’il  n’eft 
pas  élevé  fur  le  plus  grand 
theatre  du  monde , afin  feu- 
lement que  Jes  peuples  foient 
fpeélateurs  de  l’éclat  de  fa  j 
fortune;  mais  encore  afin  qu’ 
ils  rertèntent  des  effets  falu- 
taires  de  fes  vertus  , & recon- 
npiflènt  dans  leur  prope  féli- 
cité la  prudence  de  jugement 
de  leur  Prince  • 

Il  fçait  ce  que  le  Roy  fe 

Ïromet  de  luy  , ce  que  ce 
’arlement  en  attend  , & ce 
que 
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ro  co » fempre  uguali  riiolti * 
vont. 

Egli  fi  rapprefenterh  , cht 
la  fua  dignità  di  Cancelliere 
gli  è un  raddoppiamento  di  ob - 
bligafioni  'vcrj'o  il  fuo  Princi *• 
pe , e di  doveri  rerjo  la  fua 
patria , e cbe  non  potendo  fit- 
lir  più  alto,  dce  feguirja  fa- 
%'iezga  délia  natura  negli  al - 
beri , cb'efiendo  giunti  ai  pu »- 
to  ove  1:012  pojjcn  più  crejce- 
re  , molto  più  di  frutta  pro* 
ducono  . 

Egli  avrà  fempre  dinanxp 
agli  oecbj,  cbe  non  è più  di  sè 
JleJJo  , mi  de  l Bp  c délit  Fr  an -, 
cia  : cbe  gPinterejfi  dello  Sta- 
to  fon  ditenuti  i fuci  p'Oprj 
cbe  la  pubbliea  utilità  de;  cjfere 
il  fuggetto  delle  fue  pajftcni  par - 
ticolari:  cbe  de  e effet  gelofo  del 
fervigio  del  fuo  Covrano  , am- 
biyofo  délia  fuagloria , liberale 
délia  fua  giuftrÿa  , ed  avaro 
delle  fuc  graye . 

Egli  sa  di  non  effereinnat- 
%ato  fovra  il  tnaggior  teatro 
del  monda  , ajfincbè  folamen- 
te  i popoli  fieno  fpettatori  del- 
lo fplendore  délia  fua  fortu- 
na  ; mi  an  cor  a ajfincbè  ejfi 
rifentano  gli  effietti  falutari 
delle  fuc  virtù , e riconofcano 
nella  lor  propria  feliciti  la 
prudcnip  del  giudiyO  del  lo- 
ro  "Principe. 

Egli  si  cio  cbe  il  Bp  fi 
promette  di  lui , ciô  cbe  que - 
fia  Parlamento  ne  attende  , e 
V u u 11  2 cid 
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Apres  que  lefture  a été  Fai- 
te au  Grand  Confell , le  Mar- 
dy  16.  de  Février  i6^Ô.  l’Au- 
dience tenant,  des  lettres  de 
Provifion  de  MonfieürSE- 
G VIER  en  l’Office  de  Chan- 
celier de  France , 

^HToFHE  LE  MUlS- 
J.  DIT , 

Tous  les  Ordres  du  Ro- 
aume  ayant  témoigné  pu- 
liquement  à Monfieür  le 
Chancelier  une  extrême  fa- 
{isfadion,  devoir  fes  fidel- 
les  fervices  recompenfez  par 
l’éminence  de  fa  charge  , il 
femble  qu’il  eft  fuperfluque 
j’entreprenne  aujourd’huy  de 
le  louer  , après  que  tant  de 
perfonnesfiauguftes  ont  ho- 
noré fa  vertu  de  leurs  loüan- 
£ es, 


1KGO 

xxxii. 

Dappoicbè  la  Lettura  è ftatà. 
fatta  nel  grah  Çonjtglio  , nellet 
TJdienxa  tenuta  il  Martedl  16. 
Fébbrajo  1636.  délié  Lettere  di 
Trovvifione  di  Monf.SEGVFEl ^ 
rieWZljffixio  di  Cancelliere  di 
Francia  ± 

ANTONIO  L E MAIS- 
TRE HA’  DETTQ; 

Tutti  gli  Ordini  de!  Fegnd 
àvendo  teftimoniatô  pttbblica- 
triente  à Monf.  Cancelliere  un  a 
eftrema  foddisfaxione  , di  vt* 
dere  i fuoi  fede/i  fervigj  ri- 
cùmpenfati  colla  eminenxa  deU 
la  fua  carica  , pare  cbe  fia 
fuperfluo  cb’io  ’mprenda  pre- 
fientemente  à lodarlo , dappoi- 
cbè tante  perfione  si  augufie 
bann'  onorata  la  fua  virtà  col- 
le loto  lod't , e cbe  fia  già  imt* 
Vliuu  3 tilt 


Digitized  by  GoogI 


£394  P/^y  XXXII. 

ges  , & qu’il  eft  déformais  ( 
fûutile  que  je  mêle  une  voix  i 
aufli  foible  que,  la  mienne  , s 
avec  celle  des  Princes  de  1’ 
Eglife,  des  Grands  de  1 Etat , 

& des  Compagnies  Souverai- 
nes . 

Mais  j’aurais  peur  que  le 
jugement  de  la  Majefté,  le 
mérité  de  Monfieur  le  Chan- 
celier, & la  dignité  du  Con- 
feil  ne  fuflent  bleflez  par  mon 
filence,  & que  l’on  n attribuât 
à un  defaut  de  refpeft , ce  qui 
ne  fcroit  qu’un  excès  de  mo- 
deflie< 

On  m’accuferoit  peut-etre 
d’offenfer  en  quelque  forte 
la  fagcfle  incomparable  du 
Roy'i  fi  dans  leleftion  qu’il 
a faite  d’un  Miniftre , & d un 
premier  Magiftrat , je  ne  fai- 
fois  voir  la  juftice  de  fon 
choix  , & fi  je  diminuoïs  le 
prix  de  fa  grâce  , en  la  propo- 
se plûtôt  comme  un  effet 
de  le  volonté,  que  comme  un 
ouvrage  de  fa  prudence- 

On  pourrait  croire  aufli  , 
que  je  ferais  tort  à Monfieur 
leiChancelier , fi  je  netâchois 
de  relever  fes  excellentes  qua- 
litez  qui  l’ont  rendu  digne  de 
ces  honneurs  , de  fi  je  refufois 
des  éloges  à fa  vertu , qui  a re- 
ceu  des  loüangesdu  Roy  me- 
me - Et  poffible  que  1 on  me 
blâmerait  encore  de  peu  de 
reverence  envers  une  fi  célé- 
bré Compagnie,  fi  j’afteélois 

de  - 
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tilc  ch'io  mefebj  una  voce  cos) 
debole  corne  la  mia  , con  qutl- 
Ja  de'  Trincipi  délia  C bief  a , 
de'Crandi  delloStato , e delle 
Compagnie  Sovrane . 

Md  avrei  timoré  ebeilgiu - 
divo  di  fua  Maeftà , il  meri- 
to  diMonf  Cancelliere  j e ht 
dignità  del  Configlio  non  fof- 
fero  offefi  dal  mio  filemjo  , e 
cbe  non  Ji  attribuijfc  ad  un 
mancamento  di  rifpctto  , cià 
cbe  non  farebbe  fuorcbè  un'ec • 
cejfo  di  mode  fi  a - 

Sarci  forfe  accufato  di  offen- 
dere  in  qualcbe  maniera  la  fa- 
vievtfl  incomparabile  del  , 
fe  nella  elexion  da  lui  fatta  di 
un  Minifiro , e di  un  primo  Ma- 
gifrato  , io  non  facejf  vedere 
la  giufixia  délia  fua  f delta , t 
s'io  fminuijft  il  prexxo  délia  fua 
graxia , col  proporla  piuttoflo 
corne  un'effetto  de/la  fuavolon- 
tà  , cbe  corne  un' opéra  délia 
fua  prudenxa. 

Totrebbe  crederfi  ancora , cb ' 
io  farci  torto  à Monf  Cancellie- 
re , s'io  non  proccurajf  cCinnal- 
xare  le  fue  eccellenti  qualità 
cbe  rban  refo  degno  di  quefli 
onori , e s'io  rieufa/f  elogj  alla 
fua  virtù,  cbe  bàricevuto  del- 
le lodi  dal  Hc  medeftmo  . E 
forfe  farci  ancor  biafimato  di 
poca  rivcrenxa  verfo  una  s ) 
célébré  Compagnia  , s'io  affet- 
tajf  * di  tacere  ( * fiîenzioj 

in 
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de  me  taire  en  l’un  dès  lieux 
de  France  où  il  y a plus  de 
gloire  de  parler, & devant  des 
Magiftrats  qui  méritent  au- 
tant parleur  haute  fuffifance 
d’être  Juges  des  allions  publia 
ques , que  par  leur  équité  fu- 
prême  d’être  arbitres  de  la 
fortune  des  hommes. 

Ces  raifons  m’obligent  , 
Meilleurs , à vous  parler  de 
Monfieur  le  Chancelier  & de 
fes  ancêtres  . Et  bien  que  je 
fçache  qu’il  eft  difficile  de 
concevoir  fur  le  mèmefujet 
de  differentes  idées , & de  fai' 
re  dans  le  difcours  ce  qu’il  eft 
impoffible  de  faire  dans  la 
peinture,  de  reprefenter  un 
même  ril'age  diverfement , & 
défigurer  un  fécond  tableau 
qui  luy  reflèmble  , & qui,  ne 
reffemble  point  au  premier 
portrait  ; je  n’apprehende  pas 
toute  fois  cette  difficulté  eu 
cette  rencontre , parce  que  le 
champ  des  vertus  de  Mon- 
fieur le  Chancelier  & de  fes 
predeceftèurs  n’enferme  que 
trop  de  beautez  pour  plufieurs 
panégyriques  . Les  illuftres 
allions  de  ces  grands  perfon- 
nages animent  autant  les  pen- 
fées  des  plus  foibles  Orateurs, 
qu’elles  excitent  l’admiratipn 
de  tout  le  monde  ; & les  pa- 
roles , félon  l’expreffion  fi 
élégante  de  faint  Grégoire  de 
Nazianze,  fe  prefentent  elles- 
mêmes  pour  former  des  loüan. 

ges 
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in  uno  de'  luogbi  délia  Francia 
dove  ci  èpiùdigloria  à parla' 
re  , e dinarnj  a ' Magifirati,  cbe 
tanto  meritano  per  P ait  a lor 
fufficien%adi  effet  Giudici  def 
le  pubblicbe  afoni , quanto  per 
la  loro  equità  fuprema  di  ejfe- 
re  arbitri  délia  fortuna  degU 
uomini. 

Quefte  ragioni  mi  obbliga- 
no,  0 Signori  , à parlarvi  di 
Monf.  Cancelliere  e de'  fuoi 
afcenàenti . E bencbè  io  fap- 
pia  cb'egli  è difficile  il  con- 
cepire  fullo  flejfo  fuggetto  dif- 
ferenti  idee  , e Y far  ne'  ra- 
gionamenti  cio  cb'à  impojfibi- 
le  il  fare  nella  pittura  , il 
rapprefentare  uno  flejfo  fem- 
biante  diverfamente  , e'I  fi- 
gurare  un  fecondo  ritratto 
cbe  gli  ajfomiglj  , e cbe  pun- 
to  non  ajfomiglj  al  primo  ri- 
tratto ; io  perd  non  temo  co- 
defta  dijfcoltà  in  taie  occa- 
Jione  , perché  il  campo  dél- 
ié virtà  di  Mon/ignor  Can- 
celliere e de'  fuoi  precejfori 
non  raccbiude  cbe  trappe  bel- 
le zze  per  molti  panegirici  . 
Le  illujlri  azjoni  di  quejli 
gran  perfonaggj  animan  tant* 
to  i penfieri  de'  più  fiaccbi 
Oratori  , cb'eccitano  l'amm't- 
rafione  di  ttttto  il  mondo  ; 
e le  parole  , fecondo  la  ef- 
prejfione  cosi  elegante  di  fan 
Gregorio  ffarjanzeno  , fi 
prefentano  da  loro  ftejj  b 
per  format  lodi  cosi  giufie 

. Vuuu  e çosk 
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ges  fi  juftes  & fi  légitimés  - 
Comme  le  plus  grand  hon- 
neur des  Princes  eft  que  Dieu 
qui  régné  fur  les  peuples  par 
les  Rois , les  ait  voulu  choifir 
pour  être  fes  images  fur  la  ter- 
re, & pour  rendre  fa  puiffan- 
ee  & fa  juftiee  vifibles  aux 
hommes  , ainfi  qu’il  rend  par 
le  Soleil  fa  grandeur  & fa  fé- 
condité fenftbles  aux  créatu- 
res ; aufii  le  plus  grand  hon- 
neur des  Sujets  "eft  d’être  cho- 
ifis  par  leurs  Princes  pour 
être  leurs  Miniftres  dans  leurs 
Etats  , pour  reprefenter  la 
majefté  de  leurs  perfonnes  fa- 
crées,pour  avoir  part  à là  con- 
duite de  leurs  Royaumes,  & 
pour  être  les  plus  nobles  in- 
ftrumens  de  leur  fageflè  & de 
leur  puiflance. 

C’eft  pourquoy,Melïieurs , 
il  ne  refte  prefque  plus  de 
gloire  à defirer  à un  Magi* 
ftrat , lors  que  fon  Prince  le 
ehoifit  pour  être  fon  Chance- 
lier, lors  qu’il  l’appelle  à la 
plus  importante  de  à la  plus 
generale  diftribution  de  fa  ju- 
ftice,  dcle  fait  monter  à ce 
haut  point  de  grandeur  , qui 
fèmble  borner  l’ambition  des 
fujets  delà  magnificence  des 
Souverains . 

Mais  il  eft  encore  tres-ho- 
norableàun  ferviteur  de  re- 
cevoir un  témoignage  fi  avan- 
tageux & fi  public  de  l’eftimc 
de  Ton  maître . Car  comme  la 
gloire 
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g cosi  legittime  . 

Sic  corne  tl  più  grande  onore 
de'  Trincipi  è cbe  Dio  il  quai 
régna  fovra  de'  popoli  col  mezr 
%o  de'  J{ è , gli  abbia  voiuti  feie- 
gliere  per  effere  fue  immagini 
fulla  terra  , e per  rendere  il 
fuo  potere  e la  ftta  giufiizia 
vifibili  agli  UOmini  , confor- 
me per  mextjo  de  J Sole  rende 
la  fua  grand  ezza  e la  fua  fé- 
condité fenfibili  aile  créât u- 
: re  : cetsi  Ponor  tmggiore  de * 
Sudditi  è Peffere  fcielti  da'  lo- 
ro  Trïncipi  per  effet  e lor  Mi - 
niftri  ne'  loro  Stati  , per  rap- 
prefentar  la  maejlà  delle  facre 
loro  perfone  , per  avec  parte 
nella  condotta  de'  lor  Pc  ami , c 
per  effere  i più  nobili  flrumen- 
tï  délia  loro  faviezpA  e délia  lo- 
ro  poffanza . 

Ter  quefta  ragione  , o Si- 
gnori  , non  rimanc  quafi  pii. 
di  gloria  à difderare  ad  un 
MagiflratOy  allorcbclo  fcieglie 
H fuo  Trincipe  ad  effer  fua 
Cancelliere  , allorcbS  lo  chia- 
ma  alla  più  importante  ed  alla 
più  generale  dijiribuzione  délia 
fua  giuft  irja  , e lo  fa  falire  à 
que  IP  alto  punto  digrandezzay 
cbe  fembra  di  terminare  Pambi - 
zione  de'  Sudditi  e ta  magnifi- 
cenza  de'  Sovranr. 

Mà  egli  è ancora  onorevolif 
fimo  ad  un  fervidore  il  riceve- 
re*un  tefiimonio  (*  un’attefta- 
to  ) si  awantaggiofo  e s)  pub- 
blico  délia  ffima  del  fuo  padro- 
ne~. 
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gloire  des  Princes  eft  d’être 
eftimezde  leurs  fujets,la  gloi- 
re des  fujetseft  d'être  cftimez 
de  leurs  Princes  : & de  même 
que  les  Rois  ne  fcauroient  s 
élever  de  trophées  plus  magni* 
fiques  que  dans  le  cœur  dele- 
tirs°peuples;aufli  leurs  peuples 
ne  fçauroicnt  s’acq uerir.de  ré- 
putation plus  illuftre  que  dans 
1’efprit  de  leurs  Rois* 

Dieu  prenant  un  foin  par- 
ticulier des  Monarques,  te- 
nant leur  cœur  en  fa  main,  & 
verfant  des  rayons  de  fa  fa^ 
gefTe  dans  leurs  âmes,  comme 
il  imprime  le  caraftere  de  fa 
majefté  fur  leur  front , il  ne 
faut  pas  s’étonner,  fi  les  peu- 
ples ont  leur  approbation  Ôc 
leur  eftime  en  fmguliere  re- 
?erence,&  reconnoifïènt  pour 
fouverains  diftributeurs  de  la 
gloire 'ceux  qui  font  établis 
du  ciel  pour  être  arbitres  de 
l'honneur  & de  la  vie* 

Cette  confideration  rend 
Monfieur  le  Chancelier  très  • 
heureux,  puifque  le  premier 
& le  plus  fage  Prince  de  la 
Chrétienté  eft  l’auteur  du 
bienfait  qu’il  a receu  ; & qu’un 
Monarque  fi  judicieux  dans 
la  difpenfation  de  fes  grâces 
luy  en  a départi  une  fi  grande* 
Que  fi  c’cft  un  honneur  ex- 
trême à Monfieur  le  Chance- 
lier d'avoir  été  appelle  par 
fon  Maître  à ce  comble  des 
dignités , & fi  ce  luy  doit  être 

un 
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ne.  Vercbè  Jïccome  la  glorïa 
dé*  T r inc i pi  è P e/fer  e amati  de? 
lorofiudditi , lagloria  dé*  fudditi 
è P ejfere  flimati  dd*  loro  Trinci - 
pi  : e conforme  i Kg  non  fapreb - 
bono  innahftrfi  trofei  più  magni - 
fici  cbe  ncl  cuore  dé*  loro  popolip 
co si  i loro  popoli  non  faprebbono 
acqniftarfi  riputafione  più  illic - 
ftre  cbe  nelPartimo  dé*  loro  I\è.  * 

Iddio  prendendo  un  a cura 
partie olar  dé*  Monarcbi  , te* 
nendo  il  loro  cuore  in  fit  a muno  y 
e verfando  raggj  di  fua  f aviez- 
%a  nclle  lor* anime , ficcome  im- 
prime il  carattere  di  fua  mao * 
fia  fiovra  la  loro  fronte  , non 
bifogna  ftupirfi , fie  i popoli  ban* 
no  la  loro  approvaftone  e la  loro 
fiima  in  fingolar  river  erma  , e 
riconofcono  per  fovrani  difiri - 
but  or  i ddla  gloria  quelli  cbe 
fono  ftabiliti  dal  cielo  per  efir 
fiere  arbitri  delPonore  e délia 
vit  a* 

Quefia  confiderazîone  rondo 
Monjl  Cancelliore  fortunati Jfi* 
mo  y poiebè y Iprimo  e 7 più  fag. 
gioTrincipe  del  Crifiianefimo  S 
P au  tore  del  benefizio  da  lui  ricc - 
vuto’f  poiebè  un  Monarca*sï  gitc* 
divofio  ( * cosi  affènnato  ) nef- 
la  diftribuvone  de  lie  fixe  grafie 
gliene  bà  ttna  si  grade  impartit  a, 

Cbe  fe  cio  è un  fiommo  ono - 
re  à Monf  Cancelliere  Pejfere 
ftato  ebiamato  dal  fiuoSovrano 
et  quefio  colmodi  dignitày  ofo 
cio  dee  ejfergli  un'oggetto  di 

$,rq- 
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un  objet  de  reconnoi fiance 
immortelle  , ce  n’eft  pas  auili 
un  bonheur  médiocre  à fa 
Majefté  d’avoit  trouvé  en  luy 
toutes  les  parties  neceiïàires 
pour  foûtenir  la  grandeur  de 
cette  charge  . Car  les  Rois  ne 
fervent  pas  feulement  des 
Minières  comme  des  plus  ex* 
cellens  de  leurs  fujets,  pour 
gouverner  leurs  peuples  par 
leur  entremife,ainfi  que  Dieu 
fe  fert  des  Anges  comme  des 
plus  nobles  de  fes  créatures 
pour  conduire  les  hommes 
par  leur  miniftere  ; ils  les  ont 
encore  pour  partager  avec 
eux  les  veilles  &Ies  travaux 
qui  accompagnent  les  diadè- 
mes , & pour  fe  décharger 
fur  leurs  foins  d’une  partie  de 
ces  royales  inquiétudes  qui 
troublent  la  félicité  des  Rois, 
& forment  celle  des  peuples. 

G’eft  ce  qui  les  oblige,Mef- 
fieurs , de  n’élever  à ces  pre- 
mières charges  que  les  pre- 
miers hommes  de  leurs  Ro- 
yaumes^e  ne  mettre  qu’en 
des  vaiflèaux  d’or  ces  trefors 
les  plus  riches  de  leurs  Cou- 
ronnes , & de  ne  répandre  ces 
grâces  extraordinaires  que 
dans  les  âmes  les  plus  excel- 
lentes, comme  Dieu  ne  ré- 
pand les  fiennes  que  dans  les 
confciences  les  plus  pures. 

Cette  iraifon  a caufé  à fa 
Majefté  une  fatisfaftion  par- 
ticulière , lors  qu’elle  a ren- 
contré 
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gratitudine  immortale , cib  non 
è an  cor  a ma  médiocre  fortik- 
na  à fua  Mac  fl  à Paver  trova- 
to  in  effo  lui  tutte  le  parti  ne - 
cejfarie  per  foflenere  la  gran - 
dezta  di  quefta  carica  . Teroc- 
chè  i Bg  non  fi  fervono  fila- 
ment e dey  Miniftri  corne  de'  più 
ecccllenti  fret  loro  fudditi , per 
governare  i lor  popoli  col  lo- 
ro mézpfl  y Jiccome  Iddio  fi  fir- 
ve  de  gli  *Angioli  corne  de  lie 
più  nobili  fie  créature  per 
regger  gli  uomini  col  lor  mi- 
nift ero  ; eglino  ancora  gli  ban- 
no  per  divider  con  cjfo  loro  le 
vigilie  ei  travaglj  cbe  ac com- 
pagnon o i diademi , e per  ifgra- 
uarfi  fille  lor  cure  di  una  par- 
te di  quelle  reali  inquiétez - 
Tfi  cbe  turbano  la  felicità  dei 
I{è  y e firmano  que  lia  de * po- 
poli . ' 

Quefto  è cib  cbe  gli  obbli - 
ga  y 0 Signori  , à non  innal- 
%are  à quefte  primiere  caricbe 
fi  non  i primi  uomini  de 1 lo- 
ro Stati  y à non  mettere  cbe 
in  vafi  doro  quefti  tefiri  più 
ricchi  delle  loro  Corone  y e à 
non  diffondere  quefte  graXie 
flraordinarie  cbe  nelle  anime 
più  eccellenti , conforme  Iddio 
non  ifpande  le  fie  cbe  nelle 
cofcienze  più  pure . 

j Quefta  ragione  bà  cagiona - 
ta  à fua  Mae  fl  à una  fiddisfa - 
Zione  parti  col  are  , allorcbè  bà 

ella 


i 
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contré  enMonfieur  le  Chan- 
celier uriYu jet  fi  digne  de  re- 
cevoir lecara&ere  le  plus  au- 
gufte  de  la  Majefte  du  Prin- 
ce; lorsqu’elle  a veu qu’elle 
renfermoit  toute  la  Juftice 
dansnne  perfonne , en  qui  la 
morale  chrétienne  a renferme 
tant  de  vertus,&  qu’elle  com- 
poferoit  la  plus  jufte  & la 
plus  heureufe  des  harmonies  , 
par  l’union  d’une  puiftance  fi 
grande  avec  une  fageftè  fi  par- 
faite . 

Et  certes  la  charge  de 
Chancelier  étant  fi  confidera- 
ble  dans  l’Etat,  c’eft  un  bo- 
nheur , & au  Roy > & à la 
France , lors  qu’elle  eft  entre 
les  mains  d’un  homme,  qui 
luy  donne  autant  d’éclat  qu’ 
il  en  reçoit  d’elle , & qui  fatif- 
fait  autant  les  efprits  par  la 

prudence  de  fa  conduite,  qu’ 

il  .ébloüit  les  yeux  par  la 
fplendeur  de  fa  dignité.  Car 
il  femble , Meilleurs,  que  nos 
Rois  n’ont  pas  moins  travail- 
lé à former  le  Chancelier,  que 
Dieu  fit  à créer  l’homme  au 
commencement  du  monde . 

Ils  ont  voulu  qu’il  ne  fût 
pas  feulement  l’image  du 
Prince , dont  il  eft  le  premier 
Magifirat  , mais  encore  de 
toutes  les  Cours  Souveraines, 
dont  il  eft  le  Chef,  comme 
Philon  dit , que  l’homme  n’ 
eft  pas  feulement  l’image  de 
Dieu , dont  il  eft  la  plus  ad- 

mira- 
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ella  incontrato  in  Monf.  Can - 
celliere  un  fuggctto  si  degno 
di  ricever  il  carattcre  pià  au - 
gufto  délia  Mae  fi  à del  Trin- 
cipe  ; allorchc  ha  veduto  che 
racchiudeva  tut  ta  la  Giufiixia 
in  una  perfona , in  cui  la  mo- 
rale crifiiana  h à racchiufe  tan- 
te virtà , e ch' ella  comporreb* 
be  la  pià  giufta  e la  pià  fc - 
lice  delle  armonie , colla  unio 
ne  di  una  poffanxa  si  grande 
con  una  faviexx*  cosi  per - 
fetta . 

E certarnente  la  carica  di 
Cancelliere  ejfendo  tanto  con - 
Jtderabile  nello  Stato , egli  } ' 
una  félicita , ed  al  fie , ed  alla 
Francia  , allorchè  ella  è pofla 
fralle  tnani  di  un'uomo , che  le 
dà  tanto  di  fplendore  , quanta 
ne  riceve  da  lei  , e che  fid- 
dis  fa  tanto  gli  animi  colla  pru* 
den%a  délia  fua  direxione , quan* 
to  abbaglia  gli  occbj  collo  fplen- 
dore délia  fua  dignità  . Teroc- 
chè  egli  fembra , 0 Signori , che 
i noftri  fié  non  abbiano  men  tra * 
vagliato  à formare  il  Cancelliez 
re , che  Iddio  facejfe  à crear  Puo - 
mo  nel cominciamento  del  modo .. 

EJfi  han  voluto  ch' egli  non 
fo lamente  fojfe  l'immagine  del 
‘Principe , di  cui  egli  è 7 pri- 
mo Minifiro  , met  ancora  di 
tutte  le  Corti  Sovrane  , di 
cui  è'I  Capo , ficcomc  diccFi • 
lone  , chc  Puomo  non  è fila- 
ment e la  immagine  di  Dio  , 
di  cui  è la  pià  ammirabil  créa 
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mirable  créature,  mais  aufii 
du  monde,  dont  il  eft  le  maî- 
tre . 

Ils  ont  raftèmblé  dans  le 
Chancelier  toute  l’autorité 
des  Magiftratures , de  même 
que  Dieu  a raftèmblé  dans  1’ 
homme  toute  la  vertu  des 
chofes  fenfibles  ; & parce  qu’ 
il  n’y  a point  d’ouvrages  fi 
merveilleux , que  ceux  où  des 
chofes  tres-étenduës  font  ré- 
duites en  peu  d’efpace , 8c  ne 
laiftèntpas  de  conferver  tou- 
te leur  force  , 8c  toute  leur 
beauté  , quoy  qu’elles  per- 
dent de  leur  grandeur  , le 
Chancelier,  qui  contient  en 
abrégé  ce  qu’il  y a de  plus  ex- 
cellent dans  le  Royaume , eft 
le  chef-d’œuvre  de  lapuiftan- 
cedes  Rois,  comme  l’hom- 
me , qui  eft  un  tableau  ra- 
courcy  de  ce  qu’i  1 y a de  plus 
noble  dans  l’univers  , eft  le 
miracle  des  mains  de  Dieu. 

Il  a une  autorité  fuperieüre 
fur  toute  la  Juftice , qui  eft  1’ 
ame  des  Empires.  Il  a foin 
de  conferver  la  fplendeur  de 
cette  vertu  fouveraine  qui 
guérit  les  maladies  des  Etats, 
8c  de  rendre  incorruptible 
celle , qui , au  rapport  d’Ari- 
ftote , contribue  tant  à rendre 
les  Monarchies  immortelles. 

Mais  ce  qu’il  y a déplus  ) 
relevé  dans  fa  charge,  c’eft 
qu’il  a part  au  Confeil  fecret 
du  Roy , & qu’en  ce  qui  tou- 
che 
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tura , mà  ancora  del  mondo  , 
di  eut  èU  padrone  * * 

EJft  banno  unita  nel  Can * 
cellier  e tutta  T autorité  dé'  Ma* 
giflrati , ficcome  Iddio  bà  uni * 
ta  neWuomo  tutta  la  virtà 
delle  cofe  fenfibili  ; e perché 
non  vi  fùn'opere  cotanto  ma - 
ravigliofe , quanto  quelle  dove 
cofe  vaflijjime  forte  rïdotte  in 
poco  di  fpafio  > e non  laf cia- 
no  di  confer'oare  tutta  la  lo^ 
ro  forxa  , e tutta  la  lor  bel * 
ki&a  , benebè  perdano  délia 
loto  grandexxa , il  Cdncellieref 
cbe  conticne  in  rifiretto  cià 
cbe  v'è  di  pià  eccellente  nel 
Regno  * i V opéra  principale 
délia  pojfanxa  de'  Rè , confor- 
me l'uomo  , cb'è  un  ritrattO 
raccorciato  di  quanto  v'bà  di 
piit  nobile  nelE  univerfo , è *t 
miraeolo  delle  muni  di  Dio  * 

Ëgti  bà  un1  autorité  fuperiô - 
r a fovra  tutta  la  Giujlitia  , ctf 
è ranima  de gP  Imper] . Egli  bà 
curadi  confervar  io  fplendoré 
di  quella  virtù  fovrana  cbe 
guarifee  le  malattie  degli  Sia - 
tiy  e di  rendere  incorruttibile 
quella,  cbe y al  riferir  di  Mrifto - 
te  le , contribuifce  cotanto  à reit - 
dere  immortali  le  Monarchie < 

Mà  cio  cbe  tfhà  di  piùelej 
irato  nella  fua  carica , Ji  è c //' 
egli  bà  parte  nel  conjiglio  fè* 
greto  del  Kg  r e cbe  in  cid  cbe’ 

ri-  ** 
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cheles  loix  &les  ordonnan- 
ces , c’eft  luy  qui  à l’exemple 
du  plus  divin  des  Législa- 


teurs, monte  fur  cette  monta- 
gne, au  deftôus  de  laquelle 
font  les  peuples  qui  la  regar- 
dent avec  reverence . Il  entre 
dans  cette  nuée  qui  environ  • 
ne  le  trône  du  Prince, où  bril- 
lent les  rayons  & les  éclairs 
de  la  Majefté  Royale , & où 
il  reçoit  les  loix  & les  ordon- 
nances qu’il  prononce  enfui- 
te  à tous  les  peuples . 

Cette  fonftion  fi  excellen- 
te eft  encore  'rehaulTee  par  d’ 
autres  titres  & d’autres  avan- 
tages tres-honorables . 

Il  ne  prefte  le  ferment  qu’ 
entre  les  feules  mains  de  fa 
Majefté . 

Les  Cours  Souveraines  luy 
rendent  les  premiers  honne- 
urs après  ceux  qu’elles  ren- 
dent au  Roy . Luy  feul  a le 
droit  de  les  prefider.  Luy  feul 
entre  dans  les  lieux  les  plus 
auguftes  de  la  Juftice  avec 
une  partie  de  la  pompe,  qui 
accompagne  fa  Majefté  en 
ces  mêmes  occafions . 

Enfin , Meilleurs,  luy  feul 
en  tout  le  Royaume  ne  porte 
jamais  de  deuil,  pour  quelque 
fujet  que  ce  Jpuifte  être . La 
raifon  de  ce  privilège  eft  que 
le  Chancelier  de  France  fe 
détache  en  quelque  forte  de 
foy-même , pour  ne  plus  re- 
jjjgfenter  que  la  Juftice , dont 
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riguarda  le  leggi  e le  ordina- 
xioni  , egli  è cbe  airefempio 
del  più  divino  de'  Legislatori  , 
falifce  sù  di  qtiella  montagna , 
al  difotto  délia  quale  fono  i po~ 
poli  cbe  la  riguardano  con  ri - 
veremfl  . Egli  entra  in  q ut  lia 
nuvola  cbe  circonda  il  trôna 
del  Trincipe  , dove  brillano  i 
raggj  ed  i lampi  délia  Mae  fl  à 
fleale  , e dove  riceve  le  leggi 
egliordini  cbe  pronunxia  dipoi 
d tutti  i popoli . 

Quefla  funxjon * cosi  eccel- 
lente  è ancora  riahata  d' al - 
tri  titoli  e d' ait  ri  avvantaggj 
onorevoliflimi . 

Egli  non  dà  il  giuramen- 
to  cbe  fralle  foie  mani  di  fua 
Maeftd . 

Le  Corti  Sovrane  gli  ren - 
dono  i primi  onor't  dopo  quel- 
li  cbe  rendono  a]  l(è  . Egli 
folo  bà  7 diritto  di  prefeder- 
vi.  Egli  folo  entra  ne'  luogbi 
più  augufti  délia  Giuflixia  con 
una  parte  délia  pompa  , cbe 
accompagna  fua  Mae  fl  à in  que- 
fte  medefime  occafioni. 

Einalmente , Sîgnori  , egli 
folo  in  tutto  il  I\egno  non  mai 
vefte  à lutto  , per  qualunque 
motivo  effer  poffa  ; La  ragio- 
ne  di  quefto  privilegio  fi  è cbe 
V Cancelliere  di  Francia  fi 
flacca  in  certa  forma  da  si 
medefimo  , per  più  non  rap- 
prefentare  cbe  la  Giuflixia , di 

eut 
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il  eft  le  Chef.  Etiln’eft  pas  cui  egli  fi  7 Capo  . E non  è 
raifonnable,  que  cette  vertu  ragionevdle , chc  quefta  virtù  ef- 
étant  toute  divine  fe  refiènte  fendo  tutta  divina  fi  rifenta 
des  infïrmitez  humaines  : qu’  delle  umane  infermità  : cb'ef- 
étant  immortelle,  eile  reçoive  fendo  immortale,  riceva  quaU 
quelque  imprefïion  de  la  mor-  cbe  imprefiione  délia  mort  ali- 
talité  des  hommes  ; Sc  qu’  t*  degli  uomini  ; e cb'effendo 
étant  la  félicité  des  Empires  , félicita  degl'Imperj , entri  à 
elle  prenne  part  aux  malheurs  parte  delle  difgrafie  del  mon- 
du  monde.  Il  faut  qu’elle  con-  do  . Eifogna  ch'ella  fempre  con- 
fer ve  toujours  une  égale  ma-  fervi  una  eguale  maefià  nel 
jefté  dans  le  trouble  & dans  le  turbamento  e ne  lia  calma  , # 
calme , Sc  que  l’objet  des  efpe»  cbe  l'oggetto  delle  pubblicbe- 
rances  publiques  ne  devienne  fperanxe , non divenga giammai 
jamais  funefte  par  les  marques  funefto  colle  marche  delle  af- 
des  affligions  particulières . fliifimi  privât  e . 

La  fplendeur  de  cette  char-  Lo  fplendore  di  méfia  ca- 
ge,  Meilleurs , a été  la  princi-  rica , S ignoré , 2 fiat  o la  prin- 
pale  caufe  de  l’éleftion  que  le  eipale  cagione  délia  fcieltacui 
Roy  a faite  de  Monfieur  le  ’I  Pfi  hà  fat  ta  di  Monf.  Can - 
Chancelier. lia confideré que  celliere  . Egli  hà  confiderata 
ce  fuprême  degré  d’honneur  cbe  quefio  grado  fupremo  di 
demandoit  une  auffi  haute  onore  richicdeva  una  si  alta 
fufHfance  que  la  fienne  : qu’il  fufficienxa  corne  la  fua  : cbe 
n’y  a que  les  grands  ouvriers  non  v’bà  fuorchè  i grandi  ar - 

3ui  pu  i fient  remuer  ces  gran-  tefici  cbe  poffano  dar  moto  <2 
es  machines  ; Sc  que  pour  quefie  gran  macchine  ; e cbe 
ces  emplois  qui  embrafïènt  per  queft'impiegbi  cbe  abbrac- 
tant  de  foins,  il  faut  des  hom-  ciano  tante  follecitudini  , v'bà 
mesquifoienttoutde  lumic-  bifogno  di  perfone  cbe  fiena 
re , pour  éclairer  cette  multi-  tutta  luce  , per  rifcbiarare 
tude  d’Officiers & de  Provin-  quella  moltitudine  di  ‘Ujfiva- 
ces  qui  font  commis  à leur  li  e di  Tr ovir.de  cbe  foncom- 
conduite  ; & qui  foient  enco-  tne/fe  alla  lor  direvone  ; e cbe 
retout  de  feu  , afin  que  fui-  fie  no  ancor  tutto  fuoco , ajfin - 
vant  le  nature  de  cet  élément,  cbè  feguendo  la  r/aturadique- 
ils  agiflènt  fans  celle  Sc  faf-  fio  elemento,  ergifcano  di  con- 
fent  agir  les  autres  ; qu’ils  timto  e facciano  agire  anche 
changent  les  fujets  qu’ils  tou-  gli  altri;che  cangino  i fugger- 
chent  fans  recevoir  de  chan-  [ ti  cbe  toccano  fenxp  ricever 
ge-  l s />«»-  * 
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gementjqu’ils  redoublent  leur 
activité  à mefure  que  leurs  oc- 
cupations augmentent>&  que 
par  l’ardeur  de  leur  courage 
& de  leur  vertu,  ils  renouvel- 
lent & purifient  toutes  choies- 
Sa  Majeftéa  confideré,  que 
l’éclat  de  la  naifïànce  accom- 
pagnoit  les  rares  qualités  de 
Monfieur  le  Chancelier  : que 
non  feulement  fon  mérité 
parloit  pour  luy,  mais  enco- 
re que  la  voix  des  morts,  de 
fès  illuftres  ancêtres  > perfua- 
doit  puifïàmment  le  choix 
de  leur  fucceflèur  , &que  d' 
ailleurs  le  defir  d’imiter  ces 
grands  Perfonnages  , & de 
conferver  cette  fucceiïion  d’ 
honneur  qu’ils  luy  ont  laifïee, 
augmenterait  la  paflîon  qui 
l’embrazoit  pour  le  bien  pu- 
blic, fi  elle  étoit  capable  d’ 
accroifïèment  - 

Et  certes  il  faut  confcffèr , 
que  la  noblefïè  du  fang  rend 
l’ame  plus  noble  & plus  ma- 
gnanime : que  la  gloire  de  la 
nailïànce  infpire  l’amour  des 
allions  glorieufes  : que  la  ver- 
tu des  peres  eft  un  flambeau 
qui  allume  celle  des  enfansj& 
que  leur  exemple  forme  dans 
leur  famille  un  efprit  general 
de  fàgeflè  & de  courage , qui 
éleveleur  pofterité  audefïùs 
deschofes  bafïès,  & l’anime 
puifïàmment  au  férvice  du 
Prince  & de  la  Patrie. 

XI  ferait  prefque  impoflible. 


ArringoXXXtf.  1405 

puntodicangiamento , cbe  radr 
dopp'tno  la  loro  attività  à mifu- 
ra  cbe  le  loro  occupaÿoni  fi  ac- 
crefcono,e  cbe  coll'  ardore  del  lor 
coraggio  e délia  loro  virtùyrinnuc. 
vino  e purificbino  lutte  le  cofe . 

Stut  Maeftà  hà  confiderato  , 
cbe  lo  fplendor  délia  nafcita 
accompagnava  le  rare  qualité 
di  Monfi  Canctlliere  : cbe  tien 
folamente  il  fuo  mérita  parla- 
va  per  lui , ma  ancora  cbe  la 
voce  de ’ morti  , de'  fuoi  illufiri 
antenati , perfuadeva  fortement 
te  la  fcielta  del  lor  fucceJforeye 
cbe  dall'  altra  parte  il  difiderio 
dPimitare  que'  gr an  Terfonaggj\ 
e di  confervare  quefia  fuccejfio. 
ne  di  onore  cbe gli  ban  lafciato  , 
accrefceria  lapajfionecbe  loac- 
cendeva  per  lo  pubblico  beney  s * 
ella  fojfe  capace  di  accrefci - 
mento . 

Everamente  bifogna  confie f 
fiare , cbe  la  nobiltà  del  fiangae 
rende  P anima  più  nobile  e pii 
magnanima  : cbe  la  gloria  délia 
nafcita  ifipira  Patnor  delle  afioni 
gloriofie  : cbe  lavirti  de'padri 
è una  fiacella  cbe  accende  que  lia 
de' figliuoli  ; e cbe  'lloro  efiem- 
pio  forma  nclla  loro  fiamiglïa 
uno fipirito generale  di fienno  e di 
ardire , cbe  ïnnalxa  la  Ioropo~ 
fieritdaldifiopra  delle  cofe  baf- 
fe y e Panima  vigorofamente  al 
fervigio  del  "Principe  e délia 
Tatria  , 

Egli  farebbe  quafi  impofiibi- 

lt» - 
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Que  Monteur  le  Chancelier 
n’eût  pas  les  qualitez  qu’il 
poftéde  , étant  forty.  d’une 
maifon , où  depuis  cent  ans 
l’éclat  d’un  mérité  extraor- 
dinaire a toujours  été  joint 
avec  celuy  des  dignitez  les 
plus  relevées , & où  il  femble 
que  la  Nature  ait  pris  plaifir  à 
produire  des  hommes  illu- 
Æres,à  faire  prefque  autant  de 
chef-d’œuvres  que  de  perfon- 
nes,  à donner  des  lumières  au 
Parlement,  & des  ornemens 
à la  France . 

L’ayeul  de  Monfieur  le 
Chancelier,  Meilleurs , a été 
Advocat  General  , & Prefi- 
dcntdela  Cour , & il  y a eu 
du  nom  de  Seguief  trois 
JLieutenans  Civils,  deux  Ad- 
▼ocats  Generaux, & cinq  Pre- 
fidens,  qui  fe  font  tous  éle- 
vez à ces  charges  par  les  de- 
grez  du  mérité , & les  ont  au- 
tant obtenues  par  l’éminence 
de  leur  efprit  ; que  de  la  grâce 
de  leurs  Princes. . 

Ils  ont  fait  paroître  leur 
fuffifance  dans  les  occafions 
les  plus  importantes  qui  fe 
foient  prefentées  en  leur  fie- 
cle,  dans  les  différends  des 
Papes  avec  nos  Rois  , où  leur 
fageflè  a feeu  parfaitement 
feparer  les  chofes  qui  étoient 
mêlées  enfemble,&  qu’il  étoit 
tres-dangereux  de  confondre, 
& a gardé  ce  jufte  tempera* 
ment , que  les  plus  habiles 

ont 
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le  , Che  Motif.  Cancelliere  non 
aveffelc  qualité  cJf  e*  pojfiede , 
ejfendo  fortito  da  una  cafaove 
dopa  cenCanni  lo  fplendore  di  un 
merito  ftraordinario  è fempre 
jlato  congiunto  con  quello  delle 
dïgnitàpïîi  fublimi , e dove  fem - 
bra  che  lu  J^atura  abbia  prefo 
piacere  diprodurre  uomini  illu - 
firi , di  far  quetfi  tanti  capi  cC 
opéra  quant  e perfone , edi  dur 
lumi  alVarlamentOyed  ornamen - 
ti  alla  Francia. 

. \ » * 

, L'avolo  di  Monf  Cancellie - 
re , 0 Signori , è fiato  Mvvo* 
cato  Generale  , e Tref dente 
délia  Cor  te  , c del  nome  di 
Seguier  vi  fono  fiati  trè  Lue- 
gotenenti  Civili  , due  kAvvo* 
cati  Généra li  , e cinque  Vro 
fidenti  , che  jî  fon  tutti  folle - 
va  ti  à quefle  cariche  per  li  gra- 
di  del  merito  y e le  hannotanto 
ottenute  dalPeminenyt  del  loro 
fpirite;che  * dalla  gracia  ( * dal 
favore  ) de’  loro  Trincipi . 

Eglino  ban  fatto  comparire 
la  lor  fujficienza  nelle  occaftoni 
più  import anti  che  fienfi  prefen - 
tate  nel  loro  fecolo , nelle  dif- 
ferente de ’ T?  ont  e fi  ci  co ’ noftrt 
y dove  la  loro  faviexxa  hà 
faputo  perfettamente  feparar 
le  cofe  xh’erano  a fie  me  mef- 
chiate  • , e ch’era  pericolofijji - 
tno  il.  canfondere , ed  bà  man - 
ternit  0 quel  giufio  tempe  ra- 
ment 0 y che  i piït  avvedutï 

tanto 
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ont  tant.de  peine  à trouver 
dans  les  affaires  politicjues.de 
morales.-.  \ 

Ils  ont  fignal.é  leur  élo- 
quence par  les  allions  publi- 
ques, qu’ils  ont  faites,  ou  pour 
les  Rois  dans  le  Parlement, 
ou  pour  le  Parlement  devant 
les  Rois,  ou  pour  la  Juftice 
dans  les  Afïemblées  generales 
du  Royaume.  Il  en  refte,Mef- 
iieurs,  tant  d’excellens  monu- 
mens , que  ce  n’eft  pas  en  dire 
allez,  que  de  dire  feulement 
qu’i  1s  ont  perfuadé  les  efprit  s 
dejeurs  auditeurs , touché  les 
cœurs  des  Juges , de  calmé  les 
pallions  des  Monarques. 

Ils  ont  rendu  leur  fidelité 
célébré  dans  les  plus  grands 
troubles  de  ce  Royaume , lors 
que  la  rébellion  avoit  des  ar- 
mées, des  villes  , de  des  re- 
compen  Ces , lors  que  la  Reli- 
gion fembloit  combattre  fous 
fes  enfeignes , de  qu’une  par- 
tie de  la%  France  croyoit,que 
pour  demeurer  Catholique,  il 
faloit  être  desobeïïîant . Ils 
ont  été  par  la  vigueur  de  leurs 
remontrances,  comme  la  voix 
de  la  fidelité  parmy  les  peu- 
ples, de  lun  d'eux  a contribué 
des  foins  fi  utiles  au  rétablif- 
fement  de  l’autorité  du  Prin- 
ce dans  lefiegedefon  Empi- 
re, qu’il  femble  n'en  avoir  été 
dignement  recompenfé , que 
lors  que  fons  filseft  devenu 
Chancelier.  . * 

Tom.  Ut 
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tanto  penano  à ritrovare  ne - 
gli  affàri  politici  e morali . : 

F • » 

# 

Eglino  ban  fegnalata  la  Io - 
ro  eloquenza  colle  azioni  pub - 
b lie  b e da  loro  fat  te  , b per  li 
Rg  nel  Varlamento  , b per  lo 
Tarlawento  di nanti  a’  /ÿ'  , 
ovvero  per  la  Giujlizia  nelle 
xAJfcmblee  generali  del  I\egno . 

'Hf  rimangono  ,•  Signori , tarr- 
ti  illuflri  mOnumenti , che  que - 
fio  non  è un  dirne  baftevol* 
mente  , il  folo  dire  cb'eglino 
ban  perfuajt  gli  Jpiriti  de' loro 
uditori , toccati  i cuori  de'Giu - 
dici , e calmate  le  pajftoni  de* 

Motiarchi . 

Eglino  ban  refa  célébré  là 
lor  fedeltà  ne 1 maggiori  feon - 
voglimenti  di  quejlo  l\egno , al- 
lorebè  la  ribellione  ave  va  de  gli 
eferciti , delle  città , e de  lie  ri - 
compenfe , allorchè  la  B^ligio - 
ne  pareva  combattere  fotto  ai- 
le fue  infegne  , e quando  una 
parte  délia  Francia  credeva , 
cbe  per  dimorare  Çattolica  , 
cbnveniva  ejferc  difubbidiente  » 

Eglino  fonoftati  col  vigore  de ’ 
loro  avvertimenti , corne  la  'voce 
délia  fedeltà  fra  popoli  , ed 
uno  di  loro  hà  contribua  te  eu -• 
re  s)  utili  al  riftabilimento  del? 
autorità  del  'Principe  ne  lia  ca- 
pital del  fuo  Imperio , cbe  fem - 
bra  non  ejferr.e  lui  ftato  degna- 
rr.ente  i icomperfato  5 che  quan+ 
do  fuo  fgliuolo  è divenuto  C an- 
cellier  è . 
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Mais  leur  pieté,  Meilleurs, 
a furpalTé  leurs  autres  vertus . 
Elle  a été  le  commencement 
& la  fin  de  toutes  leurs 
aélions  , & a paru  dans  leur 
vif,  comme  celte  Elloile  plus 
brillante  que  les  autres,  qui 
commence  & finit  toutes  les 
journées . Ils  ont  confacré  à 
Dieu  leurs  affections  & leurs 
defirs'i  ils  ont  gardé  religieu- 
fement  les  préceptes  du  Chri- 
ftianifme;  & les  intérêts  du 
monde, qui  altèrent  fi  fouvent 
les  bonnes  intentions , n’ont 
pû  corrompre  la  pureté  de 
leurs  cœurs . 

Ceux  d’entre  eux  qui  ont 
été'peres , ont  eu  plus  de  paf- 
fion  pôurlefalut  de  leurs  en- 
fans  , que  pour  leur  acquérir 
des  richefîès . 

Ceux  qui  ont  préféré  la  fa- 
inteté  du  célibat  à la  chafteté 
du  mariage  ; ont  établi  des 
afyles  à l’infirmité  humaine 
contre  la  violence  des  mala- 
dies, contre  J**  defauts  de  la 
nature , contre  les  miferes  de 
l’indigence;  & les  uns  &Ies 
autres  ont  rendu  prefque  fu- 
perfluës  toutes  les  peintures 
paflàgeres  que  le  difcours 
peut  faire  de  leur  pieté , puis 
qu’ill  l’ont  imprimée  dans  les 
ouvrages  que  leur  dévotion  a 
compofez  , & gravée  fur  les 
édifices  que  leur  charité  a bâ- 
tis. ' 

Ces  vertus  excellentes  , 
Mef- 
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Mà  la  lor  pietà  , miel  Si - 
gnori  t bà  fiopravvanxate  le  lo- 
ro  altre  virtù . Ella  è fiata  il 
cominciamento  e la  fine  di  tut - 
te  le  loto  avoni  ed  è com- 
parfa  nella  loto  vita  , corne 
que  lia  Stella  più  luminofa  delP 
altre  , ebe  comincia  e finifice 
tutti  li  giorni.  Eglino  ban  con- 
facrato  à Dio  i loto  affetti  e i 
lor  difiderj  : eglino  ban  mante- 
nuti  rcligiofamente  i precetti 
del  Criflianefimo  ; e gP inter ejji 
del  mondo  , cbe  alterano  cosi 
fovente  le  buone  intemjoniy  non 
ban  potuto  corrompere  la  ptt- 
rità  de'  1er  cuori.  • 

Quelli  di  loro  cbe  fono  fia- 
ti  padri  , hanno  avicto  più  di 
pajjione  per  la  falute  de*  lor  fi- 
gliuoli  , cbe  per  loro  acquifia- 
re  delle  ricchexxe . 

Quelli  cbe  prefcrirono  ta 
fiantità  del  celibato  alla  cafti- 
tà  del  matrimonio;  ftabilirono 
afili  alla  infiermità  urnana  con - 
tro  la  violenxa  delle  malattie , 
contro  i difetti  délia  natura , 
cou  tro  le  mifieric  délia  * inài - 
genxa-y  (*povertà)  igli  unie 
gli  altri  ban  refie  quafe  fiuper- 
flue  tutte  le  pitture  pajfiaggie- 
re  cbe  il  difitt/ffo  pub  fiare  dél- 
ia loro  pietà  , poichè  eglino 
Pbanno  imprcjfia  nelle  opéré  che 
la  lor  divoxfone  bà  compofie  , 
e fcolpita  fiugli  edifixj  cbe  la 
lor  carkà  bà  fabbricàti. 

Ouejle  virtù  eccellcnti  , o 
Sl- 
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Meilleurs,  ces  images  des  an- 
cêtres de  Monfienr  le  Chan- 
celier, qui  ntf  reprefentent 
pas  leurs  corps , ainfi  que  fai- 
foient  celles  des  Romains  , 
mais  qui  reprefentent  leurs 
efprits  , que  des  ^rtifans  n’ 
ont  point  faites  detire  ou  de 
pierre , mais  qutfs  ont  eux- 
mêmes  formées  de  la  plus  no- 
ble partie  de  leurs  âmes,  qui 
ne  font  pas  renfermées  dans 
la  maifon  de  leurs  fiiccefïèurs, 
mais  exposées  aux  yeux  dé 
toute  le  France , infpirent  à 
Monfieur  le  Chancelier  une 
émulation  qui eft  fecodde  ,& 
qui  nourrit  dans  Ion  cœur  les 
femences  divines  des  avions 
vertueufes. 

Mais  les  premières  & les 
plus  inviolables  aflurances 
que  fa  Majefté  pouvoit  déli- 
rer de  la  fuffifance  & de  l’in- 
tégrité de  Monfieur  le  Cban-  ‘ 
celjer  , ont  été  cel  les  qu’elle  a 
trouvées  en  luy-même  . La 
clarté  de  fon,  jugement, la  for- 
ce de  fon  efprit , & la  gravité 
de  fon  éloquence , qu’il  a tou- 
jours accompagnées  d’une  fa- 
gefiè  genereufe  dans  les  affai- 
res publiques  ; d’une  équité 
fouveraine  dans  celles  des 
particuliers , & d’une  probité 
incorruptible  dans  toutes  fes 
allions , étoient  les  gages  les 
plus  illuilres  & les  plus  alïu- 
rez  qu’il  pou  voit  donner  à fa 

Majellé*  . . . 
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Signori  , quefle  immagini  de 
maggiori  di  Monf.  CancelIier«J 
cbe  non  rapprefentano  i loro 
eorpi  , fipcpme  facevano  quel- 
le de'  Bornant , mà  che  rappre- 
fentano  i loro  fpiriti  , cui  gli 
artefici  non  ban  fatte  di  cera 
d di  pietra , ma  cui  eglino  ftef- 
fi  ban  formate  délia  pin  nobil 
parte  dclle  l or' 'anime  , cbe  noix 
fono  raccbiufe  nella  cafa  de ’ 
lor  fucceffbri  , mà  fpofle  agit 
occbj  Mi  tutta  la  Francia , if- 
pirano  à Monf.Cancelliere  una 
émulation  eb'i  féconda  , e cbe 
nudrifce  nel  fuo  cuore  le  fe- 
menti  divine  delle  ayotti  vi/- 
tuofe. 


Mà  le  prime  e le  più  invio - 
labili  Jtcurexxe  cbe  fia  Mae * 
fià  poteva  dijiderare  dalla  fuf- 
ficienyt  e dalla  integrità  di 
Monf.  Cancelliere  , fono  ftate 
quelle  cb'ella  bà  trovate  in  lui 
jiejfo  . La  cbitmexifl  del  fuo 
giudiyo  , la  forxa  del  fuo  ta- 
Jento  , e la  gravità  délia  fua 
eloquemfl  , accompagnât  e fem- 
pre  da  lui  con  una  faviezz* 
gentrofa  negli  affari  pubbiïci  ; 
con  una  fomma  equità  in  que ’ 
de' particolari , e con  una  ret- 
titudine  mcorrotta  in  tutte  le 
fue  operaÿoni , erano  gli  oftag- 
gj  pià  illufiri  e pià  ficuri  cb' 
e'  potejfe  dare  à fia  Mae  fl  à. 

: . ■■  ■ ( ' :.v 
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' Et  comme  elle  lont  les  ! 
plus  riches  ornemens  de  fon 
ame  , elles  feroient  auffi  le 
fujet  le  plus  magnifique  de 
mon  difcours,  fi  fa  modeftie 
ne  m’obligeoit  au  filence . Il 
veut  que  je  dérobe  aux  yeux 
du  public  l’un  des  plus  dignes 
objets  de  fon  eftime;  que  je 
demeure  muet  où  je  devrois 
le  plus  m’efforcer  d’étre  «élo- 
quent } & que  je  cache  fous 
des  ombres  cet  endroit  du 
portrait  de  fes  vertus,  où  je 
devrois  employer  les  plus  bel- 
Ies&  les  plus  vives  couleurs. 

Comme  l’air,  félon  Arifto- 
te,  n’eft  jamais  fi  froid  que 
lors  que  le  Soleil  fe  leve;  ainfi 
Monfieur  le  Chancelier  n’a 
jamais  été  fi-retetm , que  lors 
que  fa  dignité  qui  eft  le  Soleil 
des  Magiftratures , a jctté  far 
Iuy  fes  premiers  rayons . 

• • Et  il  ne  fe  contente  pasd’ 
êtremodefte  etivers  le  Roy, 
de  même  que  le  moindre  des 
Magiflrats,  & d’imiter  les  Sé- 
raphins , lefquels , comme  re- 
marquent les  Peres,  font  auffi 
humbles  devant  Dieu  que 
ceux  deladerniere  des  Hié- 
rarchies. 

Il  ne  luy  fuffit  pas  auffi  d’ 
être  modefte  dans  fa  fortune , 
de  regarder  fans  vanité  ce  qui 
eft  maintenant  au  defïous  de 
Iuy  , comme  autrefois  il  re- 
gardoit  fans  envie  ce  qui  étoit 
au  dcffiis  : devn’être  point 
• ébloüy 
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E conforme  tglino  fono  i più 
riccbi  ornamenti  délia  J tut  ani- 
ma , farebbono  a lire  si  il  fug- 
getto  più  magnifie 0 dclmiodif- 
corfo  , fe  la  fua.modefiia  non 
mi  obbligajfe  al  filenyo  . Egli 
vuele  cb'io  rubi  agli  occbj  del 
pubblico  une  de'  più  degni  og- 
geti  délia  fua  fiima  ; cb’io  ri- 
manga  rnutolo  ove  dovrti  più 
sforytrmiad  ejfer'eltqucntc  ; c 
cb'io  nafeonda  fotto  dejl'ombre 
quefta  parte  del  ritratto  delle 
fine  virtù , per  cui  dovrei  ' mpie - 
gare  i più  begli  ed  i più  vtvi 
eolqri, 

■ Sic  corne  Paria , fecondo  *Ari- 
ftotde , non  è mai  cos ) fredda 
cbe  quando  il  Sole  fi  leva  ; cosî 
Motif  Cancelliere  non  èmaifta* 
to  s)  rattenuto , cbe  quando  la 
fua  dignità  cb'è’l  Sole  de'  Ma- 
giflratl  y hàgittati  fovra  di  lui 
t prrmi  raggj . 

Ed  egli  non  fi  contenta  di  ef- 
fer  modefto  vtrfo  del  l\è  , corne 
il  minore  de'  Magiftrati  , ed* 
bnitare  i Serafitti , iqttali , con- 
forme notano  i Tadri , fono  cas* 
umili  dïnartfi  à Lio  corne  queh 
li  dclPultima  delle  Cerarcbit  . 


Ifon  gli  bafia  pure  Pefjer 
modefto  nella  fua  fortuna  , il 
riguardar  fetrtfl  vanità  cio  cbe 
prefentemente  ? al  difrnto  di 
lui,  conforme  altrevolte  riguar- 
daVa  J'enia  invidia  cià  cbe  gli 
era  al  difopra  : il  non  cjfer  pron-  - 

to 


MC  9 Piaidoye'  XXX II. 

ébloiiy  parce  grand  éclat  qui 
l’environne , & de  le  confidé» 
rer  ainfi  qu’une  qualité  exté- 
rieure qui  ne  doit  point  faire 
d’impreflion  fur  fon  ame  • 

Il  veut  encore  être  modelle 
en  ce  qui  eft  dû  à la  vertu  rnê- 
nie  , êc  fuiyant  cette  idée  fi 
parfaite  du  Magnanime  , que 
le  Philofophe  a tracée  dans 
fes ouvrages;  iléleve  fonel- 
prit  au  delTus  des  honneurs 
& des  louanges  . Il  néglige 
autant  de  les  recevoir , qu’il  a 
foin  de  s’en  rendre  digne . Il 
recherche  la  vertu  pour  elle 
feule , & non  pour  les  accla- 
mations qu’elle  produit,  Ilia 
fert,  félon  la  pensée  d’un  An.- 
cien,à  caufe  de  fes  miracles, & 
*ion  à caufe  de  fes  recôpenfes ■. 

Que  fi  les  hommes,  félon 
faint  Auguftin  , prennent 
plaifir  d’abaifièr  les  fuperbes 
lors  qu’ils  s’élèvent- , '&  d’éle- 
ver au  contraire  les  humbles 
lors  qu’ils  s’abaifiènt  ÿ je  ne 
doute  point  que  le  public  ne 
donne  encore  plus  de  loiian- 
ges  à Monfieut  le  Chance- 
lier après  luy  en  avoir  veu  re- 
fuferdefi  légitimés  : qu’il  ne 
redouble  fa  voix  à caufe  de 
mon  filen.ee , & qu’il  n’acheve 
par  les  applaudiflèmens  dûs 
aux  vertus  fi  éminentes  de  ce 
premier  Magiftrat,  Ion  éloge 
que  je  n’ay  que  commencé  en 
louant  les  vertus  de  fes  ancê- 
tres. v.  .V  ..  ■ 

Et 
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to  abbaghato  da  que fi o grau 
lume  cbe  lo  circonda , e 'Icon- 
fiderarlo  corne  una  qualità  efie - 
riore  cbe  non  dee  fare  impref- 
fione  ne  lia  fua  anima . 

E'vuole  ancora  ejfer  mo dé- 
fi o in  cid  cbe  alla  virtù  è pari- 
mente  dovuto,e  feguendo  quelle * 
idea  s i perfetta  del  Magnani- 
mo , cui  7 Filofofo  bà  fegnata 
nelle  fue  opéré  ; innal%a  il  fuo 
fpirito  al  difopra  degli  onori 
e délie  lodi.  Trafcura  del  pa- 
ri il  riceverle , corne  bà  cura 
di  meritarle  . fiiccrca  la  vir- 
tù per  lei  fola  , e non  per  le 
acclamavoni  cb'ella  produce  ; 
Laferve y féconda  il  penjier  di 
un'  lAntico  , à cagione  de'  fuoi 
miracoli , e non  à cagione  delle 
fue  ricompenfe . ~ , 

Cbe  fe  gli  uomini  , fécond o 
fanto  yAgofiino , prendono  eom- 
piacimento  di  abbajfare  i fu- 
perbi  allora  quando  s'innahfl- 
no , e d’innafiare  al  contrario 
gli  umili  allora  quando  fi  abbaf- 
fano  ; io  non  dubito  punto  cbe 
il  pubblico  non  dia  ancora  più 
lodi  à Monfi  Cancolliere  dopo 
averlo  veduto  à rieufarne  di  si 
Jegittime  : cbe  .non  raddoppjla 
fua  voce  à riguardo  del  mio 
filen%io  y e cbe  non  compifca 
con  gli  applauji  dovuti  aile  vir- 
tù si  eminenti  di  quefio  prinjo 
MaefiratOy  il  fuo  elogio  cuimbn 
bà . fuorcbè  conmciato  col  lo- 
dar  le  virtù; de'  fuoi  amena- 
it . '.'fi  lie  . ,;1  ... 

. X.x  x x 3 Efe 
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Et  fi  les  Compagnies  Sou- 
veraines, comme  p lus  équita- 
bles & plus  genereufes  que  le 
peuple,  font  tenues  de  rendre 
à fon  mérité  un  témoignage 
plus  célébré  , & de  le  faire 
avec'  d’autant  plus  d’ardeur 
que  fa  modération  le  fouffri- 
ra  moins  ; je  croy  pou  voir  di- 
re , Meilleurs  ; que  le  Confeil 
y efi  plus  obligé  que  les  auw 
très , puifque  par  un  avantage 
qui  vous  efi  particulier  vous 
n’aveï  point  d’autre  chef  que 
luy  , éc  que  pour  être’  vôtre 
premier  Prefident  il  faut  être 
Chancelier  de  France . 

Il  efi  plus  uny  à vous  qu’il 
n’eft  à chacune  des  Compa- 
gnies Souveraines . Il  efi  l’ef- 
pritqui  anime  vôtre  corps,  & 
il  efi  aux  autres  feulement  1’ 
intelligence  qui  les  gouverne; 
Il  ne  voüs  prefide  pas  aitffi  qu’ 
il  fait  celles-là  parie  feule  di- 
gnité de  fa  charge,  mais  par 
l’une  de  lès  fondions,  &qui 
y efi  infeparablement  atta- 
chée Lors  qu’il  va  prendre 
fà  place  dans  les  Parlement , 
e’eft  un  honneur  qui  leur  efi 
en  quelque  forte  étranger  ,-  & 
qui  paraît  extraordinaire  . 
Mais  quand  il  vient  en  ce 
lieu , Meilleurs , c’eft  un  hon- 
neur qui  vous  efi  propre  y & 
qui  vous  ferait  ordinaire  fans 
les  grandes  occupations.  Si 
l’exercice  de  cette  importan- 
te charge  laifiôit  autant  de 
■ bifir 
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Efe  le*  Compagnie ( *Adu- 
narize  ) S ovrane, corne  più  giujle 
e più  generofe  del  popolo  , fo- 
no  tenute  à rendere  al  fuo  mé- 
rita una  teftimonianzA  piùillu- 
flre  , e à farlo  con  tanto  pià 
di  or  dore  quanto  la  fua  mode - 
raÿone  mena  lo  /offrir à ; >0 
credo  di  poter  dite  y 0 Stgno- 
ri  ; cbe  il  Con/glio  vi  i più 
obbligato  degli  altri  , poicbë 
per  un' avvantaggio  cbe  à voi 
i particolare  , voi  non  avete 
altro  capo  cbe  lui , e poichè  per 
ejfere  veflro  primo  Tref dente 
bifogna  ejfere  Cancelliere  di 
Francia.  , , 

Egli  è più  unit 0 à voi  cbf 
à qualfifia  de  lie  *Adunanze  So- 
vrane  . Egli  i lo  fpitita  cbe 
anima  il  vojlro  corpo , ed  agit 
i altri  è folamente  la  intelligen- 
Zfl  cbe  li  governa.  Egli  à voi 
Jiccomç  à quel  non  pre/edt 
colla  fola  dignità  del  fuo  gra- 
de , mà  con  una  de/le  fuefitn- 
Z iofti  , e cbe  n'è  infeparabil- 
mente  congiunta . tAllorcbè  vi 
i prendtre  it  fuo  po/lo  ne'Tar- 
larnemiy  queflo  ê un  onore  cbe 
lot  or  i in  cet  ta  guifa  Jlranie- 
rof  e cbe  fembra  ffraordltia- 
ttO.  Mà  quando  viene  in  qUe- 
fio  luOgo , Signori  ,•  queffo'eUrP 
anor  cbe  vi  è propria  , e cbe 
vi  fatebbc  ordinano  fen%a  le 
fue  grandi  oceUpaaJonï  „ Se  P 
eferchja  di  qutfla  importante 
< car  ica  lafciajfe  tant  a di  ajfirà 
Monf.Canctlliere , quanto  cgh  bi 
I di 
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ioifîr  à Monfieur  le  Chance- . 
lier,qu’ilad’eftime&d’afFe- 
ftion  pour  Vous , fa  prefence 
rendroit  en  plufieurs  remon- 
tres vosjügemens  encore  plus 
célébrés;  oii  entendroit  icy  la 
voix  par  laquelle  le  Prince  fo 
fait  entendre;  & le  Confeil 
rendrait  fes  Arrêts  par  la  mê- 
ine  bouche  , que  fa  Majefté 
rend  fes  Oracles  * 

Que  fî  cette  Compagnie 
voit  rarement  fon  premier 
Prefîdent  > ce  n eft  pas  un  de- 
faut & une  imperfeftion  en 
elle*  dautant  que  cé  qui  la 
prive  de  cet  honneur , eft  la 
gloire  quelle  a d’être  prefidée 
par  celuy-là  feul  qui  prefide 
toutes  les  Cours  Souveraines  * 
Si  cette  partie  du  Ciel  de  la 
Juftice  ne  retient  guetesce- 
luy  qui  en  eft  comme  le  So* 
leil  , c eft  qu’il  doit  répandre 
dans  fon  Cours  fes  influences 
für.toutes  les  Provinces  de  F 
Etat,  qui  font  le  théâtre  de  fa 
lumière,  pour  ufer  des  paro- 
les de  Platon  : Si  ce  grànd 
Oeil  n’arrête  pas  fottvent  fes 
regards  fur  cette  feule  Com- 
pagnie , c’eft  qu’il  les  doit  à 
toute  la  France  * 

Aufli , Mêflieurs , vous  ne 
laiflèfc  pas  de  luy  porter  une 
reverence  particulière,  de  de 
même  qu’il  y a eu  des  peu- 
ples, qui  non  feulement  ont 
révéré  le  Soleil  comme  le  pre- 
mier des  aft  res , mais  qui  luy 

ont 
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di  ftima  e di  ajfetto  pèt  voi , 
la  fua  prefemjt  renderebbe  in 
Ÿnolte  ùccajioni  i vofiri  giudiy 
ancor  viepià  celebri  ; dintevr 
deria  qui  la  voce  colla  quale. 
il  Trincipe  fi  fà  intendâre  ; eci 
il  Configlio » * renderia  ( * pro- 
nunzieria  ) i fuoi  %Arrefti  coh 
la  medefima  bocca  , cort  eut 
fua  Maefid  rende  i fuoi  Ûra* 
coli  *i  . '■  ' ’•  ■ 

Cbe  fe  quefia  Ccmpagnia  ve* 
de  di  rado  il  fuo  primo  'Pfefi- 
dente  , quefio  non  è ufi  difet* 
to  edtirta  imperfexione  in  Ici  , 
mentre  cib  che  la  priva  di 
quefl'onorè  y è la  gloria  ch'ella 
b à psr  ptefidente  quel  folo  cbe 
prefiede  à tuttè  le  Corti  Sovïa- 
ne . Se  quefia  parte  del  delà 
délia  Giuftitja  non  rltien  mol* 
te  quello  cbe  n*è  coma  il  Sole  ^ 
cib  è pcrcW  egli  dee  fpandere. 
nel  fuo  cûrfo  i fuoi  ’ nflujft  fo- 
vra  tuttè  le  Vrôvincie  dello. 
StatOy  che  fôno  il  teatro  délia 
fua  lue  e per  firvirmi  dette* 

parole  di  Vlatone  : Se  quefia  . 
grandi occbto  non  ferma  fente tf-1 
te  i fuoi  fguardi  su  quefia  fû- 
la  Compagnia  , cib  è percbi  i 

à tut  ta  la  Francia  H dee . 

• « > 

Cos\  voi  y Signoti  , non  la~  r 
feiate  di  portargli'  una  part  h 
colar  river errza  , e ficcome  vh 
fono  fiati  de * popoli  , cbe  non 
, filament  e ban  riverito  il  Sole  > 
corne  il  primiero  *'degli  afin , 

( *de*pianeti  fpdcbegli  ban - 
• ...  . Xxxx  4 no 
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ont  encore  conlacré  des  tem- 
ples & des  autels,  & qui  ne 
l’ont  pas  feulement  confideré 
comme  le  principe  de  la  vie 
& de  la  clarté  du  monde, mais 
encore  comme  le  Dieu  tute* 
laire  de  leur  païs.aulli  vous  n’ 
honorez  pas  feulement  Mon- 
sieur le  Chancelier  comme  le 
premier  des  Magiftrars  de  1’ 
Etat,  mais  vous  luy  confa- 
crez  encore  la  première  place 
de  ce  Sanctuaire  des  Loix , & 
ne  le  regardez  pas  feulement 
ainfiquela  caufe  univerfelle 
delà  Juftice  de  France,  mais 
encore  comme  le  Protecteur 
particulier  de  la  dignité  du 
Confeil  • 

C’eft  pourquoy,Meflieurs, 
bienque  les  autres  Compa- 
gnies Souveraines  ayent  té- 
moigné une  extrême  joye  d’ 
avoir  pour  Chef  un  aulli  fage 
Magiftrat  qu’eft  Monfieur  le 
Chancelier,  &qu’elles  ayent 
uni  leurs  vœux  avec  , le  choix 
du  Prince  pour  l’élever  à cet- 
te charge  ; il  fe  peut  dire 
neanmoins  que  vous  en  devez 
reftèntir  encore  un  plusgrand 
contentement,  puifque  l’éclat 
de  fes  belles  aCtions  rejallit 
principalement  fur  vous , que 
là  haute  réputation  vous  eft 
avantageufe,  & que  l’eminen- 
çe  de  fa.Jgloire  eft  le  comble 
de  la  vôtre . 

Que  fi  cette  raifon  vous, 
doit  rendre  fon  mérité  plus 

, ; • ..  cher 
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no  ancor  confacrato  templi  ed 
altariy  e cbe  non  Pbanno  folam 
mente  confiderato  corne  il  prin- 
cipe délia  vita  e ' délia  chia- 
rnzfl  dcl  mondo  , nul  ancora 
corne  il  Dio  tutelàre  del  lot 
paefe  : cos } voi  non  onorate 
folumente  Monf  Cancelliere  co- 
rne il  primo  de ’ Magiftrat  i del 
Pegno  , rnà  ancora  gli  confa - 
crate  il  primo  pofto  di  quefto 
Santuario  delle  Leggi  , e non 
folo  b riguardate  corne  la  ca- 
gione  univerfale  délia  Giuft'nja 
délia  Francia  , rnà  ancora  co- 
rne il  Trctettore  particolare 
délia  dignitd  del  Configlio  . 

Terciè , Signori  , benchè  le 
altre  Compagnie  Sovrane  ab- 
bian  teftimoniata  una  eftrema 
allegrexifl  di  avéré  per  Cap 0 
tin  cos)  faggio  Maeftrato  quaP 
è Monf.  Cancelliere , ed  abbia- 
no  uniti  i loro  voti  con  la  ele- 
vone  del  "Principe  per  innal- 
zarlo  à quefta  carica  ; puo  dir- 
fi  nondimeno  cbe  voi  dovete 
rifentirne  anebe  una  maggior 
contentexxa  , poiebè  lo  fplen- 
dore  delle  fue  belle  azioni  ri - 
flette  principalmente  sù  voi  , 
perché  la  fua  ait  a riputaxio- 
rte-  vi  è vantaggiofa  , e per- 
ché la  eminenxa  délia  fua  glo « 
• ri  a i 7 colmo  délia  voftra. 

. i 

; Cbe  fe  quefta  ragione  dee 
rendere  il  fuomerito  piùcarod 

1 - » ? voi 
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cher  qu’à  tous  les  Officiers  de 
la  Juftice , elle  luy  rend  âiiffi 
lé  vôtre  plus  recommandable. 
Et  quoy  que  la  grandeur  & la 
pureté  de  fon  miniftere  Pobli- 
gent  à fe  détacher  des  affe- 
ctions humaines, & qu’il  fem- 
ble  être  tenu  de  porter  une 
égale  bienveillance  aux  Com- 
pagnies qui  fe  trouvent  éga- 
les en  puifïànce  & en  fagelfè  > 
il  ne  fe  peut  toutefois  qu’il  ne 
reflente  une  fatisfaétion  par- 
ticulière, lors  qu’il  voit  que* 
celle  dont  il  eft  rüriiquev 
Chef,  & l’une  des  plus  illu- 
ftres  de  France  , qu’elle  eft* 
encore  plus  célébré  par  la  ré- 
putation de  fa  juftice,  que  par 
î’étenduë  de  fon  pouvoir  : qu’ 
elle  a de  l’équité  pour  -le. 
droift,  de  i’eftime  pour  le  mé- 
rité , & de  la  generofité  pour 
lafoiblefïè;  & que  s’élevant 
au  deftiis  de  la  rigueur  plus 
étroite  des  loix  civiles  *&ca- 
n oniques,elle  prend  pour  mo- 
delledefes  Arrêts  cette  rai- 
fon  fouveraine , qui  eft  le  mo- 
delle  de  toutes  les  loix . 

Ainfi,  Meilleurs  , fi  vous 
prenez  part  à la  gloire  de 
Monfieur  le  Chancelier  , il  n’ 
en  prend  pas  moins  à vôtre 
réputation. Dans  le  bonheur 
qu’il  a d’être  l’un  des  princi- 
paux Officiers  du  plus  augu- 
fte  Prince , & du  premier  Ro- 
yaume du  monde , il  ne  lailïè 
pas  de  fe  croire  aulïi  heureux 
A : ' que  | 
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voi  cbe  à tutti  - gfi!  ^Üffixialb 
délia  Giufiixia y ella  al  très)  ren- 
de à lui  pià  raccomandevole 
il  vofiro — E > quant  un  que  ta 
grandex&  ie  là  purrtà  del  fuo 
minijlero  Vobbligbino  à ftac* 
earjt  dagli  affetti  urhdnFy  é 
fembri  ejfer  lui  * tthutvn  à por - 
tare  una  eguale  benivolemp  aU 
le  lAffemblec  cbe  fi  trüovânO 
egualiin  autorité  ed  in  fa* 
viexxfi  f.é'non  pub  tuttavolta 
non  rifentire  ufiaffexione  par- 
ti colare  , allorche  ' vedè  " cbe 


quella  di  cui  b /’ unie o Capôrrj 
ed  una  de  lie  pià  illufiri  de  Uct 
Francia  , cb'ella  è ancora  pià 
célébré  per  'la  riputaxione  det- 
te fua  giuftiva. , cbe  per  Pan* 
piexza  del  fiio  potere  x:  cb'ellà 
b à equità  per  la  ragione *,  fit* 
ma  pel  merito  , e generofità 
per  la  debolexz#  ; e cbe  innal- 
xandofi  al  difopra  del  rigore 
pià  ftretto  de  lie  leggi  civili  e 
canonicbe  , prends  per  modello 
de ’ fuoi  xArrefii  quella  ragione 
fovrana , ch'  è 7 modello  di  tut- 
te  le  leggi. 


Cos)  y o Signori  , fe  vos 
prendete  parte  nella  gloria  di 
Monfi  Cancellicre  , e*  non  ne 
prende  mena  nella  vofira  ri- 
putaxione . 'ïfella  buona  fortu- 
na  ch'egli  b à di  ejfere  unode * 
principali  'Vjfixiali  del  piàau- 
gufio  Trincipe  , e del  primo 
Pegnodcl  mondo  , non  la] cia  di 
credçrfi  tanto  fortunato  quanto 

voi 
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Sue  vous  vous  tenez  honorez 
e ce  qu’il  eft  Vôtre  chef,  & 
il  relîènt  un  plaiiir  extrême 
de  voir  qüe  cette  Compagnie 
qu’il  eft  obligé  de  chérir  par- 
ticulièrement y eft  reverée  de 
tout  le  Royaume  : que  ce  qui 
d«it  être  l’objet  de  fa  bien- 
veillance , eft  celuy  de  l’efti- 
me  de  tous  les  fages  : qu’il 
peut  l’aimer  autant  comme 
Chancelier  de  France  , que 
. comme  fon  premier  Prefi- 
dent  ; & que  quelque  grande 
que  puiflè  être  fon  affection 
envers  vous,  elle  nefçauroit 
l’être  plus  que  le  méritent  vos 
fervices  envers  ; ù.  Majefté  * 
vôtre  zele  envers  l’Etat  , & 
vôtre  juftice  envers  les  peu* 
pies . 
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voi  vi  * tenete  ( * ftimate  ) 
onoratï  per  ejfer  lui  vofiroca * 
po  y e fente  un  piacere  efiremo 
in  vedere  cbe  que  fi  a.  Cotnpa- 
gnia  cui  è obbligato  ad  amar 
particolcrmente , è riviritada 
tiitto  il  Hggno  : cht  cio  che  de ’ 
ejfer  Pcggetto  délia  fut  beni- 
volenTfi  , è quello  délia  fiima  ' 
di  tutti  i fitggj  : cb'egli  pua 
amarlo  tante  corne  Çanceliiere 
di  Francia  , quant o corne  fuo 
primo  Trefidente  y e cfic,  per 
quant 0 grande  effet ■ pnjfb  : uo 
Amoré  verfo  divoi , u.  • . -ton 
faprebbe  èffirlo  più  dl  pu  lb 
cbe  meritano  i vofin  Je  uigj 
verfo  di  fua  Maeflà  , U no-, 
ftro  zfilo  verfo  dello  State  , e 
la  voftra  gjufirfia  verfo  de' po- 
poli  » 
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Apres  que  letfture  a été  fai- 
te en  la  Cour  des  Aides  , le 
Vendredy14.de  Mars  1 636. 
l’Audience  tenant,des  lettres 
de  Provifion  de  Monfieur 
SE  G VI  ER  en  l’Office  de 
Chancelier  de  France  t 


Dopochi  la  Lettura  fu  fat  ta 
ncllaCorte  di  <Adcs , daraner  la 
‘ Vdien%à  tenu  ta  il  fienerdJ  14. 
Marxo  1 636.  de  lie  lettere  di 
Trovvigione  di  Mon  fia,  S E- 
GVIE\  aW'Uffi-ÿo  di  Cancel- 
liere  di  Francia  , 


^Utoihe  LÉ  M^tlfr 
Tl{E  %A  DIT , 

M ESSIEURS, 

’ . * 

Si  ce  n’étoit  une  coûtume 
inviolablement  obfervée,de 
prefenter  les  Lettres  des  Châ- 
celiers  de  France  dans  toutes 
les  Cours  Souveraines  , & d’ 
accompagner  d’eloges  publics 
uneéleétion  fi  importante  à 
uiî  Prince , fi  honorable  à un 
fujer,<5c  fi  neceffàire  à tout  un 
Royaume, Monfieur  le  Chan- 
celier ne  fouffriroit  pas  que 
l’on  parlât  tant  de  fois  de  luy 
& de 


ANTONIO  L Ë MAIS- 
TRE HA’  DETTO. 

j • . 

ICKO^r 

Se  quefto  nonfoffeun  coftume 
inviolabilmente  ojfervato  , il 
pre fient  are  le  Lettere  de’Can- 
cellicri  di  Francia  in  tutte  le 
Corti  S trvrane,  e raccompagna- 
re  con  pubblici  elogj  una  ele- 
xione  cosl  ‘‘m port  ante  ad  un 
Trincipe  , cosl  onorevole  ad 
un  fiuddito  T e cosl  neceffarïa  à 
tutto  un  Hegno  , l^f.  Can- 
ce/liere  non  foffrirebbe  che  fi 
parlajfe  tante  volte  di  lui  t 
d»' 
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refpefte  particulièrement  cet- 
; te  charge  comme  la  gloire  fu- 
preme  de  la  Jiiftice,&  le  prin- 
cipal ornement  des  Compa- 
gnies Souveraines. 

Si  dans  l’art  l’excellence 
des  ouvrages  fe  mefure  ■ par  la 
dignité  de  l’ouvrier  , par  la 
«Qbleflè  de  la  formé,  &par 
le  prix  de  la  matière  ; aufli 
dans  la  morale  & la  politique 
les  avions  font  plus  relevées  à 
proportion  que  la  perfonne 
qui  agit  éft  illuftre,  que  l’ef- 
fet qu’elle  produit  eft  rare,  & 
que  le  fujet  fur  lequel  elle  tra- 
vaille , eft  éminent . 

Ces  trois  circonftances 
Oompofent  la  perfection  des 
chofes  humaines.  Elles  ont 
étécaufeque  les  hommes  fe 
- font  fait,  des  Dieux  des  fta- 
tuës  que  les  hommes  avoient 
formées  . La  réputation  des 
fculpteurs , la  beauté  des  fi- 
gures , & l’éclat  du  marbre 
ont  tiré  d’eux  non  feulement 
des  refpe&s  humains  , mais 
une  reverence  religieufe,  & 
ces  trois  objets  de  leur  admi- 
ration ont  été  aflfèz  puifiàns 
pour  leur  faire  adorer  des  Ido- 
les inaniméez  comme  des  vi- 
vantes Divinitez  . 

La  rencontre  de  ces  mêmes 
circonftances  rend  l’aClion 
qui  fe  prefente  l’un  des  plus 
excellens  ouvrages  dont  la 
Politique  foit  capable , puis 
que  c’eft  le  Roy  qui  en  eft  T 

auteur , 
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particoldrmente  quefta  car  ira 
corne  la  gloria  fuprema  de  lia 
ùiufiiya  » f 7 principale  orna - 
mento  délie  *Adunanye  Sovra - 
ne.  O: 

Se  neWarto  la  eccellenyt  de  IP 
opéré  fi  mifura  dalla  dignità 
deWartcfice  , dalla  nobiltà  del - 
la  forma  9 e dal  prcT&fi  délia 
materia  ; nella  morale  altresl 
e nella  polit  ica  le  ayoni  fort 
pià  e levât  e à proportion  e cbe 
la  perfona  cbe  agifee  è illu? • 
fire , cbe  Veffetto  eut  ella  prer 
duce  è raro  , e cbe  V fugget ta 
fui  qitale  travaglia , è eminen- 
tC* 

Que  fie  trè  cîrcofianze  com - 
pongono  la  perfeyone  délie  cor 
fe  umane . Elleno  fono  fiate  ca- 
gione  cbe  gli  uomini  fi  fon  fat- 
ti  de  gli  Dci  colle  fi  a tue  cul  gli 
uomini  aVeano  formate . La  far 
ma  degli  fcukùri  y la  belleyyt 
delle  figure  y e lo  fiplendore  del 
marmo  banno  tratto  da  lora 
non  folamente  * rifpetti  ( * ofe- 
quj  ) umani  , mà  una  river  en- 
ta religiofa  y e quefli  tre  og- 
getti  délia  loto  ammiraÿone  fo- 
no fiati  ajfai  forti  per  far  loro 
adorare  deglîdoli  inanit/iati  co- 
rne vive  Divinité. 

§ A * . é 

‘ • • * 1 * 

Il  rifeontro  di  quefie  me  de* 
firne  cire ofi ante  rende  Payons 
cbe  fi  prefenta  una  delle  pià 
eccellenti  opéré  di  cui  la  'Po- 
lit ica  fia  cap  ace , poichèegli  è 7 
PJ  cbe  PautQrç  9 que  fia  i 
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auteur , q*»  c’eft  la  eîftarge  de 
Chancelier  de  France  qu’il 
donne , & que  c’eft  Moniteur 
Segdierqui  la  reçoit. 

Cet  incomparable  Monar- 
que , qui  régné  dans  l’efprit 
de  tous  les  hommes,  ou  par 
l’amour  de  fa  bonté , ou  par  i 
admiration  de  fa  juftice , bu 
par  la  crainte  de  fa  puiffance, 
& dont  les  rares  qualitezfont 
fi  vénérables  aux  Souverains 
mêmes , qu’il?  s’éloignent  de 
leurs  Etats  pour  venir  être  té- 
moins de  la  plus  illuftre  vertu 
de  la  terre , pour  adorer  les 
grâces  du  ciel  dans  le  premier 
Roy  de  la  Chrétienté  , pour 
Voir  cette  perfonne  facré%par 
qui  la  providence  divine  a 
fait  tant  de  miracles  en  fipeu 
de  temps,  cette  augufte  me , 
qui  anime  les  brasdetantd’ 
armées,  & ce  vifage  héroïque, 
qui  infpire  autant  de  genero- 
fité  à fes  foldats,  que  de  ter- 
reur à Tes  ennemis , ce  même 
Monarque , Meflieurs , eft  la 
caufe  de  cet  effet , qui  fera  cé- 
lébré dans  fon  Régné,  &fa- 
lutaire  à fon  Royaume . 

Que  fi  au  rapport  deTer- 
tullien  , la  main  de  Phidias  a 
été  autrefois  adorée  dans  les 
ftatuës  , celle  de  LOUIS  LE 
JUSTE  mérité  bien  d’être 
au)ourd’ huy  reverée  dans 
fon  Chancelier . 

Quels  refpeûs  ne  devons- 
nous  point , Meflieurs,  à cet- 

te 
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la  carica  di  Cancelliere  di 
Francia  cui  egli  dà  , cd  egli 
è Monf.  Seguier  çbe  la  rice - 
ve . 

Quefto  incpmparabil  Monar- 
ca , cbe  régna  nello  fpirito  di 
tutti  gli  uomini  , è coll’awore 
délia  fua  bout  A , b coWammi - 
raxione  délia  fua  giuftiva  , à 
col  timor  délia  fua  poffant/x  , 
e le  fui  rare  qualità  fono  cosi 
venerabili  a' Sovrani  medef  mi  , 
cbe  fi  allontanano  da'loro  Sta- 
ti  per  ventre  ad  effere  tefti- 
mont  délia  pià  illufire  virtù 
délia  tmèra,pcr  adorare  le  gra- 
cie del  Çielo  nel  primo  l\i  dél- 
ia Criftianità,  per  vedereque- 
fia  facra  perfona  , per  cui  la 
provvidetiTfi  divina  bà  fatti  tS- 
ti  mitacoU  in  si  poco  fpaÿo  Ai 
tempo ytqueft'augufla  tefta , cbe 
anima  le  braccia  di  tanti  efer- 
citi  , e quefto  fembiante  eroi- 
co  , cbe  ifpira  tanta  generofi- 
tà  a'  fuoi  foldati  , quant o di 
terrore  a"  fuoi  nemici  , quefto 
ifte/fo  Monarca , o Signori , e la 
cagione  di  quefto  effetto  , cbe 
fard  célébré  nel  fuo  Gt^trno , 
e falutare  al  fuo  I\egno  . 

Cbe  fe  al  rifirire  di  Ter - 
tulliano  , la  mano  di  Fidia  è 
ftata  altrevolte  odorat  a nel - 
le  fue  ftatue , quella  di  C TJ  I- 
Gl  IL  GIVSTO  mérita  d' ef- 
fere al  giorno  d'oggi  riverita 
nel  fuo  Cancelliere . 

Oua'  rifpetti  non  dobbiamo 
j noi , 0 Signori)  à codeftamano 
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te  main  glorieufe , qui  meut 
avec  tant  de  fagefTe  Je  corps 
de  cette  puiflànte  Monarchie; 
quia  éteint  le  flambeau  des 
guerres  civiles;  qui  a relevé 
les  trônes  de  fes  alliez  ; qui  a 
remply  la  France  de  trophées; 
& a prefque  égalé  le  nombre 
de  fes  triomphes  à celuy  des 
Empires  qui  la  bornent  ? 

Certes  nous  ne  fçaurions 
trop  refpefter  an  cette  impor- 
tante occafion,les  traits  augu- 
ftes,dont  ce  grand  Prince  a fi- 
gurélce  portrait  animé  de  fa 
juftice;&  comme  l’un  des  plus 
anciens  Peres  de  PEglifea  éit, 
que  les  Chrétiens  reveroient 
d’autant  plus  l’Empereur,  qu’ 
ils  reveroient  en  fa  perfonne 
la  volonté  de  Dieu  qui  dif- 
penfe  les  royaumes,&qui  luy 
avoit  donné  l’Empire  du 
monde  ; aufli  les  peuples  font 
obligez  de  porter  d’autant 
plusd’honnenràMonfieur  le 
Chancelier, qu’ils  doivent  ho- 
norer en  luy  le  jugement  d’un 
Monarque , qui  rehauflë  tou- 
tes les  allions  de  la  Royauté 
par  la  conduite  perpétuelle  d’ 
une  fouveraine  fagelîè , & ju« 
Rifle  encore  plus  par  fon  éle- 
ction le  mérité  de  fes  Offi- 
ciers , que  fes  Officiers  ne  ju- 
flifient  parleur  mérité  l’éle- 
ction de  leur  Prince  • 


Que  fi  après  avoir  confide' 
rc 
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gloriofa , che  mucve  con  tan- 
ta favitVfl  il  corpo  di  quefta 
pojfente  MonarcbU  ; cbe  hà 
eftinta  la  facella  délit  guerre 
civili  ; cbe  bà  rialxflti  i troni 
de'  fuoi  alleati  ,•  cbe  bà  riem - 
piuta  la  Francia  di  trofei ; ed 
bà  quafi  uguagliato  il  numéro 
de * / uoi  trionfi  à quello  degF 
Jmperj  che  la  rinferrano  ? 

Certamente  noi  non  faprem- 
mo  rifpettar  troppe  in  quefta 
importante  occafione  , gli  au- 
gtifti  linéament  i , co'  quali  que- 
fto  gran  “Principe  bà  * figura - 
to  ( * difegnato  ) quefto  ritrat - 
to  * animato  ( * vi vente  ) di fua 
giuftixia  ; e fie  corne  unode'pià 
antiebi  Tadri  délia  C bief  a hà 
Iktto  , cbe  i Criftiani  riveri - 
vano  tanto  p 'm  l'Imperadore  , 
quar.to  riverivano  nella  fua  per- 
fona  la  volent  à di  Dio  che  dif- 
penfa  i reami  , e cbe  gli  ave- 
va  dato  P Imper  io  del  mondo  { 
cos } i popoli  fon  obbjigati  à por- 
tar  tanto  più  di  onore  à Monf 
Cancelliere , quant o ejfi  debbo- 
no  onorare  in  lut  il  gludixio  di 
un  Monarca  , cbe  fà  fpiccare 
tutte  le  axjoni  * délia  Ppaltà 
( * del  carattere  Regio  ) col 
perpetuo  efercixjo  di  una  fom- 
ma  faviczxa , e giuftifica  anco- 
ra  più  colla  fua  elcz'one  il  merito 
de'  fuoi  ‘Vffixtali  > di  quello  cbe 
i fuo'Zlftîziali  giuftifiebino  col  lo- 
ro  merito  la  elexione  del  loro 
Principe  . 

Cbe  fe  dopo  aver  confiderata 
la 
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ré  l’éminence  de  l’auceur  , 
nous  voulons  jetter  les  yeux 
fur  la  grandeur  de  fon  afiion, 
combien  nous  doit-elle  paroî- 
tre  rare,  puis  que  c’eft  la  prin- 
cipale dignité  de  France  qu’il 
a donnée  f* 

Il  fuffit  de  dire , Meilleurs , 
pour  exprimer  la  lplendeur  de 
cette  charge , que  nos  Rois 
ont  raflemblé  la  Juftice  dans 
le  Chancelier  âc  dans  les 
Compagnies  Souveraines  , 
ainfique  Diçu  raflfembla  la 
lumière  dans  le  Soleil  dedans 
les  Eftoilles. 

Le  Chancelier  feul  de  tous 
lesMugiftrats  eft  l’image  du 
Prince , comme  le  Soleil  feul 
entre  tous  les  Aftrcs  eft  l’ima- 
ge de  le  Divinité . Il  eft  uni- 
que en  fa  charge , de  même 
que  le  Soleil  en  fon  minifte- 
re, parce  qu’il  ne  reprefentequ’ 
un  Monarque,  ainfi  que  le  So- 
leil un  feul  Dieu.  Les  Rois  rè- 
glent une  partie  des  déregle- 
mensdeleur  Royaume  par  le 
Chancelier , comme  Heracli-  i 
te  difoit , que  Dieu  égale  les 
inégalitez  du  monde  par  le 
Soleil  : & enfin  , Meftieprs , 
ils  ont  mis  en  luy  le  thrône 
de  leur  juftice , afin  de  la  faire 
encore  plus  reverer  dans  leur 
perfonne  facrée,en  la  rendant 
fi  venerable  en  celle  d’un  de 
leurs  fujets , de  même  que 
Dieu  , félon  la  parole  fainte, 
amis  fon  Tabernacle  dans  le 
Soleil , 
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la  cminenxa  dell'autore , noi  vo- 
gliam  ri  gu  or  dure  la  grandezza 
délia  fia  operazione  , quant  o ci 
Ace  clla  parer  rara  , men- 
tre  qucjla  è la  principale  Ai- 
grit à délia  Francia  cui  egli  bd 
datai 

Bafta  il  Aire  • , o Signori  , 
per  efprimere  lo  fplendorc  Ai 
qiiefta  carica  , che  i nojlri  l\è 
banno  imita  la  Giuftizja  net 
Cancelliere  e nclle  *Adunan- 
ze  Sovrane  , conforme  IAAio 
uni  la  luce  nel  Sole  e nelle 
S telle. 

. , ....  1 • J - 

Jî  Cancelliere  folo  fret  tutti 
i Magijlrati  è Pimmagine  del 
Trincipe , corne  il  Sole  frâ  tut- 
ti gli  ^ Iflri  è folo  Pimmagine 
délia  Divinitd  . . Egli  è unico 
nel  fuo  grado  , conforme  il  So- 
le nel  fuo  minijlero , percb'egli 
non  rapprefenta  cbe  un  Mo- 
narca , fi c corne  il  Sole  un  fol 
Dio . . I ftê  regolano  una  parte 
degli  fregolamenti  del  loro  ftr- 
gno  per  mezzfi  del  Cancellie- 
j re  y corne  Eraclito  diceva , cire 
Iddio  aggiuiglia  le  difugua- 
glianze  del  mondo  per  mezza 
del  Sole  ; e finalmente  , Si - 
gnori  r eglino  ban  pojlo  in  lui 
il  trono  délia  loro  giuftizja  , 
afp  ne  di  farla  ancor  pib  rive- 
rire  ne  lia  1er  facra  perfonaycol 
renderlo  si  venerabile  in  quel/a 
cPuno  de' loro  fudditi , conforme 
Iddio , fecondo  la  parola  fanta  , 
bd  meffo  il  fuo  Tabcrnacolo  nel 
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Soleil,  pour  faire  admirer  da-  Sole  , per  farc  ctmmkar  mag- 
vantage  fa  grandeur  en  elle-  giormente  la  fua  grandezza  in 
même,  en  la  rendant  fi  digne  leiftejfa,  col  renderla  coùde- 
d’admiration  en  l’une  de  fes  gna  di  ammirazione  in  una  del- 
créatures.  le  fue  créature. 

Le  Chancelier  feul  de  tous  II  Cancellier  folofrà  tutti  i 
lesMagiftrats  a chez  luyles  Magijlrati  bà  prejfo  di  sè  le 
marques  de  la  Majefté  Roya-  marche  délia  Maefià  peale  , e 
le,  & les  Fleurs  de  Lis  qui  pa-  i Fiordiligi  cbe  adornano  le 
rent  les  Cours  Souveraines,  J Corti  Sovrane  , fono  gli  orna « 
font  les  ornemcns  de  fon  lo-  I menti  délia  fua  cafa . 


gis.  . . 

Lors  que  le  Confeil  du 
Roy  ne  s’aflèmble  point  dans 
le  Louvre , fa  maifon  fert  de 
Temple  à la  plus  fouveraine 

i‘uftice  de  France,  & il  tient 
a place  d’iln  Autel  Vivant, 
ainfique  parle  Ariftote,  les 
fujets  qu’on  a offenfezfe  pre- 
fentant  à luy  pour  implorer  la 
protedion  du  Roy , de  même 
que  les  hommes  feprefentent 
aux  Autels  pour  obtenir  le  fe- 
coursdeDieu. 

Il  reçoit  les  plaintes  & les 
demandes  des  grands  & des 
petits,  de  Parlemens  de  des 
Provinces  . Il  prononce  au 
nom  du  Roy  les  derniers  iu- 
emens  de  l’honneur  & aes 
iens  des  hommes  . Il  réglé 
les  différends  des  Compa- 
gnies Souveraines  par  foracle 
fuprême  du  Prince  \ & exerce 
le  pouvoir  de  Juge  fur  ceux 
qui  jugent  les  autres  . 

C’eft  pour  cela  qu’il  a ce 
privilège  particulier  , qu4on 
tje  fait  point  d'information 
. Ton?.  111.  de 


lAllorcbè  V Configlio  dcl  Fi 
non  fi  raduna  nel  Louvre  , l* 
fua  abitaziOne  ferve  di  Tem - 
pio  alla  pià  fovrana  giuftizja 
délia  Francia  , ed  egli  t te  ne  il 
luogo  di  un' iA.lt  ar  vivent  e, fie- 
corne  parla  *Arifietele  , i fud - 
diti  cbe  fono  flati  oltraggiati 
prefentandofi  à lui  per  implo- 
rare  la  protezione  del  pi  , con- 
forme gli  uomini  fi  prefentana. 
agli  lAltari  per  ottenere  il  foc - 
corfo  di  Dio. 

Egli  riceve  le  querele  e le 
dimande  de' grandi  e de' pic- 
cioli  , de'  Parlamenti  e délit 
Provincie  . Egli  pronturzfa  in- 
nome del  Pf  gli  ultimi  giudi * 
zj  deWonore  e de'  béni  degli 
uomini . Egli  regola  le  diff'e- 
renze  délit  Compagnie  Sovrane 
coir  oracolo  fupremo  del  "Prin- 
cipe v ed  t fer  cita  il  potere  di 
Giudice  ià  quel/i  cbe  giudifan 
gli  altti. 

Percib  egli  bd  quefio  privi- 
légia particolare  , cbe  non  fi 
prende  veruna  Infor  mafione  del - 
Y y y y * la 
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de  fa  vie  & de  fes  mœurs , de 
qu’il  n’y  a que  le  Roy  feul  qui 
juge  de  fa  fagefte.  Les  Parle- 
mens  ne  prennent  point  de 
part  à la  gloire  de  ce  choix  , 
qui  eft  un  chef-d’œuvre  des 
mains  Royales,  âc  ce  premier 
Officier  de  la  Couronne  re- 
çoit immédiatement  de  fa 
Majefté  les  plus  vives  mar- 
ques de  la  grandeur , comme 
le  premier  Ordre  des  Intelli- 
gences reçoit  de  Dieu  feul  les 
plus  purs  rayons  de  là  lu- 
mière . 

Apres  Peminence  de  cette 
charge  , qui  rend  l’adion  du 
Roy  plus  célébré  & plus  écla- 
tante , il  n’y  a rien  qui  le  rele- 
vé davantage  que  le  prix  de  la 
matière  fur  laquelle  il  impri- 
me cette  illuftre  forme . 

Il  a trouvé  Monfieur  le 
Chancelierrevétu  de  la  même 
pourpre  dont  fes  ancêtres  1’ 
ont  toujours  été  depuis  un  fie- 
cle  - Il  l’a  tiré  de  deflus  les 
Fleurs  de  Lis , où  fes  peres 
ont  tenu  les  places  les  plus 
honorables  dans  le  premier 
Parlement  de  France,  où  ils 
ont  eu  un  ran^  fi  avantageux 
parmi  les  Magiftrats  Souve- 
rains qui  compofent  cette 
multitude  de  iàges,que  l’Ecri- 
ture appelle  le  bonheur  de  la 
terre  ,&  aident  le  Prince  à ré- 
gner félon  les  loix  : ce  qui  eft, 
félon  Ariftote  , la  fin  de  la 
Royauté. 

• £Mais 
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la  fua  vita  e de'  fuoi  coflumi , 
e non  vè  cbe  il  pè  folo  cbe 
giudichi  délia  fua  faviex%,a.  I 
Varlamenti  non  prendono  al- 
cuna  parte  nella  gloria  di  que' 
fl  a f delta  y cb'i  un  capo  cC  opé- 
ra delle  rmni  flegali  , e que- 
flo  primo  'Üjflziale  délia  Co - 
rona  riceve  * immédiat ame rue 
(*à  dirittura  ) da  fua  Maeflâ 
i pià  vivi  atteflati  délia  fua 
grandezxa , corne  il  primo  Or- 
dine  delle  Intelligente  riceve 
da  Dio  folo  ’ i pià  puri  raggj  ^ 
délia  fua  luce . ' 

Dopo  la  eminenxa  di  quefia 
carica  , cbe  rende  Payone  del 
Pi  pià  célébré  e pià  luminofay 
non  v'bà  cofa  cbe  maggiormen - 
te  le  dia  rifalto  quanta  il  pres- 
to délia  materia  fulla  quale  que - 
fta  illuftre  forma  egli  'mprime . 

Egli  bà  trovato  Monf  Can- 
celliere  riveflito  délia  medef  ma 
porpora  di  cuti  fuoi  antenatï 
f tmpremmai  lo  furono  dopo  di 
un  fccola.  Egli  lo  bà  trattoal 
difopra  de'  Fiordiligi  , dove  i 
fuoi  padri  ban  tenüto  i pofti 
pià  onorevoli  nel  primo  Tar- 
lamento  di  Francia , dove  bann' 
occupato  un  rango  s)  avvan- 
taggiofo  fra'  Magiflrati  Sovra- 
ni  cbe  compongono  quella  tnol- 
titudine  di  favj , eut  la  Scrit- 
tura  ebiama  la  felicità  délia 
terra  , ed  ajutano  il  Trincipe 
à regnar  fecondo  le  leggi  : il 
cbe , fecondo  *Ariftotele  , è'J  fi- 
ne délia  flealtà. 
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Mais  le  mérité  des  pre- 
deceflêurs  de  Moniteur  le 
Chancelier  a été  encore  plus 
éminent  que  leurs  charges.  Iis 
ont  use  de  l’autorité  de  Juge 
auffi  religieufement  que  le 
meriteuneaftion  qui  eft  Ro 
. yzte  & Divine  toute  enfem- 
. ble.  Ilsont,  ainli  queSocra* 
ce,  cherché  la  juftice  avec  au- 
tant d’ardeur,  que  les  autres 
cherchent  des  trefors . Leur 
probité  leur  a rendu  impofli- 
ble  dans  leur  pouvoir  tout  ce 
qui  n’étoit  pas  légitimé  . Ils 
ont  plus  craint  de  faire  une 
iajiire,  que  l’on  ne  craint  d’or- 
dinaire d’en  recevoir.  Ils  ne 
fe  font  pas  contentez  de  ren- 
dre la  juftice  aux  autres;  ils 
ont  encore  tâché  de  la  polïè- 
der  dans  eux-mêmes . Iis  ont 
voulu  que  leurs  avions  parti- 
culières fuflènt  aulli  innocen- 
tesqueles  publiques  , &que 
leur  exemple  condamnât  les 
coupables  auffi-bien  que  leurs  * 
jugemens . 

Le  trouble  lî  funefte  que 
les  guerres  civiles  apportè- 
rent dans  l’ordre  Monarchie 
que  de  la  France , ne  put  les 
détourner  du  fervice  de  leurs 
Rois.  Ils  crûrent  qu’ainfi  que 
( a ) la  mer  , quoy  qu’infenfi- 
ble , vient  adorer  le  doigt  de  \ 
Dieu  qui  eft  imprimé  fur  le 
fable,  & qui  luy  prefcrit  de  te 

tenir 


( a ) S.  Bafile. 
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Mà  7 mento  de * precefibri 
di  Monf  Cancellicre  è fiato  an- 
cor  più  eminente  che  le  lorca- 
riche.  Eglino  fi  fon  fcrvitidelP 
autorità  di  Giudice  cos)  reli- 
giofamente  corne  il  mérita  urï 
aziottc  cJfè  Egale  e tutta  infie 
me  Divin  a»  Eglino  , conforme 
Socrate  , ban  cercata  la  giu- 
fiiva  con  tanto  ardore  , con 
auanto  gli  altri  cercano  de ’ te- 
fori . La  lor  rettitudine  h à lor 
refo  impo fit  bile  , nel  lor  potere 
tuttocià  che  non  era  legittimo . 
Eglino  ban  più  temuto  di  fare 
una  ingiuria  , di  quello  che  per 
E or  dinar  io  te  me  fi  di  riceverne . 
H on  fi  fon  cojitentati  di  render 
giujlizia  agit  altri  ; proccura- 
rono  ancora  di  pojfederla  inlo- 
ro  fie  fit  . Voiler o cbe  le  lor  a 
azioni  partie olari  fofiero  cos) 
innocent i corne  le  pubblicbe , e 
che  il  loro  efempio  condannaffe  i 
colpevoli  non  meno  cbe  i lor 
giudiy,  : ; ; ..  • 

* * * > « . « 

• « » > . 

• * ’ , . ' 

Il  turbamento  cos)  funeflo 
cui  le  guerre  civili  apportaro- 
no  nelPordine  Monarcbico  dél- 
ia Francia  , non  potè  fraflor - 
narh  dal  fervigio  de ’ loro  I{è. 
Credettero  che  ficcome  il  ma- 
re y benchè  infenpbile  , vierie 
ad  adorare  il  dito  di  Dio  ch'è 
imprefi'o  fulParena  , e che  gli 
preferive  di  contenerfi  nel  le 

•Y  y y y-.  i . fue 
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tenir  dans  l'es  bords,  les  peu- 
ples doivent  bien  plûtôt  révé- 
rer le  même  doigt  de  Dieu  , 
qui  eft  gravé  fur  Je  front  du 
Prince,  âc  qui  les  oblige  à une 
inviolable  fidelité . 

Leur  courage  s’éleva  con- 
tre l’infolence  de  ces  rebelles], 
qui  ne  vouloient  rendre  hom- 
mage qu’à  un  Roy  qui  leur 
devrait  fa  Couronne  , ainfi 
que  les  idolâtres  n*adoroient 

Îpeles  ftatuës  qu’ils  avoient 
aites  , & leur  prudence  re- 
connut que  l’éleflion  des  Mo- 
narques eft  l’ouvrage  de  ce- 
luy  par  lequel  ils  régnent , & 
non  de  ceux  qui  leur  obeïf- 
fent. 

Le  feul  amour  de  leur  Prin- 
ce, & le  feul  refpeft  de  la  Ro- 
yauté leur  fit  fuivre  le  party 
du  Roy  , lors  qu’il  étoit  le 
plus  foible  ; âc  dans  cette 
playe  de  tenebres,  où  le  So- 
leil de  l’autorité  fouveraine 
étoit  prefque  éclipfé  par  tou- 
te la  France , de  même  qu’au- 
■trefois  celuy  du  monde  lé  fut 
dans  l’Egypte,  ils  furent  du 
nombre  de  ceux  quijoüifïb- 
ient  de  la  lumière , pendant 
que  les  autres  étoient  dans  la 
nuit  de  la  defobeïflance  &de 
la  révolté. 

Mais  il  ne  faut  pas  trouver 
étrange  s’ils  ont  été  fi  fidelles 
envers  la  Majefté  Royale  , 
ayant  toûjours  eu  pour  objet 
de  l’être  envers  la  Divine  . ils 
n’ont 
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fue  rive  , i popoli  molto  piîi 
debbono  rivcrire  le  fiejfo  ditg 
di  Dio , cb'è  fcolpito  nellafron - 
te  del  "Principe , e cbe  gli  ob- 
bliga  ad  una  inviolabile  fe- 
deltà . 

Il  lor  corctggio  fi  folîevb  con- 
tro  la  infolenza  di  que'  ribeïïi , 
cbe  non  volevano  rendere  omag- 
gio  fuorchè  ad  un  I\i  cbe  lor 
dovejfe  la  fua  Corona  , ficco- 
me  gl'idolatri  non  adoravano 
cbe  le  flatue  fatte  dalle  lor  ma- 
ni  y e la  lor  prudenza  riconob- 
bechela  e lésion  de'  Monarcbi 
è P opéra  di  quello  per  cui  ejji 
regnano  , e non  di  quelli  cbe 
loro  ubbidifcono. 

Il  folo  amore  del  loro  Prin- 
cipe , e 7 folo  rifpetto  délia 
Real  ta  fece  lor  feguire  il  par- 
tit o del  pè , allora  quando  cret 
qucfto  il  pià  debole  ; einquel- 
la  piaga  di  tenebre  , in  cui  il 
Sole  délia  fovrana  autoritd  erct 
quafi  ecclijfato  per  tut  ta  la 
Francia  , fie  corne  altrevolto 
quello  del  mondo  il  fù  ne  IP 
Egitto  , eglino  furon  del  nu- 
méro di  coloro  cbe  godevano 
délia  luce  , montre  gli  altri 
erano  nella  notte  delta  difub- 
bidienza  e délia  rivoluzione  . 

Mà  non  bifogna  fiupirfi  s* 
e’glino  fono fiati  cosifede/i  verfb 
délia  Maeftà  Egale, avendo  fem _ 
pre  avuto  per  oggetto  Pejferlo 
verfo  délia  Divin  a , Eglino  non 
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j1  ont  point  eu  de  plus  vio- 
’ens  delirs,  que  de  faire  que 
leur  ame,  qui  étoit  l’image  de 
Dieu  par  la  noblefle  de  fa  na- 
ture , fût  aufïî  fa  reflemblance 
par  la  pureté  de  fes  aétions . 
Us  ont  pris  dans  la  morale  de 
l’Evangile  les  réglés  de  leur 
devoir,  & pour  l’exercice  de 
leurs  charges , & pour  la  con- 
duite de  leurs  mœurs . 

Ils  n’ont  point,  félon  fa  pa- 
role Sainte,  regardé  levifage 
du  pauvre  dans  les  jugemens , 
& par  tout  ailleurs  ils  ont  jet- 
té  fur  luy  de  favorables  re- 
gards.Comme  d’une  part  leur 
feveritéles  a rendus  incapa- 
bles de  cette  clemence  cruelle 
qui  a pitié  des  criminels  qu’ 
elle  doit  punir,  au  lieu  d’en 
avoir  des  innocens  qu’elle 
doitvanger,  leur  pieté  d’au- 
tre part  lésa  rendus  tres-fen- 
fiblesaux  infortunes  des  affli- 
gez , & la  confiance  de  leur 
ame  pour  la  diftribution  de 
la  Juftice,n’a  point  affoibly  la 
tendrelïè  de  leur  cœur  pour 
les  aétions  de  mi  fericorde . 

Ils  ont  amafsé  des  trefors 
dans  le  Ciel  en  verfant  des  ri- 
chefiès  fur  la  terre . Leur  vie 
a été  de  particuliers  tres-mo- 
derez,&  leurs  charitez  ont  été 
de  Princes  tres-magnifiques . 

Ils  ont  lai  fsé  des  marques 
precieufes  à la  pofterité  des 
plus  pures  lumières  de  leurs 
efprits"' 


Arringo  XXXIII.  1425 

ban  nudriti  più  vïolentï  d efi- 
derj  , che  il  fart  cbe  la  loro 
anima  , la  qual'era  la  imma- 
gine  di  Dio  per  la  nobilt à dél- 
ia fua  natura  , foffe  altres)  la 
fua  raffomiglianxa  perla purità 
dellefue  operaxjoni . Eglino  ap - 
préféra  nclla  morale  dell'Evan- 
geiio  le  regole  del  I or  dovere  , e 
per  /’ eferciÿo  delle  lor  carïchet  e 
per  la  direxione  de ’ lor  coflumi . 

Eglino  non  ban  riguardata , 
fecondo  la  fua  Santa  parola  , 
U faccia  del  poveto  nelle  giu- 
dicature  , e dappertutto  banno 
altrove  gittatifovra  di  luifavo- 

revoli  fguardi.  Corne  da  una  par- 
te la  loro  feverità  gli  bd  refi  in - 
capaci  di  que  lia  clemenxa  c ru- 
de le  cbe  bà  compajjione  de'  rei 
cui  ella  dee  gaftigare,  in  luogo  di 
averne  degl'  innoce nti  che  dee 
vendicare , la  loro  pietà  dalfal- 
tra  parte  gli  bàreft  fenjibilijftmi 
agfinfortunj  degli  afflitti  ; e la 
cojlanxa  délia  loro  anima  per  la 
diflribuvone  délia  Giufnfia  , 
nient  e bà  indebolita  la  tenerexxa 
del  loro  cuore  perle  opéré  di  mi- 
fericordia , 

Eglino  * ammaffarono  (*  rac- 
col  fera  ) de  i tcfori  nel  Cielo  col 
diffonder  riccbexxe  fovra  la 
terra.  La  loro  vita  è fiata  di  per- 
fone  privât  e moderatiflime  , e 
le  lor  carità  fono flate  di  Princi- 
pi  alF efiremo  magnifici . 

Eglino  lafciarono  marche  pre- 
xiofe  alla  pojlerità  de1  più  puri 
lumi  de'  lorofpiriti , e del  fuoco 
Y y y y 3 più 
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efprits  » & du  feu  le  plus  facré 
de  leurs  cœurs  ; Et  comme 
( a ) les  livres , que  les  uns  ont 
écrits , font  des  enfans  fpiri- 
tuels , qui  dans  le  monde  im- 
mortalifent  leurs  peres  y les 
Hôpitaux  que  les  autres  ont 
fondez  , font  des  ouvrages 
faints , qui  dans  le  Ciel  éter- 
nifent  leurs  auteurs  - 
Que  fi  Ariftote  vouloît  au- 
trefois que  l’on  donnât  les 
honneurs  fuprêmes  aux  races 
les  pHs  vertueufes,  on  ne  doit 
pas  s’étonner,  Meilleurs,  fi  fa 
Majefté  a voulu  que  la  famille 
des  SEGVIERS  fût  honorée 
de  la  première  charge  de  fon 
Royaume , & fi  elle  a crû  qu’ 
elle  la  devoit  mettre  entre  les 
mains  d’un  Magiftrat,  qui  eft 
heritier  de  la  gloire  de  tant 
de  grands  perfonnages;qui  eft 
comme  né  entre  les  bras  de  la 
Juftice;  qui  a été  élevé  dans 
le  fein  des  loix;  qui  a vécu 
parmy  la  fplendcurdes  plus 
fameux  jugemens  que  les 
hommes  rendent  dans  le 
monde  , & a travaillé  toute 
fa  vie  pour  acquérir  cet  efprit 
de  Juftice , que  le  Philolophe 
Appelle  divin;  qui  eft  feparé 
du  corps  » & élevé  au  dellus 
des  pallions  ; qui  anime  les 
ordonnances  des  Législate- 
urs, de  ces  Genies  extraordi- 
naires , dont  toutes  les  pen- 
fées 

c . ■ 

f »>  Phtofl, 
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più  facro  de'loro  cuori  ; E corne 
i libri , eut  gli  uni  ban  no  feritti , 
fono  figliuoli  fpirituali , cbe  nel 
monda  immortalano  i loro  pa- 
dri  , gli  Spedali  cni  gli  altri 
ban  fonda  ti,  fono  opéré  fante  y 
cbe  nel  Cielo  cternano  i loro 
autori , 


Cbe  fe  ^ ir if  ote le  votera  at- 
trevolte  cire  fi  dejfero  gli  ono- 
ri  fupremi  aile  famiglie  pii 
virtuofe  , non  fi  dee  ftupire  , 
o Signori , fe  fua  Maeftà  voi- 
le dre  la  famigliade'  SEGVIE- 
fofse  enorata  délia  prima 
carica  del  fuo  Ppgno  , e s'ella 
credd  cbe  doveva  porla  fralle 
mani  di  un  Magiftrato  , cWi 
rerede  délia  glona  di  tanti 
gran  perfonaggj  ; cb'e  corne  no- 
te fralle  braccia  delta  Giuftr- 
zia  ; cb'l  fiato  allevato  nel  fe- 
no  delle  leggi  'rcbre  vijfutofral- 
lo  fplendorc  de' più  famefi gmr 
diy  cbe  gli  uomini  rtndan  nef 
mondo  , e cbe  bà  travagliato 
per  tutto  il  corfo  délia  fua  v'y 
ta  a fil  ne  di  acquiflare  que  Ho 
fpirito  di  Giufiya  , cui  Y Ft~ 
lofofo  ebiama  divino  ; cb'ê  fe- 
parate  dal  corpo  r ed  innahp - 
to  al  difopra  delle  pafiioni  ; 
cire  anima  le  ordinationi  de* 
Legislatori  , di  que'  Genj  ftra - 
ordinarj , de*  quali  tutti  ipen- 
fieri  non  ban  per  oggetto  cbe 


\ 


Digitized  by  Google 


*4*7  MJoySXXX Iîî. 

fées  n’ont  pour  objet  que  la 
police  des  Etats , la  gloire  des 
Rois, «5c  la  félicité  des  peuples- 

Les  preuves  que  le  public  a 
déjà  receuës  de  la  fagelTe  & 
de  la  probité  de  Monfieurle 
Chancelier  , alïurent  afîèz 
toute  la  France  des  fervices 
qu’elle  attend  de  luy,  <Sc  ne 
permettent  pas  de  craindre 
que  Ta  conduite  ne  réponde  à 
f éclat  de  fes  ancêtres,  à la 
fplendeur  de  fa  charge , «5c  à 
l’élcélioh  de  fon  Prince . 

Il  fe  montrera  digne  fuccef- 
feur  de  tant  de  grands  hom- 
mes , que  le  Ciel  femble  n’ 
avoir  donnez  à fa  race , que 
.pour  le  bien  de  leur  patrie.  Il 
ne  fe  contentera  pas  de  fe 
voir  élevé  au  deffhs  de  leur 
fortune , il  tâchera  de  s’éle- 
ver encore  au  defïiis  de  leur 
exemple,  «Scdene  laifîerpas 
moins  à fa  pofterité  l’accom- 
plilTeinent  de  leur  vertu  que 
celuy  de  leur  grandeur . 

Il  redoublera  fa  force  <5e  fes 
foins,  afin  d’égaler  l’éminen- 
ce de  fa  dignité  parcelle  de 
fes  actions  . II  n’aura  plus , 
comme  dit  Demofthene , les 
j>enfées  d’un  particulier;  mais 
il  prendra  l’efprit  <5c  le  coura- 
ge de  la  Monarchie  • 

Il  travaillera  puifiTamittent 
pour  rendre  les  loi,x  Reines 
des  hommes , ôc  pour  empê- 
cher que  la  corruption  du  fie- 
cle,  dd’infolence  des  parti- 
culiers 
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la  pointa  ' deglï  Stati , la  glo* 
ria  de'  Rè , e la  felicitate  de1 
popoli . 

Le  pruove  cbe  il  pubblico 
bàgià  riceutte  délia  prude  axa  6 
délia  rettitudine  di  Monf.  Can* 
celliere  , ajftcurano  bajlevol * 
mente  tutta  la  Francia  de'  fer- 
vigj  cb'ella  attende  da  lui  , e 
non  permettono  di  temere  cbe, 
la  f ua  c on  dot  ta  non  corrifpondé 
■alla  cbiarexxfl  de'fuoi  antenati , 
allofplendore  de  lia  fua  cm  ica  , 
ed  alla  elexicn  del  fuo  Trincipe  * 

Egli  fi  muftrerà  degno  fuc- 
ceffore  di  tanti  grand' uomini , 
cbe  il  Cielo  fiembra  non  aver 
dati  alla  fua  famiglia , fe  non 
per  bene  délia  lor  patria , Egli 
non  fi  contentera  di  vederfi  fol - 
levato  al  difopra  délia  loro  for- 
tuna,  proccurerà  di  follevarfi 
anche  al  difopra  del  loro  efem- 
pio  , e di  lafeiare  non  meno  al- 
la fua  pofierità  il  compimento 
délia  lor  virtù  cbe  ,quello  délia 
loro  grandexxa  ■ 

Egli  raddoppierà  la  fua  for - 
xaelefue  attenxioni,  a fil  ne  di 
uguaglïar  la  eminenxa  délia  fua 
dignità  con  que  lia  delle  fue  ope- 
raxioni.  Ifon  avrâ  pitt,  conforme 
dice  Demoftenc , i penfieri  diun 
privato  ; ma  prenderà  lo  fpïrïto 
e H c or  aggio  délia  Monarcbla . 

Travaglierà  fortemente  per 
render  le  leggi  Bggine  dcgliuo- 
mini  ,eper  impedire  cbe  la  cor- 
ruttela  del  fecolo  , e la  info- 
lenxfl  de'  privati  non  renda -, 
,L  Vyyy  4 no 
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culiers  ne  rendent  les  hom- 
mes tyrans  des  loix . 

Il  confiderera , que  la  pure- 
té de  la  difcipfine  eft  un  mi- 
roir où  l’on  voit  la  vigilance 
d’un  Chancelier:  que  fa  fagef- 
fe  femble  recevoir  autant  de 
taches  que  les  mœurs  de  1’ 
Etat  fou(ïrentdedefordreSj& 
que  fa  charge  étant  le  centre 
oùtoutelapuifïàncedes  Ma- 
giftrats  eft  reünie,il  doit  pref- 
que  autant  travailler  luyfeul 
pour  le  bien  public , que  tous 
Jes  autres  enfemble  • 

Il  chérira  les  Compagnies 
Souveraines  comme  celles  qui 
font  obligées  de  joindre  leurs 
veilles  avec  fes  travaux , pour 
faire  fleurir  le  régné  de  la  Ju- 
ftice  dâs  cet  Etat.  Et  puis  que 
le  fervice  de  fon  Maître  eft  la 
réglé  de  fes  afFeftions , il  ho- 
norera de  fa  bienveillance 
cette  Cour , qui  fert  le  Roy  fi 
utilement  dans  le  foin  qu’elle 
«des  Aides,  de  ces  mines  d’ 
or  de  fa  Majefté,  de  cette  pre- 
mière caufe  de  la  fubfiftance 
de  fes  armées , de  ces  premiers 
inftrumens  des  fes  vidloires 
& de  fes  triomphes  , & qui 
procurant  aufifi-bien  le  foula- 
gement  des  peuples  , que  1* 
abondance  des  trefors  du 
Prince  , luy  conferve  le  tri- 
but de  leurs  biens  &de  leurs 
fortunes  , fans  qu’il  perde  ce- 
luy  de  leurs  cœ  urs  & de  leurs 
afieftions  . 

Çnfin , 
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no  gli  uomini  delle  leggi  ti- 
ranni . 

Confidererà  , cbe  la  purità 
délia  difciplina  è uno  fpeccbio 
dovc  fi  vede  la  vigilante  di 
un  Cance/liere  : cbe  la  fua  pru- 
dente fiembra  di  fofferir  tante 
maccbie  quanto  i coflutni  dello 
Stato  fofferifcono  di  difordini  , 
e cbe  la  fua  carica  ejfendo  il 
centro  dove  tutto  il  potere  de' 
Magiftrati  è riunito , dee  quafi 
tanto  travagliar  da  si  folo  per  lo 
pubblico  bene , quanto  tutti  gli 
altri  travagliano  unitamente . 

Egli  amer  à le  Compagnie 
Sovrane  corne  quelle  cbe  fon ' 
obbligate  à congiugner  le  lor 
vigilie  a ' fuoi  travaglj  , affine 
di  far  fiorire  il  regno  délia 
Giuftitia  in  quefto  Stato  . E 
poichc  7 fervigio  del  fuo  Sovra- 
no  è la  regola  de'  fuoi  affetti , 

0 noter  à délia  fua  benivolen%a 
quefta¥Corte,(*C&mcra)cbe  fer- 
ve  al  pè  s)  utilmente  nella  cu- 
ra cb'ella  bà  de'  Suffi dj , di  que- 
fte  minière  d'oro  di  fua  Mae- 
fl  à , di  quefta  prima  cagione 
délia  fujfifienta  de' fuoi  eferci- 
ti  , di  qucfli  primi  firumenti 
delle  fue  vittorie  e de' fuoi  trion- 
fi , e cbe  proccurando  del  pari 
il  follievo  de'popoli,  cbe  Pab- 
bondanta  de' tefori  del  Trinci - 
pe  , gli  conferva  il  tributo  de' 
loro  béni  e delle  loro  fortune , 
fentacbi  egli  perda  quello  de' 
loro  cuori  e de' loro  affetti. 

Fi- 
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Enfin,  MeflieurSjMonfieur 
Je  Chancelier  s’efforcera  de 
fatisfaire  à l’opinion  fi  avan- 
tage ufe  que  le  Roy  a conceuë 
de  fon  mérité , de  conferver 
religieufement  le  dépôt  facré 
de  la  Jufticé  qu’il  amis  entre 
fes  mains  , de  l’acquiter  en- 
vers Dieu , & envers  fes  Su- 
jets , de  l’une  des  principales 
obligations  de  fa  Couronne  , 
& de  luy  aider  à (oûtenir  la 
dignité  de  ce  titre  glorieux 
que  la  voix  de  fes  Jpeuples  luy 
a donné , & que  le  témoigna-  / 
ge  de  tant  de  Nations  étran- 
gères luy  confirme . ' - ! : 

• . i • . « 

» , 

i * 
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j Finalmente , Signori , Monf. 
Cancelliere  fi  sforxerà  di  fioddifi- 
fare  alla  opinionc  si  avvantag - 
giofia  che  il  Bp  hà  conceputa 
dil  di  lui  me  rit  o di  confier - 

var  religiofiamente  il  depofito 
fiacro  délia  Giuflizia  che  quegli 
hà  pofio  firalïe  fiue  mani  , di 
fiargli  compire  verfio  Dio  , e 
verfio  i Sudditi  , una  délie 
principali  obbligazioni  délia  fiua 
Corona  , e di  ajutarb  à ftfte- 
nere  la  dignità  di  que  fl  o titolo 
gloriofio  cui  la  voce  de7  fuoipo* 
poli  gli  hà  confierito , e cui  la  te - 
flimonianza  di  tante  '^avoni 
ftraniere  gli  conferm a . 

t 
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Pour  Gilbert  Doreau  Sieur 
deGhavanes  , intimé  & dé- 
fendeur.- 

, ' **.  r , ' * •' 

• « * 

Contre  le  Sieur  Doreau  fon 
pcre  , . appellant  & deman- 
deur . 
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Ver  Gilbert  o Doreau  S ignore 
di  S cia  varie  s , intimât o e dij  en* 
ditore< 


'i  Contro  il  Sig.  Doreau  fuo' 
padre,  appellante  e*  diman- 
dante . 


IG  *10  HI, 


La  condition  de  ma  partie 
eft  véritablement  déplorable. 
11  eft  l’objet  de  la  colere  de 
deux  peres , des  larmes  d’une 
femme  , & de  l’infortune  de 
deux  enfans . 

Son  pere  l’accufe  d’aveu- 
glement , parce  qu’il  a recher- 
ché une  honnête  fille  , de  de 
defobeïflance , parce  qu’il  n’a 
pû,  n y ceftèr  d’aimer  une  per- 
sonne très  aimable  , ni  aban- 
donner une  femme  légitimé . 

II  en  parle  comme  d’un  mi- 
neur ravy ; & il  fçait  bien  luy- 
même , que  c’eft  fon  fils  qui 
eft  le  véritable  raviftëur  : qu’ 
il  a eu  aflèz  d’âge  à vingt-trois 
’ ans 


La  condivone  del  mio  clien- 
te è per  verità  deplorabile  . 
Egli  è Poggetto  délia  collera  di 
due  padri  , delle  lagrime  di 
una  moglie , e delPinfortunio  di 
due  figliuoli . 

Suo  padre  ÏO  accufa  di  ce  cita, 
perche  hâ  ricercata  una  vergr 
ne  onefta , e di  difubbidïenza , 
perche  non  hà  potuto  , ne  cef 
far  di  amure  una  perfona  arma- 
bilijfima  y n } abbandonare  una 
moglie  ligittima . 

Egli  ne  parla  corne  di  urtmi - 
nor  ratio  ; e sàbene  egli  fieffo 
effet  quefo  fuo  figlio  cliè  J ve~ 
ro  rapitor?  : cb'egli  hà  auvto 
affai  di  et  à in  'ven  titre  an  ni  per 

gua* 
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ans  pour  gagner  l’affe&ion  d’ 

• une  jeune  fille  de  dix  huit,  af- 
fez  d’artifices  pour  abufer  de 
fa  {implicite , Sc  allez  de  har- 
diefife  pour  finir  une  longue  & 

* violente  recherche  par  un  en- 
levement  public , &c  par  des 
nopces  fecrettes* 

Ce  font  les  fautesquelon, 
pereluy  reproche , qu’il  efti- 
me  , Meilleurs  5 être  plus  di- 
gnes de  pardon  que  de  fuppli- 
ce  , & le  rendre  plûtôt  mal-; 
heureux  que  criminel . 

D’autre  part  Damoi Telle 
Catherine  Billetou  fè  plaint 
qu’il  l’a  recherchée  : qu’lira 
enlevée  * qu’il  l’a  époufée  : qu’’ 
il  l’a  reconnue  toujours  cha- 
fte,  toû jours  vertueufe:  que 
fes  pourfui  tes  & fes  promefTes 
ne  l’ont  pû  faire  confentir  qu’ 
à un  mariage  : qu’il  a palfé  un 
contrat  pardevant  Notaires  : 
qu’il  l’a  menée  dans  i’Eglife  : 
qu’il  Ta  prife  pour  fa  fefnme 
des  mains  du  Prêtre, aut  yeux 
des  témoins , à la  face  de$  Au- 
tels : qu’il  efi  on  fon  mary,  ou 
ion  ravifièur,  & qu’il  n’a  eu 
que  le  choix,  ou  du  mariage, 
ou  de  la  mort , c’eft  à dire  ou 
d’une  confiance  neceftà ire, ou 
d'une  infidélité  puniftàble. 

. • v<  * 

* » , » \ 

Et  d'un  autre  côté,  Mef* 
fleurs , fes  petits  enfans,celuy 
qui  eft  déjà  né , & celuy  qui 
qui  eft  fur  le  point  de  naître , 
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guadagnare  Faffetto  di  unagio- 
- varie  don^ella  di  dtciotto , a fai 
, di  artijîy  perabufarfi  délia  fud 
femplieit  à y ed  a fai  di  arditetr 
za  per  finir  e unalunga  e violen- 
ta ricerea  con  un  rapimento 
pubblico  y e con  ifponfali  fegreti, 

* > \ * ;*  », 

Qucftc  fono  le  eolpe  cbe  fuo 
padre  gli  y improver  a , cby  egli 
flima , o Signori  , efer  pm  de - 
gne  di  perdono  cbe  di  fuppli - 
vo  y e renderlo . anv  ’ nfelice 
cbe  reo . 

DalValtro  canto  la  Signorct 
Caterina  Billetou,  fi  lamenta  cl/ 
egli  Vbd  ricercata  : cb'eâi  Vbd 
rapïta  5 cl/ egli  Vbd fpofata  : cb* 
f gli  P bd  cono  feint  a fempremmai 
cafta  y fempremmai  virtuofa: 
cbe  le  fue  * perfeeuzioni  ( * fol* 
lecitudini  ) e le  fue  promefe 
non  ban  potuto  farla  acconfen - 
tire  y fe  non  ad  un  matr  'rmonio  : 
cl/ egli  bd  paffato  un  contrat  ta 
innanzi  al  'bfotaj  : ctfegli  Vba 
condotta  nella  C bief  a : cl/  egli  P 
bd prefa  per  fua  moglie  dalle  ma- 
ni  del  S acer dote  , agit  occbj  de* 
t eft imonj, alla  vifta  de  gli  *Altari: 
ch1 egli  e fuo  maritOy  b fuo  rapito- 
reye  cl/ egli  non  bd  avuto  fuorçl/è 
la  fcielta  è del  mafrimonio , & 
délia  morte  y cioè  b di  una  coftan* 
za  necefaria  y b di  una  infedeltS 
mcritevole  di  cafligo . 

E da  un' ait  r a parte  yS  ignore  t 
i fuoi  piccioli figlittoli , quello  ch / 
è di  gid  nato , e quello  cbe  ftà 
in  procinto  di  nafeere , gli  rap- 

pre- 
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luy  reprefentent  par  leur  fi-  j prefentano  col  lor  filenxio  viepiit 
lence  plus  éloquent  que  tou-  J éloquente  di  tutte  le  parole 


* tes  les  paroles  des  Orateurs , 
que  lesloix  divines  & les  hu- 
maines l’obligent  à conferver 
l’honneur  de  leur  mere , & la 
pureté  de  leur  naifTance  : qu’il 
leur  a donné  la  vie  pour  être 
légitimés , & non  pas  bâtards: 

.qu’il  doit  fa  foyà  Dieu,  fa 
perfonne  à fa  femme , & fon 

* nom  à fes  enfans  : que  leur 
bouche  eft  muette , mais  que 
leur  fang  ôc  leur  innocence 

* parlent . 

Dans  ces  communes  pla- 
intes, Meilleurs,  fa  confcien- 
ce  le  juge.  Il  confeBefau’ila 
failly  de  s’être  marié  fans  le 
confentement  de  fon  pere  . 
Mais  il  fçait  que  ce  n’eft  pas 
-feulement  une  faute , mais  un 
crime  de  ravir  une  fille  com- 
me il  a fait  : que  fon  pere  luy 
peut  bien  pardonner  l’offenfe 
qu’il  a commife  contre  luy, 
mais  que  ni  le  Sieur  Billetou , 
qu’il  a plus  oflfenfé  que  fon 
pere , ni  Damoifeile  Catheri- 
ne Billetou  qu’il  a enlevée 
pour  l’épofuer , ni  fes  enfans, 
à qui  la  tache  d’une  origine 
honteufe  demeureroit  , ni 
Dieu  qui  châtie  toûjours  ceux 
qui  abufentde  la  fainteté  des 
Sacremens , ni  la  Juftice  qui 
punit  les  raviffeurs , ne  pour- 
raient luy  pardonner  le  crime 
jpi’il  a commis  . 

De  forte  , Meffieurs , qu’on 

ne  , 


dcgli  Oratori  y che  le  leggi  di- 
vine e le  umane  Vobbligano  à 
confervare  l'onore  délia  lor  ma- 
dré , e la  purità  délia  loro  na- 
feita  : cb'egli  loro  b à data  la 
vit  a per  ejf er  legittimi , e non 
bafiardi:  cb'egli  dee  la  fua  fe- 
de  à Dio  , la  fua  perfona  à 
fua  moglie  , e 7 fuo  nome  à 
fuoi  figliuoli  : che  la  lor  boc- 
ca  è mutola  , ma  che  7 lor 
fangue  e la  loro  innocenta  ra- 


gionano . 


. In  quefie  comuni  doglianyr  y 
0 tjignori>  la  fua  cofciewifl  lo 
gittdica,  Egli  confejfadi  aver 
fallito  ejfendofi  maritato  fen - 
za  il  confentimento  delpadre « 
Mà  s à che  queflo  non  è Jo  la- 
mente un  fallo , met  un  délit - 
to  il  rapire  una  vergine  fie - 
corne  bà  fatto  : cbe  un  padre 
pub  ben  perdonargli  Poffefa 
cb'egli  bà  commejfa  contra  di 
lui  ; mà  cbe  nè  7 S ignore  Bil- 
letou , eut  bà  offefo  piu  di  fuo 
padre  y nè  la  S ignora  entéri- 
na Billetou  da  lui  rapita  pet 
tfpofarla  , nè  i fuoi  figliuoli , 
al  quali  la  nota  di  una  ver - 
gognofa  origine  rimarrebbe  , 
nè  Dio  cbe  fempre  gaftiga  quel - 
li  che  abufano  délia  fantità  de * 
Sagramenti  , nè  la  Gïujiixia 
cbe  punifee  i rattori , nonpo- 
trebbono  perdonargli  la  colpa 
da  lui  commejfa . 

Coficcbè , Signori  ? non  dee 

pa9 
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ne  doit  pas  trouver  étrange,  fi 
en  s’efforçant  de  le  reparer  par 
fa  confiance  dans  fon  maria- 
ge , il  fe  défend  en- cette  cau- 
fe  contre  fon  pere . C’eft  avec 
regret  qu’il  écoute  fes  repro- 
ches : mais  il  les  fouffre  pour 
en  étoffuer  de  plus  grands  & 
de  plus  juftes  . Il  aime  mieux 
paroïtre moins  bon  fils,  que 
mauvais  gendre  , mauvais 
mary , mauvais  pere  ; & faire 
doutèr  de  fon  innocence  en- 
vers une  perfonne  qu’il  peut 
appaifer  avec  des  larmes , que 
le  rendre  coupable  envers 
trois  , qui  ne  pourroient  trou- 
ver de  réparation  que  dans 
fon  fang* 

Sa  defenfe  donc,Mefïieurs, 
étant  non  feulement  jufte  * 
mais  neceflàire  > il  ne  luy  re- 
lie, qu’à  vous  en  établir  les 
raifons  en  peu  de  mots  . 

Ilconfefïe,  parce  qu’il  ne 
le  fçauroit  nier  * que  c’eft  luy 
qui'a  recherché  la  fille  du 
Sieur  Billetou  . Il  a crû  que 
«e  luy  feroit  un  bonheur  de  1’ 
époufer  , c’eft  la  creance  de 
tous  ceux  qui  fe  marient; mais 
il  a été  fi  heureux  que  l’expe- 
fience  de  deux  ans  luy  a fait 
voir  qu’il  ne  s’étoit  pas  crom- 
. pé.  Car  quoy  que  ce  procès 
ait  un  peu  troublé  la  paix  de 
fon  mariage,  il  ne  luy  en  a 
pas  pourtant  ravy  la  douceur. 

Cette  creance , Meffieurs, 
a çrpduit  fa  paflion  : fa  paf- 

fipn 


parère  ftrano  , fe  sforzando# 
à ripararla  colla  fua  cofianz- 
ncl  fuo  maritaggio , egli  fi  di 
fende  in  quefia  caufa  contro  à 
fuo  padre . Con  rincrefcimento 
egli  afcolta  i di  lui  rimprove - 
ri  : ma  li  fofferifce  per  foffo - 
carne  de'  più  grandi  e de'pià 
giuJlL  Vuol  piuttofio  parer  me- 
no  buon  figlio , cbe  cattivo  ge- 
nero,  cattivo  marito9  cattivû 
padre  ; e far  dubitare  di  fua 
innocenta  verfo  una  perfona 
eut  pub  acbetare  con  la  grime 9 
cbe  renderfi  colpevole  verfo 
trè  9 cbe  non  potrebbono  tro- 
vare  rifarcimento  cbe  nel  fuo 
fangue  é 

1 ► 9 

La, fua  difefa  ejfendo  adun * 
que  ? pSignoriy  non  folament $ 
giufta,  mà  ne  ce ff aria , altro  non 
gli  rimane , fe  von  ad  infiabilir* 
vene  le  ragioni  in  poche  parole  • 

Egticonfejfa  9 perebè  non  fa* 
prebbe  negarlo , ejfer  lui  cbe  bd 
ricercata  lafiglia  delSignor  Bil- 
letou. Crcdè  cbe  quefia  gli  fareb+ 
be  una  félicita  lo  fpofarla 9 taPf 
la  credenza  di  tutti  quelli  cbe  JS 
maritano  9 mà  è fiato  cost  felico 
cbe  la  fperienz#  di  dueannigH 
bàfatto  vedere  cbe  non  fi  era  in- 
gannato , Vercbè  quantunque  ab - 
bia  quefio  litigio  turbato  * unpo - 
co  ( * alq  uanto  ) la  pace  de  J fut 
matrimonio , ciè  tuttavolta  non 
glienerapï  la  dolcezza . 

Quefia  credenza , Signorijià 
prodottalafuapajfiçrte:  la  fua 
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(ion  a produit  la  violence  de 
fa  recherche  ; & la  violence 
de  fa  recherche  a produit  fon 
mariage . 

Il  eft  fans  doute  qu’il  eût 
mieux  fait  de  rendre  à fon  pe- 
re  & à celuy  de  la  fille  la  re- 
verence  qu’il  leurdevoit.  Il 
étoit  obligé  de  confulter  ces 
deux  oracies  en  une  affaire  de 
cette  importance  : mais  il  a 
eu  peur  que  leur  réponfe  ne 
fût  oudouceufe,  ou  contrai- 
re à fes  defirs . Il  eft  difficile 
d’aimer  avec  violence,  <5cd’ 
agir  avec  toute  la  modération 
d’une  perfonne  qui  n’aime- 
roit  pas . On  ne  le  refout  gue- 
res,  félon  Ariftote,  àhazar- 
derle  fuccés  de  fon  fouhait. 
Tout  ce  qui  combat  nos  paf- 
fions  eft  le  fujet  de  nôtre  co- 
lère ; de  ayant  receu  de  Dieu 
la  raifon  &Ia  liberté,  nous 
fouffrons  avec  peine  qu’on 
nous  ôte  l’exercice  de  ces 
deux  puifïànces  fi  naturelles. 

Ma  partie , Meilleurs, dans 
l’execution  de  fon  deftéin  a 
fait  les  chofes  qu’on  vous  a 
reprefentées . Il  mena  la  fille 
à Mareüil  pour  luy  faire  li- 
gner un  contraél  de  mariage  . 

|1  la  ramena  chez  Ion  pere  le 
jour  même . Il  l’enleva  enco- 
re une  fécondé  fois , & la  me- 
na époufer. 

Il  avoüe  quec’eft  luy  qui  a 
commis  le  rapt.  Non  feule- 
ment la  vray-femblance , qui 
veut 
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pajfone  bà  prodotta  la  violenxa 
délia  fua  dimanda  ; t la  violenxa 
délia  fua  dimanda  bà  prodot  to  il 
fuo  matrimonio . 

Senxa  dubbio  egli  arebbefatto 
ajfaimeglio  il  rendere  à fuo  pa- 
dre  ed  à quel  délia  giovane  la  ri- 
verenxa  cbe  lor  doveva  . Era 
obbligato  à confultare  quefii  due 
oracoli  in  un'affare  di  taie  hn* 
portanxa  : mà  ebbe  timoré  cbe 
la  loro  rifpofta  non  foffe  à dub- 
bio fa  , è contraria  a ’ fuoi  defide- 
rj . Egli  è difficile  lo  amarcon 
violenxa , e P operare  con  tutta 
la  moderaxione  di  una  perfona 
cbe  non  amajfe . Tfon  fi  Jlàgua- 
ri  in  dubbio , fecondo  *Ariflote- 
le , ad  axxardare  il fuccefio  dél- 
ia fua  brama . Tuttocid  cbe  com- 
batte le  noftre  pajfoni,  è V fug- 
getto  délia  nofira  collera  ; ed 
avendo  ricevuta  da  Dio  la  ra- 
gione  e la  libertà , noi  fofferia- 
moconpena  cbe  ci  fi  leviPtfer- 
cixio  di  quefie  due  poterne  si  na~ 
turali . 

Il mio  cliente , Signori , nella 
efecuzione  de  l fuo  difegno  hàfat- 
te  le  cofe  cbe  vi  fi  fono  rappre- 
fentate . Mené  la  giovane  à Ma- 
revil  per  ferle  fottofcrivere  un 
contralto  di  matrimonio  . La 
rimenb  in  cafa  di  fuo  padre  lo 
ftejfo  giorno . fiapilla  ancora  una 
féconda  volt  a , e la  menb  ad  if- 
pofare . 

Egli  confejfa  e/fer  lui  • cbe  bà  - 
commeffo  ilratto.  Ifonfolamen - 
te  la  probabilité , cbe  vuol  cbe 
un' 
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veut  qu’un  homme  foitplus 
violent  qu’une  jeune  fille  ; 
mais  la  vérité  toute  entière 
arrache  ce  témoignage  de  fa 
confcience  & de  fa  bouche. 
Si  quelqu’un  en  cette  caufe 
doit  être  puny  comme  ravif 
feur,  il  confeflèque  luy  feul 
eft  digne  de  cette  peine  . Luy 
feul  refol  ut  cet  enlevement, 
luy  feul  chercha  les  moyens 
de  l’executer , & la  plus  gran- 
de violence  qu’il  commit  en 
cette  rencontre , fut  celle  qu’ 
il  exerça  fur  l’efpritde  cette 
fille  pour  l’y  faire  confen tir  v 
Elle  ne  fe  rendit  qu’en  pleu- 
rant à fes  prières  & à fes  pro- 
mettes , & au  lieu  que  luy 
étoit  dansla  joye  , elle  étoit 
dans  les  plaintes  dedans  les 
regrets . 

Qu’on  ne  dife  donc  plus 
que  c’eft  elle  qui  a commis  le 
rapt,  puis  que  c’eft  elle  qui  l’a 
fouffert*  Qu’on  n’accüfe  point 
celle  qui  eft  innocente,  & qu’ 
on  pardonne  à celuy  qui  eft 
coupable . 

Le  mariage  fut  célébré, con- 
fommé , fuivy  d’una  grottèftè 
quatre  mois  après,  ainfi  qu’on 
vous  l’a  reprefenté . 

Le  Sieur  Doreau  pererefb- 
lut  alors  de  l’envoyer  à l’ar- 
mée. Il  luy  obéît  absolument. 

Il  s’arracha  d’entre  les  bras  de 
la  perfonne  qu’il  aimoit  le 
plus  , pour  fatisfaire  à celle 
-qu’il  doit  reverer,  &confen- 

tit 
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uriuomo  fia  più  violenta  di  unà 
giovane  vergine  ; ma  la  verità 
interamente  tragge  quefla  te - 
ftimonianza  dalla  fua  cofcienza  e * 
dalla  fua  bocca  . Se  alcuno  in 
quefla  caufa  dee  ' çjfer  punit o 
corne  rattore  , egli  confejfa  c/P 
ei  folo  è degno  di  quefla  pena*. 
Egli  folo  rifolfe  queflo  rapl- 
mento , egli  folo  tenté  i mezzi 
deW  efeguirlo  , e la  maggiore 
violenza  da  lui  comme ffa  in 
quefla  occafione  , fù  quella'c/P 
efercitè  fullo  fpirito  di  quefla 
donzella  per  farvela'  acc on f en- 
tire  . Ella  non  fi  refe  fuor - * 

ebè  piagnendo  . aile  fue  pre * 
ghiere  e aile  fue  promejfe , e do - 
vechè  quegli  era  nella  gioja  , 
ella  era  ne'  dolori  e ne'  pianti. 

' Tslpn  più  adunque  fi  • dira 
quefla  ejfer  lei  cbe  hà  corn - 
mejfo  il  ratto  , mentre  ella  fi 
è cbe  lo  hà  fofferito , J^on  fi 
accufi  colei  eff  è innocente  , e 
per  donifi  à colui  cb'  è colpc- 
vole . ‘ ; - • v 

Il  matrimonio  fù  celebrato  , 
c on  fumât  0,  feguito  da  una  gr a- 
vidanza  quattro  mefi  dopo  , fie - 
corne  vi  è flato  rapprefentato  ♦ > 

« Jl  Signor  Doreau  padre  ri * 
folfe  allora  dinviarlo  aWeferci- 
to  . Egli  ubbtdE  tôt  aime  nte  • 
Staccojfi  dalle  braccia  délia  perm 
fona  c /P egli  più  amava , per  fod- 
disfare  à quella  cui  dee  rivé - 
rire  , ed  acconfent)  à xodefla 

cru • 
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tità  cette  cruelle  feparation 
que  la  Ioy  divinecondamnoit 
parmy  les  Juifs  durant  le  pre- 
mière année  de  leur  mariage. 

Il  fut  fix  mois  à l’armée  , & 
le  terme  de  l’accouchement 
étant  proche, il  revint  la  trou- 
ver : afin  de  témoigner  qu’elle 
étoit  fa  femme  lors  que  l’on 
feroit  fur  le  poinét  d’en  voir 
les  marques  & les  effets . 

S’il  n’eût  été  tranfporté  que 
d’une  paillon  indifcrette,  cet 
éloignement  la  luy  eût  fait 
perdre  • Ceux  qui  aiment  les 
beautex  corporelles  , dit  faint 
Chryfoftome,  (a)  font  tour - 
tnentex  de  l'amour  lors  qu'ils 
font  proches  de  la  perfonne  qu 
ils  aiment  , {50  ils  cejfent  de 
Vitré  lors  qu'ils  en  font  éloi- 
gnez • Si  les  attraits  de  fa  fem- 
me , & non  pas  fa  fagefïè , 
eufïènt  produit  fon  amour , il 
eût  celle  de  l’aimer  lors  qu'il 
ceflàdela  voir.  Ladilfance 
des  lieux  & le  nombre  des 
mois  eulïènt  défait  tous  ces 
charmes";  & fa  nouvelle  li- 
berté luy  eût  fait  oublier  fa 
première  fervitude. 

Mais  fa  raifon  ayant  été  le 
caufedefon  mariage,  il  de- 
meura confiant  dans  la  fuite , 
parce  qu’il  demeura  toû jours 
raifonnable  ; & lors  que  le 
Sieur 
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crudele  feparaxione  cui  la  leg- 
ge  divina  condannavafra'Ciu- 
dei  durante  il  primo  anno  del 
lor  maritaggio . 

Egli  J Jette  fei  mefi  nelVefer - 
cito  y c 7 termine  del  parto  ef- 
fendo  vicino , tornè  à ritrovar- 
la  : afp  ne  di  tefiimoniare  cbf 
ella  era  fua  moglie  allora  qaan- 
do  fi  foffe  fui  punto  di  veder - 
ne  i fegniegli  effetti. 

S' egli  non  foffe  fiato  traporta- 
to  che  da  una  paffione  indifcreta, 
quefta  lontananxa  glieParia  fat  ta 
perdere  . Que’  che  amano  le 
beltà  corporali , dice  fan’Gri- 
foflomo,  fon  tprmentati  dall’ 
amore  allorchè  fon  vicîni  alla 
perfona  che  amano , e ceflan 
di  ellèrlo  allorchè  ne  fona 
lontani.SV  i vezxi  di  fua  moglie , 
e non  la  di  lei  faviexxa , avef- 
fero  prodotto  il  fuo  amore , egli 
avria  cejfato  di  amarla  quando 
cefso  di  veder  la . La  diftanxa  de 1 
luoghi  e 7 numéro  de'  mefi  areb- 
bono  disfatti  tutti  quefi'incante - 
fimi  ; e la  fua  novella  liberté 
gliavrebbe  fattofcordarelafua 
primiera  fervità . 

Mà  la  fua  ragione  effendo  fla- 
tala  caufa  del fuo  matrimonio  , 
dimorb  cofiante  nel  profegut- 
mcntOy  perché  fempre  dirnord 
ragionevole  ; e quando  il  Signer 


( » ) ChrUbft.l.  De  cap.  u.  & horail.  7,  in  a,  C«r. 
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Sieur  Billetou  pere  de  fa  fem- 
me eut  fait  informer  contre 
luy , il  ne  fui  rit  pas  le  procé- 
dé (i  ordinaire  des  ravifïèurs. 
Il  n’alla  point  félon  leur  fty  le 
trouver  fon  pere  pour  venir 
dire  après  ridiculement  dans 
une  audiance , qu’une  fille  l’a 
ravy  : pour  l'accufer  de  ce 
dont  il  eft  coupable  : pour 
donner  le  nom  de  mauvais  ar- 
tifices aux  grâces  naturelles 
de  fon  fexe  : pour  la  rendre 
criminelle  de  ce  qu’elle  luy  a 
plû  : pour  luy  dire  des  injures 
à caufe  qu’elle  l’a  jugé  digne 
de  fon  amitié  : pour  traiter  un 
enlevement  public  comme 
une  adventure  d’amour  , ôc 
pour  ne  point  recueillir  à la 
fin  d’autre  fruit  d’un  fi  lâche 
procédé,  & d’une  fi  honteufe 
refiftance,  que  de  porter  les 
Juges  à faire  defeendre  le  ra- 
viffeur  en  prifon  , & a punir 
fon  crime  du  dernier  fuppli- 
ce , s’il  ne  preferoit  le  maria- 
ge à la  mort. 

Ma  partie , Meilleurs , n’a 
pas  voulu  imiter  une  trahifon 
fi  noire , de  une  barbarie  fi  fi- 
gnalée . Il  n’a  pû  s’abfoudre 
Juy-même,  parce  quefacon- 
fcience  le  condamnoit . 

Il  demanda  pardon  au  Sieur 
Billetou . Il  le  conjura  de  ne 
le  point  traiter  comme  ravif- 
feur,  mais  comme  fon  gen- 
dre ; & l’obligea  de  ne  le  plus 
pourfuivre  en  Juftice  > puis 
. Tom,  ÎIl  * qu’  1 
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Billetou  padre  di  fua  moglic  eb- 
be  fatto  Infor  mare  contro  di  lui , 
egli  non  fegui  il procéder  cosi  or- 
dinar  10  de ’ rapitori  . Egli  non 
andd  fecondo  il  loro  ¥ fi  île  (*  co- 
ftume  ) àtrovar  fuo  padre  per 
venir  poi  à dire  ridicolofarnente 
in  una  udienzaycbe  una  giovane 
aveva  rapito  lui  : per  accufar- 
la  di  cib  di  cui  egli  era  colpevole: 
per  dare  il  nome  di  maluagj  ar- 
tifizj  aile  graye  naturali  del  fuo 
fejfo  : per  renderla  rea  di  aver- 
gli  piaciuto  : per  dirle  delle  in- 
giurie  à riguardo  cb'ella  lo  bà 
giudicato  degno  del  fuo  amore  : 
per  trattare  un  ratto  pubblico  co- 
rne un* avventura  di  amore  , . e 
per  non  raccoglierc  finalmente 
altro  firutto  da  un  s)  vile  proce - 
dere  , e da  una  s)  vergognofa 
refifi en%a  , fe  non  Pindurre  i 
Giudici  à far  difeendere  il  ra- 
pitore  in  prigione , ed  à punir 
la  fua  colpa  colPultimo  fuppli « 
vo  y quand  egli  non  prefcrijfc  il 
matrimonio  alla  morte. 

Il  mio  cliente  , Signori , non 
voile  imitare  un  tradimento  si 
’nfame , e una  barbarie  si  énor- 
me . ^pn  potè  a/folverfi  da  sè 
flejfo  9 perche  la  fua  cofcienqa  h 
condannava . 

Domando  perdono  al  Si - 
gnor  Billetou  . Lo  fupplicb  à 
non  trattarlo  corne  ,ün  rapito - 
re  y tnà  corne  fuo  genero  ; e 
Pobbligb  à più  non  procédé 
re  contro  di  lui  per  via  di  Giu- 
Z zzz  ftiya,  „ 
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qu’il  fé  rendoit  volontaire-  | 
ment. 

Apres  avoir  flechy  lepere 
de  k fille  qu'il  avoit  ravie , il 
crût  que  le  fien  qu’il  avoit 
moins  offenfé  ne  ferait  pas 
inflexible  : Et  il  efl:  certain 
qu'il  l’auroit  appaifé  ( a ) il  y 
-a  long-temps,  & que  toutes 
les  parties  feraient  dans  le 
calme  dedans  le  repos,  fl  fes 
freres  & fes  beaux-freres  n’ 
avoient  excité  cette  tempête , 

• & ne  l’a  voient  forcé  de  fe  dé- 
pendre en  cette  caufe  contre 
fon  pere.  En  quoy,Meflieurs, 
il  n’y  a qu’eux  de  coupables  , 
ma  partie  n’eft  que  malheu- 
reux. • 

( b ) Ille  efity  ille  nocens , qui 
me  tibi  fecerit  bofiem 
Le  Sieur  Doreau  , Mef- 
fleurs , eft  âgé  de  prés  de  qua 
trevingtans . La;  foibleflède 
fon  âge  le  rend  fufceptible  d’ 
impreffions  étrangères  & s’ 
il  "étoit  prefent  en  cette  au- 
dience , ma  partie  fe  jetterait 
à fes  pieds,  de  implorerait  fa 
douceur  & fa  bonté  *•  S’il  ne 
perfuadoit  fortefprit , il  tou- 
cherait fesentrailles;  & avant 
que  fortir  d'icy , 1»  nature  au- 
rait -accordé  des  perfonnes  fl 
proches  & fl  unies,  & la  grâce 
du  pere" aurait  prévenu  laju- 
ûicedela  Cour^ 

Mais 
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flkja  , mentre  di  fua  volontd 
fi  ar rende  va . 

Dopa  aver  piegato  il  padre' 
délia  giovane  eut  aveva  rapi - 
ta  , credè  cbe  il  fuo  eut  mena 
ave  a offefo  , non  farebbe  in- 
flefibile  : Ed  egli  è certo  cbe 

10  averebbe  ajf ai  prima  rappa - 
cificato  y e cbe  tutte  le  parti 
farebbono  neïïa  calma  e nel  ri - 
P°f°  > fe  1 fU01  frateHi e 1 faoi 
cognât  i non  avejfero  eccitata 
quefia  procéda  , e non  Tavefi 
fera  sforzato  cl  difenderfi  in 
quefia  caufa  contre  à fuo  pa - 
dre  V In  cbe  y Signori?  non  v* 
hà  di  colpevoli  fuor  di  loto  , 

11  mio  cliente  non  è cbe  infe ~ 
lice\* 

Illeerit,  ille’ nocens,  qui 
me  tibi  fecerit  hoftem . 

Il  Signor  Doreau , Signori  , è 
in  et  à di  quafi  ottant'anni  „ La 
deboleZXa  délia  fua  et  à lo  rende 
capace'  d’imprejft  ont  ftraniere  ; e 
s'eglifojfe  pre fente  in  que  fi  o udi- 
torio  y il  mio  cliente  fi gitterebbe 
d fuoi  piedi  , cd  implorerebbe 
la  fua  dolcezza  e la  fua  bontei . 
S’ egli  non  perfuadejfe  il  fuo  ani- 
mOytoccberebbe  le fuc'Oifcere  ; e 
prima  di  ufeire  di  quefia luogOyla 
natura  avrebbe  accordât  e per- 
fone  cosl  projfime  e cosï  unité  , e 
la  grava  del padre  avrebbe  pre- 
venuta  la  giufiiziadellaCorte  ► 


Mà 


( * ) Pater  in jwuaa  fuara  pxcclbus  Cïomus  rcraiûr,  L.5.$.i.D.Ad  feg*  lui.  de  xîpubl* 
( b ) Lwcan*  ■ 
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Mais  fes  beaux-freres  n’ 
• ^voient  garde  de  fouffrir  qu’il 
vint  rendre  compte  aux  Ju- 
. ges  de  la  vérité  de  fes  fenti- 
mens.  Il  ont  appréhendé  qu’ 
yne  feule  des  larmes  defon 
.fils  n’effacât  toutes  leurs  im* 
preffions  : qu’en  fe  confeffànt 
■coupable,  ion  pere  ne  l’em- 
braflât  comme  innocent:  qu’ 
.il  ne  prît  fa  repentance  pour 
.une  allez  grande  punition  , 
comme  dit  Ariftote  en  fa 
■Rhétorique:  Et  enfin,  Mef- 
lieurs , ils  ont  eu  peur,  que  la 
bonté  de  la  Cour  l’excitant  à 
ne  pas  troubler  par  fon  auto  • 
rite  un  mariage  fi  tranquille 
& fi  heureux,  dcàn’ufer  plus 
avec  tant  d’aigreur  ( a ) de  fa 
puilïànce  paternelle , il  ne  fe 
rendît  à la  raifon  * & ne  don- 
nât le  repos  à foy  & à fa  fa- 
mille. 

. Car  après  tout , Meilleurs  , 

: Je  Sieur  Doreau  ne  fçauroit 
fe  plaindre  d’autre  chofe , li- 
non que  fon  fils  eft  marié  fans 
luy  en  parler . Il  eft  vray  que 
cette  plainte  n’eft  pas  injufte: 
mais  apres  deux  ans  de  te  .nps 
le  pardon  feroit  encore  plus 
jufte. 

. L’intention  eft  la  réglé  de 
, . toutes 
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Ma  i fuoi  cognati  non  aveva- 
no  riguardo  di  foffrire  cb'e'  vé- 
rifié à render  conto  a,'  Ciudici 
délia  verità  de'  fuoi  fentimenti , 
Eg/ino  ban  paventato  cbe  un  a 
folalagrima  di  fuo  figliuolonon 
cancellajfe  tutte  leloro  impref- 
Jtom\  .cbe  col  confeffarfi  co/pe- 
vole,  fuo  padre  non  loabbrac- 
ciaffe  corne  innocente  : ch'egli 
non  prendefie  il  fuo  pentimento 
per  uriajfai  * gran  punigione , 
( * grave  gaftigo)  conforme  di- 
ce  xAriflotele  ne/la  fia  pettori- 
ca  : Efinalmente , Signori,  egli- 
no  banno  avuto  timoré , cbe  la 
bontà  délia  Corte  eccitandolo  à 
non  turbar  colla  fua  autorité  un 
matrimonio  cos)  tranquillo  e cos i 
felice , cd  à più  non  fervirfi  con 
tant' âfprexifl  délia  fua  podeftà 
paterna , nonjirendejfe  allara- 
gione , e non  deffe  il  ripofo  à sè 
ed  alla  propria  famiglia . 

"Perché  dopo  tutto , Signori  , 
il  Signor  Doreau  nonfaprebbe  £ 
altro  dolerji , fe  non  cbe  fuo  fi* 
gliuolo  fi  c maritato  fenyt  far- 
gliene  motto  . Egli  è vero  cbe 
quefta  doglianifl  non  è ingiu- 
fta  : ma  dopo  due  anni  di  tem- 
po il  perdono  farebbe  ancora  più 
giufto. 

La  intenvone  i la  regola  di 
Z z z z 2 tutte 


( »)  Si  qub  fi  liait]  fuim  qu*  mïhi  nupta  fit  j velit  abducere  , vel  exhiber*  fibi  defidetet , 
an  adrttfu»  intcrdidum exceptio  danda fit  ,fi  forte pater  concordant  matiimoniuin 
foitè  & liberlsfubnixum,  velit  diflblveie?  Et  certojmeutiimir  , ne  btnèconcordan- 
• t ia  mattinionia  jure  palliai poteihttii  tutbentur . Quod  tamen  fie  erit  adbibendtim ,«t  t 

patti  ptifnadeatur  ne  aceibi patiiam  poteita’em  exeicest . L.  i-  fi.  «it.  I).  déliter, 
b . exHjb,  > ■ 
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soutes  les  adtions  . On  ne  fait 
injure  à un  homme  que  quand 
on  a deflèin  de  luy  faire  inju- 
re. Or  ce  fils  a-t-il  eu  deffèin 
d’offenfer  fon  pere  par  fon 
manager*  Rien  moins.  S’eft-il 
marié  fans  luy  en  parler  , à 
caufe  qu’il  le  haïïîbit  ? Nulle- 
ment. Ce  n’a  été  qu’à  caufe 
qu’il  aimoit  cette  fille  avec  ar- 
deur . Il  eft  donc  innocent 
dans  fa  volonté  ; & pour  ce 
qui  regarde  fon  aftion  , un 
amour  légitimé  eft  fon  feul 
crime , un  mariage  qui  ne  fait 
point  de  honte  à fa  famille , 
qui  ne  met  dans  fon  alliance 
qu’une  fille  d’égale  condition, 
& tres-digne  de  fon  amitié. 


K^on  hoc  injuria  faBum , 
Verùm  amer  efttnec  eût  vobis 
nurusilla  pudori. 

% Y a-t-il  une  offenfe  qui  mé- 
rité moins  une  peine  fevere 
que  celle-là?  S -Ambroife  loue 
Sifinne  de  ce  qu’il  s’étoit  re- 
concilié avec  fons  fils  qui  s’ 
étoit  marié  fans  luy  en  par- 
ler ; & luy  mande  : ( a ) Vous 
avez  fait  ce  que  font  les  bons  po- 
res de  pardonner  bien-tôt , mais 
apris  avoir  été  prie.  Ma  partie 
ce  veut  pas  dire  que  fon  pere 
Ce  foit  pas  bon  pere  : mais 
vous  fupplier  feulement  de 
con- 
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tut  te  le  afioni . 'bjonfifà  ingiu- 
ria  ad  utfuomo  fe  non  quando  fi 
hà  difegno  difargli  'ngiuria.  Or  a 
queftofiglïuolo  bà  egli  avuto  di- 
fegno di  offender  fuo  padre  col 
fuo  matrimonio  ? Tjjentijfimo . 
S'è  egli  marïtato  fen%a  parlar- 
gliene , à cagione  cb'egli  Podiaf- 
fel  ce r lamente . Cid  noni 

flato  fuorcbi  à riguardo  ch' egli 
amava  quefla  giovane  ardente- 
mente.Egli  è dunque  innocente 
nellafua  volontà  ; e per  cio  che 
riguarda  lafua  operazione  , un' 
amore  legittimo  i fuo  folo  delit- 
tOyUn  matrimonio  che  nullafd  di 
vergogna  alla  fuafamiglia , cbe 
non  mette  nella  fua  alleanz.ee 
fuorcbi  unafigliuola  diegual  con- 
diÿone , edegnijftma  del fuo  af- 
fetto. 

Non  hoc  injuria  faftQ  , 

Verùm amor  eft,  nec  erit 

vobis  nurus  ilia  pudori . 

V'hk  egli  alcuna  offefa  chie 
meriti  una  pena  ftvera  meno  di 
quejla?  S.^imbrogio  loda  Sifin- 
niodi  cid  cb'e'  s'era  riconciliato 
con  fuo  figliuolo  il  quale  erafi ma- 
ritato  fenza  parlargliene  ; egü 
ferive  : Voi  avete  fatto  cid 
che  fanno  i buoni  genitoridi 
perdonar  preftamente  , mà 
dopo  eftère  ftatopregato.  Il 
mio  cliente  non  vuol  dit  cbe  fuo 
padre  non  fia  buon  padre:  tnà 
fupplicarvi  folamente  à confidt- 
rare  » 


1 * J Pentes , « «it»  Ipoftm,  fcf'fttoaiu',  Ambrot  flfc  j. 


• Digitized  by  Google 


¥ 
¥ 
a Aj 

kOn 

Mi 

ki 

■h 

■ ut 

t ni 

J* 

xt 

l'i 

> 

» 

tf 

\ 


i 

I 

I 

i 


I 


144 1 Plmty  XXXIV. 

confiderer , qu’il  y a deux  ans 
qu’il 'le  conjure  inutilement 
d’oublier  ce  qui  s’eft  pafTé,  fes 
freres  & beau-freres  luy  en  re- 
nouvellant  tous  les  jours  le 
fouvenir  ; àqu’enfin,  comme 
ajoûte  faint  Ambroife  : ( a ) 
Si  fon  fils  luy  a fait  tort  en  ce 
qu’il  s’eft  marié  fans  luy  en 
parler,  il  luy  a fait  plaifiren 
ce  qu’il  l’a  déchargé  des  in- 
quiétudes , que  donne  à un 
pere  le  fuccés  d’un  mariage 
dont  il  eft  auteur.  Il  ne  fera 
point  obligé  de  répondre  des 
mœurs  d’une  fille  qu'il  n'a  pas 
choifie  . Si  fon  fils  eft  mal- 
heureux,il  ne  l’accufera  point 
de  fon  mal-heur.Et  cette  con- 
fédération eft  de  fi  grâd  poids» 

Îiue  faint  Auguftin  (b)refolut 
iiivant  le  côfeil  de  faint  Am- 
broife , de  ne  donner  jamais 
de  femme  à qui  que  ce  fût , de 
peur  que  lors  qu’ils  ne  s’accor- 
deroient  pas  en  femble , ils  ne 
rejettaftènt  des  malédictions 
fur  celuy  qui  les  avoit  mariez. 

Quel  regret  donc  le  Sieur 
Doreau  doit  il  avoir  de  ce 
mariage  ? Peut-être  qu'il  au- 
rait rendu  fon  fils  malheureux 
s'il  l’avoit  marié  a fa  fàntai- 
fie.  Le  fuccés  d'un  mariage 
eft  prefque  aufti  incertain  que 
celuy  d’une  navigation . C’eft 
une 
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rare , cbefongià  corfi  due  anni 
daccbè  inutilmente  <?’  lo  priega  à 
fcordare  cib  cb'è  pajfato , i fuoi 
fratelli  ed  i fuoi  cognati  rinno- 
vandogliene  tutto  d)la  mémorial 
e cbe  finalmente  , corne  aggiu - 
gne  fanto  ^ imbrogio  : Se  fuo 
figliuologli  bà  fatto  torto  in  cia 
cbe  fi  è maritato  fenxa  parlar - 
gliene , gli  bà  fatto  piacere  in 
cib  cbe  lo  bà  fgravato  dalle  in - 
quietexxe , cbe  arrêta  ad  un  pa- 
dre  il  fucceffo  di  un  matrimonio 
di  cui  egli  è Vaut  or  e . Egli  non 
far  à obbligato  à render  conto  de * 
cofiumi  di  una  giovane  cui  non 
bàf delta.  Se  fuo  figliuolo  è in - 
felice  , quefli  non  accuferà  lui 
dclla  fua  difgraxia  . E quefia 
confideraxione  è di  slgran  pefo  , 
cbe  fanto  ^ igofiino  rifolfe  fe- 
guehdo  il  configlio  di  fanto  »Am- 
brogiO , à non  dar  mai  moglie  à 
cbi  cbe  fofie  , per  tema  cbe 
quando  eglino  non  fi  accordajfe- 
ro  infieme  » non  ifcagliajfero  ma - 
ledixioni  addoffo  à lui  cbe  gli 
avea  maritati . 

Quai  df piacere  pertanto  dél- 
aver e il  Signor  Doreau  di  tal 
matrimonio  ? F or  fe  egli  averel m 
be  refo  fuo  figliuolo  infclice  fe  lo 
ave jfe  maritato  à fuo  piacimen - 
to  . L'cfito  di  un  matrimonio  è 
quafi  cosVncerto  corne  quello  di 
una  navigaÿone , Quefia  è una 
Z z z z 3 delle 


( a ) Fuit  quoi  fucccnSrrtî  filio . fed  fuit  etiam  quoi  rémittent , quiaGbi  uxo:e:n  t!c> 
git.  AdqiiiGrtifiliamftueelcflionispericub.  Ibid. 

( b ) Pofiidou.viuvAug. 
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une  de  ces  trois  chofes,  qu’un 
Ancien  ( a ) dit  être  plus  de 
fouhaits  & de  vœux  que  d’ef- 
perance . 

Mais  rendons  certaine  cet- 
te incertitude , fuppofonsque 
fon  fils  fe  feroit  trouvé  heu- 
reux ayant  pris  pour  femme 
celle  qu  il  auroit  receuëde  fes 
mains.  Dequoy  fe  met-il  en 
peine  aujourd’huy  ? Son  fils 
luy  protefte  qu’il  n’en  vou- 
droit  point  avoir  d’autre  que 
celle  que  Dieu  luy  a donnée  ; 
qu’il  joüit  avec  elle  de  la  plus 
parfaite  félicité  dont  le  ma- 
riage foit  capable . 

Après  cela  quel  regret  peut 
avoir  ce  pere , puis  que  fon 
fils  eft  heureux  ? Dira-t-il  que 
l’amour  le  rend  aveugle  , & 
que  c’eft  cette  paftion  qui  le 
fait  parler?  Hé,  Meflieurs , il 
auroit  recouvré  fes  yeux  de- 
puis 1 633.  s’il  les  avoit  perdus 
alors . On  guérit  d’ordinaire 
en  moins  de  deux  ans  de  cet- 
te  maladie  de  l'ame.  Le  temps* 
qui  eft  un  fouverain  médecin 
de  tous  les  mouvemens  déré- 
glez, la  multitude  des  nouve- 
aux objets  qui  effacent  le  pre- 
mier, les  abfences  longues& 
frequentes  qui  éloignant  le 
corps,  éloignent  le  cœur,  1* 
amitié  d’un  pere  qu’on  excite 
à déshériter  fonfils,  le  dégoût 

d’une  .. 


Àrringo  XXXIV.  1441 

délie  trè  cofe  , che  un \Ant te 0 
dice  ejfere  piu  di  defiderj  edi 
voti  che  di  fperanijn  . 

Met  rendiamo  certa  quefta 
incerte^a , fuppomamoche  fuo 
figliuolo fifojfe  trovato  conte nto 
dopo  prefa  per  rnoglie  qitella  che 
avcjfe  ricevuta  dalle  [vc  mani , 
Di  che  mettefi egli  prefentemen «. 
te  in  travagliv  ? Suo  figliuolo 
gli  protefia  che  non  vorria  aver-' 
ne  altra  che  quella  eut  Dio  gli  bà 
data  ; che  gode  con  ejfo  lei  délia 
piu  perfettafeheità  di  cm  fia  7 
matrimonio  capace . 

* . i , » ? 

Dopo  cib  quai  rincrefcimento 
pub  aver  queflo  padre , mentre' 
fuo  figliuolo  è contento  ? Dirct 
egli  che  Pamore  lo  rende  -cieco , 
e che  quefta  pajfione  è quella  che 
ilfà  par  lare  ? Eh , miel  S igno* 
ri  j egli  avrebbe  ricupcrati  i 
fuoiocchj  dopo  P an  no  \6yi-  fe 
allora  gli  aveffe  perdati  . Si 
guarifee  ordinariamente  inmtn 
di  due  anni  da  quefta  malatticC 
delPanimo . Il  tempo  ctiè  un  fo • 
vrano  medico  di  tutti  i tnovi - 
menti  difordînati , la  moltitudi- 
ne  dé'  novelli  oggetti  cbe  fian- 
ce llano  il  primo , le  lontanamp 
lunghe  e frequenti  che  allonta • 
nando  il  corpo , allontanano  il 
cuore  , P amor  di  un  padre  che  fi 
\ftimola  à diferedar  fuo  figliuolo  y 


( a)  3c  eca4.Debtncf.cap.jî. 
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d’une  longue  perfecution  , 
font  des  remedes  qui  luy  au- 
raient rendu  une  parfaite  j 
fanté . \ 

L’amour  n’eft  qu’une  fu- 
reur d’autant  plus  paflàgere 
qu’elle  eft  violente.  L’hom- 
me s’en  nu  y e bien-tôt  de  n’ 
être  pas  fage,  &i  1 fuit  aifé- 
ment  le  confeilde  fa  rai  fon , 
qui  l’exhorte  à fe  retirer  d’ 
une  folie  dangereufe , & l’in- 
clination de  la  nature  qui  n’ 
aime  que  le  changement . 

Mais  en  cette  caufe , Mef- 
fieurs,  c’eft  un  mary  qui  par- 
le , &non  pas  un  efclaved’ 
une  folle  paillon  . C’eft  un 
homme  qui  n’ayant  eu  pour 
but  que  le  mariage , n’a  point 
été  agite  des  tranfports  d’une 
amitié  deshonnéte.  C’eft  fon 
jugement  qui  luy  rend  chere 
la  compagnie  de  fa  femme. 
C’eft  une  épreuve  de  deux  an- 
nées qui  a confirmé  fon  éle- 
ction . 

Et  ce  n’eft  pas  un  mineur 
dedix-fçpt  ou  dix-huit  ans, 
dont  la  jeuneffè^  rendroit  le 
témoignage  fufpeCt . C’eft  un 
majeur  de  vingt-cinq  ans,  qui 
peut  difcerner  le  vray  d’avec 
le  faux  , & le  bien  d’avec  le 
mal  : à qui  les  loix  donnent 
la  conduite  toute  entière  de 
fa  perfonne  *,  & qui  par  les 
Ordonnances  & les  Conciles 
pourrait  aujourd’huy  , s’il  n’ 
avoit  point  de  femme  , fe  ma- 
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il  difgufio  di  una  lunga  perje - 
cuzione  , fono  rimedj  cbe  gli 
arebbono  re/a  una  perfetta  fa - 
nïti . 

» V 

Vamore  non  è cbe  un  furorc 
tanto  pià  pajfaggiero  quant o è. 
più  violent 0 . Vuomo  ajfai  pre- 
fto  fi  annoja  di  non  ejfer  faggio , 
e ficgue  facilmente  il  configlio 
délia  fua  ragione , clye  lo  ejorta 
à ritirarfi  da  una  folDa  pericoJo? 
fa  y e la  inclinavone  délia  na - 
tura  cbe  non  ama  cbe  il  can - 
giamento . 

Mà  i 1 .quefia  caufa  , Signori  , 
quefii  è un  marito  cbe  parla , e ? 
non  uno  J'cbiavo  di  una  folle  paf- 
fione . Que/} iè  un '‘uomo  cbe  non 
avendo  avuto  per  fine  cbe  ilmar 
ritaggiOy  non  è fiat opunto  agi* 
tato  dfCtrafporti  di  urîamordi - 
fonefio.  Quefto  è'I  fuogiudiyo 
cbe  li  rende  car  a la  compagnia 
di  fua  moglie  . Quefia  è una 
pruova  di  due  anni  cbe  bà  con - 
fermata  la  fua  e lésion  e , ; 

E quefii  non  è un  minore  di 
diciajfette  oppur  diciott* anni  \ 
la  cuigiovanexxa  rende  fie  il  te - 
ftimonio  fofpetto  . Quefii  è un 
maggiore  di  venticïnqu!  anni  , 
cbe  pub  difcernere  il  vero  dal 
falfo , e 7 bene  dal  male  : cui 
le  leggi  dan  la  * condofta  ( *nor- 
ma  ) perfetta  di  fua  perf  ma  ; 
e çbe  in  virtù  delle  Ordina - 
vont  e de ’ Concilj  potrebbe  al 
pre fente  , ? c'  non  avefie  mc- 
glie  y maritarfi  pubbücamen - 

« z 4 tr , 
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rier  vifiblement  , fans  que 
Ton  pere  y confentît . 

Pourquoy  donc  rompre  un 
mariage  qui  ne  fait  tort  à qui 
que  ce  foit  : qui  eft  contra- 
ire depuis  deux  ans;  & que 
ce  pere  ne  pourrait  mainte- 
nant empêcher  de  l’être  s’il 
ne  l’étoit  pas  ? Pourquoy  fc- 
paier  des  perlbnnes  qui  fe 
trouvent  fi  bien  d’être  unies 
enfemble  ? Le  nombre  des 
mariages»  dont  les  parties 
apres  deux  ans  foien  t parfai- 
tement contentes  , n’eft  pas 
fi  grand , qu’on  ne  doive  plû- 
tôt  l’accroître  que  de  le  dimi- 
nuer. Et  puis  que  la  Juftice 
ne  hait  rien  tant  que  les  di- 
vorces, &refufe  fouvent  de 
rendre  un  rnary  & une  fem- 
me heureux  par  une  fepara- 
tion  que  l’un  d’eux  demande, 
il  n’y  a point  d’apparence  qu’ 
elle  voulût  rendre  ceux-cy 
miferables  par  une  que  tous 
deux  rejettent . 

Mais  quand  le  Sieur  de 
Chavanes  voudrait  complai- 
re à Ion  pere  , la  Cour  feuf- 
friroit-elîe  qu’il  abandonnât 
la  Damoifelle  fa  femme , qu’ 
il  a recherchée , qu’il  a ravie, 
qu’il  a époufée,  qu’il  a rendue 
mered’un  enfant  vivant,  & 
groflè  d’un  autre  ? Qu’il  1’ 
abandonnât  , elle  qui  dans 
la  violence  de  l’amour  n’a  ja- 
mais abandonnéni  là  chafte- 
tényfa  modeftie:  qui  a été 
fage  | 


Arnngo  XXXIV.  1444 

te,  [entaché  fiuo  padre  viac- 
confient  ifie  s 

Tercbè  dunque  rompere  un 
matrimonio  cbe  non  fià  torto 
ad  alcuno  : cb’è  contratto  dopo 
due  anni  ; e cui  quefto  padre 
or  non  potrebbe  impedire  di  efi- 
fiere , s’ei  non  lo  fiojfie  ? "Per- 
ché divider  perfione  cbe  fi 
truovano  cos)  bene  con  ejfier 
unité  afiieme  ? Il  numéro  de'ma- 
trimonj , di  cui  le  parti  dopo 
due  anni  fieno  perfiettamente 
contente  , non  è s)  grande  > 
cbe  non  fi  debba  piuttofio  ac- 
creficerlo  cbe  fiminuirlo.  Epoi- 
cbè  la  Giuftiÿa  ni  ente  odia pile 
cbe  i divorzj  , e ricufia  fio- 
vente  di  rendere  un  marito 
e d unamoglie  felki  eon  una 
fieparazione  cbe  uno  di  loro 
domanda  , punto  non  v'bà  di 
apparenza  cb'ella  isole  fie  ren- 
dere cofior  mifierabili  con  una 
ch'entrambi  rigettano . 


Màquando  il  Signer  di  S cia- 
vanes  vole  fie  compiacere  à fiuo 
padre , fiefirirehbe  la  Certech' 
egli  abbandonafie  la  S ignora  fiuo 
tnoglie  , cui  egli  bd  rkbiefta  y 
cui  b à rapita , cui  bà  fipofiuta, 
cui  bà  refia  madré  di  un  figliuo- 
lo  vivente , e gravida  di  un  fie * 
condo  ? Ch' egli  lei  abbandonafie, 
lei  cbe  ne/la  violenza  delVamore 
non  bà  mai  abbandonata  né  la 
fiua  cafiità  né  la  fiua  modeflia  : 
ch'èfiata  fiaggia  allorcbè  anche  ï 

frzsj 
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fage  lors  que  les  fages  même 
ceiïènt  quelquefois  de  l’être  : 
à qui  ni  les  devoirs  d’une  an- 
née entière , ni  des  protefta- 
tions  d’une  amitié  immortel- 
le , ni  des  promettes  verba- 
les & par  écrit  , qui  furpren- 
nenttant  de  filles,  n’ont pû 
rien  perfuader  contre  fon 
honneur  & fa  confidence  ? 
Elle  , Meilleurs  , qui  ne  s’ 
eft  rendue  qu’à  un  maria- 
ge qu’elle  a eftimé  tres-fo- 
lennel  : qui  n’a  rien  ac- 
cordé à fon  ravilfèur  lju’ 
après  qu’elle  la  crû  fon  ma- 
ry : qu’aprés  qu’elle  a crû  que 
Dieu&l’Eglife  l’obligeoient 
à ne  Iuy  rien  refufer  ? Elle  en- 
fin dont  la  feule  faute  eft  d’ 
avoir  aimé  légitimement  ; 
dont  le  crime  eft  l’innocence 
des  autres? 

Auriez-vous  égard  , Mef- 
fieurs  , à ce  qu’on  dit  , qu’ 
un  mineur  ne  peut  s’obliger 
fans  Autorité  de  fon  pere  ; ni 
être  valablement  marié  fans 
publication  de  bancs  , & 
par  un  autre  que  par  fcrn 
Curé  ? 

Ne  confidereriez-vous  pas 
qu’un  mineur  peut  commet- 
tre un  rapt  en /ers  une  fille 
plus  jeune  que  luy  de  quatre 
ans:  quel’Eglile  a bienpre- 
icrit  des  réglés  pour  rendre 
un  mariage  valable  : mais  qu’ 
elle  n’en  a point  étably  pour 
rendre  un  rapt  légitimé  : que 
cette 
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faggj  lafc'mno  talvolta  di  ef- 
ferlo  : cui  nè  i doveri  di  un * 
anno  intiero  , nè  le  protefie  dl 
un'ajfetto  immortale , nèlepro » 
mejfe  à voce  e in  iferitto  , 
che  * forprendono  ( * ingan- 
nano  ) tante  vtrgini , nulla  po~ 
terono  perfuadere  contro  il  fuo 
onorc  e contro  la  fua  cofcien- 
%aè  Loi,  0 Signori  , che  non 
fi  è rejet  Je  non  ad  Un  matri- 
monio  cui  hà  fiimato  * folen - 
nijfimo  : f^fatto  con  ogni  fer- 
lennità  : ) cbe  niente  hà  con - 
cejfo  al  fuo  rapitore  fe  non 
dappoichè  lo  hà  creduto  fuo 
marito  : fe  non  dappoichè  hà 
creduto  che  Iddio  e la  Chie- 
fala  obbligajfero  à non  rïetifar - 
gli  veruna  cofaè  Lei  finalmen- 
te  il  cui  folo  errore  è l' avéré 
amato  legittimamentefl  cui  mif- 
fatto  è la  innocenta  dell'altref 

*AvteJle  voi  riguardo , o Si- 
gnori , à ciè  che  fi  dice , cbe 
un  minore  non  pub  ubbligar - 
fi fenxfl  Pautorità  di  fuo° per- 
dre; nè  ejfer  validamente  mé- 
ritât o femfl  pubblicaxione  di 
Jlrida , nè  da  altri  cbe  detl  fuo 
Curato  ? 

'Non  confidererefte  voi  che 
uno  in  minorità  pub  commet - 
tere  un  ratto  verfo  ma  ver- 
gine  più  giovane  di  lui  di 
quattr'anni  : cbe  la  Cbiefa  hà 
bens)  preferitto  delle  regole 
per  render  valido  un  matrimo- 
nio  ; ma  cb'ella  non  ne  hà  mi- 
ca Habilita  per  rendere  un  rat- 
to 
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cette Damoifelle  feroit  d’au- 
tant plus  innocente  qu’elle 
auroit  été  plus  trompée , & le 
Sieur  de  Chavanes  d’autant 
plus  coupable  , qu’il  auroit 
employé  pour  la  tromper  des 
Notaires  & un  Prêtre  , le  Mi- 
niftere  de  la  Juftice  & celuy  j 
de  la  Religion , les  contrats 
& les  Sacremens  , les  lieux 
où  Ton  s’oblige  félon  les  ré- 
glés des  loix  civiles  , & les 
Temples  où  l’on  fe  marie  fé- 
lon les  ordonnances  de  l’E- 
glife P 

Ne  jugeriez-vous  pas,  Mef- 
fieurs , que  la  queftion  ne  fe- 
roit point  de  la  validité  du 
mariage  , mais  de  l’obliga- 
tion au  mariage;  &que  s’il 
ne  l’avoit  bien  époufée  , il 
feroit  obligé  de  l’époufer  de 
nouveau,  & de  la  traiter  com- 
me femme  , & non  comme 
concubine? 

, Souffririez-vous  qu’aprés 
avoir  vécu  avec  elle  dans  1’ 
honnêteté  publique  du  ma- 
riage , il  la  laifïüt  au  bout  de 
deux  ans  , comme  s’il  ne  1’ 
avoir  prife  que  pour  facrifier 
fon  honneur  à fes  violences 
& à fes  parjures  , pour  fervir 
de  miferable  fpeftacle  d’une 
hile  deshonorée  , pour  être 
la  honte  de  fa  maifon  , la  fa- 
ble de  la  ville  de  Nevers,l’op- 
probre  de  tout  le  monde  ? 

Si  vous  ne  fouffrez  pas  i’in- 
hdeliçé . de  ceux  qui  n’ont 

donné 
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to  legittimo  : cbe  quefla  Si - 
gnora  farebbe  tanto  più  inno - 
cente  quanto  ellafoffe  [lata  più  , 
ingannata , il  Signot  di  Silava- 
nes  tanto  più  colpevoky  quanto 
egli  fi  foffe  fervito  peringan - 
narla  di  'Hptaj  e di  un  Sacer - 
dote  , del  Minifier o délia  Giu - 
fiiTja  e di  quel  délia  I\eligio~ 
ne  , di  contrat ti  e di  Sagra- 
mcnti  9 de'  luoghi  dove  fi  ob • 
bliga  fecondo  le  regole  delle 
leggi  civiliy  e di  Templi  do- 
ve fi  marita  fecondo  gli  or - 
dini  délia  C bief  a} 

2S {on  giudicberefie  voi , o Si - 
gnori  9 cbe  la  quiflione  non  fof- 
fe punto  délia  validità  del  ma - 
trimonio  y tnà  délia  obbligavo - 
ne  al  matrimonio  ; e cbe  s' egli 
non  Paveffe  bene  fpofata  , fa- 
rebbe tenuto  ad  ifpofarla  di 
nuovo  y ed  à trattarla  corne 
moglie  y e non  corne  concubi - 
na  ? 

S offrir  efie  voi  cbe  dopo  effet 
viffuto  con  effo  leinella  oneftà 
pubblica  del  matrimonio , la  la- 
fciafft ? in  capo  à due  anni , corne 
fe  non  l'aveffc  prefa  cbe  per  fa- 
crificarne  Ponore  aile  fue  violen- 
ce ed  a'  fuoi  fpergiuri , percli 
ella  ferviffe  dimiferabile  fpet- 
tacolo  di  una figliuola  difonoratay 
percbè  foffe  la  vcrgogna  délia 
fua  caf  a , la  favola  délia  cit - 
ta  di  TS{everSy  Pobbrobrio  di  tut - 
to  il  rnondo  P 

Se  voi  non  tôlier ate  Pinfe- 
de'.tà  di  coloro  cbe  non  ban 
. . . dato 
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donné  que  de  fimples  promef- 
fesde  mariage  , l’endurerez- 
vous  de  ceux  qui  ont  époufé  ? 
Si  les  filles  qui  ont  été  incon- 
tinentes après  leur  rapt,  & 
dont  l’efprit  s’eft  lai  (Té  cor- 
rompre avec  le  corps  , trou- 
vent leur  réputation  dans  la 
mort  ou  le  mariage  de  leur 
corrupteur  , combien  celle- 
cy , dont  la  vertu  a été  incor- 
ruptible, & qui  eft  demeurée 
chafte , quoy  qu’elle  ait  cefte 
d’être  vierge , eft-elle  plus  fa* 
vorable  ? 

Si  donc  le  Sieur  de  Chava- 
nespour  qui  je  parle  , vous 
fupplie,  Meilleurs,  de  le  laif- 
fer  avec  fa  femme , que  fait-il 
autre  chofe  finon  de  rendre  la 
necefiité  volontaire  , d’em- 
braflèr  ce  qui  eft  jufte  fans 
que  les  Magiftrats  l’y  obli- 
gent , d’agir  par  confcien- 
ce  plûtôt  que  par  la  contra- 
inte d’un  arreft , 3c  de  s’impo- 
fer  la  loy  à foy-même , ce  qui 
eft  le  propre  de  tous  les  fages? 

Que  le  Sieur  Doreau  fon 
pere  ne  trouble  donc  plus  un 
mariage,  qui  non  feulement 
eft  jufte,  mais  neceftàire , & 
fur  lequel  Dieu  a verfétant 
de  benediftions.  Qu’il  n’en- 
gage point  ma  partie  dans  un 
crime  de  rapt  qui  luy  coûte- 
roitlavie.  Qu’il  ne  luyfaf- 
fe  plus  la  guerre  ; puis  qu’il 
ne  fçauroit  la  vaincre  fans  le 
perdre.  .. 

Qu’il 
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dato  cbe  femplici  promeffe  di 
matrimonio , la  tollerereftc  da 
quelli  cbe  banno  fpofato  ? Se 
le  domjslle  cbe  fono  ftate  in- 
continenti dopo  il  lor  rattoy 
ed  il  cui  fpirito  fi  è lafciato 
corrompere  col  corpo , truova - 
no  la  loto  riputayone  nella 
morte  à nel  matrimonio  del 
lor  corruttore  , quanta  i pià 
favorabile  quefia , la  cui  vir- 
tà  è fiata  incorruttibile , e ch' 
è dimorata  cafta  , benchè  ab- 
bia  ceffato  di  ejfer  vergine  ? 

Se  dunque  il  Signor  di  Scia- 
vanes  per  cui  ragiono  , viprie- 
ga  , Signori  , à lafciarlo  cou 
fua  tnoglie , cbe  altro  fà  egli  fe 
non  render  la  necejfità  volant  a- 
ria , I abbracciar  ciè  cb'è  giufto 
fenytcbè  i Magiflrati  ve  loco- 
ftringartOyT operar  per  cofcienza 
piuttofto  cbe  per  la  fortyt  di  un 
décréta  , e Pimporfidasi  ftejfo 
lalegge,  il  cbe  è proprio  di  tut- 
tiifaggj} 

U Signor  Doreau  fuo  pa- 
dre  non  turbi  più  adunque  un 
matrimonio  y cbe  non  fo lamen- 
te è giufto  y mà  neceffario  , e 
su  cui  Dio  bà  verfate  tante 
benediÿoni  . typ  impegni  il 
mio  cliente  in  una  colpa  di 
ratto  cbe  gli  cofterebbe  la  vi- 
te . Tfon  faccia  à lui  pià  la 
guerra  ; poicbè  non  faprebbe 
vincerla  fen\a  perderlo  . 

2 '{on 
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Qu’il  ne  le  plaigne  plus, puis 
que  le  bonheur,  dontilluy 
déclare  qu’il  joüit  avec  fa 
femme  , le  rend  plus  digne 
de  fon  envie , que  de  fa  corn- 
paflion  . Qu’il  ne  cherche 
point  de  remede,  puisqu’il 
n’y  a point  de  mal,  & que 
s’il  y en  a voit  , le  remede 
lèroit  pire  que  le  mal  même. 

Qu’il  fe  rende  aux  prières 
de  fon  fils, à la  vertu  de  fa  bel- 
le-fille, à l’innocence  defes 
petits  fils  . Que  fon  autori-. 
té  cede  à la  puiflànce  des 
loix,  fon  jugement  à la  rai- 
ion  fouveraine  , fon  aigreur 
à la  voix  de  la  nature  . Qu’ 
il  n’écoute  plus  fes  gendres, 
dont  l’avarice  tâche  de  ren- 
dre fon  indignation  immor- 
telle . 

Il  eft  vieux  , que  fa  co- 
lère meure  avant  luy.  Il  eft 
Chrétien , qu’il  pardonne  à 
fon  fils , puis  qu’il  doit  mê- 
me pardonner  à fes  enne- 
mis . II  eft  pere , que  la  for- 
ce du  fang  efface  de  fon  cœur 
toutlepafïe.  Il  eft  Roy  dans 
fa  famille,  qu’il  y obfervela 
loy  d’Amneftie  que  les  Rois 
même  pratiquent  dans  leuts 
Etats . 

Et  enfin  s’il  eft  gertereux  , 
qu’il  fouffre  que  fon  fils  ne 
foit  pas  fi  lâche  que  de  désho- 
norer une  honnête  fille.  S’il 
eft  jufte  , qu*il  endure  que 

fon 
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'Non  pià  lo  compianga , men- 
tre  la  contenteix* , di  cuieglt 
li  diebiara  che  con  fua  tno- 
glie  fi  gode , lo  rende  più  de - 
gno  délia  fua  invidia  , che 
délia  fua  cotnpajfione  . 'Hqn 
cerchi  rimedio , poiebè  nonvi 
è male  , e fe  ve  ne  fojfe  , il 
rimedio  farebbe  peggiore  del 
male  fiejfo  * 

Ei  rendafi  aile  preghiere 
di  fuo  figliuolo  , alla  virtic  di 
fua  nuora  , alla  innocenta  de ’ 
fuoi  nipoti  . La  fua  autorità 
céda  al  poter  dette  leggi  , il 
fuo  giudizjio  alla  ragion  fipe - 
riore , la  fua  autorità  alla  vo- 
ce délia  natura  . Viù  non  af- 
colti  i fuoi  gêner i,  lacuiava - 
riva  proccura  di  rendere  il  fuo 
fdegno  immort  ale . 

Egli  è vecchio , ta  fua  cotte* 
ra  adunque  muoja  prima  di  lui. 
Egliç  Crifiiano , perdoni  adun- 
que à fuo  figlio , poiebè  dee  per - 
donare  anche  d*  fuoi  nêmicï . Egli 
è padre  , la  forza  adunque  del 
fangue  cancelli  dal fuo  euore  tut - 
to  il paffato . E%li  è I\è  nella  fua 
famiglia , viojfervi  adunque  la 
legge  delP  * ^Amnïjlia  ( * perdo- 
no  del  Rè  a’  fuoi  rlbelli  ) cbe  i 
I\è  parimente  praticano  ne ’ loro 
Stati . 

E finalmente  s'egli  è generô - 
fo  , toile  ri  adunque  cbe  fuo  fi- 
gliuolo  non  fia  s ) vile  à difono * 
rare  una  giovane  onorata.  S'ê 
giufio  y foffira  cbe  fuo  figliuolo 

non 
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fon  fils  ne  foit  pas  injufte  en- 
vers fa  femme . S’il  eft  fidelle 
en  fes  promettes  > qu’il  ne 
trouve  pas  mauvais  que  fon 
fils  l’imite  en  gardant  fa  foy  à 
celle  à laquelle  il  Ta  donnée. 
S’il  a de  raffeftion  pour  fes 
enfans  , qu’il  approuve  que 
fon  fils  aime  les  fiens. 
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| non  fia  ’ngiuftoverfo  fua  mo~ 
gîte . S’èfedel  nelle  fus promef- 
fie , non  gJi fembri  mal  fiatto  cbe 
fuo  figliuolo  lo  imïti  in  confier - 
vando  la  fua  fie  de  à que  lia  cui 
Pbà  preflata  ...  Se  hà  dslPamorc 
I per  H Juoi  figlj  y appruovi  che 
fiuo  figliuolo  ami  i fuoi . 


La  Cour  par  fon  Ar- 
reft  du  i5«  May  1635. 
confirma  ce  Mariage. 


La  Corte  con  fuo  Deere *■ 
îo  di  1 5 .Maggio  163  6 .con. 
fermo  queflo  Matrmonb . . 
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ens>  appellans. 

Contre  les  habit  ans  de  S. Mar- 
tin fur  Oreufe , intimez . 
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Per  ü Celeflini  di  Sens  , 
appellent  i . 

Côtro  gli  abitanti  di  S.Mar- 
tino  fopra  Oreufa , intimati . 


Mbss.eurs, 

Il  efl  difficile  de  juger  en 
cette  caufe,  fi  ces  deux  par- 
ticuliers font  plus  miferables, 
ouïes  intimez  plus  inhuma- 
ins . Car  on  veut  foûmettre  à 
la  rigueur  de  la  taille  un  pau- 
vre homme  & une  oauvre 

* 

femme  âgez  de  plus  de  foi- 
xante  & douze  ans  , qui  fe 
voyant  réduits  à une  extrême 
neceffité,  ont  donné  le  peu 
de  bien  qu’ils  avoient,  de  va- 
leur de  trente-fix  livres  de 
rente  , aux  Religieux  pour 
lefquels  je  parle , à la  charge 
de  les  retirer  chez  eux , de  les 
nourrir  le  refie  de  leurs  jours, 
de  faire  leurs  funérailles, & d’ 
’*■  ' offrir 


IGJiOB,!, 

Egli  è difficile  il  giudicare 
in  quefta  caufa  , fe  quefti  due 
particolari  fieno  più  miferabiliy 
à gP  intimati  pià  inumani  . 
Teroccbè  fivuol  fottommettere 
al  rigor  délia  taglia  un  povcr* 
uomo  ed  una  povera  femmina 
in  età  di  più  di  fettantaduc 
anni , che  vedendofi  ridotti  ad 
una  eftrema  necejfità  , ban  da- 
to  quel poco  di  facoltà  cbe  ave- 
vano  9 di  valore  di  trentafci 
lire  di  rendit  a , d Bgligiofi  per 
li  quali  ragiono  , con  obbligo 
di  riceverli  prejfo  di  loro , di 
nudrirli  il  rimanente  de ’ lo- 
ro giorni  , di  fare  i lor  fu~ 
nera/i  y e di  offierire  pregbie- 
. re 


• • 
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. offrir  des  prières  à Diei^pour  j re  à Dio  per  la  falute  délie 
le  falut  de  leurs  âmes . 1 lot" anime  ^ 

Ni  l’extremité  de  leur  vieil-  VJ  la  eftremità  délia  loro 
lelïè , ni  l’excès  de  leur  mife-  veccbiezvt  , rtè  Peccejfo  délia 
re,  ni  la  confideration  de  leur  | loro  miferia  , nè  lit  confidera - 
pieté  n’apû  fléchir  nos  par-  vont  délia  loro  pie tà  ban  potur 

. ties  adverfes  • Ces  habitans  to  piegart  i noftri  at1>erfarj  . 
les  ont  compris  dans  les  roi-  Quefti  abitanti  ban  loro  com- 
tes y eux  qui  font  aujourd’huy  prefi  nelle  lifte  , loro  che  fono 
domeftiques  des  Celeftins  : \al  d)  d*oggi  * dimeftici  ( * ofpi- 
qui  feroient  à l’aumône  fans  ti  ) de1  Celeftini:  che  farebbo- 
leur  charité  : qui  traînent  une  no  meridicando  fen%et  la  lor  ca - 
vie  languilîànte  i qui  geraif-  I rit  à : che  trafeinano  una  vita 
-fent  fous  le  faix  des  incom-  languida  ; che  gemonû  fotto  il 
,moditez&  des  années:  qui  à I pefo  de*  difagj  e dcgli  anni  : 
peine  peuvent  vivre  fanspa-  che  appena  pojjono  viverefen- 
yer  la  taille,  & qui  ne  la  pour-  I za  pagare  la  taglia  > e cbe  non 
roient  payer  fans  fe  retran-  I potrebbon  pagarla  fenza  fini - 
cher  quelche  chofe  de  ce  qui  nutrfi  qualcbe  cofa  di  cio  cbe 
leur  eft  neceffaire  pour  ne  pas  loro  e necejfario  per  non  ma- 
mourir  de  faim . Ilsefperent,  rire  di  famé  * Eglino  y Signa - 
Meilleurs , que  vous  condam-  I ri , fperano  cbe  voi  condarme - 
nerez  cette  in  juftice:  que  vous  J rete  quefla  ingiuftiva:  cbe  voi 
punirez  cette  barbarie  : que  \punirete  quefta  barbarie  : che 
vous  aurez  pitié  de  leur  pau-  I avrete  compafftonc  délia  lor 
vretéique  vous  elïuyerez  leurs  pov  ertà  : cbe  afciugberete  le 


Jarmes  ; que  vous  fouffrirez 
qu’ils  vivent. 

Meilleurs , Jacques  Notet * 
vigneron , & Anne  Marfay  fa 
femme,  qui  demeuroient au 
village  de  faint  Martin  fur 
Oreufe , voyant  que  leur  âge 
augmentoit  tous  les  jours , & 


loro  lagrime  : cbe  fofferire* 
te  cbe  vivano. 

Signori,  facopo  Vptet  yvi- 
gnajuolo  y ed  *Anna  Marfay  fua 
moglie  y che  dimoravano  nel 
villaggio  di  fan  Martine  fopra 
Oreufa  y vedendo  cbe  la  loro 
età  di  giorno  in  giorno  avan - 


que  leur  bien  diminuoit , à j zava  , e che*l  loro  avéré  di - 
caufe  que  leur  principal  reve-  1 minuivay  à riguardo  che  lalo- 


nu  dépendoit  de  leur  travail , 

. & que  les  maladies, & foixan- 
te  & douze  ans  les  rendoient 
. incapables  de  travailler , quit- 


tèrent 


ro  rendit  a principale  dipende - 
va  dalla  loro  fat  ica  , e cbe  le 
malattie  y e fettantadue  anni  li 
rendevano  incapaci  diaff'at Ica- 


re 
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terent  ce  village  où  ils  ne 
pouvoient  plus  vivre , & allè- 
rent chercher  dans  la  ville  de 
Sens  une  retraite  à leurvieil- 
leflè , & un  refuge  à leur 
pauvreté . 

Mais  comme  la  charité  eft 
fort  refroidie,  ils  en  trouvè- 
rent plulieurs  , qui  eurent 
compalïion  de  leur  mifere  > & 
n’en  trouvèrent  un  feul  qui 
voulût  les  fecourir . De  forte 
qu’ils  furent  contraints  de 
vendre  peu  à peu  ce  qu’ils 
avoient  d’heritages,  afin  de 
pouvoir  fubfifter. 

Ce  comble  de  malheur  leur 
dura  deux  ans:  sotantainfi 
les  moyens  de  vivre  pour 
pouvoir  vivre,  & reflêmblant 
ù celuy  qui  mangeoit  fa  chair 
pour  fe  nourrir;  , 

Infehx  minuendo  corpus 
alebat . 

Il  ne  leur  reftoit  plus  qu’ 
une  petite  maifon  couverte  de 
chaume,  & quelques  quartiers 
de  vignes  & de  terres  laboura- 
bles difperfezen  pjufieurs  en- 
droits , lefquels  çomme  ils  ne 
les  prouvoient  plus  façonner 
eux-mêmes,  leur  étoient  pref- 
que  inutiles',  parce,  que  les 
frais  des  façons  emportaient 
tout  le  gain  , qu’ils  enflent  pû 
efperer  de  la  récolté.  Et  ainfi, 
Meflieurs , ils  étoient  réduits 
à ce  point  déplorable  d’appre- 
hender , que  leur  vie  ne  durât 
plus  que  leur  bien,  & qu’ils  ne 
fuiTent 
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re , abbandonarono  il  detto  vil- 
laggio  dove  più  non  pot  cvano  vi- 
vere , e andarono  à cercare  nella 
città  di  Sens  un'afilo  alla  loro 
veccbievtfi  , cd  un  rifugio  alla 
lor  povert  à . 

Ma  corne  la  carità  è ajfai  raf- 
freddata  , ne  trovarono  molti , 
ch'ebbero  compaffione  délia  loro 
tniferia,e  non  ne  trovarono  un  fo- 
lo  cbe  H voleffie  foccorrere  . Co- 
Jtccbè  furono  cofiretti  à vende  re 
à poco  à poco  cid  cbc  avevano  di 
retaggio  , affine  di  poter  foften- 
tarfi. 

Quefio  ecceffio  di  miferia  fi 
da  lor  [offerte  due  anni  : le- 
vandofi in  talguifa  i mexv  di  vi- 
vere  per  poter  vivere , e fomi- 
gliando  à colui  cbe  mangiava  la 
j fua  carne  pernudrirfi. 

Infelix  minuendo  cor- 
pus alebat  . 

Loro  non  rimaneva  fuorchè 
una  picciola  cafa  coperta  di 
ftoppia , ed  alcuni  quartidi  vi- 
gne e di  terre  di  lavoro  difper- 
fe  in  più  luogbi  , ficcome  cb( 
eglino  non  potevano  più  lavo- 
rarlt  da  per  sè  fieffi , loro  era- 
no  quaji  inutili,  perché  le  fpe- 
fe  de'  lavori  portavano  tutto  il 
guadagno  , cbe  ave/fer o potu- 
to  fperare  dalla  raccolta.  Eco- 
si  , Signori  , erano  ridotti  à 
quefio  punto  deplorabile  di  te- 
mere , cbe  la  lor  vita  non  dur 
rajfe  più  cbe  il  loro  avcrc  , e 
cbc  non  foffiero  ubbligati  à men- 
die arc  , 
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fuffent  obligez  de  mendier,  d’ 
implorer  tant  de  fois  inutile- 
ment la  mifericorde  des  paf- 
fans , &,  comme  difoit  un  an- 
cien , de  demander  tous  les 
jours  leur  vie  , & de  defirer 
tous  les  jours  leur  mort . 

Dans  cette  funefte  extré- 
mité , Dieu  qui  veille  furies 
pauvres  qui  le  craignent , leur 
offrit  un  azile  contre  le  mifë- 
re  qu’ils  apprehendoient . De- 
meurans  dans  la  ville  de  Sens 
( comme  je  vous  ay  dit , Mef- 
fieurs  ) & les  charitez  que  les 
Celeftins  y exercent,  comme 
en  toutes  les  villes  de  ce  Ro- 
yaume où  ils  font  établis , les 
faifant  connoître  particuliè- 
rement aux  pauvres  & aux  af- 
fligez , ils  eurent  recours  à 
eux,  & obtinrent  de  leur  cha- 
rité ce  qu’ils  n’avoient  pû  ob- 
tenir de  celle  de  plufieurs  per- 
fonnes  feculiers,  de  les  retirer 
dans  leur  maifbn , de  s’obliger 
de  leur  donner  'de  quoy  vivre 
tout  le  refte  de  leurs  jours, en 
ne  recevant  que  le  peu  qui 
leur  reftoit  d’heritages , dont 
le  revenu  n’étoit  au  plus  que 
de  trente-cinq  ou  trente-fix  li- 
vres , &dont  le  fonds  étant 
vendu  n’eût  pû  les  nourrir 
deux  ans. 

Il  payèrent  donc  un  con-: 
traél  le  9.  de  May  1633.  par 
lequel  ils  donnent  tous  leurs 
biens  aux  Celeftins , meubles 
de  immeubles,  prefens  & à ve- 

. Toi».  III.  nir  : 
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dicare , adimplorar  tante  vol- 
te  invano  la  mifericordia  de ’ 
pajfaggieri  , e , corne  diceva 
un'antico  , à dimanddre  ognt 
giorno  la  loro  vit  a , ed  à bra- 
mare  ogni  giorno  la  loro  mor- 
j te. 

In  quefla  funefia  eftremità  , 
Iddio  che  veglia  fovra  i pove- 
ri  cbe  lo.  temono  , offer)\loro 
un'afilo  contre  délia  miferia  che 
paventavano . Stando  ne  lia  cit - 
tà  di  Sens  (conforme  io  vidif- 
fit  0 Signori  ) e le  caritâ  cbe 
ï Celefiini  quivi  efercitano , co- 
rne in  futte  le  città  di  que  fl  0 
Hçgno  dove  fono  fiabiliti , fac- 
cendoli  particolarmente  cono- 
feere  a'  poveri  ed  agit  afflitti , 
eglino  ricorfero  à loro  , ed  ot- 
tennero  dalla  lor  caritâ  cio  che 
non  avevano  potuto  ottenere 
da  quella  di  moite  perfone  fe- 
colari , di  riceverli  nella  lor 
cafa , di  obbligarfi  à loro  affe- 
gnar  di  cbe  vivere  per  tutto 
il  rimanente  délia  lor  vita  , 
non  ricevendo  che  quel  poco 
cbe  lor  rimanea  di  retaggio  , 
la  cui  rendita  non  afeendeva  à 
pià  cbe  à trentacinque  0 trenta- 
fei  lire  , e V cui  fondo  ejfendo 
venduto  non  avrebbe  potuto 
nudrir/i  due  dnni . - 

Eglino  fiipularono  adunque 
un  contratto  li  9.  Maggio  1633. 
col  quale  danno  tutti  i loro  béni 
a ’ Celefiini , mobili  ed  immobili  , 
prefenti  efuturi  : cioè  ,'nfiei  Sh 

< A a a a a gnori , 
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nir:  ç’eftàdire,  Meilleurs, 
cette  petite  maifon  , quel- 
ques quartiers  de  prez  , de 
vignes  & de  terres  qu’ils 
avoient  en  ce  village  de  faint 
Martin , à la  charge  ( porte  ce 
contrat  ) que  les  Religieux  , 
pour  lefquels  je  fuis , s’oblige- 
raient de  les  loger  leur  vie  du- 
rant dans  une  chambre  bajfede 
leur  clos  , fitué  au  faux-bourg 
de  Sens , qu'ils  leur  donneraient 
des  habits , urt  arpent  de  terre 

un  quartier  de  vigne  dans  ce 
clos , que  ce  pauvre  Jsomme  £91 
fa  femme  cultiveraient  s'ils  pou- 
vaient , outre  cela  qu'ils  leur 
donneraient  trente-fix  livres  . 
Cela,  Meffieurs,  à la  char- 
ge , ( porte  ce  contrat  que  ce 
pauvre  homme  £9»  fa  femme  fe- 
raient tenus  de  garder  ce  clos 
comme  concierges isr  de  blan- 
chir le  linge  des  Religieux.  Voi- 
là les  claufès  par  lefquelles  ces 
deux  pauvres  gens  furent  af- 
finez de  leur  vie  , & devin- 
rent domefiiques  des  Cele- 
fiins. 

Mais  comme  la  vieillefiè , 
que  faint  Auguflin  appelle 
une  longue  maladie  , & qui  eft 
la  plus  incurable  de  toutes, 
les avertifloit de  la  mort,  le 
Chriftianifme  les  fit  penfer  à 
la  vie  de  leur  ame  , apres  que 
la  Nature  les  eut  pouflez  à af- 
furer  celle  de  leurs  corps  - Ils 
obligèrent  mes  parties  de  les 
enfèvelir  & de  les  enterrer  à 
leurs 
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gnori , la  detta  picciola  caja  , al- 
cuni  quart i di  prati,  di  vigne  e 
di  terrent  che  avevano  in  code - 
fio  villaggio  di  fan  Martino  , 
con  patto  ( dice  quejlo  contra/* 
to)  che  i Religiofi  , per  li  que* 
li'ntervengo  , fi  obblighereb- 
bono  ad  alloggiarli  lor  vita 
durante  in  una  caméra  bafiâ 
del  loro  chïoftro,  fituato  nel 
fobborgo  di  Sens , che  loro 
darebbono  veffimenta  , una 
tornatura  di  terra  ed  un  quar- 
to di  vigna  in  dettochioftro  , 
cui  quefio  pover’uomo  e fua 
moglie  coltiverebbono  fe  po- 
tefiTero  ,oltreciô  che  loro  da- 
rebbono trentafer  lire . Cib, 
mieiSignoriy  con  patto,  (ag- 
giugne  quejlo  contralto  ) che 
quefio  pover  uomc  e fua  mo- 
glie farebbono-  tenuti  à guar» 
darqueftochioftro  corne  cn- 
ftodi  dicarcere,  ead  imbran» 
care  i pannolini  de' Religiofi. 
Eccovi  le  cagioni  per  le  quali 
que  fie  duepovere  perfonefuro- 
no  ajfi curât e délia  lor  vita , e di- 
vennero ofpiti  de'Celeftini . 

Ma  cerne  la  veccbiaja  , eut 
fanto  lAgofiino  appella  una  lun- 
ga  malattia , e cb'i  la  più  in- 
curabil  di  lutte , gli  avvtrtiva 
délia  morte,  il  Criflianefimoli 
Je  penfare  alla  vita  délia  lor’ 
anima  , dopochè  la  T^atura  gli 
ebbe  fpinti  ad  afficurar  que  lia 
del  loro  corpo  ■ Eglino  ubbliga- 
rono  i miei  clienti  à feppellirli 
edà  fotterrarlt  à loro  jpefe , à 
dire 
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leurs  dépens  , de  dire  pour 
■chacun  d’eux  un  fervice,  de 
des  Meflês  félon  le  nombre 
■des  Prêcrçs  du  Monaftere  lors 
de  leurs  funérailles , & une 
Meflê  tous  les  ans,  & à per- 
pétuité le  jour  qu’ils  feroient 
partis  de  ce  monde  : Et  le 
Contraft  porte  encore,  qu’ils 
participeroient  aux  jeûnes  , 
aux  hôpital itez  , aux  aumô- 
nes , & aux  prières  de  ces  bons 
Religieux . 

Ainfi,  Meilleurs , vous  vo- 
yez que  cette  donation  a été 
un  effet  de  la  neceflité  d'une 
part,  dc.de  l’autre  de  la  pieté 
de  ces  deux  perfonnes  ; de  que 
mes  parties  ont  témoigné 
qu’ils  étoient  auffi  charitables 
que  ces  deux  particuliers  éto- 
ient pauvres.  Car  pour  leur 
bien  , qui  nevaloït  que  tnen- 
te-fix  livres  de  revenu , ils.  fe 
font  chargez  de  deux  perfon- 
nes faibles , & le  plus  fou  vent 
malades  : qui  ne  peuvent  leur 
rendre  autre  fervice  que  de 
garder  leur  clos  , de  d’ai- 
der à blanchir  leur  linge  ; de 
fe  font  obligezencore  à des 
funérailles  , de  fervices  , de 
des  Meflês  , pour  lefquelles 
foules  on  devoir  donner  plus 
que  ce  qu’ils  ont  donné  pour 
le  tput.  Ils  les  ont  tirez  del’ 
aumône , à quoy  il  faloit  qu’ 
au  bout  d’un  an  ou  deux  ils 
fuffent  réduits . Ils  les  ont  dé- 
livrez de  cette  mifere  de  n’  i 
avoir  ^ 
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dire  per  ciafeun  di  loro  un'ujfi- 
Vo  divine  , e délit  Mejje  fé- 
conda il  numéro  de ’ Sacerdoti 
del  Monijlero  al  tempo  de'  lot 
funerali  , ed  un  a Meffa  ogri 
artno  , ed  in  perpetuo  nel 
giorno  in  cui  fojfero  ufeiti  di 
queftomondo  : E 7 Contrat to  an - 
cbe  dice  , ch'eglino  participe - 
rebbono  de'  digiuni , de  lie  ofpi- 
talità  , de  lie  limofine  , e del * 
le  orazioni  di  quefti  buoni\  ffe- 
ligiofi.  ■ . 

Quindi  voi.vedete  , Signa- 
ri,  cbe  quefta  donafione  è fia- 
ta  uri effet  to  délia  neceffità  da  • 
una  parte  , e dall'altra  délia 
pietà  di  quejle  due  perfone  ; # 
cbe  i tniei  clienti  banna  tefli- 
moniato  ch'erano  altrettanto  ca- 
ritatevoli  quanto  quefii  due  par - 
ticolari  eran  poveri.  Imperoc- 
ebj  per  la  lor  roba  , cbe  non 
va  leva  fuorcbè  trentafei  lire  di 
renditd  , fi  fono  aggravait  di 
due  perfone  deboli  , ed  il  pià 
fpeffo  ammalate  ; cbe  loro  non 
poffono  rendere  altro  ferbigio 
cbe  di  eufiodire  il  lor  claufiro , 
e di  ajutare  ad  imbiancare  i 
lor  pannolini  ; e fi  fono  ubbli - 
gat  i ancor'  à funerali  , ad  uf- 
fixj  divini  , ed  à Meffe  , per 
le  quali  foie  fi  doveva  dar  pià 
di  cio  cb'eglino  ban  data  per 
ogni  cofa  . Effi  gli  hanno  trat - 
ti  dall’elemofina  , à cui  conve- 
uiva  cbe  in  capo  ad  un' arma  à 
due  fojfer  ridotti . Effi  gli  ban 
libérât  i da  que  fi  a miferia  di 
A a a a a . 3 non 
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avoir  pas  tôûjours  des  habits 
le  jour , un  lit  la  nuit , du  feu 
l’hyver  , des  vremedes  dans 
les  maladies , de  du  pain  mê- 
me dans  la  fan  té. 

Après  ce  Contraft  , Mef- 
fieurs,  jefoûtiens  qu’ils  doi^ 
vent  être  exemts  de  la  taib 
le  . Car  puis  que  par  cette 
donation  ils  fe  font  dépouil- 
lez, de  tout  ce  qui  leur  reftoit 
de  bien , ne  feroit-il  pas  inhu- 
main de  les  faire  contribuer 
comme  s’ils  le  pofïèdoient  en- 
core^ • ••  • 1 - 

, Nous  voyons  dans  une  ex- 
cellente loy  : /a  ) Qu'une  fern- 
tne  ayant  donné  tout  fon  bien . 
à fort  fils  par  une  donation  en- 
tre-vifs , & ne  poffedant  plus 
rien, les  Empereurs  récrivent  : 
Qu'elle  ne.  de  voit  plus  être  ad- 
ftr ainte  aux  charges  civiles  en 
confideration  de  fon  bien , puis 
qu'il  avoit  cejfé  d'être  d elle  . 
Voilà  , Meilleurs  , l’efpece 
de  nôtre  caufe  . 'Voilà  un  ju- . 
gement  de  la  *juftice  Romai- 
ne . Voilà  l’Arreft  que  mes 
parties  vous  demandent . •* 

• . . * ’ ; • \ 
Mais  nôtre  efpeee  eft  enco- 
re plus  favorable  que  celle-là  • 
parce  que  cette  mere  ayant 
donné  tout  fon  bien  à fon 

fils , 
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non  aver  fempre  - degli  abiti  il 
giorno , un  letto  la.  notte  , del 
fuoeê  l'inverno , de'  rimedj  nel~ 
le  malattie  , e del  pano  anco- 
ra  ne  lia  fanità  ..zà  ... 

Dopo  queflo  Contrat to  , Sî- 
gnori  y.io  fofiengo  ch'ejfi  deb - 
bano  andar'efenti  dalla  taglia . 
Tercbè  tnentre  con  quefia  do- 
naftone  fi  fono  fpogliati  di  tut - 
tocio  cbe  lor  rimaneva  di  fa - 
coltà , non  farebbe  egli  una  co- 
fa  inumana  il  farli'  contribui- 
re  corne  fe  la  poffedejfero  an • 
cora  ? :  *  * ' :• 

r2s(pi  veggiamo  in  una  legge 
eccèllente  : Che  una  femmi- 
ua  avendo  dato  tutto  il  fuo 
avéré  à fuo  figliuolo  con  una 
donazion'e  tra’  vivi,e  non  pof- 
fedendo  piùcos’alcuna  ygîlrn- 
peradori  refer ivono  : Ch’ella 
non  doveva  eflèr  più  aftretta 
aile  impolie  civili  in  conlide* 
razione  délia  fuà  roba,  poichè 
quefta  aveva  celïato  d’eflfer  di 
lei  .•  Ecco  y Signori  , la  fpezje 
délia  noftra  caufa  ; Ecco  un  giu « 
dizio  délia  giuftizjta  Rpmana.  Ec+ 
ce. un  Deere  to  cbe  i miei  c lient  i 
• vi  addomandano  . .*  „•  ... 

Md  la  nofira  fpezje  è atico- 
ra  più  favorevolç  di  que  IP  al** 
tra  : perché  quefia  madré  aven-* 
do  datç  tutto  il  fuo  avéré  à 
‘ . fuo  * 

« f 1 • • 0 • * 0 ê » * 1 


' 1 w»  »“«  ■ 1T-.  ■ i !.  '-W  ' 1 P — «V»  > 

« * * * r 

(a)  Cùm  facilitâtes  tuas  omnes  in  filium  tuum  contuliffe  te,  nec  qnîcquam  haler^ 
proponas  » refpeétu  patiimonii  «jus  quod  tm«m  efle  defîit , muneribus  civiJibu*  no»» 
adfhingeris.  L.J.  C.  De  bis , quimipiero  Ubçrçrwm  vel  paupertatç  exçufationçmi 

• inemcrunt.  lib.io. 
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fils , on  pouvoir  croire  , que 
c ’étoit  une  fraude  qu’elle  fai- 
foit  au  public , l’ayant  donné 
à celuy  qui  étoit  comme  une 
même  perfonne  avec  elle.  Au 
fieu  qu’icy  cette  donation  eft 
faite  à des  étrangèrs , avec  qui 
ces  deux  pauvres  gens  n’avo- 
ient  eu  jamais  rien  de  com- 
mun < Ledefir  naturel  d’en- 
richir un  fils  avoir  pû  produi- 
re cette  première  donation: 
mais  c’eft  la  feule  crainte  na« 
turelle  de  manquer  de  pain 
qui  a produit  celle-cy . Là  c’ 
eft  une  mere  qui  donne  de 
fon  vivant  ce  qu’elle  femble 
devoir  à celuy  qu’elle  amis 
au  monde , & quelle  luy  laif- 
feroit  toûjours  en  mourant  - 
Icy  ce  font  deux  perfonnes , 
qui  ne  donnent  pas  tant  qu’ils 
laiflènt  leur  peu  de  bien  à des 
Religieux  , à qui  ils  ne  dé- 
voient chôfe  quelconque  ni 
durant  leur  vie  ni  après  leur 
mort.  Là  c’eft  la  tendreftè  du 
fang  qui  porte  une  mere  • à fe 
dépoü'fller  pour  revêtir  celuy 
qui  eft  un  autre  elle-même  j 
ley  c’eft  . la  violence  de  la 
pauvreté,  c’eft  l’impuiflànce 
de  la  vieilleflè , c’eft  la  dure- 
té de  la 'taille  qui  arrache  ce 
contraft  de  ces  deux  peifon- 
nes.  -,  • . 

A peine  ont  ils  de  quoy  vi- 
vre, & on  veut  qu’ils  payent 
encore  deux  écus  de  taille.  Ils 
ont  à peine  du  pain  , &on 
leur  i 
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fuo  figliuolo , fi poteva  credere  , 
cbe  quefto  fojje  un'inganno  eut 
ella  faceva  al  pubblico , aven- 
dolo  dato  à quello  cb'era  co- 
rne una  flelfa  perfona  cou  effo 
Ici . Dovecbè  qui  quefta  dona- 
vone  è fatta  à ftranieri  , co' 
quali  quefii  due  pover'uornini 
non  avevano  mai  avuto  punto 
di  comunanza  . Il  defiderio  na- 
turalc  di  arriccbire  un  figliuo <■ 
!o  aveva  potuto  produr  re  quel- 
la  prima  donafionf1  : ma  eg/i 
i 7 fol  timor  naturale  di  man - 
car  di  pane  cbe  bà  prodotta  que * 
fia  féconda  . Là  c i è una  madré 
cbe  dà  in  fua  vit  a cio  cbe  fem 
bra  di  ejfer  tenuta  à quelle 
eui  bd  pofto  nel  monda  , e cite 
fempre  gli  lafeerebbe  inmoren * 
do.  Qui  ci  foh  due  perfone i 
• cbe  non  danno  tanto  quant 0 la - 
feiano  il  lor  poco  avéré  à ffp- 
ligiofi  , a'  qufllï  non  dovevano 
alcuna  eofa  ne  durante  la  bra 
vita  , ne  dopo  la  loro  morte . 
Là  eg/i  è la  tencrexyi  d:l  fan-- 
gue  cbe  induce  una  madré  à 
( fpopfibrfi  pet  rivefttrc  colui  clf 
è un' ultra  ella  ftejfa . Qu)  egli 
è la  viole mçi  délia  povertà  i 
egli  è la  impotent  délia  vec* 
ebiaja  , egli  è la  gravezza  del 
taglione  cbe  obbliga  à tal  con* 
tratto  quefte  due  perfone'f 

xAppend  eglino  bâti  di  cbe 
vivere  , e fi  vuol  cbe  pagbino 
aneora  due  feudi  di  taglia  .• 
lAppena  ban  del  pane , c fi  do* 
i . , c A a a a a 3 man- 
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leur  demande  de  l’argent.  Ils 
font  miferables , & on  impofe  t 
tribut  fur  leur  mifere . (a)  Ils 
fouffrent  des  maux , qui  d'ordi- 
naire ne  fe  rencontrent  jamais 
enfembleja  pauvreté  l'envie. 
Ils  ont  vendu  une  partie  de 
leur  bien  , & donné  le  refte 
pour  vivre  : & on  veut  nean* 
moins  qu’ils  payent  encore  la 
taille  fur  le  bien  lequel  ils  n’ 
ont  plus  . Op  veut  ( b ) qu’en 
perdant  le  moyen  de  la  payer, 
ils  n’ayent  pas  perdu  lobli» 
gationde  la  payer;  que  lors 
même  que  le  bien  les  quitte^ 
la  taille  les  fui ve  toû jours  : 
que  cette  ombre  fublifie  en*^ 
core  lors  qu’il  n’y  a plus  de 
corps  On.  j veut  qu’étant 
pauvres  par  leur  infortune 
particulière  , ils  foient  ac- 
cablez de  neeefïité  par  l’exa- 
élion  publique  , & qu’aprés 
que  le  malheur  leur  a ôté  tout 
leur  bien  , la  taille  leur  ôte 
une  partie  de  leur  vie . 

Saint  Hierôme  ( c ) exagé- 
rant lescruautez  d’Heraclien, 
Gouverneur  d’Afrique  fousl* 
Empereur  Honoré , dit  : j Qu%, 
dlaifioit  à douter  s' il  ét  oit  plus 
W.:  - . j \ *:  ' avare  j ‘ > 
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manda  à lor  delPargento . Son 
miferabili  , e s' importe  tribut o 
fovra  la  loro  miferia,:  Soppor- 
tanode’mali,  che  d’ordina- 
rionon  mai  s’incontrano  af- 
fieme , la  povertade , el’invi- 
dia.  Han  venduta  una  parte 
de'  loro  béni , e dato  il  rima* 
nente  per  vivere  : e fi  vuol 
nondimeno  che  pagbino  ancora 
la  taglia  fulla  roba  cbe  più  non 
banno . Si  vuol  cbe  col  perde* 
re  il  modo  di  pagarla , non  ah-> 
biano  perduta  la  obbligazione 
di  pagarla  : cbe  anche  quart  do 
la  robagli  abbandona  , la  ta - 
glia  fempre  li  fiegua  : cbe  que - 
Jla  ombra  fuffifla  anche  quart*. 

, do  non ' v'è  pià  cerpo . Si  vuo- 
le  cb'ejfendo  poveri  per  loro 
sfortuna  particolare  , fien'op * 
prejft  di  necejfità  dalla  pubbli- 
car  rifcoJTtone  , e cbe  dopoebè 
la  difgrazia  loro  bà  tolta  ognl 
lor  facoltà , tolga  à loro  la  ta* 
glia  una  parte  délia  lor  vita  • 

• • a-  . • • • 

San  Girolamo  efagerando  le 
crudeltà  di  Eracliano , Gover* 
noter  e deW^îfrica  fotto  Vlmpe- 
radote  Qnorio , dice:  Ch’egli  la- 
fciavaindubbio  fe  fof Te  più 


— 1 ■ " ■ » * 

- » * • • • 


j 


( i ) Res  diverfifÏÏmasdiïnmilWmafquep*tiuntuj , invidiam  & egeftatem . Salvian.lib.* 
5.  de<gubern..JDfi-.  . 

( b 1 Cùmremamiferint , atniflàrum  tamen  rerura  tribut*  petuntur  : Cûm  «pofleflio 
abhisreçeflTerit , capliatio  non  lecedit . Salvian.ibid. 

(c)  Quem  nefeia*  , utrum  avariqr  an  crudelior  fuerit . Sæviffimus  omnium  extitit  ty- 
rannorum  r Hanc  reram  Charybdim  Scyllhanique  fuccin&am  raultis  canibus  fuiti- 
nuit  , qui  neo naiifiagiis parceret , nec captivitatibus fbtfteretur . Iraitare > crudelû- 
faltem  hoftem  Romanî  Imperii . Breunus  noftri  cemporis  tantum  quod  invenerat 
tuht,  tu  qiueris  «pjod  non  inrenis . Hieron.  Lp.8. 
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Avare , ou  plus  inhumain  : qu'il 
n' épargnait  point  ceux  qui  ava- 
ient fait  naufrage  : qu'il  n' était 
point  fiée hy  par  les  prières  des 
captifs  : & enfin  il  décrie  de 
douleur  & de  colere  : Imite  au 
moins , barbare , Pennem y de  T 
Empire  Romain  „ Le  Brenne  de 
ce  fiecle  n'a  ravy  que  ce  qu'il  a 
trouvé y & toy  tu  cherches  ce  que 
tu  ne  trouves  point . On  veut 
renouvelJer  en  cette  caufe  la 

cruauté  d’Heraclien , 

• *.  * , 1 

' . e • 

Que  s’il  y avoit  parmy  les 
Juifs  une  dixmepour  Je  pau- 
vresjcommeil  fe  voitau  Deu- 
teronome:  ( a ) Si  l’Empereur 
Confiance  envoya  Paul  & 
Maquaire  en  Afrique  avec  de 
l’argent  pour  les  foulagerdans 
leurs  miieres, comme  l’Hiftoi- 
re  Eccleûaftique(b)le  raconte- 
Si  l’Empereur  Conftantin  (c) 
écrivit  aux  Gouverneurs  des 
Provinces*,  qu’ils  employai 
fent  une  partie  de  fon  revenu 
à nourrir  ceux  qui  avoient  des 
enfans  , & qui  feroient  en  ne- 
ceflité , comme  une  loy  nous 
l’apprend  ; n’eft-il  pas  bien  ju- 
fte, qu’au  moi  ns  on  ne  fafle  pas 
payer  le  tribut  à ceux , pour 
le  foulagement  defquels  on  a 
étably  des  tributs  ? • • _ . c, 

Que  s’ils  n’avoient  point 

de 


AiringoXXXV.  1459 

avaro , 6 piùcrudele  : ch'egli 
non  rifparmiaya  coloro.che 
aveano  fatto  naufeagio  rch’e* 
non  era  punto  addolcito  dal-» 
le  preghiere  de’  prigioni  : E 
finalmente  ef clama  per  doloree 
per  collera  : Imita  almeno,o 
barbaro  , l’inimico  deli’Im- 
perio  Romano . Il  Brenno  di 
quefto  fecolo  non  hà  rapito 
fe  non  cio  che  hà  trovàto,  e 
tu  ricerchi  cio  che  non  truo* 
vi . In  quefta  caufa fi vuol  rinno- 
vare  la  fiereiza  di  Eraclian.o , 
Xhe  fe  fra'  Giudei  v'  era 
una  décima  per  U poveri  y co* 
me  nel  Deutoronomio  fi  ve- 
de  : Se  P Imper  adore  Cofiamj 
invid  Taolo  e Maçario  nelP 
lAffrica  con  del  danaro  per 
confolarli  nelle  loro  miferie  , 
corne  la  Storia  Ecclefiafiica  ri? 
ferifee  ; Se  Plmperador  Co- 
flan tino  fcrijfe  a'  Governatot 
ri  delle  Trovincie  > che  impie? 
gaffer o ma  parte  délia  fua 
rendita  à nudrir  .quelli  che 
avejfer  figliuoli  > c che  fojfe- 
ro  in  necejfltày  corne  una  le  g" 
ge  c'infegna  ; non  è egli  af- 
fai  giuflo  y che  aime  no  non  fi 
faccia  pagare  il  tributo  à co - 
loro  y per  lo  follievo  de'  quali 
fi  fono  flabiliti  tribut i . . : . > 

* • ••  . . i t { • .* 

Che  s'eglino  mente  aueffero 
A a a a a 4 di 


( a ) D«ut.cap.i$. 

(b  ) Optât. lib.j. 

(c  ) L.i.& i-C.Th.de aJiment. 
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de  bien , comme  ils  n’en  ont 
plus  du  tout  , & qu’ils  fuf- 
fent  dans  la  force  de  leur  âge, 
quoy  que  ce  ferait  une  extrê- 
me inhumanité  que  de  les 
contraindre  de  donner  au 
Roy  une  partie  du  peu  d’ar- 
gent qu’ils  gagneraient  à la 
fueur  de  leur  vifage,  neanmo- 
ins elle  ferait  moindre  qu’en 
cette  caufe , où  l’on  veut  met- 
tre à la  taille  un  homme  & 
une  femme , qui  n’ont  aucuns 
biens , & qui  n’en  fçauroient 
gagner , étant  âgez  de  plus  de 
foi  xante  & douze  ans. 

Leur  vigueur  eft  éteinte, 
leurs  forces  font  mortes,  leurs 
fens  font  alïoupis , tout  leur 
corps  eft  knguiffànt.  Leju- 
rifconfulte  dit;:  ( a ) Qu’il  y 
avait  des  peuples  , comme  éto- 
ient  les  Syriens , où  l’âge  donnait 
fexemtiondes  tributs  , & que 
ceux  qui  t vooient  atteint  foixan- 
te  & cinq  ans  êtoient  déchargez 
de  la  taille  . Ces  deux  pauvres 
perfonnes  , Meilleurs  , font 
bien  plus  favorables  que  les 
Syriens,  puisqu'ils  ont  pal1 
fé  ce  temps  d’exemtion  de 
plufieurs  années.  Ils  font  arri- 
vez à ce  dernier  âge,  au  delà 
duquel  le  faint  Efprit  nous 
alïùre  ( b ) qu’il  n’y  a plus  que 
•••*  *ra- 
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di  facoltà  , corne  pià  affattô 
non  n’banno , e fojfero  nel  vi- 
gorc  de"  loro  anni , benebè  que - 
fta  fo/fe  una  fomma  inumani- 
tà  il  ccfirignerü  à dare  al  l{è 
una  porzione  del  poco  danaro 
cbe  guadagnaffero  col  fudore 
del  loro  volto , ella  nondimeno 
farebbe  minore  cbe  in  quefta 
caufa , dove  fi  vuol  porre  al- 
la taglia  un’uomo  e una  fem- 
mina , cbe  non  banno  alcunbe- 
ne , e cbe  non  faprebbono  gua- 
dagnarne  , effendo  in  et  à di 
più  di  fettantadue  anni. 

Hier  vigore  è già  efiinto , le 
loro  forte  fon  morte , i lor  fen - 
finie nti  fonofopiti , tuttoilloro 
corpo  è laguente  II  Giurifconful- 
to  dice:  Che  v’erano  dei  popo- 
li , ficcomme  erano  i Sirj,  do- 
ve l’età  dava  la  esézion  da’tri- 
buti,e  che  quelli  ch’eranogiû- 
tià  felfantacinqu’anni  , éra- 
no  dalla  taglia  difobbligati  - 
Quefie  duepovere  perfone  ,oSi- 
gnori  , fono  viepiù  favorabili 
cbe  i Sirj,  mentre  ban  pajfato 
queflo  tempo  di  efemjone  di  mol- 
ti  anni . Sono  arrivait  à quclla 
ultima  et  à , eltre  la  quale  lo  Spi- 
rito  Santoci  ajficitra  non  efiervi 
altro  cbe  travaglio  e cbe  affan- 
no . Hpn  vivonopiù  fe  non  per 

la 


( a y Quibiricfani  stta*  tribuit  ne  tribliro  onerentur , veluti  In  Sytiî,  à 14.  annîs  mafcn. 
li , à II.  ftsminre  ufque  ad  fexajefinumi  quinturo  annum  tribiito  ïapitii  ubligamm  . 
L.J.D.de  ccnfibuj . 

( b ) Ptll  iy'.lO. 
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travail  & que  douleur.  Usne 
vivent  plus  que  pour  la  fouf- 
france  , comme  dit  Pline  « 
( a ) Ils  ne  font  plus  que  les 
ombres  & que  les  cendres  d’ 
eux-mêmes , ainfi  que  les  De- 
clamateurs  ( b ) difoient  au- 
trefois deCeftius* 

Jugez,  Meilleurs,  fi  leur 
condition  n’eft  pas  déplora- 
ble . Car  le  bien , félon  Pla- 
ton , ( c)  eft  le  fecours  de  la 
vieillefiè  : Et  Efchine  adjoû- 
te,  que  lors  qu’elle  eft  jointe 
à la  pauvreté , c’eft  une  mal- 
beureufe  conjonftion  des 
deux  plus  grands  maux  du 
monde . Ne  doit-on  pas  donc 
avoir  pitié  de  la  double  mife- 
re  de  ces  deux  perfonnes  ? 

L’Ecriture  fainte  pour 
exaggerer  la  cruauté  du  Roy 
de  Babylone  dit , ( d ) qu’il  n’ 
eut  point  de  compaflîon  ni 
des  jeu  nés  gens,  ni  des  vier- 
ges , ny  de  vieillards , ny  de 
ceux  même  qui  étoient  venus 
jufques  à la  dernicre  vieil- 
lefie . 

Et  véritablement  iljji’y  a 
point  d’objet  fi  digne  de  com- 
paffion  que  celuy  d’un  hom- 
me tremblant  ;fous  la  pefan- 
teur  de  l’âge  : qui  ne  fait  plus 
que 


ArringoXXXV.  1461 

la  fojferenxa , corne  Tlinio  af- 
ferifce  . Tfon  fono  più  fe  non 
l’ombre  e le  ceneri  di  lor # 
flejf  , Jiccome  i Declarnato- 
ri  dicevano  in  altro  tempo  di 
Ceft  io.  ; 


Giudicate,  o Signori,  ft  la 
lor  condixione  non  è deplora- 
bile . Tercbè  la  roba , féconda 
Tlatone  , è V foccorfo  délia 
veccbiaja  : Ed  Efcbine  aggiu - 
gne  , che  quando  el/a  i con* 
giunta  colla  povertà , quefla  è 
ma  mifera  congiumjone  de' 
due  pià  gran  mali  del  mofido . 
"ifon  dejfi  dunque  axer  corty 
pajfone  délia  doppia ■ miferia 
di  quefte  due  perfone  ? 

La  Scrittura  jfanta  per  efa - 
gerare  la  crudeltà  del  pè  di 
Babilonia  dice  , cb'egli  nulla 
ebbe  di  compajftone  nèdelle  per- 
fone giovani  , nè  de  lie  vergi- 
ni , nè  de’  veccbj  , nè  tampo- 
co  di  quelli  cb'erano  giunri 
perfino  aWultima  decrepitex - 
xa. 

E veramente  non  x’bà  o •- 

O 

getto  si  degno  di  compajftone 
quanto  quello  ePun'uomo  fre- 
inante fotto  il  pefo  degli  an - 
ni  i cbe  non  fà  altro  fe  non 
pat  ire  : 


(a)  Plin.lib.7.Ep.5. 

S b ) Scncc.p.Conti. 
c I Piat.i.  derep. 

d ) Non  cil  milVrtuJ  adoltfctnti*  > & Virginia  , îr  finir  , ne  decrepiti  quidam  . 
a.  Parai,  ulr. 
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que  fouftrir  : que  la  Nature 
abandonne  peu  à peu  : qui  ne 
regarde  plus  que  la  terre  où 
doit  être  fon  lepulchre:  qui 
meurt  tous  les  jours  de  quel- 
que partie  du  corps  , avant 
que  de  mourir  tout-  à-fait . 

Si  l’Hiftoire  Ecclefiaflique 
( a ) a remarqué  entre  les  bar- 
baries , que  Photius  exerça 
contre  faint-Ignace,  Patriar- 
che de  Conftantirïoplc,  qu’il 
le  fit  tenir  debout  fort  long- 
temps, luy  ayant  ôté  le  bâ- 
ton , dont  il  fe  foûtenoitdans 
fon  extrême  vieillefife , quelle 
inhumanité  feroit-ce  d oter  à 
deux  pauvres  vieillards  , non 
le  bâton  dont  il  foûtiennent 
leur  corps , mais  le  pain,  bacu- 
ïum  partis , comme  la  langue 
fainte  ( b ) l’appelle,  dont  ils 
foûtiennent  leur  vie? 

Platon  défendant  Socrate, 
s’écrie  : ( c ) Qu’on  ne  perfe- 
cute  pas  un  vieillard,'qu  on  ne 
luy  envie  pas  le  peu  de  jours 
qui  luy  relient:  qu’on  n’avâce 
pas  fa  mort  qui  doit  arriver 
bien-tôt:qu’on  lailïe  cômettre 
cet  homicide  au  temps  & à la 
nature.  Ne  puis-je  pas  dire  le 
même  de  ces  deux  perfonnes  ? 
Faut-il  qu’on  les  aille  tourmé- 
ter  encore  fur  la  fin  de  leurs 
jours  pour  payer  la  taille  ? 

Où  veut-on  qu’ils  gagnent 

de 
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pat  ire  : eut  la  ‘Ratura  appoco 
appoco  abbandona  : che  altro 
non  riguarda  fe  non  la  terra  ove 
de ’ effere  il  fiio  fepolcro  : che 
muore  ogni  giorno  con  qualcbe 
parte  delcorpo  , primacbè  tue - 
to  affatto  tnorire . 

Se  la  Storia  Ecclefiaftica  b à 
ripofio  fralle  barbarie , che  Fo- 
zio  efercito  contro  dt  fanto  Igna - 
yo  Tatriarca  di  Coftantinopoli  , 
Paver lo  fattofiare  inpiedi  ctffai 
lungo  tempo , avendogli  tolto  il 
baflone  , con  cul  fi  foftentava 
ne  lia  fua  efirema  veccbtezxa , 
quale  imimanith  farebbe  co - 
défia  il  levare  à due  poveri 
veccbj  y non  ilbaftone  con  eut 
fofientano  il  loro  corpo , ma  7 
pane  9 baculum  panis  , corne 
la  linguafanta  lo  ebiama  , con 
cui  fofientano  la  loro  vit  a} 


Tlatone  difendendo  Socrate , 
ef clama  : Cbe  non  fi perfeguiti 
un  veccbio  : cbe  non  Je  gPinvidj 
quel  poco  di  vit  a cbe  gli  rimane  : 
cbe  non  fi  affretti  la  fua  morte  , 
cbe  dee  fucceder  ben  prefio  : cbe 
fi  lafej  commettes  quefi'omici - 
dio  al  tempo  ed  alla  natura.  Fpon 
pojfo  io  dire  lofiejfo  di  quefie  duc 
perfone  ? Bifognaegli  cbe  fi  va- 
dano  à tortpentare  ancbefulla  fi- 
ne de' loro  giorni  perebè  pagbin 
la  taglia  ? 

Dove  fi  vuole  ch’efft  gttada - 

gnino 


( a ) Synod.S.afl.i.  { b ) Ezech.  4.16.  ( c ) Plat.  Apol.  Socr. 
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de  l’argent  pour  pouvoir  en 
donner  au  Roy?  Qu’on  leur 
donne  du  bien,  ou  qu’on  leur 
rende  leur  vigueur,  & ils  pa- 
yeront la  taille  : mais  puisqu’ 
on  ne  fera  point  l’un,  & qu’on 
ne  fçauroit  faire  l’autre  , que 
des  Afieeurs  & des  Colle- 
cteurs n’aillent  point  troubler 
leur  repos  : qu’ils  n’aillent 
point ajoûter  la  dureté  delà 
taille  aux  incommoditez  de 
la  vieillefle , ôc  des  afflictions 
violentes  aux  naturelles  : qu’ 
il  y ait  quelque  pauvreté  & 
quelque  âge  qui  délivre  du 
joug  li  rude  des  tributs  Ôc  des 
impôts  • 

Lors  que  les  Iuifs  eurent 
vaincu  Nicanor , ils  diviferent 
laproye,  dit  l’Ecriture,  (a) 
entre  les  debiles , les  orphelins  , 
les  veuves , fan  les  vieillards . 
Et  le  premier  Concile  d’Or- 
leans  tenu  fous  le  Roy  Clo- 
vis , ordonne  : (b)  Que  r 
Evêque  difiribuëra  du  pain  fan 
des  vêtemens  aux  pauvres , fan 
aux  debiles  quitte  peuvent  plus 
travailler.  Si  on  leur,  donne 
une  partie  [des  dépouilles  de 
l’Etat,  faut-il  les  dépoüiller 
pour  les  faire  contribuer  aux 
impofition  de  l’Etat?  Si  on 
leur  a donné  ce  qu’on  avoit  I 
ote  I 
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gnino  del  dinaro  per  poterne 
date  al  Rg  ? Diaji  loro  délia 
roba , à loro  fi  rendu  la  for- 
za , e pagberanno  il  taglione  : 
ma  poichè  urta  cofa  non  fi  fa- 
rd , e Paîtra  non  potria  far - 
fi , i Tajfatori  ed  i Collettori 
non  vadano  d turbare  la  lo- 
ro pace  : non  vadano  ad  ag * 
giugnere  l'afprezza  délia  ta- 
glia  agP  incomodi  délia  vec- 
chiezza  y le  affliifoni  violen- 
te aile  naturali  : fiavi  quai- 
cbe  povertd  e qualcbe  etade 
cbe  liber  i dal  giogo  si  afpro 
de'  tributi  e delle  impofie . 


xÀllorcbë  i Giudei  vinfero  T^i- 
1 canote  yA\v\teto  la  preda,  di • 
cela  Scrittura , trà  i deboli, 
gli  orfani  » le  vedove  e i vec- 
chj  - E'I  primo  Concilio  d' Or- 
léans tenuto  fotto  il  B^Clodo- 
veOyOrdina:  CheilVefcovo 
diftribuirà  del  pane  e delle 
vefti  a’  poveri  ed  agl’impo' 
tentiche  non  poflonopiù  af- 
faticare . Se  lor  fi  ajfegna  una 
porzione  delle  fpoglie  de  Ho  S ta- 
to,  bifogna  egli  fpogliarli  per 
farli  cotitribuire  aile  impofie  del- 
lo  Stato  ? Se  loro  fié  dato  cib  cb \ 
erafi  tolto  agPinimici  , bifogna 
e»li  lor  torre  cio  cb'ejfi  banno , e 

° trat- 

• - / - * 


II)  Epifcopu'sp^'upetibus  «1  infini  11  , qui  dcbilhate ftçiem  non  S** 

bus  tâtante  , \idhun  U vrftitum  iu  quantum  pofSbiütas  habitent  laigiatnr.  Conc» 
Aurélia.  1.  c.  16. 
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ôté  aux  ennemis , faut-il  leur 
ôter  ce  qu’ils  ont,&  les  traiter 
comme  s’ils  étoient  des  enne- 
mis? Si  on  leur  a donné  les 
fruits  de  la  guerre*  faut-il  leur 
arracher  ceux  de  la  paix  ? 

Et  certes,  puisque  laloy 
dit  : ( a ) Qui  l'agi  de  foi  Xan- 
te fan  dix  ans  exemte  de  la  char ■< 
ge  d' amaffcr  du  bled  : puis  que 
deux  autres  loix  ( b ) difent 
encore  la  même  chofe,  & que 
( c ) le  nombre  des  enfans  ou  de 
foixante  fan  dix  années  excufe 
des  charges  perfonnelles  , ne 
peut-on  pas  conclure , que  ces 
deux  pauvres  gens  qui  n’ont 
aucuns  biens,  & qui  conftam- 
mentont  plus  de  foixante  & 
douze  ans  , doivent  être 
exemts  de  la  taille  ? 

Vous  avez  jugé,  Meilleurs, 
par  plufieurs  Arrêts , félon  la 
difpofition  du  Droit,  ( d)  que 
les  mineurs  de  vingt-cinq  ans, 
quoy  que  riches,  en  feroient 
exemts  « Le  pauvreté  & la 
vieillefle  ne  font-elles  pas  en- 
core plus  dignes  de  cette  fa- 
veur d La  loy  dit  : ( e ) Que 
ceux  qui  font  jeunes,  fan  ceux  qui 
font  fort  vieux , ne  pourront  être 
Lecurions  : que  ceux-là  comme 
inca - 
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trattarli  corne  fe  foffer  ncmi- 
ci?  Se  lor  fi  fon  datï  i frut- 
ti  délia  guerra  , bifogna  loro 
levare  quel  délia  pace  ? 


E certamente  , poichè  dice 
la  legge:  Che  l’etàdi  fettant’ 
anni  efenta  dall’aggravio  di 
raccogliere  il  grano  : poichè 
due  altre  leggi  dicono  ancora  lit 
JlcJfdcofa , e poichè  ’l  numéro 
de’figliuoli  6 di  fcttant’anni 
fcufa  dagli  obblighi  perfona- 
li , nonpuojfi  egli  conchiudere  , 
che  queflc  due  povere  perfone 
che  nulla  pojfeggono , e che  fer - 
mamente  han  più  di  fettantadue 
• anni , debbono  andar’efcnti  dél- 
ia taglia  ? 

j (: 

. { Voi  avetc giudicato  ,Signotii 
da  molti  <ArreJli  , fécondé  la 
difpoftfione  délia  Legge  , che  i 
minori  di  venticinqu' anni , ben* 
cbèricchi , ne  farebbono  efenti 
Lapovertàe  la  veccbiezxa  non 
fono  elleno  più  degne  ancora  di 
talfavore  ? La  legge  dice:  Che 
coloro  che  fono  giovani , e1 
che  coloro  che  fono  allai  vec- 
chj,  non  potranno  elïer  De- 
curioni  : che  qaelli  conte  in* 
eapaci 


( a ) L.J.J.i.  D.  demnner. 

<b)  L.i.  6.  ult.  Je  decur. 

L.  j.  Üîjifre  Imm. 

(c  ».  D.  de  vacat  muner. 

Cd  ) L-4-C.Theod.  pecenf'ii.fiveadfcript.  V.  L.  ?.  D.  deceirtïb’.  >' 

( e ) Noirtantùinquitenenc.Ttatij,  fedetiamqaî*taiide6i«tti(imt  , deciu'otrerferï 

prohibentur  : jlli  qiiafî  inhabiles  Remp.tueii  ad rcmpus  exetifantut  > hi  vero  in  D.-. 
4>Kuum  amoventur , L,  tr.  D.  de  Decuriwn 
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incapables  de  fervir  la  Républi- 
que feront  excufer,  pour  un 
temps , & que  ceux-cy  le  feront 
pour  toujours.  L’infirmité  de 
ees  deux  âges  eft  toute  pareil- 
le ; la  nature  eft  également 
foible  dans  Ton  commence- 
ment & dans  fa  fin . Les  jeu- 
nes ne  peuvent  pas  encore 
agir , & les  vieux  ne  le  peu- 
vent plus . f.:. 

Par  les  Privilèges  que  nos 
Rois  ont  donnez  aux  Cele- 
ftins  , & qu’ils  ont  toûjours 
confirmez  l’un  après  l’autre 
en  venant  à la  Couronne,  non 
feulement  ils  les  ont  exemtez 
de  toutes  [fortes  de  tailles  & 
de  fubfides,  mais  encore  leurs 
gens,  leurs  Convers  , leurs 
Oblats,  leurs  Donnez, & leurs 
lèrviteurs  , du  nombre  def- 
quels  ces  deux  pauvres  parti- 
culiers font  maintenan  t.  Juf- 
ques  à prefenton  ne  leur  a ja- 
mais contefté  leurs  privilèges. 
Les  Rois , les  Parlemens , les 
Cours  Souveraines  les  leur 
ont  toûjours  confervez  par 
leurs  lettres  patentes  ,&  par 
leurs  Arrêts. 

Us  efperent,  Meilleurs, qu’ 
ils  feront  aulfi  inviolables  en 
cette  caufe  , qu’ils  ont  toû- 
jours été  jufques  à cette  heu- 
re. Us  efperent  que  les  inti- 
mez ne  pourront  ruiner  l’ou- 
vrage que  tant  de  mains  Ro- 
yales ont  élevé,  ny  effacer 
ces  auguftes  marques  de  la 
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capaci  di  fervire  alla  Repub- 
blica  faranno  fcufati  per  un 
tempo,e  che  quefti  lo  faranno 
per  fempre  . L'infermità  di 
quejle  due  etàè  del  tutto  pari  ; 
la  natura  è uguahnente  debile 
nel  fuo  cominçiamento  e nellet 
fua  fine  . Jgiovani  non  pofforio 
ancor a operare , ed  i veccbj  più 
non  lo  pojfono. 

ln  virtù  di  Trivilegj  che  i 
nofiri  fié  ban  conceduti  a' Ce  le - 
f ini , e cbe  banno  fuccejfivamen- 
te  ognor  confermati  nel  giugne- 
re  alla  Corona  , non  folamcn- 
te  eglino  da  tutte  le  forte  di 
taglie  e di  fujftdj  gli  bannit 
efentati  , mà  ancora  le  loro 
genti  , i loro  Converfi , i loi 
Oblati  t i loro  Donati  , ed  i lo- 
ro fervent: , del  numéro  de' qua- 
li quefii  due  pover'uomini  fono 
al  pre fente . Sino  ad  oranonfi 
fon  mai  loro  contefi  i lot  pri- 
vilegj . IRç ,'  i Tarlamenti , le. 
Corti  Sovrane  gli  banno  ad  ejfo. 
loro  fempremmai  confervati  çol - 
le  lor  lettere  patenti , e co'  loro \ 
Vecreti. 

. 

EJfi  fperano  y Signori  , cbe 
faranno  cosi  'nviolabiliin  que- 
fia  caufa  , corne  il  fono  fem- 
premmai fiat  i fino  à quefi'ora  „• 
Sperino  cbe  gl'intimati  non  po- 
tranno  rovinar  l'opéra  cbe  tan- 
te mani  Reali  banno  inndltfi- 
ta  y ne  cancellare  quejle  atigu- 
fie  teftimonianie  délia  pie  ta  di 
tanti 
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pieté  de  tant  de  Princes  II  eft 
tres-jufle,  Meneurs, qu’en  un 
fujet  fi  louable  leur  volonté 
foitexecutée:  qu’ils  régnent 
encore  après  leur  mort  par 
cette  partie  immortelle  : qu’ 
Ils  ne  deviennent  pas  fujets 
de  Souverains  qu’ils  étoient  : 
que  la  pofterité  porte  reveren- 
ce  à leur  mémoire  ; & que  les 
en  fans  obeÏÏÏent  à ceux , que 
les  peres  ont  eus  pour  Rois  & 
pour  Maîtres. 

- Ces  grands  Princes  ont  fa- 
vorifé  cet  Ordre  plus  que  tous 
les  autres . Ils  ont  été  les  Fon- 
dateurs de  la  plûpart  de  fes 
Monafteres . Ils  l'ont  honoré 
comme  à l’envy  de  privilèges 
& . d’exemptions  extraordi- 
naires. Les  Princes  du  fang 
à leur  exemple  y ont  j fondé 
des  Chapelles:  Ils  y ont  fait 
bâtir  des  tombeaux  fuperbes  ; 
& il  fe  peut  dire,  que  l’Or- 
dre c des  Celéftins  a*  été  les 
délices  faints  âc  Chrétiennes 
de  toute  la  maifoft  Royale 
depuis  le  Roy  Gharle*  V.  * 
Auffi  ce  font  les  feuls  de 
tous  les  Religieux  V qui  of- 
frent, fans  céflè  le  jour  je  la 
nuit  leurs  vœux  Sc  léurs  priè- 
res à Dieu  pour  le  repos  de  1* 
âme  de  nos  Princes  morts , & 
pour  la  profperité  de  ceux  qui 
vivent  * Il  n?y  a qureux  qnf 
veillent  fans  cefïê  pour  le  fa- 
lut  de  la  France  : qui  deman- 
dent tous  les  jours  au  Ciel  les 
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tanti  Trincipi  . Egli  è gïuftijji* 
mo  y Signori  , cbe  in  un  fug* 
getto  cas)  lodevole  la  I or  volon- 
té fia  efeguita  : che  regnino  an - 
cor  a dopo  la  loro  morte  con  que* 
fia  parte  immortale  : che  non 
divengano  fudditi  di  Sovrani 
cbe  prima-  erano:  che  la  pofie* 
rit  à parti  river  en%a  alla  lot  me- 
maria  ; e che  ifigliuoli  ubbidif- 
cano  à que Ui , cui  i padri  ban* 
no  avuti  per  Bg  e per  Sovrani . 


: Quefii  gran  Trincipi  bann <t 
favorito  quefi * Ordine  piuccbè 
tutti  gli  ait  ri  » Eglino  fono  fia- 
it i Fondatori  délia  maggior 
parte  de'fuoi  Mortifier i\  V ban- 
no  onorato  corne  à gara  di  pri~ 
vilegj  e di  efenvoni  flraordi- 
narie  * 1 Trincipi  del  fangue 
à loro  efempio  vi  ban  fonda* 
to  delle  Capelle  : Vi  ban  fat 
tovfabbricare  delle  tombe  fit - 
perbe  ; e puo  dirfi  cbe  /’ Ordi- 
ne de ’ Celefiini  è fiato  le  déli- 
ai e fante  e Criftiane  di  tut- 
ta  la  cafa  ï\eale  dopo  il  Rb 
Carlo  V.  ■ ' ■ 

- J Quefit'  pertanfo  fono  i foli 
di  tutti  i Bgligtofi  7 cbe  offe- 
rifeono  di  continua  il  giorno  e 
la  natte  i loro  voté  e le  loro 
oravoni  à Dio  per  lo  ripofo 
\ de  W anima  de ’ noflri  Trincipi 
difonti  , e per  la  profpcrit  à di 
j ' qtLclli  cbe  vivOno  , F(on  v'bà 
\ fuoreb?  quefii  cbe  veglino  di 
; continue  per  la  falute  de  II  à 
i Francia  ; cbe  ogni  giorno  do- 
* t - * r m/tn- 


Digitized  by  Gugj  i 


i467  PlaUoye'XXXV. 

fuccés  avantageux  qui  luy  ar- 
rivent en  terre  ; & qui  ren- 
dent leur  dévotion  pour  cet 
Etat  femblable  au  feu  facré 
des  Vierges  Veftales  qui  ne 
s’éteignoit  jamais  . Et  il  fe 
peut  dire  , Meilleurs  , que 
leur  pieté  envers  Dieu,  leur 
charité  envers  les  pauvres , & 
leur  fidelité  envers  nos  Rois 
durant  lesguerres  civiles,  mé- 
ritent des  élogës  de  tous  ceux 
qui  aiment  la  vertu,  la  Reli- 
gion, & l’Etat - 

On  ne  les  a jamais  accufez 
d’ufer  de  mauvais  artifices 
pour  devenir  riches  . Il  vi- 
vent dans  la  fimplrcité  reli- 
gieufe  . Us  ne  fe  mêlent  ni 
des  affaires  Ecclefiaftiques  , 
ni  des  Séculières  , fuivantle 
Canon  célébré  du  grand  Con- 
cile œcuménique  de  Chalce- 
doine . Us  n’ont  de  biens  que 
ceux  que  la  Providence  divi- 
ne de  les  liberalitez  Chrétien- 
nes leur  ont  donnez:  & à 
l’exemple  des  Chartreux  ils 
en  confâcrent  une  partie  au 
foulagement  des  milerables . 

Il  faudroit  en  cette  cauie 
qu’ilspayalfentla  taille  pour 
ces  deux  perfonnes  qei  leur 
ont  donné  leur  bien  . Ce  qui 
blelTeroit  , non  feulement 
leurs  privilèges  particuliers , 
mais  encore  l’exemtjon  gene- 
rale accordée  de  tout  temps 
aux  Prêtres  & aux  Reli- 
gieux. 

Saint 


ArringoXXXV.  1467 

mandino  alCielo  ifortunati  fuc- 
cejfi  cbe  le  avvengono  in  terra  ; 
e cbe  rendant)  la  lor  divovon» 
per  queflo  Stato  fomigliante  al 
fuoco  fiacro  delle  Vergini  Fefiali 
cbe  non  mai  fi  e flingue  va  . E 
pub  dirfi  y 0 Signori  , cbe  la 
lor  pietà  verfo  Dio , la  lor  ca • 
rit  à verfo  i poveri  y e la  lor  fe- 
delta  verfo  i noftri  pè  ne!  tempo 
delle  guerre  civili  , meritino 
elogj  da  tutti  colora  cbe  ama- 
no  la  virtù , la  B^eligione  , e lo 
Stato . 

Eglino  non  fono  mai  fiati 
accufati  di  ufar  malvagj  at *■ 
tifixj  per  arriccbirfi  . Vivono 
nella  femplicità  religiofa . If  on 
s'impacciano  ni  degli  affari 
Ecclafiaftici  , ni  de'  Secolari , 
fecondo  il  Canone  famofo  del 
gran  Concilio  Ecumenico  di 
Calcedone  . ’Hon  banno  a/tri 
béni  cbe  quelli  cbe  la  Trovvi- 
denza  divina  e le  liber (Ait à Cri- 
ftiane  banno  ad  effo  loro  con- 
cefse  : e ad  efempio  de ’ Certtr 
fini  ne  confacrano  una  parte  al 
follievo  de'  miferabili . 

Bifogrrerebbe  in  quefla  con- 
fia clfejfi  pagaffero  la  taglia 
( per  quefte  due  perfone  cbe  lo- 
ro banno  dati  i lor  béni  . Il 
cbe  offenderebbe , non  folamen- 
te  i lor  privilegi  particola- 
riy  mà  ancora  la  efenzion  ge- 
nerale conceduta  da  tanto  tem- 
po a'Trtti  ed  a ’ Peligiofi . 

San 
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folitudes , comme  il  a fait  au-  - 
trefois  les  Simeons  & les  Da- 
niels de  leurs  colonlnes  pour  » 
aller  éteindre  les  embraze- 
mens . 

Aulfi  les  Empereurs  Chré- 
tiens & Catholiques  les  ont 
exemtez  de  toutes  fortes  de 
tailles . Ils  ont  porté  cette  re- 
verence  à l’Eglife  qui  eft  leur 
Mere . Les  Rois  de  France , 
comme  fes  fils  aînez  , l’ont 
traitée  plus  favorablement 
que  tous  les  autres  - Ils  les  dé- 
chargent encore  aujourd’huy 
de  toutes  fortes  détaillés  par 
leurs  Ordonnances . Et  faint 
Grégoire  Archevêque  " de 
Tours  dit;  (à)  Qifils  en  exemp- 
tèrent meme  de  fon  temps  toute 
la  "Province  de  Touraine , à caufe 
de  P honneur  quils  portaient  à la 
mémoire  de  faim  Martin* 

Puis  donc  que  l’exemtion 
des  Ecclefiaftiques&  des  Re- 
ligieux eft  fi  certaine  dans  ce 
Royaume. , & que  vous-mê- 
mes, Mefliêürs , avez  jugé  en 
1585.  le  2.  Août, que  les  Char- 
treux en  jouïroient  pleine- 
ment , tant  pour  leurs  ancien- 
nes terres  que  pour  celles  qu5 
ils  avoient  acquifes  de  nou- 
veau , peut-on  douter,  que  les 
Çeleftins  poffedant  mainte- 

Tom.UIi  nant 

l k > %»  » * * ► 
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dini  > conforme  fecero  ait  re  vol* * 

te  i Simeoni  e i Danielli  dal- 

» 

le  loro  colonne  per  andare  ad 
eflinguer  gPincendj  4 

0 » 

- Cos ) gP Imperadori  Crifianl 
e Cattolici  gli  hanno  efentatt 
da  qualunque  forta  di  taglie . 
Eglino  ban  portata  quefia  ri- 
ver enip  alla  Chie  fa  ctfè  loro 
Madré  . I P\è  di  Francia  , co- 
rne fuoi  figliuoli  primogeniti , 
P hanno  pmfavorevolmente  trat ■* 
tata  che  tutti  gli  altri  . EJJi 
li  d'tfobbligano  anche  al  pre fen- 
te da  tutte  le  forte  di  taglie  colle 
loro  Ordination  i « E fan  Grego- 
rio  *Arcivefcovo  di  Turs  dice\ 
Ch’eglino  n’efentarono  anche 
al  fuo  tempo  tutta  la  Provin-» 
tia  délia  Turena , àriguardo 
dell’onore  che  portavano  alla 
memoria  di  fan  Martino  . 

Poichè  adunque  la  efen%ione 
degli  Ecclefiaflici  e de' Eeligicfi 
è cos ) certa  in  quefto  Fjgno , â 
poichè  voi  ftejft  , 0 Signori  3 
ave  te  giudicato  nel  1585.  li  2. 
xAgofto , che  i Certojini  negode- 
rebbono  pienamente  , tanto  pet 
le  antiche  lor  terre  quant 0 per 
quelle  che  ave vano  dinuovo  ac- 
quiflate  , puô  egli  dubitarfiy  che 
ï Celefiini  po/fedendo  pre fente • 
mente  ilpoco  di  bene  che  aveva- 
Bbbbb  no  . 
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parit  le  peu  de  bien  qu’avo- 
ientcerdeux  perfpnnes  , & 
les  ayant  pris  pour  Jeurdome- 
fïiques  , les  logeant  6c  les 
nourriflant chez  eux,  ne  les 
ayent  rendus  exemts  de  pa- 
yer la  taille  ? 

Ma  derniere  raifon  eft,que 
les  intimez,  qui  plaident  au- 
jourd’huy  contre  nous , ont 
eux^memes  reconnu  par  écrit, 
6c  depuis  le  Contrat,  que  ces 
deux  particuliers  en  dévoient 
être  déchargez  , 6c  ontdecla* 
ré  qu’ils  ne  les  y imppferoient 
plus  à l’avenir , mais  qu’ils  la 
payeraient  pour  eux , 

Et  certes  avec  raifon  , Car 
Platon  dit  ; ( a ) Que  les  ri- 
ches doivent  nourrir  les  pau- 
vres , 6c  porter  pour  eux  les 
charges  de  la  Republique  f Ils 
ont  confideré  , qu’il  n y en 
a voit  point  parmy  eux  , qui 
euflènt  été  contraints  d'aban* 
donner  &Ia  propriété  6c  la 
poflèffion  de  tout  ce  qui  leur 
reftoit  de  bien  , pour  recevoir 
de  la  charité  particulière  de 
ces  bons  Religieux  la  nourri- 
ture qu’ils  euflent  été  obligez 
fans  cela  de  mendier  publi- 
quement ; Et  au  jourd’huy  i ls 
ont  fi  peu  de  pudeu- , que  de 
reprocher  çe  Contraél  à ces 
deux  pauvres  particuliers . Ils 
feraient  bien  marris  nean- 
~ • • moins 
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no  que  fie  due  perfone , eavev~ 
doit  prefi  per  I or  famigliari  , 
alloggiandolj  e nutrendoli  pref- 
fo  di  loro  y non  glï  abbiano 
refi  efenti  dal  pagare  il  ta* 
giione  ? 

* » * . • 

* • % 

ta  mia  ultima  ragiorte fi  è>cbc 
gl* intimât  i , i quali  aringano  og * 
gi  contro  di  noi , banno  ancb'ejji 
riiotiofciupo  in  iferitto  , e do  poil 
Çontrattpy  cbe  quefli  due  par * 
ticolari  ne  dovevano  e/fere  dif* 
gravati  y e ban  diebiarato  cbe 
pià  loro  non  ne  imporrebbono  per 
Pewenire , ma  cbe  per  ejfo  loro 
la  pagbçrebbono . 

E per  verità  con  ragione , 
Verchè  Tlatone  dice  : Cbe  i rie * 
ebi  debbono  nudrire  i poveriy  e 
portare  per  loro  i pefi  délia  tfe- 
pubblica  . Eglino  banno  confia 
derato , cbe  non  ve  n'erano  fra 
di  loro  y i quali  fojfero  flatico- 
ftretti  ad  abbandonare  e lapro - 
prietade  e'I  pojfejfo  di  tuttocib 
cbe  lor  rimaneva  di  béni , per 
ricçver  dalla  çarità  partiçolarc 
di  quefli  buoni  Heligiofi  il  nudri- 
mento  çui  farebbono  Jlati  obbli- 
gati  fenyt  di  çid  à mendie  are 
pubblicamente  : Bd  al  d)  d'oggi 
eglino  ban  j)  poço  di  rojforç , fi* 
no  à rmproverarç  quefto  Con- 
tratto  à quefte  due povere  per * 
fone . Eglino  tuttavolta  farebbo- 
no molto  in  affanno  d'cjfcr  forxa* 

ti  - 


- 
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moins  d’être  forcez  à en  faire 
un  pareil . Comme  auffi  eft-il 
vray,que  lecorahle.de  la  mi- 
fere  eft  de  le  voir  contraint  d’ 
abandonner  tout  Ion  bien, 
pour  n’avoir  que  fa  vie  feule. 

Que  les  intimez  ne  les  ac- 
cufent  donc  pas  de  ce  Con- 
trat^, mais  plûtôt  qu’ils  les  en 
plaignent.  Qu’ils  ne  tâchent 
pas  de  les  rendre  dignes  de 
haine , au  lieu  qu’ils  font  di- 
gnes de  pitié.  Qu’ils  n’ajoû- 
tent  pas  l’aigreur  des  injures 
à l'amertume  de  leurs  dou- 
leurs . Qu’ils  ne  redoublent 
pas  leurslârmes.  Qu’ilsreye- 
rent  le  doigt  de  Dieu  dans  la 
pauvreté  de  leurs  confrères . 
Qu’ils  apprennent , que  c’eft 
un  crime  dans  l’Ecriture  ( a ) 
d’ajoûter  une  fécondé  affli- 
ction à celle  que  le  Seigneur 
envoyé.  Qu’ils  rendent  grâ- 
ces à Dieu  de  ce  qu’ils  font 
plus  heureux  : mais  qu’ils  ne 
perfecutentpasdeux  pauvres 
miferables  , pour  lefquels 
eux-mêmes  ont  confenty  de 
payer  la  taille . Qu’ils  ne  fe 
repentent  point  d’avoir  eu  pi- 
tié de  leur  pauvreté,  d’avoir 
été  touchez  de  compafiion 
par  leur  extrême  vieillefîe  . 
Qu’ilsreprennent  la  vertu  qu’ 
ils  ont  quittée . Qu’ils  prefe* 
rentleur  première  douceur  à 
leur  nouvelle  inhumanité . 

Tant 
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ti  à famé  un  confimilc . Corne 
pur' egli  è vero  , cbeil  fommo 
délia  miferia  i 7 vederfi  cofiret - 
toad  abbandonar  tut  ta  la  fua  ro- 
ba , per  non  avéré  cbe  la  fola 
fua  vita . 

C Tint  iota  ti  ad  un  que  pià  non 
gli  accufinodi  codefto  Contrat - 
to  y mà  piuttofio  ne  U com - 
piangano  . 2{pn  proccurino  di 
renderli  degni  di  odio , quan- 
do  fon  degni  di  compaffione . 
rHon  aggiungano  facerbità 
dtlle  ingiurie  alPamarezifl  de' 
lor  dolori  . T^o*  raddoppine 
le  loro  lagrime  . l{tverifca- 
no  il  dito  di  Dio  ne  Ha  po- 
vertà  de'  lor  confratelli.  otp- 
prendano  , cbe  quefto  i un 
misfatto  nella  Scrittura  l'ag- 
giugnere  una  féconda  afflitjo- 
ne  d quella  eut  manda  il  Si- 
gnore.  Bfiigrazino  Dio  di  cid 
cb'eglino  fon  pià  felici  : mà 
non  perfeguitino  due  poveri 
miferabili  , per  li  quali  an- 
cb'efft  hanno  acconfentito  à 
pagure  la  taglia . T^on  fi pen- 
tano  di  aver  compajfionata  la 
lor  potier  t à , d'efiere  ftati  toc- 
ebi  di  compajfione  per  la  lo- 
ro eftrema  vcccbiexza  . I\i- 
prendano  la  virtà  cbe  hanno 
abbandonat a . Vreferifcano  la 
loro  prima  * dolcezza(*  tene- 
rezza)  alla  lor  novella  inuma- 
nità . 

Bbbbb  2 Tan-  : 
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• Tant  s’en  faut  que  les  cho- 
fes  foient  changées,  qu’au  cô- 
traire  le  Contrat  eft  toû jours 
le  même,  &da  décharge  de 
ces  deux  perfonnes  eft  encore 
plus  favorable  que  lorsqu’ils 
Vont  eonfentie  : «parce  que 
leurs  années  & leur  mifere  fa 
font  toûjours.augmentées  de- 
puis.- . 

Paftons  . maintenant  aux 
deux  objeftions  qu’ils  ont  falr 
tes  devant  les  Elus  • 

La  première  eft  * que.  le 
Contrat  de  ces  deux  perfon- 
nes  n’eft  pas  une  vraye  dona^ 
tion , parce  qu’ils  ont  retenu 
rufufruit  de  leur  bien . 

Et  comment  peut-on 
objeéler  cela  , puis  que  i’obje- 
étion  contraire , fçavoir  qu’ils 
n’auroient  pas  retenu  . l’ufu- 
fruitdeleur  bien  , feroit  un 
moyen  indubitable  pour  faire 
ceffer  la  donation?  Car  vous 
fçavez  , Meflieurs  , que  les 
Arrêts  du  Parlement  ont  jugé 
qu’une  donation  generale  de 
tous  les  biens  eft  nulle , s’il 
n’y  a claufe  d’ufufruit,  ou  qu 
elle  ne  foit  faite  à la  charge  d’ 
être  nourry  . 

G’eft  une  des  maximes  les 
plus  allurées  de  nôtre  Juris- 
prudence 9 & qui  eft  fondée 
fur  cette  railbn , que  la  crain- 
te de  la  pauvreté  eft  fi  naturel- 
le à l’homme , qu’il  faut  qu’il 
faflè  un  effort  fur  foy-même 
pour  donner  abfolument,c’eft 

à di- 
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, Tanto  è lotit ano  cbe  le  cofe 
fi cno  - c cinglât e , che  alPoppofiv 
il  C outrât to  è fiempre  lo  fief- 
fo  >. , e lo  fgravio  di  que  fie,  due 
per  forte  è ancora  più  favora- 
biïe  cbe  allora  quando  eglino  ci 

. 1 ii  "*1  \ 

banno  ac confie ntito  :.  perche  i lo - 
ro  ami  e la  lor  rnifieria  fi  fo - 
no  fiempre  dopo  accreficiuti . 

* / s 

! j \ i , * 1 

. Taffiamo  at  prefente  aile 
due  oppofixioni  fatte  da  loro  di - 
nanti  agit  Eletti 
...La  prima  fi  è , cbe  V Con - 
tyatto  di  quefie  due  perfione 
non  è una  vera  donaztone, perché 
banno  ejfie  ritenuto  Pufiufrutto 
df  .loro  béni  . ; . ; 
v E corne  mi  fi  puo'  opponer 
quefio  r me  titre  Poppofifiione  con* 
traria  , cioè  cb'elleno  non  avreb - 

\ m»  .J  • ~ 

bono  ricevuto  Pufufrutto  de ’ lo  - 
ro , béni , fiarebbe  un  mezzp  tn- 
dubitabile  per  far  cejfiare  la  do- 
nazione  ? Imper oc ebè  voi  fiape - 
te  9 ^ Signori ,,  cbe.  gli  <Ar re- 
fit, del  Tarlamento  banno  giudi - 
çato  cbe  un  a donazion  genera- 
le di  tutti  i béni  è nulla  j fie  non 
fie  claufola  di  ufiufrutto  , ovve- 
ro  scella  non  è fat  ta  con  obbligo 
di  efif  rre  aliment ato  . 

Quefta  è una  delle  maffime 
più fi  cure  délia  nvfira  Giurifipru- 
denza  , e cfièfondata  fiovra  que- 
fta ragione  y cbe  II  timor  délia 
povertà  è si  naturale  alPuomoy 
cbe . bifiogtia  cb'egli foc  cia  ano 
sfiorzo  fiovra  sè  fiejfio  per  dare 
..  a ff oint  ameute , cioè  affine  diper- 

v.  ••  ; ■«  * dere > 
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à dire  pour  perdre  une  partie 
de  Ton  bien  ; & que  pour  don- 
ner tout  , il  eft  befoin  d’une 
violence  fi  grande , que  s’il  ne 
retient  l’ufu  fruit , ou  fa  nour* 
riture  durant  fa  vie  , on  ne 
croit  pas  qu’il  ait  agy  libre- 
ment: mais  qu’on  a arraché 
de  luyTune  libéralité  qui  de 
ruine  , & qui  le  bannit  en 
quelque  forte  de  la  focieté  ci- 
vile. 

Cette  maxime  efl  fi  jufle 
que  nous  voyons  qu’elle  a été 
approuvée  de  l’Eglife  primiti- 
ve , & qu’on  retenoit  l’ufu- 
fruit  des  donations  faintes 
que  l’on  faifoit.Paulin  écrit  en 
la  vie  de  faint  Ambroife,  (a) 
qu’auiïi-tôt  qu’il  fut  Evêque 
il  donna  tout  fon  bien  à l’E- 
glife & aux  pauvres , ayant  re- 
Jervé  neanmoins  Puf uf mit  pour 
fa  fœiir . 

(b^  Saint  Auguflin  rappor- 
te une  aftion  genereufede  Sa- 
int  Aurele  Archevêque  de 
Charthage  envers  un  homme, 
qui  n’ayant  point  d’enfans,  & 
n’en  elperant  point  , avoit 
donné  tout  fon  bien  à l’Eglife 
en  retenant  l’ufufruit  pour 
fev  : Quidam  chn  filïos  non 
haberet , nec fperaret , rcs  fias 
omnes  B^ETE'HTO  S JB  J 

VSV-.Ï 


derç  una  parte  del  fuo  ; e che 
per  dar  tutto , fà  di  bifogno  di 
una  violenta  si  grande , che  s' 
egli  non  ritien  Vufvfrutto^o  7 fuo 
alimenta  durante  fua  vit  a , non 
fi  crede  aver  lui  opérât o libéra - 
mente  ; mà  averfi  eflorta  da 
lui  una  liberalità  che  il  rovi- 
na  , e che  lo  sbandifee  in  ccrta 
maniera  dalla  civil  focietà.  ' 

» a # % 

* * a a « 

‘ ’l 

Quefta  majfima  è cosi  gitir 
fia  che  noi  veggiamo  cb'ella  è 
fl  ata  approvata  dalla  Chie  fa 
primitiva  ? e che  fi  riteneva  P 
ufufrutto  de  lie  donayoni  faute 
che  fi  face vano.  Taolitio  ficti- 
ve ne  lia  vit  a di  fiant  o *Ambro- 
gio , che  toflocbè  fù  egli  Vefco- 
vo  , die  de  tûtto  il fuo  avéré  alla 
Chie  fa  ed  tC  pove  ri , a vend  o ri- 
ferbato  nientedimeno  Tufii- 
frutto  per  fua  forella . 

Santo  lAgoftino  riferifee  un* 
ayongenerofa  di  Santo  *Aurelio 
xArcivefcovo  di  Car  tagine  ver- 
fo  di  un'uomo,  che  non  avendo 
figliuoli , e non  ne  fperandove - 
runo , avevadata  tut  ta  la  fua 
roba  alla  Chiefa  ritenendo  per  sè 
Pufufrutto  .-  Quidam  cùm  fi- 
lios  non  haberet,  nec  fpera- 
ret;,!.res  fuas  omnes  RE- 
TENTO  SIBI  USUr 
5.  • B bbbb  3,  ’.FRU- 


1 — — ; — 

. • ■ ■ * , ».  * : • i 

(a  ) In  tempore  quo  Epifcoptis  ordirutus  eft  , atmim  omne  atque  argentum  quod  habe- 
f repoterat,  Ecclefiæ  roi  pauperibus  conttilit . Pirdia  etiam  qui-  habebat  > referva- 

to  ufufruéhi  germanae  ftia?  donavit  Ecc1<(k»«  y nihil  (ibi  quod  hic  fiium  diceret , dere- 
linquen*.  Paul.in  vita  Ainbfofii.  (b)  A11gnft.lfrra.49.  de  divcrl.c.4. 

. • » ‘ . / M 1 
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VSVFF&CTV  donavit  Ec- 
clefi <* . Et  nous  lifons  dans  le 
troifiéme  Concile  de  Tours 
(a  ) tenu  en  813.  fous  le  Pape 
Leon  III.  & l’Empereur 
Charlemagne , que  l’on  fe  re- 
fervoit  le  double  & le  triple 
mêmeparirfufruit  des  dona- 
tions  que  l’on  faifoit  à l’Egli- 
fe- 

Que  fi  cer  u (âge  s’eft  prati- 
qué dans  lesdonations  parti- 
culières , il  ledoit  être  à plus 
fotreraifon  dans  les  genera- 
les . Car  il  faudroiravoir  per- 
du tout  jugement  pour  s’ôter 
les  moyens  de  vivre,  afind’ 
enrichir  un  autre  -r  pour  fe  re- 
duireà  l’aumône, afin  de  met- 
tre un  autre  dans  l’abondance, 
lleft  donc  injufte  d’oBjeéler 
que  ces  deux"  perfonnes  ont 
retenu  l’ufufruit  dans  une  do- 
nation generale  :•  puisqu’elle 
feroir  nulle  fans  cela , & que 
cette claufe la  rend  légitimé, 
au  lieu  de  la  rendre  fraudu- 
leufcv 

M’oppo(èra-t-on'  que  ces 
deuxparticuliers  ne  perdent 
riewpar  cettedonation , puis 
qu’ils  jouïïïènt  du-  tevenu  de 
leur  bien  ? 

Appelle-t-oit  ne  rien  per- 
dreque  de  perdre  pour  jamais 
la  proprietédc  la  peflè  (fronde 
fon  bien par  un çontraél  «'Les 
loix  ont  crû  que  e’étoit  une  fi 
gran- 
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FRUCTU  donavit  Eccle- 
fi x . E noi  leggiamo  nel  terxfl 
Concilia  di  Turs  tenuto  neïïannar 
813.  fotto  il  Von  te  fie  e Lione  IIL 
e l'hnperador  Carlomagno  r cbe 
fi  riferbava  il  deppio  ed  il  tri- 
pla encore  per  ufufrutto  dél- 
ié donaxioni  ebe  fi  faceano  alla 
Cbiefa , 

Cbe  fe  quefl’ufo  fi  i prati- 
cato  nelle  donaxioni  particola- 
>i,  egli  dev'effierlo  conpiît for- 
te ragione  nelle  générait  . bn- 
percioccbè  converrebbe  aver 
perduta  tutto  il  giudixio  per 
torfi  i mexv  del  vivere  , affi- 
ne di  arriccbire  un'altro  ; per 
ridurfi  alla  limofina  , affine  di 
porre  un'altro  neü' abbondanxa . 
Egli  i-  dunque  ingiufia  Foppor- 
, re  cbe  quefie  due  perfone  ab- 
biana  riferbata  à jè  l' ufufrutto 
. in  una  donavart  generale  : 
mcntr'ella  farebbe  nulle  fenxa 
di  quefia  t e mentre  codefia 
claufola  la  rende  legittima , in 
‘ luogoài  renderla fraudolente  - 

Mi  fiopperrà  forfe  cbe  queflï 
due particolari  non  perdono  al- 
cuna  cofa  coït  qutfta  donaxione  , 
mentr'  effi  godona  délia  tendit  a 
de’’  1er  a béni  ? 

Cbiamefiegli  un  non  perdere 
cosra!funaiIperder  per  fempre 
la  propriété.  e'I  poffieffio  del  fua 
. in  virtu  di  un  contralto  ? Le 
leggi  ban  crtduto cbe  quefiafof 

fe 


( I ) Conc!r.Turon.j.cap.ulr. 
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grande  perte , qu’elles  n’ont  j fe  vera  si  gran  perdita  , cbe 
pas  voulu  qu’on  pût  perdre  | non  vôllero  cbe  fi  pôteffê  perde- 
davantage  par  Une  donation  re  d'avvantaggio  con  una  dona- 
generâle.  Auffi  Ariftote  dit  von  generale  4 Qitindi  tAriflo- 
en  fa  Politique  : ( a par  tele  dice  nella  fua  Tolitlca:  Che 
un  amour  naturel  raijonna-  perun’amor  naturale  e ragio- 
ble  les  hommes  prennent  une  ex-  nevole  gli  uomini  prendono 
tiêmeplaifir  à pojfeder  du  bien  un  foiîimocompiacimento  di 
en  particulier  , & qu’ils  ne  pollèder  délia  roba  in  parti- 
pourroientfe  refoudre  à cette  colare  , e cbe  non  potrebbono 
Communauté  de  biens,  que  rifolverfi  àquella  comunan\a  di 
Platon  ( b ) vouloit  incrodui-  béni,  eut  "Platone  voleta  intro- 
re  dans  fa.  Republique,  &la-  durre  nella  fuà  Kepubblica  , e 
quelle  il  a jugé  luy-même  de-  cuiba giudicato  dipoi  egli  ftejfo 
puis  ne  fe  pouvoir  executer  non  piterfi ejeguird  nellô  ftatoin 
en  l’état  que  font  les  hommes,  cuij'ono gli  uomini  1 avendonel- 
ayant  ordonné  dans  fes  loix,  le  fue  ieggi  ordinato  , cbeogni 
que  chaque  citoyen  poilède-  cittadino  pojfederia  le  fue  café 
roit  fes  maifons  &fes  terres  edifuoittrreni  in  particolare  , 
e n particulier,  & non  en  com-  e non  in  comme  < 
mun  4 

Cen’eft  donc  qu’en  fe  fai-  Cià  non  èdunque  fuorchè  col 
fant  violence  à foy-même,  & far  violenyt  à se  fiejfo  , e cori 

qü’en  fe  dépouillant  d’une  lo  fpogliarji  di  ma  pajfion  natu- 

paffion  naturelle  qu’on  fe  dé-  raie  cbe  alcuno  fi  privi  délia  fut 

pouïlle  de  fou  bien  , qu'on  s’  roba, cbe  fi  tolga  la  liberté  di  fer - 

ôte  la  liberté  d’en  uler , de  1’  virfene,di  alienarla,dt  venderla , 

aliéner , de  le  vendre  , d’en  di  difporne  . Liber  t à cost  car  a 

difpoièr<  Liberté aulïi  chere  quanto  la  medefima  propriété: 

que  lâ  propriété  même.:  par-  Imper  os  shi , dice  lofiefio  *Ari- 

ce,diclemême  Ariftote  (c)  ftotele  nella  fua  !\ettorica:  Che 

en  fa  Rhétorique  ; Que  la  il  vero  pofleffb  de’  béni 

vraye  pojfejfion  du  bien  confifie  confifte  principalmente  nell' 

principalement  en  Puf  âge  , & la  ufo,  e la  vera  propfietà  nel 

I véritable  propriété  en  la  pui/fan-  poterdi  alienarla  - Egli  è per- 

< ce  de  P aliéner  . C’eft  donc  tanta  un  perder  mûlto  il  perde- 

i beaucoup  perdre  que  de  per-  re  con  un  contratto  la  proprie- 

t dfe , B b b b b 4 tà  f 

* ) Atiftiit.  l.  PoKtiZ.C’.p.f. 
b ) Plaro.lib.  5.  delsgibu». 

« ) Aritt.  Khttut.  lib.  I.  c >5. 
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dre  par  un  contrat  la  proprié- 
té, la  polïêlfion,  & l’ufage  de 
tous  fes  biens . 

Et  ainfi  , Meilleurs , on  ne 
doit  pas  craindre  la  confe- 
quence  que  les  intimez  veu- 
lent faire  appréhender  que  des 
perfonnes  ne  falïènt  des  do- 
tations generales  de  tous 
leurs  biens  pour  ne  point  pa- 
yer deux  écus  de  taille:  car 
c’étoit  la  taxe  de  ces  deux 
perfonnes  : que  pour  fi  peu 
de  chofe  ils  s’ôtent  le  pouvoir 
d’uferdeleut  bien  : qu’ils  fe 
lient  les  mains  avec  des  chaî- 
nes fi  dures  : qu’ils  fe  rendent 
aulfi  efclaves  que  les  ferfs  P 
étoient  parmy  les  Romains: 
qu’ils  fe  reduifent  à une  mife- 
rable  pëfion,  qui  leurdonne  à 
peine  de  quoy  vivre , & qu’ils 
reçoivêt  leur  vie  d’un  donata- 
ire , comme  les  belles  & les  ar- 
bres la  reçoivent  de  la  nature  • 

Il  faut  être,  Meilleurs,  dans 
une  pauvreté  aulfi  extrême , 
& dans  une  vieillelîè  aulfi 
languififante  que  celle  de  ces 
deux  pauvres  perfonnes , pour 
fe  pouvoir  refoudre  à abâdon- 
ner  tout  ce  qu’on  polïède  au 
monde , afin  de  ne  mourir  pas 
de  faim:  à jetter  fon  bien  dans 
la  mer,  afin  d’éviter  la  violen- 
ce de  la  tempête  : à faire  nau- 
frage, afin  d’arriver  au  port . 

• 'A {aufragio  veniffejuvat . 

Vous  jugeâtes.  Meilleurs, 
l’année  derniere,  qu’un  Oblat 
fe- 
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| ta , il  poffeffo  y e l'ufo  cii  tutti  i 
fuoi  béni. 

E perd , Signori , non  fi  de' 
terner  la  confeguenza  cbe  gP 
intimati  vogliono  far  temere 
che  le  perfone  non  facciano  do- 
nafioni  générait  di  tutti  i lor 
béni  per  non  pagare  due  fcu- 
di  di  taglia  : perche  tal'  era 
la  taffa  di  que  fie  due  perfo- 
ne : che  per  s)  picciola  cafa 
fi  levino  la  p ode  fi  ci  di  fervirfi 
delle  loro  facoltà  : cbe  fi  le- 
ghino  le  mani  con  catene  si 
dure:  chefirendano  cosifchia - 
vi  corne  i fervi  Perano  frai 
fiomani  : che  fi  riducano  ad 
ma  miferabil  penfione , che  lo- 
ro dà  appena  di  cbe  vivere  , 
e che  ricevano  la  loro  vita  da 
un  donatario  , corne  i bruti 
c gli  alberi  la  ricevono  dalla 
natura  . 

Bifogna  ejfer  , Signori  , in 
una  povertà  cos)  eftrema  , e 
in  una  vecchiezza  cos)  langui- 
da  corne  quella  di  quefie  duc 
povere  perfone  y per  poterfiri- 
Jolvere  ad  ahbandonar  tutto- 
cià  che  fi  pofiiede  nel  mondo  , 
affine  di  non  morire  di  famé  : 
à gittar  la fua  roba  nel  mare  y af- 
fin  di  sfuggire  la  violenza  délia 
tempefia  : ci  far  naufragio , afftn- 
di  giugnere  al  porto , 

Naufragio  venilïè  juvat . 

Voi  gkidicafte  P ultimo  anno  , 
Signori,  cbe  un'Oblato  farebbe 
di- 
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feroit  déchargé  de  la  taille . Il 
avoit  fix-vingt  livres  depen- 
fion  . Il  avoit  plus  de  revenu, 
que  n’ont  plufieurs  païfans 
qui  payent  la  taille  : mais 
vous  confiderâtes,que  ce  n’eft 
pas  avoir  du  bien  , que  de  n* 
avoirqu’une  fimple  penfion, 
& qu’il  étoit  honteux  de  met- 
tre à la  taille  la  charité  que  1* 
Eglife  exerce  envers  un  fol- 
dat  . Combien  la  condition 
de  ces  deux  perfonneseft-elle 
encore  plus  favorable  : puis 
qu’ils  n’ont  pas  cinquante  li- 
vres pour  eux  deux , au  lieu 
quel’Oblat  avoit  fix-vingt  li- 
vres pour  Iuy  feul,  & que  ce 
qu’ils  reçoivent  plus  que  les 
trente-fix  livres  , à quoy  fe 
monte  le  revenu  de  leur  bien , 
n’eft  qu’un  effet  de  la  charité 
<les  Celeftins  ? 

Sera-t-il  dit , Meilleurs,  qu’ 
àcaufe  que  les  Celeftins  ont 
«té  fi  charitables,  que  de  re- 
tirer chez  eux  ces  deux  per- 
fonnes  fi  pauvres  & fi  foibles, 
& de  leur  donner  douze  ou 
quinze  livres  plus  que  le  reve- 
nu de  leur  bien'*  parce  que 
vous  voyez , qu’il  leur  étoit 
impoftiblede  vivre  pour  tren- 
te-fix livres, on  les  puiffe  met- 
tre à la  taille  aujourd’huy  qu’ 
ils  n’ont  plus  de  bien  du  tout, 
qu’ils  n’ont  que  des  alimens,& 
encore  fort  pe  tits , &lefquels 
la  pieté  publique  devroit  plû- 

îôt  accroître  que  diminuer  ? 

Met- 
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difobb/igato  dalla  taglia  . Egli 
aviva  ventifei  lire  di  penjione  • 
xAvea  più  di  rendita , di  quelle 
cbe  banno  molli  paefani  cbe ■ 
pagano  la  taglia  : mà  voi  conji- 
derajle  , cbe  quefto  non  c un’ 
aver  de'  béni , il  non  avéré  cbe 
una  femplice  penjione , c cb'cra 
cofa  vergognofa  il  mettere  alla 
taglia  la  carità  cui  la  C bief  a 
efercita  verfo  di  un  foldato  . 
Ouanto  la  eondixione  di  quejle 
due  perfone  è ancora  piùfavore- 
vole  : po'tchè  elleno  non  banno 
cinquanta  lire  per  loro  due , do~ 
vechè  l'Oblato  ne  aveva  ventifei 
persèfalo , e montre  cià  cb'ejfe 
riccvono  più  delle  trentafei  lire , 
aile  quali  afeende  la  rendita  del 
loro  avéré , non  c cbe  un'effetto 
délia  carità  de'  Celejlini  ? 


Sara  egli  detto  , 0 Signori 
cbe  à cagione  cbe  i Celeftini  fo- 
no fiati  si  caritatevoli , Jino  ad 
accogliere  prejfo  di  loro  quejle 
due  perfone  cos l povere  e cosl 
deboli,  ed  à loro  ajfegnare  do- 
dici  0 quindici  lire  più  délia  ren- 
dita de'  loro  béni  , pcrocchi  voi 
vedete  , cb'era  loro  impojfibile 
ilvivere  per  trentafei  lire  , Ji 
poffano  porre  alla  taglia  al  d)  d? 
oggi  cbe  niente  più  banno , cbe 
non  banno  fuorebe  alimenti  , e 
quefti  ancora  ajfai  mefebini , ed 
i quali  la  pietà  pubblica  piutto(Io 
dovrebbe  accrçfcere  cbe  fini- 
nuire  ? 

' ' Met-.' 
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Me;tra-t-on  à la  taille  la  i 
charité  que  les  Celeft  ins  exer- 
cent envers  eux  ? Mettra-t-on 
à la  taille  la  plus  illuftrede 
toutes  les  vertus  Chrétien- 
nes? Veut-on  la  rendre  fte- 
rile  par  le  retranchement  qu’ 
on  en  ferait  ? Veut-on  ôter 
la  chaleur  à ce  beau  feu  du 
Chriftianifme?  Veut-on  éte- 
indre les  étincelles  qui  nous 
refient  de  fes  fiâmes  ? 

La  nature  , dit  Athenée, 
eut  autrefois  en  fi  grande  hor- 
reur un  impôt»  qui  fut  éta- 
bly  fur  les  Salines  de  la  Troa- 
de,  qu'elles  fe  fecherent  auf- 
fi-tôt  ; & lors  que  l’impôt  fut 
levé,  elles  coulèrent  comme 
auparavant.  Combien , Mef- 
fieurs  , la  Juflice  & l’Eglife 
auraient-elles  en  plus  grande 
horreur  qu’on  impofât  un  tri- 
but fur  la  charité  ? Qu’on 
tarît  cette  fourcedivine,dont 
les  eaux  doivent  couler  en  pu- 
blic , comme  dit  la  parole 
fainte  ; Sc  qu'on  rendît  infru- 
élueufe  la  mifericorde , que 
les  Celeflins  exercent  envers 
ces  deux  pauvres  perfonnes  ? 

La  féconde  objeftion,  Mef- 
fieurs,  que  font  les  intimez, 
eft  , qu'ils  difênt  , que  ce 
Contraél  eft  frauduleux  , & 
que  ces  deux  particuliers  ne 
l’ont  fait  que  pour  ne  point 
payer  la  taille. 

Mais  je  réponds  que  le 
principal  &prefque  l’unique 
but 
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MeHeraJJi  alla  taglia  la  ca- 
rità  cbe  i Celeflini  efercitano 
verfo  di  loro  ? Metterajfi  alla 
taglia  la  più  illuflre  di  tut  te  le 
virtù  Criftiane  f Vuolfi egli  ren- 
derla  fierile  con  b fcc  marnent  o 
cbe  fett  farebbe  ? Vuolfi  eglile- 
vare  il  ^ alors  à queflobel  fuo- 
co  de  IC  tiftiartefimo  ? Vuolfi  egli 
eflingue^e  le  famille  cbe  delle 
fue  flamme  ci  reflano? 

La  natura  , dice  oiteneo 
ebbe  ait  révolté  in  s)  grande  orro -, 
re  una  impofla  , cbe  fît  fiabili - 
ta  fulle  Saline  délia  Troade  > 
cbelleno  incontanente  fi  difecca . 
rono  ; e quando  la  impofla  fà 
tolta , elle  no  corfero  corne  pri- 
ma . Quant 0 y 0 Signori  , la 
Giuftiva  e la  C bief  a avrebbonô 
in più  grande  orrOre  cbe  s'impo- 
nejfe  un  tributo  fopra  la  ca- 
rità  ? Cbe  fi  feccajfe  quefia  di- 
vine forgente , le  cui  acque  deb- 
bono  feorrere  in  pubblico , con- 
forme dice  la  parole  fiant  a ; e 
cbe  firendeffe  infiruttuo/a  la  mi - 
fiericordia  y cb’efercitano  i Ce- 
leflini verfo  3 quefte  due  pave- 
re  per  fane  ? 

La  féconda  oppofivone  , O 
Signori  , cbe  fan  glintimati  f 
fi  è y cbe  dicono  , cbe  queflo 
Contrat  ta  è fraüdolertte,  e cbe 
quefti  due  privati  non  l’banntf 
fait  o fiuorcbè  per  non  pagure  la 
taglia , 

Ma  io  rifpondo  cbe  'l princi- 
pale e quafi  unicofine  cbe  ban- 

no 
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but  qu’ils  ont  eu  en  le  faifant, 
a été  de  fe  délivrer  de  la  crain- 
te de  mourir  de  faim . 

Que  fi , Meilleurs , ils  avo- 
ient  eu  aulïi  pour  objet  dans 
l’abandonnement  de  tout  leur 
bien  de  le  décharger  de  la  ta- 
ille , feroient-ils  coupables 
comme  d’un  larcin  ? Ilséto- 
ient  taxez  à deux  écus  ✓ Ils 
ne  pouvoient  les  payer*,  parce 
que  même  fans  la  taille  ils  ne 
pouvoient  vivre  fans  être  fe- 
courus  par  quelques  perfon- 
nes  charitables , ou  fans  ven- 
dre le  peu  qui  leur  reftoitd’ 
héritages  , n’ayant  pour  eux 
deuxenfêmble  que  trente  fix 
livres  de  revenu  . Que  s’ils 
tâchent  d’acheter  l’exerrtption 
de  la  taille  par  labandortne- 
mentdetout  leur  bien:  s’ils 
s’efforcent  de  diminuer  les 
cruelles  incommodités  de 
leur  âge  8c  de  leur  neceffité , 
meritent-ils  pour  cela  d’être 
punis  ? 

Faut-il  que  la  mort  feule 
empêche  leur  mrlère  d 'être 
Immortelle  ; qu’ils  perdent 
même  l’efperancey  qui  eftle 
dernier  bien  de  ceux  qui  ont 
perdu  tous  les  autres  : qu’il  ne 
leur  foit  pas  permis  d’être 
moins  miferabies  qu’ils  ne 
font  -y  8c  qu’au  lieu  que  fous 
Trajan  fa  liberté y dit  Pline  t 
( a ) étoit  abfbluëjhorfmis  qu’ 

U 
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no  avuto  ncl  farlo  , è fiato  di 
libsrarfi  dalla  tema  di  monte 
di  famé  «• 

Che  fe  , 0 Signori  , eglina 
aveffero  avuto  altresl  per  og- 
getto  neW  abbandonamento  di 
tutta  la  loro  roba  il  difgravar- 
fi  dalla  t agita  y farebbono  forfe 
colpevo/i  corne  di  un  Udronec- 
cio  ? EJJi  erano  taffati  à due 
feudi . poteano  pagarli  , 
perebè  anebefenz/t  la  taglia  non 
poteano  vivere  fen%a  effet  foc- 
corfi  da  qualcbe  per  fana  carita - 
tevokyOppur  ferrât  venderc  quel 
poco  ebe  1er  ùmaneva  di  pa- 
trimoriio  y non  avendo  per  tut*, 
ti  e due  ajfieme  fuerebé  tren - 
fafei  lire  di  rendit  a . Cbe  fe 
proccurana  di  guadagnare  la 
cfemjon  dalle  taglie  con  f ab- 
bandonamento  di  tutti  i 1er  bé- 
ni : fe  fi  sferyeno  à fminuire 
t crudeli  difagf  délia  loro  età 
e délia  loro  nfcejfità  y meritan 
forfe'  percib  d'ejfere  gafliga- 
t>r 

Eifogna  egli  cbe  la  morte  fê- 
la bnpedifca  la  loro  mtfenia  d* 
ejfere  immortale  : che  perdano 
anche  la  fperanytr  la  quale  fi  è 
l'ultimo  ben  di  caloro  cbe  tutti 
gfi  altri  ban  perduti  : che  la* 
ra  non  fia  permeffo  V effet  me- 
na miferabHi  di  quel  cbe  forte  ; 
e cbe  dove  fetto  à Trajano  la 
libertà , dite  Vlinjfo  , et  a afi 
foluta  y rrattene  cbe  non  era 

lecito 
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il  n’étoitpas  libre  dépérir , il 
n’y  ait  rien  de  plus  défendu 
fous  le  régne  du  meilleur 
Prince  du  monde  , que  de 
fhercher  les  moyens  légiti- 
més de  fauver  fa  vie  ? 

Se  font-ils  rendus  crimi- 
nels , s’ils  ont  defiré  d’être 
exemtez  de  payer  la  taille  à 
caufe  qu’ils  ne  la  peuvent  pa- 
yer: de  n’être  point  perfecu- 
tez  pour  faire  ce  qu’ils  ne  fçau- 
roicnt  faire  quand  ils  le  fero- 
ient;  & d’obtenir  de  Iajufti- 
ce  une  décharge  qu’ils  rece- 
vroient  toûjours  de  leurim* 
puiflTance  ? 

Symmaque  écrivant  pour 
les  Veftales , difoit  ( a ) en  ce 
mêmefens,  que  ces  Vierges 
nedemandoient  que  le  nom 
fimple  d’une  exemption , par- 
ce que  leur  pauvreté  les  exem- 
ptoit  d’elle-même.  Ainfi,Mef- 
fieurs , ces  deux  particuliers 
ont-ils  eu  tort  de  fouhaiter  , 
qu’on  ne  les  forçât  point  de 
donner  ce  qu’ils  n’ont  pas  ? 
Au  cinquième  fiecle  de  1’ 
Eglife  , les  Romains  aug- 
mentèrent de  telle  forte  les 
tributs  , que  les  peuples  al- 
lèrent demeurer  dans  les 
pais  étrangers  . Ils  allè- 
rent chercher  , dit  Salvien, 
(a)  la 
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lecito  il  perire  , non  xi  fia 
cos'alcuna  più  divietata  fotta 
il  J\cgno  del  miglior  Principe 
délia  terra  , fuorcbè  il  ricer- 
care  i modi  legittimi  di  fal- 
var  la  fua  xita  ? 

Si  fono  eglino  refi  crimina- 
li  y avendo  difiderato  d'effer ’ 
efenti  dal  pagare  la  taglia  à 
cagione  che  ■ non  la  pofj'on  pa- 
gare : di  non  ejfere  perfeguita- 
ti  per  fare  cio  che  non  fapreb • 
bono  fare  quand' anche  il  fojfe- 
ro  ; e di  ottenere  dalla  Giufii - 
va  una  difobbligavoae  che  fem- 
pre  riceverebbono  dalla  loro  im- 
pôt envi  I 

Simmaco  ferivendo  per  le 
Vcfialiy  diceva  inquefto  me  de 
fimo  fentimento  , che  quefte 
Vergini  non  dimandavano  al- 
tro  che  il  nome  fempüce  di 
una  efenxione  , perche  la  lor 
povertà  l'efentava  da  Ici  me- 
defima  . Cos't  , miei  Signori  , 
quefie  due  perfone  particolari 
banno  elleno  avuto  il  torto  di 
defiderare  di  non  effer  forma- 
te à dare  cid  che  non  hanno  ? 
Tfiel  quinto  fecolo  délia  Chie - 
fa , i Hpmani  accrebbero  di  tal 
maniera  i tributi , che  i popo- 
li  andarono  à dimorare  ne'pae- 
fi  /Iranien  . Eglino  andaro  à 
cercare  , dice  Salviano  , la 
* dol- 


( a ) NuJtim  nomen  immanititl»  rtuiicuut  ; quonUm  paupertate  i difiendio  tut» 
l'jnt.  Syinmîch. 
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(â)  la  douceur  Romaine  parmi 
les  Barbares  y ne  pouvant  fouf- 
frir  la  cruauté  des  Barbares  par- 
mi les  Romains  . Us  aimèrent 
mieuxvivre  libres  fous  P appa- 
rence de  la  fervitude  , que  vi- 
vre efclaves  fous  l'apparence  de 
la  liberté . Et  le  nom  de  citoyen 
Romain  qui  avoit  été  fi  précieux, 
devint  abjefte  & abominable  . 
On  accufa  quelques  uns  de  ces 
peuples , dit  ce  Pere,  comme 
deferteurs  de  leur  patrie  : mats 
c'étoit  injuftement  , puis  qu'on 
les  accufoit  de  leur  malbeur,puis 
qu'on  les  blcunoit  d'une  fuite  qui 
n' avoit  pas  été  volontaire , £9 •> 
que  ceux  mêmes  qui  les  appel- 
Jaient  rebelles , les  avoient  con- 
traints d'être  criminels . 

‘ ■ ' -A 

l ” U . i ( • • ’•  f <'  1 * 

c On  reproche  ce  contrait  à 
ces  deux  perfonnes . Et  c’eft 
leur  infortune  qui  l’a  produit, 
non  pas  leur  volonté . On 
les  accufe  de  ce  qu’ils  ont  été 
malheureux . Si  la  dureté  de 
la  taille  les  a forcez  d’aban- 
donner tout  leur  bien  pour 
vivre  , font-ils  coupables  d’ 
avoir  voulu  vivre?  ils  n'ont 
' plus  que  leur  vie  feule . €e  n’ 
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* dolcezza  ( * piacevolcvp  ) 
Romana  fra’  Barbari,  non  po- 
tendo  tollerare  la  fierezza  de* 
Barbari  fra’  Romani.  Vollero 
piuttofto  viver  liberi  fotto  1* 
apparenza  délia  fchiavitudi- 
ne,  che  vivere  fchiavi  fotto  1’ 
apparenza  délia  libcrtà . E ’I 
nome  di  cittadino  Romano 
ch’ era  ftato  cosi  preziofo , di- 
venne  abbietto  ed  abbomine- 
vole.  Furono  accufati  alcuni 
di  quefti  popoli,d;Ve  queflo  Ta- 
dre , corne  difertori  délia  lor 
patria:  mà  cio  era  ingiuftamé- 
te , poichè  venivano  accufati 
délia  loro  difgrazia  , poichè 
venivano  biafimati  di  una  fu- 
ga  che  no  era  Rata  volôtaria,» 
poichè  quegli  ftefli  che  li  chia, 
mavano  rubclli , gli  avevano 
coftretti  ad  effèr  colpevoli . 

Si  rimprovera  codeflo  con- 
tralto à quefie  due  perfone . Ed 
egli  è V loro  infortunio  che  la 
bà  cagionato , e non  la  lor  vo- 
lontà.  Sono  accufati  di  cio  che 
fono  fiati  'nfelici . Se  l'afprex,- 
Tfl  délia  taglia  li  bà  forzati  ad 
abbandonare  tutt ' i loro  béni  per 
vivere  , fono  eglino  colpevoPi 
di  aver  valuto  vivere  ? Eglino 
i altro  piùnon  Isanno  che  la  fol * 

lor 


r-,  " 11  1 “ »■  ■’  " 1 - 1 1 * 11  ‘ ' ' Ll 
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(a  ) <^.i*renfes  fcilîcet  apud  barbaros  Romanam  humanîtateia  , quîaapud  Rsmanoo 
barb^nm  inhuma nitatem  ferre  non  poflunc . Malunt  cnim  üib  fpecie  captivitatis  v W 
•w.  deri  liberi,  ciuam  fub  fpecielibertatisefrecaptivi . Itaqueiomen  civiutn  Rornano- 
tura  aliquando  non  folum  magnoîefthnatuin  , Ccd  magno  emptum  , mire  ulno  re* 
pudiaturac  fugitur  : nec  vile  tantüm , federiam  abominabile  penc  habetur  . Impu- 
îatur  his  infclicitns  fua  . imputamu*  hi*  nomcn  calamitatii  fuæ  . Imputarnus  his  no* 
mcn  quod  ipfi  fecimut . V o camus  rebelles , voca mus  perdes  > quQS  eflo  compuli- 
mus aimiaoiot . Sal yian.  lib.3,  de gubcm.  Dci . 
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eft  donc  pas  leur  demander  lor  vita.  Cid  non  è dunque  il 
de  l’argent  que  de  les  mettre  à dorr.andare  ad  cjfo  lor  del  dana - 


la  taille,  c’eft  leur  demander 
une  partie  de  leur  vie , c’eft 
leur  demander  ce  qu’ils  ne 
fçauroient  payer  fans  fe  met- 
tre en  état  d’avancer  leur 
mort.  Quelle  cruauté,  Mef- 
fieurs,  pourrait  être  comparée 
àcelle-cy?  Encore  fi  cetoit 
une  mort  courte, qui  finît  tout 
d’un  coupleurs  miferes  avec 
leurs  jours,  ils  auraient  fujet 
de  fe  confoler  : mais  c’eft  une 
mort  lente , qui  confume  peu 
à peu  , & qui  Iaiflè  autant  de 
vie  qu’il  en  faut  pour  rendre 
la  mifere  plus  fenfible . 

Ils  n’ont  plus  de  bien  dans 
le  monde.  Leur  pauvreté  les 
allure  contre  la  guerre,  contre 
les  feux,  contre  les  déborde- 
mens:  ne  pourra-t-elle  les  af- 
furer  contre  les  impofitions 
de  l’Etat  l Ils  ne  pofiédent 
plus  que  leurs  corps , comme 
, dit  faint  Grégoire  de  Nazian- 
ze . ( a ) Les  corps  ne  font  pas 
tributaires  : ou  s’ils  le  font , c’ 
eft  à la  nature , & non  pas  au 
Prince  qu’ils  payent  tribut . 

Qu’on  ne  leur  raviflè  pas 
lesalimens,  que  le  Celeftins 
leur  donnent  ; qu’on  ne  mette 
rpas  à la  taille  la  Charité  que 
ces  Religieux  exercent  envers 


ro  il  metterli  alla  taglia  , egli 
è un  domandare  ad  effo  loro  una 
portione  de  11  a lor  vita , un  do - 
mandare  ad  effo  loro  cid  cbe  non 
potrieno  pagare  fen%a  porfi  in 
iflato  di  affrettare  la  loto  mor- 
te . Quai  crudeltà  , miei  Si - 
gnon  , potrebbe  effer  à que  fl  a 
paragonata}  Se  qucft'ancorafofi 
fe  una  morte  brieve  , cbe  tutto  d' 
un  tratto  finiffe  le  lor  miferie  co* 
loro  giorni  , avrebbono  rnotivo 
di  confolarji  : mà  quçfta  d una 
morte  lent  a , cbe  confuma  appo- 
co  appoco , e cbe  tanto  lafc'ia  di 
vita  quanto  ne  abbifogna  per 
render  la  miferia  viepiù  fenfibile . 

Eglino  nient  e pià  hanno  nel 
morido . La  lor  povertà  gli  affl- 
eura contro  laguerra , contro  * i 
fuocbi , ( *gl’incendj  >)  contro 
le  inondayoni  : non  potrà  ella 
afficurarli  contro  le  impofle  delb 
Stato  ? *Altro  non poffiedono  cbe 
i loro  corpi , corne  dice  fan  Gre- 
gorio  T^azianxeno . J corpi  non 
jon  tributarj  : ovvero  fe  il  fono  , 
alla  natura9  enon  al  Trincipe 
pagano  il  lor  tribut  o . f 

i 

. . » • , 

Loro  adunque  non  fl  rapif- 
cano  gli  aliment  i y cbe  iCele fi- 
ni lor  danno:  non  fi  ponga  alla 
taglia  la  Carità  cbe  ufano  que - 
fit  Bgligiofi  verfo  di  loro  : <Hpn 


eux: 


s'im- 


( • ) Grcgor.Naz.  Otac.  9. 
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eux  : Qu’on  n’impofe  pas  tri- 
but , non  fur  leurs  biens  , car 
ils  n’en  ont  plus,  mais  fur  1’ 
air  de  la  France  qu’ils  refpi- 
rent:  Qu’on  ne  leur  faffe  pas 
acheter  la  lumière  du  Soleil  : 
Qu’on  ne  leur  vende  pas  l’ufa- 
ge  des  élemens  : Qu’on  ne 
ne  foit  pas  plus  cruel  envers 
eux  que  ne  feroient  les  lar- 
rons & les  pirates  , Ces  enne- 
mis des  hommes  ne  s’adref- 
fent  point  aux  miferables:  ils 
n’exigent  rien  fur  les  pauvres. 
Et  on  exige  icy  fur  ceux  qui 
font  à l’aumône,  (a)  Ils  ne 
dérobent  de  l’argent  qu’à  ceux 
qui  en  ont,  &vous  voyez, 
Meilleurs , qu’on  en  demande 
en  cette  caufe  à des  perfonnes 
qui  n’en  ont  point.  Us  n’em- 
portent que  les  dépouilles  qu* 
ils  trouvent.  Et  parce' qu’on 
iï’en  trouve  point  icy  , l’on 
veut  arracher  à de  pauvres 
perfonnes  de  foixante  & dou- 
ze ans  jufqu’au  pain  qu’ils 
mangent.  On  veut  qu’ils  le 
vendent  pour  payer  la  taille  , 
Que  les  Officiers  du  Roy  fo- 
ient  pour  le  moins  auffi  juftes 
que  les  voleurs  • Que  la  taille 
n’aille  pas  plus  loin  qne  les 
larcins  & le  brigandage . Qu’ 
on  ne  refufe  pas  à ces  deux 
vieillards  une  exemption  que 
leur  âge, que  leur  pauvreté, 
que 
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s'imponga  tributo , non  già  fo- 
vra  i loro  béni  , imperoccbi 
più  non  n'banno  , mà  fovra 
Paria  délia  Francia  cVeJft  ref- 
pirano  : T^on  fifaccia  lor  com- 
perare  la  luce  del  Sole  : Lor 
non  fi  vet/da  Pu/o  degli  elemen- 
tt  : Tfipn  fiafi  più  çrudele  ver- 
fo  di  loro  di  quello  ehe  il  fa- 
rebbono  gli  ajfajfini  e i eorfali  - 
Que  fit  nemici  degli  uomini  non 
s'indirixxano  a'  miferabili  : efii 
nient  e efiggono  fovra  i poveri . 
£ qui  fie figge  fovra colo roche 
fono  ridottialla  mendicit  à , EJft 
non  rubano  del  danaro  fc  non 
à quelli  cbe  ne  banno  , e voi 
vedete  , Signori  , cbe  in  que- 
fia  caufa  fe  ne  demanda  à per - 
fone  cbe  non  ne  banno  . EJft 
non  portano  feco  fe  non  le  fpo- 
glie  cui  truovano  . E perché 
qu)  non  fe  ne  ritruova  ,fi vuol 
rapire  à miferabili  perfone  di 
fettantadue  anni  perfino  il  pa- 
ne cbe  mangiano » Si  vuole  ch* 
ejfe  lo  vendano  per  pagare  la 
taglia  , Cli  'Vjfiyali  del  J\i 
fieno  per  lo  meno  cos)  giufii 
corne  i rubatori,  La  taglia  più 
non  s'inoltri  di  quello  cbe  fan- 
no  i furti  e gli  ajfafiînamenti . 
ÎN [$n  fi  niegbi  à quefti  due  vec- 
cbj  una  efenÿone  cbe  la  loro 
età  , cbe  la  lor  povertà  , cbe 
la  natura  tnedefima  vi  addo • 
manda  ; una  efenxione  cbe  lo- 
ro 


( 1 ) Nec  fpolILi  tantum  homlnum  , ut  plerlque  latrone*  folrot  .ledlacetatloneïtiim  , 
& utitadicam  fi3guinc  pafceb.mrur . Salvian.l.5.  de  gubcin.  Dei . 
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que  la  nature  même  vous  de- 
mande;une  exemption  qui  ne 
leur  caufera  autre  avantage  li- 
non qu’ils  ne  mourront  pas  de 
faim  : Qu’on  leur  accorde  ce 
bien  qui  ne  vient  que  de  l’ex- 
cés.de  leurs  maux;ce  privilège 
que  leur  mifere  leur  donne  r , 

' . * • • . • c*  e 

* * *«  # 

Cette  Caufe  fut  plai- 
dée  le  2 3 .de  Février  1 6 3 5 . 
& Mefiieurs  de  la  Cour 
des  Aides  ayant  craint  la 
confêquence , & n’ayant 
pas  jugé  les  Privilèges  des 
Celeftins  afTez  vérifiez  , 
ordonnèrent  , que  ces 
deux  particuliers  paye- 
roient  la  taxe  de  fix  li- 
vres pour  cette  année , & 
que  pour  les  autres  ils  fê- 
roient  impofèz  aux  tail- 
les en  la  Paroiflè  de  S. 
Martin.  En quoy ils fui- 
virentles  conclufions  de 
feu  Monfieur  Meraut 
Advocat  General . 1 
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ro  non  cagionerà  altro  van* 
taggio  Je  non  che  non  mor - 
ranno  di  famé  : rSi  concéda  a 
loto  quefto  bene  cbe  non  di - 
riva  fuorchè  daWecceJfo  dé* 
loro  malt  ; quejlo  privilégia . 
cbe  la  lor  miferia  ad  cjfo  lû« 
ro  concédé* 

< • • y - j •. 

#.  ».  1 

• • t • 

•-  j Que  fia  Caufa  fù  arm* 
gata  li  2$.  di  Frebbajo 
1 6 1 5 . e U Signori  délia  Ca- 
méra de'  SuJJidj  avendo  te- 
muta  la  confeguen^a,  e non 
avendo  giudicato  i Privi - 
legj  de 9 Celifiini  abbatyan- 
%a  vérifie ati  y or dinar ono  , 
cbe  quefie  due  perfone  pa • 
gaffer 0 la  taffa  difèi  lire  per 
queji'annoy  e che  per  glial - 
tri  foffero  impofii  aile  t agile 
nella  Parroccbia  di  S .Mar . 
tino . In  cbe  feguitarono  le 
decifioni  del  fù  Monfignor 
Meraut  Avvocato  Gene- 
rale. 
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Pour  François  Jeflquins 
Gentilhomme  jAnglois  , de- 
mandeur en  Lettres  en  forme 
de  Requefte  civile. 

Contre  Maître  Jacques  Def- 
nots  'blo taire  au  Châtelet  de  Ta- 
ris , défendeur . 

M ESSIEURS,  I 

Quoy  que  ma  partie  ne 
plaide  que  pour  un  legs  de 

Îiuatre  mille  livresque  Maître 
ean  Cecile  Anglois  ,Doéteur 
en  Théologie  fon  oncle, luy  a 
laide  par  fon  Teftament,dont 
nôtre  partie  adverfeeft  exe-  ; 
cuteur , je  croy  pouvoir  dire 
neanmoins  que  cette  caufe  eft 
tres-importante . Car  il  s’agit 
de  l’interpretation  d’un  arti- 
cle du  dernier  Traité  de  paix 
fait  entre  le  France  âc  l’An- 
gleterre , par  lequel  i 1 eft  ac- 
cordé que  les  fujets  des  deux 
Tout,  IIL  Rois 


ARR  1 N.  GO 

xxxvi. 

Ter  Francèfco  Jenquins  Gen- 
tiluomo  Inglefe ,dïmandat or c con 
Lettere  in  forma  di  Richiefla 
tivile . 

Contro  Maftro  Jacopo  Def- 
nots  Notajo  nel  * Caftelletto 
( * Tribunal)  di  Parigi , difeh- 
ditbre . 

^ IGKOKI* 

Corne  ch}  il  mio  cliente  non  II - 
tighi  che  per  un  legato  di  quat - 
tro  mille  lire , cui  Maftro  Gio- 
vanni Cecilio  Inglefe,  Dottore  in 
Teologia  fuo  vo , gli  hà  lafciato 
con  fuo  Teflamento , di  cui  la  no* 
flra  parte  avverfaria  è la  efecu - 
trice , io  credo  poter  dir  nondi- 
meno  che  que  fa  caufa  è importa- 
tijfima . Tercbè  vi  fl  tratta  dél- 
ia interprétation  di  un'ctrticolo 
deWultimo  Trattato  di  pace  fat- 
to  tralla  Francia  e ? Inghilterra  t 
in  virtà  del  quale  è accordato  cbe 
i fudditi  de'  due  Rè  potrann» 
Ccccc  te  fl  are 
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Rois  pourront  teftex  de  leurs 
fuccellions  mobiliaires,&  que 
le  droit  d Aubeyne  n’aura 
plus  de  lieu  pour  ce  regard  . 

Puis  qu’il  n’y  a rien  de  fi 
important  que  les  alliances  & 
les  Traitez  de  Souverains, qui 
règlent  l’état  Sc  la  condition 
de  leurs  peuples  , qui  rempa- 
rent  les  Royaumes  de  murail- 
les d'airain  de  diamant , pour 

ufer  des  termes  de  Demofthe- 
ne:  qui  terminent  de  longues 
guerres  , ou  aflurent  une  heu- 
reufepaix,  les  difficultez  qui 
naiffent  touchant  leur  execu- 
tion font  toujours  d’une  ex- 
trême confequence. 

La  queftion  eft  de  fçavoir 
premièrement,  fi  par  un  Ar- 
reft  non  contradictoire  , mais 
donné  feulement  par  appoin- 
té , Sc  fans  connoiflànce  de 
caufe,  les  Traitez  faits  entre 
les  Rois  peuvent  être  violez. 

Secondement  , fi  le  Traité 
ne  doit  pas  être  fuivy  pon- 
ctuellement félon  toute  l’éten- 
due de  fes  termes  dans  les  luc- 
çellions  mobiliaires  des  Fran- 
çois & des  Anglois,  foit  qu’ils 
foient  Marchands  ou  Gcntilf- 
hommes.  .. 

En  troifiémelieu  , fi  ayant 
déjà  été  exécuté  en  France 
envers  un  Gentilhomme  par 
un  Arrefl  du  Confeil  du  Roy 
que  je  tiens  en  main,&  pareil- 
lement ayant  toûjours  été 
exécuté  en  Angleterre  en  plu- 

fieurs 
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te  fi  are  delle  lor  fuccejfioni  mobi - 
lia  rie , e cbe  il  diritto  di  %Aubei- 
nc  non  avril  piu  luogo per  quefio 
riguardo . 

Voicbè  nulla  v'bft  di  cos t im- 
portante quant o le  alleanze  ed 
i Tbtttati  de'  Sovrani  y cbe  re- 
golano  lo  fiato  e la  cond'njone 
de ’ loro  popoli  , cbe  munifeono 
i fiegni  di  mura  di  acciajo  e 
di  diamante  , p&r  ufiare  i ter- 
mini  di  Demoftene  : cbe  finif- 
cono  lungbe  guerre  , ovvero 
ajficurano  una  pace  felice  , le 
difficoltà  cbe  nafeono  intorno 
alla  loro  efecuijone  , fono  fem - 
pre  di  una  efirema  confeguen- 
za.  -,  •,  • 

Laquifiione  è di  fapere  pri- 
mieramente  , fe  da  urîxArre- 
fio  non  contraddittorio  , mà 
dato  fb lamente  per  appuntato> 
e fenxa  conofcenza  di  caufa , i 
Trattati  fatti  tr<C  fie  poffano 
ejfier  violât  i . 

Secondariamente , fe  'ITrat- 
tatonon  debbaejfer  feguito  pun- 
■tualmente  fecondo  tutta  Vam- 
piezxa  de ’ fuoi  termini  nelle 
fuccejfioni  mobiliarie  de ’ Fran- 
cefi  e degPlnglefi  , è fieno  ef- 
li  Mercatanti , b fien  Gentiluo- 
mini . 

* • 

ht  terzo  luoçûy  fe  giàeff en- 
do  fiato  e feguito  nella  Francia 
verfo  un  Genttluomo  con  un  Dé- 
crété del  Configlio  del  fie  cb'io 
tengo  in  potere  , e parimente 
effendo  fiato  fempre  efeguito 
neiringhilterra  in  moite  occa - 
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fieurs  rëcontresqui  fe  font  of- 
fertes, comme  je  le  jyftifie  par 
une  attention  folemnelle 
paflee  par  deux  Notaires  de 
Londres-,  de  par  un  certificat 
autentique  du  feu  fieur  Mar- 
quis de  Pojgny,Ambafifadeur 
pour  fa  Majeftéen  Angleter- 
re , qui  en  a fait  une  enquefte 
particulière  fur  la  Lettre  que 
Monfieur  Je  Procureur  Gene- 
ral luy  en  avoit  écrite  : Si , 
dis-je,  les  Officiers  du  Roy  de 
la  Grand’Bretagne  Payant  fi- 
dellement  exécuté  à l’égard 
de  tous  les  François,  (bit  Mar- 
chands ou  Gentilshommes  , 
les  Officiers  de  fa  Majefté  ne 
doivent  pas  traiter  les  An- 
glois  de  la  même  forte  : fi  Ja 
France  ne  doit  pas  êtreauffi 
fidelle  de  aufli  fincere  que  1’ 
Angleterre:  fi  l’égalité  ne  doit 
pas  être  gardée  entre  ces  deux 
nations . 

Vous  voyez,  Meilleurs, que 
cette  caufe  eft  toute  d’Etat  de 
de  Politique.  C’eft  l’Ambaf- 
fadeur  du  Roy  de  la  Grand’ 
Bretagne  qui  l’a  follicitéeau 
Confeil . U foûtient  au  nom 
du  Roy  fon  Maître  la  Reque- 
fie  civile  de  ma  partie . Il  de- 
mande juftice  au  plus  augulle 
Sénat  du  monde , qui  l’a  toû- 
jours  rendue  aux  Princes  de 
aux  Empereurs.  Il  la  deman- 
de en  perfonne  : parce  que  le 
Traité  porte,  que  les  *Ambaf- 
fadeurs  pourront  être  prefens 

aux 
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fioni  cbe  fi  fon' offerte  , confor- 
me giufiifico  con  un'attefiazio- 
ne  folennc  flipulata  da  due  ISlo- 
taj  di  Londra  , e da  un'atte - 
fiato  autentico  del  fà  S ignor 
Marcbefe  di  Toîgny  , Mmba- 
feiadore  per  fua  Maefià  in  In - 
gbilterra , cbe  ne  bà  fatto  una 
riebiefia  particolare  fopra  la 
Lettera  cbe  il  Signor  P roc  cura- 
tor  Generale  gliene  ave  a ferit - 
ta:  Se  , io  dico , g/i  ‘Uffiziali 
del  Jf\è  délia  Gran  Bretagrta 
avendolo  fedelmente  efeguito 
verfo  di  tutti  i Francefi  ? d 
Mercatanti  d Gentiluomini , gli 
‘Vjfhjali  di  fua  Maefià  non 
debbano  trattar  gPlnglefi  délia 
fieffa  maniera  : fe  la  Francia 
non  debba  effer  cos ) fedele  e 
cos)  fincera  cbe  P Inghilterra  : 
fe  la  uguaglianza  non  debba  ef- 
fer mantemita  fra  quefte  due 
nazioni . .. 

Voi  vedete  , Signori  , cbe 
quefia  caufa  è tutta  di  Statoe 
di  T 0 lit  ica  . Egli  è P^Ambafcia- 
dore  del  J\è  délia  Gran  Breta- 
gna  cbe  P bà  folle  citât  a al  Con - 
figlio  . Egli  fcfiienc  in  nome  del 
B?  fuo  S ignore  la  B^icbiefta  ci- 
vile del  mio  cliente  , Egli  do - 
manda  giuftizia  al  più  atigu - 
fto  Senato  del  mon  do  , cbe  P 
bà  fempre  refa  a ’ Vrincipi  e 
agi'  Imper adori  . Egli  la  do - 
manda  in  perfona  : per  cbe  il 
Trattato  porta , che  gli  Am- 
bafeiadori  potranyo  elfer  pre- 
C c c c c 2 fenti 
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- aux jugeynens , où  leurs  Maîtres 
auront  interet , 

• Il  s’agit  d’un  Traité  pafîe 
• entre  les  deux  Couronnes, qui 
entretient  leur  alliance , & re- 
double leur  amitié . Il  s’agit 
de  conferver  cette  chaîne  fi 
précieufe  qui  unit  ces  deux 
Empires . Et  c’eft  un  extrême 
bonheur  à celuy  pour  qui  je 
parle,  devoir  le  plus  illuftre 
Officier  de  la  Couronne  de 
France  ( a ) pour  juge  d’un 
Traité,  que  la  France  a fait 
avec  la  Couronne  d’Angleter- 
re : de  foûtenir  devant  celuy 
qui  eft  l’Oracledes  loix,  cette 
foy  royale  & fouveraine  qui 
doit  être  inviolable , non  feu- 
lement aux  Magiftrats , mais 
encore  aux  Souverains:  de  de- 
mander au'  premier  Mini  lire 
de  la  Juftice  l’execution  d’un 
Contrat:  augufte , dreffé  par 
des  Minières , par  des  Chan- 
celiers , & par  des  Ambaftà- 
deurs,pafifé  entre  deux  grands 
Rois,  fcellé  de  leurs  fceaux  & 
de  leurs  armes,  & dont  ils  ont 
juré  l’execution  aufïi  folem- 
nellement  que  celle  des  loix 
fondamentales  de  leurs  Etats 
dans  leur  Sacrer. 

Mais oferay-je  dire,*  Mef- 
fieurs,  que  c’eft  peut-être  une 
rencontre  favorable  à ce  Par- 
. 1 lement , 
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fend  a’  giudizj  , dove  i loro 
Sovrani  averanno  intereiïè. 

Trattafi  di  un  Trattato  paf- 
fato  fralle  due  Corone  , clic 
manticne  la  loro  alleanxa  , e 
raddoppia  la  loro  amicnfia  . 
Trattafi  di  confervare  quefia 
catena  cos t preziofa  cbe  unjfce 
quefii  due  Imper j • Ed  egli  è 
una  fomma  fortuna  à quello  per 
cui  ragiono  , f avéré  il  pià  il - 
luftrc  ‘ZJffiziale  délia  Coronadi 
Francia  per  giudice  di  un  Trat - 
tato  y cui  hà  fatto  la  Francia 
colla  Cor  on  a cCIngbilterra  : di 
fofienere  dinanzi  à lui  cb'è  F 
Oracolo  delle  leggi  ycodeftaleg- 
ge  reale  e fovrana  cb'ejjrr  dec 
invio  labile  , non  folamente 
Maefirati  y ma  ancora  af  So- 
vrani  : di  domandare  al  pri- 
mo Miniftro  délia  Giuftrzja  la 
cfecuzion  di  un  Contratto  ait- 
gufio  , ftefo  da  Minifiri  , da 
Cancellieri  , e da  *Ambafcia- 
dori  , flipulato  frà  due  grart 
Hè  y jùggellato  da ’ lor  figilli  e 
dalle  lor* arme  , e di  cui  ejji 
giurarono  la  efecugione  cos)  fo - 
lennemente  corne  quella  delh 
leggi  fondament ali  dé*  loro  Stati 
nella  loro  Confacraÿoue , 

Mà  oferè  io  dire  , Signa- 
ri  y cbe  quefia  forfe  è una  c on - 
giuntura  favorevole  à que  fi  o 

\ Varia - 


( a ) Monfeigtwur  le  Chancelier  Seguieravolt  promis  ;\  l’Ambaffadeur  <J*Angleterre;  9r 
à l’auteur  dt>  ce  Plaidoyé , d’aller  tenir  l’audiance  au  Parlement  lors  que-  cette  caula 
y feroit  piuidAr. 
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lement,  que  lors  que  Mon- 
iteur le  Chancelier,  qui  en  eft 
le  Chef,  y vient  préfider,  il 
voye  une  image  de  la  gran- 
deur de  cette  Cour  dans  celle 
d’une  caufe fi  importante;  & 
qu’au  lieu  d’y  être  feulement 
Juge  entre  deux  particuliers , 
il  s’y  trouve  avec  vous , Mef- 
fieurs , comme  arbitre  entre 
deux  Rois , de  d’un  différend 
où  les  peuples  de  deux  grands 
Royaumes  font  également 
interettèz  / 

Que  fi  un  Arreft  contradi- 
ctoire rendu  au  préjudice  d’ 
une  Ordonnance  ou  d’une 
Çoûtume  ne  fe  peut  défendre, 
à plus  forte  raifon  étant  don- 
ne au  préjudice  d’un  Traité 
de  paix . Car  le  Roy  , fous  le 
nom  duquel  on  exerce  la  ju* 
ftice , peut  abolir  une  Ordon- 
nance & une  Coûtume.  Il  eft 
le  fupréme  Législateur , & la 
puiftance  de  faire  des  loix  eft 
un  des  fleurons  de  £a  Couron- 
ne . Mais  un  Prince  ne  peut 
pas  légitimement  abolir  un 
Traité  de  paix  fait  avec  un 
autre  Prince  , qui  demeure 
dans  fon  alliance , Sc  que  la 
tient  chere  ♦ Car  fi  Dieu  mê- 
me  , ( a ) qui  ne  doit  rien  aux 
hommes  par  fon  eftence  divi- 
ne, s’oblige  neanmoins  à eux, 
de  leur  garde  fes  promettes, 

corn- 
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Tarlamento  , cbe  quando  Motif 
C anc cilié  re , ebe  riè  V Capo , c% 
vicne  à prefedere , eglï  vegga 
una  immagine  délia  grandexxa  di 
quefla  Cor  te  in  que  lia  d'aria  eau- 
fa  co si  importante  ; e cbe  in 
luogo  di  ejfervi  folamente  Gin- 
diçe  fra  due  privati , vi  fit  ra- 
vi con  voi  , 0 Signori  , corne 
arbitro  fra  due  pè  , e di  una 
differenxa  dove  i popoli  di  due 

gran  Ppgni  fono  egualmente  in- 
ter effati  ? 


Cbe  fe  un  Décréta  contrad - 
ditorio  refo  in  pregiudixio  di 
una  Qrdinazione  d di  una  Con - 
fuetudine  non  pub  * difenderfi  , 
( * foftenerfi  ) con  più  forte 
ragione  eff'endo  dato  in  pregiu - 
dnjo  di  un  Trattato  di  pace . 
Imper  oc  cbe  il  pè  , fotto  il  eut 
nome  fi  efercita  la  giufiixia  , 
pub  annullare  una  Ordina-fione 
ed  una  Confuetudine . Egli  è'I 
fupremo  Legislatore  , e la  p0- 
défi  à di  far  leggi  è uno  degli 
ornamenti  délia  fua  Corona . 
Mà  un  Principe  non  publegit* 
tïmamente  abolire  un  Trattato 
di  pace  fatto  con  un'altro  Trin - 
cipe  , cbe  fi  d fermo  ne  lia  fia 
alleanxa , e cbe  la  tiene  à cuo - 
re  - T.erchè  fe  Iddio  fiejfo , cbe 
nulla  dee  agli  uomini  per  la 
fua  e{fen%a  divina  , fi  obbliga 
nondimeno  d fora,  e lor  man- 
C c c c c 3 tic- 


( a ) A ugtt&;  în  Pfal.jt,  Et  de  fp^.  & litt.cap.-j». 
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comme  s’il  leurdevoit  cequ’ 
il  leur  promet , il  eft  bien  rai- 
fonnable  que  les  Princes  qui 
contractent  avec  d’autres 
Princes  gardent  fïdellement 
Jeur  parole  ; & qu’ainfi  qu'ils 
font  les  images  de  fa  puifïàn- 
ce  par  leur  autorité  fouverai- 
ne , ils  le  foient  aulli  de  fa  vé- 
rité par  la  foy  inviolable  de 
leur  ferment. 

Ils  ne  relevent  jamais  da- 
van rage-la  dignité  fuprême  de 
leur  Couronne  y qu’en  faifant 
que  leur  feule  parole  foit  une 
loy  confiante  & perpétuelle , 
& que  quelques  grandes  pro- 
mettes qu’ils  fattènt , on  les 
efpere  toû  jours  de  la  grandeur 
de  leur  pouvoir  , félon  l’ex- 
preflion  fi  noble  de  S.  Au- 
güftin*  (a) 

1 Et  certes  puisque  les  Prin- 
ces font  garands  <*c  protecte- 
urs de  la  foy  publique  dans 
leurs  Royaumes  : puis  que 
leur  autorité  eft  l’afyleinvio- 
lable , où  elle  fe  retire  lors  qu’ 
on  l’oflfenfe  : puisqu’ils  ne  ré- 
gnent que  pour  faire  regner  la 
Juft  ice,  dont  elle  eft  le  lien  Sc 
le  fondement;n’eft-il  pas  bien 
jufte  qu’ils  la  gardent  aux 
peuples  & aux  étrangers,  auf- 
queïs  ils  l’engagent:  qu’ils  ob- 
fervent  dans  le  gouvernement 

de 
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tiene  le  fue  promejfe , corne  fe 
loro  dovejfe  cid  cbe  loro  pro- 
mette , cgli  è ben  ragionevole 
cbe  ï Trincipi  cbe  contrattano 
con  altri  Trincipi  mantengano 
fedelmente  la  lor  parola  ; e cbe 
fie  corne  efii  fono  le  immagini 
délia  fia  pojfamfl  colla  loro 
autorità  fovrana  , lo  fieno  an- 
cor  a délia  fua  verità  colla  fe- 
de  inviolabile  del  lor  giuramento. 

EJfi  non  mai  danno  piii  di  ri- 
: / alto  alla  dignità  fuprema  délia 
; loro  Corona  , cbe  col  fare  cbe 
■ la  lor  fola  parola  fia  una  leggo 
• cofiante  e perpétua  , e cbe  per 
quant 0 grandi  promejfe  ejfi  fac- 
ciano  quejle  fempremmai  fi 
fperino  dalla  grand ez%a  del  lor 
potere'  y fecondo  la  efpr  efii  ont 
' si  nobile  di  S .*Agoflino . 

« 

E certamente  poiebè  iTrin- 
dpi  fono  mantenitori  e protet- 
. tort  délia  fede  pubblica  ne ’ lor 
Heatni  : poiebè  la  loro  autorità 
. è rafilo  inviolabile  , dov  ella  fi 
ritira  allora  quando  fi  offende  : 
poiebe  efii  non  regnano  cbe  per 
far  regnar  la  Giufiiva  , di  eut 
ella  è 7 vincolo  ed  il  fondamen- 
to  ; non  è egli  ben  giufio  cbe 
la  mantengano  ar  popoli  e agit 
firanieri , a*  quali  la  impegna - 
no  : cbe  offervino  nel  governo 
de ’ loro  Stati  cid  cbe  fanri*  of- 

fer- 


( a ) Hanc  tam  mngnnm  promHiïonem  quia  valdé  magna  eft , non  ideô  deipererm» 
fcd  potiùs  quia  vaidè  magnm  cam  prumifit  » acwpturos  not  efle  credamus  . * 

Aug.epift.105.  ad  B Juif. 
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de  leurs  Etats  ‘ce  qu’ils  font 
obferver  à leurs  fujets  dans  la 
conduite  de  leurs  affaires  ; & 
que  les  vangeurs  des  perfides 
ne  le  deviennent  pas  eux-mê- 
mes ? 

• • 

Mais  fi  les  Rois  doivent 
executer  les  Contrats  legiti- 
mes,qu,ils  ont  faitsa  vec  leurs 
peuples 4.  fi  les  Canoniftesdi- 
fent  que  le  Pape  même  n’a 
point  de  difpenfe  pour  fe  dé- 
gager des  obligations  civiles 
qu’il  a pafifées  ; combien  plus 
doivent-ils  faire  executer  par 
lesMagiftrats  les  Traitez  de 
paix  & d’alliance , qu’ils  font 
avec  d’autres  Rois,  puis  qu’ils 
font  incomparablement  plus 
importans  ; qu’ils  regardent 
le  bien  general  de  leursRo- 
yaumes  : Que  ce  font  des  tro- 
phées plus  glorieux  pour  un 
Etat , que  ceux  qui  fe  rempor- 
tent dans  les  combats  , parce 
que  les  trophées  ne  font  fondez 
que  fur  quelque  leger  avantage 
qu'on  a eu  en  quelque  heureufe 
rencontre , au  lieu  que  les  Trai - 
tezde  paix  terminent  toute  une 
guerre  y félon  la  fage  penfée 
d’Arifiote  ; ( a ) qu’ils  procu- 
rent le  repos  delà  félicité  d’ 
un  nombre  infiny  de  peuples  ; 
qu’ils  confervent  la  Juftice 
dans  les  villes,  la  feureté  dans 
la  campagne  , le  trafic  fur  les 

terres 
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fervare  à lor  fudditi  nella  di - 
rezione  de ’ loro  affdri  ; e che  i 
vendicatori  * de' perfidi  ( * de- 
gli  sleali  ) non  lo  divengano 
ancb'efli  ? 

* 

Mdfei  IQ  debbono  efeguire  b 
Contrat ti  legittimi  da  loro  fat - 
tico*  loropopoli  : fe  i Canonifti 
dicono  cbe  lo  flejfo  Vontefice  non 
hà  difpenfa  per  difimpegnarfi 
dalle  obbligazioni  civili  cbe  bà 
rogate  ; quanto  più  debbono  ejfi 
far' efeguire  da'  Magiftrati  i 
Trattati  di  pace  e di  alleanzc.  , 
eut  fanno  con  altri  1\è , mentre 
quefli  fotto  incomparabilrnentt 
più  important!;  menire  quefli  ri - 
guardano  il  ben  generale  de'  loro 
Rggni:  Mentre  quedi  fono  tio- 
fei  più  gloriofi  ner  uno  Scato, 
di  quelli  che  u riportano  ne)- 
•le  battaglie  , perche  i rrofi'i 
non  fono  fondati  che  sù  qui  - 
che leggieri  avvantaggio  che 
fi  è riportato  in  quaJclie  força- 
nata  occafione  , dovechè  i 
Trattati  di  pace  finifeono  tut- 
ta  unaguerra  , fecondo  il’ pru- 
dente penfiero  di  lArifietele  ; 
mentre  quefli  procurano  il.  ù- 
pofo  e la  félicita  di  un  numéro 
in  finit  0 di  popoli  ; mentre  von- 
fervano  la  Giuflifia  nelle  cit - 
tel  , la  ficurezxa  nella  campa - 
gna  , il  traffico  fulle  terre  e 
fit  mari  y e col  legame  del  com- 
C c c c c 4 mer- 


* 


( a ) A:îfot.l!b.}.R!:eto:.cai>.ig. 
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terres  & les  mers,&  par  le  lien 
du  commerce  & des  Con- 
trats , ne  font  prefque  qu’une 
Province  de  diverfes  parties 
du  monde  ? 

En  fécond  lieu  , les  Rois  s’ 
obligent  bien  rplus  folemnel- 
lement  à l’execution  de  ces 
Traitez  , qu’à  celle  de  leurs 
Contrats . 

Autrefois  ils  les  faifoient 
graver  fur  des  colonne  s , (a)afin 
qu’ils  fufïènt  lûs  & connus  de 
tous  , & que  la  mémoire  en 
fût  immortelle. 

En  d’autres  païs  ï\s  faifo- 
ient un  facrilice  , ôcprioient 
Dieu  ( b ) de  traiter  le  violateur 
de  la  paix,  comme  la  viftime  qui 
étoit  facrifiée . 

Parmy  les  Parthes (c)  les 
JRpisfe  Iioient  les  mains , fe  per - 
çoient  un  doigt , (?>  fuçoient  le 
fangPun  de  P autre  ? témoignant 
que  leur  alliance  leur  ëtoit  aujft 
cher e que  leur  fang&leur  pro- 
pre vie . 

Nous  voyons  dans  l’Hi- 
lioire  de  Conftantinople , (d) 

que 
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mer  cio  e de * Contratti  , non 
fanno  quafi  che  una  Trovincïa 
di  varie  pdrti  delmondo  ? 

In  fecondo  hiogo  , i fi 
obbligano  molto  pià  folennemen * 
te  alla  efecuzione  dttali  Trat- 
tatt , cbe  d que  lia  dé'lorCorfi’ 
tratti . 

*Altrevolte  eglino  U facevct- 
no  fcolpire  fopra  colonne , af- 
fincbè  fojfero  letti  e conofciuti 
da  tutti , e la  memoria  ne  fof* 
fe  immort  ale. 

In  altri  paefi  facevano  un 
facrifizio,  e pregavano  Dio  à 
trattare  il  violator  délia  pace , 
corne  la  vittima  ch’era.facri- 
ficata . 

TrafTarti  i Rèfilegavano 
le  mani , fi  trafiggevano  un 
dito  , e fucchiavaao  il  fan* 
gue  l’uno  dell’altro  , atteftan- 
do  chelaloro  alleanza  eralor 
cosi  cara  corne  il  lor  fangue  e 
la  propria  lor  vita . 

TS[oi  veggiamo  nella  Storia  di 
Coflantinopoli,  cbe  i Saraceni 

fao 


^ 1 . , 1 .i  — — . - - --  - . - — 

( a ) Ifocr.Panogyr.pag.iji.Ep.PhiKpplRegrj  Senatuipopuloque  Athen.apud  Demo- 
fthen.V.eundem  Or.itf.de  Megalopol.  circa  finem . 

( b ) VirgiKÆncid.  lib.  8.  Armati  Iovi*  ante  aras  paterafque  tenentes , Stabant,&  Cæ-i 
la  jungebant  foedera  porca.  Fcedera  dift.a  lunt  à porca  foedè  & crudeliter  occifa  : cujus 
mors  optabatur  ei  qui  à pace  refililTçt.  Ad  hoc  autem  genus  facrificii  porcus  adhibeb». 
tur.Servius.Si  populus  Romanus  prior  deflexii  pubHcoconfiIio,dolo  malo,tu  illo  die, 
Jupiter,  populum  Romaoum  fie  ferito,ut  ego  hune  porcum  hodie  feriarn:  tantoque  nu. 
gis  ferito,  quanto  magis  potes  pollefque . Liv.lib.i. 

( c ) Mos  eft  Regibus , qnoties  in  focîetatem  coeunt  Jmplicare  dextras  pollîeçfque  inter 
fe  vincire,nodoque  pifcftingere  . Mox  ubi  languis  in  artus  extremos  le  efluderit  , levi 
i<flu  cruOrem  eliciunt , atque  invicem  iambunt . Id  foedus  arcanum  habetur,quafi  mu- 
tuo  cniore  facratum.  Tacit.Annal.n.iz.Vide  Lucian.in  Toxari  de  Scythis  ,&  Melam. 
Iib.z.c.i.Valer.  Max.I.j.c.ii.de  Armenis  . De  fangu inîspabulo  legite  nec  ubi  rela- 
tum fit  ( eftapud  Herodotum  opinior  ) defufiim  brachiis  languinem  ox  alterutro  de-* 
guftatum  nationes  quafdam  foederi çompmafiè , Tcrt*Ul.Apok>g.c.9.Herod.I.<. 

(d  ) Nketas lîb.z.Iiâçc.  Angel. 
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que  les  Sarrasins  faifiant  un 
Traité  de  paix  avec  P Empereur 
de  Grece  on  ouvroit  une  veine 
au  milieu  de  Peflomac  à chacun 
des  deux  T rinces  ou  Mmbafia- 
deurs  qui  la  trait  oient , fa  que 
chacun  d'eux  donnoit  à boire  fion 
fiang  à P autre . 

Et  Jonville  (a  ) rappotte 
en  la  Vie  de  faint  Loiiis  : Où * 
afin  quelle  Roy  du  peuple  des 
Commains  put  faire  un  traité  de 
feuretè  fa  de  confiance  frater- 
nelle avec  l'Empereur  de  Con- 
fiantinople  , pour  fie  fervir  P un 
Vautre , il  faloit  que  ces  deux 
"Princes  , fa  chacun  de  leurs 
gens  d'une  part  fa  fi  autre  fiefifi- 
fient  fiaigner , fa  que  de  leur fiang 
ils  donnaient  à boire  l'un  àl' 
autre  en  figne  de  fraternité  : di- 
fiant  qu' alors  ils  étoient  freres 
fa  fi  un  même  fiang  . Tant  les 
Barbares  mêmes  ont  crû , que 
les  Traitez  de  paix  & d’al- 
liance  unifïoient  enfemble  les 
peuples  confederez , 

Mais  les  Rois  d’Ifraël  ( b ) 
ont  obfcrvé  la  forme  de  tou- 
tes la  plus  venerable  & la  plus 
fainte  : mêlant  avec  l’obliga- 
tion civile  la  religion  du  fer- 
ment : s'obligeant  en  la  prefien - 
ce  de  Dieu  per  P invocation  de 
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faccendo  un  Trattato  di  pace 
con  l’Imperadore  di  Grecia,  fi 
apriva  una  vena  inmezzoal 
| petto  de’  due  Principi  6 Am- 
bafciadorichela  trattavano, 
e che  ciafcuno  di  lorodaua, 
à bere  il  fuo  fangue  all’altro. 

E Jonville  riferif ce  nella  VI- 
ta  di  fan  Luigi  : Che  afîinchè 
il  Rè  del  popolo  de’  Comma- 
ni  potefïc  fare  tin  trattato  di 
ficurezza  e di  confidenza  fra- 
terna  con  llmperadore  di  Co- 
ftantinopoli  per  feruirfi  fcam- 
bievolmente  l’un  l’altro,  bifo- 
gnavache  queftidue  Princi- 
pi, e ciafcuno  del  loro  fegui- 
to  dall’una  parte  e dall’altra 
faceffèro  trarfi  fangue , e ch® 
del  loro  sâgue  fi  defïèro  à bere 
l’un  l’altro  in  fegno  di  fratel- 
lanza:  dicendo  che  allora  eran 
fratelli  e di  un  fangue  mede- 
fimo . Tanto  i Barbari  fiefii  han 
creduto , che  i Trattati  di  pace  e 
di  alleanza  unifier 0 afieme  ipo* 
poli  confederati . 

Ma  i Rè  d'Ifiraello  hann'ofier v 
vata  Informa  di  tut  te  più  vene- 
rabile  e la  più  fianta  : frammif- 
cbiando  colla  obbligazione  civile 
lareligione  del  giuramento.* 
obbligandofi  alla  prefènzadi 
Dio  colla  invocazion  del  fuo 

no- 


ta) Ionvillep.zoï. 

( b ) Port  initium  foeditsciim  Gabaonitis  non  perçu flêfunr  eos  , tb  qtidd  jwafleat  rts 
piincipes  multitudinis  in  norninc  Dominj  i>ei  Ilrael,  Ioiuep.1?. 
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f on  nom,  & le  prenant,  non 
feulemeut  pour  témoin  de 
leur  foy, mais  aufli  pour  juge 
de  leur  perfidie . 

Les  Princes  Chrétiens  y 
ont  ajoûté  la  majefté  du  lieu , 
qui  eft  le  Temple,  de  l'attou- 
chement des  Evangiles , jurant 
fur  ce  livre  faint  delà  vérité 
de  de  leur  falut  en  foy  (p  en  pa- 
role de  I\oy  , les  mains  jointes , 
^ priant  Dieu  qu'il  leur  f oit  en 
aide  , ainfi  qu'ils  garderont  le 
Traité , par  où  ils  appellent  la 
juftice&la  puiflànce  du  ciel 
contre  le  violateur  de  l’al- 
liance . 

Les  Rois  de  Francçneju- 
roient  autrefois  que  par  pro- 
cureur . Nous  le  voyons  dans 
Thiftoire  de  faint  Louis,  où 
( a ) le  Trieur  de  faint  Martin 
des  Champs  jura  pour  luy  en  fa 
prefence  la  trêve  qu'il  fit  en 
1231.  avec. Henry  III  Bpy  d1  ^An- 
gleterre . Ils  ne  faifoient  en 
perfonne  que  le  ferment  de 
leur  Sacre . Mais  parce  que  le 
falut  ou  la  ruine  des  Empires 
dépend  bien  fouvent  des 
Traitez  de  paix  entre  les  Prin-- 
ces  , ils  ont  jugé  depuis  plus 
à propos  d’en  jurer  eux-mê- 
mes l’obfervation , & de  faire 
un  ferment  auiïi  fo!emnel& 
aufti  terrible , qu'eft  celuy  de 
leur  Couronnement. 

Si 
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nome , e prendendolo  , non  fo- 
lamente  per  teflimonio  délia  lor 
fede , met  anche  per  giudice  dél- 
ia loro  perfidia . 

IVrincipi  Crifiiani  vi  aggiun- 
fero  la  maeflà  del  luogo , cb'è  * l 
Tempio , e 7 toccamento  degli 
Evangeli , giurando  su  quel  li- 
bro  fanto  délia  verità  e délia  lo- 
ro falut  e in  fede  ed  in  parola 
diRè,  colle  mani  congiun- 
te , e pregando  Dio  che  lor 
fia  ’n  ajuto , ficcome  manter- 
ranno  il  Trattato  , con  che 
chiamano  la giuflizj a e la pojfan- 
za  del  Cielo  controil  violatore 
del T aile  anza . 

I di  Francia  non  giurava - 
no  altrevolte  che  per  merzo  di 
proccuratore  . T^oi  lo  veggiamo 
nella  ftoria  di  fan  Luigi , dove 
il  Priore  di  fan  Martino  de’ 
Campi  giurô  per  lui  in  fua 
prefenza  la  tregua  da  lui  fatta 
nel  1231. con  Arrigo  III.  Rè  d’ 
Inghilterra.£g//»<?  nonfaceano 
in  perfona  che  il giuramento  délia 
loro  Confier azione . Ma  perché 
la  falute  b la  rvina  degr Imper j 
dipende  bene  fpcjfo  da * Trattati 
di  pace  fra'  Trincipi , ban  dipoi 
giudicato  ejfer  piu  convenante  il 
giurarne  eglino  fl  effila  ojferva- 
Zione , e V fare  un  giuramento 
cos } folenne  e cos\  terribile , co-. 
méfié  quello  délia  loro  Corona - 
zionc. 

Se 


a ) DuTillet  p.2,52. 
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Si  donc  les  Rois  , non  feu- 
lement promettent , mais  ju- 
rent d’executer  leurs  Traitez, 
les  Magiftrats  de  leurs  Ro- 
yaumes les  peuvent-ils  vio- 
ler -,  & pourroient-ils  faire  lé- 
gitimement par  un  Arreft,  ce 
que  le  Prince  même  ne  fcau- 
roit  faire  avec  toute  fon  auto- 
rité Royale  ? 

Apres  vous  avoir  montré , 
Meilleurs,  quec’eft  un  mo- 
yen de  Requefte  Civile  indu- 
bitable , que  d’avoir  jugé  con* 
tre  le  Traité  fait  entre  les 
deux  Couronnes,  il  faut  vous 
juftifier , que  Ton  a jugé  con^ 
tre  le  Traité , qui  permet  à 
tous  les  fu  jets  des  deux  Prin- 
ces de  te  fier  de  leurs  fuccef- 
fions  mobiliaires . Et  parce 
que  ce  Traité  dépend  de  ceux 
qui  l’ont  précédé , & que  Ton 
pourroit  s’étonner  qu’il  y eût 
une  alliance  particulière  en- 
tre la  France  & l’Angleterre , 
ces  deux  Couronnes  ayant 
été  fi  long-temps  ennemies 
l’une  de  l’autre  , je  fuis  obli- 
gé, Meilleurs, de  vous  remar- 
quer, qu’il  eft  vray , que  par 
plufieurs  Traitez  faits  entre 
la  France  & l’EcoflTe  on  parle 
toûjours  des  Anglois  comme 
des  anciens  ennemis  de  ces 
deux  Royaumes  ; ôc  même 
le  Roy  Louis  XI-  n’inftitua 
l’Ordre  de  S.  Michel  en  14 69. 
qu’en  mémoire  de  ce  que  S. 
Michel  avoir  toxljours  pré- 
fet vé 
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Se  adunque  i l\è , non  fo - 
lamente  promettono  , ma  giu« 
rano  di  efeguire  i loro  Trat- 
tati  y i Magiflrati  de ’ loro  Rg- 
gni  pojfono  efii  violarli  ; e po - 
trebbono  far  legittimamentc 
con  un  Decreto  , cio  cbe  lo 
fiejfo  Trincipe  non  potria  fa- 
re  con  tutta  la  fua  Hegia  au- 
torité ? 

Dopa  avervi  dimofirOySigno- 
ri  y cbe  quefio  è un  modo  di  I{i- 
cbiefla  Civile  indubitabile  , /* 
aver  giudicato  contro  il  Trat- 
tatofatto  tralle  due  Corone,bifo- 
gna  giujlificarviycbe  fi  è giudica- 
to contro  il  Trattato  , cbe  per- 
mette à tutti  i fudditi  dé*  due 
Trincipi  il  tellure  délie  lor  fuc- 
cejfioni  mobilïarie  . E perche 
quefio  Trattato  dipende  da  qitel- 
li  cbe  lo  ban  precedutOye  fipo - 
trebbe  fiupire  cbe  vi  fo/fe  un a 
parti  colare  alleanxa  tralla  Fran- 
cia e la  Inghilterra , quefte  due 
Cor one  ejfendo  ftate  si  lungo 
tempo  nemiebe  l'una  de  II' ultra  y 
io  fon  tenuto , Signori  , à no- 
tarvi  y cb'egli  è verOy  cbe  in 
molti  Trattatifatti  tralla  Fran- 
cia e la  Scoxiafi parla  sepre  degP 
Ingle fï  corne  di  antiebi  ncmicï  di 
que  fit  due  Rggni;ed  an  cor  a il  R£ 
Lodovico  XI.  noninflitu)  l'Or- 
dine  di  S.  Micbele  nel  14 69.  cbe 
in  memoria  di  cib  cbe  S.  Michè- 
le aveva  femprernmai  preferva- 
ta  colle  fue  intercejfioni  la  città 
cbe  porta  il  fuo  nome  , dalle  mu- 
ni aeglTnglefi  , allô r a quandê 

tutto 
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fervé  par  fes  prières  la  ville 
qui  porte  fon  nom,  des  mains 

* des  Anglois , lors  que  tout  le 

* relie  de  la  Normandie  gemif- 
foit  fous  leur  domination  . 
Mais  il  étoit  bien  difficile  d’ 
oublier  en  peu  d’années  des 

* guerres  de  trois  cens  ans  ; & 
encore  quelles  ayent  été  tres- 
fanglantes , il  faut  confefïèr 
pourtant,  que  ceux  des  Rois 
d’Angleterre  qui  ont  été  les 
plus  heureux  ont  plusagy  en 
conquerans  , qu’en  ufurpa- 
teurs  , quoyque  ce  fût  une 
ufurpation  toute  entierç  ; & 
ont  combattu  plûtôt  pour  1’ 
Empire  & pour  la  gloire  , 
comme  on  a dit  de  Pirrhus 
contre  les  Romains,  que  non 
pas  pour  la  liberté  & pour  la 
vie , comme  faifoient  les  Ro- 
mains contre  les  Gaulois. 

L’hiftoire  a remarqué  la 
gcnerolité  du  Roy  Richard 
envers  le  Roy  Philippe  Ati- 
gufte  au  point  de  donner  ba- 
taille , & les  extrêmes  civili- 
tez  dont  Edoiiard  III.  ufa  en- 
vers le  Roy  Jean , qui  l’obli- 
gerent  de  retourner  encore 
volontairement  en  Angleter- 
re , apres  qu’il  eut  recouvré  fa 
liberté  , & demeuré  quelque 
temps  en  France.  Et  il  eft 
tres-vray , que  les  Rois  d’An- 
gleterre n’ont  déliré  d’avoir 
la  France  , qu’à  caufe  de  V 
amour  qu’ils  avoient  pour  el- 
le , & non  pas  à caufe  qu’ils 

haïf- 
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tutto  il  rimanente  délia  'Nor- 
mand) a gemeva  fotto  il  loro 
dominio  . Mà  egli  era  molto 
difficile  il  domenticare  in  po- 
cb'anni  le  guerre  di  trccent'an- 
ni\  e bencbè  elleno  fieno  fia- 
te  fanguinofiffime , convien  pe - 
rà  confeffiare  , che  que' I\è  d* 
Ingbilterra  cbe  forte  ftati  pià 
avventurofi  , banno  più  $pe- 
rato  da  conquifiatori , cbe  da 
ufurpatori , ancorcbè  quefla  fi 
foffie  una  veriffima  ufurpayo - 
ne  ;ed  ban  combattuto  piutto - 
fio  per  V Imper io  e per  laglo- 
ria , corne  fié  detto  di  Tirro 
contro  i Romani  , cbe  per  la 
liberté  e per  la  vita  , corne 
facevano  i Romani  contre  do'. 
Galli . 


La  ftoria  hà  rimarcata  la 
generofità  de * I\è  Fjccardo  ver - 
fo  il  l\è  Filippo  idugufto  nel 
punto  di  dar  battaglia  , e le 
fomme  civiltà  ufate  da  Odo- 
ardo  III.  verfo  del  Fg  Gio • 
vanni , cbe  Pobbhgarono  à ri • 
tornare  ancor  volontariamen - 
te  ne  lia  Ingbilterra  , dopocbè 
ebbe  ricuperata  la  faa  liber - 
tà  , e dimorato  qualcbe  tem- 
po ne  lia  Francia.  . Ed  egli  è 
verijfimo  , che  i cC Ingbil- 
terra non  banno  dïfiderato  cC 
aver  la  Francia  , Je  non  à 
cagion  delPaffietto  cbe  aveano 
per  lei  , e non  à cagione  cbe 
/ oàiaf • 

/ 

y 

y 

/ 
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haïfloient  les  François, & que 
fans  les  pais  qu’ils  y pofïèdo- 
ient,  ils  n’eufïënt  jamais  trou- 
blé fon  repos , & fufïènt  de- 
meurez dans  leur  Isle,comme 
dans  un  monde  feparé  du  re- 
lie de  l’univers. 

Mais  l’ambition  des  Prin- 
ces croît  avec  leurs  forces  ôc 
leurs  Etats , comme  l’avarice 
des  particuliers  avec  leurs 
biens.  L’union  delà  Norman- 
die & de  la  Guyenne  avec  1’ 
Angletetre  , a été  la  divifion 
de  l’Angleterre  d’avec  la 
France . Comme  les  élemens 
ne  font  en  paix  que  lors  qu’ils 
font  él  oignez , auiïi  ces  deux 
Princes  furent  toûjours  en 
guerre  tant  qu’ils  furent  pro- 
ches . Le  Roy  d’Angleterre , 
qui  étoit  vaifal  , ne  pouvoit 
fouffrir  de  fuperieur  ; & le 
Roy  de  France  qui  étoit  fon 
fouverain  ne  pouvoit  fouffrir 
de  compagnon.  Ce  dernier  ne 
pouvoit  partager  fon  Royau- 
me avec  un  autre  Monarque , 
non  plus  que  Cefar  l’Empire 
de  t out  le  monde  avec  Pom- 
pée: ilfaloit  qu’il  l’eût  tout 
feul  • 

( z)  Tartiri  non  potes  orbem , 

Solus  babere  potes . 

Depuis  que  nos  Rois  font 
demeurez  feuls  maîtres  de 
toute  la  France  fous  le  régné 

de 
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odiaflero  i Francefi  ; e cbe 
feniji  il  paefe  cb'ejft  vi  pojfe * 
devano , non  averebbono  tut - 
bata  mai  la  fua  qttiete  , e fa- 
rebbono  dimorati  nella  lor'Ifo- 
la , corne  in  un  mondo  fepa- 
rato  dal  reftante  dell'unïverfo  j 
Mà  F ambiÿone  de ' Trincipi 
erefee  colle  lot  foroj:  e co ' loto 
Stdti,  corne  Tavarixta  de' par- 
tie olart  co'  loto  béni  . La  unio - 
ne  délia  TSfprmandia  e délia 
Guienna  colla  Ingbilterra  , i 
fia  ta  la  diviftone  délia  Ingbil- 
terra dalla  Francia  . Siccome 
gli  elementi  non  fono  in  pact 
fe  non  quando  fono  lontani  , 
cos)  quefli  due  Trincipifuro - 
no  fempre  in  guerra  finebè  fit- 
ro  viciai . Il  fè  d' Ingbilterra  , 
cb'era  vaffallo  , non  pote  va 
tollerar  fuperiore  ; e ’J  fè  di 
Francia  cb'era  fuo  fuperiore  , 
non  pote  va  f offrir  compagno . 
Qncft'ultimo  non  potea  * par- 
tire  ( * dividere  ) il  fuo  fe- 
gno  con  un'altro  Monarca  , 
non  men  ehe  Cefare  l'Imperio 
di  tutto  il  niondo  con  Tarn- 
peo  ; bifognava  cbe  tutto  folo 
e'  lo  aveffe. 

Partiri  non  potes  orbem, 
Solus  habere  potes . 
Dappoichè  i nofiri,  fè  fon 
dimorati  fait  padroni  di  lutta 
la  Francia  fotto  il  fegno  di 
Car- 
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de  Charles  VII.  ils  ont  traité 
avec  les  Anglois  comme  avec 
les  autres  peuples . La  victoi- 
re reconcilie  aifément  les  vi- 
ctorieux avec  les  vaincu%.Les 
Anglois  furent  frappez  d’un 
étonnement  prodigieux  de  fe 
voir  chaflèz  de  France  en 
moins  de  dix  ans,  leurs  ar- 
mées défaites  , leurs  villes 
prifes  , leurs  conquêtes  per- 
dues , & en  fuite  leur  Roy 
même  , fçavoir  Henry  VI.  dé- 
pouillé de  fon  Royaume  par 
les  Princes  de  fon  fang.  Dieu 
le  permettant  ainfi  pour  le 
punir  de  ce  qu’il  avoit  voulu 
dépouiller  le  Roy  Charles 
VII.  dufien.  Ces  évenemens 
terribles  leur  firent  perdre  le 
defléin  auflï  bien  'que  l’efpe- 
rance  de  reconquérir  de  nou- 
veau ce  qu’ils  avoient  été  plus 
de  deux  cens  ans  à gagner , & 
n’avoient  été  que  dix  ans  à 
perdre  . 

Ce  ne  fut  depuis  qu’allian- 
ces , & que  Traitez  de  paix 
entre  ces  deux  Couronnes:  Et 
l’Angleterre  qui  avoit  fait  de 
la  France  le  theatre  de  fes 
combats  , demeura  plus  de 
cinquante  ans  fans  en  trou- 
bler prefque  la  tranquillité,& 
trouva  plus  d’avantage  à 1’ 
avoir  pour  amie  que  pour  en- 
nemie. Le  Roy  Charles  VIII. 
époufa  Elizabeth  fille  d’Edo- 
uard : le  Roy  Loüis  XII  Ma- 
rie , fœur  de  Henry  VIII-  Et 
ces 
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Carlo  FII.  banno  con  gPlngleJt 
trattato  corne  con  gli  ait  ri  po- 
poli.  La  vit t or i a riconcilia  fa- 
cilmente  i vincitori  co'  vinti  . 
GPlngleJt  furono  forpreji  da 
uno  ftordimento  prodigiofo  di 
vederfi  cacciati  dalla  Francia 
in  meno  di  dieci  an  ni  , i lo- 
ro  eferciti  disfat  ti , le  1er  cit- 
tà  prefe , le  lor  conquifie per- 
dnte  , e dipoi  il  loro  ftejfo 
Monarca,  cire  <Arrigo  VI.  fpo- 
gliato  del  fuo  Peame  da’  Trin- 
cipi  del  fuo  fangue  , permet- 
tendolo  Dio  per  punirlo  di  cid 
cb’egli  ave  a voluto  fpogliare 
il  pè  Carlo  y II.  del  fuo.  J Que- 
Jli  avvenimenti  terribili  fe- 
cero  perdere  ad  ejfo  loro  il 
difegno  non  meno  cbe  la  fpe- 
ranyt  di  riconquiflarc  di  nuo- 
vo  cid  cbe  aveano  penato  à 
guadagnare  più  di  ducent'an- 
ni , e non  erano  flati  cbe  die- 
ci anni  à perdere. 

Dopo  di  quefto  tempo  non 
furono  cbe  allcanxe , e cbe  Trat- 
tati  di  pace  frà  quefle  due  Co- 
ronc  : E la  Ingbilterra  cbe  dél- 
ia Francia  avea  fatto  i / tea- 
tro  de ’ fuoi  combattimenti  , 
fiette  più  di  cinquant'anni  fen- 
%a  turbarne  quaji  il  ripofo , e 
trouo  più  vantaggio  in  averla 
per  arnica  cbe  per  nemica  . 
U Pè  Carlo  FUI.  fposà  Elifa- 
beta  figliuola  di  Odoardo  : il 
pè  Lodovico  XII.  Maria , fo- 
re lia  di  xArrigo  VIII.  E que - 
- fit 
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ces  deux  Princes  procurèrent 
en  I5i8.une  paix  generale  en-  , 
tre  tous  les  Princes  Chrétiens. 

Ce  fut  en  ce  temps  que  T 
ambition  d’Efpagne  , qui 
avoit  commencé  fous  Ferdi- 
nand & Ifabelle  s’accrut  de 
telle  forte  dans  le  cœur  de  F 
Empereur  Charles  V.  qu’elle 
fe  rendit  formidable  à toute 
la  Chrétienté . Et  alors  Fran* 
çois  I.  & Henry  VIII.  Roy  d’ 
Angleterre  s’étant  entreveus 
prés  de  Gu  y nés , fe  liguèrent 
enfemble  contre  cet  ennemy 
commun  , lequel  employa 
tous  fes  artifices , qui  ont  été 
les  plus  grands  inftrumens  de 
• Tes  conquêtes  , pour  divifer 
ces  deux  Princes  > & excita 
tellement  Henry  VIII.  à re- 
prendre fes  anciennes  préten- 
tions fur  la  France  > &àfe 
vanger  de  l’affront  qu’il  luy 
perfuadoit  que  l’Angleterre 
fouffroit  depuis  le  Roy  Char- 
les VII.  qu’il  le  fit  refoudre  à 
un  Traité  contre  nous  » 

Mais  en  1524.  lors  que  la 
France  étoit  expo  fée  de  tou- 
tes parts  aux  entreprifes  de 
fes  ennemis:  que  tout  le  corps 
étoit  ébranlé  par  Tabfence  de 
fonchef:  que  le  Dauphin  & 
les  Princes  du  fang  étoient 
trop  jeunes  pour  foûtenir  cet 
orage  : que  Charles  V.  qui 
alors  étoit  veuf,offroit  à Hen- 
ry VIII.  d’époufer  fa  fille , & 
de  fe  joindre  avec  luy  pour 

par- 
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fii  due  Vrincipi  proccurarono 
nel  1518.  una  pace  generale  trà 
tutti  i Vrincipi  Criftiani . 

In  quefio  tempo  egli  fii  cbe 
Vambivone  Spagnuola  , cbe 
avea  cominciato  fotto  Verdi - 
nando  ed  Ifabella  , fi  accreb * 
be  di  tal  maniera  nel  cuore 
deir Imperador  Carlo  V.  cb * 
ella  fi  refe  formidabile  à tut - 
ta  la  Crifiianità  . Ed  allora 
Francefco  I.  ed  ^Arrigo  VUI. 
I{è  cTIngbilterra  ejfendofi abboc - 
cati  preffo  di  Guines  , fi  col- 
le garono  ajfieme  contro  quefio 
comune  inimico  , il  quale  im- 
pie gb  tutti  i fuo*  art ifiij  , cbe 
fono  ftati  i più  grandi  ftru- 
menti  di  fue  conquifie  , per 
feparare  quefti  due  Vrincipi , ed 
eccitb  talmente  *Arrigo  VIII. 
à ripigliarele  Jue  anticbe  pre- 
tefe  fopra  la  Francia  , ed  à 
vendicarfi  de  IP  affront  o , cui  ef- 
fo  gb  perfuadeva  cbe  la  In- 
gbilterra  foffrifse  dopo  il  I\è 
Carlo  VII.  cbe  lo  fè  rifolvere 
ad  un  Trattato  contro  di  noi. 

Mà  nel  1524.  allorcbè  la 
Francia  era  fpofta  da  tuttele 
parti  aile  intrapprefe  de'  fuoi 
nemici : allorcbè  tutto  il  cor - 
po  era  lacerato  per  la  lonta  - 
nanza  del  fuo  capo  : allorcbè 
il  Dolfino  ed  i Vrincipi  del 
fangue  erano  troppo  giovani 
per  foflenere  quefta  burrafca  : 
allorcbè  Carlo  V \ cbe  allora  era 
vedovo  , offeriva  ad  *Arrigo 
j VIII.  di  fpofar  fua  figliuola  , 

edi 


vî500  Pîddoye  XXXVI. 

partager  ce  Royaume  enferrï- 
ble,Dieu  qui  veille  pour  la 
confervation  de  la  première 
des  Monarchies  Chrétiennes, 
infpira  au  cœur  de  Henry 
VIII'  de  rejetter  toutes  ces  of- 
fres , de  refufer  la  conquête  d’ 
une  partie  de  cet  Etat , qui  ne 
parut  jamais  fi  facile, d’oublier 
les  vieilles  querelles,  qui  ne 
vieillirent  gueres  dans  le 
cœur  de  Rois , & d’afïifter  la 
France  dans  fon  malheur , au 
lieu  de  s’en  fervir  pour  s’en 
rendre  maître . Il  fut  fi  géné- 
reux , qu’il  prit  part  à la  dou- 
leur, de  la  France,  quitta  l’al- 
liance qu’il  avoit  avec  l’Em- 
pereur Charles  V.  fe  ligua 
avec  nous  contre  Iuy,  & ne  fe 
contenta  pas  d’une  ligue  of- 
fenfive  & défenfive  , ni  d’une 
paix  d’une  durée  ordinaire, 
mais  il  jura  une  amitié  éter- 
nelle, une  union  inviolable 
jufques  à la  derniere  pofterité 
des  deux  Princes , & comme 
porte  leTrai  téyjufques  au  der- 
nier an  du  monde  y fa  la  dijfolu * 
tion  des  Monarchies . 

Il  ne  fe  contenta  pas  de  ce- 
la. Mais  au  lieu  de  faire  va- 
loir fes  prétentions  fur  la 
France , de  de  demander  la 
reftitution  de  la  Guyenne , 
comme  avoient  fait  autrefois 
fes  predecefïèurSjil  quitta  vo- 
lontairement toutes  les  pré- 
sentions que  la  Couronne  d’ 

“ Au- 
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e di  unir  fi  con  lui  per  di  vider 
que  fi  0 Hegno  afiieme  , Iddio  ebo 
veglia  per  la  confervazione  dél- 
ia prima  de  lie  Monarchie  Cri - 
fiiane ifpiro  al  cuore  di  xAr- 
rigo  VI II di  rigetiar  tutte 
quefie  offerte  , di  rieufar  la 
conquifia  di  una  parte  di  que- 
fto  Stalo  , che  non  parve 
giammai  si  facile  , di  obhlia - 
re  le  antiche  querele , che  mai 
non  invecchiano  nel  cuore  de * 
Itf , e di  afftflere  alla  Francia 
ne  lia  fua  feiagura , in  luogo  di 
fervirfene  per  renderfene  fo- 
ur ano  . EgU  fit  côsïgenerofoych * 
entro  à parte  del  dolor  délia 
Francia  , abhandono  Pallean%a 
che  aveva  con  P lmp  e radar  Car • 
lo  V \ collegojfi  con  noi  contro 
à lui  y e non  fi  contenté  di  una 
lega  effenfiva  e difenfiva  , nè 
di  una  pace  di  una  durevo « 
lez%a  ordinaria , ma  giuré  una 
eterna  arriicizja  , una  inviola- 
ble unione  fino  aWultima  po- 
fierità  dp  due  Vrincipi  y e co- 
rne porta  il  Trattato  , fino 
aU’ultimo  anno  del  mondo  , 
e fino  alla  difloluzione  delle 
Monarchie  • 

îvÿ  di  cié  contentojfi  . Mà 
in  luogo  di  far  valerC  le  fut 
pretefe  fopra  la  Francia , e di 
domandare  la  refiituzion  délia 
Cuienna , corne  altrevolte  ave- 
vano  fatto  i fuoi  preceffori  f 
ahbandoné  volontariamente  tut- 
te le  pretenfioni  che  la  Corona 
d'Inghiltcrra  aveva  avute  per 
i due 


1501  Plaidoyd  XXXVI. 
Angleterre  avoiteuës  depuis 
deux  ou  trois  fiecles  fur  la  nô- 
tre, afin  de  couper  par  ce  mo- 
yen la  fource  de  toutes  les 
guerres  - 

Generofité,Meffieurs,à  qui 
les  plusfages  Hiltoriens  ont 
écrit  que  nos  peres  ont  dû 
apres  Dieu  le  falut  de  cet 
Etat  y & qui  mérité  bien  , 
quand  les  Anglois  ne  nous 
auroient  point  affiliez  depuis, 
de  chérir  leur  amitié  , de  d’ 
ufer  non  feulement  dejufti- 
ce  , mais  encore  de  generofi- 
tè  avec  eux . 

Cette  union  du  Roy  Fran- 
çois I.  avec  le  Roy  Henry 
VIII.  releva  ce  Royaume  de 
fa  chute,  le  rendit  la  terreur 
au  lieu  de  le  rendre  la  proye 
du  victorieux  , attira  la  con- 
jonction du  Pape  , des  Véni- 
tiens , de  de  plufieurs  autres 
Princes  de  la  Chrétienté,  de 
mit  la  France  en  état  de  pou- 
voir  repouftêr  glorieufement  : 
en  1535.  le  même  Empereur  ; 
Charles  V.  entré  en  Proven-  j 
ce  avec  cinquante  mille  hom-  j 
mes;  de  l’obliger  depuis  à le- 
ver le  fiege  de  Landrecy  en 
1543.  de  luy  tuer  dix  mille 
hommes  à Cerizoles  en  1544. 
de  le  réduire  la  même  année  à 
recourir  à la  paix , pour  fe  re- 
tirér  hors  de  France , dont  1’ 
entrée  a toûjours  été  plus  fa- 
cile que  la  fortie , fans  qu’il  y 
eût  tait  autre  chofe  que  per- 
Tom.  III.  dre 
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due  0 trè  ficoli  fovra  la  no- 
Jfra  , affine  di  tronc  ai  e con 
quefio  mevtjj  la  forgent e di 
tutte  le  guerre  i 

Generofità  , 0 Signori  , eu  • 
i piii  figgj  Stoici  hànno  fait  _ 
to  cbe  i nojlri  padrï  ban  do- 
vuto  dopo  D io  la  falute  di 
quefio  Stato , e cbe  mérita  be* 
ne  , quando  gl’Inglefi  non  ci 
ave/fet  0 punto  dipoi  affifti- 
t0  ■>  di  aver  car  a la  loro  ami* 
cixia  , e di  ufire  non  fila- 
ment e giujlifia  , mà  an  cor  a 
generofità  verfi  loro . 

Codefla  unione  de!  fié  Fr  an - 
cefio  I.  col  fié  ^ irrigo  FUI 
rialzd  quefio  fiegno  dalla  fia 
cadutafio  refi  il  ter  rare  inluo * 
2°  di  renderlo  la  preda  de ’ 
vincitori , traffe  la  congiunzàon 
del  Tontefice  , de’  Vcncziaai  i 
e di  molli  ait  ri  Principi  délia 
Crifiianità , e mi  fi  la  Francia 
inifiatodi  poter  rifpignere  glo* 
riofimente  nel  153  y l0  fieffo 
Imperador  Carlo  V.  entrato  nel - 
la  Provcnza  con  c in  quant  a mi* 
la  per  fine  1 di  obbligarlo  poi  à 
fiioglier  l'affedio  di  Landrecy  nel 
*54 3‘di  uccidergli  dieci  mil  a uo - 
mini  à Cerizole  nel  1544.  di  ri- 
durlo  lo  fieffo  anno  à ricorrete 
alla  pace  , per  ritirarfi  fuor 
délia  Francia  , il  cui  'n greffa 
è fiato  fimpre  pi  11  facile  ebo 
la  ufeita  , finfavervi  fatta 
altra  cofa  cbe  perders  la  me- 
tà  del  fio  efercito,  disforzar- 
D d d d d lo 
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dre  la  moitié  de  fon  armée; 
de  le  forcer  en  1553.  de  lever 
le  fiege  de  devant  Mets,  d?y 
laifTer  plus  de  trente  mille 
hommes  morts  de  faim  & de 
mifere  , &de  remporter  en 
Efpagne  ledefefpoir  qui  l’a 
tourmenté  tput  le  relie  de  fa- 
vie,  d’avoir  vû  en  fa  prefence 
renverfer  les  grands  trophées, 
que fes Capitaines,  fes artifi- 
ces, &fon  bonheur  luyavo- 
ient  élevez  en  fon  abfence . 

En  1564.  la  Reine  Eliza- 
beth fit  paix  & alliance  avec 
Je  Roy  Char'es  IX.  la  garda 
durant  le  Régné  du  Roy 
Henry  III.  & alïifta  puififam- 
ment  le  feu  Roy  îfenry  le 
Grand  à la  conquête  de  fon 
Royaume  ; luy  prêta  jufqu’à 
quatre  millions  de  livres  ; luy 
entretint  quatre  mille  An- 
glois,  qui  luy  aidèrent  à ga- 
gner la  bataille  d’Arques  , & 
en  1593.  lors  même  qu’il  eut 
changé  de  Religion,  & perdu 
Calais,  elle  fit  ligue  offenfi- 
ve  & défenfive  avec  luy  con- 
tre l’Efpagne  , luy  envoya, 
en  France  quatre  mille  hom- 
mez  levez  à fes  frais , & payez 
pour  fix mois,  luy  écrivit  de 
fa  propre  main  une  Letrre  in- 
férée dans  l’Hiftoire , par  la* 
quelle  elle  luy  mande  : Qu’ 
elle  luy  envoyoit  des  gens  qui  ri 
avaient  jamais  appris  qu'à  bat- 
tre £51  à vaincre  , f exhorta 
à ne 


lo  nel  1553.  à levât  Pajfedio 
dinan%i  à Mets  , à lafciarvi 
più  di  trenta  mila  uomini  mor- 
ti  di  famé  e di  * miferia  , 

I ( * difagio  ) ed  à riportar  nel- 
; la  Spagna  la  difper avorte  cbe 
; lo  bà  tormentato  per  tutto  il 
! rimanente  délia  fua  vita  , di 
aver  veduto  in  fua  prefenza* 
rovefciare  ( *abbattere  ) ï gran 
trofei,  cui  li  fuoi  Capitaniyli 
fuoi  artifizi  , e la  fua  buona 
fortuna  gli  avevanoin  fua  Ion-, 
tananza  innal\ati . 

Ifel  1564.  la  B^egina  Elifabe- 
ta  fi  pace  ed  a/leanza  col  I\i 
Carlo  IX.  la  confervd  durante  il 
Begno  àel  l\è  ^Arrigo  III  ed  afli- 
JUfortementealfàfè  Mrrigo  il 
Grande  nella  conquijla  del  fuo 
Bpame  ; gli  preflè  perfino  à 
quattro  milioni  di  lire  ; gli  fi • 
pcndib  quattro  mi/a  Ingleji , cbe 
lo  ajutarono  à guadagnare  la 
battaglia  di  Mrques , e nel  1593. 
ancbe  allora  cb'cgli  ebbe  cangia-, 
to  di  Eeligione  , e perduto  Ca- 
les , ella  fece  lega  offenfiva  e 
difenfiva  con  ejfo  lui  contro  la 
Spagna,gFinvid  in  Francia  quat- 
tro mila  uomini  * levati  ( *aflol- 
dati  ) à fue  fpefe , e pagati per 
fei  me  fi  , fcrijfegli  di  fua 
propria  mano  una  Lettera  in- 
ferita  nella  Storia , colla  quale 
ella  lo  avvifa  '•  Che  gl’invia- 
va  foldati  che  mai  non  aveva- 
no  altro  imparato  fe  non  ^ 
combattere  e à vincere , e lo 
efortô  à non  più  tantoazzar- 
darfi 
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^ ne  fe  plus  tant  bazarder  dans 
les  combats , &>àluy  conferver 
celuy  pour  lequel  elle  luy  envoyoit 
tant  defecours. 

Cette  ligue  le  fortifia  de 
telle  forte , qu’en  une  Lettre 
qu’il  luy  récrivit  fur  ce  fiijet , 
il  luy  mande:  Que  jamais  Trin- 
cene  portera  fa  vie  plus  libre- 
ment pour  fonfervice  que  luyfty 
qu'ainfi  qu'il  reconnoijfoit  qu'il 
ê toit  par  elle  tout  ce  qu'il  étoit , 
il ferait  aujft  éternellement  pour 
elle . Et  il  ajoute  : Qu'il baifoit 
le  plus  humblement  qu'il  pouvoit 
les  belles  iy  heureufes  mains, 
qui  tenoient  les  clefs  de  fa  bonne 
Ou  de  fa  mauvaife  fortune , 

Après  la  mort  de  la  Reine 
Elizabeth  , & le  Traité  de 
Vervins,  il  continua  toûjours 
dans  cette  alliance  avec  l’An- 
gleterre , qui  luy  avoit  été  fi 
utile;  & en  1603.il  y envoya 
Moniteur  le  Duc  de  Sully , 
pour  traiter  avec  le  feu  Roy 
Jacques  une  ligue  contre  l’Ef- 
pagne,  dont  les  articles  fu- 
rent accordez . Et  enfin  après 
tant  d’alfiftances  qu’il  avoit 
receués  de  cette  Couronne 
dans  fes  plus  extrêmes  befo- 
ins , il  fit  un  Traité  en  1606. 
qui  eft  celuy  dont  il  s’agit, où 
il  eft  dit  : j Que  fa  MajeftéTres- 
Cbrétienne  voulant  faire  connaî- 
tre de  plus  en  plus  P eft  ime  qu'el- 
le fait  du  I{oy  de  la  Grand?  Bre- 
tagne fon  bon  frere , 4y>  le  defir 
qu'el'e 
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darfi  ne’ combattimenti , ed 
à confervarle  quel  la  perfo- 
na  per  cui  gli  fpediva  tanto 
foccorfo  , 

Quefta  lega  lofortificb  dit  al 
guifa , ebe  in  una  Lettera  cb'ejfo 
le  referifse  sù  quefto  fuggetto,  le 
dice  : Che  giammai  nelfiin 
Principe  impiegherà  la  fua 
vita  più  in  fuo  fervigio  di  lui; 
e che  ficcome  riconofceva  ch’ 
era  per  lei  tuttociô  ch’egli  era, 
il  farebbe  altresi  eternamente 
per  lei . Ed  aggiugne  : Ch’egli 
baciava  più  umilmente  che 
poteva  le  belle  e fortunate 
mani  che  tenevano  le  chiavi 
délia  fua  buona  ô délia  fua 
cattiva  fortuna , 

Dopa  la  morte  délia  Begina 
Elifabeta , ed  il  Trattato  di  Ver- 
vins  , egli  fempre  continué  in 
queft'alleanza  con  Pjngbilterra , 
cbe  gli  era  ftata  s)  utile  ; e nel 
160  2-  vi  fpedî  Monfignor  Duc  a 
di  Sully,  per  trattare  col  fù  Bç 
Jacopo  una  lega  contro  alla  Spa- 
gna , i cui  articoli  furono  accor- 
dati  . E finalmente  dopo  tante 
ajftftenze  cbe  aveva  ricevute  da 
code  fl  a Corona  ne' fuoi  più  eft  ré- 
mi biftogni , fece  un  Trattato  nel 
1606.  cb'è  quel/o  di  cui  fi  traita , 
dovefidice  : Che  fua  Maeftà 
Criftianifiima  volendo  farco- 
nofeere  maggiormente  la  fti- 
ma  ch’ella  là  del  Rè  délia 
Gran  Bretagna  fuo  buon  fra- 
tello  , e ’l  defiderio  che  hà  di 
bene  e favorevolmente  tratta- 
i D d d d d 2 re 
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qu’ei.t  a de  bien  favorable - 

tnennt  traiter  fes  fujets  , qui 
trafiquent  & demeurent  en 
France,  afin  d'entretenir  davan- 
tage l'union  & P amitié  entre 
eux , encore  que  le  droit  d'Mtt- 
beine  foit  un  des  plus  anciens  4y 
des  plus  privilégiez  du  Royau- 
me , neanmoins  fa  Majejlé  a 
permis  fp  permet  aux  Mar- 
chands Mnglois , leurs  fadeurs , 
ET  MTOVS  MVTfiF.S  SU- 
JETS D V EJ)  Y D E LM 
GpMTfD'  BpETMGTfiE  , de 
difpofer  librement  , foit  entre- 
vifs , ou  pour  caufe  de  mort , de 
TOl^S  LEE Rfi  BIEJfS , MEV- 
ELES , MMfiCHMlfiPISES  , 
Mi IGE  Ï{T,  M0XX0TE  , 
DE  ETES  , qu'ils  auront  en  pais 
de  PcbeiJJance  de  fa  Majeftè 
Tres-Cbr  etienne, fans  que  par  le 
droit  d'Mubeine  leurs  biens puif- 
fentêtre  confifquex  à P avertir. 

Ce  Trai  té  fut  confirmé  par 
un  autre  de  l’année  idio.aprés 
la  mort  du  feu  Roy  Henry 
IV.  parl’entremife  de  Mefli- 
iç  Antoine  de  la  Boderie  , 
Ambafiadeur  en  Angleterre , 
où  l’on  renonvella  toutes  les 
Alliances  & tous  les  Traitez’. 
Et  pour  marque  d’une  parfai- 
te intelligence  , le  feu  Roy 
.Jacques  envoya  prefenterau 
Roy  Ion  Ordre  de  là  Jartiere . 
Et  parce  que  la  Majeiié  étoit 
alors  mineure  > elle  remit  à 
jurer  ce  Traité  en  1610.0Ù  el- 
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re  i fuoi  fudditi , che  traffica- 
no  e dimorano  in  Francia,  af- 
fine di  viepiù  mantenere  F 
unione  e l’amiftade  frà  loro, 
ancoTcliè  il  diritto  di  Aubei- 
ne  fia  uno  de’più  antichi  e 
de’  più  privilegiati  del  Re- 
gno,  nondimenofba  Maeflà 
hà  permefl'o  e permette  à 
Mercatanti  Inglefi,  a’ior  fat- 
tori , ED  A TUTTI  GLI 
ALTRI  SUDD1TI  DEL 
REDELLA  GRAN  BRE- 
TAGNA  , il  difporre  libera- 
mente,  fia  tra’Vivi,offiaper 
cagione  di  morte , di  TUT- 
TÏ  I LOR  BENI  , MOBI- 
L I , MERCATANZIE  , 
ARGENTO , MONETA  , 
CONTI , che  averanno  nel 
pacfe  délia  ubbidienzadi  fua 
Maeftà  Criftianiffima,  fenza- 
chè  per  lo  diritto  di  Aubeine 
i lor  béni  pofiàno  effet  per 
l’avvenir  confifcati. 

Quefio  Trattato  fit  confer- 
mato  da  un' dltro  delPanno  1610. 
dopa  la  morte  del  fù  pè  Mrrigo 
IV.  per  la  interpofizione  di  Mon - 
fignoie  Mntonio  délia  Boderie , 
Mmbafciadore  in  ïnghilterra  , 
dove  furono  rinnovate  tutte  P 
Miieanzc  e tutti  i Trattati . E 
per  pruova  di  una  per  f et  ta  in- 
telligenzfl , ilfùpè J acopo  man- 
dé àprefentare  al  Pç  il  fuo  Or- 
dine  délia  Giarettiera . E per- 
ché fua  Maeftade  era  allora  in 
minorité. , ella  rixnife  à giurare 
quefio  Trattato  nel  1620.  in  cui 
ella 
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le  fit  pour  cela  le  ferment  fo- 
lemnel  en  prefence  de  l’Am- 
bafïàdcur-  extraordinaire  'd’ 
Angleterre  <:  •. 

Cette  union  fut  encore  re- 

i 

doublée  par  le  mariage  fait 
en  1623.  altérée  en  1627.  & en 
1^28.  par  la  defcente  des  An- 
slois  en  l'Islede  Ré,  &àla 
Rochelle  durant  le  (iege  : 
mais  renoiiée  en  1629.  &en 
163 2.  Les  paroles  font  clai- 
res  : On  permet  à tous  les-  fi- 
jets  des  deux  Rpyaumes  de  dif- 
pofer  de  leurs  biens  meubles  y 
aux  Marchands  Mnglois , leurs 
facteurs  , ET  TOFS  M.F- 
TRfS  S FJ  ETS  DF  I{0  Y 
DE  LM  Q PMlS^D'B 
TmGIs^E..  ^ 

Y a-t-il  rien  de  plus  for- 
mel que  ces  termes  ? Si  l’on 
avoir  voulu  renfermer  la  dil- 
pofition  de  cet  article  dans 
les  Marchands  feuls  , pour* 
quoy  après  les  avoir,  nom- 
mez , & leurs  fafteurs , au^ 
roit-on  ajoûté , iy»  tous  autres 
Jujets  du  I\oy  de  la  Grand? Bre- 
tagne , fi  non  pour  rendre  l’ar- 
ticle general  , 2c  en  éten- 
dre la  difpofition  fur  tous  les 
autres  fujets  des  deux  Ro- 
yaumes ? 

Car  qui  dit  TOUS  les  au- 
tres fujets , n’en  exépte  aucun  . 
TOÜT  eft  un  cercle  qui  em- 
braiïe  toutes  chofes . Qifeft-ce 
que  toute  femme  ? dit  Tertul- 

lien 
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ella  fece  per  t al' effet to  il  giu - 
rame  nt  0 folenne  in  prefenza  de  II* 
Mmbafciadore  flraordïnurïo  d* 
Inghilterra . 

Quefla  unione  fu  ancor  rad- 
doppiata  dal  matrimonio  fatto 
ncl  162  3.  altérât  a nel  i62j.c  nel 
162$ ■ dalla  feeja  deglTngleJi 
neirifola  di  Rp  , ed  alla  \nc- 
ce  lia  durante  l'ajfedio  : marin - 
novata  nel  162g.  e nel  1632.  Le 
parole  fon  chiare  : Si  permet- 
te à tutti  i fudditi  de’  due 
Regni  , il  difporre  de’  lor 
béni  mobili  , a’  Mercatanti 
Inglefi  , a’  lor  * fattori  , 
( * agents  ) E D A TUTTI 
GLI  ALTRI  SUDDI- 
T1  DEL  RE’  DELL  A 
G R A N BRETAGNA , ' 

. • 1 

Mvvi  cos'alcuna  piu  forma- 
te dcodejle  parole  ? Se  Ji  avef  * 
fe  voluto  riftrigner  la  difpcJL 
Zione  di  queflo  articolo  ne ’ Po- 
li Mercatanti , à qua!  fine  do- 
po  aver  tiominati  loro  , ed  i 
lor  fattori  , arebbeft  agviun- 
to,  e tutti  gli  al  tri  fudditi  del 
Rè  délia  Gran  Bretagna , fe 
non  per  render.  l'articolo  gene- 
. raie  , e * flenderne  ( * dilatar- 
ne  ) la  difpofivone  fovra  tut- 
ti gli  ait  ri  fudditi  de'  due  Re- 
gni  d . 

Imperocchè  chi  dice  TVTTI 
gli  altri  fudditi  , non  riefenta 
ver uno,  TVTTO  c un  cerchio 
cbe  abbraccia  tut  te  le  cofe . Che 
cola  è il  dire  ogni  femmina  ? 
Ddddd  2 di- 
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lien  (a)  expliqnant  ces  pa- 
roles de  l’Apôtre  ,•  Omnis 
millier  * Ce  font  toutes  les  fem- 
mes, de  tout  genre , de  tout  or- 
dre , de  toute  condition  i de 
toute  dignité  , de  tout  âge  . 
Car  TOUT,  dit-il,  efl  un 
corps  entier , composé  de  toutes 
fes  parties . 

L’ Empereur  Valentinien 
( b ) dit  élégamment  dans  une 
Novelle  : One  P Empereur 

Tbeodofe  ayant  aboly  par  la pre- 
fcription  de  trente  ans  tous  les 
procès , droits , «Plions , fa  pré * 
tentions  <,f an  s nul  excepter  , c' 
étoit  en  vain  qtCon  cher  choit  des 
fubtilitex  de  droit  fades  inter- 
prétations captieufes  pour  l'élu- 
der en  difant  ; que  ce  qui  avoit 
été  étably  par  une  ordonnance 
exprejfe  fa  particulière , de  voit 
être  abrogé  par  une  loy  aujft 
exprejfe  fa  particulière  , parce 
que  cette  nouvelle  loy  de  Tbeodo- 
fe comprenoit  fa  empor toit  tout, 
fa  qu'on  ne  pouvoit  rien  exce- 
pter y qui  ne  fût  enfermé  dans  ce 
terme  abfolu  dont  elle  ufoit . Car 
en  difant  TOUS , conclut  cet 
Empereur , elle  n'a  plus  laifsi 

aucune 
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dice  Tertulliano  fpiegando  quefle 
parole  dell1  *Appoftolo  , Om- 
ni s mulier  . Egli  è tutte  le 
femmine ,di ogni généré,  di 
ogniordine,  di  ogni  condi- 
zione,di  ogni  dignità, di  ogni 
etade.Poichè  TVTTO.dic'egliy 
è un  corpo  intiero,  compofto 
di  tutte  le  fue  parti . 

V Imper  adore  Valentiniany 
dice  elegantemente  in  una  Kfa 
vella  : Che  l’imperadore  Teo- 
dofio  avendo  ab'olite  colla 
preferizione  di  trent’arini  tut- 
te le  liti,ragioni,aziorii,  e pre- 
tefe,  niuna  eccettuata,invano 
fi  cercavano  fottigliezze  di 
dirittoed  interpretazioni  ca^ 
villofeperdeluderJocol  direj 
che  cio  ch’era  fiato  ftabilit» 
da  una  ordinazione  ëfpreflà  e 
particolare , doveva  efiere  an^ 
nullato  da  una  legge  altresï 
efpreflà  e particolare,  perché 
cjuefia  novella  legge  di  Teo- 
dofio  comprendeva  e feco 
portava  tutto,  eniente  pote- 
vafi  eccettuare , che  non  fofie 
comprefo  in  quefto  terminer 
afîblutodi  cui  ella  fervivafi* 
Imperocdhè  col  dir  TUTTI* 

con - 


(a  ) Omnis  millier , inquit  Apoltolus . Qiild  ell  omnis?  n\(i  omnis  generi*  y omnis 
ordinis , omnis  conditionis , omnis  dignitatis  , omnis  ætatis  ? Siquident  omne  , 
totum  efl , & iniegrum  , & nulla  fui  parte  deteélum  . Teitull.  de  Virgin,  vcland. 
dp.8.&cap.v  . . 

(b)  Pnrcipinms  itaqne  propter  quorumdata  privas  inteiptetationcs  , quibus  wnetio 
memorata  non  l'uffïcit , dum  minutias  juris  & captiofa  ve'ba  fedantur  , ut  quælpe- 
cialiter  jtsilk  lunt  , fpecial  ter  abro&entur  : cùm  eeneralitatis  deûgn3tio  univerfa 
confmnat , nec  alîquid  pofli  telle  exceptum  , quodnon  per  illud  venerabilea’onlti- 
tutümhocperemptoviovocabuloconoiudatur.  Dkrendoenim  ,omnia  , mijlutn  pe. 
nirus  eitjuslibot  litisautcaufationis  fomitem  deteliquit.  Novell.  Valentinian  U d* 
je  •annor.pra-laipt.tit.i'r 
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aucune  femence  de  procès  ni  de 
oontefiation  . Qu’èfl-ce  donc 
que, TOUS  fit fujets  des  deux 
Trinces , finon  tous  les  Fran- 
çois & tous  les  Angloîs  Mar- 
chands ou  autres  , Gentilk 
hommec  ou  roturiers  ? 

Ovy  mais  , dira-t-on  , le 
Traité  n’eft  jfait  que  pour  le 
trafic  & pour  le  commerce,  & 
au  commencement  même  de 
cet  article  20.  il  y a ces  mots  i 
defirant  favorablement  traiter 
fe  s fujets  qui  trafiquent  & de- 
tneurent  en  France . De  forte , 
dit-on  i que  l’intention  des 
deux  Rois  femble  n’avoir  été 
que  pour  ôter  le  droit  d’Au- 
beine  en  ce  qui  regarde  les 
fncceffions  mobiliaires  entre 
les  Marchands,  non  pas  entre 
leurs  autres  fujets. 

Mais  fi  l’intention  genera- 
le des  deux  Princes  a été  tel- 
le , leur  intention  particulier 
re  dans  cet  article  a étendu 
céllè-là.  Car  apres  avoir  dit 
que  fa  Majefté  permet  aux 
Marchands  tAnglois  & à leurs 
fafleurs , elle  ajoute,  ET  A 
TOUS  SVJETS  du  B&  de 
là  Grand,' Bretagne  j Les  deux 
Rois  ont  donc  voulu  dans  cet 
article, que  non  feulement  les 
Marchands  & leurs  faveurs* 
mais  qu’aufli  tous  leurs  autres 
fujets  euflènt  la  liberté  de  dif- 
pofet  de  leurs  meubles . Car  il 
faut  chercher  leur  volonté  1 
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conchiude  queflo  Imperadore,  el- 
la  non  hà  lafciata  femente 
alcuna  di  lite  nè  di  contralto. 
Che  altro  adunquè  è 7 dire  , 
TZITTli  fudditi  de’  due  Prin- 
cipi , fe  non  tutti  i Fràncefi  e 
tutti  gl'Inglefi  , Mercatanti  od 
altri  i Gentiluomini  à plebei  ? 

Si  ma  diraffi  y il  Trattato  non 
è fatto  che  per  lo  trajfico  e per 
lo  comme  rv  0 , e nei  comincia- 
mento  flejfo  di  quefio  articolo  20. 
vi  fono  quefie  parole  , difide- 
rando  di  favorevolmente  trat- 
tare  i fuo’  fudditi  che  traffica- 
no  e dimorano  in  Francia.  Di 
modo  che , fi  dice , la  intenxio- 
ne  de'  due  Bç  fembra  non  ejfere 
ftatà  che  per  levare  il  diritto  di 
lAubeine  iri  cio  che  riguarda  le 
fuccejfioni  mobiliarie  tra'  Mer- 
catanti i e non  trà  loro  altri 
fudditi . 

Md  fe  la  intention  generale 
de'  due  Trincipi  è fiat  a taie  j la 
lord  intemjone  par-ticolare  in 
quefio  articolo  hà  fiefa  la  prima  . 
Impercioccbè  dopo  axer  detto 
che  fua  Maeflàpermettc  a’Mer- 
catanti  Inglefi  ed  à loro  agen- 
ti,  ellà  aggiugne , ED  filT- 
TI I SVDDITI  del  Rè  délia 
Gran  Bretagna . Li  due  ban 
dunque  voluto  in  quefio  articolo , 
che  non  folamente  i Mercatanti 
ed  i loro  agenti , ma  che  ancora 
tutti  i loro  altri  fudditi  avefièro1 
la  liber  ta  del  difporre  de'  loro 
mcbili . Verchè  bifogna  cercare 
la  Ipr  volontà  nelle  loro  parole 
D d d d d 4 cbe 
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dans  leurs  paroles  qui  font 
cl  a i res  : Lors  qu'il  n'y  a point  cT 
ambiguité  dans  les  mots , dit  le 
Jurifconfulte,  (a  ) il  ne  faut 
point  former  de  quejllons  tou- 
chant la  volonté  de  cclity  qui 
parle . 

La  raifon  eft , que  dans  les 
Teftamens  , dans  les  Con- 
tracts  , & dans  tous  les  aftes 
qui  ont  été  concertez,  la  paro- 
le eft  Pinterprete  de  la  volon- 
té, & i'an  ne  parle  qu’ahn  qu’ 
on  doute  point  de  l’intention 
qui  eft  cachée  dans  le  lilence. 
Il  n’y  a rien  de  fioblcurque 
l’efprit  de  l’homme . Comme 
il  eft  l’image  de  Dieu  , aufïi 
fait-il  fa  retraite  comme  Iuy 
dans  un  nuage  , & il  ne  fe 
communique  qu’en  Portant 
des  ombres  qui  l’enveloppent, 
& en  fe  revêtiflant  de  la  paro- 
le  comme  d’un  corps  de  lu- 
mière intelligible,  qui  l’expo- 
fe  aux  yeux  de  Pâme.  L’ame 
diète  à la  langue  fes  penfées 
ce  fes  defirs  : la  langue  les  di- 
ète à la  main , qui  fait  un  ta-' 
bleau  vilible  de  ces  deuxin^ 
vifîbles  originaux . Car  la  pa^ 
rôle  eft  l’original  de  l’écritu- 
re, de  l’intention  eft  l’original 
de  la  parole.  Mais  parce  que 
la  parole  s’enfuit  avec  Pair,  de 
que  l’intention  fe  peut  chan- 
ger avec  les  évenemens  , la 

plume . 
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che  fono  chiare  : Allorchê  non*  . 
v’c  alcuna  * ambiguità  ( *dub* 
hiezxp  ) nelle  parole  ',  d.ice  il 
Giurifconfulto  , non  convient 
formate  quiftioni  intorno  al-» 
la  volontà  di  quello  che  par-» 
la  • ■ ! ■ .st. 

La  ragione  fi <?,  che  ne'  Te/la •» 

. menti , ne'  C o'm  r attire  d in  tutti 
■ gli  atti  che  fono  ftati  concertatï  , 
la  paroi  a è l' interprété -délia  vo^ 
lourd  > e non  fi  parla  fe  non  af* 
fine  che  ptmto  non  fi  dubiti  délia 
intenzione  ch'c  ncl filenfio  nafco - 
' fiafUjente  v'bà  di  si  ofcv.ro  qu'à- . 
to  il  p enfer  dell'uomo  . Sicco - 
me  cgli  è la  immagine  di  Dio , 
cgli  altresi  * fd  il Jiio  ritïramen *»> 
to  ( * fi  ritira  ) com'ejfo  in  una 
mivola , e non  fi  comunica  che 
col  Jortire  dalt ombre  che  lo  cir- 
condano  , e col  riveftirfi  dclla 
paroi  a corne  di  un  corpo  di  la- 
ce intelligibile , che  lo  fpone  âgli 
occhj  doit' anima . L'anima  det- 
ta  allalingua  i fuoi  penfieri  ed 
i fuoi  difider  j : la  lingua  i detta 
alla  mano  , che  fà  un  ritrettto * 
vifibile  di  quejli  due  invifibïli 
originali.  Imper  oc  chè  laparola 
è l'originale  délia  ferittura , e 
la  intenzione  è l'originale  délia 

O 

parola . Md  perche  la  parola  fen 
fugge  con  Varia , e la  intenzione 
pub  cangiarfi  con  gU  accidentïy 
la  penna  ne  difegna  corne  una 
pittura  y dove  quella  , benebè 

H-  * 


1 non  eft  aCmittenda  v*hintatis  qusftia. 
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plume  en  trace  comme  une 
peinture , où  celle-là  , quoy 
que  legere , devient  immobi- 
le, & celle-cy,quoy  que  chan- 
ge ante,  devient  immuable , 
Ôc  ne  laifïè  plus  d’autre  origi-T 
nal  à confulter , que  cette  co- 
pie immortelle , que  le  temps 
Ôc  les  hommes  ne  peuvent 
corrompre  , qui  eft  le  dépoli- 
taire  commun  delà  volonté 
des  deux  parties,  & le  feque- 
11  re  de  leur  foy  ôc  de  leurs 
promettes . Ils  parlent  dans  le 
ïilence  de  ces  caraéteres  -j-  Ils  y 
prononcent toûjours  ce  qu’ils 
ont  prononcé  une  fois  . Ils  s* 
expliquent  à toute  la  pofteri- 
té  par  l’organe  des  lettres  qui 
font  muettes . • 

Le  Jurifconfulte  dit  : ( a ) 
Qu'en  une  cbofe  douteufe  il  vaut 
mieux  fuivre  les  paroles  de  P 
Edit . Et  dans  une  autre  loy 
où  un  teftateur,  qui  vouloit 
Jeguer  l’ufufruit  à l’un  , & la 
propriété  toute  nuë  à l’autre  , 
légué  à l’un  le  fonds,  & à l’au- 
tre l’ufufruit  de  ce  fonds,  le 
Jurifconfulte  dit  : ( b ) j Qu'en* 
core  que  fon  intention  ait  été  de 
feparer  l'ufufruit  d'avec  la  pro- 
priété ; neanmoins , parce  que  le 
mot  de  fonds , dont  il  a ufé , 

com- 
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leggieri , diventa  immobile  , e 
' quefta  , bette  bè  cangiante  , di- 
venta immutahile  , e più  non 
lafcia  altro  originale  da  con - 
fuit  ar fi  , fie  non  code  fi  a copia* 
immortale  , cui  ' l temùo  e ?li 
uomini  non  poffono  corrompe - 
re  , cb'è  la  depofitaria  commit 
délia  volant  à d'ambe  le  parti , 
e 7 fiqiieflro  délia  lor  fède  e 
delle  loro  promejfe  V Elleno  par- 
lano  nei  fiknvo'  di  quefli  c a- 
; ratteri  - Elleno  vi  prominfia- 
no  ognora  cio  cbe  ban  promnt- 
vato  una  voltaC.  Elleno  fi  J pie '«A 
gano  à tutta  la  poflerità  con 
l'organo  delle.  lettere  cbe  fon * 
mute , 

• ..  . î • , 

' Il  Giurifconfulto  dice  : Che 
in  una  cofa  dubbiofa  è me- 
glio  fèguir  le  parole  dell* 
Editto  E in  un'altra  legge 
dove  un  teflatore , cbe  voleva, 
* lafciare  in  legato  l'ufufrutto  ail ' 
uno , e la  femplice  proprietà  al  P 
altro  y lafcia  ad  uno  il  fonda  y ed 
ail' altro  l'ufufrutto  di  quefto 
fondo  y il  Giurifconfulto  dice  ; 
Che  quantunque  la  fua  in- 
tenzione  fia  ftata  di  feparar 
dalla  proprietà  l’ufufrutto  ; 
.nondimeno,  perché  la  parola 

di 


a ) In  re  dnbia  mclius  eft  verb’n  ediéli  fervîre . L-i.Ç.licet.D.de  Exercîtot.sft,  : 
b ) Si  alii  fnndum  , a|ii  ufufrutfum  ejiit'deni  fundi  teftator  legaverit , ù eo  îsropefîto 
fecit , ut  alter  tifumfru<ihim  , alter  nudam  proprictatem  haberct , errciç  labitur  ><5c 
. uAiMruélus  inter  eos coranninicabitur , qu6d  inieiduin  plus  valtt  (criptura  quî.m  quoi 
pr : t£l uni  lit . L.fi  alii  D.  de  ulufr.leg. 
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comprend  a u fli  la  propriété, 
il  faut  que  Pufufruit  f bit  com' 
mun  entre  eux  ; parce , dit-il , 
que  récriture  efi  quelquefois 
plus  forte  que  l' intention . 

j,  c » 

Et  en  tin  autre  loy  Celfe 
condamne  l’opinion  de  Tu- 
beron  , qui  difoit  : ( b ) Qu'il 
nefaloit  pas  confidererles  paro- 
les , mais  V intention  ; & en  ap- 
porte cette  raifon  de  Setvius  : 
Ou' encore  que  P intention  de  ce- 
luy  qui  parle  précédé  la  parole 
pour  le  temps  & pour  P autorité , 
en  ne faur oit  néanmoins  s'ex- 
pliquer que  par  les  paroles « 

Enfin  nous  voyons  dans 
une  excellente  loy,  que  deux 
hommes  s’étant  accordez 
pour  le  prix  de  ce  que  l’un 
vouloit  vendre  à l’autre  , à s’ 
en  remettre  à l’eftimation  qu’ 
en  feroit  un  tiers  qu’ils  avo- 
ient  nomme , Il  faut  ,•  dit  Ju- 
ftinîen,  (b  ) qu'ils  fui  vent  ab- 
folument  ce  que  ce  tiers  ordon- 
nera: fans  conjiderer , comme 
faifoient  les  anciens  Jiirifcon- 
fultes  y qu'ils1  n'ont  entendu  par 
Peflimation  que  feroit  ce  tiers , 
que  l'arbitrage  d'un  homme  de 

bien , 
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di fondOyda  lui  ufata^comprende 
ancora  la  proprietà  ÿ bifogna 
che  l’ufufrutto  fia  comiine  trà 
loro;perchè^;VV/;y  la  ferittu- 
rà  è falvolta  più  forte  che  l’in- 
tenzione . 

- E Celfo  in  un' ultra  legge  con- 
danna  Popïnione  di  Tuberone  , 
che  diceva  : Che  non  bifogna- 
vaconfiderar  le  parole  , mà 
Pintenzione  \e ne  apporta  que - 
fl  a ragione  di  Servio  : Che 
quantunque  la  intenzionedi 
quello  che  parla,  precedala 
parola  quanto  al  tempo  e 
qüanto  ail’autorità,  non  fi  po- 
trebbenientedimeno  fpiegare 
fe  non  col  mezzo  delle  parole. 

T^oi  finalmente  veggiamo  in 
un  a legge  eccellènte  , cbe  due 
uomini  ejfendofi  accordati  pel 
preixo  di  cid  cbe  fi  voleva  ven- 
dere  alPaltro  y col  rimetterfene 
alla flima  cbe  ne  farebbe  un  ter - 
zà  da  lor  nominato  . Bifogna  , 
dice  Giufliniano  , ch’éiïi  fie- 
guano  afiolutamente  cio  che 
ordinerà  quefto  terzo  : fenza 
confiderare,  corne  facevano 
gli  antichî'Giürifconfultijch’ 
eglino  non  hanno  intefb  per 
la  ftima  cui  quefto  terzo  fa- 
rebbe , fe  non  il  parère  di  unT 

ùomo; 


( a ) Et  fi  prior  & potentior  efi  mem  quàra  vox  dlcentî* , tamen  nemo  fine  voce  dixifle 
exiftimatur.  L 7.$  .7. De  fuppell.leg.  ,.,■■■  _ 

( b ) Si  res  ita  vendita  nt  quanti  Titius  æftimaverit  magna  dubitatio  exorta  efi  fflultis 
antiquaeprudertiseeufioribus , quam  decidentes volumus  omni  modo  fecundiim 
ejus  aeftimationem  ptetia  perfolvi  • nulla  conjeéïura  , ( imô  magis  divinatione  ) in 

Efterum  forvanda  , utrum  in  per  fortfun  certain,  au  in  boni  viri  arbitrium  refpexeiint . 
•ult.C.  JD  c contrah.empr. 
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bien  , condamnant  toutes  les 
configures , ou  plutôt , dit-il , 
toutes  les  divinations  dont  on 
ufoit  pour penetrer  dans  F inten- 
tion des  contra&ans . 

S’il  faut  fuivrel’eftimation 
de  ce  tiers , telle  qu’elle  foit , 
parce  qu’on  en  eft  demeuré  d’ 
accord  formellement  &indi- 
ftinftement,  il  faut  permettre 
aulfi  aux  Anglois  & aux  Frâ- 
çois  de  tefter  de  leurs  biens 
mobiliaires  en  Angleterre  6c 
en  Frâce,puifque  par  le  Trai- 
té de  Paix  ôn  le  permet  indi- 
ftinélement  & formellement 
aux  Marchands  & à leurs  fa- 
deurs^ à tous  les  autres  fujets 
des  deux  Royaumes.  Il  faut  fui- 
Vre  les  termes  qui  font  clairs  * 
6c  norl  pas  une  intention  ca- 
chée & obfcure.  Il  n’y  a point 
à deviner  , il  n’y  a qu’à  lire . 

En  Tannée  1628.  Monfieur 
Fouquet  ayant  dit  dans  fon 
tell  amène  : Je  donne  à Char- 
lotte (yn  d Françoife  filles  d ma- 
rier mes  nieces  , à chacune  la 
fomme  de  trois  mille  livres:  par- 
ce que  Françoife  n’étoit  pas 
fille  à marier,  ayant  été  ma- 
riée il  y avoit  dix  ans,  6c  qu’à 
caufe  de  cela  le  teffateur 
avoit  mis  au  delïiis  du  nom 
de  Françoife  le  nom  de  Ma- 
rie, qui  étoit  fille  à marier, 
fans  rayer  le  nom  de  Françoi- 
fe , on  foûtenoit  que  Françoi- 
fe devoir  être  privée  du  fegs , 
parce 
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uomo  dabbene,condannando 
tutte  le  congetture  , 6 piutto- 
flo, dic’egli,  tutte  le  divinazio- 
ni  che  fi  ufavano  per  penetra- 
fe  nella  intenzione  de’  con- 
trattanti . 

S’egli  convien  feguire  la  fii- 
| ma  di  qUefto  terzo  , quai  un  que 
I ella  fiafi , perche  je  n'è  rimafo 
di  accordo  formalmente  e indi- 
fiintamente , bifogna  permette - 
re  anebe  agl'lnglefi  e a'  Francefi 
il  teflare  de ’ 1er  béni  mobiliarj  in 
Inghilterra  ed  in  Francia  , poi- 
ebè  col  Trattato  di  Tace  cid  fi 
permette  indiftintamènte  e for- 
malmente a'  Mcrcatanti  ed  tf 
loro  agenti , ed  à tutti  gli  altri 
fudditi  de’ due  Regni  > Con- 
vien feguire  i termini  cbe  Jon 
ebiari , e non  una  intenzione  oc- 
culta ed  ofeura . Ijon  vi  è punta 
ddindovinare,  non  vie  che  dar 
leggere. 

Tfell’anno  1628.  Monf.  Fou- 
quet avendo  detto  ne/  fuo  tefia - 
mento  : Io  Iafcio  à Cadotfa  ed 
à Francefca  donzelle  nùbili 
miei  nipoti  , à cadauna  la 
fummaditrè  mila  lire  i per- 
ché Francefca  non  eradonxella 
nubile  , ejfendo  Jl  ata  maritata 
giàdicci  anni , e perché  à talc 
oggetto  iltefiatore  aveva  pefla 
al  difopra  del  nome  di  Francef- 
ca il  nome  di  Maria,  cb’era  dou- 
ze lia  da  maritarfi  1 fen\a  * rade- 
re  ( * cancellare  ) il  nome  di 
Francefca  Jifofieneva  cbe  Fran- 
cefca doveva  ejfer  priva  del  lé- 
gat0 
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•pnrcequcle  tc/tateur  n’avoit 
voulu  leguer  qu'aux  filles  à 
luarier,  8c  avoir  mis  à eaufe 
de  cela  le  nom  de  Marie  au 
deifuscLe  celuy  de  Françoife 
qui  n’étoit  plus  à marier,  8c 
a voit  feulement  oublié  de  ra- 
yer le  nom  de  Françoife  . Et 
neanmoins  vous  jugeâtes  , 
que  Françoife  auroit  fon  legs 
de  trois  mille  livres  audi  bien 
que  l’autre.  Vous  confiderâ- 
tes  que  fon  écriture  étoit  clai- 
re, 8c  qu’elle  devoit  avoir  lieu 
contre  l'on  intention  même  ; 
parce  que  les  Juges  ne  peu- 
vent effacer  des  paroles  que  le 
teftatura  laiflees , n’étant  pas 
à pre fumer  qu’il  ait  écrit  fon 
teftamentà  la  hâte;  mais  dans 
une  parfaite  tranquillité  d’ef- 
prit  * & une  profonde  médi- 
tation , 

Si  vous  avez  fuivy , Mef- 
fieurs , les  paroles  claires  d’un 
teftament  contre  l’intention 
exprimée  , combien  devez- 
vous  plutôt  fuivre  les  termes 
aulli  clairs,  non  d’un  tefta- 
ment  dun  particulier,mais  d’ 
un  Traité  de  deux  Rois  : non 
d’un  aéle , qui  ne  regarde  que 
trois  ou  quatre  perfonnes  ; 
mais  d’un  comract  , où  les 
peuples  de  deux  Royaumes 
ont  interet:  non  d’un  écrit 
privé , compofé  par  un  léul 
homme;  mais  d’un  accord  pu- 
blic 8c  general,  drefTé  par  plu- 
sieurs grands  perfonnages,qui 

ont 


gato , perché  il  tejlatore  non 
ave  a voluto  lafciare  Ce  non  à 
donzelle  nubili , e per  ta!  cagio* 
ne  ave  va  pojlo  il  nome  di  Ma- 
ria fopra  quel  di  France /- 
ca  che  pii)  non  era  du  mariîa-' 
re , e folamcnte  fi  era  fcorcUt- 
to  di  cancellare  quel  di  Fr  an* 
Cefca  . E nondimeno  :voi  gin - 
dicafic  , cbe  Francefca  avejfe 
il  fiio  ■ légat o di  trè  mila  lire 
non  men  cbe  /’ dit r a-.  Vol  cou - 
fiderafie  ^ehe  la  fua  ferittura 
era  ebiara , e cire  lia  doveva  * 
averluogo  ( * ammetterfi  ) an - 
cbe  contro  la  fua  ïntenzione  ; 
perché  i Ciudici  non  pefjono 
cancçllar  parole  cbe  il  tefi  a to- 
re bà  lafeiate , non  ejfendo  da 
pre  fumer  c averlui  ferittoil  fuo 
tejlamento  infretta  ; ma  in  un  a 
perfetta  tranquillité  di  mente , 
ed  in  una  profonda  meditazione  : 
Se  voi  feguifte  , o Signori , le 
parole  ebiare  di  un  tejlamento 
contro  la  intcmjone  efprefja  , 
quanto  piùdovetc  voi  feguitare 
i ter  mini  cosl  cbïari , non  di  un 
tejlamento  di  un  privât  o , mà  * 
di  un  Trattato  di  due  Pf  : non  di 
un'atto  cbe  non  riguarda  cbe  trè 
o quattio  perfone  ; ma  di  un 
' contrat  to  , in  cui  H popoli  di  due 
P^gni  ban  no  inter  ejfe  ; non  di 
uno  feritto  privât  o , compoflo 
da  unuomo  folo  ; mà  di  tin'ac - 
cor  do  pubblico  e generale , fia - 
bilito  da  molti  grau perfonaggjy 
cbe  ban  riguardato  cou  occbj  pe - 
netranti  cïaj'ç  uno  articolo  , ciaf 

; * CllihX 
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ont  regardé  avec  des  yeux 
penetrans  chaque  article, cha- 
que ligne  , chaque  Syllabe* 
de  peur  que  l’on  n’y  gliflât 
quelque  rhot  au  désavantagé 
de  leurs  Maîtres,  & ontchoi- 
fi  les  termes  les  plus  propres,- 
les  plus  clairs , les  plus  Sim- 
ples, lesmoins  ambigus,  & 
les  moins  Susceptibles  de  dou- 
ble Sens,  afin  d’empêcher,  que 
par  une  Saufîe  Subtilité  , ainSi 
qu’on  veut  Saire  en  cette  cait- 
i'c , par  une  interprétation  dé- 
tournée , ou  par  une  équivo- 
que malicieuSe  on  n éludât  1’ 
efSet  de  l’un  des  articles  du 
Traité,  & qu’en  accuSant  le 
violateur  de  perSidie  , on  ne 
les  blâmât  d’imprudence  ? N’ 
eft-il  donc  pas  encore  plus 
raisonnable  d’executer  pon- 
ctuellement les  termes  de  ce 
Traité,  qui  eft  l’ouvrage  de 
pluSieurs  Magiftrats,qtie  ceux 
de  ce  teftament,  qui  netoit 
l’ouvrage  que  d’un  Seul  ? 

Maître  Charles  du  Moulin 
dit  : (a)  Que  les  termes  des 
loi x font  fi  facrcr , qu'on  ne  les 
doit  point  changer  , quand  on  en 
conferveroit  le  fens  . Or  les 
contrats  des  Rois  & des  Em- 
pereurs font  des  Ioix  augu- 
stes , dit  Juflinien  . Qu’on  ne 
change  donc  pas  & les  ter- 
nies & le  Sens  de  cette  loy,qui 
eft" 
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cuna  linea , ciafeuna  fillaha  ,' 
per  tema  che  non  vi  feorref- 
fe  qualche  parola  in  difiiti- 
vantaggio  de'  lor  Sovrani  j cd 
banno  fcielto  i termini  pià 
proprj  , i piu  chiarï  , i pià 
femplici , i meno  ambiguï , ect 
i meno  capaci  di  doppio  fen- 
fo , njfin  cTimpedirc  , che  con 
una  falfa  fottigliextfl , ficcome 
in  quefia  attifa  vuol  farji  * 
con  una  interpretazicne  Ion > 
tana  , o con  un’equivoco  ma - 
iizjofo  non  fi  deludejfe  l'cfjct- 
to  di  alcuno  défi  arlicoli  del 

O 

Trattato  , e che  con  accufarc. 
il  violator  di  perfidia  , non 
fcjfero  eglino  d'imprude  ma  ri- 
prefi?  filon  è egli  d un  que  an- 
cora  pih  ragionevole  l'efeguir 
puntualmente  i termini  di  que * 
fio  Trattato  , ch'è  S opéra  di 
pià  Magifirati  , che  que'  di 
que  fio  teftamento , che  non  eut 
l'opéra  che  di  un  folo  ? 

Il  Loft  or  Carlo  di  Moulin  dice: 
Che  i termini  dellelc?gi  Son 
cosi  Sacri  , che  non  fi  dee 
punto  cangiarli , anche  Con- 
Servato  il  Sentimento  . Ont 
i contratti  de'  I{è  e degl'  Im- 
peradori  fon  leggi  augufte  , di- 
ce Giufiiniano.  Tfm  fi  mutine 
adunque  i termini  td  i fenti- 
menti  di  que  fi  a legge , ch'è  cs- 
mune 


( a ) Tarn  eft  facra  fciiptuta  Iegij  , ut  nee  fcufu  fu.vato  latdi  debeat . Mollit,  in  nui- 
catJ.ib)r,n,i#o. 
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eft  commune  à la  Fiance  & à 
l’Angleterrej&  qu’en  effaçant 
les  paroles , qui  font  les  om- 
bres des  chofes-,  félon  Demo- 
crite  , on  ne  détruife  pas  aufïi 
les  chofes  qu’elles  reprefen- 
tent . 

Mais  peut-on  recevoir  quel- 
que équivoque  & quelque 
fubtilité  dans  l’interpretation 
de  cet  article,  puifque  parle 
dernier  article  de  ce  Traité, il 
eft  expreftement  accordé  en- 
tre îes  deux  Rois  : ( a ) Que  le 
Traité  aura  le  fens  fa*  l'intelli- 
gence , que  la  force  & la  pro- 
priété des  paroles  reprefentent , 
ne  recevra  aucune  interpré- 
tation qui  puijfe  changerla  for- 
ce , la  forme , P effet  des  pa- 

roles claires  & Jimples . 

Généralement  tous  ceux 
qui  parlent  tâchent  d’éviter 
l’obfcurité  ; parce  qu’ainft  qu’ 
il  n’y  a rien  de  fi  obfcur  que  le 
filence,  il  ne  doit  y avoir  rien 
déplus  clair  que  la  parole. 

Dieu  même  (b  ) sert  fervy 
de  termes  fort  clairs  & fort 
fimples  dans  les,  ordonnances 
qu’il 
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rnune  alla  Francia  ed  alla  în- 
gbiltera ; e cancellandone  le  pa- 
role y cbe  fpno  l'ombre  delle 
cofe , fecpndo  Dcmocrito  , non 
fi  diftruggano  ancorle  cofe  da 
loro  rapprefentate , 

A la  puofti  egli  ammettere 
qualcbe  equivoco  e qualcbe  fptti- 
glieTza  nella  interpretayone  di 
quefto  articolo  , mentre  dall'ulti - 
mo  articolo  di*  quefto  Trattato , 
egli  è efpreffamente  accordât  a 
fralli  due  I\è:  Qhe'l  Trattato 
avrà  ’l  fentimento  e la  intelli- 
genza,  cui  la  forza  elapro- 
prietà  delle  parole  rapprefen- 
tano , e non  riceverà  veruna 
interpretazione  che  pofïà 
cangiar  la  forza  , la  forma,  e 1’ 
effetto  delle  parole  chiare  e 
femplici  » 

Generalmente  tutti  coloto  cbe 
parlaao  ,proccurano  di  sfuggire 
P ofcurità  ; perche  conforme 
nulla  v'bà  di  si  ofcuro  quanto  il 
filenyo  y nulla  dee  ejfervi  di  più 
çbiaro  quanto  la  parola . 

Iddioftejfofiè  fervito  di  ter - 
mini  molto  cbiari  e molto  fem- 
plici negli  * ordiniy  ( * precetti) 
f cbe 


Cette  mefmeclaufe  eft  tnfetde  en  latin  dans  le  tratte  de  Paix  petpatuelle  fait  entre 
l’Euipereut  Charles  V.  & Henry  VIII.  Roy  d’Angleterre  en  rt$i. 

(b  ) Convetmtm eft  , qnod hoc fœi us  ilium  fenfum  Sc,  intelWhrm  femper  habeat  , 
quem  ipforum  verborumtenarpra  le  fert,  nullamque  hujufnrodi  irnerptetationem 
aut  allegationem  admittat , que  vim  , formam  , & effeétum  hujus  foederis  «erbia 
apertis  &ûmplicibus  expreluim  , ttllain  parte  iinpedire  queat.  Se d omni  (tibtill 
difquiGrioue  fubhta  , qrneconcoidiain  rontraiientiunr  fubvettete  falet , quod  bona 
& optlma  fide  his  fœderibut  aaitiv  , attjue  exprimiwt  , id  ctiam  intcjri  & ûncerè 
prsiietui  atque  obteiveuu . 
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qu'il  a données  à Ton  peuple  : 
au  (H  font-ils  plus  convena^* 
blés  à la  fimplicité  de  fon 
être . C’eft  pourquoy  l’JEcri- 
ture  nous  apprend  , qu’il  ne 
parie  qu’une  feule  fois , & qu’ 
il  ne  répété  point  ce  qu’il  a 
dit.  Ses  oracles  ne  font  point 
ambigus,comme  étoient  ceux 
des  faufïès  divinitez  : iis  font 
certains , ils  font  immuables  ; 
& il  efi  écrit  dans  Jofué  : (a) 
Qu'il  ri  y eut  pas  unç  feule  defcs 
paroles  qui  tombât  à terre,  & 
qui  ne  fut  accomplie . 

Il  n’a  point  cherché  de  dé- 
tours , ni  d'interprétations 
fubtiles  pour  ne  pas  fuivre  les 
alliances  qu’il  3 faites  avec 
Ifraël  . Ses  parles  ont  tous  été 
defely  pour  parler  avec  l’Ecri- 
ture, ( bj  c'eft  à dire  incor- 
ruptibles. Ses  paroles  font  de- 
meurées auiïi  fermes  que  font 
fon  trône  : le  menfonge,  foit 
nud  , foit  déguifé , n'a  point 
trouvé  déplacé  dans  la  vérité 
vivante  , qui  çft  toûjour s une 
Sc  toujours  fitjiple , & Je  ciel  a 
fervy  de  modelle  à le  terre 
pour  executer  fincerement  les 
promefles  qu’elle  a données . 

Les  Princes  qui  font  les 
Pieux  de  ce  monde,  imitent 
le  plus  qu’ils  peuvent  cette 
jnaniere  fimple  de  parler, dont 

fe 
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che  ba  dati  al  fuo  popolo  : 
tanto  foriejfi  più  convenevoli 
alla  fcmplicità  del  fuo  ejjere  , 
‘Percid  la  Sçrittura  riinfigna  y 
ch'egli  non  parla  cbe  una  fola 
volt  a , e punto  non  ripete  ci  à 
ch  e gli  hà  detto  . I fuoi  oraco • 
li  non  fono  ambigüi , corrieraït 
que  II  i de  lie  falfe  divin  i ta:  eglino 
fono  certi y fono  immutabili  ; e 
flà  fcritto  nel  libro  di  Ciofuè  : 
Che  non  vifù-yna  foladi  fue 
parole  che  à terra  cadefle , ç 
che  non  fofië  adempita  f 

Egli  non  b à cercato  raggiri . 
nè  fottili  interprétation?  per 
non  fi  gril  r le  allen  n^e  da  lui 
fat  te  con  Ifraello . I fuoi  pat- 
ti  fono  ftati  tutti  di  falç  per 
parlare  colla  Sçrittura  , cioè 
incorruttibili  . Le  fue  parole 
fono  rimafte  cosï  ferme  corne 
il  fuo  trono:  la  menzogna  y fia 
nuda  ? fia  mafçherata  y non  bel 
trovato  luogo  ne  lia  veritâ  vi- 
vent ç y cb'è  fimpre  una  e fim- 
pre  fimplice  y ed  il  ciçlo  firvï 
di  modello  alla  terra  per  efe- 
guirç  finceramente  le  promeffe 
criçlla  bà  date , 

I Trinçipi  cbç  fono  gli  Dei 
di  que  fl  0 mon  do , imitano  pià 
cbe  poffono  quefla  maniera  ferry* 
plice  di  parlare , di  cui firvefi 

que  gli 


f 


lp^e,unum  Ridera  ▼erbum  qi,od  il  lis  pw-ftiturym  fc  efc  promifurat 
fed  iebu«  expiera  lunt  omnk.  IoC  ç zi.  ^ 

t a ) rsumer.  i£ 


> initum  fuît , 
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fe  fert  celuy  par  lequel  ils  re-  j 
gnent,  Sc  qui  eft  la  plus  véné- 
rable & la  plus  augufte.  Ils 
affeclent  le  langage  le  plus 
intelligible  Sc  le  plus  com- 
mun , parce  qu’ils  n’ont  qu’à 
fç  faire  entendre  pour  fe  faire 
obcïr . Ils  commandent , Sc 
ne  perfuadent  pas  . Us  font 
Rois,  Sc  non  Orateurs . Leurs 
paroles  font  des  arrêts.  Ayant 
beaucoup  de  puiffànce,ils  ont 
befoin  de  peu  de  difcours , ce 
ils  tâchent  d’imiter  Dieu,  qui 
avec  peu  de  mots  a crée  tou- 
tes les  merveilles  du  monde  . 

Il  eft  raifonnable  , qu’ainfi 
qu’il  n’y  a rien  de  plus  facré 
que  la  parole  des  Rois , il  n’y 
ait  auiïi  rien  de  plus  clair:que 
l’on  la  comprenne  auffi-tôt 
que  l’on  l’écoute , puis  qu’on 
la  doit  executer  auûi-tôt  qu’ 
on  l’a  comprife  ; Sc  qu’il  n'y 
ait  point  de  voix  plus  intelli- 
gible , que  celle  qui  doit  ré- 
gler L’état  Sc  la  condition  d’ 
un  nombre  infiny  de  peuples  .• 

. Il  ne  faut  donc  pas  s’éton- 
ner ft  les  Princes  s’efforçant 
de  parler  dans  ieurs  Traitez 
en  termes  fort  clairs , Sc  leurs 
Miniftres  qui  les  dreffènt 
ayant  cet  unique  but,  ils  veu- 
lent qu’on  n’y  cherche  point 
d’autre  fens  que  celuy  que  la 
force  Sc  la  propriété  des  mots 
repreferite . 

Il  eft  bien  jufte,  que  les 
difpofttions  des  Rois  ne  re- 
çoivent 
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quegli  per  cui  ejfi  regnano  , e 
cb'c  la  plu  verterabile  e la  più 
augufla  . Studlano  il  linguag- 
gio  più  ’ ntelligïbile  e più  co - 
mime  y perché  non  debbono 
che  farfi  ’ ntendere  per  farfî 
ubbidire  * Comandano  , e non 
perfuadono  . Son  Bp  , e non 
Oratori  . Le  lor  parole  fono 
decreti  . *Avcndo  moka  pof- 
fanxa  , ban  bifogno  di  poco 
difeorfo  , e preccurano  d'imi- 
tar  Dio  i che  con  poche  pa- 
role hà  create  tutte  le  mara - 


vigile  del  mondo  . 


Egli  è co/a  rdgionevoky  che 
conforme  mente  v'hà  di  più 
facro  che  la  parola  de * l{è  9 
cost  niente  vi  fia  di  più  chia - 
ro  : cttella  fi  comprenda  si  te - 
Jlo  ch'ella  fi  afcolta , mentre  fi 
deve  efeguire  si  tofto  cb'ella  ) 
comprefa  ; e che  non  vi  fia  voce 
più  intelligibile  di  quella  che 
dee  r ego  lare  lo  /lato  e la  con - 
divone  di  un  numéro  infinité 
' di  popoli . 

L/on  bifogna  dunque  flu - 
pirfi  fe  i Trincipi  sforxandofi 
à parlare  ne ’ lor  Trattati  in 
termini  molto  chiari  r ed  i lor 
Miniflri  che  gli  ftendono  , 
avendo  queflo  unico  fine  , efli 
vogliono  che  non  vi  fi  cer - 
chi  altro  fentimento  che  queU 
lo  cui  la  forza  e la  proprié- 
té délie  parole  rapprefenta . 

Egli  é ben  cofa  giufla , che 
le  difpofiÿoni  de'  B£  non  rtee- 

var.o 
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çoivent  point  d’autres  bor- 
nes, que  celles  qu’eux-mêmes 
Jeur  ont  donées . Leurs  paro- 
les font  fouveraines  auffi 
bien  que  leursperfonnes:  el- 
les ne  doivent  point  relever 
de  l’intelligence  de  leürs  fu- 
jets.  Il  faut  que  leursTraitez 
foient  abfolument  de  Rois;& 
ils  ne  le  feroient  pas,  s’il  étoit 
permis  à leurs  peuples  de  les 
étendre  ou  de  les  limiter , fé- 
lon leur  interet , & leur  fan- 
taifie . Car  comme  faint  Hie- 
rômedit:  Que  les  ber  et  i que  s 
en  donnant  divers  fens  à l'Ecri- 
ture , font  un  Evangile  cPun 
homme , de  f Evangile  de  Dieu  ; 
les  peuples  interpretans  com- 
tne  bon  leur  fembleroit  les 
contra&s  des  Rois , feroient 
un  Traité  de  particuliers , d’ 
un  Traité  de  Souverains  • 

Il  ne  faut  pas  que  des  fujets 
fe  rendent  arbitres  entre  l’ex- 
prefïîon  claire  & l'intention 
cachée  de  leurs  Princes  : qu’ 
au  lieu  d’être  hdelles  exécu- 
teurs de  la  volonté  de  leurs 
Maîtres , ils  en  veuillent  être 
juges  temeraires  ; & obliger 
des  Rois,  qui  parlent  du  haut 
de  leurs  trônes  , de  rendre 
compte  de  leurs  paroles  à 
ceux  qui  les  doivent  recevoir 
comme  des  ordonnances  & 
des  loix . 

Et  peut'ôn  rie  pas  éxecutef 
ce  Traité, puifque  l’Angleter- 
re l’a  toû  jours  entendu  de 
Tort. lit  cous 
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vano  altri  confiai  , che  quelli 
clieglino  ftejji  ad  ejfo  loro  ban 
prefcritti  . Le  lor  parole  fono 
fovrane  non  tnen  cbe  le  loro 
perfone  : ellcno  non  den  rile- 
varé  dalla  imelligenyï  de ’ lo- 
ro  fudditi  .•  Bifogna  cbe  i lor 
Trattati  fienà  affatto  da  l\è  : 
ed  ejji  non  lo  farebbono  , fe 
fojfe  permejfo  à ’ lor  popoli  lo 
ftenderli  o'I  * limitarli , ( * ac- 
corciarli  ) fecondo  il  loro  inte - 
reffe  , e la  lor  fiant afi a . "Per- 
ché corne  fan  Girolamo  dice  : 
Che  gli  eretici  col  dar  diverfï 
fentimenti  alla  Scrittura  , 
fanno  un’Evangeliod’un’uo- 
mo  , dell’fîvangelio  di  un 
Di  o ; i popoli  interpretando 
corne  pià  lor  place  {fie  i contrat - 
ti  de ’ Bfè  , farebbono  un  7 rat- 
tato  di  privati , di  un  Trotta* 
to  di  Sovrani . 

convien  cbe  fudditi  fit 
rendano  arbitri  tralla  efpref- 
fione  . ebiara  e la  intemjoné 
nafcôjla  dé*  loro  P r in  dpi:  che 
in  vece  d'ejfer  fedeli  efecuto- 
ri  délia  volonté  de'  lor  Sovra- 
ni , vogliano  ejf  irne  giudici  te 
tnerarj  ; ed  obbligare  i , 
che  parlan  dalP  alto  de ’ lord 
troni , à render  conto  délié  lo- 
ro parole  à coloro  che  le  de  b J 
bon  ricevere  corne  ordini  e leg- 

Z puojjl  egli  rtôn  efeguir  $ 
quejlo  Trattato , mentre  la  In - 
ghilterra  lo  hà  fempre  intéfo 
I . . Eeeee  di. 
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tous  les  fujets  des  deux  Ro- 
yaumes , comme  il  a été  juftij 
fié  par  l’Enquête?,  &l’a  toû- 
jours inviolablement  exécuté 
à Tégard  de  tous  les  François? 
Sera-t-il  dit  que  la  France  foit 
moins  fincere  que  l’Angle- 
terre : que  la  France  cherche 
des  équivoques  «Scde  vaines 
diftin&ions ? lors  que  l’An- 
gleterre n’en  cherche  point  : 
que  la  France  le  lailïl*  vaincre 
en  franchife&  en  fidelité  par 
l’Angleterre  ? 

Si  elle  ne  fçauroît  fouffrir 
d’être  furmontêe  en  valeur  & 
en  adrefïe  par  une  nation 
étrangère,  fou  ffrira-t -elle  de 
l’être  en  vertu  & en  generofi- 
té?  Il  eft  bien  plus  honteux  à 
un  Etat  de  perdre  fa  foy , que 
de  perdre  une  bataille , parce 
qu’on  peut  toûjours  être  fidel- 
maison  ne  peut  pas  toû- 
jours être  vainqueur . La  ver- 
tu ne  doit  pas  être  journaliè- 
re , comme  font  les  armes  . 
On  peut  toûjours  refifter  à la 
malice:  mais  on  ne  peut  pas 
forcer  le  decret  de  Dieu , qui 
donne  la  viétoire  à qui  bon 
luy  femble. 

Lajuftice,  dont  la  foy  eft 
le  hen , a toûjours  été  le  fon- 
dement de  la  domination  de 
la  Fiance,  depuis  qu’elle  a été 
écl  \>réc  de  la  lumière  de  l’E- 
vâgsie.  C’efl  à elle  qu’elle  doit 
iC;  >;ouze  fiecles  de  fa  durée» 
( j l'*z  :l  Ion  zele  envers  Dieu , 


di  tutti  i fiidditi  de ’ due  I{e» 
gniy  conforme  è fiato  giufiifi > 
cato  dalla  Bàcbiefia  , e lo  bit 
fempre  inviolabilmente  efegui - 
to  verfo  di  tutti  i F rance fil  Di - 
rajft  egli  cbe  fia  men  finccra 
la  Francia  délia  Ingbilterra  : 
cbe  la  Francia  cerçbi  equivo - 
ebi  e vane  diftinfioni  , quan - 
do  la  Ingbilterra  non  ne  ri - 
cerca  : cbe  la  Francia  fi  Ja- 
fcj  vincere  in  ifebietezza  ed 
in  fe delta  dalla  Ingbilterra  ? 

Stella  non  fapria  fofferiredl 
effer  fopravvanzata  in  valore 
e in  eonfiglio  da  urta  nazi  on  e 
flraniera  , f offrir  à ella  di  ef- 
fer lo  in  virtu  ed  in  generofi- 
tà  ? Egli  è ben  più  vergogno - 
fo  ad  uno  St ato  il  perdere  la 
fua  fede  , cbe  il  perdere  una 
battaglia  , perché  fi  pub  effet 
fempre  fede  le  ; ma  non  fem- 
pre fi  pub  effere  vittoriofo  . 
La  virpif,  non  dee  effer  gior- 
naliera  , fie  corne  Far  mi  lo  fo-' 
no  . Si  pub  ognor  refifiere  alla 
malizia;  mà  non  fi  pub  forza- 
re  il  decreto  di  Dio  , cbe  dit 
la  vittoria  à ebi  più  gli  pia* 
ce  f 

La  giufiizia  , di  cui  la  fe- 
de è V le  game  , è fi  ata  fem- 
premmai  7 fondamento  del  do - 
minio  délia  Francia  , dacçbb 
ella  è fi ata  rifçbiarata  dalla 
luce  dell'Evangelio . iA  Ici  el- 
la dee  i dodici  fecoli  délia  fua 
durazione  . *Al  fuo  z^elo  verfç 

Dio / 


\ 
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& à fon  équité  envers  les  hom- 
mes , que’elle  eft  redevable  de 
ces  miracles  , qui  l’ont  fau- 
vée  de  la  puiflànce  étrangère  • 
C’eft  à la  pureté  de  fa  Politi- 
que qu’elle  doit  attribuer  cet- 
te prote&ion  divine,  qui  la 
fait  paroître  plûtôt  immor- 
telle qu’ancienne , & luy  pro- 
cure cette  belle  & fleuriftànte 
vieilldTe,  (a)  qui  eft  hono- 
rable dans  les  hommes,  & vé- 
nérable dans  les  Empires, 

Sa  generofitc  naturelle  ne 
luy  a pù  permettre  le  fard  & 
le  déguifement  dans  l’execu- 
tion de  fes  promettes , qui  eft 
une  marque  de  peu  de  coura- 
ge, Elle  a tpûjours  crû,  com- 
me dit  élégamment  Tertul- 
lien  ; (b)  Que  celuy  qui  cor- 
rompt le  feus  des  paroles  par  une 
fau/fe  interprétation  , ne  blejfe 
pas  moins  la  vérité  que  celuy  qui 
altéré  les  paroles  mêmes  par  une 
plqme  faujfaire , &que  l’un  dé- 
truit l’ame  de  l’Ecriture, com- 
me l’autre  en  détruit  le  corps. 

Elle  n’a  pû  fouffrir  ces  per- 
fidies déguifées,  d’autant  plus 
déteftables  quelles  font  plus 
ingenieufes  , ces  fauttes  fub- 
tilitez  que  les  Princes  cher- 
chent quelquefois , pour  fai- 
re , fi  cela  fe  pouvoit,que  leur 
parjure 


Arringo  XXXVI.  1519 

Dio  , ed  alla  fua  equità  ver 
fo  gli  uomini  ella  è tenu  ta  di 
que ’ miracoli  , cbe  l'banno  fal - 
vata  dalla  poffan%a  Jlranieraj 
*Aüo  purità  délia  fua  Tolitica 
attribuir'ella  dee  que/la  proie - 
vone  divina  , cbe  la  fà  corn - 
parire  piuttoflo  immort  ale  cbe 
antica  , e le  proçcura  code  fl  a 
bella  e fiorita  veccbiqja  , cb'i 
onorevole  negli  uomini  , e vé- 
nérable negl’Imperj . 

La  fua  generofttà  naturale 
non  bà  pptuto  permctterle  Lar- 
tifiijo  e la  mafcbera  ne! la  efe- 
cuftone  difue  promeffc , cb'è  un 
contraffegno  di  poco  coraggio . 
Ella  bà  fempre  creduto  , corne 
dice  elegantemente  Tertulliano  : 
Çhe  quegli  che  corrompe  il 
fenfo  delle  parole  con  una 
falfa  interpretazione , non  of- 
fen  le  meno  la  verità  di  quel- 
lo  che  altéra  le  parole  medefi- 
me  con  una  penna  falfaria , e 
cbe  i'uno  diftrugge  l'anima  délia 
S crittura, corne  l'altro  ne  difirug- 
ge  il  corpo . 

Ella  non  pote  fofferire  quel- 
le perfidie  mafcberate , tanto  pii, 
dctefiabili  quanta  pià  fono  in- 
gegnofe,  quelle  falfe  fottigliex- 
X?  cui  talvolta  cercano  i Trin- 
cipi  , per  fare  , fe  cid  fi  po- 
tejfe , cbe  il  loto  fpergiuro  fof- 
Eeeee  2 je 


( a ) Gellhtslib.î-.c.ré. 

( b ) Tantum  veiitati  obifcrepit  adulter  fenfus , quantum  & corniptor  ftrîu* . Tertull  le 
préfet  .hærct.cap.  17 . 
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parjure  fût  équitable,  & qu’ils  fe  giufio , e cb’eglino  efier  po- 
puffent  être  fidellement  infi-  tefiero  fcdelmente  inftdtli.  Ella 
déliés.  Elle  a toûjours  crû  qu’  fempre  bà  creduto  non  poter- 
ellene  fe  pouvoit  rendre  plus  fi  render  p'iîi  formidabile , cbe 
redoutable , qu’en  s’efforçant  con  isforxarfi  à rendtrfi  cosi 
de  fe  rendre  aufli  glorieufe-  gloriofamente  impotente  corne  b 
ment  impuiflànte  que  l’efl:  le  è 7 Dio  deglï  eferciti  ; e cbe 
Dieu  des  armées  ; & que  pour  per  imitare  la  fua  fort exxaïn- 
imiter  fa  force  infinie  à vain-  finita  in  vincere  i fuo'  nemi- 
crefes  ennemis  , elle  devoit  ci , doveva  imitare  la  fua  de- 
imiter  fa  foibleflè , & (z  )fon  bolexzay  e la  fua  impotenza 
itnpuifsance  à les  tromper . in  deluderli . 

Que  fi  elle  a toûjours  été  fi  Cbe  s'ella  i fi  ata  fempre 
équitable  & fi  genereufe  en-  s)  giufia  e si  generofa  verfr 
vers  fes  ennemis  mêmes,  elle  de’J'uo'  nemici  medefimi  , elles 
n’a  garde  qü’elle  ne  le  foit  en  non  pub  non  efsferlo  in  que - 
cette  rencontre  envers  fes  fio  incontro  rerfo  de'  fuoi 
amis  & fes  alliez  . Si  elle  a amici  e de' fuoi  alleati . S' cl - 
donné  tant  d’exemples  de  fin-  la  diè  tanti  efempj  di  fince- 
cerité  & de  franchife  à tontes  rit  ci  e di  febietterga  à tut- 
les  nations  de  l’Europe,ellen’  te  le  naijoni  délia  Europa  , 
a garde  qu’elle  ne  fuive  en  non  pub- non  ftguire  in  qv.e- 
cette  occafion  l’exemple  de  1’  fia  ocsafione  l'eftmpio  délia  In- 
Angleterre -Puis  qu’elle  a été  gbilterra  . Mentr'è  fiata  cosi 
fi  animée  par  fa  propre  & na-  animata  dalla  fua  propria  e 
turelle  vertu , comment  ne  le  naturale  virtù  , corne  non  lo 
feroit-elle  pas  par  l’objet  d’  farebbe  dalP  oggetto  di  una 
une  vertu  étrangère?  Puis  que  virtude  ftraniera  ? Mentre  la 
la  feule  gloire  de  fes  allions  fola  gloria  délie  Jue  a%ionil'hd 
l’a  toûjours  rendue  fi  ambi-  fempre  refa  cosi  ambiÿoft  , 
tieufe,  feroit-il  poffible  que  farebbe  egli  pejfibrle  cbe  b 
l’éclat  de  la  fidelité  de  l’An-  fplendore  délia  fede/tà  délia 
gleterrene  luy  donnât  point  Ingbilterra  non  le  dejfe  i mo- 
les mouvemens  d’une  noble  vimenti  di  una  nobile  e di  una 
& d’une  jufle  émulation  ? Se  giufia  emulaxione  ? Totrebbe 
pourroit-il  faire  qu’elle  ne  fût  egli  efiere  cb'ellanon  fofiepià 
plus  femblable  à elle-même,  fomigliante  à se  fie  fia  y e cbe 

& abban- 

(»  ) Eeusdecipetenonpotell  , de  falUcia  folinnmodô  infirmas . Idem  deief  t 
Min.c3p.j8. 
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& qu’elle  quittât  une  habitu- 
de de  douze  cens  ans  ? 

Mais  en  fèroit-elle  capable 
fous  un  Prince  auffi  jufteque 
Je  nôtre,  &qui  fçait  que  la 
principale  partie  delà  juftice, 
& celle  dont  le  violement  at- 
tire les  plus  féveres  vengean- 
ces de  Dieu , (a  );  eft  de  gar- 
der fa  foy  aux  Etrangers  & 
aux  Rois , & d’executer  pon- 
ctuellement ce  qu’il  a promis 
par  fes  Traitez  ? J’ofe  bien  af- 
furer  qu’il  ne  contreviendra 
jamais  à la  religion  de  fon  fer- 
ment , ni  à l’execution  fince- 
re  de  fes  promeflès  ; &que 
ces  violemens  de  foy  n’arri- 
veront jamais  fous  fon  Ré- 
gné . 

( b ) F ata  per  Æneæ  jura , 

• dextramque  potentem , 

Sive  fide,feu  qui  s bcllo  eft  ex - 
pertus  & armis . 

Il  eft  heritier  de  la  magnani- 
mité auffi  bien  que  de  la  cou- 
ronne de  fes  augufles  préde- 
cefTeurs , qui  n’ont  pas  moins 
remply  le  monde  des  triom- 
phes de  leur  foy  , que  de  ceux 
de  leur  valeur:  qui  n’ont  pas 
eu  feulement  le  courage  des 
Héros  , mais  encore  toutes 
leurs  autres  vertus  : qui  ont 
marché  dans  cette  voye  roya- 
le de  la  vérité  & de  la  juftice , 
&ont 

ii 
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abbandonaffe  uri  abito  di  mille  e 
duc  ente  anni  ? 

Ma  ne  farebbe  ella  capa- 
ce  fotto  un  Principe  cosigiu- 
fto  corne  il  rtoftro  , e cbe  sé 
cbe  la  principal  parte  délia 
giuftixja  , e quella  la  cui  vio - 
1 layone  tragge  le  pià  Jevere 
vendette  di  Dio  , fi  è 7 con- 
fervar  la  fua  fede  agli  Stra- 
nieri  eda'ftp,  el'çfeguir  pun- 
tualmente  cid  egli  bà  promef- 
fo  co'  fuoi  Trattati  ? Io  bene 
ardifco  di  ajftcurare  ch'egli  non 
contravverré  giammai  alla  re- 
ligione  del  fuo  giuramento , ni 
alla  efecuyone  Jincera  delle 
fue  promejfe  ; e cbe  tali  vio- 
Iqmcnti  di  fede  non  mai  fuc- 
cederanno  fotto  il  fuo  ftegno . 
Fata  per  Ænese  juro  T dex- 
tramque potentem  , 
Sive  fide,feuquis  bcllo  eft 
expertus  & armis. 

Egli  è erede  délia  magnani- 
mité non  meno  cbe  délia  co- 
rona  de'  fuoi  augufti  antecef- 
fori  , i quali  non  tanto  ban 
riempiuto  il  mondo  de’  trionfi 
délia  lor  fede , quanta  di  oiiel- 
lidellor  valore  : cbe  non  ban- 
no  avuto  folamente  il  corag- 
gio  de gli  Eroi , màancora  tut- 
te  l’altre  loro  virtù  : cbe  ban 
camminato  in  quefta  ftrada 
reale  délia  vérité  e dellagiu- 
E e e e e 3 fti- 


< a ) Phto.llb-5.de  legîbut. 
( 1>  ) VirgU. 
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& ont  témoigné  à toute  la 
terre,  ainfiquedifoit  un  an- 
cien : Qu’ils  ne  violoient  jamais 
leurs  ferme  ns  , ni  leurs  Traiter, , 
parce  quils  craignoient  Dieu , 

ne  cra  ignoient  point  les  hom- 
mes . 

Le  Roy  Louïs  XII.  garda 
fa  promefïè  au  Pape  & à 1’ 
Empereur  Maximilien , tou- 
chant la  guerre  contre  la  Re- 
publiquede  Veniferquoy  qu’ 
ils  n’euiïënt  point  levé  d'ar- 
mée , comme  ils  s’y  étoient 
obligez  , & qu’il  fût  dégagé 
de  fa  parole . Il  paiïà  feul  en 
Italie  , combattit  & vainquit 
feul  les  Vénitiens,  &nelaif- 
fa  pas  de  partager  là  conquête 
avec  le  Pape  & l’Empereur  y 
-comme  s’ils  eufîènt  eu  part 
au  combat . Et  l’hiftoire  nous 
apprend  que  le  Roy  Fraffçoîs 
I.  ne  manqua  jamais  à fa  paro- 
le envers  l’Empereur  Charles 
V.  quoy  que  Charles  V.  ait 
toûjours  manqué  à la  lienne 
en  vers  ce  grand  Prince. 

SaMajeffén’a  donc  garde 
qu’elle  ne  fuive  ces  magnifi- 
ques exêples  , & qu’elle  n’imi- 
te la  franchi  fe  & la  fidelité 
du  Roy  de  la  Grand’Bretagne 
en  l’execution  de  ce  Traité, 
puisque  fes  ancêtres  ont  été 
inviolablement  fidelles  en- 
vers ceux  mêmes  qui  ne  1’ 
avoient  pas  été  envers  eux  . 

Mais j’ay  tort,  Meilleurs, 
de 
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fiizja , ed  banno  teflimoniato  à 
lutta  la  terra  , conforme  di- 
ceva  un'antico  : Ch’egli  non 
mai  violavano  i lor  giura- 
menti,  nè  i lor  Trattati , per- 
ché temevano  Dio  , e non 
temevano  gliuomini. 

U Bp  Lodovico  XII.  man - 
tenue  la  fua  promejfa  al  Ta- 
pa e ail’ Imper  adore  Majfimi- 
liano  , intorno  la  guerra  con- 
tra la  Bgpubblica  di  Fenexia  , 
abbencbè  eg/ino  non  aveffero 
levato  efercito  , corne  fi  cran” 
obbligati  , ed  eg/i  fojfe  difim- 
pegnato  di  fua  parola  . Egli 
pafsd  folo  in  Italia  , combat- 
te e vinfe  folo  i Feneyani  , e 
non  lafcid  di  * partire  ( * di- 
videre  ) la  fua  conquifla  col 
Tontefice  e col F Imperadore  T 
corne  s'eglino  aveffero  avuto 
parte  nel  combattbnento . E la 
ftoria  c'infegna  cbe  ’l  Bè  Fran- 
cefco  I.  non  mancd  mai  alla  fua 
parola  verfo  F Imperador  Car- 
lo F.  bencbi  Carlo  F.  abbia  fem- 
pre  mancato  alla  fua  verfo  di 
quefio  gr an  Trincipe. 

Sua  Maeflà  dunque  non  puS 
non  feguire  qucfii  magnifie i 
ef empli  y e non  imitarc  la  le  ait  à 
e la  fedeltà  del  Bp  délia  Gran 
Bretagna  nella  efccuyone  di 
quefio  Trattato  , ptrichè  i fuoi 
antenati  fono  fiati  inviolabil- 
mente  fedeli  verfo  di  quegli 
fie/fi  cbe  nol  fono  fiati  verfo 
di  loro. 

Ma  io  bd  torto  , Signori  r 
di 
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de  montrer  que  la  France 
doit  être  aulli  fincere  que  1* 
Angleterre  , puis  que  je  tiens 
en  main  un  Arreft,  par  lequel 
il  fe  voit  qû  elle  l’a  été.  Que 
l’Ambaftàdeur  & les  Mini- 
ères du  Roy  de  la  Grand* 
Bretagne  ne  fe  plaignent 
point  * comme  iis  ont  fait , 
del’Arreft  contre  lequel  ;ma 
partie  s’eft  pourveu  > ayant 
été  donné  par  appointé,  fans 
connoiftance  de  caufe  , & 
fans  qu’on  ait  examiné  le 
Traité*  puis  que  par  un  Ar- 
reft contradictoire  du  Con- 
feil  du  Roÿ , il  paroît  que  la 
France  a été  aufli  fincere  que 
l’Angleterre  ; qu’elle  a fuivy 
les  paroles  formeliesdu  Trai- 
té, qui  permettent  de  tefter 
à tous  les  fujets  des  deux  Ro- 
yaumes, & qu’elle  a traité  les 
Angloisen  France,  comme 
le  font  les  François  en  Angle- 
terre ; 

Et  véritablement  ne  feroit- 
ce  pas  une  publique  injuftice , 
& une  tache  fur  le  front  de 
cette  geriereufe  Monarchie, 
de  refufer  les  fucceflions  à des 
étrangers*  qui  nous  les  don- 
nent chez  eux  ? AUegüera-t- 
on  que  le  droit  d’Aubeine  eft 
un  droit  de  la  Couronne  ? N’ 
eft  il  pas  confiant  que  nos 
Rois  ne  l’ont  étably  dans  cet 
Etat',  qu’à  caufe  que  la  plû- 
part  des  Princes  1 ’avoient  éta- 
bl  y dans  leurs  Royaumes?Les 

Do- 
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di  mojlrar  che  la  Francia  de  g- 
gïa  ejfer  cou  fincera  corne  Pin- 
gbilterra , mentre  tengo  in  ma- 
no  un  Deere to , col  quale  Ji  ve- 
da  ch'ejj'a  la  è fl  ata  . V \Am- 
bafeiadore  pertanto  ed  i Mi- 
riiflri  del  Bp  délia  Gran  Bre - 
tagna  non  fi  lamentino  punto , 
corne  batino  fatto , del  Deere - 
to  contro  del  quale  il  mio  clien- 
te fi  è provveduto  , ejfendo 
fiato  dato  per  appüntato , fen - 
za  conofcenxa  di  eau  fa , e fen- 
lachè  fiafi  efaminato  il  Trat- 
tato  , poichè  da  un  Decreto 
contradditorio  del  Configlio  del 
Bp , apparifee  che  la  Francia 
è fiata  cos ) leale  coine  Vln- 
gbil terra ; cb'ella  b à je  gui  te  le 
parole  formait  del  Trattato , le 
quali  permettono  il  * teftare 
(*  far  teftamento  ) à tutti  i 
fudditi  de ’ due  Bpgni  , e cb * 
bà  trattati  gP Ingleji  nella  Fran- 
cia , corne  lo  fono  i F rance  fi 
nella  Ingbiltcrra . 

E veramente  non  farébbe 
egli  unà  pubblica  ingiuflifia  , 
ed  una  màccbta  fulla  front  e di 
que  fia  generofa  Monarcbia , il 
rieufare  le  fuccejfioni  à quegli 
flranieri , che  prejfo  à loro  ce 
le  permet tOno  P ^Allegberajfi 
forfe  cbe  il  diritto  di  *Aubei~ 
ne  è un  diritto  délia  Corona  P 
*Hpn  è egli  * coflan  te  ( * cer- 
tiftimo  ) cbe  i noflri  J\è  non  lo 
banno  flabilito  in  que  fl  0 Stato  y 
fe  non  à riguardo  cbe  la  rnag- 
gior  parte  de’  Trincipi  Pave - 
E ee<re  4 vano, 
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Dodteurs  François  ( a ) ledi- 
fent  en  termes  exprès. Et  il  eft 
bien  certain  , que  la  France 
n’en  uferoit  pas , fi  les  autres 
Princes  n’en  ufoient  point. 
Car  il  eft  plus  jufte  en  foy  de 
rendre  à des  étrangers  le  bien 
de  leurs  peres,  ou  de  leurs  frè- 
res , que  de  le  retenir  fous 
ombre  qu’ils  ne  font  pas  cito- 
yens • Il  feroit  tres-raifonna- 
ble  que  le  droit  du  fang,  qui 
fait  lucceder  par  tout  les  en- 
fans  aux  peres,  & les  heritiers 
légitimés  à leurs  plus  proches 

J>arens,fûtconfervé  dans  tous 
es  Royaumes  qui  ont  allian- 
ce enfemble;  &que  l’autori- 
té de  la  nature,  qui  eft  égale 
par  tout , qui  n’eft  point  bor- 
née par  les  montagnes  ni  par 
les  mers, qui  régné  fur  tous  les 
hommes , fût  également  révé- 
rée parmy  les  peuples . 

Aufii  nous  voyons  dans 
Arittote  ( b ) qu’Hippodame 
avoit  étably  des  Magiftrats 
pour  avoir  foin  des  biens  des 
étrangers,  comme  s’il  avoit 
voulu  les  conferver  à leurs  pa- 
rens  . Et  Diodore  de  Sicile 
rapporte  : (c  ) Que  le}  Indiens 
avoient  étably  desjuges  pour  les 
caufes  des  étrangers  , lefquels 
avoient 
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vano  (labilito  ne'  loro  I\cgni  s* 
I Dot  tort  Francefi  lo  dicono  in 
termini  efprejft . Ed  egli  è ben 
certo  , cbe  la  Francia  non  ne 
uferebbe , Je  gli  altri  Prïncipï 
non  ne  ufajfero  , Imperoccbè 
egli  è in  fe  viepiù  giujlo  il 
rendere  agit  Jlranieri  ta  roba 
de'  loro  padri  , d de’  loro  fra- 
telli , che  ilritenerla  fottopre- 
tejlo  cb'ejft  non  Jon  cittadini  . 
Sarebbe  cofa  ragionevolijjîma 
cbe  il  diritto  del  fangue  , cbe 
dappertutto  fà  fuccedere  i fi- 
gliuoli  a'  padri, e gli  eredi  legit- 
timi  a ' lor  pià  congiunti  pa'ren- 
ti , fojfe  confervato  in  tutti  i 
Fgami  cbe  banno  ajjieme  al- 
leanxa  ; e che  l’autorità  délia 
natura  , cb'è  uguale  in  ogni 
luogo , cbe  non  è limitât  a dal- 
le montagne  né  da'  mari  , cbe 
régna  su  tutti  gli  uomini , fojjb 
ugualmente  riveritafra'popoli , 
Hqi  cos ) veggiamo  in  jtri - 
Jlotele  cbe  Ippodamo  aveva  Jla- 
bilito  Magijlrati  per  aver  cura 
de'  béni  degli  Jlranieri  , corne 
fe  avejfe  volute  confervarb  a ' 
loro  parent  i . E Diodoro  di  Si - 
cilia  riferifee  ; Che  gl’Indiani 
avevano  ftabilito  de’  Giudicl 
per  le  caufe  degli  ftranieri,  i 
quali  avevano  una  fomma  at- 
ten- 


{ »)  Les  Rois  de  France  ont  pris  le  droit  d’ Aubaine,  parce  que  les  étrangers  le  pie. 
noient  fur  les  François.  Bacquet  p.15.  François  fuccedent  en  Lorraine,  Lortalna 
ne  fuccedent  en  France  . DuMoulin  fur  l’article  61.  de  la  Coultnme  de  U itry  en 
rarthois . 1 

ib  ) Anftot.Pollt.l.i.c.2. 

9 ) Diodoijiicui.j.j, 
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avaient  un  extrême  foin  cC em- 
pêcher qu'en  ne  leur  fit  quelque 
tort  fan  quelque  injuftice  , & 
après  leur  mort  rendoi/nt  à leur 
parens  tout  l'argent  qu'ils  avo- 
ir ntlaijfé. 

Mais  pourquoy  chercher 
des  exemples anciës,  puisque 
de  nôtre  iiecle  nous  voyons 
qu’une  petite  Republique  a 
ordonné  par  un  Decrèt  fo- 
lemnel  : ( a ) Que  l'onferoit  in- 
ventaire de  tous  les  biens  d'un 
étranger  mort , (y  que  F on  les 
garderoit  deux  ans  pour  les  ren- 
dre à fes  heritiers} 

Et  quelle  nation  auroit 
plûtôt  imité  cette  juftieeque 
la  nôtre,  fielleavoit  étéem- 
braflee  des  autres  Royaumes 
de  l’Europe  ? Mais  nos  Rois 
voyant  que  le  droit  d’Aubei- 
en  étoitétably  enEfpagne, 
ne  Sicile , en  Hongrie,  en  Sa- 
voye,  & en  Angleterre  même 
( ce  que  je  vous  fupplie  de  re- 
marquer ) par  une  loy  ancien- 
ne d’Edoüard  HJ.  (b)  ils  l’ont 
introduit  dans  la  France,  afin 
d’y  garder  l’égalité , & l’ont 
remis  à tous  les  étrangers,  qui 
l’ont  voulu  remettre  aux 
François.- 

Il  avoit  eu  lieu  avant  l’Em- 
pereur Charles  V.  entre  la 
France  Sc  les  Païs-bas;  & auf- 
fi-tôt  • 
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tenzione  d’impedire  che  loro 
non  folle  fatto  alcun  torto  ed 
alcunaingiuftizia,  edopola 
loro  morte  rendevano  a’ior 
congiunti  tutto  il  foldo  ch’ef- 
fi  aveano  lafeiato . 

Ma  perché  ricercar  deglt 
efempli  antiebi , quando  al  no - 
ftrofccolo  noi  veggiamo  che  una 
picciola  fepubbtua  hà  ordinato 
con  Deere to  folennc  : Che  fi  fa- 
cile inventario  di  tutti  i béni 
d’uno  ftraniere  defonto  , e 
che  quefti  folïèro  confervati 
dueanni  per  rcnderli  a’fuoi 
eredi ? 

£ quai  narjone  avria  piuttof- 
to  imitata  quefta  giuftiva  che 
la  noflra , s’ella  fojfe  fat  a ab - 
braectata  da  tutti  i T[egni  delP 
Europa  ? Md  i noflri  fê  ve- 
dendoebe  il  diritto  di  Mubei- 
ne  era  ftabilito  nella  Spagna  , 
ne  lia  Sicilia , nella  cüngheria , 
nella  Savoja  , ed  anche  nella 
Jnghilterra  ( il  cbe  vi  priego  à 
notare  ) da  un'antica  legge  di 
Odoardo  III.  eglino]  Pbanno  in - 
trodotto  nella  Francia  , affine 
di  confervarvi  la  egualità  , e 
P ban  rimeffo  à tutti  gli  ftra- 
nieri,  cbe  voiler o rimetterlo  a' 
Francefi . 

Egli  crafiato  ammeffo  innan- 
ti ail'  Imper ador  Carlo  V- 1 rail  a 
F ranci  a e i Vaefi-bajft ; e toftocbi 
Flm- 


( a ) La  République  de  Gereve.  Bacquet. 

( b)  Nota  «il  Kduardl  III.  le*  Anglica  , ne  alibi  natiquàm  In  Biitannla  infiila  admit- 
tyrcntuiad  fuqdotum  harcditatc» . Chopia  dt  doman. 
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lî-tôtque  l’Empereur  offrit  de 
l’ôter  pour  les  François , le 
Roy  François  L l’ôta  pour  les 
Flamans.  Cela  fut  étably  en- 
tre ces  deux  Princes  par  le 
Traité  de  Cambrayen  15 2$?.& 
confirmé  par  un  autre  de  1544. 
& depuis  le  Roy  Henry.  IL 
les  confirma  par  le  Traité  de 
155 9,  quoy  qu’il  y eût  de 
grandes  raifons  pour  les  en 
exclure  , comme  l'écrit  un 
Auteur  , fçavoir  leur  rébel- 
lion envers  la  France  , le 
tranfport  de  l’or  & de  l’ar- 
gent : 'Néanmoins  , dit  cet 
Auteur,  (a)  il  fiemble  rai[on - 
nable  que  ceux  des  T ai  s-bas  do- 
nneur ans  & decedans  en  France 
ne  [oient  point  fujets  an  droit  d' 
+Aubeine , mais  que  leurs  pare  ns 
demeurans  aux  Tais-bas  leur 
[uccedent,pourveu  que  les  Trai - 
te%  de  paix  [oient  entretenus , 

ET  QUE  LES  FRANÇOIS 
EN  JOUISSENT  CHEZ 
EUX,  comme  on  tient  que  li- 
brement ils  y [uC cèdent , qui 

il  rfy  a point  de  droit  d'^Aubei- 
ve  en  Flandres , afin  que  l'égali- 
té [oit  gardée , les  Traitez  en- 

tretenus . 

Aufii  en  1581.  un  nommé 
Nicolas  le  Maire  d’Arras  , 
étant  mort  en  France, fon  fré- 
té qui  demeuroit  prés  d’Arras, 
recueillit  fa  fuccefïion  par 

Arrcfl 
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Vlmperadore  offerfie  di  levarlo 
per  li  Francefi , il  pè  Francefico 
I.  levolloper  li  Fïamminghi*  Cib 
fîiflabilito fret  quefti  due  Trinci - 
pidal  Trattato  di  Cambray  nel 
i^iç.e  confermato  da  urfaltro 
dcl  1544*  0 dipoi  il  l\è  lArrigo 
II  li  confermo  col  Trattato  del 
1 5 59.  benchc  vi  foJ[ ?rogran  ra - 
gioni  per  e[cluderneli , ficcoyne 
[crive  urf^Autore , cioè  la  lor  ri - 
bellione  ver[o  la  Francia  , e 7 
tra[porto  dell' oro  e deir  ar- 
gent 0 : Nondimeno , dieequeft * 
*Autore  y egli  par  ragionevole 
che  que’  de’Paefi-bafîi  che  di- 
morano  e muojono  nella  Fra- 
ciajoonfieno  fuggetti  al  di- 
ritto  di  Aubeine,mà  che  1 Jo- 
ro  parenti  che  dimoranone* 
Paefi-bafîi,  ad  efîo  loro  fucce- 
dario  , purchè  i Trattati  di 
pacefien  mantenuti;  E CHE  I 
F {{yTtiÇ ESI  TS[E  GOD^î'Sip 
TS[Ey  LOB^  TM.  ESI , confor- 
me fi  tiene  che  libéra  mente 
efli  vi  fuccedano , e che  non 
vi  fia  diritto  di  Aubeine  nel- 
la Fiandra  ,•  affinchè  la  usua!** 
glianza  fia  confervata,  e man- 
tenuti  i Trattati. 

Cos)  nel  1581.  unô  per  nonf 
: Tfijccola  le  Maire  dlMrras , e[- 
[endo  morto  in  Francia9  [uo  [rd- 
tello  che  dimorava  vicino  ad 
Mrras , raccol[e  la  [ua  crédit  à 

con 


« 


Ca  > Baccjirçt 
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Arrefl  du  mois  de  Mars  1581. 
fur  ce  qu’il  allégua  les  Trai- 
tez , & offrit  à vérifier  que 
les  François  fuccedoient  eu 
Flandres  . • 

Oùelque  temps  apres , un 
nommé  Maître  Pierre  du 
Mefnil  Regent  au  College  de 
l'ÿavarre  , natif  de  Luxem- 

Jfourg,  étant  mort  à Paris,  fon 
irere  qui  n’avoit  jamais  de- 
meuré que  dans  le  Luxem- 
bourg, l’emporta  par  Arreft 
de  la  Cour  le  8.  May  1583.  Et 
en  1590.  en  la  fucceffion  de 
Colin , une  enquête  fut  faite 
d’office  , & fut  trouvé  que 
les  François  fuccedoient  en 
.Flandres*  , 

Et  il  ne  faut  point  dire  que 
cela  vient  des  droits  & des 
prétentions  que  nous  avons 
fur  les  Païs-bas  . Car  nous 
avions  les  mêmes  droits  avant 
ces  Traitez, & neanmoins  le 
droit  d’Aubeine  avoit  lieu  : 
Et  ai n fi  Tort  ne  l’a  ôté  que  par 
le  commun  confentement  des 
deux  Princes. 

Et  pour  preuve  de  cela  * c’ 
efl  qu’encoreque  nous  ayons 
toûjours  eu  prétention  fur  le 
-Milartois  , neanmoins  ceux 
.de  ce  pais  là  n’ont  jamais  fuc- 
cédé  en  France  > parce  qu’il  * 
n’y  a point  eu  de  Traitez 
pour  cet  effet, & que  les  Fran- 
çois n’y  ont  jamais  été  admis 
aux  fuccefïions,  comme  aux 
Païs-bas. 
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con  Deere to  del  Mefe  di  Marzo 
1581.  avendo  percid  a /légat  i i 
Trattati  i ed  effendofi  offerto  à 
verificare  cbe  i Francefi  fucce- 
devano  nella  Fiandra. 

Oualcbe  tempo  dopo  , uno 
per  nome  Dottor  Vier  di  Mefnil 
Rgggente  del Collegio  di  Kfavar- 
ra  y nativo  di  Lucemburgo , ef- 
fendo  morto  in  Tarigi  yfuo  fra - 
tellocbemai  non  ave  a foggior - 
nato  cbe  nel  Lucemburgo  5 gli 
fucceffe  con  Deere  to  délia  Corte 
H 8.  Maggio  1583.  E nel  1590. 
nella  fuccejfton  di  Colin  , una 
ricbiefld  fu  fatta  per  via  di  ujfi- 
zio , e ritrovofii  cbe  i Francefi 

fuccedevanû  nella  Fiandra . 1 

• 

TS{è  convien  dire  cbe  cio prov- 
vien  da'  diritti  e dalle  prê- 
tefe  cbe  noi  abbiamofovra  de * 
Taefi-bajft  : Tercccbé  noi  ave- 
vimo  gli  fleffl  diritti  prima  di 
quefii  Trattati  J nondimeno  il  di - 
titto  di  xAubeine  * aveva  luogot 
f*  era  ammefîo  : ) E perb  egli 
non  è flato  levato  cbe  dal  comttne 
confentimento  de'  due  T r in  dpi . 

£ per  pruova  di  ciÔ , egli  ê 
cbe  quantunque  noi  abbiamo 
fempremmai  avuta  pretefa  fia 
vra  de ’ Milanefi , quelli  nient  e- 
dimeno  di  detto  paefe  non  mai 
fiLccedettero  nella  Francia  y per- 
ché non  vi  fono  ftati  Trattati  per 
taPeffettOyC  perche  i Francejt  nti 
mai  vifurono  ammejfi  nelle  fuc- 
cejfioniy  corne  ne'  Taefi-bajft  . 

9 


.Par 


In 
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Par  l’article  72.  de  la  Coû- 
tume  de  Vitry  , ( a)  il  n’y  a 
point  d’Aubeine  à l’égard  des 
Gentilshommes  d’Alletna- 
gne  , de  Brabant , & de  Lor- 
raine, parce  qu’il  n’y  en  avoit 
point  en  ces  païslàà  l’égard 
des  Gentilshommes  François, 
qui  demeuroient  dansleref- 
lortde  la  Coutume  de  Vitry  . 
Me  Charles  du  Moulin  (b) 
dit  fur  cet  article,  Ceffat  jus 
regium  (TiAubcine . 

Par  un  Traité  fait  en  1514. 
entre  Charles  V.  & le  Roy 
Loüis  XII.  le  droit  d’Aubei- 
ne fut  ôté  entre  ceux  de  la 
Franche-Comté  & du  Duché 
de  Bourgogne  : & lors  que  le 
Roy  Henry  II.  le  voulut  éta- 
blir par  Lettres  patentes  dref- 
fées,  le  trois  Etats  envoyè- 
rent des  Députez,  qui  ayant 
reprefenté  que  les  Comtois 
fuccedoient  dans  le  Duché 
de  Bourgogne, parce  que  ceux 
du  Duché  fuccedoient  dans 
le  Comté,  on  retira  les  Let- 
tres. 

Par  les  Conftitutions  que 
Monfieur  le  Duc  de  Bouillon 
a laites  touchant  fa  princi- 
pauté de  Sedan , il  a ôté  le 
droit  d’Aubeine  avec  les  Frâ- 
çois. 
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In  virtù  de/l’articolo  72.  dél- 
ia Stattttodi  Vitry  y non  vi  è 
diritto  di  lAubeinc  d riguar- 
do  de ’ Gentiluomini  de  IP  ^Aie- 
nt agnct  , del  Brabante  , e 
délia  Lorena , perche  nittno  ve 
liera  in  que ’ paefi  à riguardo 
de'  Gentiluomini  Francefi , cite 
dimoravano  nella  giuridivone 
délia  Statuto  di  Vitry . Il  Dot tor 
Carlo  di  Mo/in  dice  su  que- 
fio  articolo , CelTat  jus  regium 
d’Aubeine . 

Con  un  Trattato  fatto  nel 
1514.  trà  Carlo  V.e  'l  pi  Lodo- 
vico  XII.  il  diritto  di  ^iubeine 
fù  levato  fril  quelli  délia  Fran- 
ca-Contiae  del  Ducato  di  Bor- 
gogna  ; e quando  il  pi  >Arri- 
go  IL  voile  ftabilirlo  con  Let- 
terc  patenti  autenticate , li  tri 
Stati  inviarono  Deputari,  che 
avendo  rapprefentato  cbe  quel- 
li délia  Franca-Contéa  fucce- 
devano  nel  Ducato  di  Borgo- 
gna , perche  quelli  del  Duca- 
to fuccedtvano  nella  Contea  , 
furono  ritirate  le  Lettere . 

Colle  Coftiluxioni  che  Mon - 
Jig.  Duca  di  Buglione  hct  fat- 
| te  in  tor  no  alla  J'ua  principali • 
ta  di  Sedan  , egli  bà  levato 
il  diritto  di  <Aubeine  co'  Fran- 
cefit  • 


( a ) MelTïeurs  le,  Advocat,  generaux  concertent  cette  Crurtume  , mai»  non  pat 
A raifort  de  ce  Docteur  excellent  . Ht  on  ne  peut  contefter  l’autorité  d’up 
Traité. 

!{  b ) Idem  ergo  intelligendum eft  , quod  certitt  in regionibu,  liicnominati, , titeodrai 
jure  invitent  utantut  , vel  eandem  injuriant  invicem  ictorqueant . Molin.  eod. 
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çois  , ( a)  J condition  qu'il  n' 
auroit  point  de  lieu  en  France 
envers  ceux  de  Sedan . 

Il  ne  faut  donc  pas  s’éton- 
ner , fi  on  l’a  ôté  pour  les  An- 
glois  , à l’égard  des  fuccef- 
fions  mobiliaïres,puis  que  les 
Anglois  l’ont  aufli  ôté  pour 
les  François  . Il  n’y  a pas  un 
de  nos  Alliez  , à qui  nous  n’ 
accordaflions  tres-volon  tiers 
cette  même  faveur  en  Fran- 
ce , s’ils  nous  la  vouloient 
accorder  chez  eux  . Il  n’y  a 
rien  plus  jufte  que  l’égalité 
entre  ceux  qui  font  égaux. 
La  France  ne  doit  rien  à l’An- 
gleterre , ni  l’Angleterre  à la 
France  ; & ce  feroit  violer 
aujourd’huy  ce  Traité  pu- 
blic , que  de  ne  la  vouloir 
exécuter  qu’à  l’égard  des  Mar- 
chands feuls . 

Aufli  l’Ambaflâdeur  &les 
Miniftres  du  Roy  de  la 
Grand’-Bretagne  leur  Maître 
fe  font  plaints  de  l’Arreft  , 
contre  lequel  la  requête  ci- 
vile a été  obtenue  , comme 
d’un  violement  de  foy  dans 
l’execution  de  ce  Traité.  Us 
allèguent  un  article  formel, 
une difpofition  claire,  jufte, 
égale  de  part  de  d’autre , exé- 
cutée en  Angleterre , en  tou- 
tes les  occafions  qui  s’en  font 
offer- 
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cefi t con  condizione  ch’egli 
non  foflè  ammeflo  nella  Fran- 
cia verfo  que’  di  Sedan . 

'Hpn  bifogna  dunque  tnara- 
vigliarji  , s'egli  i ftato  levato 
per  gl'lngleji  , à riguardo  dél- 
ié fuccejjioni  mobiliarie  , poi- 
ebè  gl'lngleji  l'banno  ancora  le- 
vato per  li  Francejt  . JJorr  v' 
ba  alcuno  de'  nofiri  •«. Alleati  , 
cui  volent ierijjbno  da  noi  non 
fojfe  conceduto  qucjlo  mcdeji- 
mo  favore  nella  Francia  , s' 
eglino  concéder  ce  lo  volejjero 
ne' loro  Stati  . Thulia  v’bà  di 
più  giujlo  cbe  la  ugaglianifl  trà 
quelli  cbe  fono  eguali  „ La  Fran- 
cia niente  de'  alla  Ingbilterra , 
e niente  la  Ingbilterra  alla  Fran- 
cia ; e cid  farebbe  un  violare 
al  prefente  quejlo  pubblico  Trat- 
tato,  il  non  volerlo  efeguire  cbe 
in  riguardo  a'  foli  Mercatanti . 

Quindi  l'Jirnbafciadore  ed  i 
Mmijlri  del  Fj  délia  Gran  Bre- 
tagna  loro  Sovrano  (i  fon  dolutt 
de/r lArreflo  , centra  del  quale 
la  ricbiejia  civile  è Jlata  am- 
me/fa , corne  di  una  violazjone 
di  fede  nella  efecuzjone  di  que- 
jlo Trattato  . EJft  aüegano  un' 
articolo  formate  , una  dijpoji- 
zione  ebiara  , giujla  , eguale 
dall'una  e dall'altra  parte , efc- 
guita  nella  Ingbilterra , in  lut- 
te le  occajîoni  cbe  Ji  Jen'offtr- 

“ i 


(a  ) Hic  adjedta  couditiçnc  , uffui  viciitim  cives  liareditnwo  , ubictnnque  Içco'.vd 
fvrer , otiiineiem . 
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offertes,  exécutée ien  France 
par  un  Arreft  du  Confeildu 
Roy,  donné  au  profit  d’un 
Gentilhomme  Anglois  . Ils 
demandent  que  les  Anglois 
foient  traitez  à Paris  , com- 
me les  François  le  font  à 
Londres,  & proteftent  con- 
tre l’inégalité  qu’on  y vou- 
drait introduire  , comme  d’ 
une  contravention  au  Traité, 
qui  porte  que  les  l’ujets  des 
deux  Royaumes  feront  d’éga- 
le condition  : & comme  d’ 
une  injure  que  l’on feroi tau 
Roy  de  la  Grand’Bretagne , 
Souverain  comme  fa  Maje- 
fié,  fon  allié  , fon  beau-frere , 
Quel  peut  être  en  cette 
rencontre  fi  importante  l’in- 
térêt du  Roy  ? Ce  n’eft  pas 
à moy  , Meffieurs  , à vous 
le  reprefenter  : il  refidc  ab- 
folument  en  la  bouche  de 
Moniteur  l’Advocat  Gene- 
ral . Il  me  fuffira  de  dire  , que 
dans  la  conjoncture  des  affai- 
res publiques,  où  la  jaloufie 
-de  nôtre  grandeur  femble 
avoir  armé  contre  nous  une 
partie  de  l’Europe  : où  les 
Efpagnols  de  nos  envieux 
font  devenus  nos  ennemis  : 
où  chacune  des  deux  Cou- 
ronnes de  France  & d’Efpa- 
gnc  tâche  de  ié  fortifier  de 
cette  troifiéme  , qui  fe  dit 
Reine  de  la  mer,  il  eft  im- 
portant ce  me  femble  , de  té- 
moigneràl’Angleterrp  , que 
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te , efeguita  nella  Francia  con 
un  Deere  to  del  Confia  Ho  del 
l{è , dato  à favere  di  un  Gen- 
tiluomo  Inglefe . EJfi  ditnanda- 
nfi  cbe  gilnglefi  fieno  trattatï 
in  Varigi , corne  i F rance  fi  lo 
fiono  in  Londra  , e proteftano 
çontro  la  difparità  cbe  vi  fi 
vorrebbe  introduire  , corne  di 
una  çontravvenyone  al  Traita - 
to  , cbe  porta  (be  i fiudditi  de' 
due  Pegni  faranno  di  ugual 
conditioner  e corne  di  una  ingiu- 
ria  cbe  fi  farebbe  al  Pè  délia 
Gran  Bretagna , Sovrano  co- 
rne fua  Mae  fi  à , fuo  alleato  , 
e fuo  fratello , 

Quai  pub  ejfere  in  que  fl  a 
occajtone  cos ) ’mportanre  Tin- 
ter e fie  del  pè  ? Ia  me  nonap- 
\ partiene  , Signori  , il  rappre- 
fentarvelo  : egli  rifiede  ajfolu - 
tamente  nella  bocca  di  Monfig. 
Mvvocato  Generale . Bafteram- 
mi  il  dire  , cbe  nella  çongiun- 
tura  degli  affari  pubblici  , in 
cui  la  gelofia  délia  noflra 
[ grandetta  feinbra  avéré  ar- 
mata  contra  di  noi  una  patte 
délia  Europa  : in  cui  gli  Spa- 
gnuoli  di  noftri  'nvidiofi  fon  di- 
venuti  noftri  nemici  : in  cui 
ciafcuna  delle  due  Çorone  di 
Francia  e di  Spagna  pr  oc  cu- 
ra di  fortificarfi  di  quefla  ter- 
ta  , cbe  dicefi  I\egina  del  ma- 
re , egli  è a wio  giudifiio  im- 
portante , il  teflimoniare  alla 
Ingbilterra , cbe  la  fua  allean- 
t* 


I 
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fon  al  liance  nous  eft  chere;  Ôc 
nous  efforcer  autant  de  la  re- 
tenir par  l’amour  de  nôtre  fi- 
delité, que  par  Ja  crainte  de 
nos  armes . 

Quant  à l’Efpagne,  Mef- 
fieurs,,rinterêt  de  fes Mini- 
ères & de  lés  Ambalfadeurs , 
qui  employent  tous  leurs  ar* 
tifices  pour  décrier  la  France 
en  Angleterre  , Sc  remuent 
toutes  les  machines  de  leur 
politique  pour  lesdivifer , eft 
de  voir  à Londres,  que  l’Am- 
baflàdeur  d’Angleterre  fe  plai- 
gne par  fes  Lettres  au  Roy 
Ion  Maître , d’un  Arreft,  que 
l’on  auroit  rendu  contre  un 
Anglois  , au  préjudice  des 
Traitez  , de  l'ufage  d’An- 
gleterre , certifie  par  l’Am- 
baffadeur  de  France  , & de 
l’ufage  de  la  France  même,ju- 
ftifié  par  un  Arreft  formel  du 
Confeil  du  Roy  , . 

Hoc  Itacbus  vclit , & magno 
rncrcentur  ^At  ridât . 

Retranchez,  Meffieurs,tout 
fujet  de  plainte  au  Roy  de  la 
Grand’Bretagne  nôtre  ^llié, 
& tout  fujet  de  fatisfadtion- 
au  Roy  d’Efpagne  nôtre  en- 
nemy  . Confervez  à ce  Gen- 
tilhomme le  legs  de  quatre 
mille  livres  que  fon  oncle  luy 
a fait , à un  étranger  ce  que 
le  Traité  luy  donne,à  un  An- 
glois ce  que  l’Angleterre  ac- 
corde librement  à tous  les 
François . 
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xa  ci  è cor  a ; e lo  sforzarci 
! tanto  di  ritenerla  coll'  amore 
délia  noflra  fedeltà  y quant o coi 
timorç  delle  noftrarmi  • 

Quant 0 alla  Spagna  , 57- 
gnon  , P inter  elfe  de1  fuoi  Mi - 
nïftri  e de' fuoi  ïAmbafciadori  y 
che  impie { gano  tutti  i loro  artifi- 
zj per  ifçreditare  la  Francia  nel- 
la  Ingbil terra  , e muoKono  t ut- 
té  le  mac  chine  délia  loro  polit  ica 
per  fepararle  , è 7 vedere  in 
Londra  , çhe  P \Ambafciador  cC 
Ingbilterra  dolgctfi  çon  fue  Let - 
tere  col  fuo  S ignore , diun' 
*Arreftoy  cbe  fi  avejfe  prontin- 
ciatocontro  un'Inglefe , in  pre - 
giudivo  de'  Trattati  , del  co- 
ftume  delP Ingbilterra  , certificat 
to  dall'iAmbaf cia  dore  di  Fran- 
cia , e del  coftume  délia  Fran- 
cia me  de fima , giuftificato  da  un 
formai  Deere  to  dçl  Configlio  del 
F$, 

Hocltachus  velit,  & ma-' 
gno  mercentur  Atridæ. 


Tronc  a te  o Signori 


ognt 


motivo  di  doglianzaal  Rè  délia 
Cran  Bretagna  noftro  alleato , ed 
ogni  motivo  di  foddisfazione  al 
Rj  délia  Spagna  noftro  nemi - 
ço  . Confervate  à quefto  Gentil- 
uomo  il  legato  di  quattro  mila  li- 
re cbe  gli  bà  fatto  fuozioy  ad 
uno  ftraniere  cid  che  gli  concé- 
dé il  Trattato  , ad  utilnglefe 
cid  cbe  la  Ingbilterra  permette 
liber  ameute  à tutti  i Francefi, 


Te - 
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Témoignez  par  vôtre  Ar- 
reft  , que  ce  Parlement  eft  le 
( a ) Temple  de  la  foy  publique , 
comme  on  difoit  autrefois  du 
Sénat  de  Rome  ; & que  toutes 
les  paroles  des  Traitez  ;dc 
paix  gravez  dans  vos  Regi- 
stres , comme  fur  les  ( b ) Ta- 
bles d'airain , dont  fe  fervoient 
les  Romains , vous  font  pre- 
cieufes  & venerables . 

Faites,  Meilleurs , que  cet- 
te ancienne  réputation  de  foy 
& de  (încerité , que  la  France 
s’eft  acquife,fe  renouvelle  par 
vôtre  Arreft  : que  l’Angleter- 
re confelïè  que  nous  fçavons 
garder  nôtre  parole  aulïï  ge- 
nereufement  que  nos  Isles  ; 
(c)  & que  ces  deux  courageu- 
ses nations  , liées  enfemble 
parla  chaîne  facréed’ua  illu- 
ftre  mariage , par  des  loix  11 
égales  de  leurs  Traitez,  par 
des  privilèges  qui  les  rendent 
prefque  concitoyens  > s’unif- 
fent  efemble  de  plus  en  plus 
■pour  fe  procurer  une  alliance 
eternelle. 

— — (d  ) Taribus  fe  legÿ- 
bus  ambre 

Inviiïæ  gtnt es  aster  na  in  fé- 
déra mutant . 


Arrlngô XXXVI. 

Teftimoniate  col  vojlro  De- 
creto  , cbe  quejlo  Tarlamento 
è ’/Tempio  délia  fede  pubbli- 
ca  , fie co me  già  fi  diceva  del 
Senato  di  Rpma  ; e cbe  tuttc  le 
parole  de'  Trattati  di  pace  fcol- 
pite  ne'  vofiri  Bggijlri  , corne 
yii//e  Ta  vole  di  acciajo,  délit 
quali  fi  ferviano  i fymani , v't 
fono  prefiofe  e vencrabili . 

Fate,  SignoriyCbe  quell'anti - 
ca  riputazione  di  fede  e di  fince- 
rità , cui  s'è  acquiflata  la  F r an- 
cia  , fi  rinnovi  col  vojlro  Dé- 
créta : cbe  la  Ingbilterra  con- 
fejft  cbe  noi  fappiamo  manfener 
la  nofira  parola  cosi  brava- 
mente  corne  le  noflre  Ifole  ; e 
cbe  qiiejle  due  generofe  nazio- 
ni , légat  e ajfteme  dalla  facra 
catena  di  un'illujlre  mat  rima  • 
nio  , dalle  leggi  cos ) ugali  de * 
lor  Trattati  y da' privileg  j cbe 
le  rendono  quafi  concittadine  , 
fi  unifcano  maggiormente  afiie- 
me  per  proccurarfi  una  eternct 
alleanzfl . 

— -Paribus  le  Iegibus 
ambæ 

Inviftæ  gentes  æterna  in 
fœdera  mittant . 

Mon- 


Mon- 


p ( a ) fuim  Citritm  , moitallura  , quis  concilium  ,an  non  templum  fidci  tftxerit  ? VaJ 
ler.Max  lib.6.c*p.fc. 

4 b ) Et  hoc  refaiptum  eft  quod  icfcripferunt  ReminV  in,  tabttfis  arteis.  t.  MachaV'. 

c.  i.  u,  > 

( e ) L’Itle  de  R.f . ' f 

\ * ) Vlrjil. 
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Monfeigneur  le  Chan- 
celier Seguier  avoit  pro- 
mis à l’Ambaflàdeur  d’ 
Angleterre  d’aller  tenir 
l’ Audiance  au  Parle- 
ment lqrs  que  cette  eau* 
fe  feroit  plaidée,les  deux 
Couronnes  y ayant  in- 1 
terêt . Mais  le  Gentil-  ' 
homme  Anglois  Catho- 
lique , qui  la  pourfuivoic 
étant  mort  à Paris  en 
1636.  & l’Auteur  de  ce 
Plaidoyé  s’étant  retir 
du  monde  en  1637.  elle 
ne  le  fut  point . 
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Monftgnor  Cancelliere 
Seguier  aveva  promeffoall’ 
Ambafciador  d’Ingbilter- 
ra  di  andare  à tener  F 
Udienza  nel  Parlamento 
allorcbè  quejla  caufa  fojfe 
trattata  , avendoci  ’nte- 
reffe  le  due  Corone . Ma  7 
Gentiluomo  Inglefe  Catto- 
lico , cbe  la  jollecitava , ef- 
fendo  morto  in  Parigi  nel 
1636.  e l’Autore  di  quejl' 
Aringa  ejjendoft  ritirato 
ddl  monda  nel  1637.  ella 
non  fit  trattata . 


t 

4 


Tom.ttl. 


Fffff 


P LAI- 


PLAID  O YE' 

XXXVII. 

Pour  Meflire  Henry  de 
Chabanes  Marquis  de  Cur- 
ton  , demandeur  en  ouvertu- 
re de  fubftitution,&  intimé. 

Contre  Dame  Claude  Julien , 
veuve  du  feu  Sieur  Marquis  de 
Curton  difendereffiy  & appe- 
lante . 

M^sieü.s, 

Encore  qu’il  s’agi  fle  en  cet- 
te caufe  de  huit  ou  neuf  cent 
mille  livres  , fçavoir  du  Mar- 
uifat  de  Curton , du  Comté 
e Rochefort,&des  Baronies 
d’Auriere , & de  Madic  tous 
fubftituez , j’efpere  neanmo- 
ins vous  faire  voir, que  la  cau- 
fe de  ma  partie  eft  aufti  claire 
& aufli  indubitable  qu’elle  eft 
importante  , & que  cette  fub- 
ftitution,  qui  comprend  de 
très-grands  biens  , ne  peut 
produireque  fort  peu  du  que- 
stions. 

Mefli- 


A 2?  2?  / 2M  G O 

XXXVII. 

Tel  Signore  Mrrigo  Ai  Scia - 
bancs  Mar  chef  e di  Curton , di- 
mandante  in  apertura  di  foftitu- 
ÿone , eintimato, 

Contro  la  Signora  Claudia 
Julien,  vedova  del  fù  Signor 
Marchefedi  Curton,  difendi- 
trjce,  e appellante. 

S IGViOV, 

lAncorcbè  in  quefta  caufafi 
tratti  di  otto  b novtcento  mi- 
la  lire  , cioè  del  Marchefato 
di  Curton  , délia  Contéa  di 
Ppccaforte  , e delle  Baronie  di 
lAuncra  , e di  Madic  tutte 
fojlituite  , io  fpero  nientedime- 
no  farvi  vedere , che  la  cau- 
fa  del  rnio  cliente  è tanto  cbia- 
ra  e tanto  indubitabile  quan- 
to  clla  è importante  , e che 
quefta  foflituyone  , che  com- 
prende  grandijftmi  béni  , non 
pub  produrre  che  ajfai  poco 
di  contrafti.  • 

II 
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Meffire  Henry  de  Chabt- 
nes  pour  qui  je  parle  , qui  fe 
trouve  aujourd’huy  l’aîné  de 
cette  ancienne  & illuftre Mai- 
ion  de  Chabanes,  & le  princi- 
pal heritier  de  fon  nom  &He 
fes  armes , ne  prétend  que  les 
terres  de  fes  peres;  lefquelles 
un  de  fes  ancêtres  a fubfti- 
tuées  il  y a cent  ans  par  le 
contrat  de  mariage  de  fon 
fils  aux  aîncz  mâles  de  la  Mai- 
fon  de  Chabanes,  avec  l’ex- 
clufionperpetuellefies  filles. 
Ils  vous  demande  ce  que  la 
volonté  légitimé  d’un  de  fes 
ayeuls,  ce  qu’une  fubftitution 
jufte , ce  qu’une  loy  domefti- 
que& toujours  vivante  luya 
acquis. 

Nôtre  partie  ad  /erfe,  Mef- 
fieurs  , veuve  du  feu  Sieur 
Marqyis  de  Curton,mort  fans 
enfans  mâles  , & frère  aîné 
de  ma  partie , yeut  que  fon 
miferable  mariage  , qui  a 
deshonoré  fon  feu  mary  , fer- 
ye  encore  à effacer  le  luftre 
de  cette  famille  fi  éminen- 
te, en  faifant  paffer  ces  gran- 
des Seigneuries  à quatre  filles 
qu'elle  a eues  de  luy  , en  qui 
le  nom  de  Chabanes  doit  $’ 
éteindre. 

Ma  partie  foûtient  au  con- 
traire qu’une  fubfiitution  qui 
a été  déjà  executée  en  la  per* 
fonne  de  fon  pere  & de  fon 
frere  , doit  encore  s’excuter 
en  la  fienne  : que  la  dignité 
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Il  Sig.  lArrigo  di  Sciabanes 
per  cui  ragiono  , che  fi  trovtt 
al  d)  d'oggi  il  maggiore  di 
quefi'antica  ed  illufire  Fami- 
glia  di  Sciabanes  , e Y prin- 
cipal'erg  de  dellffiuo  nome  e de/le 
fine  arme , non  prétende  che  le 
terre  de'  fuoi  genitori  , le  quali 
uno  dc'fuoi  antena/i  bé  fioft i tui- 
le gié'  cent'anni  col  contralto 
matrimoniale  di  fiuofigliuolo  a' 
primogeniti  mafcbj  délia  Cafa 
di  Sciabanes  , con  l'eficlufione 
perpétua  delle  femmine  , Egli 
viaddomanda  cio  cbc  la  volon- 
té legit tinta  d'an  de’ fuoi  avoli  , 
cid  cbe  una  giufla  fofiituzione , 
cid  che  una  legge  domefiica  e 
fempre  vivente  gli  bé  ottenu- 
to . 

Lanoflra  parte  avverfaria  , 
Signori , vedova  de l fît  Signor 
Marche  fe  di  Curton  morto  fen- 
za  figîiuoli  mafcbj  , e fratel 
maggiore  delmio  cliente , vuo- 
le  cbe  ’lfuo  * miferabile  ( * infe- 
lice  ) matrimonjo , che  hà  di - 
fonorato  il  fit  fuo  marito , ferva 
ancora  à cancellare  il  lufiro  di 
quefiafamiglia  cos ) eminente,col 
far  paff  are  codefie  gr an  Signorie 
in  quattro  figliuole  cb'ella  bà 
avute  da  lui , in  cui  il  nome  di 
Sciabanes  de’  eflinguerfi . 

Il  mio  cliente  fofiiene  al  con- 
trario che  una  fofiituzione  che 
di  già  è fiat  a efeguita  relia  per - 
fona  di  fuo  padre  e di  fuo  fra- 
tello,  debba  ancbe  ne  lia  fua  efe- 
guirfi  t cbe  la  dignité  del  fuo 
Fffff  2 fejfoy 
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de  fon  fexe  , qui  l’oblige  à 
conferver  la  gloire  de  Tes  pe- 
res,  luy  en  conferve  les  biens, 
& que  puis  que  Dieu  a permis 
que  cette  race  fi  ancienne  du- 
re encore,  la  Juflice  doit  ma- 
intenir cette  fubftitution,  qui 
l’a  fait  durer  avec  éclat  & avec 
honneur . 

Meilleurs  , les  plus  fçavans 
Interprètes  du  Droit  Romain 
& des  Coutumes  de  France , 
ont  étably  comme  une  réglé 
certaine  , que  rien  ne  peut 
fervir davantage  pour  juger, 
qu’une  fubftitution  non  feu- 
lement eft  légitimé , mais  en- 
core tres-favorable,  que  la  no- 
blette  de  la  maifon  deceluy 
qui  en  a été  le  premier  auteur, 
la  qualité  des  fiefs  & des  ter- 
res fubftitnées  , la  coûtume 
perpétuelle  de  cette  famille 
noble  , qui  l’a  non  feulement 
approuvée  , mais  renouvel- 
le , confirmée  , executée, 
& la  faveur  d’une  difpofition 
autti  équitable  &auffi  fage  , 
qu’eft  celle  de  préférer  tou- 
jours les  mâles  aux  filles , & 
lesaînez  aux  cadets  . Voilà 
les  quatre  fondetnens  iné- 
branlables , fur  lefquels  j’éta- 
blis macaufe  . 

Pour  le  premier  point  , qui 
regarde  la  nobleftè  de  la  Mai- 
fon où  cette  fubftitution  a été 
jaite  , Mon fieur  Cujas  dé- 
clare que  c’eft  unecirconftan- 
« tres*confiderable,&  de  très- 
grand 
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feffo , cbe  l'obbligaà  confervar 
laghria  de'fuoi  maggiori^gliene 
| confervi  i béni , e che  poiebè  Id- 
dio  hà  permeffo  cbe  quefta  ftïrpe 
si  anticaper  anco  duri , la  Giu- 
flizia  debba  rnantener  quefta  fo- 
ftituvone , cbe  l'bà  fatta  dura- 
re  con  cbiarc%za  e con  pnore . 

Signori  , i più  dotti  ’ nter - 
preti  délia  Legge  Humana  e 
degli  Statut i di  Francia , ban- 
no  ftabilito  corne  una  rego/a 
certa  , cbe  nulla  poffa  fervir 
maggiormente  per  giudicare  , 
che  una  foftituzjone  non  fola- 
mente  è legitthna  , mà  anche 
favorabibftima , quanto  la  no- 
biltà  délia  cafa  di  ebi  tièfta- 
to  il  primo  autore  , la  quali- 
tà  de ’ feudi  e delle  terre  fio- 
flituite , il  coftttme  perpetuo  di 
quefta  famiglia  nobile  , cbe  /' 
hà  non  folamente  approvata  , 
mà  rinnovata  , confermata  , 
cfeguita  , e V favore  di  una 
difpofizione  cosl  giufta  e cosl 
faggia  , corne  fi  è quclla  di- 
preferir  fempremmai  H maf- 
cbj  aile  femmine  , ed  i pri - 
mogeniti  a'  cadeti  . Eccovi  i 
quattro  fondamenti  fermijfimi , 
fovra  i quali  io  ftabilifco  la 
mia  caufa. 

Quanto  al  primo  punto , cbe 
riguarda  la  nobiltà  délia  Cafa  in 
cui  code  fl  a foftititzione  i ftata 
fatta , il  SignorCujaccio  diebia- 
ra  e/fer  quefta  una  circoflanza 
confiderabiHJJima  , e di  gran- 
dijfimo 
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grand  pois  : On  doit  régler  une 
fubfiitution , dit-il,  (a)  félon 
l'intention  du  tçfiateur  : Et  ron 
doit  juger  quelle  ejl  fon  intention 
par  fa  dignité  {9»  fa  qualité.  Car 
fi  le  teftateur  ejl  noble, on  peut  di- 
re que  cette  condition  : Si  mon 
fils  meurt  fans  enfans  ou  fans 
heritiers , doit  être  entendue  des 
feuls  mâles  , comme  étant  vies 
feuls  qui  é on  fervent  le  nom  isr  la 
Jplendeur  d'une  famille  , qui 
ejl  une  ebofe  que  les  nobldi  air 
ment  avec  pajfion . Et  c'efi  pour 
cette  raïfon  que  dans  les  fiefs  le 
nom  d’heritier  fe  prend  pour  les 
feuls  enfans  mâles.,  comme  en 
voit  axi  fécond  livre  des fiefs  fous 
le  titre  , De  la  loy  de  l'Empereur 

Conrad.  , v > 

* 

* ' ' 1 

* Il  dit  encore  la  même  cho- 
ie en  une  autre  de  fes  Conful 
tâtions  , ( b ) qu’on  fçait  être 
l’un  des  plus  folides  & des 
plus  excellens  de  lès  ouvra- 
ges. . . .. 

Qu’ay-je  donc  à faire,  Mef- 
fieurs , pour  vçus  donner  lieu 
de  concevoir  une  véritable 
idée  de  la  jufticè  de  cette  fub- 
ftitution  , lèlon  le  jugement 
• de  v. 
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dijfimo pefo:Y)ç.{h  regolare  una 
foftituzione,  dic'egli,  fecondo 
la  intenzione  del  teftatore  : E 
delli  giudicare  quai  ne  fia  la 
intenzione  dalla  fua  dignità 
e dalla  fua  qualità . Perché  fe 
il  teftatore  è nobile , puô  dirfi 
che  quefta  condizione  : Se 
mio  figliuolo  muore  fenza  fi- 
gliuolip  fenza  eredi,  deein- 
tenderfi  de’  foli  mafehj,  corne 
dïèndo  i foli  che  confervano 
il  nome  e lo  fplendore  diuna 
famiglia,ch?èuna  cofachei 
nobili  amano  con  palfione . E 
per  quefta  ragione  ne’  feudi  il 
nomedi  eredefiprende  perli 
fpli  figliuoli  mafehj , corne  fi 
vede  ne!  fecondo  libro  de’ 
feudi  fottoil  titolo,  Délia  leg- 
ge  deU’Imperadore  Corrado . 

Egli  dice  ancora  la  ftejfa  co- 
fa  in  un'altro  de'  fuoi  Configlj , 
che  fi  sa  ejfere  una  delle  piîtmaf- 
ficciee  délie  più  eccellenti  delle 
fue  opéré . 

t * * ' • ' 

Cbe  dunque  mi  refla  à fare  , o 
Signori , per  darvi  luogo  di  con- 
cepire  una  certa  idea  délia  giu- 
fiizia  di  quefia  fofiituvone  , fe- 
condo il  giudizio  del  Signor 
F ff  f f 3 Cujac- 
. • ~.  h ■■  . -i  .1  ■ 


( a ) Secundirm  mentem  defunftl  die  émus  fubftitutioni  locum  efle  . Porrà  mens  (e- 
llatoris  æflimanda  eft  ex  dÿnitate  le  conditions  teftatoiia  l.  Ex  fafto.  G-  fi  quia  ro- 
gatus , D.  AdTrebell.  Namfiteitator  fuerit  nobilis  , quo  exemplo  ibidem  reftè 
utitm  Accurfius  , dici  poreft , h*c  verba  , (i  fine  libetis  , vel  fi  fine  heredibus  decef- 
(erit , de  matibus  folia  acci  oienda  efle , qui  foli  piopagant  familiæ  nomen  , cujus 
reî  nobiies  itudlofirtimi  funt . Et  hac  rationeetiam  in  fendis  hetedia  nomenprofi- 
liis  tantùtn  mafaUia  acçipitur , ut  in  libia  fecundo  feudotum  de  lege  Conadi.  Çujac. 
Confiilt.ld; 

l b ) Xd.  Confult.jS.  ‘ 


Digitized  by  Google 


ï 5 3 8 Plaidoyc’  xxxvii. 
de  Monfieur  Cujas;  c’eft  à di- 
re , de  celuy  qui  a été  fans 
comparaifon  Ja  plus  grande 
lumière  de  la  Jurifprüdence 
Romaine  depuis  les  anciens 
Jurifconfultes , finon  de  vous 
reprefenteren  peu  de  paroles 
ce  qui  efl  connu  de  tous  ceux 
qui  ont  lù  avec  quelque  foin 
l’Hitfoirede  France,  que  la 
Mai  fon  de  Chabanes  eft  l’itne 
des  plus  anciennes  & des  plus 
illuftresdece  Royaume? 

Si  Ton  en  confidere  la  No- 
bleflè , elle  vient  des  Comtes 
de  Bigorre , cadets  de  la  Mai- 
fon  Royale  de  Navarre - 

Si  Tort  en  confidere  l’anti-  • 
quité,  il  y a quatre  & cinq 
cens  ans  qu’elle  dure--  Et  elle 
eft  du  nombre  de  ces  Maifons 
glorieufes  , qut  durant  plu- 
fieurs  fiecles  fervent  d’orne- 
ment aux  Provinces  où  elles 
font  nées , de  au  Royaume  où 
elles  fleurirent  : qui  paroif- 
fent  héroïques  par  leurs 
adions  ,-  de  immortelles  par' 
leur  durée-- • 

Si  l’on  en  confidere  les  al- 
liances,- le  fangde  Chabanes 
a été  mêlé  avec  le  fang  de 
Bourbon  de  de  faint  Louïs  ; c’ 
eftàdire,-  lefang  des  Héros 
avec  céluy  des  Dieux  de  la 
terre. 

Si  l’on  en  confidere  les 
charges  de  les  emplois,  on  a 
confie  dans  les  Offices  de  la 
v Couronne  qu’ils  ont  exercez  r 

une 
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Cujaccio  ; cioè  dï  que  Ho  clSë 
fiato  fenza  comparazione  il 
maggkr  lume  délia  Giurifpru - 
denza  Rpmana  dopo  gli  anti - 
ebi  Giurrfconfulti  , fe  non  if 
rapprefentarvi  in  poche  paro - 
; le  cio  cb'è  conofcïuto  da  tutti 
quelle  cbe  ban  letio  con  quai - 
cbe  attenzjone  la.  St  Cri  a dï 
: Francia , cbe  la  Cafa  dï  Scia - 
bancs  è una  delle  piu  anti - 
cbe  e delle  più  illuftri  dï  que - 
fto  Hegno? 

Se  Jt  confidera  la fua  'Ffpbiltd, 
eUa  diriva  du"  Conti  di  Bi- 
got rc?  cadeti  délia  Cafa  Bgal 
\ di  Htyûarra  .> 

- ' Se  fi  confidera  la  fua  anti * 
chità  , fon  già  novecent1 dnni 
; cb'ella  dura  . Êd  ella  è del 
numéro  di  quelle  Café  glorio- 
fc  iy  cbe  \ dur ando  piu  fecoli  * 
. fervono  di  or namento  aile  Tro- 
1 vincir  dove  fon  rtate  r ed  af 
F Hegnô  dove  fiorifeono  : cbe 
coMparifcono  eroiebe  colle  lor<r 
I azjonï , ed  immortali  colla  la -• 

re  durevolextfi. 

* » 4 • m 

. 0 

Se  fe  ne  coiifiderano  le  * af- 
' leanze , (*  parentele  ) il  fan-' 
j gue  di  Sciabanes  è fiater  mef- 
colato  col  fangue  di  Borbone 
e di  fan  Luigi  ; cioè  il  fan- 
gue dcgli  Eroi  con  quello  dc- 
gli  De i délia  terra  - 

Se  fe  ne  confiderancr  le  ca - 
riche  e gFïmpiegbï fi  è con fi- 
data  ne  gli  ‘Vffiy  délia  Coro - 
na  da  loro  efercitati , unapar- 
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une  partie  de  l’honneur  de  la 
Monarchie  à leur  generofité  ; 
dans  leurs  Ambaflades  les  in- 
terets du  Royaume  à leur  fa-* 
eflè  ; dans  les  gouvernemens 
es  Provinces  la  feureté  des 
peuples  à leur  vigilance;  dans 
les  generalitez  d’armées  la 
fortune  de  la  France  à leur 
conduite;  dans  les  combats 
finguliers  la  gloire  de  nôtre 
nation  à leur  valeur . 

Si  l’on  en  confidëre  les  fer- 
vicesjilsont  conquis  des  Pro- 
vinces fur  l’Angleterre  ; Ils 
ont  gagné  des  batailles.  Ils 
Ont  défendu  long-temps  le 
Royaume  de  Naples  con- 
tre l’Efpagne  . Ils  ont  au- 
tant remporté  de  triomphes 
que  nos  Roisonteu  de  guer- 
, res  i 

Il  y eri  a eu  huit  du  nom  de 
Chabanes  qui  font  morts  1’ 
épée  à la  main  pour  le  fervice 
de  leur  Prince  & de  leur  pa- 
trie : qui  en  mourant  ont  mê- 
lé leur  fang  avec  celuy  des  en- 
nemis : qui  ne  font  tombez 
que  fur  leurs  trophées:qui  ont 
été  enfevelis  dans  leurs  ar- 
mes , & honorez  d’un  champ 
de  bataille  pour  tombeau  , & 
qui  enfin  par  leurs  avions 
extraordinaires  & par  la  ge- 
nereufe  profufion  de  leur  vie  , 
ont  aidé  à rendre  cette  Mo- 
narchie viélorieufe  de  toutes 
les  puiflfances  qui  l’ont  atta- 
quée . 

( a ) Qui 
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te  delPonor  délia  Monarcbia 
alla  lor  generofità  ; nelle  loro 
vdmbafciate  gPintetefi  del  J{e- 
gno  alla  loto  favieixa  ; ne' go- 
verni  delle  TrOvittcie  la  Ji- 
cutexxa  de ’ popoli  alla  lor  vi-_ 
gi/anza  ; ne'  Jupremi  comandi 
degli  eferciti  la  fortuna  délia 
Francia  alla  loro  condotta  ^ 
ne1  fingolari  combat timenti  la 
gloria  delta  nofira  nazione  alla 
lord  bravura . 

Se  fe  ne  confiderano  li  fer - 
vigj  i eglino  ban  conquiftate 
Trovincic  contro  la  Inghilter- 
ra  . Eglino  ban  guadagnate 
battaglie  . Eglino  -ban  lunga • 
mente  difefo  il  Eegno  di  Tfa- 
poli  contro  la  Spagna.  Eglino 
ban  riportati  tanti  trionfi  quan- 
te  guerre  banno  avute  i no- 
ftri  Monarcbi  < 

fa  ne  furono  otto  del  no- 
me di  Sciabanes  cbe  fono  mot- 
ti  colla  fpada  alla  mano  in 
fervigio  del  loro  principe  r 
délia  lor  patria:  cbe  morendo 
ban  mifcbiatO - il  lor  fanguq 
con  quello  degPinimici  : cbe 
non  fono  cadnti  cbe  fopra  i 
loro  trofei  i cbt  fono  flati  fep- 
pelliti  nelle  lor'armi  * ed  ono- 
rati  di  un  carnpo  di  batt agita 
per  tomba,e  cbe  finahncnte  colle 
loro  firaordinarie  operazioni  e 
colla  generofa  profuftone  délia 
lor  vita  , banno  * ajutato  (*con- 
ttibuito  ) à rendere  quefta  Mo- 
narcbia vitforiofa  di  lutte  le 
pojfanze  cbe  Pbanno  maccata 
Fffff  4 Qui 
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* — ( a ) Oui  fanguine  nobis • 
Hanc  patriam  peperere  fuo . 

Pour  le  fécond  point,  Mef- 
fieurs,  qui  eft  la  qualité  des 
biens  & des  fiefs  qui  ont  été 
fubftituez , cette  fubftitution 
comprend  quatre  terres  toutes 
nobles  . La  première  eft  le 
Marquifatde  Curton,fitué  en 
Guyenne.  Les  trois  autres, 
qui  font  le  Comté  de  Roche- 
fort  , & les  Baronies  d’Au- 
riere  & de  Madic  , font  tou- 
tes fi  tuées  en  la  Province  d’ 
Auvergne . • 

Ces  terres  de  ces  Seigneu- 
ries font  Ancien  propre^de  la 
Maifon  de  Chabanes  , de  le 
partage  de  mâles  depuis  plus 
de  deux  cens  ans . Mais  celle 
de  Curton  qui  eft  la  plus  gra- 
de y eft  entrée  d’une  maniéré 
figlorieufe,  qu’il  y a peu  de 
Maifons  en  France  qui  en 
pofsedent  quelqu’une  avec  un 
droit  auffi  éminent  , & un 
honneur  aufîi  digne  de  loüan- 
ges  de  d’envie.  Car  ç’a  été  une 
tecompenfe  des  grands  defi- 
gnalçz  fervices  que  Jacques 
de  Chabanes  I.  de  ce  nom, 
Grarid’Maîrre  de  France-, 
«voit  rendus  au  Roy  Charles 
VII.  durant  plus  de  trente  an- 
nées dans  fes  longues  de  fan- 
glantes  guerres  contre  les  An- 
glois.  •• 

v ti 

# * * * • ».  f«  • » » Il 
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j * — Qui  fanguine  nobis 
5 Hanc  patriam  peperere  fuo . 

Quant 0 al fecondo punto  , Si* 
gnorï , cb'è  la  qualità  de’  béni 
e de\ feudi  cbe  fono  Jlati  fofiitui- 
ti  j codefla foftituvone  compren- 
ds quattro  terre  nobili . La  pri- 
ma è 7 Marcbefato  di  Curton  , 
fituato  nella  Guienna  . Le  trè 
(titre  , cbe  fono  la  Contéa  di 
Byûccaforte  y e le'  Baron)e  di 
xAuriera  e di  Madic , fon  tut* 
te  fituate  nella  Trovincia  di 
lAlvernia , 

i . • - . . • : * . 

Quefie  terre  e quefie  Signo- 
rie  Jono  P antico  retaggio  délia 
Cafa  di  Sciabanes  , - e la  por - 
Zione  de * tnafcbj  dopo  pià  di 
ducent'anni.  Mà  quella  di  Cur- 
ton cb'è  la  pile  grande , vie  en- 
trât a di  una  maniera  cos ) glo- 
riofa  , cbe  vi  fort  poche  Café 
nella  Francia  cbe  ne  pojfeggano 
aie  una  con  un  diritto  cos)  e mi- 
nent e , e con  urïonor 1 cos)  de- 
gno  di  lodi  e cCinvïdïa . Impe- 
roccbè  egli  è fiato  una  ricotn - 
penfa  dey grandi  e fegnalatifer- 
vigj  cbe  J acopo  di  Sciabanes  IM 
queflo  nome , Gran  Sinifcalco  di 
Francia , aveva  refi  al  Bj  Car- 
lo y IL  per  pià  -di  trenPanni 
■ne lie  fue  lungbe  e fanguinofe 
guerre  contre  agPIngleJi . 


* 'w  . w » 4 „ 
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Ii  n’étoit  pas  l’aîné  de  cet- 
te illuftre  Maifon  : c’étoit 
Eftienne  de  Chabanes  , qui 
étoit  Capitaine  de  Gens-dar- 
mes  en  l’année  142.3.  charge 
qui  en  ce  temps-là  ne  fe  don^* 
noit  d’ordinaire  qu’aux  Prin- 
ces de  aux  Officiers  de  la  ; 
Couronne . Et  il  fut  tué  en  la 
bataille  de  Crevant  combat- 
tant genereufement  pour  le 
fervice  du  Roy  contre  l’An- 
gleterre. : 

Ce  fut  par  fa  mort  que  Mef- 
fire  Jacques  de  Chabanes  fon 
frere  qui  devint  l’aîné  de  la 
Maifon  , eut  le  commande- 
ment de  cette  compagnie  de 
Gens-d’armes  * Et  depuis  ce 
temps  il  ht  paroître  durant 
trente  années , fçavoir  depuis 
1423.  jufqu’en  1453.  une  gran- 
deur de  genie  de  une  magna- 
nimité d’efprit  de  de  cœur  fi 
noble  & fi  rare.’,  qu’un  Gentil-, 
homme  de  Bourgogne  nom- 
mé Du-plejfts  a écrit  fa  vie , Sç 
celle  de  Meffire  Antoine  .de 
Chabanes  Comte  de  : ;Dam- 
martin  , aufïi  Grand-Maître 
de  France , fon  frere  puîné , 
comme  de  deux  merveilles  de 
leur  fiecle,  l’ayant  recueillie 
des  hiftoires  originales  de 
leurs  temps  qu’ils  ont  embel- 
lies par  leurs  belles  allions,  de 
l’ayant  dédiée  au  Roy  com- 
me un  prefent  digne  de  Loüis 
le  Jufte.  . 

• Mais  je  ne  veux  point  en- 
.■  trer , 
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Egli  non  era  il  primogeni- 
to  di  que  fia  illuftre  pamiglia  : 
egli  lo  era  Stefano  di  Scïaba -, 
nés  y diera  Capitano  di  Cen - 
te  (Parmi  nell'anno  14 23.  car., 
rica  che  in  quel  tempo  non  fi 
àava  or  dinar  iamente  cbe  a\ 
Trincipi  ed  agit  Vfftiiali  dél- 
ia Corona  . Ed  egli  fii  uccifo 
nella*  battaglia  di  Crevant  corn*, 
battendo  * generofawente  ( * va-, 
lorofamente  ) in  fervigio  del. 

BJ  contro  PIngbilterra . 

• » • • *•  # * 

, *A  riguardo  de  lia  fua  mor- 
te il  Signer  jacopo  di  Scia-, 
banes  fuo  fratello  cbe  divenne 
il  maggior  délia  Cafta  5 elle  il 
comando  di  detta  compqgniaf 
di  Gente  d'qrmi E dopo  quel 
tempo  egli  ftè  comparire  per 
lo  J'paxio  di r trent'anni  , cioè 
dopo  il  1423..  ftno  al  1453- 
unq  grandeTza  di  genio  ed  una 
magnanimité  di  ftpïrito  e di 
cuere  cos)  nobile  e cos)  ,rau{y, 
cbe  un  Gepùluomo  di  Borgo- 
gria  norrnto  Du-pleffis  bà fterit- 
ta  la  ftua  vita  , e quellq  del 
Signore  .Antonio  di  Sciabanes 
Conte  di  Dammartino  , arjcb J 
egli  Gran  Sïniftcalco  di  Fr  an  fia  , 
fuo  fratello  minore  , corne  di 
due  maraviglie  del  loro  , fteco- 
lo  y avcndola  raccolta  dalle 
ftorie  onginali  de'  loro  tepipi 
cui  eglino.  banno  abbellite  colle 
lor  belle  qijoni  y ed  avendola 
dedicatà.  al  Re  corne  un  pre fen- 
te ben  degno  di  Luigi , ;/  Gtufto  . 

Ma.  ip,  non  , $ entrave  ftj 
‘ ‘ Si - 
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trer,  Meilleurs,  dans  Je  dé- 
tail de  fa  vie  toute  héroïque , 
qui  feroit  plutôt  uni  riche  or- 
nement qu’un  folide  pointf 
de  ma  caufe . Et  quoy  qü’il 
ait  été  le  premier  Baron  de 
Curton,  & qu’il  feroit  peut-' 
être  aulfi  agréable  à la  Cour , 
que  glorieux  à laMaifonde 
Chabanesdont  ma  partie  efl 
le  chef,  de  voir  un  tableau 
racourcyde  cet  homme  illü- 
ftre,  je  pafleray  neanmoins 
tout  ce  qu’il  a fait  d’éclatant 
dans  les  deux  premières  par- 
ties de  fa  vie , ôc  je  ne  parle- 
ray , ni  de  l’honneur  qu’il  eut 
décommander  une  partie  de' 
l’Avantgafde  dans  cette  fa- 
meufe  entreptife  de  la  divine 
Amazone,  dont  Dieu  fefer- 
vit  pour  fecourir  Orléans , Sc 
affieger  les  Anglois  qui  l’af- 
fiegeoienc:  ni  des  conquêtes 
qu'il  fit  dans  l’Isle  de  France 
étant  en  garriifôn  à Creil  avec' 
Antoine  fort  frere,ôü  ils  com- 
mandoient  fix  cens  Gens-d’ar* 
mes  , avec  lefquels  ils  prirent 
Corbeil,  le  Bois  de  Vincéif- 
nès,S.Denis*&mirentert  fui- 
te Thalbot  l’Achille  de  l’An- 
gleterre : nî  du  fameux  duel  y 
oùilfoûtint  l’honneur  de  la 
noblefiè  Françoife  contre’ 
Floquel’un  des 'plus  vaillans 
Chevaliers  Anglois  , qui  T 
àvoit  appelle  pour  fe  battre, & 
qui  y perdit  la  vie , ni  de  tous 
les  autres  combats  qui  luy  fi- 
rent 
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SignOri , nelle  particolarità  dél- 
ia fua  vita  del  tutto  eroica  , 
cbe  farebbe  piûttojlo  uu  ricco 
orridménté  cbé  un  fodo  punto  • 
dellà  mia  caufa.  E bencb'eoli 
Jia  fiato  il  primo  Barons  di  • 
Curton , 6 bencbè  forfe  fareb- 
bé  cos ) gradito  alla  Cor  te , co- 
rné gldriofo  alla  Cafa  diScïa- 
banes  di  cui  è 'capo  il  mio 
clients  , il  veders  un  ritratto 
ifi  compendiô  di  qUefi'uomo  il- 
luflréy  io  * pajferà  ( * trala-  ; 
fcerô)  nondimsno  tuttono  cby 
eglï-  bd  fatto  dUlluftrS  nelle 
due  prime  parti  délia  fua  vi- 
ta j e non  parler ô , . nè  delP- 
ônoré  cb'égli  cbbé  di  coman  •« 
dare  una  parte  délia  Vanguar- 
dia  in  quella  famofa  briprefa 
délia  divina  *.4mct'zxone , di  cui 
Dio  Jtfcrvi  per  foc  cor  r ère  Or- 
léans , e per  affediare  gl'In -> 
glefi  cbe  Pajfediavano  : nè  deglt 
acquifli  ctf  e'  fece  nelPlfola  di 
Francia  effendo  di  guarnigio - 
né  à Creil  con  ^Antonio  fuof râ- 
telle , dove  comandav’ano  fei - 
cénto  Genti  ci  armé , collé  qua- 
li préféré  Corbeil  y il  Bofcodi 
Vincennes , S.  D'ionigi  y é po- 
fero  in  fuga  Talbot  PtAcbille 
délia  Ingiltérra:  nè  del  famo. 
fo  dtiellff  ,*  dov'égli  foflénne  P 
onoré 'délia  nobiltà  . F rance  fe 
contre  di  Fhcouné  de'  piùva- 
loroji  Çdvaliéri  Inglefi , cbe  lo 
aveva  sfidato  à batterfi \ e cbe 
vi  perdette  la  vita , nè  di  tut- 
ti i fito * altri  combattimenti 
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fent  mériter  les  deux  charges  | 
fi  honorables  de  Gouverneur  | 
Sc  Sénéchal  de  Bourbon  tfois,* 
& de  Grand-Maître  de  Fran- 
ce. •••  ‘ * - 

Je  vous  remarquera  y feu-' 
lement , Meilleurs , ce  qui  re- 
garde le  fait  particulier  de  ma 
caufe  , qu’aprés  que  le  Roy 
Charles  VII.  « ut  conquis  la 
Normandie  y il  porta  fesar^ 
mes  viélorieufes  dans  le  Péri- 
gord, Sc  dans  la  Guyenne  Vers 
la  fin  de  l'année  14 50.  Sceri 
14 où  > les  mémorables 
adlions  qu’y  fit  ce  Grand- 
Maître’  de  France  dans  la  pri- 
fe  des  villes  de  Blaye  & dé 
Bourg,  dont  il  fut  fait  Gou- 
verneur , engagèrent  le  Roy 
Charles  à luy  faire  le  don  fi 
honorable  de  la  Seigneurie  de 
Curton*  qu’il  aVoit  conquife 
fur  Loüis  de  Beaumont  Con- 
nétable de  Navarre,  qui  en 
étoit  poflèflèur  3 & qui  foute- 
nant  le  party  des  Anglois , 
donna  lieu  parafa  révolté  à la 
confifeationdetoUs  fès  biens. 

Ce  donfut  fait  par  des  Let- 
tres patentes  dattées  du4.de 
Juin  de  cette  année  14^1.  à 
Lufignan , & vérifiées  en  la 
Chambre  des  Comptes  à Pa- 
ris le  29'.  d’ Avril  1452. 

Mais  comme  il  n’y  a rien 
qui  embraze  plus  le  feu  d’une 
generofité  naturelle  & mili- 
taire, que  de  voir  un  • Prince 
reconnoître  le  fervices  d’un 

des 
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cbe  gli  fecero  meritarc  le  due 
caricbe  s)  onorevoli  di  Gover - 
natore  e Senefciallo  del  . Bor- 
benefe  i e di  Gran  Sinifcalco 
di  Francia* 

lo  v i rnofirerd  folamente , o Si~ 
gnori  ciè  chd  * riguarda  J 
(*  appaftiene  ) dt  fatto  parti • 
cdlard  délia  mid  caufa  , cbe  do - 
poché  il  B£  Carlo  Vit  ebbe 
conquifiata  la  ‘FfprmàtJdïa,  por- 
to le  fue  armi  vittoriefe  nel 
Verigord  * e nef  lia  Guienna 
verfo  la  fine  dclVanno  1450.  e 
nel  1451.  in  cui  le  memorabili 
ayoni  cbe  vi  fece  que  fie  Gran 
Sinifcalco  di  Francia  nella  pre- 
. J a delle  città  di  Élaja  e di 
Burg  y dove  fù  fatto  Governa * 
tore  , impegnarâno  il  Car- 
lo à farglï  la  ddnayone  cosi 
, onorevole  délia  Signoria  diCur- 
| ton  i cui  égli  ave  a co'nquiftato 
, foprd  Luigi  di  BchnontC  Con - 
tefiabile  di  Tsfavarra  y cbe 
; era  pojf edi  tore , e cbe  fofienen- 
. do  il  parfito  degTInglefi , die  de 
' luogo  colla  fua  ribellïone  al  con - 
fifeamento'  di  tutti  i fuoi  béni . : 

Quefid  donaÿone  fufatta  con 
r Lettere  paientï  in  data  di  4 . 

; Giugno  di  detto  amie  1451.  in 
Lufignan , e * vérifient  e ( * au- 
tenticate  ) nella  Caméra  dé* 
Coti  à Tarigi  li  29.  *Aprile  14^2. 

Ma  corne  niente  vyhà  cbe 
piit  accenàa  • il  fuoco  di  una 
generofità  naturale  e guerrie- 
ra , quanto  il  vedere  un  ‘Prin- 
cipe à rieonofeere  i fervigj  di 

uno 
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des  Officiers  de  fa  Couronne 
par  une  magnificenze  toute 
Royale  , Meffire  Jacques  de 
' Chabancs  voulant  faire  hon- 
neur au  jugement  fi  avanta- 
geux que  fa  Majefté  avoit  fait 
de  luy , & fe  témoigner  plus 
digne  que  jamais  de  fa  libéra- 
lité, s’efforça  de  furpaflèr  T | 
éclat  de  fes  allions  paffées  par 
de  nouvelles  encore  plus  écla- 
tantes- 

>.  Le  Roy  l’ayant  joint  aux 
Comtes  de  Foix  & de  Dunois 
dans  le  fameux  fiege  de  Ba- 
yonne , il  contribua  autant 
que  nul  autre  à la  prife  de  cet- 
te ville  fi  importante  . Et 
Dom  Jean  de  Beaumont  Che- 
valier de  S.  Jean  de  Jerufa- 
lem  , frpre  de  ce  Loüis  de 
Beaumont  Connétable  de 
Navarre  , & Gouverneur  de 
Bayonne  pour  les  Anglois  , 
fut  mis  prifonnier  entre  les 
mains  de  ce  Grand-Maître  de 
France.  Ce  fut,  Meilleurs, 
durant  ce  fiege , lequel  Dieu 
releva  par  le  miracle  fi  mémo- 
rable de  cette  Croix  blanche 
qui'  parut  en  l’air  lors  qu’il 
«toit  tout  ferein  , lequel  fe 
trouve  encore  aujourd’huy 
•vérifié  par  un  témoignage 
manûcrit  de  ce  Seigneur , que 
Geoffroy  de  Chabanes  fon 
fils  aîné  fut  fait  Chevalier  par 
le  Comte  de  Foix , Sc  qu’An- 
toine  de  Chabanes  fon  frere 
Comte  de  Dammartin  fut 
fait 
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uno  degli  Ufflziali  di  fua  Co- 
rona  con  ma  magnificenza  dtl 
tutto  Egale  , il  Signor  Jacopo 
di  Sciabanes  volendo  fare  «no- 
te al  giudizio  s)  avvantag- 
giofo  cbe  fua  Maeflà  aveva 
fatto  di  lui  , e dimoftrarfi  put 
degno.cbe  mai  délia-  fua  hbe- 
j ralità  , sforzojfl  di  forpaffar 
| la  chiarexia  delle  fueaziom  p af- 
fûte con  novelle  a ne  or  a piùrif- 
plendenti.  i:  , 

Il  avendolo  unito  a'  Con- 
t.i  di  Fois  e di  Dunois  nel  fa- 
mofo  afledio  di  i Bajona  , -egli 
contrikui  al  par  di  ogn'altro 
nella  prefa  di  quella  eittà  si 
'mpor  tante  . E Don  Giovanni 
di  Belmonte  Cavalière  di  S. 
Giovanni  di  Gerafalemme,fra- 
tello  di  quel  Luigi  di  ■ Belmon * 
te  Confeflabile  di  Ifavarra , e 
Governator  di  Bajona  per  gly 
Inglefi,  fù  mejfo  prigione  trai- 
te mani  di  queflo  Gran  Sinif- 
calco  di  Francia . Egli  fù , Si- 
gnori , nel  tempo  di  queflo  af- 
fedio  , oui  Dio  illufirà  col  mi - 
racolo  si  memorabile  , di  quella 
Çroce  bianca  cbe  apparve  ne  IF 
aria  allorcbe  quefta  era  tutto 
ferena  , il  quale  fi  truova  an- 
che al  di  cToggi  verificato  con 
ma  tefiimomama  maneferitta 
di  codefto  Signore  , cbe  Gottr 
fredo  di  Sciabanes  fuo  flgliuo- 
lo  maggiore  fù  fatto  Cavaliero 
dal  Conte  di  Foisy , e cbe  ^An- 
tonio di  Sciabanes  fuo  fratel- 
lo  Cpnte  di  Damnartino  fk  fat - 
S to 
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fait  Sénéchal  de  CarcafTone  , 
Bailly  de  Troyes,  & grand 
Pannetier  de  France  . ‘ 

Enfin,  Meilleurs,  Dieu  luy 
donna  le  moyen  de  couron- 
ner fa  vie  par  un  dernier  fer- 
vice  qu’il  rendit  à cet  Etat,  & 
le  dernier  coup  fatal  qui  fut 
donné  à la  puiflànce  des  An- 
glois  dans  ces  Provinces . 

En  1453.  le  13.  de  'Juillet  ce 
Grand-Maître , accompagné 
de  l’Admiral  de  Beûil  & des 
Maréchaux  de  Loheac  &de 
Jalognes,  afliegea  Caftillon 
en  Périgord  fur  la  Dordon- 
gne , qui  étoit  tenu  par  les 
Anglois.  Maisl’illuftreThal- 
bot  General  des  troupes  An- 
gloifes  étant  venu  avec  une 
armée  de  douze  mille  hom- 
mes pour  le  forcer  à lever  le 
fiege , il  fit  fortifier  le  camp 
ayant  refolu  de  foûtenirfon 
effort . Et  l’étant  allé  recon- 
noître  avec  quelque  cavale- 
rie qui  fut  repouffée  par  fon 
avantgarde  , il  s’avifa  d’un 
ftratagême , qui  trompa  tou- 
te la  prudence  de  ce  vieux  & 
tres-fage  Capitaine.il  fit  mon- 
ter tous  les  valets  du  camp 
fur  les  chevaux  de  leurs  maî- 
tres , & les  fit  fortir , comme 
fi  ç’eût  été  toute  la  cavalerie 
Françoile  qui  eût  quitté  les  li- 
gnes, & levé  le  fiege.  Dequoy 
Thalbot  ayant  été  averty', 
il  donna  aufli-tôt  de  furie 
avec  toute  le  cavalerie  dans  le 
camp 
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to  Senefciallo  di  Carcajfona  , 
Bali  di  Trojes  , e gran  Tannet- 
tiere  di  Francia . 

Finalmente , Signori,  Iddio 
gli  diede  il  modo  di  coronar 
la  fua  vita  con  uriultirno  fer- 
vigio  cbe  à que  fl  0 Stato  egli 
reje , c con  Pultimo  colpo  fa- 
tale cbe  fù  dato  alla  pojfanzst 
degPlnglefi in  quefle  Trovincie . 

Ifiel  1453.  fi  13.  Luglio  que - 
fto  Gran  Sinifcalco  , accompa- 
to  dall' \Ammiraglio  di  Beuil  e 
d<P  Marefcialli  di  Loeac  e di 
Jalognes  , ajfedib  Cafliglione 
nel  "Périgord  fulla  Dordogna  , 
cb'cra  dagl'Inglefi  tenuto . Md 
Pilluftre  Talbot  Generale  délit 
truppe  Inglefi ejfendo  venuto  con 
un'efercito  di  dodici  mila  uo- 
mini  per  forxarlo  à levar  P a f- 
fedio  , egli  fece  fortifie  are  il 
campo  avendo  rifoluto  di  fo- 
ftenerne  lo  sforzo  . Ed  ejfendo 
ar.dato  à riconofcerlo  con  qual- 
cloe  numéro  di  cavalleria  cbe 
fù  rifofpinta  délia  jua  van- 
guardia,  egli  fi penso  unoftra- 
tagema  , cbe  delufe  tutta  la 
prudenza  di  quel  vecchio  ed 
avvedutijfimo  Capit'ano  . Egli 
fè  fa  lire  tutti  i famiglj  del 
campo  fopra  i cavalli  de ’ lor 
padroni,  e li  fi  fortire , corne 
fe  que  fl  a foffe  fl  ata  tutta  la 
cavalleria  Francefe  cbe  avef- 
fe  abbandonate  le  linee  , e le- 
vât o Pajfedio  . Di  cbe  Talbot 
ejfendo  flato  avvertito,  diede  in- 
contancnte*eon  furia  (^furiofa- 
mente  ) 
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camp  François  , qu’il  penfoit 
trouver  vuide  & abandonné. 
Mais  il  y trouva  le  Grand- 
Maître  de  Chabanes,qui  étoit 
à pied  à la  tête  des  archers , & 
qui  le  repoufla  vivement . De 
fort  que  s’étant  picqué  d'hon- 
neur^ ne  voulant  pas  témoi- 
gner , que  la  furprife  de  trou- 
ver toute  l’armée  Françoife 
rangée  en  bataille  où  ilcro- 
yoit  ne  trouver  perfonne  , 1’ 
eût  éconné  , il  opiniâtra  le 
combat  avec  le  Grand-Maî- 
tre , & fut  abattu  de  fon  che- 
val d’uncoup  decoulevrine, 
& après  tué  En  fuite  de  quoy 
la  moitié  de  fes  troupes  fut 
taillée  en  pièces  , & l’autre 
futmife  en  fuite  - Le  lende- 
main Caftillon  fe  rendit,  & 
Lybourne  après . 

Le  Grand-Maître  qui  eut 
l’honneur  d’avoir  préparé  la 
victoire  par  une  fi  glorieufe 
tromperie,  eut  encore  celuy 
qui  étoit  plus  eftimable,  d’ 
avoir  défait  «3c  vaincu  Thal- 
bot , & de  retourner  du  com- 
bat chargé  de  la  dépouille  de 
ce  brave  chef,  ( a ) Rçdit  exil- 
vins  indutus  lAcbillïs . Car  il 
prit  le  hauflecou  de  ce  Gene- 
ral Anglois  , & l’envoya  au 
Roy  Charles  , luy  failant  ce 
don  comme  pour  reconnoif- 
fance 


( a ) VirgiU 
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mente  ) con  nuta  la  cavalle- 
ria  addcjjo  al  campo  France - 
fe , cni penfava  di  trovar  vuo- 
to  ed  abbandonato  . Md  egli 
vi  rifrevè  il  Gran-Sinifcalco  di 
Sciabanes  , ch' et  a appiede  alla 
tefta  de  g h arcieri  , e cbe  vi- 
vamente  lo  rifofpinfe  . Coficcbè 
ejfendoji piccato  di  onore , enon 
volendo  inofirare  , cbe  la  for- 
prefa  di  trovar  tutto  refercito 
Francefe  ordinato  in  baftag/ia 
quando  credeva  non  trovarci 
pcrfona  , lo  avejfe  flordito  , 
oflinojji  al  combattimento  col 
Gran-Sinifçalco , e fit  abbattu- 
to  dal  fno  cavallo  di  un  çolpo  di 
colubrina,  e dipoi  uccifo ■ Dopo  di 
çbt  la  met  à delle  fue  trttppe  fit 
tagliata  appezzi,  e ialfra  fit po- 
fla  in  fuga . Il  giorno  vegneme 
Cafliglioneji  arrtfe , e dipoi  Li~ 
berna  , 

Il  Gran-Sinifcalco  cb'ebbe  P 
onore  di  aver  difpoHa  lavitto- 
ria  çon  un'inganno  cosi  glorio- 
fo  , ebbe  ançbe  quello  cb'era 
piu  ftimabile  , di  aver  disfat - 
to  e vinto  Talbot  , e di  ritor- 
nar  dal  combattimento  carico 
delle  fpoglie  di  quel  bravo  Ca- 
pitano.  Redit  exuvias  indu- 
tus Achillis.  hnperoccbè  egli 
prefe  Parmaçollo  di  quel  Gene- 
rale IngleJ'e , e rnandollo  al  Fè 
Carlo , faccendogli  queflo  dono  , 
corne  in  riconofcenzfi  délia  Si - 
gnoria 
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fance  de  la  Seigneurie  de 
Curton  qu’il  avoit  reçeiie  de 
fa  Majefté  ; mais  qui  étoit 
bien  plus  précieux,  puis  que 
t’étoitle  gage  d’une  victoire 
qui  termina  la  guerre  dans  la 
Guyenne  , y rétablit  pour 
jamais  la  domination  de  la 
France , & conferva  par  me- 
tue  moyen  cette  grande  terre 
dans  la  Maifon  de  Chaba- 
nés . 

• Ce  grande  homme  qui 
dans  la  Republique  Romaine 
eût  mérité  par  ce  dernier  ex- 
ploit de  guerre  l’honneur  du 
triomphe  , mourut  peu  après, 
laiflàntune  mémoire  de  luy 
aufïi  glorieufe  & aufïi  triom- 
phante dans  ce  Royaume  , 
que  fa  longue  vie  toute  paf- 
fée  dans  les  armes  ayoitété 
noble  & martiale  > fa)  U fut 
fort  regretè  du  Ppy  , dit  l’Hi- 
floire  qui  en  a été  compofée, 
& de  tous  les  bons  François , fe’ 
principalement  de  la  l^oble/fe  . 
lié  toit  fort  homme  de  bien  yf âge  y 
craignant  Dieu , de  forte  qu'il 
'ne  per  met  toit  aucun  de  for  dre 
aux  troupes  qu'il  commandoit . 
Il  étoit  fort  riche  , avoit  à 
fa  mort  pour  foixante  mille  li- 

• vres  de  prifonniers  xAnglois  . 

C’eft 
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gnona  di  Curton  cbeavevari • 
cevuta  du  fua  Maeftà  ; mà  ch ’ 
era  viçpiù  preyofo  , poichè 
queft'era  il  pegno  di  una  vit - 
toria  cbe  terminé  nella  Guien - 
na  la  guerra  , vï  riftabil ) per 
fempre  il  Dominio  délia  Fran- 
cia y e confervd  collo  flejfo  mo- 
do quefta  gran  terra  nella  Ca - 
fa  di  Sabanes  * 

Que fto  grand' uomo  che  nella 
Repubblica  ftomana  avrebbe  me - 
ritato  con  quefta  ultima  ayone 
di  guerra  P onor  del  trionfo  , mo- 
r)  poco  dopo  , lafçiando  di  sè 
una  mcmoria  cos)  glo  riofa  e cos) 
trionfantein  quefto  Fpgno , co- 
rne la  fua  lunga  vita  tut  ta  * paf- 
fata  ( *confumata  ) nelParmi 
era  ftatn  nobile  e guerrier  a,  Egli 
fù  molto  compianto  dal  Rè , 
dice  la  Storia  cbe  n'è  ftata  corn - 
pofta , e da  mtti  i buoni  Fran- 
cefi , e principalmente  dalla 
Nobiltà,  Egli  era  uomo  mol- 
to dabbene,  faggio , timorato 
di  pio,  di  modo  che  non  per- 
metteva  alcun  difordine  nelle 
truppecui  comandava.  Egli 
era  afïai  ricco,  edal  tempo 
délia  fua  morte  aveva  per  fef- 
fanta  mila  lire  di  prigioni  In- 

glefi . 


( a ) Il  fut  enterré  dans  l’Eglife  des  AugulHns  A Bourdeaux  , où  I’on-vo:t  enco- 
re aujourd'hui’  une  l'epulture  fort  magnifique  . Mais  fon  Epitaphe  ell  en  la 
Chapelle  du  Chalieau  de  la  Paliflè  en  Bourbonnois  , conceue  en  ces  rennes: 
Cy  gift  noble  & puiifant  Seigneur  Iacques  de  Chabanes  , Seigneur  de  Charlus, 
de  Montaigti,&  de  la  Paiffe  , Grand-Maitte  d’Hoftel  de  France  , qui  tré- 
pafia  en  Guyenne,  Lieutenant  du  Roy  , lea^.Oiflob  i^cj. 
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C’eft  l’éloge  que  îuy  donne 
cette  hiftoire  tres-fidelle  - 

Voilà  , Meilleurs,  quelle 
a été  la  fin  fi  mémorable  de 
cet  illuftre  donataire  de  Char- 
les V I L qu’a  été  le  premier 
polfelTeurde  la  Baronnie  de 
Curton,  la  première  de  ces 
quatrè  terres  fubftituées  * . 

Mais  il  y auneclaufe  bien 
confiderable  & bien  avanta- 
geufe  pour  le  droit  de  ma  par- 
tie dans  les  Lettres  patentes 
de  cette  donation , ou  plutôt 
dans  l’Arreft  de  vérification 
deMefiieurs  de  la  Chambre 
des  Comptes  Car  le  Roy 
ayant  dit  : Qu'il  lu  lu)  donnoit 
pour  lüjjfcs  hoirs  y ftuc ce jfteur s , 
fa  ayans  caufte , Meilleurs  de  la 
Chambre  interpretere  nt  tres- 
fagement  la  volonté  du  Roy > 
des  hoirs  males  feulement  de  la 
Maifon  de  Chabanes  y qui  na\- 
tr oient  en  légitimé  mariage , à 
toujours  y fa  à jamais . Ce  que 
je  vous  fupplie  > Melfieurs  , 
de  remarquer . 

Ils  jugèrent  que  l’intention 
de  ce  grand  Prince  étoit , que 
cette  Baronnie  9 laquelle  a été 
depuis  erigée  en  Marquifat, 
qu’il  îuy  avoit  donnée 
pourfervir  dans  la  pofterité 
d’un  glorieux  monument  des 
fervices  qu’il  Iuy  avoit  rendus 
dans  la  côquête  de  la  Guyen- 
ne, (a)  Voter  um  décora  ait  a 

pa- 
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glefi . Quefto  è l'elogio  dicui  /* 
onora  quefla  fedelijftma  iftoria . 

Eccovi  y Signori  y quale  fia 
flata  la  fine  si  memorabile  di 
que  fi  illuftre  donatario  di  Carlo 
VIL  ch'èftato  il  primo  pojftejftore 
délia  Baronia  di  Curton  y la  pri- 
ma di  quefte  quattro  terre  fofti - 
fuite . 

Mà  ci  è una  claufola  molto 
confiderabile  e molto  awantag- 
giofta  per  lo  diritto  del  mio  clien- 
te nelle  Lettere  patenti  di  quefta 
donazione,  b piuttofto  nel  Deere - 
to  di  vérifie azione  de ’ Signori 
délia  Caméra  de ’ Conti . Tercbè 
il  avendo  detto  : Ch’elïb 
gliela  dava  per  lui,  per  li  fuoi 
eredi , fucceflori , ed  aventi 
ragione,  i Signori  délia  Caméra 
interpretarono  prudentifftma- 
mente  la  volontà  del  I\è , degli 
eredi  mafehj  folamente  délia 
Cafta  di  Sciabanes9 che  nafcelïe- 
ro  di  legittimo  matrimonio > 
inperpetuo  e perfempre.  Il 
che  y Signori  y viftupplico  ad  oft- 
ftervare . 

Eglino  giudicarono  che  la  in - 
tenzjone  di  quefto  gran  Principe 
era  , che  quefta  Baronia  , la 
quale  dipoi  è ftata  eretta  in 
MarcheftatOy  ecui  ejfto  gliave- 
va  data  perche  fiervijfe  nella 
pofterità  di  un  gloriofto  monu- 
ment 0 de' ftervigj  da  lui  refigli 
nella  conquifta  délia  Guienna  , 
Veterum  décora  alta  paren- 

tum. 


T T 
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parentum  , fût  affeftée  à la 
feule  pofterité  mafcnline , & 
qu’elle  fût  comme  une  haute 
colomne  , qui  confervât  toû- 
jours  la  fplendeur  de  cette 
Maifon.  célébré  , ainfi  que 
( a ) les  ftatuës  de  marbre  & 
de  bronze  & des  colomnes 
même  confervoient  à Rome 
celle  des  grandes  familles  . 

Ils  voulurent  empêcher 
que  cette  Seigneurie  ne  fortît 
jamais  de  cette  Maifon  par  le 
mariage  de  quelque  fille  qui 
iaporteroit  à fon  mary.  Et 
aulîi,  Meilleurs,  n’eft-ilpas 
bien  raifonnable , que  la  re- 
compenfe  de  la  valeur  ne  paf- 
fe  point  à ce  fexe , qui  a pour 
partage  la  timidité  : que  cel- 
les qui  joüiflent  toû jours  des 
delices  de  la  paix , ne  partiel 
pent  point  aux  fruits  qu’on  a 
recueillis  dans  les  travaux  de 
la  guerre  : que  le  prix  du  fang 
répandu  dans  les  combats  ne 
fôit  receu  que  de  ceux  qui 
doivent  encore - répandre  le 
leur:  que  cet  héritage  fi  glo- 
rieux n’appartienne  qu’aux 
mâles  , qui  font  obligez  de 
foûtenirja  gloire  de  cette 
Maifon  : qu’eux  fèuls  en  fo-  î 
ient  heritiers  , puis  qu’eux 
feuls  le  font  de  l’honneur  fu- 
prême  avec  lequel  leur  ancê- 
tre la  acquis;  & que  fi  la  con- 

..  Tom.  III.  • 4Sde*  ' , 
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tum  , fojfe  deflinata  alla  fola 
poflerità  mafeolina  , e ch'ella 
fojfe  corne  urtalta  colonna , cbe 
fempremmai  cofsrvajfe  Jo  fplen- 
dore  dï  qtiefta  célébré  Cafa  , 
ficcome  le  flatue  di  tnarmo  c 
di  brorrxp  ed  anche  delle  co- 
lonne confervavano  à Bgrna 

quello  delle  grandi  famiglie  ^ 

• • - • 

Eglino  vollero  impedire  che 
quefla  Signorïa  non  mai  fort  if - 
fe  da  quefla  Cafa  per  lo  ma - 
trimonio  di  qualche  figliuola  che 
la  portajfe  à fuo  rnarito  .»  E 
perd , Signori  , non  è egli  af- 
fai  ragionevole  , che  la  ricom - 
penfa  del  valore  non  pajfl  à 
quelfejfo  , che  bd  per  porfto - 
ne  la  timideixa  : che  quelle 
che  godono  fempre  delle  dili - 
%ie  délia  pace  , non  entrino  à 
parte  de'  f rut ti  cbe  fi  fonorac - 
eolti  ne ’ travaglj  délia  guerra  : 
che  V prexco  del  fangue  fpar - 
fo  ne ’ comhattimenti  non  fia  ri - 
cevuto  che  da  coloro  che  de  b - 
bono  xtneora  fpargere  il  pro - 
prie  : cbe  quefla  e redit  à si  glo- 
riofa  non  appartenga  che  a* 
mafehj  9 che  fort obbligati  à fo - 
flenere  la  gloria  di  quefla  Ca- 
fa : cb'ejfi  foli  ne  fieno  eredi , 
mentrtejji  foli  il  fono  delFono - 
re  fupremo  côl  quale  il  loro 
afeendente  lo  hà  meritato  ; e 
che  fe  la  confide  rayon  e di  una 
'Ggggg  ; M* 
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iideration  d’une  même  naif- 
fance  admet  les  filles  au  par- 
tage de  quelques  biens  delà 
Maifon  de  Chabanes  , la  dif- 
férence de  leur  fexe  ne  leur 
lailïè  aucune  part  à celuy-là, 
qui  n’eft  pas  tant  un  bien,qu’ 
un  trophée;  & une  acquifi- 
tion,  qu’une  conquête? 

Ce  JACQUES  de  Chaba* 
nés.  Meilleurs  , laifla  deux 
fils,  dont  l’aîné  fut  GEO  F- 
F R O Y de  Chabanes , Sei- 
gneur de  la  Palifïè , qui  a été 
la  Touche  delà  branche  aîné 
appellée  Chabanes  de  la  Ta/if- 
fe  . Il  fut  pere  de  ce  brave 
JACQUES  de  Chabanes  fé- 
cond de  ce  nom , qui  non  feu- 
lementen  conferva , mais  en 
accreut  encore  la  fplendeur, 
ayant  été  Maréchal  de  Fran- 
ce , General  d’armée  , & fa- 
meux par  fes  grandes  aétions 
fous  le  Régné  des  Rois  Louis 
XII.  & François  I. 

Mais  je  veux  me  renfermer 
dans  les  bornes  de  me  caufe- 
C’eft  pourquoy  je  pafïè,  Mef- 
fieurs  , de  cette  branche  de 
Geoffroy  fon  aîné  , laquelle 
s’eft  éteinte  par  quatre  filles, 
qui  en  refterent  feules  il  y a 
prés  de  cent  ans , à celle  de 
GILBERT  de  Chabanes,  à 
qui  ce  Jacques  I.  Grand  Maî- 
tre de  France  laiffa  la  Baro- 
nie  de  Curton  ; & qui  a été 
la  Touche  de  la  branche  qui 
dure  encore  , & a été  ap- 
pel- 
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fteffa  nafcita  ammette  le  figliuo- 
le  in  parte  di  alcuni  béni  dél- 
ia Cafa  di  Sciabanes , la  diffè- 
re n-ja  del  loro  feffo  non  lafej 
loro  alcuna  parte  in  quello , cbe 
non  è tanto  un  bene  , cbe  un 
trofeo;  ed  un'acquiflo , cbe  una 
vittoria  ? 

Quefto  JiACOTO  di  Sciaba- 
nes , Signori , lafcib  due  figliuo- 
li  y il  maggior  de'  quali  fit 
GOTIFRJLDQ  di  Sciabanes , 57- 
gnore  délia  Taliffa  , ch'i  flato 
lo  ftipite  del  ramo  primogenito 
appellato  Sciabanes  délia  Pa- 
lilla  . Egli  fù  padre  di  quel 
bravo  J*ACOTO  di  Sciabanes 
fecondo  di  quefto  nome  , che 
non  folamente  ne  confervb , tnt i 
ne  aecrebbe  ancor  lo  fplendore  , 
effendo  ftato  Marefciallo  di 
Francia , Generale  di  efercito  , 
* fatnofo  per  le  fue  grandi 
aÿoni  fotto  il  fegno  de'  fi  Lo- 
dovico  XII.  e Françefco  I. 

Mà  io  voglio  riftrignermi 
ne'  confiai  delta  mia  caufa  . 
U perché  io  paffo  , Signori  , 
da  quefto  ramo  di  Gotifredo 
fuo  maggiore  , il  quale  fi  è 
eflinto  in  quattro  femmine  , 
cbe  ne  rimafiero  foie  già  cent * 
anni  incirca  , d quel  di  GIL- 
B E I{T O di  Sciabanes  , cui 
quel  Jacopo  I.  Gran-Sinifcal- 
co  di  Francia  lafeid  la  Ba- 
rotiia  di  Curton  ; e ch'i  flato 
lo  ftipite  del  ramo  cbe  anco- 
ra  dura  , ed  i flato  appellato 
de’ 
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pelléc  des  Marquis  de  Curton.  j 
Cette  fécondé  branche  pro-  ! 
duifit  en  luy  comme  une  Ce-  I 
conde  tige  de  gloire  en  cette 
famille.  Car  il  s’éleva  dans 
un  fi  haut  degré  d’honneur 
par  fes  rares  quali tez  , que  le 
Roy  Louis  XI. qui  fçavoit  ju- 
ger des  mérités  des  Grands 
de  Royaume,  le  fit  grand  Sé- 
néchal de  Guyenne  , & Gou- 
verneur du  Païs  de  Ljmofin  ; 
Et  qu’en  lefiç.  lors  qu’il  créa 
l’Ordre  de  S.  Michel, lequel  jl 
dpnna  feulement  à quinze  , 
tant  des  Princes  du  fang,  que 
des  Olficiers  de  la  Couronne , 
& des  plus  illuftres Seigneurs 
de  France,  il  y en  eut  deu*  de 
-la  Majfon  de  Chabanes  qui 
en  furent  honorez , Antoine 
de  Chabanes  Comte  de  Dam- 
martin  , Grand-Maître  de 
France , de  ce  Gilbert  de  Char 
banes  fon  neveu  , qui  étant  i 
ainfi  l’un  de  ces  quinze  pre- 
miers Chevaliers  de  l’Ordre , 
& poflèdant  la  Baronie  de 
Curton , Sc  les  Seigneuries  de 
CharluSjdeMadic  , dcdela 
Roche,  eut  cet  honneur  ra- 
re d’époufer  en  fécondés  no- 
pces  Catherine  de  Bourbon  , 
fille  de  Jean  de  Bourbon  fé- 
cond du  nom, Comte  de  Ven- 
dôme, & Prince  du  fang , 

Il  eut  pour  fils  JEAN  de 
Chabanes,  Baron  de  Curton , 
âc  Seigneur  des  autres  terres 
de  fonpere.  Etvoicy,  Mef- 
fieurs^, 


Arringo  xxxvii.  1551 
de’  Marchefi  di  Curton  . 

Que  fi  a féconda  linea  produf- 
fe  in  lui  corne  una  féconda  flir- 
pe  di  gloria  in  quefla  fami - 
glia , Imperoccbè  eli  fi  f olle- 
v.o  in  un  si  ho  grado  di  cno- 
re  colle  fue  rare  qualité  , cbe 
il  I{è  Lodovico  XL  cbe  ftpeva 
giudicare  de ’ meriti  de'  Grandi 
del  Bggno , lo  fece  gran  Sene - 
fciallo  di  Guicnna  , e Gover- 
natore  del  Taefe  di  Limofin  : 
A nel  ufi9.  allorcb'egli  * çreb 
( * inftitul  ) l'ordine  di  S,  Mi- 
chèle , cui  diede  folamente  à 
quindici , tanto  de' Trincipi  del 
fatigue , quant  0 dfgli  Tjjfxiali 
délia  Corona , e de'  più  tllufiri 
Signeri  di  Francia , ve  ne  fu- 
rono  due  délia  Cafa  di  Scia- 
banes  cbe  ne  refiaro  onorati  , 
xAutonio  di  Sciabanes  Conte  di 
Dammartin , Gran-Sinifcalco  di 
Francia  , e quefto  Gilberto  di 
Sciabanes  fuo  nipotc  , cbe  al- 
tres ) ejfendo  uno  di  quefli  quin- 
dici primi  Cavaliers  deirOrdi- 
ne , e pojfedendo  la  Bar  onia  di 
Curtçn , e le  Signor/e  di  Car - 
lus  y di  Madic  , e délia  I{oc- 
ça  , ebbe  quefi'onor  fingolare  di 
fpofare  in  fécondé  neige  entéri- 
na di  Borbone  }figliuola  di  Gio- 
vanni di  Borbone  fecondo  di  que- 
fto nome , Conte  di  Vandomo  , t 
“Principe  del  fangue . 

Egli  ebbe  per  figliuolo  GIO- 
di  Sciabanes , Barone 
di  Curton  y e S ignore  de  lie  alire 
terre  di  fuo  padre . Ed  eccoxiy 
G g g g g 2 Si - 
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fleurs,  letroifiéme  poinftde 
macaufc,  oùj’ay  à montrer 
la  préférence  des  mâles  aux 
filles  , & des  aînez  aux  ca- 
dets, établie  par  lacoûtume 
perpétuelle  de  cette  Maifon 
depuis  cent  ans . Car  ce  Jean 
dé  Chabanes,  qui  fous  le  Ré- 
gné du  Roy  François  1.  avoit 
pour  fils  aîné  IOACHIM  DE 
CHABANES,  le  maria  en 
1 522.  avec  PERRONNEL- 
LE  DE  VANTADOUR , 
&fuivant  l’ordre  prefcritpar 
le  Roy  Charles  VH^ui, com- 
me je  vous  ay  dit, a voit  fubfti- 
tué  par  fes  Lettres  patentes  la 
Earonie  de  Curton  aux  en- 
fans  mâles  de  la  Maifon  de 
Chabanes , luy  donna  cette 
terre  & les  Seigneuries  de  Ro- 
chefort  & d’Auriere  en  fa- 
veur de  ce  mariage , & con- 
jointement avec  luy  les  fubfti- 
tua  au  premier fits  ahé  qui  en 
proviendrait , en  prec'tput  (yi 
avantage  des  autres  . Et  au 
cas  que  ce  premier  fils  qui  dé* 
cendroit  de  ce  mariage  ne  fût 
habile  à fucceder , ou  mourût 
fans enfans mâles,  cepere& 
ce  fils  appellent  tous  deux  en- 
femble  le  fécond  enfant  mâle 
qui  naîtroit  de  ce  mariage , en 
preciput  & avec  avantage  des 
autres  enfans . Et  eh  la  même 
forte  du  fécond  fils  au  tiers, & 
du  tiers  au  quatrième  confe- 
cu  tivement . 

. Voilà,  Meilleurs  » la  pre- 
mière 
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I Signori  , il  ter\o  punto  délia 
mia  caufa , in  fui  deggio  mo- 
ftrare  la  preferenxa  de'  mafc/jj 
aile  femmine , e de’  primogeni- 
ti  a'  cadeti , flabilita  dalla  eon- 
fuetudine  perpétua  di  quefta 
Cafa  dopo  ducent'anni  Impe- 
roccbe  quejlo  Giovanni  di  Scia- 
banejyfbc  fotto  il  B^egnodel  l\i 
Francefeo  I.  avcva  pet  figliuol 
primogenito  GIOCCHlTfip  DI 
SCLAB^flflES , lo  marito  nel 
1522.  con  TEI\lQT$JiLLiA  Dl 
ViANJfiADOU^  e fecondol' 
ordine  prefcritto  dal  F{è  Carlo 
y IL  che  j corne  vi  bd  detto  , 
(tveva  foflituito.  cen  fue  Let- 
tere  patents  la  Baronia  di  Cur- 
ton ne’  figlmoli . mafcbj  délia 
Cafa  di  Sciabanes  ,gli  diè  que- 
fla  terra  e le  Signorie  di  floc- 
caforte  e di  lAuriera  à favore 
■di  tal  matrimonicr,.ed  unitamen- 
te  con  lui  le  foftitui  nel  figliuol 
primogenito  che  ne  nafeeflè  , 
in  privilegio  ed  avvantaggio 
degli  altri  . Ed  in  cafo  cbe 
queflo  primo  figtiuolo  cbe  difcen- 
de/fe  da  quejlo  maritaggiot  non 
fojfe  abile  alla  fuccejjione , 0 ma - 
rifse  fenxa  figliuoli  mafcbj , que- 
flo padre  e queflo  figliuolo  cbia - 
mano  tutti  e due  ajfteme  il  fecon- 
do  figliuolo  niafcbio  cbe  da  queflo 
matrimonio  nafcejfe , in  privile- 
gio e con  avvantaggio  degli  altri 
figliuoli . E ntl  medefimo  cafo  del 
fectido  figliuolo  al  terxp,e  dal  ter- 
V>  al quarto  confecutivamente  . 

Ecco , Signori , laprimafofli- 
tuxjone 
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mierefubftitutionde  laMai- 
fon  de  Chabanes,  touchant 
ces  trois  terres  de  Curton  , 
Rochefort , & Auriere  ( qui 
font  trois  de  quatre  queMef- 
lire  Henry  de  Chabanes,  ma 
artie  , demande  aujourd’ 
uy)  établie  par  le  contrait 
de  mariage  de  Joachim  de 
Chabanes  avec  PerronneJle 
de  Vantadour , où  les  mâles 
font  toujours  préférez  aux  fil- 
les . * 

Mais  ce  n’eft  pas  fur  cette 
première  fubftitution  que  ma 
partie  établit  fon  droit,,  parce 
qu’elle  n’a  point  eu  d’effet  , 
Joachim  de  Chabanes  ri* 
ayant  point  eu  d’enfans  mâ- 
les , mais  une  feule  fille  de 
Perronnelle  de  Vantatjour  , 
qui  mourut  peu  de  temps 
après . 

C’ell  fur  celle  qui  fut  éta- 
blie quatre  ans  depuis  , fça- 
voir  le  28.  de  Janvier  1526. 
par  le  contrait  de  mariage  de 
ce  même  JOACHIM  D E 
CHABANES  avec  LOUY- 
SE  DE  POMPADOUR 
fa  fécondé  femme, dans  lequel 
contrait  de  mariage  vous  re- 
marquerez , s’il  vous  plaît  , 
Meilleurs, qu’au  lieu  que  dans 
ce  premier  , Jean  de  Chaba- 
nes pere  faifoit  feulement 
une  donation  entre  vifs  à fon 
fils  Joachim  de  ces.  trois  ter- 
res, Curton,  Rochefort,  & 
Auriere,  &.que  le  père  & le 
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tuzione  délia  Cafa  di  Sciabane s , 
intorno  à queftt  tri  terre  di  Cur- 
ton  , Rpccaforte , ed  lAuriera 
( cbe  fono  tri  di.  quattro  cbe  ’/ 
S ignore  ~4rrigo  di  Sciabane  s , 
mio  cliente  , dimanda  al  d ) cT 
°gg‘  ) ftabilita  dal  contratto 
dt  matrimonio  di  Gioaccbinodi 
Sciabane  s con  Tcrronella  di 
Vantadour  , dove  i mafcbj 
fon  fempre  aile  femmine  pre- 
feriti . 

Mà  non  i già  fovra  qutfta pri- 
ma foftituxione  cbe  il  mio  clien- 
te ftabilifca  il  fuo  diritto  ,per- 
cb'ella  non  ebbe  effet  to , Gioac- 
chino  di  Sciabane  s non  aven- 
do  avuto  figliuoli  mafcbj , mà 
una  fola  figliuola  di  Terrmel- 
la  di  Vantadour , cbe  morlpo - 
co  tempo  dopo. 

Egli  lo  i fovra  quel/a  cbe 
fu  fiabilita  di  là  à quattr'an- 
ni  , cio}  li  28.  Gennajo 
col  contratto  di  matrimonio  di 
queflo  mcdefimo  GïO^tCCHb 
K°  -D  / SCl^AEUHfS  con 
LVIGLA  DlTOMTxsiüOVl^ 
fua  féconda  moglie  , nejqual 
contratto  di  matrimonio  voi  of- 
ferverete  di  gracia , 0 Signorit 
cbe  dove  in  quel  primo  , Gio- 
vanni di  Sciabanes  padre  fa- 
ceva  folamente  una  donayone 
tra’  vivi  à fuo  fgliuolo  Gioac- 
cbino  di  quejle  trè  terre , Cur- 
ton t Epccaforte,  ed  Variera  , e 
dove  il  padre  e 7 figliuôlo  uni- 

• Ggggg  3 ta- 
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fils  conjointement, le  fils  étant 
autorifépar  fon  pere,  faifo- 
icnt  une  fubfHtution  de  ces 
trois  terres  aux  aînez  mâles 
qui  naîtroient  de  ce' mariage , 
Jean  de  Chabanes  jpere  fait 
plus  dans  ce  fécond  contra# 
de  mariage  de  Joachim  fon 
fils . Car  il  l’inftituë  fon  heri- 
tier univerfel , & luy  donne 
par  donation  entre  vifs  tous 
lés  biens  meubles  & immeu- 
bles , places , châteaux  , pre- 
fens  & à venir  ; en  fe  refer- 
vant  l’ufufruit  & la  faculté 
de  tefter  en  œuvres  pieufes 
jufqu'àdeux  cent  livres. 

Et  de  plus,  if  établit  la  fub- 
ftitution*  dont  il  s’agit  en  ces 
mêmes  teriiies  : été  accordé 

du  vouloir  faconfinfement  du - 
dit  pere  & fils  y que'  le  pre- 
mier enfant  male  DESCEN- 
D A NT  DU  DIT  JOA- 
CHIM PER  LOYAL 
MARIAGE . ( Remarquez  s’ 
il  vous  plaît  /Meffieürs  , qu’il 
ne  dit  pascomme  au  premier 
contra#  avec  Perron  nelle  de' 
Vantadour,  le  premier  enfant 
male  qui  défi  endroit  D E CE 
MARIAGE  ; ce  qui  regar- 
doit  feulement  les  enfans  qu’ 
il  auroit  de  cette  Perronnelle 
de  Vantadour , mais  qu’if  dit 
en  termes  genereaux  , que  le 
premier  enfant  male  D E- 
SCENDANT  DUDIT 
JOACHIM  PER  LOY- 
AL MARIAGE,  foit qu’il 

l’eût 
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; tamente , effendo  il  figliuolo  au- 
tor  'vitflto  da  fuo  padre  focevano 
una  foftituzionc  di  quefle  trè  ter- 
re ne ’ primogenits  tnafibj  cbe 
nafeeffero  da  tal  matrimonio  f 
Giovanni  di  Sciahanes  padre  fà 
più  in  que  fi  0 fecondo  contrat  to  di 
matrimonio  di  Gioacchino  fuofi- 
glio\  Toicbè  egli  lo  inftituifee 
fuo  erede  univerfale  y e glt  dd 
; ton  donaïsône  tral  vivï  tutti  i 
fuo ’ béni  mobili  e immobili  ypiaz - 
%e  y caflella y prefenti  e futur  i ; 

\ col  riferbarfi  Pufufriittd  e la  * 
facoltà  ( * podeft  à )di  téfiare  in 
. opéré  pie  fino  à duccnto * lire  . 


£ di piu  y egli  fiabilïfie  la  fo- 
fiituzione  di  eut  fi  tratta  in  que - 
'fii  mtdefimi  termini : E ftato  ac- 
’ cofdatodi  vblere  e di  confen- 
timentodel  detto  pàdre  e fi* 
güuôlo  , che  il  primo  figliuolo 
mafehio  DISCET^DE'hfTE 
DxAL  DETTO  GIOidCCHT^O 
DI  LEGITTIMO  MUTEJMO- 
'bfJ  (y.  ( ‘Hptatcdi  grazia , Si- 
■ gnori  y cb' egli  non  die  e'  corne  nel 
primo  contratto  con  Verronclla 
di  Vantadour , il  primo  figliuo- 
lo mafehio  cHe  difcendeflè 
D\A  QVESTO  MiATRJMO- 
'KflO  ; il  cbe  riguardava  fila- 
mente  ifigliuolich'egU  aveffe  di 
detta  Vcrrûnella  di  Vantadour  y. 
ma  c b* egli  dïce  in  termini  gene - 
; rali  , che  il  primo  figliuolo 
mafehio  DIS  C E’K  D E^ 
TE  D*dL  DETTO  GlO^iC- 
CHniO  DI  LEGITTIMO 

TFJMO  - 
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J’eût  de  cette  Loilifc  de  Pom- 
pâdour  la  fécondé  femme  qu’ 
il  epoufoit  alors  , ou  d’une 
troifiéme  fi  celle  là  mourait 
fans  enfans  mâles  ) aura  en 
preciput  iy  avantage  de  fes  au- 
tresfreres  i les  château*  , pla- 
ces , terres  iy  Seigneuries  de 
CURTON,  ROCHE- 
FORT,  AURIEREj  ET 
MADIC,  quatre  terres,  au 
lieu  qu’il  n’y  en  avoit  que 
trois  dans  le  premier  contrat 
de  mariage  de  1522. 

Il  dit  etifime  : Et  au  défaut 
du  premier  mâle  y iy  des  mâles 
defeendans  de  lus  par  loyal  ma- 
riage , lefdits  châteaux  feront 
fon  appartiendront  par  preciput 
iy  avantage , comme  dit  efl , (y 
en  la  qualité  fufdite , au  fécond 
fis  mâle  descendant  dudit  Joa- 
chim in  loyal  mariage , (y  ainfi 
des  autres  jufques  au  dernier , 
en  préférant  toujours  audit  pre- 
ciput (y  avantage  le  males  qî- 
nez  (y  defeendans  deux  aux 
mâles  puîné z iy  defeendans  d 
eux  par  l'ordre  de  primOgenitu- 
re  y à perpétuel  iy  à jamais . Et 
en  telle  façon  (y  maniéré  , que 
lefdites  places  iy  Seigneuries  de 
Curton  t Bpcbefort , ^turiere,(y 
Madic  y en  leurs  appartenances 
iy  dépendances  ne  puiffent  ja- 
mais aucunement  être  divifées , 
vendues , engagées  , changées , 
aliénées  y ni  tranf portée  s : ains 
feront  iy  demeureront  toujours 
tt,tre  les  mains  defdits  aîneziy 
de- 
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TPJMOiyO , à egli  ravefe  da 
quefta  Luigia  di  Tompadour  fua 
féconda  moglie  cui  allora  fpoj'a- 
va,  d da  una  terza  fe  que  lia  mo- 
ïijfe  fenza  figliuoli mafebj)  avrà 
id  privilegio  ed  in  avvantag- 
giode’fuo’altri  fratelli,  leca- 
ftella,  piazze,terre,  e Signorie 
di  CVBfOlsf  y FftCC^tFOBy 
TEy  UVFfEHyt  y E MjiniCy 
quattro  terre , dovecbi  non  ve 
n'eran  che  trè  nel  primo  contral- 
to di  matrimonio  de 1 1 52a. 

Egli  dice  dipoi  : Ed  in  man- 
canza  del  primo  mafehio , e 
de’ mafehj  difeendentida  lui 
di  legittimo  matrimonio  , le 
dette  cafiella  faranno  edap* 
partefranno  per  privilegio  e 
vantaggio,  corne  fi  èdetto,  e 
nellaqualità  fopraddetta,  al 
fecondo  figliuolo  mafehio  di- 
feendente  dal  fuddetto  Gio- 
acchino  di  legittimo  matri- 
monio, ecosidegli  altri  fino 
all’ultimo,  preferendo  fempre 
nel  detto  privilegio  e vantag- 
gio i mafehj  primogeniti  e di- 
feendenti  da  loro  a’  mafehj  fe- 
condogeniti  edifeendenti  da 
loro  per  ordinedi  primogeni- 
tura,in  perpetuo  e per  fempre. 
Ed  in  tal  guifa  e maniera,  che 
le  dette  piazze  e Signorie  di 
Curton , Roccaforte,Auriera, 
e Madic,  nelleloro  appafte- 
nenze  e dipendenze  non  pof- 
fanomai  in  alcuna  forma  ef- 
fer  divife,  vendute,  impegna- 
G g g g g 4 te , 
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defcendans  d'eux  mâles  par  P 
ordre  fufdit . 


. Enfin , Mefiieurs’,  il  ajoûte 
oes  deux  claufes  qui  font  no- 
tables , la  preipiere  qui  regar- 
de les  aînez  mâles , le  fécondé 
qui  regarde  Jes  filles. 

. Ze [quels , dit-il  parlant  des 
mâles  , après  le  décès  de  leur 
pere , ou  pères , fe  nommeront 
toujours  S E l G N URS  DE 
CURTON  ; Et  les  filles  qui 
en  feront  procrées , feront  dotées 
fa>  mariées  félon  Pétât  defdits 
de  ChabaneSy  fa  faculté  de  leurs 
biens . 

Voilà , Meffieurs,  la  fubfti- 
tution  établie  par  Jean  de 
Chabanes  pere  en  mariant 
ion  fils  Joachim , & en  Finfti- 
tuant  fon  heritier  univerfel 
par  fon  centrait  de  mariage. 
Il  donne  par  preciput  aux  en- 
fans  mâles  qui  naîtront  de  fon 
/ fils  en  loyal  mariage  ce  qua- 
tre terres,  & aux  enfans  de 
leurs  en  fans,  d'aîné  en  aîné, 
de  de  mâle  en  mâle  . Il  défend 
toute  alienation  de  ces  Sei- 
gneuries . Il  oblige  l’aîné  mâ- 
le à prendre  toûjours  le  nom 
. de  Seigneur  de  Curton . Il  ré- 
duit les  filles  à uüe  fomme  d* 
argent  pour  les  marier . Peut* 
on  voir  une  difpofition  plus 
claire,  plusprecife,  plusfo- 

lemnel-  • 
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te,  cambiate,alienate,nè  traf- 
portate  : anzi  faranno  e rimar- 
ranno  fempre  tralle  mani  di 
detti  primogeniti  e dilcen- 
denti  da’loro  raafchj  con  Por- 
dine-  fopraddetto . 

- K Finalmente  , Signori  , egli 
aggiugne-quefte  due  claufole  cbe 
fon  notabili  , la.  prima  cbe  ri- 
guardai primogeniti mafebj , la 
féconda  cbe  riguarda  Te femmine * 

Li  quali  , die* egli  parlando 
de ’ mafebj.  ÿ dopo  la  morte  del 
loro  padre,-ô  padri,  fi  nomine- 
rahno  fempre  SIGT^jOI^I  DI 
C E le  femmine  che 

ne  faran  procreate  ,farando- 
tate  e maritate  fecondo  Jo  fta- 
to  de’  fuddetti  di  Sciabanes , 
e la  facoltà  de’lor  béni . 

Eccoviy  Signori , la  fofiituvo - 
ne  fi  abi  lit  a da  Giovanni  di  Scia - 
bancs  padre  in  maritando  fuo  fi- 
gliuolo  Gioaecbino  , ed  infii- 
tuendolo  fuo  erede  univerfale 
con  fuo  contratto  di  matrimo - 
nio.  Egli  dà  con  privilegio  a* 
figliuoli  mafebj  cbe  nafeeranno 
da  fuo  figliuolodi  legittimo  ma- 
trimonio  quefie  quattro  terre  , 
ed  a'  figliuoli  d?  lor  figliuoli  , di 
primogenito  in  primogenito , e 
di  mafebio  in  mafebio  . Egli 
proibifee  ogni  alienaijone  di 
quefie  Signorie . Egli  obbliga  il 
primogenito  mafebio  àprender 
fempre  il  nome  di  Signore  di 
Curton . Egli  riduce  le  femmi- 
ne ad  una  fumma  di  argent o per 
maritarlc . Tuojfi  egli  vedere 

una 
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lemnelle,  plus  irrévocable  ; 
puis  qu’elle  eft  faite  par  un 
contrat  de.  mariage,  & une 
donation  entre  vifs  , com- 
me il  eft  exprimé  formelle- 
ment? 

> * / ** 

Que  fi  l’on  veut  examiner  * 
en  detail  la  juftice  & la  faveur 
de  cette  fubftitution  , onia 
trouvera  telle,  que  quand  il  y 
auroit  quelque  difficulté  & 
quelque  doute  en  un  poinél, 
l’équité  devroit  fuppléer  au 
defaut  qui  s’y  pourroit.  ren- 
contrer félon  la  maxime  de 
nos  loix . 

Car  Jean  de  Chabanes  pere 
de  Joachim  pouvoit-il  agir 
plus  raifonnablement  , que 
d’afFeéter  aux  feuls  mâles  de 
fa  famille  la  Baronie  de  Cur- 
ton  , laquelle  y avoit  été  af- 
frétée prés  de  cent  ans  aupa- 
ravant, dcjufque  alors, félon 
l’intention  & la  volonté  du 
Roy  Charles  VIL  lors  qu’il 
en  fit  don  à Jacques  de  Cha- 
banes Grand-Maître  de  Fran- 
ce & fon  Lieutenant  en  Gu- 
yenne? 

Il  fuivoit  le  jugement  de 
cet  augufte  diftributeür  d’ 
une  recompenfe  fi  honora- 
ble. Ilnefaifoit  qu’une  nou- 
velle copie  de  cet  illuftre  ori- 
ginal qui  avoit  été  tracé  par 
ces  mains  Royales  . Il  imi- 
a oit  l’exemple  du  Patriarche 
Jtcob,  qui  dit  dans  fon  Te- 

ftament , 
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una  dïfpofifione  pi  à ebiara^pià 
p récif  a , pu  folenne  , pi  à ir- 
revocabile  ; poicb'ella  è fat - 
ta  con  un  contratto  dt  ma* 
trimonio  e con  una  dona%io- 
ne  trd ' vivi  , Jtccome  formai - 
mente  fiel  efprejfo? 

Cbe  fe  fi  mole  efaminar 
per  minuto  la  giufiizia  e'I  fa- 
vore  di.  quefia  foftituzione  f 
ella  troverajfi  taie , che  quan- 
do  vi  fofie  qualcbs  difficoltà , 
e qualcbe  dubbio  in  un  pun- 
to  , l'equit à dovrebbe  fuppltrc 
al  difetto  cbe  vi  fi  potefi'e  in «• 
contrare  fecondo  la  majfima 
delle  nofire  leggi . 

Jmperoccbè  Giovanni  di  Scia - 
• banes  padre  di  Gioaccbino  po - 
teva  egli  pià  ragionevolmente 
operare  , cbe  in  proccurare  a 
foli  mafebj  délia  fua  famiglla 
la  Baronia  di  Curton , la  qua- 
le vi  era  ftata  obbligata  intor- 
no  à ducent'anni  prima  \ e fi- 
no  ad  allora  , fecondo  la  in - 
ten%pne  e la  volontà  del  Bp  Car- 
lo VII.  allorcbè  quefii  ne  fece 
dono  d Jacopo  di  Sciabanes 
' G rein*  Sinifcalco  di  Francia  e fuo 
Luogotenente  nella  Guienna  ? 

Egli  feguiva  il  giudizio  di 
que  fi  0 augufio  difiributore  di 
una  ricompenfa  cos)  onorevoîe . 
'Kpn  face  va  che  una  copia  no- 
yVella  di  queft'illuftre  originale 
cb'era  fiato  fegnato  da  quel- 
le mani  Bp  ali.  ImitavaFefem- 
plo  del  Ta  tri  area  Giacobbe  > 
cbe  diçe  nel  fuo  Teftamen - 

* 0 > 
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ftament  , ( a ) qu'il  donnoit 
aux  cnfans  te  aux  petits  enfans 
de  forts  filsjofepb  par  prèciput 
te  avantage  Jur  fes  autres  frè- 
res, une  part  de  terre  qu'ilavoit . 
conauife  , te*  tirée  des  mains 
des  iAmorrbêen s , par  la  force 
de  fon  arc  te  d*  fon  *P*e  • Car 
la  Baronie  de  Curton  a été 
conquife  par  Jacques  de  Cha- 
banes , & tirée  des  mains  des 
Anglois  à la  pointe  de  Ton 
épée  viftorieufe  . Le  Roy 
Charles  VII.  a voulu  que  ce 
qu’il  avoit  pris  en  guerre  pour 
cette  Couronne  en  comman- 
dant les  troupes  de  France, 
devint  un  propre  de  la  Mai- 
fon  de  Chabanes  , & com- 
me une  couronne  de  fa  va- 
leur . 

Combien  donc  a-t-elle  dû 
être  precieufe  à ces  Seigne- 
urs ? Et  fi  nous  apprenons 
de  Polybe  , que  ceux  qui  s’ 
étoient  rendus  Uluftres  dans 
la  guerre  parmi  les  Romains  1 
attachoient  à la  plus  appa- 
rente & la  plus  vifible  par-, 
tie  de  leur  maifon  les  dépoüil- 
Jes  qu’ils  a voient  remportées 
fur  les  ennemis  , c’eft  à di- 
re les  armes  qu’ils  leur  a vo- 
ient ôtées  : Si  un  Poète  dit  de 
Régulé, 

(»)  Æ 
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to  , ch’egli  dava  a’  figliuoli 
ed  a*  nipoti  nati  di  fuo  fi- 
gliüolo  Giofeffo  in  privile- 
gio  e vantaggio  fopra  i fuoi 
altri  fratelli  , una  parte  di 
terra  ch’egli  aveva  acquifta- 
ta , e tratta  dalle  mani  degli 
Amorrei  colla  forza  del  fbo 
arco  e délia.  fua  fpada  . Toi* 
ebè  la  Baronta  di  Curton  è fta- 
ta  coriquiftata  da  Jacopo  di 
Sciabanes  , e tratta  dalle  ma - 
ni  degPlngleft  colla  puntd  del - 
la  fpada  fua  vittoriofa.  Il 
Carlo  VIL  voile  cbe  cid  cb ’ 
egli  aved  prefà  in  guerra  per 
que  fl  a Cûrona  in  comandando 
le  truppe  di  Francia  , dive- 
nijfe  una  proprictà  délia  Ca - 
fa  di  Sciabanes  , e corne  una 
corona  del  fuô  valore . 

Quanto  adiinque  ella  do - 
vette  ejfer  prezioft  à que  fit 
Signori  ? E fe  noi  apprendia- 
mo  da  Toltbio , cbe  queglicbe 
s'erano  refi  illuftri  ne  lia  guer- 
ra fra'  Bpmani  , attdccavano 
alla  pià  apparente  e alla  piu 
viftbile  parte  délia  lor  cafa  le 
fpoglie  cui  avevano'  riportate 
dagPinimici  , cioè  Parmi  cui 
lôro  avevano  tolte  : Se  un  Tôt- 
ta  dice  dt  Rggolo , 

Àffi- 


( a ) Do  tibi  pattern  unarn  extra  fatras  tùot , quatn  tuli-de  manu  Amorrhæi  in  glactio 
le  aicu  roeo . Gcner.48.aa. 


*559  PlatdoyC  xxxv il. 

( a ) *Affi xi  clypei , currufque 
fa*  fjpicula  nota 

Ædibus  in  parvis  jnagni  ma - 
numcnt a triiimphi  : 
en  quelle  de  leurs  maifons  ces 
Seigneurs  de  Chabanes  ont- 
ils  pû  avec  plus  de  fujet  faire 
graver  les  marques  de  leurs 
a&ions  guerrières  qu’au  châ- 
teau de  Curton  ,•  qui  eft  mê- 
me une  dépôüille  * qu’ils  ont 
remportée  fur  l’Angleter- 
re ? 

Et  fi  lors  même  qu’on  alié- 
noît  ces  maifbns , il  n’étoit 
pas  permis  à ceux  qui  les  avo- 
ient  achetées,  d'ôter  ou  de  dé- 
figurer ces  dépoüilles  qui  éto- 
ient  d’ordinaire  de  cuivre  & 
de  bronze: Ét  fi  Pline  ( b ) dit* 
qtCelles  triomphoient  encore 
après  qu'elles  av oient  changé  de  | 
tw4frr*;combien  des  Seigneurs 
illuftres  doivent  ilsconferver 
ces  maifôns  ,•  qui  leur  font 
comme  des  arcs  de  triomphe, 
& empêcher  par  une  fubftitu- 
tion  des  les  engager  ou  de  les 
vendre  ; afin  que  ne  chan- 
geant point  de  maître , la  fa- 
mille qui  les  pofiede,foit  toû- 
jours  triomphante  comme  el- 
les & avec  elles? 

Et  n’eft  ce  point  de  cette 
cfpece  qu’on  doit  entendre 

cette 
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Affixi  clypei , currufque,dc 
fpicula  nota 

Ædibus  in  parvis,  magni 
monumenta  triumphi  : 
in  quai  delle  loro  café  quefli  Si - 
gnori  dé  Sciabanes  hari  potuto 
conpïù  di  ragione  fare  intaglia* 
te  le  marche  delle  loro  enjoni 
gueOriere  che  nel  cajlello  di  Cur- 
ton , cb'è  pàrimente  üria  fpoglia 
da  loro  riportata  contra  dcll'ln - 
ghilterra  ? 

E fe  anche  allor  quando  fi 
t alienavano  càdefle  Café  , non 
era  permejfo  à qUegli  che  la 
avevano  comperate  , il  toglic- 
re  b lo  sfigurar  quelle  fpoglie 
ch'erano  d’ordinario  di  rame  b 
di  bronzo  : E fe  Tliuio  dice , ch* 
eflè  trionfavano  anche  dopo- 
I chè  avevano  cangiato  di  pa- 
drone,  quanto  piît  debbono  Si- 
gnori  illufiri  conferoar  que  fie 
café  y che  lor  fono  corne  arebi 
di  trionfo  i ed  impedire  con 
ma  foflituzione  Pimpegnarle  b 
V venderle  ; affinebè  non  cam - 
biando  di  padrone  , la  fami - 
glia  che  le  pojfiede  , fia  fem - 
pre  trionfante  cotricjfe  e con 
elfe ? 

E non  è forfe  quejlo  punto 
i di  quella  fpezie  di  cui  devi 

in- 


jt  a ) Sil.Ita1Jc.lft.S. 

(b)  4 Jiæ fort* & ciroi  J/mint  anlmorum  ingentiura  Imagines  cranrf  affixîs  boftiutn 
fpolii*  , qu2»nec«nipc*ti  jtfrlagtieUcretjttlufiiphahMiMueatiaœ  éominisoiuutis. 
Pib»  Iib.jj.cji. 
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.cette  loy  célébré , ( a ) où  Ju- 
les Àgrippa,qui  avoit  étépre- 
imier  Centenier  ou  premier 
Capitaine  xl’une  légion, ce  qui 
-étoit  une  dignité  très  relevée 
dans  la  guerre,  (bj  par#equ’ 
il  commandoit  à foixanfe  Ca- 
pitaines , qu’iiétoit  le  chef  d’ 
-une  légion  entière,  &gârdoit 
l’Aigle  Romaine,  défêd  d’en- 
gager ni  d’aliener  la-  terre  qu’ 
il  avoit  prés  de  la  ville , ou  fa 
plus  grande  & principale  mai- 
îon  ? N eft-ce  point  qu’il  1\ 
avoit  enrichie  des  dépoüilles 
qu’il  avoit  remportées  furies 
-enpemis*  & qu’il  vouloit  que 
pour  l’honneur  de  fon  nom 
elle  deemurât  entre  les  mains 
de  fon  heritier? 

- Et  aiofi  Jean  de  Chabanes 
•n’eft-il  pas  loüable  d’avoir 
interdit  cette  alienation,  non 
feulement  pour  la  Baronie  de 
Curton,  qui  eft  la  plus  iijfigne 
de  ces  terres  , mais  encore 
pour  les  trois  autres , qui  éto- 
ient  fes  principales  de  les  plus 
grandes  maifons  , & d’avoir 
ordonné  qu’elles  fuflTent  toû- 
jours  le  partage  des  mâles, & 
des  aînez?  J O A C H I M de 
Chabanes,  Meilleurs,  pour  les 
enfans  mâles  duqüel  ce  Jean 
de  Chabanes  fon  pere  faifoit 

cette 
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, intçndere  quella  Jeggefawofa  , 
dove  Giulio  xAgùppa  , cb'era 
ftato  primo . Centenario  b pri- 
mo Capitano  di  ma  légio- 
ns , il  cbe.  era  ma  dignità 
- elevatiJTtma  ne  lia  guerra , per- 
ché eglï  comandava  à fejjanta 
Capitani , perchera  il  capo  di 
ma  intiera  ..legione  , e cujlodi- 
va  PsAquila  Bpmana  , proibï- 
fee  Pimpegnare  ç P allen  are  il 
■ terreno  cbe- ave  va  prejjo  délia 
dit  à , d la  fua  cafa  principa- 
le e più  grande  ? TS(on  Paveva 
egli  perd  arriccbita  délie  fpo- 
glie  cui  ave  a riportate  fugl'sni- 
mici  j,  e perd  non  vole  va  egli 
xhe  per  Ponor  del  fuo  nomeel - 
la  dimoràjfe  in  poter  del  fuo 
erede ? : 

E cos)  Giovanni  di  Sciaba- 
nes non  è egli  lodevole  di  avéré  * 
interdetta  (*  proibita)  que]? 
aliénations , non  folamente  per 
la  Baronia  di  Curton  , cb'è  la 
più  infigne  di  quefle  terre , ma 
ancora  per  le  trï  altre  , ch' 
erano  le  fue  principal i e mag- 
giori  café  , e per  avéré  ordi - 
nato  cb'ellcno  fempremmai  fof- 
fero  il  retaggio  de'  mafebj  e 
de  ’ primogeniti  ? GIOAGCHI- 
np  di  Sciabanes , Signori,  per 
li  cui  f g (i. mafebj  il  detto  Gio- 
vanni di  Sciabanes  fuo  padrefa 
• ceva 


( a ) Iulius  Agrippa  primipîlarîs  teftamento  fuo  eavit , ne  ullo  modo  reliquats  ejir  & 
ptredium  fubmbanum  , aut  domum  majorem  hetes  ejus  pignoraret’  , aut  ullo  modi> 
f ■ aliénait . L.patet.j8.$.  Iulius4.De  legat.3. 

. (b)  Suidas J/i  voce  •jr^vrC'K^ tficÇ  » UpCd?  Militia&omana  llb.  z.  c.?. 
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cette  fubftitution  , n’eut  qu’ 
un  fils,  qui  fut  nommé  JEAN 
comme  fon  ayeul  , &deux 
filles  de  cette  Louife  dePom- 
dour  fa  fécondé  femme . Et 
elle  étant  morte  il  époufa  en 
*533-  Pour  troifiéme  femme 
CLAUDE  D E LA  RO- 
CHEFOUCAUD  fille  de 
François  Comte  de  la  Ro- 
chefoucaud  . 

Jean  de  Chabanes  * pere  de 
Joachim  étoit  mort  avant  ce 
troifiéme  mariage  de  fon  fils . 
Et  comme  Joachim  voyoit , 
que  par  cette  fubft  itution  pa- 
ternelle il  n’avoit  plus  que  1* 
ufufruit  de  ces  quatre  terres , 
de  que  Jean  de  Chabanes  fon 
fils,  qu’il  avoit  eu  de  fa  fécon- 
dé femme  Louife  de  Pompa- 
dour , auroit  ces  quatre  terres 
fubft  i tuées  * comme  étant  fon 
aîné  mâle,  lors  qu’il  contra- 
cta ce  troifiéme  mariage  avec 
Claude  de  la  Rochefoucaud  , 
il  fit  un  don  perpétuel  & irrévo- 
cable aux  enfans  males  qui  de- 
feendroient  de  ce  troifiéme  ma- 
riage deluy  fade  ladite  Clau- 
de , ce  font  les  termes  , des 
terres  & Seigneuries  du  Boif- 
îamy  , la  Bpcbe  , Vixeroles  , 
Champniers  9 la  Daille  , 
outre  leurs  autres  droits  lé- 
gitimés portions  des  biens 
fuccejfions  dudit  Meffire  Joa- 
chim de  Chabanes  leur  pere . 

• • • c 

» . \ * 
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Et 
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1 ceva  codefia  fofiïtutione  , non 
ebbe  cbe  unfigliuolo , cbe  fii  no- 
mat  0 GI0y*A1S(p{I  corne  fuo 
avofo , e due  figliucfle  délia  fud- 
detta  Luigia  di  Vompadour  fua 
féconda  moglie  . £ lei.  mort  a , 
egli  fposo  nel  1533.  per  terza 
moglie  CLiA*VDLA  DELLkA 
BpCHEFOVCiAVD  figliuola 
di  F rancefco  Conte  délia  l\ocbe- 
foucaud . 

Giovanni  di  Sciabanes , pa- 
dre  di  Gioaccbina  era  morto  in- 
nanti  à quefto  terzo  matrimonio 
di  fuo  figliuolo.  E ficcome  Gioac - 
ebino  vedeva  cbe  per  codefia  fo- 
fiituzione  pat erna  egli  non  ave- 
va  piu  fuorcbè  Yufufrutto  di 
que  fie  quattro' terre  , e cbe 
Giovanni  di  Sciabanes fuofiglio , 
cbe  gli  era  nato  délia  fua  féconda 
moglie  Luigia  di  Vompadour  , 
arebbe  que  fie  quattro  terre  fofii- 
tuite , corne  ejfendo  fuo  primoge- 
nito  mafebio , allorcbè  contrajfe 
quefto  terzo  matrimonio  et  Clau- 
dia délia  Bpcbefoucaud  , fece 
una  donazione  perpétua  ed  ir- 
• revocabile  a’figliuoli  mafehj 
,che  difcéndefTero  da  quefto 
terzo  matrimonio  di  lui  e dél- 
ia fuddetta  Claudia, quefte  sol ’ 
efprejfe  parole, àç lie  terre  e dél- 
ié Signorle  di  Boislamy , délia 
Rocca,  di  Vizeroles , di  Sciâ- 
pniers,e  délia  Daglia,oItre  gli 
altri  loro  drittielelegittime 
porzioni  de’ béni  e delle  fuc- 
cefïioni  del  dette  Sig<  Gioac- 
chino  di  Sciabanes  lor  padre . 

£ quan - 
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Et  où  il  n’y  aurait  qu’  un 
enfant  mâle  de  ce  mariage , il 
déclare  : Qu’il  veut  que  la 
prefente  donation  de  ces  cinq 
terres  foit  au  profit  de  luy  fieul 
par  preciput  iy>  avantage  fur 
fies  autres  freres  , {y  après 


enfant , que  ces  terres  revien- 
nent à P autre  enfant  male  pro- 
chainr,  utrtfi  confequemment 

de  mâle  en  male  tant  qu'il  y 
aura  des  defcendans  dudit  fu- 
tur mariage  . Et  au  cas  qu'il 
ne  forte  aucuns  enfant  males 
de  ce  mariage  , ou  que  ces  en- 
fans  meurent  fans  enfant  males  f 
il  déclare  que  le  donation  de  ces 
cinq  terres  fera  nulle  & pour 
non  avenue  , iy  que  ces  cbofes 
données  reviendront  à luy  Mett- 
re Joachim  de  CbabaneSy  pour  en 
difpofer  comme  bon  luy  femblera 
à fon  hoir  mâle . 


Je  vous  fupplie,  Meilleurs , 
de  remarquer  cette  claufe  , 
à fon  hoir  male , qui  juftifie  que 
fa  perpétuelle  intention  par 
tous  ces  contrats  de  mariage 
a été , que  ces  quatre  terres  & 
Seigneuries  de  Curton , Ro- 
chefort,  Auriere,  & Madlc  ne 
fufTent  polïèdées  que  par  les 
tnâlts  , comme  il  l’exprime 
dans  ces  deux  premiers  con- 
trats, 
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Equando  non  cifojfecheun 
figliuol  mafehio  di  quefto  matri- 
monio,egli  dichiara  : Che  vuole 
cbe  la  prefente  dopagione  di 
quelle  ci nque  terre  fia  in  pro- 
fitto  di  lui  folocon  privilegio 
evantaggio  fopra  ifuo’altri 
fratelli,  e dopo  la  fua  morte  al 
primogenito  mafehio  che  di 
lui  nafcerà;e  s'egli  muore  fen- 
za  figliuoli  , che  quelle  ter- 
ré vadano  all’altro  figliuolo 
mafehio  vicino , e cosi  confe- 
guentemente  di  mafehio  in 
mafehio  finchè  vi  faran  di- 
feendepti  del  fuddetto  futu- 
re matrimonio  . Ed  in  cafo 
che  jipn  nafeano  figjiuoli 
mafehj  da  quelle  matrimo- 
nio , ô çhe  quelli  figlipoli 
muojapo  lèpza  hgliuolj  maf- 
çhj,  egli  dichiara  che  ladona- 
zione  di  quelle  cinque  terre 
farà  nulla  e per  pop  fatta , e 
che  quelle  cofe  date  rîtor- 
neranno  ad  elïo  luiilSignor 
Gioacchino  di  Sciabanes,  per 
difporne  corne  glipiacerà  al 
fuo  erede  mafehio , 

- Jo  vi  prie  go  , Signori  , di 
notar  quefta  çlaufola  , al  fuo 
erede  mafehio , la  quale  giufti- 
fica  che  fua  perpétua  intemjo- 
ne  in  tutti  quefli  contratti  di  ma- 
trimonio è ftata  , cbe  le  dette 
quattro  terre  e Signori  e di  Cur- 
ton , Ppccaforte  , %Auriera  , e 
Madic  non  fojfero  pojfedute 
cbe  du  mafebj , fie  corne  efprirpe 
in  quefti  due  primi  contrat  A , 
ele 
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traits,  & ces  cinq  autres  ter- 
res encore  par  les  mâles  qui 
nâitroient  de  fon  troifiéme 
mariage  ; & qu’il  droit  fi  fixé 
dans  cette  exclufion  des  fil- 
les , qu’il  veut  même  fe  lier 
les  mains  au  cas  qu’il  nenaif- 
fe  que  des  filles  de  ce  troifié- 
me mariage , en  difant 
referve  en  ce  cas  d'en  difpo- 
fer  comme  bon  luy  femblera  à 
fon  hoir  mâle  , s'il  en  a quel- 
qu'un . 

Mais  il  paflè  encore  plus 
avant  au  cas  qu’il  n’en  forte 
que  des  filles  < Car  en  ce  cas  I 
s’il  n’y  en  a qu’une , il  ne  luy 
laiflTe  que  la  fomme  de  vingt- 
cinq  mille  livres  pour  être 
mariée,  ou  la  terre  de  la  Dail- 
leau  choix  de  fes  hoirs  mâles, 
s’il  y en  a deux  , à chacune 
quinze  mille  livres , & s’il  y 
en  a plufieurs , à chacune  dix 
mille  livres. 

Il  veut  que  fes  terres  ne  fo- 
ient  point  poflèdées  par  fes 
filles  : mais  par  fes  hoirs  mâ- 
les , qui  luy  feront  nez  d’un 
autre  mariage , ou  precedent, 
çu  fuivant . Car  il  en  avoit  un 
du  fécond  , & en  pouvoit 
avoir  d’un  quatrième  , ainfi 
qu’il  a eu  encore  , s’étant  re- 
marié en  quatrièmes  nopces 
avec  Charlotte  de  Vienne  fil- 
le de  Gérard  de  Vienne , Sei- 
gneur de  Rufey , & veuve  du 
Marquis  de  Canillac  , dont 
il  eut  deux  fils,  François  de 
Cha- 
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e le  dette  cinque  altre  terre 
altresi  da’  mafchj  che  nafceffe- 
ro  dal  fuo  terxo  matrimonio  ; 
e ch' er a si  * fijfo  ( * fermo  ) 
in  quefta  efclufione  di  femmi- 
ne , che  vuol  parimente  legar- 
fi  le  mani  in  câfo  che  non  nafca- 
noft  non  fe  mm  ine  di  quefto  ter- 
xo matrimonio  , dicendo  ch’egli 
firiferba  in  talcafo  il  difpor- 
ne  corne  meglio  piacerà  al 
fuo  erede  mafchio,  fe  alcu- 
no  ne  fia . 

Mâ  egli  pajfa  ancora  più 
avant  i in  cafo  che  non  ne  naf 
cano  fe  non  femmine  . ' Vercbi 
in  tal  capo  fe  non  ne  fia  cbe 
una  fola , non  le  lafcia  che  la 
fumma  di  venticinque  mi  la  li- 
re per  elfere  maritata , ovvc- 
ro  la  terra  délia  Daglia  ad  ele- 
xione  de'  fuoi  eredi  mafchj  -y  fe 
ve  nefieno  due,  à ciafcuna  quin- 
dici  mila  lire  , e fe  più  ve  ne  fie- 
no,  â ciafcbeduna  dieci  mila  lire . 

Egli  vuole  che  le  fue  terre  non 
fien  pojfedute  da  fue  figliuole  ; 
mâ  da'  fuoi  eredi  mafchj , che  gli 
faran  nati  da  un'altro  matrimo- 
nio, à precedente , dfujfeguen- 
te  . Imperocchè  ne  aveva  un 
dal  fecondo  , c poteva  averne 
da  un  quarto  , conforme  anche 
l'ebbe  , fendofi  rimaritato  in 
quarte  noxxe  con  Carlotta  di 
Vienna  figliuola  di  Gerardo  di 
Vicnna,  Signor  di  Pufey , e ve- 
dova  del  Marchefe  di  Canillac , 
dalla  quale  egli  ebbe  due  figliuo- 
li , Francefco  di  Sciabanes  Con- 
et 
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Chabanes  Comte  de  Saignes , 
qui  a donné  commencement 
à la  branche  de  Saignes  , & 
Gabriel  de  Chabanes,Vicom« 
te  de  Savigny , duquel  eft  for- 
tie  la  branche  de  Savigny. 

Ce  Joachim  de  Chabanes  * 
qui  étoit  devenu  chef  de  cet- 
te illuftre  Maifon , parce  que 
Ja  branche  aînée  qui  étoit  ceh 
le  de  la  Palifïe  , étoit  finie  par 
des  filles,  en  a foûtenu  l’cclat. 
Il  fut  grand  Sénéchal  de 
Thouloufe,  & Chevalier  d’ 
honneur  de  la  Reine  Cathe- 
rine de  Medicis,  dont  il  avoit 
l’honneur  d’être  ceufin  pro- 
che, parce  qu’il  étoit  petit  fils 
de  Françoife  de  la  Tour,  fille 
de  Bertrand  de  la  Tour  Com- 
te de  Boulogne  , duquel  la 
Reine  Catherine  étoit  aufli 
defcenduë  par  fa  mere  . Et 
ainfi  la  Maifon  de  Chabanes 
venue  de  ce  Joachim,  Mar- 
quis de  Curton,  avoit  l’hon- 
neur de  toucher  de  parenté 
les  derniers  Rois  de  la  race  de 
Valois,  François  II. Charles 
IX.  & Henry  III. 

Je  vous  fupplie  de  remar- 
quer , Meilleurs,  que  dans  fon 
fécond  contrat:  de  mariage 
avec  Loüife  de  Pompadour  fa 
fécondé  femme  , Jean  I.  de 
Chabanes  fon  pere  avoit  don- 
né & fubftitué  aux  enfans 
mâles  qui  en  fortiroient  les 
quatre  terres  de  Curton  , Ro- 
chefort , Auriejre  ? & Madic , 

dont 
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te  di  Saignes  , cbe  bà  daté 
cominciamento  alla  linea  di 
Saignes , e Gabbriello  di  Scia - 
b ânes  , Vif  conte  di  Savigny  , 
di  eut  è fortita  la  linea  di 
Savigny . 

Qu  eft  0 Gioaccbinp  di  Scia - 
b ânes , cb'era  divenuto  cape  di 
Codefta  illuftre  Famiglia , per- 
ebè  la  linea  primogenita  ch 1 
era  que  lia  délia  Valijfa  , era 
terminata  in  femmine  , ne  bd 
foftenuto  lo  fplendore  . Egli  fit 
gran  Senefciallo  di  Tolofa  , e 
Cals  altéré  di  onore  délia  Pagi- 
na Caterina  de ’ Me  die  i , dit 
aveva  V onore  di  ejfere  ftretto 
eugino  , per  oc  ch' era  nipote  di 
Franctjca  délia  Torre , figliuo- 
la  di  Bertrande  délia  Torre 
Conte  di  Bologna  , dal  quale  la 
1\egina  Caterina  era  ait r es)  di ^ 
feefa  dal  canto  metterno  E cosl 
la  Cafa  di  Sciabanes  provve - 
nuta  dal  fuddetto  Gioac chine  , 
Mar  chef  e di  Curton , aveva  V 
onore  di  ejfere  inparentatacOé 
gli  ttltimi  pè  délia  Valois  , 
Franc efco  IL  Carlo  IX.  ed  Mr- 
rigo  III 

lo  vi  priego  di  notare , O 
Signori  , cbe  nel  fuo  fécondé 
contratto  di  matrimonio  cou 
Luigia  di  Tompadour  fia  fé- 
conda moglie  y Giovanni  I di 
Sciabanes  fuo  padre  aveva  da- 
te e foftituito  c?  figliuoli  tnaf 
cbj  cbe  ne  fortijfero  , le  quat- 
lro  terre  di  Curton , Bpccafer- 
tc  y *Auriera  , e Madic  , de  lie 
k ' quali 
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dont  il  s’agit  en  cette  caufe . 
Et  qu’il  eut  de  ce  fécond  ma- 
riage un  fils  unique  Jean  II.de 
Chabanes , qui  fut  marié  avec 
Françoife  de  Beaufort,  fille 
de  Jacques  Marquis  de  Canïl- 
lac;  mais  n’en  eut  point  d’ 
enfans  , dcfut  tué  en  la  ba- 
taille de  Renty  en  1553.  du  vi- 
vant de  Joachim  de  Chaba- 
nes , Marquis  de  Curton  fbn 
pere. 

* Et  ainfi  la  fubftitution  n’a 
eu  lieu  la  première  fois  & 
dans  le  premier  degré  qu’en  la 
perfonne  de  fbn  aîné  mâle  , 
•ïorty  de  fbn  troifiéme  maria- 
ge avec  Claude  de  la  Roche- 
tbucaud  , qui  a été  F R A N- 
COIS  de  Chabanes , pere  de 
feu  Mefïire  Chriftophe  de 
Chabanes  Marquis  de  Cur- 
ton, mort  l’année  derniere, 
fon  aîné , & de  Meflire  Hen- 
ry de  Chabanes  pour  qui  je 
parle . 

Ce  François  de  Chabanes , 
Meilleurs  , qui  le  premier  a 
été  Marquis  de  Curton,Com- 
te  de  Rochefort , & Baron  d’ 
Auriere  & de  Madic  par  cette 
fubftitution  , mérita  par  la 
noblefte  d’une  race  fi  illuftre , 
par  les  fervices  de  fes  Ancê- 
tres , par  le  mérité  de  fa  per- 
fonne,  & encore  par  l’allian- 
ce du  fang  , qui  le  rendoit 
coufin  tres-proche  du  Roy 
Henry  HI.  comme  j’ay  dit , d* 
être  honoré  du  collier  de  l’Or- 
Tetn.Hl  dre 
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‘ qua'i  in  quefia  caufa  fi  t rat  ta . 
E cb'egli  ebbe  da  queflo  fécon- 
dé matrimonio  un  fi gliuolo  uni - 
co  Giovanni  IL  di  Sciabanes , 
cbe  fît  maritato  con  France  J - 
ca  di  Belforte , figliuola  dija- 
copo  Marcbefe  di  Canillac  ; 
mà  non  riebbe  figliuoli  , e fît 
uccifo  ne  lia  battaglia  di  J\entjt 
nel  1553.  vivent  e Gioaccbino  di 
Sciabanes  , Marcbefe  di  Cut* 
ton  fuo  padre . 

E perd  la  foflitUTjone  non 
ebbe  * luogo  ( * effetto  ) la 
prima  volt  a e nel  primo  gra- 
do  fuorcbè  nella  perfona  del 
fuo  primogenito  mafebio  , for - 
tito  del  fuo  terzfl  matrimonio 
con  Claudia  délia  Jÿcbefou - 
caudy  cb%è  ftato  FI{^hfCES- 
CO  di  Sciabanes , padre  del  fît 
Signor  Criftoforo  di  Sciabanes 
Marcbefe  di  Curton , morto  l* 
anno  pajfato  , fuo  primogeni- 
to y e del  Signore  *Arrigo  di 
Sciabanes  per  cui  ragiono  T 
Quefto  Francefco  di  Sciaba- 
nes y Signoriy  cbe  primo  è fta- 
to  Marcbefe  di  Curton , Conte 
diFpccaforte  y e Baron  di  Mû- 
rier a e di  Madic  in  virtù  di  taie 
foflituvone , mérité  colla  nobil- 
tà  di  una  flirpe  s)  illuftre , co' 
fervigj  de'  fuoi  Maggiori  , col 
merito  délia  fua  perfona  , ed 
ancora  coll'alleanxa  del  fangue 
cbe  lo  rendeva  eugino  ajfai  prof- 
fimo  del  m %Arrigo  III.  confor- 
me bd  detto  y (Teffere  ouorato 
del  collare  dell'Ordine  di  fan - 
Hhhhh  io 
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dre  du  faint  Efprit  dans  le 
Chapitre  qui  fut  tenu  en  1583. 
comme  Favin  le  rapporte  en 
fon  Theatre  de  la  Chevale- 
rie. 

Et  depuis  ayant  témoigné 
qu’il  étoit  digne  fils  de  tant 
de  peresfi  generéux,  le  Roy 
Henry  IV.  le  fit  fon  Lieute- 
nant general  en  Auvergne.Et 
ce  fut  en  cette  qualité, comme 
le  rapporte  Monfieur  le  Pre- 
fident  de  Thou  fa  ) dans  fon 
excellente  Hifloire , qu’il  ga- 
gna la  bataille  d’Ifïoire  en 
15^0. le  même  jour  que  le  Roy 
gagna  la  bataille  d’Ivry  en 
Normandie  , & amena  pri- 
fonnier  à IJJoire Louis  delà  Bp~ 
cbefoucaud , Comte  de  JRandan , 
General  de  P armée  ennemie , que 
la  Motte-xArnauld  avoit  pris 
prifonnier  , & qui  y mourut 
aujjt'tot  de  fcs  blcjfures  . 

Et  ce  qui  eft  encore  mémo- 
rable , Meilleurs  , c’eft  que 
François  de  Chabanes , Mar- 
uisde  Curton,qui  comman- 
oit  les  troupes  Royales , 
avoit  avec  luy  fes  deux  fils , 
feu  Melïire  Chriftophe  fon 
aîné , appellé  alors  le  Comte 
de  Rochefort  , & Melïire 
Henry  de  Chabanes , ma  par- 
tie ? appellé  alors  le  Vicomte 

de 
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to  Spirito  nel  Capitolo  cbe  fu 
tenuto  ne 1 1583.  corne  Favino 
rapporta  nel  fuo  Teatro  délia 
Cavallerla . 

1 * p 

E dipoi  avcndo  teftimoniato 
cliegli  era  degno  figliuolo  di 
tanti  padri  si  generofi , il  Bg 
-xArrigo  I y.  lo  fece  fuo  Luogo - 
tenente  generale  in  xAlvernia . 
E fu  in  tal  qualità , corne  ri - 
ferifce  MonfVrefi dente  * di  Tou 
( * T uano  ) ne  lia  fua  ecce  lient  e 
IJloria , cb'egli  guadagnô  la  bat - 
taglia  triforia  nel  1590-  lo  fief 
fo  giorno  incui  7 fié  guadagnô  la 
bat  taglia  à'Ivry  ne  lia  T{orman- 
dia , e conduire  prigione  ad  If- 
foria  Luigi  délia  Rochefou- 
caud.  Conte  di  Randan  , Ge- 
nerale del  campo  nemico  , 
cui  Arnoldo-Motta  avea  fatto 
prigione  , e che  poco  dopo 
vi  mori  delle  fue  ferite. 

E ciô  cb'è  pur  memorabile  y 
o Signori  , fi  è cbe  Francefco 
di  Sciabanes , Mar  chef  e di  Cur - 
ton  9 che  comandava  le  truppe 
fie  ali  y feco  lui  aveva  i fuo' due 
fighuoliy  il  fù  Signor  Criftofo- 
ro  fuo  primogenito  , cbiamato 
allora  il  Conte  di  fioccaforte  , 
e V S ignore  xArrigo  di  Sciaba- 
nes y mio  cliente , nomato  allo- 
ra il  Vifconte  délia  fiocca  , Tt 
; • . . quali 


« « 

1 " ' ' — 

- ^ • • **  * * . 

.*  » / > 

( a ) Francifcus  ChabaniuR  Citrtonii  Marchio , quîcum  fummo  fmperio  priera t » in 
media  acie  ftabat , &c.  Thuanus  lib.  98.  Chriftophorus  Rupifortius  , & Heiiri- 
cus  Riipius  Curtonii  filii  , &c.  Ibid.  Randaniis  du*  c.iptus  ab  Atnyldo-Motta  & 
* Iflotiampe:dtiftu$fcxvtjlnereftatiinexpiraYit..  Ibid.  • . . 
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de  la  Roche  , lefquels  toux 
deux  fignalerent  leur  valeur 
dans  ce  combat . Monfieur  le 
Prefident  de  Thou  le  remar- 
que , & ajoûte  même  que  le 
feu  Sieur  Marquis  de  Curton 
frere  aîné  de  ma  partie  y fut 
blette.  • / • 

En  1591.  un  an  après  que 
François  de  Chabanes  leur 
pere  eut  remporté  cette  vi- 
ftoire  ,qui  fervit  beaucoup  à 
affermir  la  couronne  fur  la  tê- 
te de  Henry  le  Grand , il  ma- 
ria fon  fils  aîné , feu  Mettire 
Chriftophe  de  Chabanes  avec 
Marie  de  Cruttol , fille  de  feu  i 
Mettire  Jacques  de  Cruttol , 
Duc  d’Uzez,  & Pair  de  Fran- , 
ce.  Et  voicy  > Meilleurs , une  • 
reconnoittance  publique  qu’il 
y fit  de  la  fubftitution  de  ces 
quatre  terres. 

Tareillement , porte  ce  con- 
trat de  mariage  , parce  que  ; 
le  Sieur  Marquis  de  Curton  pe- 
re a fort  agréable  ledit  maria - j 
ge  y (91  qu'iien  defire  r accom- 
pli jfement  y fa  liquider  par  mê- 
me moyen  les  droits  du  Sieur 
Comte  de  Broche  fort  fon  fils  aîné, 
il  a dés  à prefent  fait  déclara- 
tion que  le  terres  & Seigneuries 
de  fa  Mai/on  SUBSTITUE’- 
ES  A L’AIN  E'  , appartien- 
nent y le  cas  écbeu  , ( fçavoir 
après  * la  mort  de  luy  pere  ) 
audit  Sieur  Comte  y fa*  entant 
• que  befoin  ferait , il  les  luy 
donne  par  ces  prefent  es  , dé- 

char- 


Arringo  xxxvii.  1567 

quali  tutti  e due  fegnalarono 
lor  valore  in  que  fl  o combattis 
mento  . Monfig.  Vrefidente  d 
Tou  lo  rimarca , ed  aggiugne  an 
cora  cbe'l  fit  Signor  Marcbejè 
di  Curton  fratel  maggiore  del 
mio  cliente  vi  rimafe  ferito . 

T^el  1591.  un'  anno  dopo  cbe 
Francefco  di  Sciabanes  lorpa - 
dre  ebbe  riportata  quefta  vitto - 
ria  , cbe  molto  fervl  à ftabilir 
la  corona  fui  capo  di  Mrrigo  i l 
Grande  , egli  marito  fuo  fi- 
gliuol  primogenito.  , il  fit  Sig. 
Criftoforo  di  Sciabanes  con  Ma- 
ria di  Cru/fol  y figliuola  del  fit 
Signor  Jacopo  di  Cruffol , Du- 
ca  di  TJxax  > e Tari  di  Francia  . 
Ed  ecco  , Signori  y una  pubblica 
riconofcenta  ch' egli  vi  fece  del- 
la.foftitwxyone  di  quefte  quattro 
ferre . . 

Pari  mente,  porta  que  fl  o con - 
trattodi  matrimonio  , perché 
’l  Sign.  Marche fe  di  Curton 
padre  hà  molto  caro  il  detto 
matrimonio>e  perché  ne  defi- 
dera  ilcompimento,e  ’l  liqui- 
dare  collo  fteflo  modo  i dirit- 
ti  del  Sig-Conte  di  Roccafor- 
te  fuo  figliuolo  primogenito, 
egli  hà  di  prefente  fatta  di- 
chiarazione  che  le  terre  ele 
Signorie  délia  fua  Cafa  SOS- 

rrrnTE  ^e  l tbjmoge- 

'HfTO  y appartengano,  venuto 
il  cafo  ( cioèdopo  la  morte  di 
lui  padre)  al  detto  Sig.Conte, 
e tantochè  abbifognattè  , etto 
. H h h h h 2 gliele 
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cbûfgéos  de  toutes  dcbtcSyiÿ*  <tu~ 
très  charges  quelconques  , ayant 
égard  que  ledit  Seigneur  Mar- 
quis a plufieurs  autres  biens  non 
fubfiituex  , fuffifuns  pour  re- 
coin penfer  le  s autres  enfansde 
leur  droit  de  légitimé  , qu'ils  j 
pour i oient  prétendre  fur  les 
biens  fubftituex  ou  autres  droits 
qui  leur  appartiennent . 

. Voila  , Meilleurs  , cette 
fubftitution  des  quatre  terres 
autoriféé  par  la  reconnoifïàn- 
ce  du  pere  & du  frere  aîné  de 
celuy  que  je  défends . Voicy 
quelle  a été  la  fubftitution  de 
la  cinquième,  qui eft% celle  de 
la  Daille  laquelle  eft  encore 
ouverte  au  profit  de  ma  par- 
tie. . 

Cette  fubftitution  particu- 
lière fut  faite  en  1599»  buit 
ans  après  ce  contrat  de  ma- 
riage > par  feu  Meifire  Fran- 
çois de  Chabanes  leur  pere 
dans  un  contrat  de  donation 
entre-vifs , dans  lequel  il  don- 
na cette  terre  de  la  Daille  a 
fon  fils  aîné , qui  eft  mort  1 
année  derniere.  la  charge, 
porte  le  Contraéfc,  de  la.non 
alienation  de  ladite  terre  de  la 
Daille  parle  dit  noble  C hriftophe, 
fo  de  la  fubft  itution  d'icelle  à fon 
fils  aîné , & au  defaut  de  P aîné 
au  puîné , ainfi  à P un  au  de- 

faut de  P autre , Ifr  au  defaut  de 
nobles  defeendans  dudit  noble 

Cbri - 
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glicle  dà  con  quefte  prefen- 
ti , libéré  da  tutti  i debiti , e 
da  qualunque  altro  aggra- 
vio  , avendo  riguardo  che 
il  detto  Signor  Marchefe  hà 
molti  altri  béni  non  foftitui- 
ti,baftanti  à ricompenfare  gli 
altri  figliuoli  del  lor  dirittodi 
legittima,cui  potrebbono  pre^ 
tendere  fopra  i béni  ibft ituiti 
o fopr’altri  diritti  che  ad  efto 
loro  appartengono . 

EccoviySignori , codefiafofii- 
tuxione  di  quattro  terre  autoriz- 
xata  dalla  confejftone  del  padre 
e del  fratel primogenito  di  quel 
cb'io  difendo . Eccovi  quale  fia 
fl  ata  la  foftituxion  délia  quin- 
ta , ch'è  que  lia  délia  Daglia  la 
quale  aneora  è aperta  in  pro* 

| fitto  del  tnio  cliente . 

Quefla  fojlituxione particola- 
re  fè  fana  nel  15 99-  ott'anni 
dopo  que fto  contratto  di  matri- 
monio , dalfii  Signor  Francefco 
di  Sciabanes  lor  padre  in  un  con- 
tratto di  donavone  tra'  vivi,  nel 
quale  diè  que  fia  terra  délia  Da- 
glia à fuofigPiuol  primogenitOych* 
c morto  Panno  paffato . Con  ob- 
bligo,  dice  il  Contratto , di  non 
alienazione  délia  detta  terra 
délia  Daglia  dal  fuddetto  no- 
bile  Criftoforo , e délia  fofti- 
tuzione  di  quella  al  luo  fi* 
gliuol  primogenito  , ed  in 
mancanza  del  primogenito  al 
fecondogenito , e cosi  all’uno 
in  mancanza  delfaltro , edin 

man- 
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Cbrtftopbe , audit  noble  Henry 
fc'eft  ma^partie  ) (?à  fes  en- 
fans  males  d'aîné  en  aîné , com- 
me aujfi  à la  charge  de  la  non 
alienation  de  ladite  terre  delà 
Daille  par  ledit  noble  Henry,  à 
qui  il  la  donne  ,&>  de  la  fubftitu- 
tion  d’icelle  à Je  s enfant  mâles  d' 
aîné  en  aîné.  Etau  defaut  que 
ledit  noble  Henry  n'ait  enfant 
mâles  , audit  noble  Charles  de 
Cbabanes  fon  troifième frere , & 
à fes  enfant  mâles  , d'aîné  en 
aîné  , à la  charge  toutefois  du 
mariage  des  filles  dudit  noble 
Henry,  félonie  rang  (y. qualité 
de  la  Maifon . 


Voyons  maintenant  fi 
apres  la  mort  de  Mefiire  Fran- 
çois de  Chabanes  pere  du  feu 
Sieur  Marquis  de  Curton  & 
de  ma  partie,  ces  deux  fubfti- 
tutions,Ia  première  faite  il  y a 
cent  ans  des  quatre  terres 
dont  il  s’agit , la  fécondé  fai- 
te il  a trente-huit  ans  en  15pp. 

Éar  leur  pere  , de  la  terre  de  la 
>aille,  ont  eu  leur  effet . 

Elles  ont  été,  Mefîieurs, 
tellement  exécutées  > que  le 
feu  Sieur  Marquis  de  Curton, 
qui  les  a poffedées  jufques  à 
fa  mort,  a renoncé  à la  fuccef- 
fion  de  fbn  pere , laquelle  fes 
freres 
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mancanza  de’  nobili  difcen- 
denti  dal  detto  nobil  Crifto- 
foro,  al  detto  nobile  Arrigo 
( quefti  è ’l  mio  cliente)cà  a’fuoi 
figlj  mafchj  di  primogenito  . 
in  primogenito , corne  aJtresi 
con  obbligo  del  non  alienarfi 
la  detta  terra  délia  Daglia 
dal  detto  nobile  Arrigo,  cui 
egli  la  dà,  e délia  foftituzione 
di  quella  a’  fuoi  figliuoli  maf- 
chj di  primogenito  in  primo- 
genito . Ed  in  cafo  che  ’l  det- 
to nobile  Arrigo  non  abbia  fi- 
gliuoli mafchj, al  detto  nobile 
Carlo  di  Sciabanes  fuo  terzo 
fratello,  ed  a’  fuoi  fi°liuoli 
mafchj, di  primogenito  in  pri- 
mogenito , con  l’obbligo  tut- 
taviadelmatrimoniodelle  fi- 
gliuole  del  fuddetto  nobile 
Arrigo  , fecondo  il  grado  e la 
qualità  délia  Cafa. 

Ora  veggiamo  fe  dopo  la  mor- 
te del  Signor  Francefco  di  Scia- 
banes padre  del  fù  Signor  Alar- 
cbefe  di Curton  e del  mio  clien- 
te , quefle  due  foflituvoni  , la 
prima  fatta  già  cent'anni  delle 
quattro  terre  delle  quali  fi  trai- 
ta, la  féconda  fatta  già  trentott' 
anni  ncl  1599.  dal  loro  padre , 
délia  terra  délia  Daglia , banno 
avuto  il  loro  effelto . 

Elle  no  furo,  Signori , talmen- 
te  efeguite , che  7 fît  Sig.  Mctr- 
chefe  di  Curton , che  le  bàpof- 
fedute  perfino  alla  fua  morte  , 
rinunzid  alla  fuccejfion  di  fuo 
padre , cui  li fuoi  firateili  rnino • 
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frcres  ' puînez  ont  acceptée 
par  bénéfice  d’inventaire,  & 
a déclaré  formellement  par 
deux  aétes  authentiques  que 
j’ay  communiquez  à l'intimée 
fa  veuve , & qui  ont  été  tirez 
avec  elle  du  Regiftre  de  la  Se- 
nêchauflee  &Prefidial  d’Au- 
vergne; qu'il  renonçoit  à l'hoi- 
rie , biens  fuccejftons  de  feu 
Mejftre  François  de  Cbabanes 
fort  pere , qu'il  fe  tenoit  aux 

biens  qui  luyétoient  acquis  , & 
qui  luy  appartenaient  E N 
VERTU  DES  DISPOSI- 
TIONS ET  SUBSTITU- 
TIONS  FAITES  ET 
OUVERTES  A SON 
PROFIT  par  feu  Mejftre 
Jean  de  Cbabanes  au  contra  B de 
mariage  de  feu  Mejftre  Joachim 
de  Cbabanes  £$■»  Dame  Louyfe  de 
Tompadour  du  28  Janvier  1^26. 
& par  autre  contrat  de  maria- 
ge dudit  feu  Mejftre  Joachim  de 
Cbabanes  avec  Dame  Claude  de 
la  Bpcbefoucaud  du  13.  Juillet 
Par  Mtr  es  contra  fis  <Jyi 
difpofitions  defquels  il  a proteflé 
fe  fervir  : c’eftceluyde  150$?. 
où  la  terre  de  la  Daille  eft 
fubftituée. 

Et  en  fuite  du  partage  des 
meubles  de  Madic  l’une  de 
ces  quatre  terres , il  fit  encore 
une  pareille  déclaration  le  2 6. 
de  Mars  1605.  conceuë  en  ces 
termes:  Mejftre  Cbrijlopbe  de 
Cbabanes  Marquis  de  Curtona 

ac* 
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ri  banno  accettata  col  benefi - 
V0  deU invent ario , ed  bà  for- 
malmente  dichiarato  con  due  at- 
ti  autentici  cb'io  bo  cemunïcati 
allaintimatafuavedova  , e cbe 
fono  ftati  tratti  con  Ici  dal  I\c- 
gijlro  del  Senefciallato  e del  Tri - 
bunale  di  Ml  ver  nia  ; ch’  egli 
rinunziavaalla  eredità,  béni 
e fucceffioni  del  fùSig.  Fran- 
cefco  di,  Sciabanes  fuo  pa- 
dre , e che  fi  atteneva  a ’ béni 
che  gli  eran  dovuti , e che  gli 
appartenevano  ITs^  VIlffT)' 
DELIE  DISTOSIZIONJ  E 
SOSTITVZIOHI  F M TT  E 
ED  MTEI{TE  IKfSVO 
FMVO\E  dal  fù  Signor 
Giovanni  di  Sciabanes  nel 
contratto  di  matrimonio  del 
fù  Signor  Gioacchino  di  Scia- 
banese  délia  Signora  Luigia 
di  Pompadour  li  28.  Gennajo 
1526.  e da  un’altro  contratto 
di  matrimonio  del  fuddetto 
Signor  Gioacchino  di  Sciaba- 
nes colla  Signora  Claudia  di 
Rochefoucaud  li  13.  Luglio 
1533.  e da  altri  con  tratti  e dif- 
pofizioni  delle  quali  egli  hà 
proteftato  (érvirfr.quejlo  è quel- 
lo  del  15 99.  in  cui  la  terra  délia 
Daglia  è fâflituita . 

E dopo  la  divijtone  de ’ mobili 
di  Madic  una  di  dette  quattro 
terre , e'fece  ancora  una  * e glia- 
le ( * fi  mi  le  ) dicbiarafione  li 
26.  Marzp  1605.  in  quejîi  termi- 
ni  concepita  : Il  Signor  Crifto- 
foro  di  Sciabanes  Marche  fe 

di 
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accepté  le  contenu  en  ces  pre fen- 
tes pour  fa  décharge  , comme 
étant  feigneur  & maître  du  châ- 
teau de  Madic  fuivant  le  SUB- 
STITUTIONS i*  difpofi- 
tions  faites  à fon  profit pnon  com- 
me heritier  du  feu  Sieur  Mar- 
quis , â laquelle  hérédité  il  a 
déclaré  avoir  renoncé  par  cy-  j 
devant ..  <- 

Et  afin,  Mefîieurs , de  vous 
faire  voir  combien  la  preten- 
fion  de  fa  veuve,  qui  veut  que 
les  quatre  filles  qu’elleaeuës 
de  luy , pofifèdent  toutes  ces 
terres  fubftituées  comme  he- 
ritieres  de  leur  pere , & que  la 
fubflitution  quia  été  exécu- 
tée en  la  perfonne  de  leur  pe- 
re même  , ainfi  que  je  vieas 
de  vous  le  montrer , ne  le  foit 
pas  en  celle  de  fon  frere , qui 
eft  leur  oncle  paternel  pour 
qui  je  parle  > c’eft  que  le  mê- 
me feu  Sieur  Marquis  de  Cur- 
ton  par  fon  contrat  de  maria- 
ge avec  l’intimé  pafféle  18.  d’ 
Août  1617.  a exclus  fe  pro- 
pres filles , n’ayant  appellé  à 
la  pofïeiïion  de  ces  cinq  ter- 
res, le  Marquifat  de  Curton, 
Je  Comté  de  Rochefort,&  les 
frois  Baronies  d’Auriere>Ma- 
dic  , & la  Daille,que  lesfèuls 
en  fans  mâles  qu’il  auroit  de  ce 
mariage , d’aîné  en  aîné,  & de 
mâle  en  mâle.En fuite  dequoy 
il  y appelle  ma  partie  fon  fre- 
re , & fes  autres  freres  en  ces 
propres  termes  : Et  par  Je  de - 
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di  Curton  acccttô  il  contenu- 
to  in  quefté  prefenti  per  fuo 
difcarico , com’eflTendo  figno- 
re  e padrone  del  caftello  di 
Madic  fecondo  le  SOSTJT'U - 
ZlOVJ  e difpofizioni  fatteà 
fuofavore,  non  corne  erede 
delfù  Signor  Marchefe  , alla 
j qual’eredità  egli  dichiaiô  di 
aver  rinonziato  per  l’addietro. 

Ed  affine  di  farvi  vedere  , Si- 
gnori , quanto  la  pretenfione  dél- 
ia fua  vedova  , cbe  vuole  che 
le  quattro  figliuole  çui  ella  bà 
avute  di  lui , poffeggano  tutte 
queJU  terre  foflituite  coirïcredï 
del  loro  padre , e che  la  fofiitu - 
voue  cb'è  ftata  * efeguita  ( * pra- 
ticata  ) nellaperfona  del  lor  me- 
defimo  padre  , ficcome  poc'an\t 
vi  hb  dimoftrato , non  lo  fia  in 
que  lia  di  fuo fratello , chi'è  lor  %io 
paterno  pel  quale  io parlo , egli  è 
çhe  7 fù  Signer  Mar  che  fe  di 
Curton  con  fuo  contrat to  dima- 
trhnonio  con  l'intimata  flipulato 
li  18.  Mgoflo  1617 . bà  efclufe  le 
fue  proprie  figliuole , non  avendo 
ebiamato  allapojfeffione  di  que- 
fle  cinque  terre , il  Marcbefato 
di  Curton  , la  Contéa  di  Bpcca- 
forte  y e le  trè  Baronie  di  Mû- 
rier a y Madic  y e la  Daglia  yfior- 
ebè  i foli  figliuoli  mafebj  che 
avrebbe  di  quefto  matrimonio  , 
di  primogenito  in  primogenito  , 
e di  mafebio  in  mafebio  Dopo 
di  che  vi  chiama  il  mio  cliente 
fuo  fratello  , ed  i fuo * altri  fra- 
tclli  in  quefliproprj  ter  mini:  Ed 
H h h h h 4 in 
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faut  des  males  du  prefent  ma - 
riagef  ledit  Seigneur  Marquis 
defirant  lefdits  biens  demeurer 
par  droit  de  fubftitution  en  fa 
famille  fous  le  nom  fa  armes  de 
Cbabanes  > veut  fa  entend  que 
celuy  de  Mcjfieurs  fes  frétés  > 
qui  pour  lors  corne  aîné  por- 
tera plainement  le  nom  fa  les 
armes  de  Cbabanes  , ou  les 
en  fans  cPiceluy , (P  aîné  en  aîné  > 
foient  par  ouverture  de  fubfi - 
tu: ion  les  vrais  feigneurs  fa 
poffejfeurs  defdits  biens  , fon 
intention  étant  par  la  forclu- 
fion  des  filles , cP empêcher  que 
lefdits  biens  ne  fortent  de  P 
efioc  , maifon  fa  famille  de 
Cbabanes . Et  quant  aux  P V I- 
N EX  MALES  qui  provien- 
dront dudit  mariage  , feront 
appanez,  fa*  LES  FILLES 
mariées  fa*  dotées  félon  la  di- 
gnité fa  faculté  de  la  Mai- 
fon. 


Après  cela,  Meflfieurs,ne 
puis-je  pas  dire  avec  toute 
confiance  , que  la  coûtume 
perpétuelle  de  la  Maifon  de 
Chabanes  depuis  cent  ans  a 
été  d’exclure  les  filles  de  la 
poflèfïion  de  ces  terres  > puif- 
que  par  ces  cinq  contrats 
Jean,  Joachim  , François  & 
Chriftophe  de  Chabanes 
f Marquis  de  Curton  les  redui- 
lènt  à une  foraine  d’argent 

pour 
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in  mancanza  di  mafehj  del 
prefente  matrimonio,  il  detto 
Signor  Mzrchefe  difiderando 
che  i detti  béni  rimangano 
perdiritto  di  foftituzione  nel- 
la  fua  famiglia  fotto  il  nome 
e l’armi  di  Sciabanes , vuole 
ed  intende  chequegli  de’  fuoi 
Signori  fratelli  , che  à quel 
tempo  corne  primogenito 
porterà  pienameme  il  nome  e 
l’armi  di  Sciabanes , ovvero  i 
di  lui  figüuoli,  di  primogeni- 
to in  primogenito , fieno  per 
ragion  di  foftituzione  i veri 
fignori  e pofîefïbri  de’  béni 
fuddetti , efïèndo  fua  inten- 
tenzione  per  la  efclufion  delle 
femmine>rimpedire  che  i det- 
ti béni  non  efeano  dalla 
fehiatta , cafa  e famiglia  di 
Sciabanes . E quanto  a’  SE - 

cotipoGEXtrri  mmschj 

che  verranno  dal  detto  matri- 
monio  avrannoil  loro  appa- 
naggio,e  LE  FEMMTJS/E  farâ 
! maritate  e dotate  fecondo  la 
dignità  e la  facultà  délia  Cafa. 

Dopo  quefto  , Signori  , non 
pofs'io  dire  con  tutta  la  confi- 
dcnza  , cbe  V coflume  perpetuo 
délia  Cafa  di  Siabanes  dopo 
cenfanni  è /lato  di  efeludere 
le  femmine  dal  po/fejfodi  que - 
fie  terre  , poiebè  con  quefti 
cinque  contrat ti  Giovanni  , 
Gioaccbinoj  Francefco  e Cri- 
fioforo  di  Sciabanes  Marche • 
fi  di  Curton  le  ^ riducono  ad 
una  fornma  di  danaro  per  ef- 

fere 
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pour  être  honorablement  ma- 
riées,fan  s leur  donner  aucune 
part  dans  ces  Seigneuries 1 

N’eft  ce  pas  là , Meilleurs  , 
le  point  decilif  de  cette  cau- 
fe  ? Car  ne  voyons-nous  pas 
dans  le  Droit , ( a ) que  lors 
qu’une  certaine  quantité  d’ 
écus  a été  leguée , & qu’il  ne 
paroît  pas  quels  font  ceux  que 
le  teftateur  a voulu  marquer, 
il  faut  rechercher  avant  tou- 
tes chofes  quelle  eft  la  coûtu- 
me  du  pere  de  famille, & quel- 
. le  eft  celle  de  la  Maifon  ? 

Monlieur  Cujas  (b)  trai- 
tant dans  l’une  de  fes  Conful- 
tations  d’une  efpece  de  fubfti- 
t ut  ion  toute  lemblable  à la 
nôtre , dit,  qu'une  des  grandes 
raifons  pour  prononcer  en  fa- 
veur des  males  , eft  que  les 
predecejfeurs  & les  fuccejfeurs 
du  teftateur  ayent  gardé  cette 
coutume  cCappeller  les  males 
jufiju'â  r infini  ; parce  ( dit-il  ) 
que  félon  le  loix  Romaines,  ( qui 
font  celles  que  je  viens  de 
rapporter  ) la  coutume  cCun  pe- 
re de  famille  & celle  d'une 
.Maifon  eft  une  conjefture  trefi- 
forte  , une  raifon  tres-con- 
fiderable . 

Les 
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fere  onorevolmente  maritate  , 
fenza  dar  loro  alcuna  parte  in 
quefte  Signorle  ? 

Hon  é egli  quefto , Signoriy  il 
punto  decifivodi  quefla  caufa  ? 
Vercbè  non  veggiamo  noinella 
Legge  Civile , cbe  qtiando  ma 
certa  quantità  di  Jeudi  è ftata 
lafciata  in  légat oy  e quando  non 
apparifce  qua'  fie  no  quegli  cbe 
il  teftatore  bd  voluto  dinotare , 
bifogna  ricercare  irnarnj  quai 
fia  ht  confite  tudine  del  padre  di 
famiglia , e quai  fia  quella  délia 
Cafa ? 

Il  Signor  Cu  jaccio  trattando 
in  uno  de'  fuoi  Configlj  di  ttna 
fpeziedi  foftituzionc  affatto  fo- 
migliante  alla  noftra , dit  e , che 
una  delle  gran  ragioni  per 
pronunziare  à favor  de’  maf* 
ch j , ft  è che  1 precelTori  ed  & 
fuccelïori  del  teftatore  ab- 
bian’oftèrvatacodefta  ufanza 
di  chiamare  i malchj  lino  ail* 
infin ito  ; perché  ( die' egli)  lè- 
condo  le  leggi  Romane  ( cbe 
fiono  quelle  poc'anzi  da  me  riferi- 
te)  la  confuetudine  di  un  pa- 
dre di  famiglia  e quella  di  una 
Cafa  è una  congettura  fortif- 
fima,  ed  una  ragione  conli- 
derabilifîima . 

Gli 


( • ) L.  fifervus  So.$.ult.D.de leg/i.  & Lnunraiis  75.  deleg.  j.Cùmex  ronfuetudiae 
domuseflet.  1.  Domimu  aj.$.teftamento.  D.de  pecol.  kg. 

( b ) Item  quod , ut  proponitut , ejus  familix  confuetudo  hacc  fiicrit  fervata  ab  anteriori- 
busôc  pofterioribuj  , id  eft  qui  ante,  quique  poft  teftatortm  fileront  , ut  voearent 
marcs  in  infinitum . Confuetudo  patrisfàtnilias  conjetfuram  fiacit  fununam . Et  con- 
fuctudo  familix  igitur  ac  ténor  qui  per  lèvera  Yit  la  eadeai  donio  iemper . Cujac. 
Confult.35. 


1574  Plaidaye'  xxxvii. 

Les  autres  Interprètes  du 
Droit  Romain  déclarent  dans 
leurs  Confeils  , ( a ) que  la 
convention  qui  Ce  fait  par  con- 
trat pour  exclure  les  files  de  la 
fuccejfon  dans  les  biens  immeu- 
bles , & les  réduire  à leur  dot , 
eft  bonne  entre  Barons , entre  les 
"Princes  d’Allemagne  , (sn  en 
Italie  dans  les  Maifons  Uluflres 
des  C olomnes  fan  autres . Et  ce- 
luy  qui  a le  plus  éclairci  nô- 
tre Droit  François,  (b)  dit 
pareillement  , que  non  feule- 
ment la  coutume  , mais  mime 
une  claufe  d’un  contrat  de  Hfio- 
bles  , par  laquelle  les  filles  ne 
fuccedent  point  en  leurs  terres , 
produit  au/fi- tôt  fon  effet  , & 
lie  les  parties . 

Il  n’y  a rien  , Meilleurs  , 
qui  doive  être  plus  facré  & 
plus  inviolable  dans  les  gran- 
des Maifons  que  ces  loix  par- 
ticulières autorifées  par  les 
loix  publiques  . Platon  le 
marque  bien  lors  qu’il  dit  , 
( c ) que  les  loix  que  les  maris 
donnoient  à leurs  femmes , & 
les  peres  à leurs  enfans , ont  été 
les  premières  de  toutes . L'auto- 
rité des  maris  & des  peres 
(dit-il)  à été  la  première  putj- 
J'ance  royale . 

Ne 
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Gli  altri  Interpreti  délia  Leg- 
ge  fiomana  diebiarano  ne'  lor 
Confiai j , che  la  convenzione 
che  fi  fà  con  un  contratto  per 
efeluder  le  femmine  dalla 
fuccetlione  ne’  beni  inimobi- 
li,e  per  ridurle  alla  loro  dote, 
* è buona  ( * vale  ) tra’  Baro- 
ni,  tra’  Principi  di  Alema- 
gna,  ed  in  Italia  nelle  Café  il- 
ludride’Colonnefie  d’altri . 
E que  gli  cbe  bà  più  dilucidata 
la  noftra  Legge  F rance fe , dice 
parimente , che  non  folamen- 
te  laconfuetudine,  màanco- 
ra  una  claufola  di  un  contrat- 
to di  Nobili , con  cui  le  fem- 
mine non  fuccedono  nelle  lor 
terre, produce  incontanente  il 
fno  efi'etto , e lega  le  parti . 

Hîente  avvi  , 0 Signori  , 
cbe  deggia  e/fer  più  facro  e 
più  'nviolabile  nelle  gran  Ca~ 
fe  quanto  quefle  leggi  parties 
lari  autoraxate  dalle  pubbli- 
cbe  leggi  . Platane  ben  lo  rt- 
marcaallora  quando  egli  dice , 
che  le  leggi  cui  li  mariti  pre- 
lcrivevano  aile  lor  moglj , ed 
i padri  a ’ lôro  figliuoli , fono 
date  le  prime  di  tuttel’altre . 
L’autorità  de’  mariti  e de’  pa- 
, dri  ( dic'egli  ) è data  la  prima 
podanza  reale . 


( a ) Valet  conventio  inter  Barones  , ne  fœminx  fuccedant  « fed  dotentur  : inter 
riincipes  Gcimaniæ  , & in  Italia  in  fauiilia  de  SiccisAc  Colomnis.  Bartol.  Con* 
fil.  71. 

\ b ) Non  folüm  confuetudo , fed  etiarn  pafluin  nob ilium  quod  feeminae  non  fuccedant 
in  eoium  terris  , ilatirn  ralet  & ligat.  Molin,  Conûl  10.  u.11. 

( « ) Platolib.j.delcgib. 
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Ne  voyons-nous  pas  que 
dans  la  Maifon  de  Saxe  il  y a 
eu  des  loix  fingulieres  diffe- 
rentes des  coûtumes  genera- 
les de  l'Allemagne  : qu’il  y en 
a eu  même  quelquefois  entre 
deux  Maifons , comme  entre 
celles  des  Ducs  de  Bavière  & 
des  Comtes  Palatins  : & ( ce 
qui  eft  plus  remarquable  pour 
cette  caufe  ) entre  la  Maifon 
des  Ducs  d’Auftriche  & celle 
de  Boheme , fçavoir  que  l’un 
fuccederoit  à l’autre  au  defaut 
-de  mâles  , lequel  cas  eft  ar- 
rive? 

Ne  fçavons-nous  pas  qu’en 
Prance  dans  les  Maifons  d’ 
Albret&de  Rhodes,  les  filles 
parles  anciens  çontrafts éto- 
.jent  exclu fes  des  fuccef- 
lions,  comme  il  s’eftfaiten 
Savoyc  qui  ufe  de  la  loy  Sali- 
que? 

Y a-t-il  donc  une  loy  plus 
commune  & plus  équitable 
que  celle  dont  il  s’agit  ? Et  qu’ 
ay-je  à vous  montrer  , Mef- 
fieurs  , en  ce  quatrième  & 
dernier  point  de  ma  caufe, 
ftnon  qu’elle  eft  conforme  à la 
nature , à la  raifon  civile , & 
àlaraifon  politique? 

Pour  le  premier , qui  eft  1* 
ordre  naturel , n’eft  il  pas  rai- 
fonnabîe  que  le  fexe  le  plus 
noble  foit  préféré  à celuy  qui 
l’eft  moins  , & que  les  loix 
8c  les  peres  le  traitent  plus 
avantageufement  , puis  qu’ 

il 


Arringo  xxxvii.  1575 

Kpn  veggiamo  noi  chc  nclla 
Cafa  di  Sajfonia  vi  furono  leg- 
gi  fingolari  different  i dalle  con- 
fie tudini  generali  deW^Alema-  ' 
gna  : che  ve  ne  furono  ancbe 
talvolta  trà  due  Café  , corne 
ira  quelle  de " Ducbi  di  Ba - 
viera  e de"  Conti  Talatini  : ç 
( il  cbe  è più  notabïle  per 
quejla  • caufa  ) trà  la  Cafa 
de"  Ducbi  d"*Auftria  e que  lia 
di  Boemmia  , cioè  cbe  l'uno 
fuccedejfe  a/Paltro  in  difetto 
di  mafcbj , il  quai  cafo  è ar- 
rivât 0 P 

Kpn  fappiam  noi  cbe  in 
Francia  nelle  Café  di  xAlbrct 
e di  Bp  de  s , le  femmine  da -> 
gli  anticbi  contratti  erano  ef- 
clufe  dalle  fuccejftoni  , co- 
rne f è fatto  in  Savoja  che 
fi  ferve  délia  legge  Salica  ? 

*Avvi  dunque  alcuna  legge 
più  comunc  epiùgiufia  di  que  Ha 
di  cuifitrattaï  E cbe  altro  bd  io, 
Signori , à moftrarvi  , in  quefto 
quarto  ed  ultimo  punto  délia  mia 
caufa  , fe  non  cb"ella  è conforme 
alla  natura  , alla  ragion  civile  , 
ed  alla  ragione  polit  ica  ? 

Ouanto  al  primo , cb"è  Por- 
dine  naturale  , non  è coli  ra- 
gionevole  cbe  il  fejfo  più  no- 
bile  fa  preferito  à quel  cbe  lo 
e meno  , e cbe  le  leggi  ed  i 
padri  lo  trattino  più  vantag- 
giofnnentc  , mentr"egli  bà  ri - 

cevuti 
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il  a receu  plus  d’avantages  de 
Dieu  & de  la  nature? 

Et  qui  s’étonnera  que  les 
peres  excluent  les  filles  de 
leurs  fubftitutions,comme  les 
Romains  ( a ) les  excluoient 
anciennement  des  adoptions, 
puifque  Dieu  ne  les  admettoit 
point  au  rang  de  fes  plus  di- 
gnes offrandes  dans  l’ancien- 
ne loy  ? Il  vouloit  qu’on  luy 
confacrât  les  premiers  nez  : 
mais  il  vouloit  que  ce  fuffènt 
les  aînez  mâles  , comme  le 
veulent  aufli  les  perfonnes  no- 
bles , lors  qu’ils  fubftituënt  : 
Vous  confacrerez  au  Seigneur 
(dit-il)  (b)  tous  Us  premiers 
nez  males  * 

Et  Toftat  ( c ) en  allégué 
cette raifon  excellente:  Que 
Dieu  étant  parfait , veut  qu'on  \ 
ne  luy  offre  que  les  ebofes  les  plus  J 
parfaites . Or  il  riy  a ( dit-il  ) 
que  le  fexe  màfculin  quif  oit  par- 
fait . Et  la  nature  qui  tend  tou- 
jours dans  fes  operations  à ce 
qui  eft  le  plus  accompli , s'effor- 
ce toujours  de  produire  un  en- 
fant male  . De  forte  qu’il  ne 
faut  pas  trouver  étrange  fi 
dans  les  familles  nobles  les 
filles  nai fient  d’ordinaire  con- 
tre les  fouhaits  Ôc  les  vœux 
des  peres.  Ce'^que  faint  Au- 

gu- 
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cevuti  pià  vantaggj  da  Dio  c 
dalla  natura? 

E ebi  ftupiraffi  cbe  i padri 
efeludano  le  figliuole  dalle  loro 
foftituzioni  , corne  i Bpmani  /* 
efeludevano  anticamente  dalle 
adozjoni  , poiebè  Jddio  non  le 
ammetteva  nel  rango  de  lie  fue 
offerte  pià  degne  nelPantica 
legge  ? Egli  voleva  cbe  feglk 
confacraffero  i primogeniti  : rnà 
voleva  cbe  que  fl  i fojferoi  pri- 
mogeniti mafebj  , Jiccome  al- 
tres ) lo  voglionole  perfone  no- 
bili  , allorcbè  quefte  foftituif - 
cono  : Voi  confacrerete  al 
Signore  ( die' egli  ) tutti  i pri- 
mogeniti mafehj . 

E 7 Toftat  0 ne  allega  quefta  ec- 
cellente  ragione  : Che  Iddio  ef* 
fendo  perfetto,  vuole  che  non 
fe  gli  offerifea  fe  non  le  cofe 
più  perfette.  Ora  non  vihà 
( ci foggiugne  ) fuorchè  il  feflb 
mafeolino  che  fia  perfetto . E 
la  natura  che  tede  sëpre  nelle 
fue  operazioni  à cio  ch  e più 
compiuto , fi  sforza  fèmpre  à 
produrre  un  figliuolo  maP 
chio . Cojiccbè  non  bifogna  tro- 
vare  (Iranofe  nelle  famiglic  no - 
bili  le  femmine  nafeono  per? or* 
dinar  io  contro  i difiderj  ed  i vo- 
it de'  genitori.  îlebefanto  *Ag<b 


[ a ) Auî.GeU.l.^.i9.Ulpïan.8.5.I.ai.B.de sdopt. 

[ b ) Quïdquid  habueris  mafcvilini  fexui,  çgntabis  üoramt . 
( c ) TO’.îbÛ» 
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guftin(a)  témoigne  des  Afri- 
quains , puifque  félon  Arifto- 
te  , elles  naiflènt  toûjours 
contre  l’intention  de  la  natu- 
re, & que  leur  production  n’ 
eft  que  l’effet  de  fa  foiblelîè , 
au  lieu  que  la  production  des 
mâles  eft  le  dernier  ouvrage 
de  fa  puiffance  , & comme  le 
chef-d’œuvre  de  fes  mains . 

Qui  s’étonnera  que  les  pe- 
res  préfèrent  leurs  fils  à leurs 
filles,  puifque  dâs  les  premiers 
fiecles  apres  le  deluge  c’étoit 
une  bénédiction  de  Dieu  de 
n’engender  point  de  filles , & 
que  faint  Jerome  ( b J remar- 
que , que  les  anciens  Patriar- 
ches y ces  hommes  admira- 
bles & divins  , ces  premiers 
feigneurs  du  monde , fur  les 
familles  delquels  Dieu  répan- 
doit  tant  de  grâces , n’ont  eu 
prefque  que  des  fils  , & que 
Salphaad , qui  le  premier  n’ 
eut  que  des  fille$,mourut  dans 
fcspechez,  félon  l’Ecriture, 
( c ) comme  fi  ç'avoit  été  en 
luy  une  marque  d’avoir  dé- 
généré de  fes  peres,de  n’avoir 
étéperequede  filles? 

Que  fi  en  fécond  lieu  on 
confidere  l’ordre  civil,  n’eft-il 
pas  certain  que  la  fplendeur 
des  familles  refide  en  la  per- 
fonne 
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ftino  ajferifce  degli  ^ifiricani , 
poichè  fecondo  *Ariftotele  , el- 
le no  nafeon  fempre  contro  lit  in- 
tention e délia  natura , e la  for 
produzione  non  i che  Pefietto 
délia  fua  debolexxa  , dovecbè 
la  produzione  de’  mafebj  è Put- 
timo  effetto  del  fuo  potere  , e 
corne  il  capo  cP opéra  délit  fue 
mani. 

Cbi  flupirajji  cbe  i padri 
preferifeano  i lor  figliuoli  aile 
loro  figliuole , montre  ne’ primi 
fecoli  dopo  il  diluvio  que  fi’ er a 
una  benedizione  di  Dio  il  non 
generare  figliuole,  e fanGiro- 
lamo  nota , che  gli  antiebi  Ta- 
triarebi  , quegli  uomini  mara- 
vigliofi  e divini,  que’ primi  fi- 
gnori  del  mondo  , fulle  cul  fa- 
miglie  Iddio  cotante  grazie  ver- 
Java  , non  banno  quafi  avuto  fe 
non  figliuoli  , e che  Salfaad  , 
cbe  primo  non  ebbe  fe  non  fi- 
gliuole, morl  ne’  fuoi  peccati , 
fécond ç la  Scrittura,  corne  fe 
ciàfojfe  fiato  in  lui  un  contraffe- 
gno  di  aver  dégénérât o da’ fuoi 
maggiori,il  non  ejfere fiato  padre 
cbe  di  figliuole  ? 

Che  fe  in  fecondo  luogo  fi 
confidera  P ordine  civile  , non 
i egli  certo  cbe  lo  fplendore 
délie  famiglie  rifiede  nella  per - 
fona 


{ » ) A11guft.traa.10T. in  loan. 

( b ) Nullu»  fanftoram  nifi  periri  firmiim  eenuifle  nttratur  : Solufaue  Silphiathaut 
in  peccatii  momiu»*ft,  omnej  filin  genuiflc  lunatur . Hier,  in  Écclef.c.  i, 

( c ) Nura.cay. 
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fonnc  des  mâles  ? Il  n’y  a qu’ 
eux  qui  portent  le  nom  & les 
armes  d’une  Maifon  : & fi  le 
fang  conlèrve  les  familles 
dans  la  nature , le  nom  & les 
armés  les  conservent  dans  le 
monde.- 

N’eft  ce  pas  ce  mouvement 
qui  a animé  ces  chefs  de  la 
Maifon  de  Chabanes  dans 
leurs  fubftitutions.^  Jean  de 
Chabanes  qui  voyoit  que  la 
branche  de  fon  aîné  portoit 
le  nom  de  Chabanes  la  Palif- 
fe,n  a-t-il  pas  voulu  pour  mar- 
quer davantage  la  fubftitu- . 
tion , dont  la  principale  ter- 
re & la  plus  honorable  étoit 
la  Baronie  de  Curton  , que 
chaque  aîné  mâle  qui  vien- 
droit  de  luy , feroit  obligé  de 
prendre  le  nom  de  Curton, 
ainli  qu’ils  ont  fait  depuis?  Et 
le  feu  Sieur  Marquis  de  Cur- 
ton , pere  de  ces  quatre  filles, 
nos  parties  adverfès , ne  dé- 
clare-t-il pas  dans  fon  con- 
trat de  mariage  de  \6vj.  avec 
l’intimée  leur  mere,  qu’il  déli- 
re que  ces  biens  & ces  terres 
demeurent  par  droit  de  fub- 
fiitution  en  fa  famille  fous  le 
nom  &Jes  armes  de  Chaba- 
nes , & qu’il  veut  que  celuy 
de  Meilleurs  fes  freres,  qui 
pour  lors  comme  aîné  portera 
pleinement  le  nom  & les  ar- 
mes de  Chabanes,  ou  fes  en- 
fans  d’aîné  en  aîné  , loient 
par  ouverture  de  fubftitution 

les 
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fona  de  mafcbj  ? Jfpn  avvi 
fuorcb'ejji  i quali  portino  il 
nome  e l'arme  di  un  Cafato : 
e fc  'l  fangue  conferva  le  fa - 
miglie  nella  natura  , il  nome 
e le  arme  le  confervan \ nel 
mondo . ■ 

’Hpn  è egli  quefio  movimcn- 
to  cbe  animo  que ’ capi  délia 
Cafa  di  Sciabanes  ne  Ile  loro 
foftituvoni  ? Giovanni  di  Scia - 
banès  cbe  vedeva  cbè  Y ra- 
?no  del  fuo  primogenito  por- 
tava  il  nome  di  Sciabanes  la 
Talijfa,non  voile  egli  per  fegna- 
lar  maggiormente  la  foftituÿo- 
ne  , la  eut  principal  terra  e 
la  pïu  onorevole  era  la  Baro- 
nia  di  Curton  , cbe  ogni  pri- 
mogenito mafebio  cbe  derivaf- 
fe  da  lui  , fo(fe  ubbligato  à 
prendere  il  nome  di  Curton  , 
ficcome  eglino  dipoi  banno  fat- 
to?  £ V fu  Signor  Marcbefe 
di  Curton  , padre  di  quefie 
quattro  figliuole  , nojlre  parti 
avverfarie  , non  dichiara  egli 
nel  fuo  contratto  di  matrimo- 
niô  del  161 7.  con  la  intimât  a 
Idr  madré  > cb'egli  defidera 
cbe  quefti  béni  e quefie  terre 
rimangano  per  diritto  di  fifli- 
tufione  nella  fua  famiglia  fit - 
to  il  nome  e l'armi  di  Scia- 
banes , e cbe  vuole  cbe  que- 
gli  dd  fuoi  Signori  fratelli  > 
cbe  à quel  tempo  corne  pri- 
mogenito portera  il  nome  e P 
armi  di  Sciabanes  , ovvero  i 
fuoi  figliuoli  di  primogenito  in 

pri- 
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les  feuls  poflêftèurs  de  ces  Sei- 
gneuries ? 

Tous  les  hommes , & par- 
ticulièrement les  grands  Sei- 
gneurs , brûlent  du  defir  de 
conferrer  la  gloire  de  leurs 
Maifons-  Et  les  Etats  feroient 
heureux,  files  citoyens  avo- 
ient  autant  d’affeétion  pour 
leur  patrie  , qu’ils  en  ont  d’ 
ordinaire  pour  leur  race.  Ils 
tachent  de  rendre  toûjours 
glorieux , & s’il  fe  pouvoit , 
immortel , le  nom  illuftre  de 
leurs  ancêtres.  Ils  défirent  qu’ 
il  ne  foit  point  fujet  à la  revo- 
lution  des  temps,  & à la  déca- 
dence des  chofes  humaines. 
C’eft  pourquoy  quand  le 
grand  Virgile  veut  remplir 
fon  héros  d’une  extrême  }o- 
yc , il  ufe  de  ces  paroles  : 
TJunc  âge  Dardaniam  prolem 
qu<e  deinde  ftequaiur 
Gloria , qui  marie  ont  Itala  de 
,gente  nepetes , i - . 
Illuftre  s animas  y noftrumque 
in  nomen  ituras , ' - 
Que  fi  les  Romains  ( a) 
laifloienr  quelquefois  leurs 
bienS'à  leurs  amis  à la  charge 
de  prendre  leur  nom , faifant 
par  cette  efpece  d’adoption 
comme  des  enfans  mâles  arti- 
ficiels, doit-on  s’étonner,  fi 
les  pères  qui  en  ont  de  verita- 
. blés, 
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pnmogenito  , fieno  per  dintto 
di  foftituvone  i foli  pojfeditori 
di  quefte  Signorie  ? 

Tutti  gli  uomini  , e parti- 
colar mente  i gran  Signori , ar- 
dono  di  defiderio  di  confie  rvar 
la  gloria  delle  lor  Cafte  . E 
gh  Stati  ftarebbono  fortunati  , 
Je  t cittadini  avejftero  tanto  di 
amore  per  la  lor  patria , quan- 
to  ne  ban  di  ordinario  per  la 
loro  ftirpe . EJJî  proccurano  di 
render  fiempre  gloriofto  , e Je 
Jt  potejfte  , immort  ale  , il  no- 
me illuftre  de ’ loro  amenait  . 
EJJi  defiderano  che  quefto  non 
fia  ftuggetto  alla  rivoltnjone  de ' 
tempiy  e alla  decadenZa  delle 
cofte  umane , Tercid  quando  il 
gran  Virgilio  vttol  riempiere  il 
ftuo  eroe  di  una  eftrema  aile - 
grezza  , egli  ufta  quefte  pa- 
Nunc âge  Dardaniam  pro- 
lem qua;  deinde  fequatur 
Gloria, qui  maneant  Itala 
de  gente  nepotes , 
Illuftres  animas , noftrum- 
que in  nomen  ituras . 

Cbe  fie  i fiomani  laficiavanô 
akuna  volta  i loro  béni  a loro 
ami  ci  con  obbligo  di  prend  ere 
il  loro  nome , fiaccendo  con  que- 
fta  ftpezià  di  adeÿone  corne  de * 
figliuoli  mafiebj  artifiziali,  dejft 
egli  ftupire  y fie  i padriebe  ne 
ban  de'  veri  , li  prefterifteano 
aile 


...  • i . - i /.  r\  f t a • • ’ 

( »)  L.6j.$.io.D.  adTiebcII.  L.  IJ.  J.ult.  D.  dedonat. 
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blés,  les  préfèrent  à leurs  fil- 
les , & s’ils  font  dans  le  cours 
de  la  nature  ce  que  les  autres 
tâchent  de  faire  par  cette  ima- 
ge qui  la  reprefente  ? 

Ne  lifons-nous  pas  dans  l’un 
des  plus  anciens  & des  plus 
fameux  interprètes  du  Droit 
Romain:  ( a ) Que  c'eft  dans  le 
nom  & les  armes  des  nobles  que 
rejtde  la  principale  mémoire  d* 
une  Maifon , la  fplendeur  dP 
une  race} 

Ne  voyons-nous  pas(b)que 
le  Cardinal  de  Bar  donna  la 
Duché  de  Bar>&  le  Marquifat 
de  Pontamouffon  à René  d’ 
Anjou,  qui  étoit  alors  Comte 
de  Guife,à  la  charge  de  porter 
fon  nom  : que  le  Dauphiné 
( c ) eft  affeêlé  au  premier  fils 
de  France , qui  doit  porter  le 
nom  de  les  armes  de  Dauphin? 
êc  qu’il  y a eu  même  des  fa- 
milles , où  quelques  Seigneu- 
ries étoient  affe&ées,non  feu- 
lement au  nom  & aux  armes 
de  la  Maifon:  mais  même  a 
un  nom  propre , que  tous  les 
chefs  de  cette  Maifon  aura- 
ient , comme  nul  ne  pouvoit 
être  Comte  “de  Laval  fans 
porter  le  nom  de  Guy,ny  Sei- 
gneur de  Salligny  en  Bour- 
bonnois  fans  porter  celuy  de 
Lourdin  ? 

, Or 

v.  * 
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aile  loro  figliuole , e fe  fanno 
nel  corfo  délia  naturacib  che  gli 
altri proccuran  di  fare  con  que - 
fia  immagine  cbe  la  rappre - 
fenta  ? 

leggiamo  noi  in  un  de * 
più  antiebie  de* piàfamojï  'nter- 
preti  délia  Legge  Bpmana  : Che 
nel  nome  e nell’armi  de’  no- 
bili  rifiede  la  principal  me* 
moria  diuna  Cafa,e  lo  fplen- 
dore  di  una  difeendenza  ? 

• * 

Ityn  veggiamo  noi  che  U Car- 
dinale di  Bar  die  de  il  Ducat  o di 
Bar , e 7 Marche fato  di  Tonta - 
mujjon  àBenato  di  ^Angib , ch* 
eraallora  Conte  di  Gui  fa , coh 
patto  di portare  il fuo  nome  : cbe 
il  Dolfinato  è difiinatoal  primo 
figliuolo  di  Francia , che  dee  por- 
tare il  nome  e Parmi  di  Dolfino  P 
e che  vi  furono  anche  délie  fa - 
miglie  9 dove  alcune  Signorie 
erano  dovute , non  folamente  al 
nome  td  alParmi  délia  Cafa  : tnd 
a ne  or  a ad  un  nome  proprio , cbe 
tutti  i capi  di  detta  Cafa  ave • 
rebbono , ficcome  niuno  poteva 
ejfer  Conte  di  Laval  fenxa  por- 
tare il  nome  di  Guido  , ne  Si - 
gnore  di  Salligny  nel  Borbone - 
fe  fe>  \a  portât  quello  di  Lut- 
dinoS  ' . . • • 


< / 

( « ) In  armi*  & «omîne  aoblliun  rema»et  principal*  donius  «emotta  & ïrlendor  ge- 
nitur* . Bald  I"  P«>  focio.  (b)  Chopin,  in  Confuer.Andeg.Lj.tx» 

( c ) Coquille  fur  la  Gmuuiuc  d#  Nivetnôl* 
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Or  qu'y  a-t-il  de  plus  in- 
compatible avec  le  fexe  des 
femmes  que  cette  condition 
du  nom  & des  armes,  puis  que 
la  première  chofe  qu’elles  per- 
dent en  fe  mariant , & en  la 
perfonne  de  leurs  enfans,  c’ell 
leur  propre  nom  & leurs  pro- 
pres armes  : Et  que  lors  qu’ 
une  fille  eft  feule  heritiered’ 
uneMaifon,  il  fautftipuler 
dans  fon  contrat  de  mariage, 
que  fon  mary  quittera  fon 
nom  & fes  armes  pour  pren- 
dre le  fien,  afin  deconferver 
par  luy  ce  qui  perifloit  par  el- 
le? Dont  nous  voyons  unil- 
luftre  exemple  dans  l’hiftoire 
de  Bretagne , ( a ) où  Charles 
d’Eureux  recherchant  Jeanne 
heritiere  de  ce  grand  Duché, 
le  Duc  Jean  III.  Oncle  de  cet- 
te Princefie  vouloit  qu’il  prît 
le  nom,  le  cry,  & les  armes  de 
Bretagne  : mais  le  pere  du 
Comte  y refifta , & ne  voulut 
jamais  qu’il  quittât  les  fleurs 
de  Lis  pour  prendre  les  Her- 
mines . Tant  les  Princes  font 
jaloux  de  la  gloire  de  leur,  ra- 
ce. Tantifspreferentlacon- 
fervation  de  leur  Maifon  à 
l’acquifition  de  très-grands 
biens , & même  d’une  Souve- 
raineté. 

Tous  ces  exemples  ne  mon- 
ftrent-ils  pas , Meilleurs  , que 

tom.III.  l’éclat 

1 

« — — — ' 
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Orct  quai  cofa  v'bà  mai  di  pià 
incompatible  col fejfo  delle  fan- 
mine  quanto  quejlct  condition: 
del  nome  e dell'armi , mentre  la 
prima  cofa  cbe  pcrdono  in  ma- 
ritandofi  , e nclla  perfona  de ’ 
lor  figliuoli , fi  è 7 proprio  lor 
nome  e le  proprie  lor'armi  : E 
mentre  allora  quando  una  fem- 
mina  è fola  erede  di  una  Cofa  , 
bifogna  flipulare  nel fuo  contral- 
to di  matrimonio , cbe  fuo  ma- 
ritolafcerà  il  fuo  nome  e le  fut 
armiperprendereilfuo,  affine 
di  confervare  con  ejfo  cio  cbe  pé- 
rir ebbe  con  lei  ? Del  cbe  noi  veg- 
giamo  un'illuftrc  efemplo  ne\la 
ftoria  di  Bretagna , dove  Car- 
lo di  Eureus  ricercando  in  mo- 
glie  Giovanna  erede  di  quel gr an 
Ducato , il  Duca  Giovanni  III. 
Zio  di  quejla  Trincipejfa  vole- 
va  cb'egli  prendeffe  il  nome , * 
ilgrido , ( * il  motto  ) e le  armi 
di  Bretagna  : ma  7 padre  del 
Conte  vi  refjlè  , e non  voile 
giammai  cb'egli  abbandonajfe  i 
Giglj  per  prendere  gli  Errnel- 
lini.  Tanto  iTrincipi  fongelo- 
fi  délia  gloria  délia  loro  fiirpe . 
Tanto  eglino  preferifcono  la  con - 
fervafione  délia  lor  Cafa  ail* 
acquifto  di  grandijftmi  béni , ed 
ancbe  di  una  Sovranità . 

Tutti  codefli  efempli  non  ài- 
moftrano  forfe  , Signori  , cbe 
Iiiii  lo 


( 2 ) D.Ar«ent:<,  Hiftoire  B-et*stie  liv  t.p.171.  En  ijrt- 
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J’éclat  des  Maifons  ne  fe  cofer-  ' 
ve  que  par  les  enfans  mâles,  & 
qu’il  périt  par  les  fil!  es?  Elles 
partent  en  des  Maifons  étran- 
gères . Elles  enfantent  pour 
leurs  maris  , & non  pas  pour 
elles.  C’ert  dans  leur  fein que 
fe  forment  les  enfans,  comme 
c’eft  dans  le  fein  de  la  terre 
que  fe  forment  les  fruits:  Et 
neanmoins  le  nom  des  enfans 
eft  pris  du  pere  &non  de  la 
mere  , comme  le  nom  des 
fruits  eft  pris  des  plantes  Sc 
des  arbres  , Sc  non  de  la 
terre . 

Y a-t-il  donc  rien  de  plus 
fage  que  de  donner  les  plus 
grands  & les  plus  nobles  biens 
de  familles  à ceux  qui  en  ma- 
intiennent le  nom  Sc  les  ar- 
mes : qui  font  les  plus  fermes 
appuis  des  grandes  Maifons  , 

Sc  en  peuvent  augmenter  le 
luftre  Sc  la  gloire  par  leurs 
aftions  , comme  ils  en  éten- 
dent la  durée  par  leur  pofteri- 
té  mafeuline? 

Ces  Seigneurs  qui  ont  fait 
ces  fubft  initions, defirent,que 
le  bien  delà  Maifonde  Cha- 
banes  demeure  dans  la  Mai- 
fon  de  Chabanes  , & qu’il  ne 
parte  point  à des  familles 
étrangères,  comme  ilarrive- 
roit  necertairement , fi  l’on  y 
admettoit  les  filles,  Sc  comme 
il  eft  arrivé  dans  la  branche 
deîaPalirte,  où  faute  dune 
fubft itution  tous  les  biens  de 

' « t A / 
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lo  fplendore  de'  Cafati  non  fi 
conferva  fuorcbè  dcC  figliuoli 
mafebj  , e c b' egli  perifee  nel - 
le  figliuole  ? Elleno  pajfano  in 
Café  jlraniere  . Elleno  parto- 
rifeono  per  li  loro  mariti , e 
non  per  sè  ftejfe . Egli  è nel 
lor  feno  cbe  fi  formano  i par - 
ti  y corne  nel  fen  délia  • terra 
fi  formano  i frutti  : E nondi - 
meno  II  nome  de' parti  è pre- 
fo  dal padre  e non  dalla  madré , 
conforme  il  nome  de'  frutti  è 
prefo  dalle  plante  e dagli  al* 
beri , e non  dalla  terra . 

yAvvi  egli  adunque  niente 
di  piu  faggio  cbe  il  dare  i 
più  grandi  cd  i più  nobili  bé- 
ni délie  famiglie  J coloro  cbe 
ne  mantengono  il  nome  e le 
armi  : cbe  fono  i più  fermi 
aPP°Z&)  dette  gran  Café  y e poj- 
fono  accrefcerne  il  luflro  e la 
gloria  colle  loro  afioni  , co- 
rne ne  flendono  la  durafione  col- 
la loro  poflerità  mafeolina  ? 

Ou  eft  i Signori  cbe  ban  fai- 
te codefie  fofiitufioni  , difide- 
rano , cbe  i béni  délia  Caja  di 
Sciabanes  rimangano  ne  lia  Cafa 
di  Sciabanes , e cbe  non  pajji 
in  famiglie  Jlraniere , corne  fuc - 
cederia  ne ceffar lamente  , fe  fi 
ammetteffer  le  femmine , e corn * 
è fucceduto  nella  Une  a délia 
Valiffa  y ove  per  colpa  di  un  a 
foftituyone  tutti  i benidel  pri- 
mogenito  fon  dalla  Cafa  forti - 
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l’aîné  Ton  fortis  de  la  Mai  Ton; 
Charles  de  Chabanes  qui  en 
étoitdefcendu  n’ayant  lailTé 
que  des  filles , qui  les  ont  em- 
portez avec  elles  lors  qu’elles 
ont  été  mariées.  Y a-t-il  donc 
rien  de  plus  raifonnable  que 
cette  difpofition  ? 

Dans  les  premiers  fiecles 
après  le  Deluge , les  feulsen- 
fans  mâles  fuccedoient  à la 
principauté  de  la  famille . Les 
filles  pafToient  en  d’autres 
maifons  par  leur  mariage  fans 
fucceder  à leur  pere  & à leur 
mere  en  façon  quelconque.  Et 
Dieu  même  qui  établit  la  loy 
par  Moïfe,(a  ) voulut, que  les 
filles  ne  fuccedaflfent  point 
tant  qu’il  y auroit  des  freres . 

Les  Grecs  avoient  ordon- 
né que  le  plus  proche  parent 
épouferoit  une  fille  unique 
feule  heritiere  de  la  maifon 
paternelle,  qu’ils appelloient 
i7rU\*pov  . Ils  ne  vouloient 
pas  que  les  héritages  de  cette 
famille  pafïaflent  en  une  au- 
tre par  fon  mariage . 

Mais  parce  que  dans  la  loy 
de  grâce  les  filles  heritieres  ne 
peuvent  plus  être  époufees 
par  leurs  plus  proches  parens , 
les  loix  civiles  ont  permis  de 
les  exclure  des  fucceflions  par 
des  difpofitions  particulières. 

C’eft 
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ti;  Carlo  di  Scïabanes-  che  «’ 
era  difcefo  non  avendo  la - 
fciato  cbc  femmine  , le  quali 
gli  banno  feco  loro  portati 
quando  furono  maritate . *Avvi 
egli  adunque  nulla  di  più  ra - 
gionevole  quanto  codcfia  difpo - 
fivone  P 

'Hf  primi  fccoli  dopo  il  Di- 
luvio  y i folifgliuoli  mafcbj  fuc - 
cedevano  ncl  principato  délia 
famiglia  . Le  femmine  pajfa- 
vano  in  altre  café  col  lor  ma - 
trimonio  fenxa  fuccedcre  al  loro 
padrc  ed  alla  lor  madré  in  vem 
runa  maniera  . E Dio  parimen - 
te  che  flabilï  la  legge  col  me%- 
zo  di  Mosè  y voile  , che  le 
femmine  non  fuccedejfero  Jincbè 
vi  fojfer  fratelli . 

1 Greci  avevano  ordinato 
che  il  pile  firetto  parente  fpo - 
fafse  una  figliuola  unica  jola 
erede  délia  cafa  pater na  , cui 
ejji  ebiamavano  t TrixXvpov.  Ejji 
non  volevano  cbe  Peredità  di 
quella  famiglia  pajfajfero  in 
un' ait r a col  fuo  matrimonio  . 

Ma  perché  nella  legge  di  gra- 
va le  figliuolc  eredi  più  non 
pojfono  ejfere  fpofatc  coy  lor 
più  vicini  parenti  , le  leggi 
civili  banno  permejfo  Pefclu- 
derle  dalle  fuccejjioni  con  dif- 
pofivoni  particolari  . Il  per - 
Iiiii  2 ebè  : 


■*- — -i* 


ta)  Ad filios Ifrael loqueris h*c : Hotnocùin  mortuut  fuetit  abfque  filio,  ad  filiam 
cj  us  tranûbit  haticditas  • Nunier.  17. 8. 
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C’eft  pourquoy  nous  voyons 
dans  nôtre  hiftoire  de  Fran- 
ce, qu’en  l’année  1386.  Jean 
de  France  Duc  de  Berry  ai- 
ma mieux  laifler  fes  grands 
biens  au  Roy  Charles  Vl.fon 
neveu,  qu’à  fes  propres  peti- 
tes filles . Et  que  le  dernier 
Comte  de  Provence  defcendu 
de  la  Maifon  de  France  , fit 
lamêmechofe.  Car  il  laiflà 
fon  Comté  de  Provence  au 
Roy  Louis  XI.  fon  coufin,  de 
J’ôta  à fes  petites  filles  . Ces 
Princes  aimoient  mieux  laif- 
fer  leurs  biens  à leur  Maifon , 
quiétoitla  Maifon  Royale, 
que  de  les  voir  en  fortir  pour 
entrer  en  d’autres  Maifonsqui 
n’étoient  point  de  leurfang. 

Que  fi  l’on  confidere  en  troi- 
fiéme  lieu  la  raifon  Politique, 
qui  eft  tres-confiderable  en 
ces  matières  illufiresyon  trou- 
vera , Meilleurs  , qu’il  eft 
fort  à propos  d exclure  les  fil- 
les des  terres  & des  Seigneu- 
ries. Cardans  l’Etat  Ôc  dans 
les  familles  il  eft  important 
que  les  enfans  mâles  Ibient 
fort  riches , de  que  les  filles  le 
foi  en  t peu  » Les  deux  plus 
anciens  de  plus  célébrés  Poli- 
tiques du  monde  fe  font  ac- 
cordez en  ce  point  , de  ont 
étably  cette  loy  comme  le 
fondement  des  Republiques. 

Platon  (a)  ordonne  aux 

peres 
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cbe  non  veggiamo  nella  nofira 
ifloria  di  Francia  , cbe  nelF 
anno  1^6.  Giovanni  di  Fran- 
cia  Duca  di  Berry  voile  piut- 
tofio  lafeiare  i fuoi  gran  béni 
al  l\e  Carlo  VI.  fuo  ni  pote , 
cbe  aile  fue  proprie  nipoti  . E 
cbe  l'ultimo  Conte  di  Troven * 
%a  difeefo  dalla  Cafa  di  Fr  an- 
cia , fece  la  fiejfa  cofa . Impc - 
roccbè  egli  lafcio  la  fua  Con- 
fia di  Trovenza  al  I\è  Le  do - 
vico  XI.  fuo  eugino  y e la  toi - 
fe  aile  fue  nipoti . j Quefli  Trin - 
dpi  voleano  piuttofio  lafeiare 
i lor  béni  alla  loro  Cafa  , cb* 
era  la  Cafa  finale  y cbe  7 ve- 
derli  fortire  per  entrare  in  al- 
tre  Café  cbe  non  erano  del  lo- 
ro fangue , 

Cbe  fe  in  terzo  luogo  fi  confi- 
dera  la  ragione  Tolitica  , cb'ê 
confiderabilijfnna  in  quefte  illu- 
flri  materie  ; troverajji , oSb 
gnori , c b' egli  c molto  à propofi • 
to  Pefcluder  le  féminine  dalle 
terre  e dalle  Signorie . Tercioc- 
cbl  nello  Stato  e nelle  famiglie 
egli  è cofa  importante  cbe  i fi- 
gliuoli  mafebj  fie  no  ajf ai  rteebi , 
e cbe  le  femmïne  il fie  no  poco . / 
due  pitc  antiebi  e più  famofi 
Tolitici  del  mondo  fi  fono  in 
quedo  punto  accordati  , ed 
banno  flabilita  quefla  legge  co- 
rne il  fondamento  de  lie  Bgpub- 
blicbe . 

Tlatone  ordina  a9  padri  d*in- 

Jlïtui- 

— r"  ■ 1,1  1 ■ — ^ 


( a ) PlatoI.n.Delejjib. 
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peres  d’inftituer  le  plus  di- 
gne de  leurs  fils  heritier  uni- 
verfel  : de  leguer  feulement 
aux  autres  quelque  portion  de 
bien  qu’ils  ayent  acquife  : 
mais  de  laifTer  les  biens  pater- 
nels héréditaires  de  propres 
de  la  maifon  à un  feul , & de 
ne  rien  leguer  par  leurtefta- 
ment  à aucunes  de  leurs  filles 
lo^s  qu’ils  les  auroient  ma- 
riées . 

Et  A riftote  ( a)  étably  luy- 
même  la  maxime  que  je  viens 
de  propolèr:  Qu’il  eft  utile 
aux  Etats  que  les  hommes 
foient  fort  riches,  & que  les 
femmes  le  foient  peu . Et  il 
remarque  même  > que  le  plus 
grand  defaut  de  la  Républi- 
que de  Lacedemone  étoit  que 
les  femmes  y pofïèdoient  les 
deux  cinquièmes  de  tous  les 
biens. 

Nous  apprenons  de  Jufti- 
nien  ( b^  qu’en  Arménie  elles 
étoient  exclufes  par  leurs  frè- 
res de  la  fucceffion  paternel- 
le , comme  parmy  les  anciens 
peuples  de  laFranconie,  de 
Turinge  , de  les  Anglois. 

Les  mâles  font  la  force  de 
l’Etat  comme  le  cœur  eft  la 
force  du  corps . Et  comme  le 
fang  s’affemble  principale- 
ment au  cœur,  pour  fortifier 
cette  partie  fi  noble  qui  foû- 

tient 
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fiituire  il  più  degno  de ’ lor 
figliuoli  erede  unïverfale  : il  le - 
gare  folamente  agit  altri  quai - 
cbe  porvone  di  roba  da  loro 
acquiftata  : ma  7 lafeiare  i bé- 
ni paterni  ereditarj  e proprj 
délia  cafa  ad  un  folo  > e H non 
lafçiar  ços'alcuna  col  lor  te - 
fiamento  à veruna  delle  loro 
figliuole  quando  le  avejfero 
maritate . 

Ed  lAriftoteJc  bà  fiabilita 
fiejfo  fa  majjima  poc'anxi 
da  me  proposa:  Cb'egli  è uti- 
le agit  Stati  cbe  gli  uomlni 
fie  no  ajfiai  riccbi  , e cbe  le 
femmine  il  fie  no  poco . Edegli 
nota  parimente  , cbe  il  mag- 
gior  mancamento  de  lia  fiepul- 
blica  di  S par  ta  era  cbe  le 
femmine  vi  pojfedejfero  li  due 
quint  i di  tutti  i béni . 

• * 

'Kpi  apprendiamo  da  Giu - 
fiiniano  cbe  ne  //’ \Ar  me  nia  cl - 
leno  erano  efelufe  da ’ lor  fra - 
telli  dalla  fuccejfione  paterna 
corne  fragli  antichi  popoli  dél- 
ia Franconia , délia  Turin^ia . ç 
gPlnglefi. 

I mafebj  fono  la  fortexxa 
dcllo  Stato  fie  çome.  il  cuore  è 
la  fortex%a  del  corpo . £ con- 
forme il  fangue  fi  aduna  prin- 
cipalmente  nel  cuore , per  for - 
tificare  quefla  parte  s)  nobile 

Iiiii  3 ~cbe 
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tient  l’homme , il  faut  que  les 
biens  foient  principalement 
affedez  aux  mâles  , afin  de 
donner  plus  de  force  & plus 
de  vigueur  â ce  qui  foûtient 
l’Etat. 

On  ne  pouvoit  donc  agir 
avec  plus  de  prudence  politi- 
que , qu’ont  fait  ceux  de  la 
Maifon  de  Chabanes  depuis 
cent  ans.  Les  mâles  foûtien- 
nent  les  familles,  comme  ils 
foûtiennent  la  Monarchie  . 
Ce  font  eux  qui  agilîènt  dans 
la  guerre  & dans  la  paix . 

( a ) Bella  viri  pacemque  ge- 
rant,qucis  bella  gerenda . 

. Ils  leur  laiflfènt  leurs  Mar- 
quifats,leurs  Comtez,&  leurs 
Baronies  , les  grands  biens 
étant  les  nerfs  de  la  guerre,  & 
les ornemens  delà  paix.  Et 
parce  que  s’ils  les  diftribuo- 
ient  en  tous  leurs  mâles,  ce 
qui  feroit  grand  en  un  ,.  fe  rc- 
duiroit  à rien  en  plufieurs , ils 
ont  fuivi  l’ordre  le  plus  légi- 
timé, de  donner  ces  quatre 
terres  fubftituées  à l’aîné , au 
chef  du  nom  &des  armes  de 
Chabanes . 

Et  afin  que  la  fageflfe  civile 
fût  abfolument  conforme  à 
l’ordre  de  la  nature;  parce  que 
la  même  nature  qui  fait  naître 
les  hommes  pour  commâder , 
pour  agir,  pour  regner  dans 

- leurs 
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( che  fofiien  Vuomo , bifogna  cbe 
\i  béni  fie  no  principalmente  do- 
vuti  a ’ mafebj  , affine  di  dar 
pià  forxa  e vigore  à cio  cbe 
foftenta  lo  Stato . 

Wgn  potevafi  dunque  ope- 
rare  conmaggior  pruden^a  po- 
lit ica  y di  quel  cbe  banno  fat - 
to  que ’ délia  Cafa  di  Sciaba - 
nés  dopo  c en  fan  ni  . 1 rnaffbj 
foftengono  le  famiglie , confor- 
, me  foftengono  la  Monarcbia  * 
Sono  eglino  cbe  agifcono  nella 
gaerra  e nella  pace . 

Bella  viri  pacemque  gérant» 
queis  bella  gerenda. 

EJfi  lor  lajciano  i lor  Mar - 
chefati  , le  loro  Contée  , e le 
lor  Baronïe  , ejfendo  i gran 
béni  i nervi  délia  guerra  , c 
gli  ornamenti  délia  pace  . E 
perché  s'eglino  li  diftribuifsera 
in  tutti  i lor  mafebj , cil  cbe 
farebbe  grande  in  uno  , fi  ri - 
durrebbe  à niente  in  molti  9 
. eglino  ban  feguito  Fordine  più 
legittimo , di  dar  e qttefte  quat- 
tro  terre  foftituite  al primoge- 
nito , al  capo  del  nome  e de  II9 
. armi  di  Sciabanes  . 

Ed  affinebè  la  pruden^a  ci- 
vile fojfe  affiolutamentc  con- 
forme alPordine  délia  natura  ; 
perché  la  fteffa  natura  cbe  fh 
nafeer  gli  uomini  per  coman - 
dare  , per  operare  , per  re- 
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leurs  familles  , & pour  dé- 
fendre le  Royaume,  fait  naî- 
tre les  femmes  pour  être  ma- 
riées, pour  donner  des  hom- 
mes au  monde  & des  citoyens 
aux  Etats , ils  obfervent  com- 
me une  loy  inviolable  de  leur 
laiflèrunedot  &un  mariage 
félon  la  qualité  des  biens  & 
la  dignité  de  la  Maifon.  Ce 
que  le  même  Platon  avoit 
établi  dans  fes  mêmes  loix . 

Mais  je  vous  fupplie  de  re- 
marquer encore,  Melïieurs, 
une  raifon  importante  & de- 
cifive  en  la  caufe , quieft  qu’ 
ils  oflt  fuivi  l’efprit  de  la 
Coûtume  d’Auvergne,  dans 
laquelle,  trois  de  ces  quatre 
terres  font  fituées,  le  Comté 
de  Rochefort  , & les  Baro- 
nies  d’Auriere  &de  Madic. 
Car  par  la  Coûtume  d’Auver- 
gne une  fille  mariée  par  le  per e 
& par  l'ajeul  paternel  ne  peut 
•venir  à la  fuccejfion  de  pere  (3* 
de  mere , de  frere&de  fiœur , 
ni  autre  quelconque,  dire  Fie  ou 
collaterale , tant  qu'il  3 ait  mâle 
Oudefcendant  de  mâle  héritant 
dam  ces  fuctejfions , / bit  qu'elle 
3 renonce , ou  qu'elle  n'3  renonce 
pas , ce  font  fes  termes-  Ce 
qui  à fait  direà  l’oracle  de  nos 
Coutumes  & au  Papinian 
Erançois  Maître  Charles  du 
Moulin , ( a ) qu'en  * Auvergne 
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regnare  nelle  lorofiamiglie , e per 
difendere  il  Bpgno , fà  najcer  le 
femmine  per  effier  maritate,  per 
dar  degli  uomini  al  mondo  e de * 
cittadiniagli  Stati,  eglino  offer- 
vano  corne  una  legge  inviolabile 
il  lafciar  loro  una  dote  ed  un  ma- 
trimonio  fecondo  la  qualità  de * 
béni  e ladignità  délia  Cafa  . Il 
cbe  lo  fi  ejfio  Tlatone  ave  a flabili- 
to  nelle  fue  leggi  medefime . 

Ma  io  vi  priego  à notare  an- 
cor  a , 0 Signori,  una  ragione  im- 
portante e decifiva  ne  lia  caufa  , 
la  quai  è cb' eglino  banno  feguito 
lofipirito  délia  Confiuetudine  di 
lAlvernia , nella  quale  tri  di  que- 
fte  quattro  terre  fon  fituate,  la 
Contéa  di  Bpccaforte , e le  Ba- 
ronle  di  *Auriera  e di  Madic. 
Tercbè  giufta  la  Confiuetudine  di 
^ ilvernia  una  figliuola  mari- 
tata  dal  padre  e dall’avolo  pa- 
terno  non  puô  venire  alla  fuc- 
ceffione  del  padrè  e délia  ma- 
dré, delfratelloe délia  forel- 
là , nè  à qualunque  altra,  ret- 
taô collaterale,  finchè  vi  fia 
mafchio  o difcendente  di 
mafchio  erede  di  quefte  fuc- 
cefioni , oflîa  ch’ella  vi  rinon- 
zj,  olïia  ch’ella  non  vi  rinon- 
zj , quefi't fiono i fiuoi  termini . Il 
cbe  fi  dire  all'oracolo  de'noflri 
Slatuti  ed  al  Tapiniano  France- 
fie  il  Dottor  Carlo  di  Molin  , 
Iiiii  4 che 


( 1 ) In  Arvernia  appellations  liberorum  non  venlunt  foeminaj  , qurtnon  eoinputantur 
l'ub  vulgari , enfin  s , ut  in  Aqulanü  apud  Vafconss  , & «iam  ;Lcmovicot . Molin. 
Conitl.)6.ii.a8« 
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les  filles  ne  font  point  comprïfes 
fous  le  nom  vulgaire  cCenfans 
non  plus  qu'en  Guyenne  ( où  eft 
le  Marquifat  de  Curton  ) ly\ 
en  Limofin. 

Ils  ont  donc  réglé  leur  dif- 
pofition  fur  celle  de  la  loy 
particulière  du  pays . Les  ter- 
res & les  Seigneuries  fubfti- 
tuées  font  le  partage  des  aînez 
mâles.  La  dot  en  argent  eft 
le  partage  des  filles  de  la  Mai* 
fon  de  Chabanes . Celles  qui 
dans  cette  famille  ont  eu  des 
meres  qui  étoient  des  meil- 
leures Maifons  de  France , de 
Vantadour,de  Pompadour,de 
la  Rochefoucaud , & d’Uzez, 
n’ont  pas  eu  davantage  par  le 
propre  jugement  de  leurs  pè- 
res, de  Joachim  de  Chabanes, 
& de  Chriftophe  dernier 
Marquis  de  Curton  par  fes 
deux  contrats  de  mariage  de 
1591.  & de  iéi7.Pourquoy  ces 
quatre  filles  qui  font  prefentes 
en  cette  audiance  auroient-el- 
les  plus  ? Pourquoy  feroient- 
el les  traitées  autrement  que  n’ 
ont  été  toutes  les  autres  de- 
puis un  fiecle  ? 

Certes  je  ne  voy  pas  que 
nôtre  partie  ad verfe  me  puif- 
fe  faire  aucune  objection  con- 
fiderable.  Ma  caufe  eft  toute 
claire , & je  croy  pouvoir  dire 
que  c’eft  peut-être  la  plus  in- 
dubitable en  matière  de  fub- 
ftitution  que  fe  foit  plaidée 

en 
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che  nell’Alvernia  le  femmine 
non  fon  comprefe  fotto  il  no- 
me volgare  di  figliuoli  non 
meno  che  nella  Guienna  ( rfov ’ 
è 7 Marcbefato  di  Curton  ) e nel 
Limofin  . 

Eglino  adunque  ban  regolata 
la  loro  dïfpofifione  su  quella 
délia  legge  particolar  de)  pae- 
fe.  Le  terre  e le  Signorie  fcfii- 
tuite  fono  il  retaggio  de ’ pri* 
mogeniti  mafcbj  . La  dote  in 
danajo  è 7 retaggio  delle  fem- 
mine délia  Cafa  di  Sciabanes . 
Quelle  che  in  quefla  famiglia 
ebbero  delle  madri  ch'erano  dél- 
ié migliori  Cafedi  Francia  ? di 
Vantadour  , di  Vompadour  y 
délia  Fpchefoucaud , e di  ZJzez , 
non  ebbero  di  vantaggio  dal 
proprio  giudivo  de'  loro  pad ri 
di  Gioaccbino  di  Sciabanes  , e 
di  Criftoforo  ultimo  Mar  chef  e 
di  Curton  in  virtu  de' fuoi  due 
contratti  di  matrimonio  del 
1591.  e del  1617.  xAcbe  quefie 
quattro  figlinole  cbe  fono  in 
queflo  uditorio  prefenti  y ne 
evrebbono  piu  ? 4 A cbe  fareb - 
bono  ejfctrattate  altrimenti  da 
quello  cbe  fono  fiate  lutte  Paî- 
tre dopo  di  un  fecolo  ? 

Certamente  io  non  vedo  cbe 
la  noftra  part » avverfaria  mi 
pojfa  fare  alcuna  oppofiftone 
confiderabile  . La  mia  caufa  è 
tut  ta  chiara , ed  10  credo  di  po- 
ter  dire  cbe  quefia  forfe  è la  pià 
indubitabile  in  mater ia  di  fofii - 
tuvonc  cbe  fiafi  in  quefia  Cor - 

te 
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en  cette  Cour  depuis  cin- 
quante ans.  Elle  n’eft  point 
enveloppée  en  plufieurs  titres, 
teftamens , partages,  & autres 
aftes  fembiables . Il  n’y  a que 
quatre  ou  cinq  pièces  au  plus 
qui  foient  importantes  - Le 
droit  de  ma  partie  n’eft  fondé 
que  fur  une  feule , qui  eft  la 
claufedelafubftitutjon  con- 
tenue en  vingt  lignes  du  con- 
trat de  mariage  de  Joachim 
de  Chabanes  en  152&  avec 
Loüyfede  Pompadour. 

Et  afin  de  rendre  encore  la 
caufe  plus  aisée  à juger  en  cet- 
te audiance , je  déclaré,  Mef- 
fieurs,  pour  Mefïire  Henry  de 
Chabanes , ma  partie,  qui  eft 
prefent  devant  vous , qu’il  n’a 
demandé  par  fa  requête  pour 
l’évocation  du  principal,  & 
ne  demande  aujourd’huy  par 
ma  bouche  , que  les  quatre 
terres  fubftituées  par  ce  con- 
trat de  mariage , que  Meflire 
François  de  Chabanes  fon  pe- 
re  a le  premier  pofledées  en 
vertu  de  cette  fubftitution, 
comme  je  l’ay  juftifié  par 
écrit , le  premier  degré  s’étant 
ouvertcnfaperfonne,  & que 
Meflire  Chriftophe  de  Cha- 
banes Marquis  de  Curton  der- 
nier mort , fon  frere , qui  n’a 
laifléqueces  quatre  filles,  a 
poftedées  apres  luy  en  vertu 
de  la  même  fubftitution  , & 
non  comme  heritier  de  fon 
pere,  à la  fucceiïion  duquel 

ï!  I 
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te  aringata  dopoil  corfodicin- 
quant’anni . Ella  non  i imbro- 
gliata  in  più  titoli  , teftamen - 
ti , divifloni,  ed  ah  ri  fimili  ut- 
ti  . Tfton  vi  bà  cbe  quattro  0 
cinque  fcritture  al  più  cbe  fie- 
no  important  i . Il  diritto  del tnio 
cliente  non  è fonda to  cbe  fopra 
una  fola  , ch' è la  claufola  dél- 
ia foflituvone  contenuta  in 
vend  linee  del  contratto  di  ma- 
trimonio  di  Gioaccbino  di  Scia- 
banes  nel  152-5.  con  Luigia  di 
'Pompadour  . 

Ed  affine  di  renderc  an  cor  a 
la  caufa  più  facile  à giudicare  in 
que  fl  0 uditorio , io  dicbiaro  , 0 
Signori , pel  Signore  sArrigo  di 
Sciabanes  , tnio  cliente  , ch'è 
prefente  dinatrÿ  à voi,  cb'egli 
non  bà  domandato  con  fua  ri- 
chiefta  per  la  evocavone  del 
principale  , e non  domanda  al 
di  d'oggiper  mia  bocca  , altro 
cbe  le  quattro  terre  foflituite 
da  queflo  contratto  di  matri- 
monio , le  quali  il  Signor  Eran- 
cefco  di  Sciabanes  fuopadrc  b à 
primo pojfedute  in  virtù  di  co- 
defta  foflituvone  , flccomc  bà 
giuftiflcato  in  ifcritto , effendofi 
aperto  il  primo  grado  ne/la  fua 
perfona , e cbe  V Signor  Crifto- 
foro  di  Sciabanes  Marcbefe  di 
Curton  ultimo  difonto , fuo  fra- 
tello  , cbe  non  bà  lafciate  cbe 
codefte  quattro  flgliuole , bà  pof- 
fedtue  dopo  di  lui  in  virtù  délia 
fle(fa  foftituxione  , e non  corne 
erede  di  fuo  padre , alla  ciii fuc- 
ceffic- 
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il  avoit  renoncé  par  écrit,  & 
par  des  aéles  que  j’ay  tirez 
avec  l’intimée  du  Regiftre  de 
la  Senéchauflee  d’Auvergne. 
Àinfi  le  fécond  degré  de  la 
fubftitution  s’eft  ouvert  en  fa 
perfonne.  Et  le  troifiéme  s’ 
ouvre  aujourd’huy  par  fa 
mort  en  la  perfonne  de  fon 
frere , ma  partie . Y a-t-il  un 
droit  plus  jufte  , plus  favora- 
ble, plus  inconteftable  ? 

Il  fe  contente  donc,  Mef- 
fieurs , pour  le  prefent  de  ces 
quatre  terres  ; 6c  il  referve 
après  vôtre  Arrell  à deman- 
der la  cinquième,  qui  eft  la 
Baronie  de  la  Daille,  laquelle 
luy  eft  encore  acquife  par  une 
nouvelle  fubftitution  faite 
par  feu  Meflire  François  de 
Chabanes  fon  pere  en  1591. 
3c  que  le  feu  Sieur  Marquis  de 
Curton  fon  frce  a poffedée 
encore  comme  fubftituée  auf- 
fi-bien  que  les  quatre  autres . 

Et  la  raifon  pour  laquelle  il 
ne  la  demande  point  aujourd’ 
huy  , Meilleurs  , c’eft  parce 
que  s’il  la  demandoit,l  Advo- 
cat  de  la  Dame  de  Curton  nô- 
tre partie adverfe  ne  manque- 
roitpas  de  dire,  que  fes par- 
ties ont  de  grandes  préten- 
tions fur  cette  terre,  de  les  ex- 
pofer  tout  au  long  , 3c  de  for- 
mer quelques  difficultez  fur 
cette  fécondé  fubftitution  , 
afin  de  donner  lieu  à un  ap- 
pointé au  Confeil,qui  eft  le 
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j cefftone  egli  avea  rinongiato  in 
ifcritto , e con  atti  cb'io  bo  trat- 
ti  con  la  intimata  dal  Bggifiro 
dcl  Senefciallato  d1 \Alvernia  . 
Coiï'lfecondo  gr ado  délia  fofii- 
twifonefiè  aperto  nella  fua per- 
fona.  Edilterzo  s' âpre  al  pre- 
fent e colla  fua  morte  nella  per  fo- 
na difuo  fratello , mio  cliente . 
xAvvi  egli  alcun  dirittopià  giu- 
flo,  piàfavorabile , più  incon- 
traflabile  ? 

Egli  fi  contenta  dunque , Si- 
gnori , prefentemente  di  quefle 
quattro  terre  ; e fi  riferba  do - 
po  il  voftro  Decreto  il  domanda- 
re  la  quinta  , cb'è  la  Baronia 
délia  Dagliafa  quale gli  è ancor 
dovuta  per  una  novella  fofiitu- 
zione  fat  ta  dal fu  S ig.  France fco 
di  Sciabanes  fuopadre  nel  1591. 
e cui  7 fît  Signor  Marcbefe  di 
Curton  fuo  fratello  bd  ancor  pof- 
feduta  corne  foflituita  non  mena 
cbe  le  altrt  quattro . 

E la  ragione  per  cui , Signo- 
ri , egliald)  doggi  non  Faddo- 
manda  , fi  è cbe  s'egli  Faddo- 
mandaffe , /’ „ Avvocato  délia  Si- 
gnera di  Curton  nofira  parte 
avverfaria  non  * maneberebbe 
( * trafeurerebbej  di  dire , cbe 
le  fue  client i banno  di  vafte  pre - 
tcfe  fovra  di  quella  terra  , di 
fporle  tut  te  allungo , e di  for- 
mare  alcune  dijficultàsù  quefla 
féconda Jbftitinjone,  affine  di  dar 
luogo  ad  un'appuntamento  al 
Config/io  , cb'è  V folo  fine  cui 
j tende . 
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• feul  but  où  il  tend . Mais  ma 
partie  efpere  qu’il  n’y  fçauroit 
parvenir  , la  caufe  étant  ré- 
duite , ainfî  qu’il  la  réduit 
maintenant  par  la  déclaration 
que  je  fais  en  fon  nom,  &en 
fa  prefence , à ces  quatre  ter- 
res qui  luy  font  données  par 
une  feule  claufe  d’un  con- 
trat de  mariage . 

Et  neanmoins  parce  qu’il  n’ 
eft  pas  mal  aifé  de  faire  naî- 
tre des  difficultez  apparentes 
où  il  n’y  en  a point  de  vérita- 
bles , & que  Maître  Pierre 
Chamillard  fe  fèrvira  fans 
doute  de  fa  conoifitnce  dans 
les  loix  Romaines  pour  don- 
ner lieu , quoy  que  fans  fujet , 
à des  quêtions  de  Droift , & 
fi  je  l’ofe  dire  pour  en  créer  en 
une  caufe  toute  de  fait  & tou- 
te de  droift  François  ; parce 
qu’il  employera  toute  fon  ad- 
refie  & toute  fa  lumière  pour 
former  des  obfcuritez  en  une 
affaire  fi  claire , je  vous  fup- 
plie,  Meflieurs,de  m’accor- 
der y après  qu’il  aura  plaidé, la 
faveur  d’une  REPJLIQVE, 
afin  que  je  détruife  en  peu  de 
paroles  ce  qu’il  aura  tâché  d’ 
établirende  longs  difcours. 
Et  cependant  je  vous  fupplie 
de  vous  fouvenir  qu’il  n’a  def- 
fein  que  d’embrouiller  cette 
caufe  , & que  tout  ce  qu’il 
vous  dira  hors  les  poin&s  que 
j’ay  traitez  n’aura  point  d’au- 
tre objet  que  d’empêcher , s’il 

peut, 
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! tende . Ma  7 mio  cliente  fpera 
ch  li  non  faprebbe  arrivarvi , 
la  caufa  ejfendo  ridotta y fie  corne 
la  ridiice  al  pre fente  colla  di - 
cbiaraÿone  ctfio  faccio  in  fuo 
nome , ed  in  fua  prefenza  , J 
quefie  quattro  terre  cbe  gli  fon 
L °ncedute  da  una  fola  claufola 
^di  un  contrat to  di  matrimo - 
nio . 

E nond'tmeno  perché  non  è 
malagevole  il  far  nafeere  diffi- 
cultà  apparenti  ove  non  ne  fono 
di  vere , e perché  il  DottorTicr 
Camillard  Ji  fervirà  fenzadub-  • 
bio  delta  fua  conofcenza  nelle 
leggi  Bpmane  per  dar  luogo , ben - 
chè  fenzjt  ragione  , à quifiioni 
Eegali  , e fe  ofo  dirlo  , per 
crearne  in  una  caufa  tutta  di 
fatto  e tutta  di  diritto  F rance  fe  ,* 
percly  egli  ’ mpicgberà  tutta  la 
fuaarte  e tuttoil  fuo  'ngegno  per 
formar  de  lie  ofcurità  in  tinaffa- 
re  s)  chiaro  p io  vi  priego  , Si- 
gnorip  à concéder  mi  , dopoch 9 
egli  avrà  declamato  , il  favor 
di  una  HETLICML  , affine!* 
difirugga  in  poche  parole  cïb 
c b' egli  avrà  proccurato  di  fia- 
bilité in  lunghi  ragionamenti  » 

E frattanto  io  vi  fupplie o à 
fovvenirvi  cb'egli  non  ià  altro 
difegno  fe  non  l'imbrogliar  que - 
fia  caufa  y e cbe  quant  o egli 
farà  per  dirvi  fuori  de ’ punti 
da  me  trattati  non  avrà  altr* 
oggetto  cbe  cTimpedire  , /* 
pub  y cbe  voi  non  la  giudiebia  • 
te  fui  fatto  , affinebù  la  Dama 

vedo- 


« 
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peut,  que  vous  ne  la  jugiez 
fur  le  champ , afin  que  le  Da- 
me veuve  & tutrice  des  qua- 
tre filles  du  feu  Sieur  Marquis 
de  Curtou  qui  font  fes  par- 
ties, foittoûjours  en  poffef- 
fion  de  fes  terres  , & que  d’ 
unecaufe  de  trois  ou  quatre 
audiences  au  plus  elle  fafïè  un 
procès  de  dix  années,  c’eftà 
dire  un  procès , qui  vive  plus 
long-temps  que  Meflire  Hen- 
ry de  Chabanes  pour  qui  je 
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vedova  c tutrice  de  lie  quat - 
tro  figliuole  del  fù  Signor 
Marcbefe  di  C ur ton  cbe  fin 
fue  client i , rimanga  fempre  in 
pojfejfo  delle  fue  terre , ed  af- 
fine bè  di  un  a catifia  di  tre  d 
quat  tro  udienxe  al  pi  à ella 
faccia  ma  lite  di  dieci  anni , 
vale  à dir  di  una  lite  , cbe 
viva  più  lungamente  del  Sig. 
*Arrigo  di  Sciabanes  per  cui 
ragiono  , il  quale  bà  già  fie - 
fiant  annov'anni . 


parle,  lequel  a déjà  foixante 
. &neuf  ans. 

Il  ne  mereftedonc  plus  , 
Meffieurs,  que*de  vous  dire 
pour  une  derniere  confidera- 
tion  , qu’il  n’y  a rien  de  plus 
jufteque  de  garder  laloyde 
tant  d’illuftres  ancêtres  ; la 
loy  domeftique  de  la  Maifon 
de  Chabanes  ; la  loy  que  les 
peres  ont  établie  , que  les  en- 
fans  ont  confirmée,  que  les 
petits  en  fans  ont  encore  re- 
nouvellée  ; la  loy  qui  confer- 
ve  fa  fplendeur  en  confervant 
quarante  mille  livres  de  rente 
en  la  perfonne  du  chef  de  fon 
nom  & de  fes  armes  -,  la  loy  , 
qui eft  ordinaire  en  France, 
en  Italie,  &en  Allemagne; 
la  loy,  qui  eft  fi  conforme  à 
la  Coûtume  d’Auvergne  où 
trois  de  ces  terres  font  fituées; 
la  loy,  qui  approche  le  plus 
de  la  loy  Saüque  la  plus  jufte 
& la  plus  fage  de  toutes  les 
loix . 


%Altro  adunque  non  mi  ri - 
tnane  , o Signori  , fie  non  il 
dirvi  per  una  ultima  confide- 
rafiione , cbe  nulla  v'hà  di  più 
giufto  quant 0 il  euftodire  la  leg- 
ge  di  tant'i/luftri  antenati  ; la 
legge  domeflica  délia  Cafa  di 
Sciabanes  ; la  legge  cbe  i pa - 
dri  banno  Jlabilitay  cbe  ifigliuoli 
banno  confermata , cbe  i nipoti 
banno  altresï  rinnovata  ; la  leg- 
ge cbe  confier  va  il  fiuo  fplendo- 
re  nel  confiervare  quaranta  mila 
lire  di  rendit  a nella  perfiona  del 
capo  del fiuo  nome  e delle  fue  ar - 
mi  ; la  legge  , cb1  è ordinaria 
nella  Francia  , nella  Italia  , e 
nelïiAlemagna  ; la  legge , cb'è 
s)  conforme  alla  Confuetudine 
deW%Alvemia  ove  trè  di  que- 
lle terre  fon  fituate  ; la  leg- 
ge , cbe  più  fi  accojla  alla  legge 
Salie  a la  piùgiufta  e la  più  fiavia 
di  tut  te  le  leggi . 


v 
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Qui  peut  s’étonner,  Mef- 
fieurs , fi  des  perfonnes  for 
ties  d’une  Maii'on  , qui  non 
feulement  eft  des  plus  ancien- 
nes , mais  encore  des  plus 
glorieufes  de  ce  Royaume,& 
dont  l’éclat  a enrichy  nôtre 
hiftoire  : qui  a eu  l’honneur  ! 
d’être  alliée  cinq  fois  à la 
Maifon  de  France  , deux 
fois  à celle  d’Anjou , & trois 
à celle  de  Bourbon  ; fi  ces 
grands  hommes  , qui  ont 
exercé  tant  de  charges,  qui 
ont  commandé  tant  de  trou- 
pes & d'armées  : qui  ont  pris 
l’efprit&le  courage  de  cette 
genereufe  Monarchie  : qui 
ont  eu  la  naiflTance  de  grands 
Seigneurs,  & le  cœur  de  Prin- 
ces , ont  voulu  fuivre  dans 
leur  Maifon  une  coûtume 
femblable  à cette  loy  de  la 
France  ? 

Qui  peut  s’étonner , fi  les 
enfansdeceux  qui  ont  com- 
battu pour  la  loy  Salique  con- 
tre l’Angleterre  : qui  l’ont  li- 
gnée de  leur  fang , & qui  l’ont 
défendue  avec  leurs  armes  , 
l’ont  autant  aimée  dans  leur 
Maifon  , que  reverée  dans  la 
famille  Royale? 

Qui  peut  s’étonner  , s’ils 
n’ont  voulu  donner  leurs  plus 
grandes  terres , qui  font  com- 
me de  petits  Royaumes  , qu’à 
leurs  aînez  mâles  , ainfi  qu’ils 
l’ont  veu  pratiquer  dans  la 
fuccelfion  même  de  la  Mo- 
narchie, 
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Cbi  put ) maravigliarfi  , 0 
Signori  , fe  perfone  ufcite  da 
una  Famiglia  , cbe  non  folo  i 
délit  più  anticbe  , met  ancora 
de  lie  più  gloriofe  di  queflo  Be- 
gno  , e 7 cui  fplendore  bà  arric - 
ebita  la  noflra  ifloria  : cbe  bà 
avuto  P onore  di  ejfere  imparen- 
tata  cinque  volte  colla  Cafa  di 
Francia , due  volte  con  quella 
di  lAngiè  , e tri  con  quella  di 
Borbone , fe  que' grand' uomini , 
cbe  hanno  efercitate  cotante  ca- 
rie be  , cbe  ban  comandato  à tan- 
te trappe  ed  à tanti  eferciti  : 
cbe  ban  prefo  lo  fpirito  ed  il  co- 
raggio  di  quefla  gloriofa  Monar- 
cbta  : cbe  banno  avuta  la  naf ci- 
ta digr  an  Signori , ed  il  cuore 
di  Trincipi , ban  voluto  feguire 
nellalor  Cafa  una  confuetudine 
fomigliante  à code  fa  legge  délia 
Francia  ? 

Cbi  pud  maravigliarfi , fe  i 
figliuoli  di  quegli  cbe  ban  com- 
battuto  per  la  legge  Salica  con - 
tro  dell’Ingbiltcrra  : cbe  B ban 
fuggellata  col  loro  fangue  , e cbe 
{ ban  difefa  colle  lor'armi , F ban 
tanto  amata  ne  II  a lor  Cafa  , 
quanto  riverita  nella  famiglia 
Fealel 

Cbi puo  maravigliarfifegl.no 
non  ban  voluto  dar  le  lor  terre 
più  grandi , cbe  fono  corne  pic- 
cioli  I{egni , fe  non  «’  loro  pri- 
mogeniti  mafebj , ficcomc  voile- 
ro  praticarlo  nella  fuccejfone 
medefima  délia  Monarcbia , e fe 
non 
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narchie , & fi  ne  donnant  qu’ 
un  apannage  aux  cadets  com- 
me le  portent  les  contrats  de 
leurs  mariages , ils  n’ont  don- 
né quune  ïomme  d’argent  à 
leurs  filles  pour  les  marier  ^ 
comme  nos  Rois  donnent 
aux  filles  de  France? 

Qui  peut  s’étonner  , s’ils 
ont  crû,  que  cette  loy  fi  au- 
gufie,  qui  eft  celle  de  la  plus 
noble  & de  la  plus  longue  fub- 
ftitution  qui  fut  jamais  : qui  a 
confervé  la  Couronne  dans  la 
pofterité  de  Hugue  Capet  & 
dans  les  enfans  de  S.  Loüis  : 
qui  a fait  que  la  France  n’a 
point  paflfé  en  des  Couronnes 
étrangères,  de  qui  ne  donne 
pour  Rois  aux  François  que 
ceux  qui  de  fang  & de  race 
font  François  comme  eux  , 
pourroit  être  falutaire  à leur 
Maifon  en  y confervant  un 
Marquifat  , un  Comté  , & 
deux  Baronies  , & empê- 
chant que  ces  grands  biens 
ne  paflàfïènt  en  d’autres  Mai- 
fons  ? 

Et  fi  nous  voulons  remon- 
ter jufques  à la  fource,  qui 
peut  s’étonner  , fi  des  famil- 
les fi  nobles  gardent  la  loy 
Salique  en  quatre  ou  cinq  ter- 
res fubftituées,  puis  qu’ainfi 
qu’un  grand  perfonnage  de 
nôtre  fiecle  a remarqué , cette 
loy  royale  de  cet  Etat  a eu 
pour  modelle  dans  fon  origi- 
ne l’ordre  & la  conduite  ordi-. 

. . «aire 
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non  affegnando  fuorebe  un'ap- 
panaggio  a ’ cadeti Jtccome  pot - 
tano  i contratti  de'  lot  rnatrimo- 
nj , eglino  non  ban  dato  cbeuna 
fomma  di  argento  aile  loro  fi- 
gliuole  per  mantarle  , corne  i 
nofiri  pè  danno  aile  figliuole  di 
Francia  ? 

Cbipub  maravigliarfi  y s'egli- 
no  hanno  creduto , cbe  codcfla 
legge  s)  augufta , cb'è  que  lia  dél- 
ia piii  nobile  e délia pià  lunga  fo - 
ftituyone  cbe  giammai  foffe  : 
cbe  bà  confervata  la  Corona 
ne  lia  poflerità  di  eUgo  Capeto  e 
ne'  figliuoli  di  S . Luigi  : cbe  bà 
fatto  cbe  la  Francia  non  Jtapaf- 
f ata. in  Corone  fl  ramer e , e cbe 
non  dà  per  Bp  a ’ Francefi  fe  non 
eoloroebe  di  fangue  e di  flirpe 
fono  Francefi  com'ejfi  , poteffe 
effet  e f alu  te  vole  alla  lor  Cafa 
conCervandovi  un  Marchefato , 
ma  Çontéa  y e due  Baroriîe , ed 
impedendo  cbe  quefli  gran  béni 
non  paffaffero  in  altre  Café  ? • 


* ! . % 

E fe  noi  vogliatno  falire  per - 
fino  alla  fonte , ebi  pub  mara - 
vigliarfi  , fe  famiglie  s)  nobi - 
li  mante ngano  la  legge  Salica 
in  quattro  b cinque  terre  fo* 
ftituite  , poiebè  conforme  un 
gran  perfonaggio  del  noflro  fe- 
colo  bàrimarcato , codefla  leg- 
ge reale  di  queflo  Stato  ebbe  per 
modello  ne  lia  fua  origine  T ordi  - 
ne  e la  direyone  or  dinar  ia  de  l- 
. . le 
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naire  des  familles Et  que  fé- 
lon Ariftote  même  les  pre- 
mières Monarchies  du  mon- 
de ont  été  les  Monarchies  na- 
turelles des  peres  fur  leurs  en- 
fans  , où  les  hommes  feuls  re- 
gnoient  & non  pas  les  fem- 
mes , & où  les  feuls  enfans 
mâles  pofTedoient  les  terres  & 
les  Seigneuries  , & les  hiles 
étoient  mariées  pour  quelque 
argent  ou  quelques  biens  meu- 
bles Les  grandes  familles 
font  de  petits  Etats,  comme 
les  Etats  font  de  grandes  fa- 
milles , & quelques  auteurs 
comparent  la  deftinéeàcelle 
des  Citez  & des  Empires. 

Confirmez  donc  s’il  vous 
plaît,  Mefïieurs  , cette  fub- 
ftitution . Que  Pordonnance 
h fage  de  ces  illuftres  morts  , 
qui  vivent  encore  dans  le 
monde  par  la  gloire  de  leurs 
adtions  , & dans  les  perfon- 
nes  de  leurs  enfans  mâles  par 
la  continuation  de  leur  nom 
&de  leur  fang  , foit  invio- 
lable. ' 

Il  eft  de  l’honneur  de  la 
Maifon  de  Chabanes  , il  eft 
même  du  bien  de  l’Etat , qu’ 
elle  ne  foit  pas enfevelie  dans 
le  tombeau  du  feu  Sieur  Mar- 
quis de  Curton. 

Il  a témoigné  luy-même 
par  fon  dernier  contraft  de 
mariage  de  1617.  qu’il  defiroit 
qu’elle  vécût  éncore  après 
luy,  & qu’elle  fûtjmmortel- 

le. 
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le  f ami" lie  ? E poicbè  fecondo 
lAriftotele  anche  le  prime  Mo- 
narchie del  mondo  fono  flate  le 
Monarchie  naturali  de ’ padri 
J'opra  i loro  figliuoli  , dove  gli 
liominï  foli  regnavano  e non 
lefemmine , e dove  i foli  figliuo- 
li mafcbj  pofiedevano  le  ter- 
re c le  Signorle  , e le  figliuo - 
le  erano  maritate  con  quai - 
che  danaro  ovvero  con  alcuni 
benimobili  ? Le  gr an  famiglie 
fond  piccioli  Stati  , corne  gli 
Stati  fon  gran  famiglie  , ed 
alcuni  autori  ne  paragonano  il 
deftino  à quello  de  lie  Città  e degP 
Imper j . 

. 1 

Confermate  dunque  di  gra- 
cia , 0 Signori  , codefla  J'ofti - 
tuzjone . Vordinazione  s)  fag- 
gia  di  quegPilluJlri  défont  i , che 
vivono  ancora  nel  mondo  colla 
gloria  de  lie  loro  azioni , e ne  lie 
perfone  de ’ loro  figliuoli  tnafcbj 
colld  continuazionc  del  loro  no» 
me  e del  loro  fangue , fia  invio- 
labile  . 

Egli  è onore  délia  Cafa  di 
Sciabanesyegli  è altresi  ben  del - 
lo  Stato  , ch' ella  non  Jta  fep - 
pellita  nella  tomba  del  fu  Si- 
gnor  Mar  che  fie  di  Curton . 

Hà  tefiimoniato  egli  ftejfo  col 
fuo  ultimo  contratto  di  matrimo - 
nio  del  1617.  che  difideyava  cb* 
ella  vive  fie  ancora  dietro  di  luiy 
e ch' ella  foffe  immort  ale  , fie  cio 

Mc 
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le,  fi  cela  étoit  pofïible . lia 
exclus  fes  propres  filles  de 
toutes  ces  terres  fubftituées. 
Ilafatisfait  à l’intérêt  parti- 
culier de  celles  qu’il  a mifes 
au  monde  en  leur  laifïànt  de 
quoy  être  mariées  honorable- 
ment , & à l’intérêt  public 
de  fa  race,  qui  luy  a donné 
les  biens  , l’honneur  , & la 
vie,  en  luy  laifïànt  de1  quoy 
foûtenir  fon  éclat  & fa  fplen- 
deur . 

Il  a confideré  dans  ce  con- 
trat de  fon  miferable  maria- 
ge avec  l’intimée,  qu’il  étoit 
affez  honteux  à laMaifonde 
Chabanes  , que  fa  grandeur 
& fa  gloire  s’alliaflent  avec  la 
bafïèfïè  & l’ignominie  : que 
parmy  les  alliances  qu’elle  a 
contrariées  avec  les  plus  au- 
guftes  Maifons  de  France  , 
elle  en  eût  une  avec  des  la- 
boureurs & des  meûniers  pa- 
rensde  la  femme  qu’il  épou- 
foit:  que  Dame  Claude  Ju- 
lien qui  eft  nôtre  partie  ad- 
verfe  fille  d’un  Cardeur  de 
laine  , tînt  le  même  rang 
dans  cette  Mai  fon  qu’y  te- 
noit  , il  n’y  avoit  que  cent 
ans,  Catherine  de  Bourbon 
fille  d’un  Prince  du  fang,  & 
il  n’y  avoit  qu’un  an  Marie  de 
Crufïol  fa  première  femme  fil-  j 
le  & fœur  de  Ducs  & Pairs  de  ! 
France,  &que  fon  nouveau 
mariage  avec  l’appellante  , 
dont  il  a abufé  durant  dix  ans 

avant 
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fojfe  pofiibile . Egli  bà  efclufe 
le  fue  proprie  figliuole  datutte 
qitefte  terre  fofiituïte . Egli  bà 
foddisfatto  altinterejfe  partico- 
lare  di  quelle  cbe  bà  pofie  al 
mondo  lafciando  à loro  con  cbe 
ejfere  maritate  onorevolmente , 
ed  alVint ereffe pubblico  délia  fua 
difcendenza  , cbe  à lui  diede 
i béni  , Y onore , e la  vita , la - 
fciandole  con  cbe  foflenere  il  fuo 
luflro  ed  il  fuo  fplendore . 

Egli  bà  conjiderato  in  que - 
fio  contratto  del  fuo  miferabi - 
le  maritaggio  colla  intimata  , 
citera  abbajlamja  vergognofo 
alla  Cafa  di  Sciabanes , cbe  la 
fua  grandes  e la  fua  gloria 
* fi  alleajfero  ( * s’imparentaf- 
fero  ) colla  bajfez^a  e colla 
ignominia:  cbe  frai  parentadi 
clfella  bà  contratti  colle  pià 
augufte  Café  di  Francia , ella 
ne  avejfe  una  con  lavoratoric 
molinaj  parenti  délia  femmi- 
na  cui  egli  fpofava  : cbe  la  Si - 
gnora  Claudia  Julien  cb'è  no - 
fira  parte  avverfaria  figliuola 
di  uno  Scardajfatore  di  lana , 
tenejfe  lo  ftejfo  rango  in  quefta 
Cafa  cui  vi  teneva,già  folicent* 
anni  , Caterina  di  Borbone  fi- 
gliuola di  un  Trincipe  del  fan - 
gue , e gt à un'anno  folo  Maria 
di  Crujfol  fua  prima  moglïe  fi- 
glia  e fore  lia  di  Ducbi  e Tari 
di  Francia  , e cbe  il  fuo  no « 
vello  matrimonio  colPappellan- 
te , délia  quale  egli  fi  è abnfa - 

to 
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avant  que  de  l’époufer,  & qui 
a été  pour  lüy  une  fécondé 
Circé, mêlât  la  pofteritéde  tât 
d’illuftres  ancêtres  avec,  celle  I 
de  perfonnes  viles  & abj^ftes* 

( a ) Thcebi  ns  pot  es  > Sifyphi 
nepotibus. 

’ Î1  n’a  pas  voulu  que  cette 
alliance  honteufe  qu’il  con* 
tra&oit,  fût  encore  funefteà 
fi  Maifon  s’il  n’en  naifïoit 
que  des  filles.  Il  a bien  veu  quf 
elles  en  • emportoient  l’hon* 
neur  fi  elles  en  emportoient 
tous  les  biens . Il  ne  s’eft  pas 
contenté  de  la  fubflitution  de 
Jean  & de  Joachim  de  Cha- 
banes > en  vertu  de  laquelle  il 
lesavoit  pofïedez.  Il  a voulu 
enchérir  fur  la  prévoyance 
même  de  fes  peres . Il  a voulu 
empêcher  que  ce  mal  n’arri- 
vât,en  renouvellant  une  fub- 
ftitution  de  ces  mêmes  terres 
au  profit  de  tous  les  mâles  de 
fa  Maifon  tant  en  ligne  dire- 
cte qu’en  collateralle.Et  ainfi. 
Meilleurs , quand  vous  les  ad- 
jugerez à ma(  partie,  vous  ne 
ferez  que  confirmer  la  difpofi- 
tion  de  fes  ancêtres,  & celle 
même  du  feu  Sieur  Marquis 
fon  frere  aîné, qui  a voulu  que 
fes  propres  filles  n’en  fufîènt 
pas  feulement  exclufes  par  le 
jugement  de  leur  bifayeul  , 
mais  même  par  celuy  de  leur 
propre  pere . 

Tom.  III.  Ce 
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toper  lofpazio  di  dieci  anni pri- 
ma di  fpefarla  j eh'e  Jl ata  per  lui 
Una  féconda  Cire ? , mèfcolajfe  la 
poftcritàdi  tüt'illuftrïaritcnafi  à 
que  lia  di  per  fine  vili  ed  abbiett ^ 

Phœbi  nepotes  , Sifyphi 

nepotibus . 

Egli  non  voile  che  qüeft'at- 
leanza  vergognofacui  contrae «* 
vajofse  anche  alla  fua  Cafafu* 
nefta  fe  non  ne  nafcejfcro  che  f * 
gliuofe.Egli  bên  vide  ch'elleno  ne 
toglieanô  Pônorefe  ne  togïteva» 
no  tutti  i beni.Wpnfii  cotent  ata 
délia  foftituvone  di  Giovanni  c 
di  Gioacchino  di  Sciabancs , irt 
virtu  délia  quale  effo  gli  ave  a 
pojfeduti . V olle  aggiugner  pte%- 
%o  alla  previjionc  medefima  de * 
fuoi  maggiori  . Voile  impedirü 
che  quefio  male  non  fuccedejfe , 
colt  inno  vare  una  fojlituxione  di 
quefle  medejtme  terre  à prb  di 
tutti  i mafehj  délia  fua  Cafa 
tanto  in  line  a dire  t ta  quant  0 irt 
line  a collaterale . E perd , Si- 
gnori , quando  voi  le  giudiche - 
rete  à favore  del  mio  cliente , 
non  f are  te  che  cânfermare  la 
difpoJiTjonc  de1  fuoi  antenatiy  e 
quella  ancora  del  fît  Signor 
Mar  chefs  fuo  fratel  primo ge- 
nitOy  che  voile  che  le  fue  pro- 
prie figliuole  non  ne  fojfeio  fi- 
lament e efelufe  dal  giudixio  del 
lor  bifavolûy  mà  da  quello  an - 
cor  a del  lor  proprio  padre . 

Kkkkk  Sigefl' 
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Ce  Plaidoyé  fut  pro-  Quef'  Aringa  fit  pro- 
noncé le  7.  de  May  1637,  nunÿata  li  7.  Maggio 
Et  après  que  1-Advocat  1 63 7.E  dopocbè  T Avvoca, 
de  la  Dame  Marquife  de  to  délia  Signora  Marcbcfa * 
Curton  eut  parlé  deux  na  d't  Curton  elle  parlato 
audiences  entières  le  14.  in  dueintiere  udienge  li  14. 
& 28.  de  May,  T Au-  e li  28.  di  Maggio , l’Auto* 
teur fut  oüyen répliqué , re  fùafcoltato in  repHcaye 
& prononça  le  Plaidoyé  pronunijo  VAringa  feguen- 
fuivant  le  4.  Juin  oii  le  teli^.  Giugno  in  eut  la  eau- 
caufe  fut  jugée . fa  fù  giudicata . 


1 599 


*599 


fat  «t  ta* 

wâ  «a*  #» 
«*  {afr-tsH®*  «a-  «a  *a 
«a*ia$ia$g*$ia  &t«a 


PLAID  O YE' 
xxxviii. 

REPLI  Q,V  E. 

Où  les  objeflions  de  la  Dame 
Marquife  de  Curton  font  refu-  j 
fées,  (en  le  droit  de  Mejfire  Hen- 
ry de  C habane s eft  étably  <&  cOn-  j 
firme  de  nouveau . 


M ESSIEU  R S , 

Encore  que  l’Advocat  de 
la  Dame  Marquife  de  Curton 
ait  plaidé  plus  de  deux  au-! 
diences  entières  pour  tâcher 
de  former  diverfes  difficultés 
en  la  caufe,  & qu’il  faille  d’or- 
dinaire employer  autant  de 
temps  à détruire  de  mauvaifes 
raifons,qu’à  les  établir,  j’efpe- 
re  de  réfuter  en  peu  de  paro- 
les , toutes  fes  vaines  obje- 
ctions , & de  difliper  par  le 
feul  éclat  de  la  vérité  tous  les 
nuages  par  lefquels  il  s’eft  ef- 
forcé de  la  déguifer . 

Audi, 


A RR  I K GO 
XXXVIII.  : 
REPLICA.. 

In  cui  le  oppofuionj  délia 
Signora  Marchefana  di  Cür- 
ton  fono  cpnftitate , e ’l  dirit- 
to  d«l  Signore  Arrigo  di  Scia- 
banesè  ftabilito  e conferma- 
to  di  nuovo  > 

.Ancorchè  r*Avvocatô  délia 
Signora  Marchefana  di  Cur- 
ton abbia  declamato  pii  di  due 
intiere  udienze  per  proccurar  di 
formarc  diverfe  difficulté  nef- 
la  caufa,  e quantunque  cTordl- 
nario  abb'ifogni  impiegar  tanto 
tempo  édiftruggere  de  lie  culti- 
ve ragioni , quant o à Jlabilirle  , 
iofpero di*  confutare  ( ♦ribat- 
tere  ) in  poche  parole  tutte  le 
fue  vane  oppofizioni,  e di  dijfi pa- 
rt col  folo  lume  délia  vérité  tut- 
te le  nuvole  colle  quali  egli  fi  è 
sforiflto  di  mafeherarla  v < - -i 

K k k k k 2 Cos), 
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Auffi , Meilleurs  , le  def- 
fein  de  nôtre  partie  'adverfe  > 
& celuy  de  Meiïire  Henry  de 
-Chabanes  pour  qui  je  parle , 
font  bien  différent,  v 

Comme  Fappeîlante  com- 
l>at.une  fubflitution  qui  a été 
desja  executée  deux  fois  en  la 
perfbnne  du  'pere  & du  frere 
de  ma  partie  lan*  aucun  pro- 
cès ni  contestation  quelcon- 
que , fon  Advocat  n’a  eu  pour 
but  que  de  s’étendre  en  des 
difcours , qui  ont  été  prefque 
tous  abfolument  inutiles,  afin 
d’envelopper  le  caufé  d’ob- 
fcuritez  étrangères  , & de  s’ 
efforcer, comme  je  vous  Fa  vois 
.dit , Meilleurs , il  y a trois  fe- 
maines  , de  produire  un  ap- 
pointé au  Confeil , qui  eft  F 
uuique  but  de  fes  efperances . 

C’efl  pour  cela  qu’on  a-vôu- 
Ju  vous  faire  croire  , que  nous 
révoquerions  en  doute  la  va- 
lidité de  fort  mafia ge  avec  le 
feu  Sieur  Marquis  de  Cur- 
ton  , pour  avoir  fujet  de  s’1 
étendre  fur  ce  poinét  , quoy 
que  nous  ayons  toûjours  dé- 
claré que  nous  le  jrecônnoif- 
fons  pour  légitimé  . 

On  vous  a entretenus  de 
divers  partages  de.  la  Maifon 
de  Chabqnesydont  il  ne  s’agit 
point  entre  nous  . On  a for- 
mé plufieurs  quêtions  , dont 
il  n’y  en  a une  feule  qui  ait  un 
fondement  folide  dans  nôtre 
fait,  ôç  qui  ne  foit  détruite 

' . par 
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Cos } y mïei  Signori  } il  di • 
fegno  délia  nofira  parte  avver- 
f aria  y e quello  del  S ignore  xAr- 
rigo  di  Sciabanes  per  cuiparlo , 
fonoajfai  different i . 

Sic  corne  rappe  liante'  c ont  ra- 
fla una  foftituvone  che  di  già  è 
flara  efeguita  due  volte  nella 
per  fon  a del  padre  e del  f rat  elk 
del  mio  cliente fert^alciin  litigio 
n}  veruna  conte  fl  a^one , ilfuo 
xAvvocato  non  bà  avutoper  fi- 
ne che  il  dilatarfi  in  difcorfi , che 
fono  fiati  quafi  del  tutto  inutïliy 
affine  di  avviluppare  la  caufa 
con  ofcurità firaniere , edisfor- 
zarfi  i corne  io  ve  rave  va  derto, 
Signori  y già  trè  fettimane  , à 
produrre  urtappuntamento  al 
C onfiglio  y cb'è  V unie  o feopo  del - 
le  fue  fperamf. 

Ver  quefla  ragione  vi  fi  c vo- 
lutofar  crederc  , che  noi  riebia- 
meremmo  in  dubbio  la  validit à 
del  fuo  mafrimonio  col  fù  Si- 
gner Marcbcfe  di  Curton , per 
aver  motivo  di  flenderfi  fovra 
di  queflo  punto  , tuttoebè  noi 
abbiamo  ognor  diebiarato  che 
per  legittïmo  lo  conofcia- 
{ tno. 

Sic  te  fiati  trattenuti  in  va- 
rie divifioni  délia  Cajà  di 
Sciabanes  y di  cui  non  fi  trai- 
ta punto  frà  noi  . Si  fon  for- 
mate moite  quiflioni  , délie 
quali  non  ve  n'è  una  folacbe 
abbia  un  fermo  fondamenta 
nel  noftro  fatto , e che  non  fia 

di- 
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par  les  propres  termes  de  la- 
îubftitution . 

On  a exagéré  l’importance 
de  la  caufe . On  vous  a dit  & 
redit,  qu’il  s’agit  de  plus  de 
Huit  cens  mille  livres  , afin 
que  toutes  ces  fauffès  cou- 
leurs vous  portafïënt  à ne 
nous  juger  pas  à l’audience,  & 
que  durant  tout  le  cours  d’un 
long  procès  l’appellante  de- 
meurât en  pofléffion  de  ces 
quatre  grandes  terres  fubfti-* 
tuées , lefquelles  font  acqui- 
fes  à l’aîné  mâle  de  la  Maifon 
de  Chabanes  , qui  eft  ma 
partie . 

Ainfi  , Meilleurs  , j’ay  à 
mettre  autant  la  vérité  dans 
le  jour  & dans  la  lumière,  qu’ 
on  l’a  voulu  mettre  dans  l’om- 
bre dedans  les  tenebres  . Et 
pour  cet  ^effet  je  ne  repeteray 
rien  de  ce  que  je  dis  en  l’au- 
dience , où  j’eus  l’honneur 
de  parler.  Mais  je  vous  fup- 
plie  feulement  de  vous  foüve- 
flir , que  je  vous  fis  un  tableau 
racourcy  de  l’illuftre  noblef- 
fe  , Sc  des  fignalez  fervices 
de  la  Maifan  de  Chabanes , & 
vous  moritray  , que  c’étoit 
avec  grande  raifon , que  ceux 
de  cette  famille  fi  glorieufe 
oftt  defiré  paffionnément  d* 
en  conferver  la  fplendeur  par 
des  fùbftitutions , puis  quec’ 
eft  une  inclination  naturelle 
de  toutes  les  perfonnes  no- 
bles , comme  dit  Monfieur 
Cujas» 
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diftrutta  dtC  proprj  termini  deU 
i la  fifiituxione , . < 

Si  è e figer  ata  l'impart <tn%a 
délia  caufa  . Vi  fi  è detto  e ri « 
detto,  çbe  fi  t rat  ta  di  pi  à di  ot- 
tocento  mila  lire , affi nchè  tutti 
queftifalfi  tolori  vi  * po  rt  a/fie  - 
ro  ( * indueeflero  ) â non  giu- 
dicarci  nclla  udienxfl , td  affina 
ebè  durante  tutto  il  corfo  cPuna 
luttga  lite  P appellànte  rimanefi 
fe  th  pejfifi'o  dlcodefie  quattro 
terre  fiflitulte  ",  le  quali  fono 
dovute  al  primogenito  mafebh 
délia  Cafa  di  Sciabanes  , ch'  i 
’ Inùa  çlientti  vi*#!?*!  o.. 
ou i»  fio'ii'  . oîI’j  oiitic  i.n::n> 

Ve  ri , miel'  Signer!,  io  de  g - 
gia  metter  cotante  la  verità 
nel  giorno  è àlla  luce  , ' quan- 
ta fi  è valut o metterla  nell ’ 
ombra  e ne  lie  tenebre  . E per 
quefio  effietto  niente  ripeterd 
di  quanta  dijfi  nella  üdienxa  , 
dovebbi  Ponore  di  ragionare . 
Ma  filament c vi priego  à fov 
veAirvi  , cb'io  vi  feci  un 
rhtatto  in  epilogcr  délia  illu- 
fiPe'  nobiltà  , e dé'  fignalati 
firvigj  délia  Cafa  di  Sciaba- 
nes ; e vi  moftrai,'  ch'egli  ira 
| cori  gran  ragione  , che  quegli 
di  quefla  famiglia  cos ) glorio- 
fa  banno  appajfionatamehte  difi- 
derato  di  confirvarne  lo  fplen- 
dore  con  fiflituxioni  ' , poïéhè 
quefta  è una  incliriaxjone  na • 
turale  di  tutte  le  perfine  no- 
bili , corne  dice  il  Signer  Cu - 
jaecio  j e cbe  ficcome  quegli 
JKkkkk  g cbe 
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Cujas, & qu’ainfi  que  ceux  qui 
ont  la  garde  d’un  grand  trefor 
en  ont  plus  de  foin  que  ceux 
qui  n’ontà  garder  que  peu  d’ 
argent, de  même  ceuxqui doi- 
vent conferver  toute  la  gloire 
d’une  famille  éminente,  ap- 
préhendent plus  de  la  perdre  i 
que  ne  font  les  autres  * 

; 14’où  je  tiray  cette  conclu- 
fion,  Meilleurs, que  ma  partie 
étant  aujourd’huy  le  chejf  Sç 
le  principal  heritier  du  nom 
& des  armes  de  Chabanes , il 
ne  vojjs  demandoit  que  les 
terres  de  fes  peres  »•  & nejCQÛr 
tenoit autre chofe, finon  que 
le  même  privilège  defangif- 
fance  , le  même  avantage 
de  fon  iêxe  qui  l’oblige  I 
maintenir  l'honneur*  qç.  1’ 
éclat  de  fes  ancêtres , luy  afi. 
fure  la  polîèffion  de  fes/Sei- 
gneuries  qu’ils  ont  deftinées 
oc  comme  confacrées  à un  ef- 
fet fi  noble  & fi  glorieux 
Il  paroïtde  là,  Meilleurs  r 
qu’en  vajn  l’on  vous  dit  en  la 
derniere audience,  que  nous 
tâchions  de  vous  ébloüir  par 
des  difcourS;  élevez  &;  élo- 
quens , pour  réduire  à une  ex- 
trême pauvreté  la  veiive  du 
feu  Sieur  Marquis  de  Curton, 
fc  fes  quatre  filles  : qu’ert  vain 
l’on  vous  reprefèuta  la  mère 
comme  pleurant  à yos  yeux 
fon  infortune,  pourvousex- 
citer  â compaflion,  & les  qua- 
tre filles  comme  vous  y enga- 
geant 
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\cbe  ban  la  cujlodia  diungran. 

! te/oro  ne  ban  più  di  cura  dï 
que  gli  cbe  non  banno  d guar- 
dare  cbe  poco  danajo  , cosl 
qucgli  cbe  debbono  confier  va- 
rc  tut  ta  la  gloria  di  un  a fa* 
miglifl  (min ente  , temono  di 
perderla  piuccbè  non  fannp  gli 
altri . 

l)onde  cavai  quejld  conclufio-, 
ne,  o Signori , cbe  il  mio  clien- 
te effendo  al  d)  cPoggi  il  capo  e 
Perede  principale  del  nome  e 
delParmi  di  Sciabanes,  ezlial- 
tro  non  vi  domandava  cbe  le  ter - 
re  de'  fuo'  maggiori  i e non  fo- 
fleneva  altra  coja , fe  non  cbe  la 
ftejfo  pritilegiô  délia  fua  naj, ci- 
ta , e lo  ftejfo  avvantaggio  del 
fuo  feffo , cbe  Pobbliga  à mante v 
nere  Ponore  e V luftrode'fuoi  an - 
tetiati  y gli  ajjtcuri  il pojfcjfo  del* 
le  fue  Signorie  eut  eglino  ban  de- 
fin  ate  e corne  confacratc  ad  un i* 
; ejfetto  si  nobtle  e sigloriofo . 

iL  . • s .a  • “J 

Qutndt  appartfee  , Signe- 

ri  y cbe  invançvi  fi  è dcttoncU 
la  u/tima  udien%a  , cbe  noi  pro- 
cacciamo  di  obbagliarvi  con  dif- 
corfi follevati  ed  eloquenti,  per 
ridtltte  ad  una  efirema  povertà- 
la  Isedova  del fù  Signor  Marche - 
fit  di  C ut ton  t e le  fue  quattra 
figliuole  : cbç  invanovi  fié  rap- 
prefentata  la  madré  cotne  pirt- 
gnente  a'  vofirrocchj  la  fua  dif. 
graya,  per  eccifarvi  d cotnpafl 
fione,  e le  quattro  figliuole  come 
mpegnandovi  col  lot  filenxio 

t eut 
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géant  par  leur  filence , qu’on 
dit  être  la  voix  du  fang  , qui 
vous  demandoit  pour  elles  la 
fucceflion  de  leur  propre  pe- 
re  : qu’en  vain  l’on  voulut 
Vous  faire  croire , que  ma  par- 
tie s’étoit  emparé  de  ces  ter- 
res  par  des  voyes  de  fait;com* 
me  fi  c’étoit  le  bien  d’autruy, 
auquel  il  n’a  aucun  droit  , 8c 
comme  fi  l’autorité  légitimé 
de  la  [juftice  qu’il  a employée 
après  un  jugement  du  Senê- 
chai  d’Auvergne,  donc  on  a 
interjetté  un  appel  frivole, de^ 
voit  être  nommée  une  vio- 
lence.* ' ; I;. 

Car  comme  je  reconnois , 
Meilleurs,  qu’il  efl  inutile  d’ 
employer  la  force  des  paroles 
en  cette  rencontre,il  faut  aufr 
fi  que  l’appellante  reconnoik 
fe , qu’il  n’efl:  pas  moins  inu- 
tile d’y  employer  la  force  des 
larmes  . Quand  l’image  d’une 
conjonction  illégitime  & ho- 
teufe  vient  troubler  l’efprit  & 
la  confcience  d’une  femme 
dans  une  audience  . .(-quand 
elle  fe  reprefente  a qi&Ue.  a 
acheté  un  mariage  par  un 
adultéré  de  dix  années,  & qu* 
a l’heure  même  que  je  parle 
elle  a prés  d’elle  un  bâtard, qui 
luy  reproche  par  fa  prçfence 
qu’il  efl  né  de  fon  crime,  8c 
qu’ilen  efl  un  témoignage  vi- 
vant , c’efi  alors  qu  elle  peut 
légitimement  verfer  des  lar- 
mes. Elles  font  bonnes  ppur 

effacer 
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; cui  vien  detto  cjfcr  la  voce  del 
j fangue,  che  per  effoloro  vi  do - 
i mandava  la  fuc  ce Jfione  fiel  pro - 
prio  lor  padre  : che  invano  fi  $ 
j voluto  farvi  credere  , che  il 
mio  cliente  fiera  impadronito  di 
. que  fie  terre  per  vie  di  fatto 
corne  fe  que  fit  fojfero  béni  ait  rut 
; ne'  quali  cgli  non  abbia  dirittd 
* alcuno , e corne  fe  V autorité  le - 
gitthna  délia  giufiiva  daluVm 
piegata  dopo  un  giudizio  del  Se- 
nefciallo  di  *Alvernia  del  quai  fi 
è interpoftuuva  frivola  appella - 
Vone  , doveffe  ejfer  nominat u 
una  violcnza. .... 


....  I«X  • 

Imperoçcbc  ficcqme  io  conf ef- 
fet o $)gnori  r ctfegliè  inuti- 
le rimpiegar  Iq.forza  delle  pa*, 
rôle  in  quefia  cccafiàne  , bifo - 
gna  purq  che  f appe liante  confefe 
fi  , cb'egli  non  è meno  inutile 
Pimpiegarv{  la  for^a  delle  la - 
grime . \Quando  îa  immagine  di 
un  congmgnimento  illegittimo  e 
vergognofo  viene  à turbare  la 
fplrito  e la  cofcienza  di  unafew 
mina  in  un'uditorio  : quanda 
ella  fi  rapprefentq , che  hà  com - 
perato  un  maritaggio  con  un * 
adulteriodi  die  ci  an  ni , e che 
nel  punto  me iefimo  in  cui  ra • 
giono , hà  prejfo  di  sè  un  ba«  . 
fiardo , che  colla  fua  prefenzA 
le  rbnprovera  d' ejfer  natodal - 
la  fua  coJpa  3 e che  fi  è un 
vivo  tejlimonïo , allora  si  elld 
pub  * legittimamentc  ( * con 
ragione  ) verfar  delle  lagrirne -, 
:x  K le  k k k 4 £/- 
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effacer  ces  pechez  & ces  vices 
devant  Dieu:  mais  non  pas 
pour  renverfer  une  fabftitij»' 
tion devant  1 es  Juges,  : • 

. ' • . V * » • * * * 

* S 

;Auflî  > Meilleurs  > vous 
avçs  veu , qu’elle  n’accompa- 
gnoit  pas  de  ies  pleurs  les  pa- 
roles de  fon  Advocat  ; & qu* 
ainfi  que  les  violences  qu’on 
a objectées  à ma  partie  n’ont- 
ét$  qu’imaginaires,  les  larmes 
de  nôtre  partie  advetife  n’ont 
été  que  feintes  0 On  a voulu 
encore  animer  le  filence  de 
ces  filles  , & en  former  une 
éloquence  muette  : mais  il 
faut  que  les  enfans  fe  taiftnt 
quand  les  peres ‘parlent  , & 
qu’ils  ayent  ’ feulement  des 
oreilles  pour  écouter  avec  ref- 
vçft  les  ordonnances  deleürs 

ancêtres^"1  r?,\  * 

* Ou’eft-il  befoin^  d’emplo- 
yer la  voix  du  fang  & de  la 
nature  pour  donner  à ces  filles 
tes  quatre  terres , puis  que 
leur  propre  pere  ne  les  a pas 
éües  par  la  voix  du 'fang  & de 
la  nature  Ont-elles  fujet  de 
fe  plaindre  de  ce  qu’elles  ne 
les  trouvent  pas  dans  fa  fuc- 
cèflion  , puis  que  luy-même 
lté  les  a pas  trouvées  dans  la 
fucceflion  de  fon  pere  ? Il  faut 
qu’on  reconnoifle  , qu’elles 
peuvent  bien  qüoy  qu’elles 
foient  fes  heritieres  , n’heri- 
ter  pas  de  ces  Seigneuries , & 
ma  partie,  qui  n’eft  pas  fon 

. he- 


‘ Elleno  fon  buone  per  tancellar 
quefie  colpe  ç quefti  vi%j  dinanzt 
à Dio  ; ma  non  per  * rovefeiare 
■(*  abbattere  ) um  foftitufmc 
dinarvzt  a'  Giudici  \ ' ‘ ' 1 

Cos) , o Signori  y voi  avete 
veduto  , ch'ella  non  accompa - 
gndva  cà’fuoi p'tagriiftéi  le  paro- 
le del  fuo'  *Avvocato  ; e che fic- 
come  le  violence  che  fi  fon’oppo- 
fte  al  mio  cliente , non  fono  fia- 
te  che  * tmmaginarie , ( * chime- 
riche  ) le  lagrime  délia  noftra 
avverfaria  non  fono  flate  che  fin- 
te.  Si  èvoluto  ancora  animare 
il  filenyo  dî  quefie  figliuole , è 
formarne  una  muta  eloquenip  : 
màbtfogna  che  ï figliuoli  fi  tac- 
ciaho  quando  parlano  i padri , e 
cttejfi  fo  lamente  abbiano  de Ite 
orecchie  per  afcoîtar  con  rifpet - 

fo  gli  ordini  de’  loto  antenati .. 

-u ta  c-.ru  .ai  t • »» . •/*. 

rjQUak  fi  è egli  tl  hifogno  d* 
impiegdf.  là  voce  del  fangue  e 
della-naiiira , per  date  et  code  fie 
figliuole  'quefie  quattro  terre  , 
montre  il proprïo  lor  padre  non 
kbdavute  dalla  voce  del  fan * 
gue  e della  natura  ? Hanno  elle • 
riô'Jüggetto  diquerelarfi  perché 
non  le  truovano  nellafua  fuccef- 
fione , quando  egli  fiejfo  non  h 
bd  trovate  nella  fuccejfitm  di  fuo 
padre  ? Bifognacbe  fi  confejft , 
cb’ elleno  bensi  pojfonoy  henchè 
fieno  \ue  eredi  , non  ère  dit  art 
di  ' quefie  Signorie  , ed  il  mio 
cliente  che  non  è fuo  ere  de , pub 
Uvetle  corne  ejfçndo  il  primoge* 
•'  * nito 
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heritier  , les  avoir  comme 
étant  l’aîné  mâle  de  la  Mai- 
fon  de  Chabanes  , puis  que 
ma  partie  & fes  deux  freres 
puînez , qui  ont  été  heritiers' 
de  Meflîre  François  de  Cha- 
banes dont  ils  étoient  en- 
fans  , ne  lés  ont  pas  eues , & 
que  Ife  feu  Sieür  Marquis  de 
Curton, quia  renoncé  à la  fuc- 
ceftion  de  nôtre  pere,  les  a 
emportées  , comme  étant  1* 
aîné  de  la  famille , appellé  par 
cette  fübftitution. 

Il  eft  rude  que  le  bien  des 
peres  n’appartienne  pas  aux 
enfans . Mais  ces  quatre  ter- 
res ne  luy  appartenoient  pas 
en  propre  ; non  plus  que  les 
eaux  n’appartiennent  pas  au 
canal  par  où  elles  partent  , 
mais  à la  fource  d’où  elles  fôr- 
tent . Il  n’en  a eu  que  la  joüif- 
fance  & Pufufruit , & ma  par- 
tie n’y-  aura  rien  davantage . 

Ce  n’eft  pas  la  main  de  la 
nature  qui -fait  les  fubftitu11 
tions  . G’eft-  la  prévoyance’ 
particuli'ère  d’un  pere , ou  d* 
un  ayeul . "C’eft  une  raifon 
plus  haute  & plus  éclairée 
que  le  lèulinftinft  naturel'» 
Car  comme  l’art  en  beaucoup 
de-chofès  eft  plus  parfait  que 
la  nature , & qu’il  fe’fert  d’el- 
le-même pour  la  furpaffèr  r 
auffi  la  fagertè  d’une  perfonne 
illuftre,  tel  qu’étoit  Jean  de 
Chabanes  premier  auteur  de 
cette  fubftitùtion  t fe  fert  de 

la 
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üito  mafcbio  délia  Cafa  di  Scia- 
banes  , poicbè  il  mio  cliente 
ed  i fuo'  due  fratclli  minor't  , 
cbe  fonoftati  eredi  del  Signof 
Francefco  di  Sciabanes , di  eut 
erano  figliuolt  , non  le  banno 
avute , ed  il  fà  Signer  Mar- 
ebefe  di  Curton , cbe  bd  rinon- 
vato  alla  fuccejfione  di  noftrô 
padre  , le  bd  confeguite , corn ’ 
ejjendo  il  primogenito  délia  fa- 
miglid y chiamato  dacodefta  fo- 
1 ftüuyone.  j Lk 
-•.Tir.!  ..viw/!: r î:  . , . » : j 

'■‘  Egli  i dur 0 cbe  la  roba  de * 

: padrt  non  appartenga  a'figliuo- 
./»•«  Md  que  fie  quattro  terri 
j non  gliappartenevano  propria- 
i mente  ; ficcome  le  acque  non 
appartengono  al  canale  per  do- 
ve  paffano  , mà  alla  forgente 
Ronde  featurifeono  . Egli  noii 
j n'ebbe  cbe  il  godimento  ePufu- 
frutto , e 7 mio  cliente  non  ntl 
avrà  di  vantagglo: 
j * dSglt  non  è la  mano  délia 
j natura  cbe  faccia  le  foftitu%io~ 
i ni  . Egli  è la  prebifione  parti-' 
! ticolare  di  un  padre,  d di  urt\ 
; àvolo  . Egli  è unit  ragione  pià 
aha  e pih  ’illuminata  del  folo 
• infiinto  naturale  . Tercbè  co- 
rne Farte  in  moite  cofe  è pià 
\ptrfetta  délia  natura,  e di  lei 
ftejfa  fi  ferve  per  fuper aria  : 

! cos)  la  prudenxa  di  una  illu- 
fire  perjona , quaPera  Giovan- 
ni di  Sciabanes  primo  autore 
'di'  quefta  foftituÿone  , fi  ferve 
délia  natura  per  confervare  la' 

1 * fua 
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la  nature  pour  con  fer  ver  fa  fa-, 
mille  , en  appellanc  fes  en- 
fans  mâles  qu’elle  produit  : 
mais  elle  agit  plus  prudem- 
ment qu’elle  pour  cet  effet  , 
parce  qu’au  lieu  que  la  nature 
difiipe  les  biens  des  familles 
en  les  divifant  entre  plufieurs 
fils , & entre  les  filles , la  pru  ■ 
dence  les  reiinit  en  une  feule 
perfonne  qüi  eft  la  plus  digne 
de  toutes;  fçavoir  celle  de  T 
aîné  mâle  de  laMaifon.  Et 
comme  l’art  a inventé  des  mi- 
roirs artificiels , oi  une  gran- 
de lumière  fe  raflèmblant  en 
fort  peu  d’efpaceefl  beaucoup 
plus  vive  & agiilànte  que 
dans  fon  étendue  naturelle  : 
ainfi  la  fageflè  civile  en  raf- 
feniblant  de  grands  biens  en 
une  feule  perlonne , redouble 
l’éclat  & l’appuy  qu’ils  pro- 
4ürfent  dans  le  monde . 

‘ La  première  objection  qu\ 
<jn  m’a  faite,  eft  , Que  Jean  de 
Çhabanes  a inftitue  Joachim 
4e  Çhabanes  Ion  fils;  aîné  he-. 
ritier  univerfel  de  tous  fes; 
biens  , lors  qu’il  le  mariaea 
1520.  avecLoüife  de  Pompa- 
dour,  & a fait  cette  fubftitu-, 
tion  de  quatre  terres  dans  le 
contraff  de  mariage  de  fon 
fils:  Que  la  principale  de  ces 
terres  eft  le  Marquifat  de  Cur- 
ton  , qui  eft  fitué  en  Guyen-t 
ne , païs  de  droit  écrit,  & qt^e 
cette  inftitution  d’heritier  ne 
Je  peut  faire  par  un  contrat 
* •’*  félon 
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fua  famiglia  cbimandone  t 
gliuoli  mafcbj  cb'ella  produce: 
mâ  ella  agifce  con  più pruden- 
za  di  lei  per  taPejfetto  per- . 

cbi  laddove  la  tiatura  dijflpai 
béni  delle  famiglie  col  divider- 
li  trâ  molti  flgliueli  y:e  _ tralle 
figliuole  , la  prudenza  li  ritt- 
nifce  in  una  fola  perfona  cb'i 
la  più  degna  di  tutte  ; cioè  in^ 
quella  del  primogenito  mafcbio 
délia  Cafa  . E corne  Parte  bd 
inventato  degli  fpeccflj  .artifi- 
Ziati , dove  un  gran  lume  rac-> 

; cogliendofi  in  mol  ta  pocodi  f pa- 
tio , è molto  più  vivace  e pib 
attivo  che  nel  fua  girq  natu - , 
raie  : cosl  la  prudenza  civile 
cair unire  gran  béni  in  una  fa-, 
la  perfona  y raddoppia  il  luflro-, 
e Pappoggio  ch'eJTt  produc  on  nel 
mondo.  .. 


J »...  I ' . . » i • 

Il  La  prima  oppofnjone  cbe  mi 
iji  è fatta  , è , Cbe  Giovanni 
: di  Sciabanes  bà  inftituito  Gioac* 
cbino  di  Sciabanes  fuo  figliuol 
primogenito  erede  univerfale  di 
; tutti  i fuoi  béni , -allora  quan- 
do  lo  rnaritd  nel  V^z6.  con  Lui- 
j gia  di  Tompadour , ed  bà  fat- 
ta codefta  foflituzione  di  quat- 
tro  terre  nel  contratto  nuzfa- 
le  di  fuo  figlistolo  : Cbe  la  prin- 
cipale di  que  fl  e terre  è ’lMar- 
cbefato  di  Curton-y  cb’è  fitua - 
ton  ella  Guiennafpaefe  di  legge 
fcritta , e cbe  codefla  infli luxio- 
ns di  erede  non  puo  fa-fi  con 
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félon  la  difpofition  du  Droit 
Romain  : Qu’une  loy  ( a ) dit: 
Que  lors  quon  a flipulépar 
un  contrait  de  mariage  f que 
le  pere  mourant  * la  hile  que 
l’on  marioit  luy  fuccederoit 
également  avec  ton  frere,  les 
Empereurs  déclarent,  que  cet- 
te convention n 'oblige  etl fa- 
çon quelconque, 6c  n’a  pû  oter 
la  liberté  au  pere  de  faiie  par 
fon  teftament  telle  difpofi- 
tion qu’il  luy  aura  plû  : Que 
félon  les  loix  Romaines  ( b ) 
on  ne  doit  pas  fe  procurer  des 
fucceffions  par  des  a étions  ,. 
mais  par  de  bons  offices  : Qu’ 
une  aiïbciation  ( c ) établie 
par  contrait  ne  peut  s etendre 
au  delà  de  la  mort  * parce  qu’ 
on  ne  peut  reflerrer  la  liberté 
de  tefter  : Qu’une  fubftitu- 
tion  eft  une  leconde  inftitu- 
tion  d'heritier , & par  confe- 
uent  que  Jean  de  ChabaneS 
evoit  la  faire  par  un  tefta- 
ment , & non  par, un  contrait 
de  mariage  de  Joachim  fon 
ffis  comme  il  afait  r . t *. 

I ^ ‘ ‘ 1 ’ r 

1 » ) ' t’j  ' ‘j  >*  ■ • ) 

Mais  cette  objection  eft-el- 
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un  contrat to  fecondo  la  dijpo-- 
fixions  délia  Legge  fiomana  : 
Cbe  una  legge  dice  : Cbe  quan - 
do  fi  è ftipulato  con  un  contrat- 
to  di  matrimonio  y che  moren- 
do  il padrefiafigliuola  cbe  fi  ma - 
ritajfe  y gli  facce  de  rebbe  ugual* 
mente:  con  fuô  fratello,  gflm* 
petqdûri  dicbiarano  , che  que-, 
fia  convenzione  non  obbliga  in 
ver una  maniera , e non  bà  p<b. 
tuto  levare  al  padre  la  liberté 
j di  fare  col  fuo  teftamento  quel\ 
la  difpofiÿone  cbe  piîi  fard  fia ^ 
j ta  à fuo  piacimento  : Cbe  fc-\ 

; con  do  . le  leggi . Romane  non  fi 
! de'  proccurar  delle,  fuccejfioni 
I cep  pat  te ggj  y ma  con  buoni  ufr 
fizj  : Cbe  una  foziet à fiabilita 
con  qn  cpntratto  non  puo  fi  en- 
derfi  di  là  délia  morte  , per- 
cblnpn fi-puote  riftrignere  la  li- 
berté di  te  fi  are  Cbe  una  fofli- 

tuyone  è una  féconda  infiituzio - 
ne  fiierede  y e per  confeguenz* 
cbe  Giovanni  di  Sciabanes  do  ver 
va  far  la  con  un  teflamento,e  non 
con  un,  contralto  di  matrimonio 
di  Gipafcbino  fuo  figlio , fie  corne 
bwfattô*  . - 

Ma  que  fi  a oppofiÿone.  è ella 
.*  \ . v . . con-  \ 


ai 


V"» 


r * 


■— 
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( a ) Padum  quod  dotal!  inftrurnento  comprehenfum  eft , ur  fi  pater  vira  fîihgèretur  , 
ex  æqua  portions  ea  quac  riubebar , çiun  fratre  here.c  patris  fui  effet,  neque  ullam 
* obligationem  contrahere  , neque  libeitatem  teftaraenti  faciendi  mulieris  patri  potuir 
auferre  « D.  padum  quod  dotali . 15. C.  de  padis . 

X b ) Oîficiis  non  padionibu*  (unt  o'ometende  heredîtatas^  fL 

feftam  L.ult.D.  de  fuis  & legitïhered. 

(c  ) Idem  refpondlt  AKietatem  non  porte  ultia  mortem  porrîgi , &ldeô  neclij>etta- 
tem  de  fupremu  judiciis  court  (ingéré  nuis  poterir . L.  cum  duobu#  Sx.  6.0.  D.  P»o 

locio.  ' ' 1 . 1 f ■ •'  ' 
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le  confiderable  ? Qui  ne  fçait, 
que  cette  loy  des  Empereurs  a 
été  abrogée  par  une  coûtume 
& un  ufage  contraire  de  tous 
les  peuples,  &en  particulier 
par  la  nouvelle  ordonnâce  de 
l’Empereur  Leon  qui  a décla- 
ré au  neufiéme  fiecle:  (a)  Que 
les  loix  étant  tes  yeux  de  la  Ré- 
publique , il  ne  faut  conferver 
que  celles  qui  fontjufies , comme 
desyeuxpurs  i*nfains  , que 
celle-là  étoit  reprouvée  de  tous 
comme  injufle  : qu'il  la  bannit 
de  l'Empire  : qu'il  veut  que  ces 
payions  touchant  un  des  cnfans 
qu'on  inftituè  heritier , [oient  fi- 
dellement  exécutées  : parce  que 
la  fincerité  doit  être  préférée  à 
la  tromperie  , iy<  qu'une  créa- 
ture raifonnable  ne  doit  pas  al- 
térer & violer  par  une'tnattvài- 
fe  foy  ce  qui  a été  convenu  par 
un  commun  accord , & d'un  mu- 
tuel confentement  dans  un  con- 
traB  de  maridge . 

rt.>  • j • . . i ■ s-  r 

f<  LepaBe  qui  fe  fait  de  cette 
forte  touchant  le  partage  dune 
fuccejftonefl  contre  les  loix  Ro- 
maines , dit  Monfieur  Cujas. 
( b ) Mais  il  efl  receu  par  nos 
mxurs  nos  coutumes  , 
approuvé  par  une  nouvetlr  or- 
donnance de  l'Empereur  Leon 
qui 
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confiderabile ? Chi  non  s à , che 
codefla  legge  degF Imperadori  ê 
flata  annullata  da  una  confuctu- 
i dine  e da  udufanifl  contraria  di 
tutti  i popoli  y ed  in  particolare 
dalla  novella  ordinazione  delP 
Imperadore  Lione  che  nel  riono 
fecolo  hà  dicbiarato.Che  le  leg- 
gi  elTendo  gli  occh]  délia  Re- 
pubblica,  non  bifogna  con- 
fervar  fe  non  quelle  che  fono 
giufte  , corne  oechj  puri  e 
fani , e che  quella  era  riprova- 
ta  da  tutti  corne  ingiufta  : ch’ 
egli  la  sbandilce  dall’Imperio: 
che  vuole  che  tali  patti  intor- 
no  ad  un  figliuolo  che  s’infti- 
tuifca  erede , lien  fedelmente 
efeguiti  : perché  la  fïncerità 
dee  prefèrirfi  all’inganno  , e 
perché  una  creatura  ragione- 
vole  non  de’  alterare  e violaré 
con  una  cattiva*  fedé  cjô  ch’è 
ftato  convenutô  con  uri’ac» 
cordo  comune,  e di  un  mu4 
tuo  confentimento  in  un  con- 
tratto  di  matrimonio . 

11  patto  che  fi  Fà  in  quella 
guifa  intorno  * al  partaggio 
(alla  divifione  ) di  unaeredità 
è contro  le  leggi  Romane  , 
diceil  Sig.Cujaccio.  Màeflbè 
ricevuto  da’  noftri  coftumi  e 
dalle  noftre  confuetudini , éd 
approvatoda  una  ordinaaio- 


» ) Léo  NoVel.ip. 

b ) Haccconventioeft  centra  legej.  L.paflam  C De  paefti, . Moribuj  tamen  no- 
<hi»  recepta  eft , & probata  Novell»  Lconii  19.  <jua  abrogarur  di<2a  lex  , Paâum 
■quoddotali . Gijic. 
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qui  efl  la  19.  par  laquelle  Ja  loy  \ 
Romaine  a été  abolie . 

Selon  le  Droit  Romain  (a) 
onnefaifoit  point  d’inftitu- 
tion  d’heritier  ni  de  fubftitu- 
tion  par  des  contrats  de  ma- 
riage : mais  feulement  par  des 
teflamens.  Pourquoy  ? Parce 
que  les  Romains  n’aimoient 
rien  tant  qu’une  liberté  ab- 
folüe  dans  leurs  penfées  & 
dans  leurs  defirs . Or  par  les 
teflamens  on  n’eft  obligé  qu’ 
autant  & fi  peu  qu’on  veut. Et 
la  réglé  qui  dit , que  la  volon- 
té d’un  homme  efl  toûjours 
libre  & mutable  jufqu’au  der- 
nier foupirde  Ja  vie,  flatoit 
trop  leur  naturel  fuperbe  pour 
les  porter  à inftituer  8c  à fub- 
ftituer  par  un  contrat:  de  ma- 
riage qu’on  ne  peut  changer , 
le  pouvant  faire  par  un  tefta- 
ment,  qui  efl:  toûjours  revo- 
cable • 

Les  Romains  s’étant  ren- 
dus maîtres  de  tant  dépeu- 
ples , ne  pouvoient  fouffrir 
de  ne  l’être  pas  de  leurs  pro- 
pres volontez . Il  n’y  a point 
d’hommes  qui  aiment  plus  à 
être  libres  que  ceux  qui  ai- 
ment à rendre  les  autres  efela- 
ves  . La  même  magnanimité 
de  cœur, qui  veut  affèrvir  tout 
le  kmonde , veut  s’affranchir 

elle- 
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ne  novella  dell’Imperadore 
Lione  ch’è  la  i^.dalla  quale  la 
legge  Romana  è ftata  abolita . 

Secondo  la  CiurifprudenTA 
pomana  non  fi  face  va  alcuna 
inftituzione  di  erede  né  akuna  fo- 
flituvone  con  contratti  di  ma- 
trimonio  : ma  folo  con  teflamen - 
ti . Ter  quai  c agio  ne  ? Tercbè 
i Romani  nient e amavano  tantù 
quanto  una  libertà  ajfoluta  ne ’ 
loro  penfieri  e né*  lor  difiderj  . 
Or  a da ’ tefiamenti  non  fi  è ob - 
bligato  cbe  tanto  c quel  poco 
cbe  fi  vuole  . E la  r ego  la  cbe 
dice , cbe  la  volontd  di  un'uo- 
mo  è fempre  libéra  e mutabile 
fino  aiïultimo  fofipir  délia  vir 
ta  y adulava  troppo  la  lor  na - 
tara  fuperba  per  indurli  ad  in - 
flituire  ed  à fojlituire  con  un 
contr atto  di  rurtpp  cbe  non  pub 
cangiarfi  , potendo  farlo  con 
un  teftamento  , cb'è  femprem - 
mai  *.  rivocabile  ( * ritratta- 
bile.  ) . 

I Bpmani  effendofi  refi  pa - 
droni  di  tanti  popoli  , non  po- 
tevano  fofferir  di  non  ejferlo 
de ’ lor  voleri . ÜN Ipn  %?ba  per - 
fone  cIk  pi  à ami  no  di  effer  li- 
béré quanto  quelle  cbe  amano 
di  rendere  gli  altri  fcbiavi  . 
La  ftejfa  magnanimità  di  cuo - 
re  , cbe  vuole  afluggettir  tut- 
to  il  mondo , vuol  torre  ad  ogni 
fervaggio  sè  ftejfa . Ella  abhor- 
re 


i 


( * ) L.fl  qui»  in  principio  D,De  Ieg.i.  £ Stipulât’»  hoc  modo,0.  De  rerborum  oblii 
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elle-même  . Elle  abhorre  le 
joug  qu’elle  impofe  à tous  les 
autres,&  les  Romains  avoient 
raifon  de  vouloir  , que  puis 
qu’ils  avoient  étably  la  fervi- 
tude  dans  toute  la  terre , la  li- 
berté régnât  au  moins  parmy 
eux,  & que  ceux  qui  donno- 
ient&  ôtoientdes  Royaumes 
quand  bon  leur  fembloit,pûf- 
fent  donner  &ôter  des  fuc- 
celïions  à leur  fantaifie  . 

Mais  comme  en  France 
nous  eftimons  peu  les  tefta- 
mens,  & que  nous  croyons, 
que  les  loix  font  plus  fages 
que  les  hommes , nous  avons 
receu  les  inftitutions  d’heri- 
tier & les  fubftitutions  con- 
tra<ftuelles.Et  comme  la  domi- 
nation Françoife  eft  beau- 
coup plus  jufte  & moins  al- 
tiere  que  la  Romaine  , aulïi 
les  particuliers  ne  fe  flatent 
point  de  la  liberté  deregner 
toûjoursdans  leurs  familles, 
en  pouvant  toûjours  changer 
Jesdifpofitions  qu’ils  ont  fai- 
tes. Etc’eft  une  marque  de 
nôtre  fageftè&de  nôtre  fer- 
meté que  de  favorifer  celles 
qui  font  immuables  , telles 
que  font  les  contrats . 

Parle  même  principe  que 
nous  eftimons  peu  les  tefta- 
mèns,  qui  font  l’ouvrage  le 
plus  ordinaire  des  mourans  , 
nous  eftimons  fort  les  acles 
que  les  hommes  font  entre- 
vifs , lors  que  la  force  de  rai- 
♦ ■ - -fon 
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re  quel  giogo  che  importe  à 
ciafcuno  , ed  i Ppmani  aveva- 
no  ragion  di  volere  , che  poi- 
cbl  avevano  ftabilita  la  fer- 
vitu  in  tutta  la  terra  , la  l\- 
bertà  regnajfe  almeno  frà  lo- 
ro , e che  queglï  che  davano 
e toglievano  i l\egni  quando 
pi  à loro  aggradiva  , pot  effet o 
dare  e torre  le  fucceffioni  à 
lor  piacimento . 

Mà  conforme  in  Francia 
noi  facciamo  poco  cafo  de'  te- 
ftamenti , c crediamo  , che  le 
leggi  fieno  piu  favie  degli  uo- 
mini , noi  abbiamo  ricevuto  le 
inftituzioni  di  erede  c le  fofiitu- 
Ziont  contrattuali.  E conforme  il 
dominio  Francefe  è rnolto  pi  à 
giuflo  e me  no  altier  o de!  Roma- 
no  y cos)  i privati  non  fi  adu- 
lano  punto  délia  libertà  di  re- 
gnar  fempre  nelle  loro  fami- 
glie  , potendone  cangiar  fem- 
pre le  difpofizjoni  da  loro  far- 
te . £ quefta  è una  pruova 
délia  noftra  faviezza  e délia 
nofira  coftanza  il  favorir  quel- 
le che  fono  immutabili  , quali 
fono  i contratti. 

‘ Ver  lo JleJfo* principio  (*mo- 
tivo  ) per  cui  noi  poco  Jli- 
miamo  i teftamenti  , cbe  fono 
P opéra  più  ordinaria  di  cbi  rniio •« 
re , fiimiamo  ajfai  gli  atti  cbe 
gli  uomini  fanno  tra'  vivi , al- 
lora  quando  la  forza  délia  ra- 
; ■ • ■ gione 
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ion  agit  plus  fur  leur  efprit , 
quelafoibleffe  de  la  nature, 
& la  langueur  de  la  mala- 
die • 

- Il  n'y  a rien  qu'on  veuille 
plus  fortement  , félon  Sene- 
<jue,  ( a ) que  ce  qu'on  ne  veut 
pas  même  pouvoir  changer . L' 
inconftance  , -dit-il , eft  le  par- 
tage des  hommes  ; la  con- 
fiance , des  Dieux.  Les  chofes 
extérieures  ne  leur  peuvent 
faire  de  violence  :■  mais  leur 
propre  fa*  éternelle  volonté  leur 
eH  une  loy  inviolable. 

C’eft  pour  cela  qu’en  toute 
la  France  on  favorife  autant 
les  contrats  de  mariage , qu’ 
on  favoriloit  à Rome  les  te- 
ftamens . On  y.  inftituë  des 
heritiers-  On  y fubftituëdes 
enfans  & des  parensi . On  y 
établit  l’état  des  familles.  Et 
les  fubftitutions  des  grandes 
& illuftres  Maifons  du  Ro- 
yaume , comme  celle  de  Cha- 
banes  , fe  font  prefque  tou- 
tes dans  les  contrats  de  ma- 
riage. 

Et  certes  avec  raifon  . Car 
puis  que  le  mariage  eft  le  fon- 
dement de  la  focieté  civile, 
étant  la  fource  des  hommes  : 
puisque  c’eft  ce  qui  eternife 
le  monde  & donne  des  heri- 
tiers légitimés  aux  citoyens 
en  donnant  des  enfans  aux 
pères , & des  petits  fils  & ar- 
riéré petits  fils  aux  ayeuls  & 
aux 


( » ) Sente .6. de  benefic  c.nA  tj. 


gione  agifee  più  fovra  de/  lo- 
ro  fpirito  , che  la  deboletga 
delta  natura , e la  languideiga 
délia  malattia.  ' 

Niente  v’hà  che  più  arden- 
temente  fi  voglia  , Jecondo  Se- 
; neca  , quanto  cio  che  non  fi 
vuole  neppure  poter  cangiare . 
L’incoftanza,rf/rVg/; , è la  por- 
zione  degli  uomini  ; elaco- 
ftanza  la  è degli  Dei . Le  cofe 
efteriori  non  poflono  far  lor 
violenza  : mà  la  lor  propria  ed 
immortal  volontà  ad  efto  loro 
èunalegge  inviolabile. 

Ter  que  fi  a ragione  in  tut  ta 
la  Francia  fi  favoreggiano  tan- 
to  i contratti  di  màtrimonio  , 
quanto  in  fioma  fi  favoreg- 
giavano  i tefiamenti  . Fi  s'in- 
fiituifeono  degli  eredi  . Fi  fi 
fofiituifeono  de •'  figliuoli  e de' 
congiunti . Fi  fi  fi abilif ce  lo fia - 
to  delle  famiglie . E le  foftitu- 
xioni  delle  grandi  ed  iHuflri 
Café  del  Fpgno  , corne  quel - 
la  di  Sciabanes  , fi  fan  quafi 
tutte  ne'  contratti  di  matrimo - 
nio. 

E per  verità  con  ragione-Ter - 
ebi  poichè  il  màtrimonio  è 7 
fondamento  délia  foyetà  civi- 
le , ejfendo  la  forgente  degli  uo- 
mini : poichè  egli  è ciè  ch'eter- 
na  ilmondoe  dàgli  eredi  legit- 
timi  a'  cittadini  nel  dure  i fi- 
gliuoli a'  padri , ed  i nipçti  ed 
i bifnipoti  agit  avoli  ed  a ’ bifia- 
voli  ,fi  hà  ragione , allora  quan- 
do 
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aux  ancêtres , on  a raifon,lors 
qu’on  le  contrafte  , d’y  éta- 
blir les  loix  qui  doivent  en  ré- 
gler le  cours , & d’y  faire  des 
fubftitutions  graduelles,  qui 
enconfervent  les  biens  dans 
une  longue  pofterité:  ( a.)  Ma - 
trimoniis  fcitis  contineri  civita - 
tem  : bis  populos  : bis  liberos  , 
& fuccejfitonem  patrimoniorum , 
gradum  bereditatum  ( ces 
mots  font  remarquables  pour 
les  degrez  de  fubftitution  ) 
bis  fccuritatem  domefticam  , 
Seneque  dit  : ( b ) Que  nous 
avons  plus  cC  obligation^  Dieu 
qu'à  nos  peres;  parce  que  Dieu 
penfe  aux  hommes  qu'il  veut 
créer , avant  leur  création , au 
lieu  que  les  peres  ne  penfent  gue- 
rres à leurs  enfans  avant  leur 
naififiance.  Mais  lors  que  les 
hommes  avant  leur  mariage 
difpofent  de  leurs  biens  au 
profit  des  enfans  qui  ne  leur 1 
font  pas  encore  nez , ils  imi- 
tent la  providence  de  Dieu . 

Audi  Monfieur  Cujas  diti 
( c ) Que  la  donation  qu'un  pere 
fait  à fon  fils  lors  qu'il  le  ma- 
rie, {&  qu'il  fait  en  contempla- 
tion de  ce  mariage , eft  la  plus 
favorable  , la  plus  t confian- 
te y & la  plus  irrevocable  de 
toutes  » 

Par 
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do  egli  fi  contrae , di  ftabilirvi 
le  leggiche  debbono  regolarne  il 
corfo , e di  farvi  délie  foftitu- 
zioni  graduait , cbe  ne  confier* 
vino  i béni  in  una  lunga  pofie - 
rità:  Matriraoniis  fcitis  con- 
tineri civitatem  : his  populos: 
his  liberos  , & fuccefüonem 

Eatrimoniorum  , & gradum 
ereditatum  ( quefie  parole  fon 
rimarcabili  per  li  gradi  di  fo- 
fiituyone  ) his  fccuritatem  do-, 
mefticam. 

Seneca  dice:  Che  noi  abbia- 
mo  più  d’obbligazione  à Dio 
che  a’  noftri  padri  ; perché  Id- 
dio  penfa  agli  uomini  che 
vuol  creare , innanzi  alla  lo- 
ro  creazione , dovechè  i padri 
non  penfanomolto  a’ioro  fi- 
gliuoli  innanzi  alla  loro  na- 
feita . Mà  quandogli  uomini  pri- 
| ma  del  lor  matrimonio  difipon - 
gono  de' loro  béni  in  prb  de'figliuo- 
li  cbe  non  fion  loro  ancor  natifimi- 
tano  efifi  la  provvidenyt  di  Dio. 

Quindi  il  Signer  Cujaccio  di * 
ce:  Che  la  donazione  cuifà 
un  padreà  fuo  figliuoloallor- 
chè  lo  marita , e cui  fà  * in 
contemplazione  (*à  riguardo} 
di  tal  matrimonio,  è la  pib  fa- 
vorabile  , la  più  collante, e la 
più  irrevocabile  di  tutte . 

Cou  i 


( a ) Quintiliao.dedam.n». 

r | b)  Senec.ff.de  benef.c.ij.  ■ ' . ..  , _ 

( c)  Donatio Intel vivos pcenitenti» non reroe»(»r,« mixlme  |«  <{U«e  in  mafnmonrt 
contempla  tlonem  fitfiUoducentiuxorem  , quit  omnium piwcipw» fcrorabiIiî,ce,te  , 
contons,  itine»oc»Mi«eft.  Cujec.  Contitlt.  ,o. 
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Par  un  ancien  %Arreft  y que 
Moniteur  Loüet  ( a ) appelle 
des  découfus * la  Cour  a jugé 
que  les  fubflitutions  contra- 
ftuelles  ont  lieu  en  France,  & 
même  dans  les.  Provinces 
Goûtumieres*  Les  Ordonnan- 
ces d’Orléans  ( b ) & de  Mou- 
lins en  parlent  comme  étant 
receües  dans  tout  le  Royau- 
me- Et  avant  ces  Ordonnan- 
ces les  anciens  Docteurs  Fran- 
çois , Mafuer , la  Ghaflfogne  * 
Boyer , & autres  difent  tous , 
que  c’eft  une  coûtume  gene- 
rale dans  cet  Etat  * 

Il  y a même  plufieurs  Coû- 
tumes  (e)  qui  le  marquent 
formellement , comme  celles 
de  Bourbonnois , d’Anjou,  du 
Maine,  de  Nivernois.  Et  il 
n’y  a que  la  feule  ( d ) Coûtu- 
me de  Berry , où  l’inftitution 
univerfelle  d’heritier  n’a  point 
de  lieu  par  contrat  de  maria- 
ge . Ce  qui  ne  vient  y comme 
a remarqué  le  fçavant  & judi- 
cieux Coquille , que  de  ce  que 
Monfieur  le  premier  Preli- 
dentLifet  qui  l’a  rédigée  & 
reformée  en  153p.  étoit  idolâ- 
tre du  Droit  Romain. 

Dans  toutes  les  autres  Goû- 
tumes  de  France  les  inllitu- 
tions  d’heritier  & lés  fubfti- 
Tem.HL  tutions 
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Con  un'antico  Arrefto  , eut 
V Signor  buet  appella  des 
decoiifus,/rf  Corte  hà  giudicato 
cbe  le  feftitUTjoni  contrat  tuait 
abbian  luogo  in  Francia  ,>  ed  an - 
cbe  nelle  Vrovinçte  cbe  hannà 
loro  particolari  Statuti  . Le 
Ordinaxioni  di  Orléans  e di  Mou - 
lins  ne  parlano  corn*  ejfendo  ri- 
cevute  in  tutto  il  Bggno  . E 
prima  di  quefle  Ordination  i gli 
anticbi  Dottori  Francefi  , Ma- 
fuer , Cajfagneo , Boyer , ed  al - 
tri  dicono  concordetnente  , cbé 
que jl a ê una  general  confuetfr 
dinein  quefloStatOi 

Vi  fono  anche  molti  Statuti 
cbe  lo  rimarcano  formalmente  , 
corne  qucgli  del  Borbonefe  , di 
Mngib , di  Menay  del  Hiver- 
nef ? . E non  v'bà  cbe  ’/ folo  S ta - 
tuto  di  Berry  i dove  lainflitu - 
vone  univerfale  di  erede  non  fa 
amwcjfa  per  contrat to  nuzia.» 
le . Il  cbe  non  provviene , corne 
bà  offervato  il  dotto  e giuditio- 
fo  Coquille  y fe  non  da  cio  cbe 
Monfignore  primo  Tref dente 
Ltfet  cbe  P bà  réintégrât  0 e ri - 
formato  nel  1539.  era  idolâtra 
délia  Legge  Fpmana* 

în  tutti  gli  altri  Statuti  di 
Francia  le  inftituvoni  di  erede 
e le  foftituyoni  banno . luogo 
L 1 1 1 1 tanto 


a ) Loliet  ÿ.  n.  9.  . . 

b ) Ordon.d’Orleanç  arf. îq.Sc  de  Moulin*,  art.  57.  . . . . 

a ) Coutume  de  Bourbon.art.ip.d’Aivou  ch.z« . du  Maine  ch.*58.de  Nîvem. arc. ia.de 
Berrouch  des  donation*. 
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tutions  ont  lieu  par  les  con- 
trats de  mariage  comme  par 
les  teftamens  . Et  Maître 
Charle  du  Moulin , ( u)  dont 
la  lumière  & l’autorité  fur- 
pafse  celle  de  tous  les  autres 
en  ces  matières , écrivant  fur 
la  Coutume  de  Bourbonnois 
dit , qu'elles  font  irrevocables . 

Mais  je  vous  fupplie , Mef- 
fieurs,de  confiderer  qu’en  cet- 
te caufe  il  ne  s’agit  pas  d’une 
inftitution  d’heritier  & d’une 
fubftitution  univerfelle  : mais 
d’une  particulière  . Car  de 
onze  terres  qu’avoit  Jean  de 
Chabanes  pere  de  Joachim,  il 
n’en  fubftituë  que  quatre.  Or 
le  même  du  Moulin  dit:  (b) 
Que  fubfiituer  quelques  terres 
n'efl  pas  difpofer  d'une  fuccejfton 
future  : mais  feulement  de  quel- 
que chofe  en  particulier,  ou  de 
quelque  particulière  nature  de 
biens . Et  que  cette  convention , 
non  feulement  n'efl  pas  reprou- 
vée par  le  droit  commun  ( fça- 
voir  par  le  droit  Romain  ) 
mais  approuvée  : parce , dit-il , 
que 
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tanto  in  virtù  de'  contratti  di 
matrimonio  , quanto  in  vi«orc 
de' teftamenti . E'I  Dot tor Carlo 
di  Molin , la  cui  mente  ed  auto- 
rité forpajfa  quella  di  tutti  gli 
altri  in  fomiglianti  materie,fcri- 
vendo  fovra  la  Confuetudine  del 
Borbonefe  dice , ch’elleno  fono 
irrevocabili . 

Màiovipriego  , Signori,  à 
confderare  cbe  in  quefta  caufa 
non  fi  traita  di  una  inftituxione 
di  erede  e di  una  foftituyone  uni- 
verfale  : ma  di  una  particolare . 
Jmperoccbè  di  undici  terre  cbe 
aveva  Giovanni  di  Sciabanes 
padre  di  Gioaccbino , egli  non  ne 
foflituifce  cbe  quattro.  Or  a il  me- 
dcfimo  di  Molin  dice  : Che  fo- 
ftituire  alcune  terre  non  è dif- 
porre  di  una  fucceflione  futu- 
re : mà  folamente  di  qualche 
cofa  in  particolare  , ovvero 
di  qualche  particolar  natura 
di  béni  . E che  quefta  con- 
venzione,  non  folamente  non 
èriprovata  dalla  legge  comu- 
ne  ( cioè  dalla  legge  flomana  ) 
màapprovata  : perché  , die' 
tgb  » 


»)  Revocati  non  portant . Molin.in  ait  aip.Gonfuet.Borbon. 
b ) Non  eftdilponere  de  cliqua  ruccertîonetntû»  i fed  de  certi»  rebut  vel  decettoge- 
neie  bonouim  tantum  : qux  convenrio  nun  fohim  non  tepiobatut  > fed  approba- 
turetiam  jmecommunl . 1.  leaem  , C De  paâit.  Qjemadmodutn  enim  in  pa- 
dis  fo'.emnibu»  poffunt  fieri  fubftitution  es  tam  direftxquàm  obliquz  univerfales  de 
ipfa  bereditate  vel  eju»  quota  , in  tomraftibus  porttint  éeri  fubftitutiones  con- 
vcntionalesic  gtaduale»  de  cettis  rebus  , decertogenete  bononim  . Secundo  et  iamfi 
intclligeretut  de  omni  fpecie  & geneie  bonoum  , de  de  ipfa  fututà  hereditate  univer- 
fali Uberonnn etiam  nafeiturorum  , adhuc  valrret  padum  in  contradu  mattimonii 
appofitum  in  vim  Conluetudini»  , qux  poteft  date  robut  ejufinodi  padtit  : qüeniad- 
raodum  in  Gallia  funt  qutedam  Confuetudine»  ut  in  Arvernia  , ubi  etiam  ceiti  here- 
dis  inftitutiouniverfaUs  fada  in  contradu  mattimoaii  valet  irrevocabiliter  ; de  ita 
obferv.uur  & judicatur  in  omnibus  mobilibu»  , & nominibus  , ubique  fitil  , de 
ptzdiis  intra  fineloci  ipfms  Conl’uetudinis  » Molin.  Comil. 15. n.iz. 


Digilized  by  Googli 


J6i  5 Pltiîdoyc f xxxviii. 

que  comme  dans  les  tefiamens 
folemnels  il  fe  peut  faire  des 
fubftitutions  tqnp  directes  qu 
obliques  de  toute  une  fucçef- 
Jion , ou  d'une  partie  , de  mê- 
me dans  les  contrats  il  fe  peut 
faire  des  fubftitutions  conven- 
tionelles  graduelles  de  cbo- 
fes  particulières , ou  d’une  par- 
ticulière nature  de  biens. 

Voilà , Meilleurs , pour  ce 
qui  regarde  }es  païs  de  Droit 
écrie  comme  eft  la  Guyenne, 
où  le  Marquifat  de  Curton 
eft  fitué,  Voicy  ce  qu’il  ajou- 
te touchant  les  Provinces 
Coûtumieres , & en  particu- 
lier touchant  l’Auvergne , où 
les  trois  autres  terres  font  fi- 
tuées . 

j Quand  on  feroit  , dit-il , 
une  fubftitution  de  tous  les 
biens  , même  de  la  fuccef- 
fion  future  universelle  au 
profit  des  enfant  qui  pourraient 
naître  , cette  convention  étant 
faite  dans  un  contrat  de  ma- 
riage feroit  valable  per  P au- 
torité d'une  Coutume , qui  peut 
donner  force  à ces  claufes  ; 
comme  il  y a diverfes  Coutu- 
mes en  France  , telle  qu'eft 
CELLE  D'^îVFE  FpTftJi , où 
même  l'inftitution  univerfellç  d 
un  héritier  faite  dans  un  con- 
trat de  mariage  eft  valable  & 
irrevocable  . Et  il  s obferve  i 3n 
fe  juge  ainfi  pour  tous  les  biens 
meubles  & obligations  en  quel- 
que lien  qu'ils  fe  trouvent , & 
pour 
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egli , ficcome  ne’teftamenti  fo- 
lenni  fi  puô  fiire  delle  fofti- 
tuzioni  tanto  rette  quanto 
obljque  ( *trafverfali  ) di  tutta 
una  fucceftione,oppur  di  una 
parte, cosx  ne’ contratti  fi  puô 
fare  delle  foftitqzjoniconven- 
zionali  e graduafi  di  colè  par- 
ticolari  , ovvero  djpnqparti- 
colarnatura  di  bepi. 

Eccovi  , Signori  , per  cio 
çhe  riguarda  i paefi  di  Leggc 
feritta  com'è  la  Guienna  , dove 
il  Marcbefato  di  Curton  è fitua- 
to  . Eccovi  cid  ch' egli  aggiu - 
gne  intorno  allç  Trovincie  che 
ban  Leggi  particolart , e fpe • 
cialmente  intorno  ail'  %Alver- 
nia , dove  le  trèaltre  terre  fon 
fituate  . 

Quando  fi  facefte , die' egli , 
una  loftituzione  di  tutti  i bé- 
ni, ed  anche  délia  fucceftîone 
futura  ed  uniyerfale  à favor 
de’figliiioliche  poteftero  na- 
fcere,codefta  convenzione  ef- 
fendo  fatta  in  ixn  contratto  di 
matrimonio  farebbe  valida 
per  l’autoritàdi  unoStatuto, 
che  puô  dar  forza  à fimili 
cia  1 foie;  corne  vifonodiver* 
fe  Confuetqdjn}  in  Francia, 
qqal’è  QU ELLA  DI  AL- 
VERNIA,  dove  anche l’in- 
ftituzione  univerfale  di  un* 
erede  fatta  in  un  contratto  di 
nozzçè  valida  ed  inviolabile. 

E cosx  fi  ofterva  e fi  giudica  in 
tutti  i béni  mobili  ed  in  tutte 
le  obbligazioni*  in  qualunque 
L 1 1 1 1 2 luogo 
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pour  les  terres  fubjlituées  en  \ \\io°o  (*oVunque  ) fi  trovino,e; 
toute  retendue  de  la  Coûtume.  perle  terre  foftituite  in  tutta 


Voicy  les  propres  termes 
delà  Coûtume  d’Auvergne: 

( a ) Tous  pâlies  , avantages , 
donations  entre-vifs , ou  à cau- 
fe  de  mort , convenances  de  fuc- 
ceder , fait  mutuelles , égales , 
ou  non , fan  toutes  autres  conve- 
nances faites  & pajfées  en  trai- 
té de  mariage  & en  faveur  d 
iceluy  par  perfonnes  capables  à 
contraSler  , fains  ou  malades , 
valent  îy>  tiennent  au  profit  des 
mariez  de  leurs  defcendans . 

Ce  qu’elle  confirme  dans 
un  autre  article  ( b)  en  ces  ter- 
mes : En  trois  contrait  s P on 
peut  difpofer  do  fes  biens  à fon 
ptaifir  volonté , en  priver 
fes  vrais  heritiers,  fauf  la  légiti- 
mé aux  defcldans-.c'efi  à f avoir 
par  contrait  de  mariage, a/focin- 
tion  univerfelle , & donation  en- 
tre-vifs. Et  dans  un  antre  ar- 
ticle elle  cafse  toutes  celles 
qui  feront  faites  par  tefta- 
znent  : Substitution  d'heritier, 
dit-elle , ( c)  faite  enteftamcnt 
eu  autre  difpofition  de  derniere 
volonté  rPa  lieu  fane  Vaut  au- 
cunement audit  pais  par  légat 
ni  autrement  en  quelque  maniéré 
que  ce  foit . 

Apres 


l’ampiezza  délia  Côfuetudine. 

Ecco  i proprj  termini  délia 
Confie tudine  di  ^ilvernia: Tut- 
ti i patti , * avvantaggj  ( *utili ) 
donazioni  tra’vivi , ovveroà 
caufa  di  morte , convenzioni 
di  fuccedere,  fia  vicendevoli , 
eguali , ô nô , e qualunque  al- 
tra  convenzione  fattaeftipu- 
lata  in  materia  di  matrimo- 
nio  ed  à favore  di  quello  da 
perfone  capaci  di  contrattare, 
fane  od  inferme , vagliono  e 
tengono  à prô  de’maritati  e 
de’ lor  difcendenti . 

Il  cbe  la  JleJfa  conforma  in  urP 
altro  articolo  con  quefie  parole  : 
Intrècontratti  fi  puô  dilpor 
de’  fuo’  béni  à fuo  piacimento 
e volere,  e privarne  i fuo’  veri 
eredi , falva  la  legittima  a’  dt- 
fcendenti:  cioècon  contratto 
di  matrimonio,  con  fozietà 
tmiverfale , e con  donazione 
tra’vivi.  Ed  in  altro  articolo  ella 
cajfa  ( * annnlla  ) tutte  quelle 
che  faran  fatte  con  teflamento  : 
Softituzionedierede,d;VV//tf, 
fatta  in  teflamento  od  in  altra 
difpofizione  di  ultima  volon- 
tâ  non  hà  luogo  e non  val 
punto  nel  detto  paefe  per  le- 
gato  nè  altrimenti  in  qualun- 
que maniera  egli  fia  - 

Dopo 


52  ) Coutume  d’Auvergne,  e.14.  Det  denttionj,  dns,  & minages,  art.  16. 
b ) Ait .40. 

t c)  Art.  ' 
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Après  cela,  Meilleurs, que 
devient  cette  première  Obje- 
&ion  de  nôtre  partie  adverfe , 
que  cette  fubftitution  a été 
taite  par  un  contraél  de  ma- 
riage , & non  par  un  tefta- 
ment,  puis  que  c’eft  pour  cela 
qu’elle  en  eft  plus  légitimé, 
plus  inviolable,  plus  irrévo- 
cable ? 

Le  féconde  Objection  eft: 
Que  cette  fubftitution  ayant 
étéfaite  dans  le  contraél  de 
mariage  de  Joachim  de  Cha- 
banes  avec  Loüife  de  Pom- 
padour , qu’il  époufoit  en  fé- 
condés nopces  , elle  n’a  pû 
avoir  lieu  que  pour  les  enfans 
qui  naîtraient  de  ce  mariage  : 
Que  Jean  de  Chabanes  fon 
père  & luy-mêmeavoient  fait 
cette  fubftitution  par  le  pre- 
mier contraél  de  mariage,  qu’ 
il  avoit  contraélé  dés  1522. 
avec  Perronnelle  de  Vanta- 
dour,  & qui  porte:  Qu'elle  eft 
faite  en  faveur  de  ce  mariage  I 

au  premier  fis  aîné  qui  defcen- 
dra  de  ce  mariage  : Que  le  mê- 
me Joachim  de  Chabanes  fe 
remariant  en  troifiémes  nop- 
ces avec  Claude  de  la  Roche- 
foucaud  en  1533.  fait  encore 
une  nouvelle  fubftitution  de 
cinq  terres  : mais  au  profit  des 
enfans  mâles  qui  defcendroient 
de  ce  mariage  de  luy  & de  ladite 
Claude,  ce  font  fes  propres  pa- 
roles ••  Et  par  confequent  que 
cette  fubftitution  des  quatre 
terres 
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Dopo  cio , miei  Signori , 
che  ferve  quefta  prima  Oppo- 
fixione  délia  noftra  parte  avver- 
faria  , che  taie  foftituxione  è 
ftata  fat  ta  con  un  contralto  di 
tiOTxe , e non  con  un  teftamen- 
to , poicbè  anxi  percib  ella  è 
più  legittima , pib.  inviolable  , 
più  irrévocable  ? 

La  féconda  Oppofixjone  fi  e : 
Che  codefta  foftituxione  effendo 
ftata  fatta  nel  contralto  di  ma - 
trimonio  di  Gioaccbino  di  Scia- 
banes  con  Luigia  di  Pompa- 

dour , cui  egli  fpofava  in  fécon- 
dé noxxe  , ejfa  non  bd  potuto 
aver  luogo  fe  non  per  li  figliuo- 
li  cbe  da  quefto  matrimonio  na- 
fcejfero  : Cbe  Giovanni  di  Scia- 
banes  fuo  padre  ed  egli  ftcffo 
avevano  fatta  codefta  foflitu- 
Zione  col  primo  contralto  di  ma- 
trimonio , cb'egli  aveva  con- 
tralto l’anno  1^22.  con  Perronel- 
la  di  Vantadour , e cbe  porta'. 
Ch’ella  è fatta  in  favore  di 
quefto  matrimonio  enel  pri- 
mo fighuol  primogenno  che 
difcenderà  da  quefto  matri- 
monio: Cbe  loft ejfo  Gioaccbi- 
no di  Sciabanes  rimaritandofiin 
tene  noxxe  con  Claudia  délia  Bp- 
cbefoucaud  nel  1533.  f à une  or  a 
una  novella  foftituxione  di  cinque 
terre:  mà  in  favore  de’  figliuo- 
li  mafehj  che  difeendeftèro 
da  quefto  matrimonio  di  lui  e 
délia  fuddetta  Claudia  , que- 
fte  fono  le  fue  proprie  parole  : 
L 1 1 1 1 3 E p er 
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qu'il  a faite  dans  fon  fécond 
contrat  de  mariage  avec 
Loüife  de  Pompadour  ne 
doit  avoir  lieu , non  plus  que 
la  première  & la  troifiémc  qu’ 
au  profit  des  enfans  mâles 
qui  en  defcendroient  : fça- 
voir  de  luy  & de  ladite  Loüi* 
fe:  Qu’il  eft  vray  que  les  ter- 
mes de  ce  fécond  contrai 
font  differens  de  ceux  des 
deux  autres , parce  que  la  fub- 
ftitutioneft  faiteau  profit  du 
premier  enfant  mâle  1>  E- 
SCENDANT  DÜDIT 
JOACHIM  DE  CHA- 
BANES  EN  LOYAL 
MARIAGE  , & non  à 
celuy  qui  naîtra  du  mariage 
qu’il  contraioit  avec  Loüife 
de  Pompadour  : mais  qu’il 
faut  entendre  ce  terme  ge- 
neral , en  loyal  mariage dans 
l’efpece  particulière  du  maria- 
ge qu’il  contraioit  alors;  par- 
„ ce  que  chaque  contrai  de 
mariage  ne  regarde  que  les 
deux  pet'fonneS  qui  le  con- 
traient , & les  enfans  qu’ils 
auront  enfemble  , & que  ce 
ferait  blelïèr  la  foy  conjuga- 
le par  des  augures  funeftes , 
que  de  penferàdes  enfans  qu’ 
il  pourraient  avoir  d’un  autre 
mariage  que  de  celuy  qu’ils 
font  prêts  de  celebrer. 

Et  fur  ce  fujet , Meilleurs, 
°n  acitéuneloy  (a  ) qui  dit: 
Oue 
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E per  confeguente  cbe  codefia 
foftituvone  di  quattro  terre  da 
lui  fatta  ncl  Juo  fecondo  con- 
trario di  matrimonio  con  Luigia 
di  Pompadour  non  dee  aver  luo- 
go,non  men  cbe  la  prima  e la  ter- 
za  fe  non  à favore  de'  figliuoli 
mafcbj  cbe  ne fcendeffero.cioè  di 
lui  e délia  fiddetta  Luigia  : Cb' 
egli  è vero  cbe  i ter  mini  di  que  fi  o 
Jecondo  contratto  fon  differen- 
ti  da  quelli  degli  altri  due , per- 
ché la  foftituvone  i fatta  in  pro- 
fitto  del  primo  figliuolo  .naf* 
chio  DISCETfOElfTE  DUL 
DETTO  GIO^CCHÜfip  DI 
SC  LABIES  IH  LEGIT- 
TIMO  MtATBfMOTfilO , e non 
di  quello  cbe  nafcerà  dal  ma- 
trimonio cui  egli  contraeva  con 
Luigia  di  Pompadour  : mà  cbe 
bifogna  intendere  queflo  termi- 
ne generale , in  legittimo  ma- 
trimonio nella  Jpezie  parti- 
colare  del  matrimonio  cbe  al- 
lora  egli  contraeva  ; perché 
ciafcun  contratto  di  matrimo- 
nio non  riguarda  fuorcbl  le  due 
perfone  cbe  lo  contraggono , ed 
i figliuoli  cbe  avranno  affieme  ,• 
e perche  cio  farebbe  un'  offender 
la  fi  conjugale  con  augurj  fu- 
nefii,  il  penfare  a'  figliuoli  cbe 
aver  potejfero  da  un'altro  ma- 
trimonio cbe  da  quello  cui  fort 
pronti  à celebrare  < 

E su  queflo  prOpofito  v Signo- 
ri , fi  è citât  a una  legge  cbe  dice: 
Che 


t » ) Hoc  ieirnoneiilum  nupta  erit, prions nupti*  (îpnificantur.  L.boves.iy.  }.i.  £).  D«; 
Teibor.ûjjnif.L.  cum  patcr  77.  J puet  9,  t).  De  leg:t.  1. 
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Oue  ces  termes  , lors  qu'une  fil- 
le fera  mariée , s'entendent  de 
fin  premier  mariage  , & une 
autre  qui  déclare  : Que  ce  qu' 
un  pere  a laifsé  en  dot  pour  ma- 
rier fa  fille  , ne  regarde  que  le 
premier  mariage  qu'elle  contra- 
riera non  le  fécond . 

, % • > 

On  a ajoûté  ( a ) que  la  pro- 
mette de  la  dot  d’une  fille  n* 
oblige  celuy  qui  Ta  promife 
'que  pour  le  premier  mariage 
que  la  fil  le  contrariera , & que 
li  d’abord  elle  en  époufe  un 
autre  que  celuy  à qui  on  l’a 
promife*'  &qu’aprésla  mort 
de  celuy-là  elle  foit  prête  d’ 
époufer  celuy  à qui  on  l’avoit 
promife l’obligation  ne  fub- 
fitte  plus;  * 

On  a relevé  comme  une 
raifon  de  différence  tres-con- 
fiderable  , qu’en  une  loy  ( b ) 
qu’on  a bieri  jugé  que  j’alle- 
guerois un  mary  ayant  in- 
ftitüé  fori  heritier  le  poflume 
male  qui  luy  naîtra,  le  Jurifcon- 
fulte répond:  Ope  cette  infti - 
tution  n'a  pas  feulement  Heu 
pour  le  poflume  qui  luy  naîtra 
de  fa  première  femme  ou  de  celle 
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Che  quelle  parole  * allorchè 
j una  figliuola  faràmaritata  , s* 
intendono  del  fuo  primo  ma- 
trimonio,  ed  un'altra  cbe  di - 
chiara  : Che  cio  che  un  padre 
hà  lafciato  in  dote  per  mari- 
tar  fua  figliuola,  non  riguarda 
fe  non  il  primo  matrimonio 
ch’ella  contraggerà  > é non  il 
fecondo . 

. Si  è aggiunto  che  ïàpromef- 
fa  délia  doté  di  una  figliuola 
non  obbliga  chï  l'bà  pr  orne  JJ  a 
fe  non  per  lo  primo  matrimo- 
nio eut  contrarrà  la  figliuola , 
e cbe  fe  di  prima  ella  ne  fpô - 
fa  un'altro  cbe  quello  cui  ella 
è promejfa , e cbe  dopo  la  mor- 
te di  queftô  ella  fia  pronta  à 
fpofar  quellô  cui  fi  avevd  pro - 
mejfa  , l'obbligavone  più  non 
fujflfte  . 

Si  è rilevata  corne  una  ra- 
gione  di  confiderabilijftma  dif- 
ferenza , cbe  in  una  legge  cui  fi 
è ben  giudicato  cb'io  J'arei  per 
addurré  * un  marito  avendo  in - 
flituito  fuo  erede  il  pottumo 
mafehio  che  farà  per  nafeer- 
gli  , il  Giurifconfulto  rifponde  : 
Che  quefta  inftituzione  non 
hàfolamente  luogo  à favore 
del  pottumo  che  gli  nafcerà 

Lllli  4 dalla 


(a  ) Ouod vulgatum  eft , dotis  promiffionem  in  prirais  duntaxat  nuptiis  deftinari  , 
' 1 noqüeduraie  obligatîonem  fi  poft  aiterius  raatiimonium  ei  nubat  cui  dotempromi- 
ferat , tune  locum  habet  cum  interceflerunt  aliæ  nuptu*.  L.Dotis  68.  D.de  jure  doc. 
( b > Cùra  maritus  poftiunum  heredein  feribit  , non  utique  loius  poftumus  feriptus 
' videiur  qui  ex  eaquam  habet  uxore  ei  natuselt,  vdis  qui  tune  in  utero  eil  : ve- 
xùm  i s quoque  qui  ex  quacumque  uxort  uafeatur  , L.  placet  4.  D.  de  liber.  & 
pollum. 


Digitized  by  Google 


1 6 20  Platdoye'  xxxviii. 

qu'il  a alors  qu'il  fait  ce  tejla - 
ment , mais  de  quelque  femme 
que  ce  fait  qu'il  naiffe.  On  vous 
a dit  que  cela  eft  jufte  dans 
l’efpece  de  cette  loy , parce 
que  le  mary  fait  cette  difpofi- 
tiondansun  teftament , qui 
eft  un  ade  du  feui  teftateur , 
& d’un  pere  : au  lieu  qu’il  s’ 
agit  icy,  non  d’un  teftament, 
mais  d’un  contrad  de  maria- 
ge entre  Joachim  de  Chaba- 
nes  & Loiiife  de  Pompadour, 
qui  eft  un  ade,  non  d’un  ma- 
ry & d’un  pere  feul , mais  d’ 
un  mary  & d’une  femme , qui 
eontradent  enfemble  par  un 
ade  commun  entre  eux  deux, 
où  ils  fe  lient  par  une  mutuel- 
le focieté , & fe  donnent  l’un 
à l’autre  pour  toute  leur  vie . 
Et  qu’ainfi  le  mary  ne  peut  & 
ne  doit  penfer  dans  fon  con- 
trad de  mariage  qu’aux  feuls 
enfans  qui  luy  naîtront  de  ce 
mariage  , de  la  femme  qu’il 
époufe  , de  non  d’un  autre. 
Or  Joachim  de  Chabanes  n’ 
a point  eu  d’enfans  mâles  de 
ce  fécond  mariage  avec  Loüi-  j 
fe  de  Pompadour , non  plus 
que  de  la  première  : il  n’en  a 
eu  que  de  fon  troifiéme  maria- 
ge avec  Claude  de  la  Roche- 
foucaud  : Et  par  confequcnt 
que  la  fubftitution  faite  dans 
fon  contrad  de  mariage  avec 
fa  fécondé  femme  ne  peut  s’ 
étendre  aux  enfans  qui  luy 
font  nez  de  la  troifiéme, & qu’  i 
ainfi  { 
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dalla  fua  prima  raoglie  ôda 
quella  che  hà  allora  quando 
fùquefto  teftamento , mà  di 
qualunquemoglie  egli  nafca, 
Vi  fi  è dette  che  cio  è giufio  ne  lia 
fpezio  di  quefia  legge  , perche 
il  marito  fà  cotefta  difpofifione 
in  un  teftamento  , cb'è  un'atte 
del  folo  teftatore , e di  un  pa- 
dre  : dovechi  qui  fi  tratta  , 
non  di  un  teftamento  , mà  di 
un  çontratto  di  matrimonio  trà 
Gioaccbino  di  Sciabanes  e Lui - 
gia  di  Tompadour , ch'èun'at- 
to  , non  di  un  marito  ç di  un 
padre  folo  , mà  di  un  marito 
e di  una  moglie  , (be  contrag - 
gono  afiieme  con  un'atto  cornu - 
ne  trà  loro  due,  dove  fi  lega -, 
no  con  una  fcambievole  fozie- 
tà  , e fi  danno  l'una  alPaltra 
per  tutta  la  loro  vita.  E cbe 
perd  il  marito  non  pub  nè  dee 
penfare  ml  fuo  çontratto  di 
matrimonio  cbe  a'  fo.li  figliuoli 
i quali  nafeeranno  di  tal  ma- 
trimonio y délia  moglie  eut  fpo- 
fa  , e non  di  un'aUra  . Ora 
Gioaccbino  di  Sciabanes  non  bà 
avuti  figliuoli  mafebj  da  que- 
fia  fecondo  matrimonio  con  Lui - 
gia  di  Tompadour , comç  nem- 
men  dalla  prima  ; egli  non  ne 
hà  avuti  cbe  dal  fuo  terzp 
matrimonio  con  Claudia  délia 
Eqcbcfoucaud  : E per  confe- 
guenza  cbe  (a  foftituzione  fat- 
ta  nel  fuo  çontratto  nuziale  col- 
la fua  féconda  moglie  non  pub 
ftenderfi  a * figliuoli  cbe  gli  fon 
nati 
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ainfi  elle  n’a  pû  produire  d’ef- 
fet à leur  égard . 

Voilà, Meilleurs,  en  abrégé 
ce, qu’on  vous  a étendu  en 
tant  de  difcours  . A quoy  je 
réponds,  qu’il  ne  faut  querapr 
porter  nettement  les  deux 
claufes  de  fubftitution  des 
deux  premiers  contrats  de 
mariage  de  Joachim  de  Cha- 
banes,  pour  vous  faire  voir  la 
différence  notable  qui  fe  trou- 
ve entre  l’une  & l’autre . 

Dans  le  premier,  qui  eft  ce- 
luy  de  1522.  avec  Perronnelle 
de  Vantadour  la  fubftitution 
de  trois  de  ces  terres,  Curton  , 
Rochefort  , & Auriere  , eft 
établie  en  ces  termes  : été 

accordé  entre  lefdites  parties, 
que  le  premier  mâle  D E- 
SCETSU)  ^T^T  DV  DIT 
M \I<A  G E E T DES- 
DITS  E'  T 0 V X FV- 
T TJ  BJs  , habile  à fucceder  , 
aura  en  preciput  fa  avantage 
des  autres  enfans  dudit  Jo- 
achim époux  futur  , les  Châ- 
teaux , Baronies , fa  Seigneu- 
ries de  Curton  , Rgcbefort  , 
fa  Auriere  , &c.  Et  lefdits 
de  Cbabanes  peje  fa  fils  , le- 
dit fils  de  la  licence  fa  auto- 
rité de  fon  pere  ont  donné , cé- 
dé , quitté  fa  remis  par  titre  de 
vraye  donation  faite  entre-vifs 
fa  ETsf  F<AV£VI{  DVD1T 
MiARJiAGE  , au  premier  fils 
aîné  qui  DESCEÏiDJfal  DV- 
DIT 
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nati  délia  ter%a , e ebe  per  ejfa 
non  bd  potuto  produrre  veruno 
effetto  per  effo  loro , 

Eecovi , Signori , in  riftret- 
to  cio  cbe  vifi  è ftefo  con  tante 
dicerîe  . *Al  cbe  io  rifpondo , 
cbe  non  bifogna  fuorcbè  riferire 
* nettamente  ( * finceramente  ) 
le  due  claufole  di  foftituvone  de ' 
due  primi  eomratti  di  matrimo- 
nio  di  Gioaccbino  di  Sciabanes , 
per  farvi  vedere  la  differenxa 
notabile  cbe  trà  l'una  e Paîtra  fi 
truova . 

Ifel  primo  , cb'è  quello  del 
1532 .co  Terronella  di  Vantadour 
la fofiituftone  di  trè  di  quefie  ter- 
re, Curton , Bpccaforte , ed  iAu- 
riera,è  in  quefti  termini fiabilita ; 
E'ftato  accordato  tralle  dette 
parti,  che  il  primo  mafehio 
DI  S C E N DENT  E DAL 
DETTO  MATRIMONIO 
E DAGLI  SPOSI  SUD- 
DETTI  FUTURI,abiJe  alla 
fucceftione,  avrà  in  privilegio 
e vâtaggio  degli  altri  figliuoli 
del  fuddetto  Gioacchino  fpo- 
fo  fiituro,Ie  Caftella,Barome, 
e Signoriedi  Curton  , Rocca- 
forte  , ed  Auriera  , ec.  E li  fo- 
praddetti  di  Sciabanes  padre 
e figliuolo , il  detto  figliuolo 
con  licenza  ed  autorità  di  fuo 
padre  ban  dato,ceduto,rinun- 
ziatoe  rimeffb  con  titolo  di 
vera  donazione  fatta  tra’  vivi , 
edIN  FAVORE  DEL 
DETTO  MATRIMONIO, 
al  primo  figliuolo  raafehia 
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DIT  MtABJ^tG  E,  le f dites 
terres  . 

Cette  fubftitution  faite  par 
le  pere  & par  le  fils  ne  pou- 
voit  regarder  que  les  enfans 
qui  naîtroient  de  ce  premier 
mariage , parce  qu’ils  l'ont  ex- 
prelfément  nommez  fous  le 
nom  du  premier  mâle  defcen- 
dant  dudit  mariage  dcfdits 
époux  futurs . 

Mais  la  claufe  du  fécond 
fait  en  1526.  avec  Loüile.de 
Pompadour,  où  Jean  de  Cha- 
banes  pere  a étably  la  fubfti- 
tution  des  quatre  terres  ,•  eft 
generale  pour  tous  les  enfans 
mâles,  qui  naîtroient  de  Joa- 
chim de  Chabanes  en  légiti- 
mé mariage.  Et  d’où  vient  la 
différence  de  cette  claufe  d’ 
avec  celle  du  premier  con- 
trat ? De  ce  que  l’experien- 
ce,  qui  eft  la  maîtrelfe  & le  di- 
rectrice des  plus  lages,  avoit 
faitconnoîtreà  Jean  de  Cha- 
banes pere  , que  Joachim  fon 
fils  pouvoit , ainli  qu’il  elt  ar- 
rivé, n’avoir'  non  plus  d’en- 
fans  mâles  de  cette  fécondé 
femme  , laquelle  il  époufoit 
alors , qu’il  n’en  avoit  eu  de 
la  première,  & qu’il  pourroit 
peut-être  en  avoir  d’une  au- 
tre , comme  il  en  eut  de  la 
troifiéme . 

Premièrement , remarquez 
s’il  vous  plaît , Meilleurs , que 
Jean 
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che  D1SCENDERA’  DAL 
DETTO  MATRIMO- 
NIO , le  terre  fuddette. 

Codifia  foftitinjone  fat  ta  dal 
padre  e dal  figliuolo  non  potc- 
va  riguardare  fuorcbè  ifigliuo - 
li  cbe  da  quefto  primiero  matri- 
monio  nafccjfero  , perché  fano 
eglino  efprejfamente  nomatifot- 
to  il  nome  del  primo  mafchio 
difcendente  dal  detto  matri- 
monioe  dagli  fpoli  fuddettï 
futuri  : 

Mà  la  claufola  del  fecondo 
fatto  nel  1526.  con  Luigia  di 
Tompadour , dove  Giovanni  di 
SciabàneS  padre  bà  fiabilita  la 
foftituxione  delle  quattro  terre  , 
è generale  per  tutti  i figliuoli 
mafcbj  ,•  cbe  dal  detto  Gioac- 
cbino  di  Sciabanes  nafceffero 
di  legittimo  matrimonio . E don- 
de  procédé  la  differenxa  di  que- 
J la  claufola  da  quella  del  pri- 
miero contratto  ? Da  cid  cbe 
la  fperienifl , la  quale  è la  mae- 
ftra  e la  direttrice  de'più  fag- 
gj  , aveva  fatto  conofcere  à 
Giovanni  di  Sciabanes  padre , 
cbe  Gioaccbino  fuo  figliuolo  pote - 
va  , ficcome  è avvenuto , non 
aver  figliuoli  mafcbj  da  quefia 
féconda  moglie  , cui  egli  allo- 
ra  fpofava , ficcome  non  ne  ave- 
va  avuti  dalla  prima , e cbe  for- 
fe  potrebbe  avérné  da  un'al- 
tra  , corne  dalla  tcr%a  egli  n' 
ebbe. 

"Primieramente  , notât  e di- 
grafiia  , 0 Signori  , cbe  Gio- 
vann 
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Jean  de  Chabanes  pere  infti* 
tiie  d’abord  Ton  fils  Joachim 
fon  heritier  univerfel:  Voicy 
les  termes  . Il  a été  accordé , 
que  Mefiire  Jean  de  Chabanes 
Seigneur  de  Curton  pere  dudit 
Joachim  futur  époux , fait  dés 
à prefent  fon  heritier  univer- 
fel ledit  Joachim  de  Chabanes 
fon  fils  , fa  luj  donne  en  fa- 
veur fa  contemplation  dudit 
mariage  par  donation  pure , en- 
tre-vifs , fa  irrevocable , pour 
en  jouir  après  fon  décès  , tous 
fa  chacuns  fe  biens  meubles  fa 
immeubles , châteaux , places , 
prefens  fa  <*  venir . 

En  fécond  lieu , voicy  en 
quels  termes  eft  faite  la  fub- 
ftitution  des  quatre  terres  . 
•A  été  dé  plus  dit  fa  accordé 
du  vouloir  fa  confentémcnt 
de f dit  s de  Chabanes  père  fa  fils, 
qne  le  premier  enfant  mâle 
DESCETSfD.AlSfT  D V DIT 
JOACHIM  T^t  { LOT >AL 
MA  RJ  AGE  , habile  à fucce- 
der  , non  Trêtre  , Trofés  fa 
Religieux  , aura  en  precipuité 
fa  avantage  defdits  autres  frè- 
res les  châteaux , places , ter- 
res , fa  Seigneuries  de  Cur- 
ton , Epchefort  , iAuriére  fa 
Madic  , après  le  décès  toute 
fois  de  Jean  de  Chabanes  . 
Et  au  defaut  dudit  premier 
mâle  , fa  DES  MALES 
DESCEND  Al^S  DE  L'UT 
T A\ 
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vanni  di  Sciabanes  padre  in- 
flituifce  di  prima  fuo  figliuolo 
Gioaccbino  fuo  erede  univerfa - 
le  : Eccovi  le  precife  parole  . 
Egli  è ftato  convenutô  , che 
Monftgnor  Giovanni  di  Scia- 
1 banes  Signor  di  Curton  padre 
del  detto  Gioacchino  futuro 
fpofo,  fàalprefente  fuo  ere-> 
deuniverfale  il  detto  Gioac- 
chino di  Sciabanes  fuo  fi- 
gliuolo, eglidà  infavoreed 
in  contemplazione  del  fud- 
detto'  matrimonio  con  pura 
donazione,  tra’  vi  vi,ed  irrevo- 
cabile , per  goderne  dopo  la 
füa  morte, tutti  ecadauni  fuoi 
béni  mobili  e ftabili,  caftella, 
piazze,  prefenti  efuturi. 

In  fécond o luogo  , eccovi  in 
quali  termini  fia  fat  ta  la  foflitu- 
%ione  delle  quattro  terre . E’fta- 
to  di  più  detto  ed  accordato 
di  Volere  e'confenfodelli  fud- 
detti  di  Sciabanes  padre  e fi- 
gliuolo, che  il  primo  figliuolo 
nïafchio  DISCENDENTE 
DAL SUDDETTO  GIO- 
ACCHINO DI  LEGITTI- 
MO  MATRIMONIO,  abile 
à fuccedere , non  Sacerdote , 
ProfeftoeReligiofo',  avràin 
privilegio  e vantaggio  de’fud- 
detti  altri  fratelli  le  caftella, 
terre,  piazze,  e Signorie  di 
Curton,  Roccaforte , Aurie  a 
e Madic , dopo  la  morte  perd 
di  Giovanni  di  Sciabanes.  Ed 
I inmancanza  del  detto  primo 
I mafchio,  e de’  M A S C H J 
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LOTiAL  MtABJtAGE , 
lefdites  terres  appartiendront 
au  fécond  fils  male  déf  en- 
dant dudit  Joachim  en  loyal 
mariage  , habile  à fucceder  , 
fa  aux  males  defeendans  de 
luy  par  loyal  mariage  , & au 
défaut  du  fécond  au  tiers,  i? 
defeendans  de  luy  en  loyal  ma* 
fa  ainfi  des  autres . 


nage  , 


Confinerez  donc  s’il  vous 
plaît  , Meilleurs  , que  cét 
afte  n’eft  pas  feulement  le 
contrat  de  mariage  de  Joa- 
chim de  Chabanes  fils , mais 
le  teftament  de  Jean  de  Cha- 
manes pere  . Car  il  inftituë 
fon  fils  fon  heritier  univerfel . 
Et  quelle  inftitution  d’heri- 
tier eft  plus  folemnelle  , & 
plus  légitimé  que  celle-là  , 
-puis  qu’elle  eft  irrevocable? 

On  vous  a dit , Meilleurs , 
qu’elle étoit  nulle,  parce qu’ 
il  ne  l’a  point  renouvelle 
dans  le  contrat  de  mariage 
de  fon  fils  avec  Claude  de  la 
Rochefoucaud  paftëen  1533 
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DISCENDENTI  DA  LVI 
DI  LEGITTIMO  MA* 
TRIMONIO , le  dette  terre 
apparterranno  al  fecondo  fi- 
gliuolo  mafehio  difeendente 
del  detto  Gioacchino  di  le- 
gittimo  matrimonio,  abile  al- 
la fucceftione,  ed  a*  mafehj  di- 
feendentida  lui  dilegittimo 
matrimonio , cd  in  mancanza 
del  fecondo  al  terzo,  eda’di- 
feendenti  di  lui  di  legittimo 
matrimonio, e cosi  degii  altri. 

Çonfiderate  di  grava  adun - 
que  , Signori  , che  quefi'atto 
non  è folamente  il  contrattodi 
matrimonio  di  Gioacchino  d\ 
Sciabanes  figltuolo , ma  V teftu- 
mento  di  Giovanni  di  Sciaba- 
nes padre  : Imper oc ebè  quefti 
' nfiituifee  fuo  figliuolo  fuo  çre* 
de  univerfale  , £ quale  infii - 
tuvone  di  erede  è piii  folenne 
ç più  legittima  di  quella  ,men* 
tr'ella  fi  è irrevoc abile  ? 

Vi  fi  h à detto, Signori , ch' e lia 
era  nulla , perch'egli  non  Ihà 
rinnovatanel  contratto  nuvale 
di  fuo  figliuolo  con  Claudia  délia 
Rochefoucaud fiipulato  nel  1533. 
fette  anni  dopo , Mà  quai  bi- 


fept  ans  apres.  Mais  quel  be-  \fogno  ave  a egli  di  rinnovare 
foin  avoit-il  de  renouveller  un'atto  , che  fempremmai  fuf- 
un  aéte , qui  fubfiftoit  touf-  fifteva  in  tutta  la  fia  forza  y 
jours  dans  toute  1a force,  & e che  non  poteva  ejfer  * ri - 
qui  ne  pouvoit  être  revo-  vocatol  ( * ritrattato?)  Ca- 
que / Coquille  fur  la  Coû-  quille  fovra  la  Confuetudine 
tume  di  Niuernois  , dont  del  Njvernefc  di  cui  cgli  è 
il  a été  un  tres-fage  de  l (lato -un  favijfimo  e dçttijfmo 
tres-fçavant  interprète  , dit:  interprète , dice  : Che  la  cou- 


( *)S>Ü* 


ven- 
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‘ ( a ) Que  la  convenance  de  fuc- 
cedcr  ejl  en  effet  un  teftament , 
& adjoûte  , qu'elle  n'eftpas  re- 
vocable . Voila  pour  ce  qui  re- 
garde Finftitution  d’heritier. 

Quant  à la  fubftitution 
dont  il  s’agit, fi  un  pere  Favoit 
faite  dans  un  teftament  , & 
Favoit  conceuë  dans  les  mê- 
mes termes  generaux  , dont  il 
s’eft  fervy,  appellant  les  aînez 
mâles  qui  naîtroient  de  fon 
fils  en  loyal  mariage , y pour- 
roit-on  former  la  moindre  dif- 
ficulté Et  par  confèquent  y 
en  peut-il  avoir  aucune  , puis 
que  ce  contraci  de  mariage  du 
fils  eft  le  vray,  feul , & unique 
teftament  du  pere,&  que  don- 
nant toute  fa  fucceftion  à fon 
fils , il  donne  ces  quatre  terres 
par  preciput  & advantage  , & 
avec  charge  de  fubftitution  à 
Faîne  des  enfans  mâles,  qui 
pourront  naître  de  fon  fils  , 
dans  un  légitimé  mariage  ? 

Si  c’eût  été  Joachim  de 
Chabanes  fils,  Sc  Loüife  de 
Pompadour  , futurs  époux, 

» qui  euftènt  faite  cette  fubfti- 
tution dans  ce  contrat  , ils  F 
euftènt  faite  fans  doute  au 
profit  des  enfans  qu’ilsauro- 
ient  de  leur  mariage, parce  que 
la  chaîne  facrée  qui  les  alloit 
lier  étoit  l’unique  caufe  de 
leur  dilpofition  . Ils  n’au- 

roient 
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venzionedi  fuccedere  è infat*? 
ti  un  teftamento,  ed  aggiugne , 
ch’ella  non  è rivocabile.  Ec-* 
covipercib  che  riguarda  la  in - 
ftituxione  di  erede  * 

Quant 0 alla  foftituxione  di  cui 
fi  tratta  , fie  un  padre  l'avejfie 
fiat  ta  in  un  teftamento , e Favef* 
fie  c once put  a ne'  ynedefimi  termi - 
ni  ge ne rali  ^ de'  quali fi  è fiervi - 
to  9 cbiamando  i primogeniti 
mafichj  cbe  naficejfiero  da  fiuo  fi - 
gliuolo  di  legittimo  matrimonio  , 
vi  fi  pot  rebbe  formar'egli  la  mi- 
nore difficulté  ? E per  confie - 
guenxa  pub  effervene  alcuna,poî- 
cbe  quefto  contratto  dimatrimor 
nio  del  figliuolo  è'ivero , fiolo  , 
edunico  teftamento  del  padre , e 
P oie  b e dando  tut  ta  la  fiua  fine ce fi- 
fione  a fiuo  figlio , dé  quefte  quat - 
tro  terre  in  privilégie  e vantag. - 
gio  y e c on  obbligo  di  fioftituijone 
al  primogenito  de'fig/iuoli  maf- 
cbjy  cbe  potran  naficere  da  fiuo  fi- 
gliuolo in  legittimo  matrimonio  ? 

S egli  fofifie  ftato  Gioac china 
di  Sciabanes  figliuolo  , e Lui- 
gi* di  Tompadour , futuri  fipo- 
fi  y che  avejfero  fat  ta  codefta 
fofiituxione  in  detto  contratto , 
eglino  fenxa  dubbio  Parebbono 
fiatta  in  fiavor  de'  figliuoli  cbe 
avejfero  del  Jor  matrimonio  , 
perché  la  fiacra  catena  cbe  gli 
andava  à legare  , era  Punico 
motive  délia  loro  difipofixione . 

Ifion 


( « ) Coquille  fur  Ta  Couftumt  di  Niver.  att.u,  titte,  D«j  ^pnation*» 
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roient  pas  fubftitué  en  faveur 
des  enfans  qui  naîtroient  de 
chacun  d’eux  en  légitimé  ma- 
riage , comme  a fait  ce  pere , 
mai  s en  faveur  de  leurs  com- 
muns enfans. 

Ainfi  par  un  article  d/e  la 
loy  Salique  les  grands  Sei- 
gneurs convenoient  d’ordi** 
naire  par  le  traité  de  leur  al- 
liance, qu’il  n’y  auroit  que  les 
enfans  de  ce  mariage  , ou  l’un 
des  ces  enfansqui  feroit  leur 
heritier  . Et  les  Lombards  ap- 
pelaient cette  forme  d’ac- 
cord un  mariage  contra&é  fé- 
lon la  loy  Salique. 

Et  dans  une  Çonfultation 
de  Monfieur  Cujas , un  mary 
& unefemme  étoient  demeq- 

* • * 4, 

rez  d’accord  par  leur  contrat 
de  mariage , ( a ) que  la  moitié 
des  biens  du  mary  appartiendrait 
au  premier  male  qui  naitroit  de 
ce  mariage . Et  dans  une  autre 
un  futur  époux  avoit  donné 
par  fon  contrat  de  mariage 
une  partie  de  fes  biens  ( b)  à 
run  des  enfans  qu’il  pourroit 
avoir  de  ce  mariage  qu'il  contra < 
doit . 

Mais  ce  n’eft  pas  icy  un 
mary  & une  femme  qui  font 
une  fubftitution  au  profit  de 
leurs  communs  enfans.  C’eft 
un  pere  qui  l’a  fait  au  profit  de 
fes  petits  fils  . C’eftune  clau- 
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'Kpn  avrebbono  ejft  foftituito  in 
favor  de' figliuoli  cbe  nafcejfe r- 
ro  da  cadauno  di  loro  di  le - 
gittimo  matrimonio , ficcome  fà 
quejlo  padre , mà  in  favor  e de' 
lor  comuni  figliuoli . 

Coi)  per  un  articolo  délia 
legge  S a lie  a i gran  Signpri  con- 
venivano  ordinariamente  col 
trattato  délia  lor  parentela  , 
cbe  non  ci  farebbono  fuorcbè  i 
figliuolt  di  quel  matrimonio  , 
oppure  uno  di  que'  figliuoli  cbe 
faria  loro  erede  . Ed  i Longo- 
bardi  appellavano  quejla  forma 
di  accord o un  matrimonio  con- 
trat to  fecondo  la  legge  Salie  a . 

Ed  in  una  Çonfultaÿone  del 
Signor  Cujaccio , un  marito  ed 
una  mog/ie  erano  rimafii  diac - 
cordo  col  lor  contratto  di  matri- 
monio , che  la  metà  de’  béni  del 
marito  apparterrebbe  al  pri- 
mo mafehio  che  da  quel  ma- 
trimonio nafcefse . Ed  in  un 9 
altra  un  futuro  fpofo  aveva  da- 
ta col  fuo  contratto  di  nozxc 
una  portion  de'fuoi  béni  al  l’un 
de’  figliuoli  cui  egli  potefse 
avéré  da  quefio  matrimonio 
che  contraeva. 

Mà  egli  non  è qui  un  ma- 
rito ed  una  moglie  cbe  façcia - 
no  una  J'ofliiuzionc  in  prç  de' 
lor  comuni  figliuoli . Egli  è un 
padre  cbe  ï'bà  fat  ta  à favor  e 
de'fuoi  nipoti  . Quejla  è una 

clau - 


a ) Cujac.G0nA1lt.47.  (b)  Confult.ç8. 
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fe  generale,  qui  n’eft  point 
renfermée  en  la  perfonnedes 
enfans  qui  naîtront  de  ce  ma- 
riage particulier  , mais  qui 
naîtront  de  luy  en  loyal  ma- 
riage , foit  de  celuy-là , ioit  d’ 
un  autre  . 

Que  fi  Ton  veut  rechercher 
pour  l’éclairciflèment  de  ce 
poinét  les  raifons  folides  & 
fondamentales  de  cette  diffé- 
rence de  conduire  entre  un 
homme  & une  femme  qui  fe 
veulent  époufer  , &un  pere 
qui  marie  fon  fils  &fait  une 
fubftitution  pour  fes  petits- 
fils,  j’en  trouve  quatre  ou  cinq 
qui  me  femblent  eflèntielles , 
& qui  ne  laiftènt  pas  la  moin- 
dre ombre  de  difficulté  en  cet- 
te eau  fe. 

La  première  eft,  qu’un  ma- 
ry & une  femme  font  les  deux 
vrayes  & principales  parties 
dans  un  contrat:  de  mariage. 
Car  ce  font  eux  qui  contra- 
rient & qui  s’obligent  enfem- 
ble.  Etifinfi  les  fiibftitutions 
qu’ils  foht  pour  leurs  enfans 
mâles  foht  des  conventions 
.entre-euic.  Et  il  ne  faut  pas  s’ 
étonner  fi  dans  une  conven- 
tion qu’ils  font  entre-eux  ils 
nedifpofent  qu’au  profit  des 
enfans  qui  naîtront  d’eux  , & 
fi  fe  mariant  enfemble  ils  ne 
penfent  qu’à  leur  mariage. 

Mais  un  pere  n’eft  pas  l’une 
des  principales  parties  dans  le 
çontraft  de  mariage  de  fon 


Arnngo  xxxviii.  1627 

datif ola  generale  , cbe  non  è 
riftretta  nella  perfona  de'  fi- 
gliuoli cbe  nafeeranno  da  quel 
matrimonio  particolare , mà  cbe 
nafeeranno  da  lui  in  legïttimo 
matrimonio  , fia  di  quello , ojfia 
d'altro . 

Cbe  fe  (i  vuol  ricercare  per 
la  cbiarevfl  di  quejlo  punto  le 
ragioni  fode  e fondamentali  di 
quefta  differenyt  di  condctta 
tra  un'uomo  ed  una  femmina 
cbe  vogliono  fpofarfi  , ed  un 
padre  cbe  manta  fuo  fgliuolo 
e fà  ma  foftituvone  per  li  fuoi 
* nipoti  (*  difeendentij  io  ne 
truovo  quattro  ovvero  cinque 
cbe  mi  pajono  ejfenxiali , e cbe 
non  lafeiano  la  minore  ombra 
di  dijficultà  in  quefta  caufa. 

La  prima  fi  è , cbe  un  mû- 
rit 0 ed  una  moglie  fon  le  due 
vert  e principali  parti  in  un 
contratto  di  matrimonio  . 7V- 
roccbè  quefti  fon'  eglino  cbe  con - 
traggono  e cbe  affieme  fi  ob- 
bligano . E per  b le  foftituzioni 
cui  fanno  per  li  loro  figliuoli 
mafehj  fon  convemjoni  frà  lo- 
ro . E non  bifogna  flupirfi  fe 
in  una  convenvone  cbe  fan 
tra  loro , e' non  difpongono  cbe 
à favor  de'  figliuoli  cbe  nafee- 
ranno  da  loro  , e fe  maritan - 
dofi  ajfieme  non  penfano  cbe  al 
lor  matrimonio . 

Mà  un  padre  non  è Puna 
delle  parti  principali  nel  con- 
tratto navale  di  fuo  figliuolo. 

Egli 
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£ls.  Il  n’eft  que  partie  interve- 
nante . C’eft  pourquoy  la  fub- 
ftitution  qu’il  établit  n’eft 
pas  comme  contractant  avec 
la  femme  que  fon  fils  époufe , 
mais  comme  pere  de  fon  fils  - 
Il  n’y  agit  pas  comme  partie , 
mais  comme  juge  & législa- 
teur . Et  parce  qu’il  n’y  a que 
deux  Caulès  de  fa  fubftitu-  • 
tion , fon  affeftion  naturelle 
pour  fon  fils , & fa  paftion  de 
conferver  la  fplendeur  de  fa 
Mai  fon  , il  fuit  ce  premier 
mouvement  en  appellant  les 
enfans  mâles  qui  naîtront  de 
fon  fils  de  quelque  mariage 
qu’ils  puifïènt  naître.  Et  il  fuit 
auffi  le  fécond  de  ces  mouve- 
mens  , parce  que  fes  peti  ts  en- 
fans  mâles  doivent  conferver 
le  luftre  de  fa  Mai  fon,  foit  qu’ 
ils  fortent  du  premier  ou  du 
fécond  mariage  de  fon  fils  . / 
Ainfi  la  fubftitution  que  font 
un  mary  & une  femme  eft  une 
loy  qu’ils  impofent  à leur  ma- 
riage  , & celle  que  fait  un  pe- 
re , eft  une  loy  qu’il  impofe  à 
fa  famille . 

La  fécondé  raifon  eft  , qu’ 
un  mary  & une  femme  ne 
fçauroient  penfer  aux  enfans 
qu’ils  peuvent  avoir  d’un  au- 
tre mariage  fans  offenfer  les 
bonnes  mœurs  . Car  ils  fe  ma- 
rient pour  vivre  & mourir  en- 
femble . Ils  doivent  defirer  , 
comme  dit  Yalere  Maxime, 
d’être  plutôt  joints  par  la  mort 

que  " 
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Egli  non  é cbe  parte  interve - 
nient e . Il  perché  la  foftituy or- 
ne ch'egli  fiabilifce , non  è co *■ 
me  contraente  colla  femmina 
eut  fuo  figliuolo  fi  fpofa  , mà 
corne  padre  di  fuo  figliuolo  . 
Tfyn  vi  agifee  corne  parte  * 
mà  corne  giudice  e legislato - 
re . E perché  non  vi  fon  cbe 
due  motivi  délia  fua  foflitu- 
vone  , il  fuo  affetto  naturale 
per  fuo  figliuolo  , e la  paffto- 
ne  di  confervar  h fplendore 
délia  fua  Cafa , egli  fiegue  que- 
fio  primier  movimento  col  ebia* 
mare  i figliuoli  mafebj  cbe  na- 
feeranno  da  fuo  figliuolo  di  qua - 
lunque  matrimonio  ejfi  poffano 
nafeere . Ed  egli  fiegue  altresï  il 
fecondo  di  quefii  movimentiyper - 
ebè  i fuoinipoti  mafebj  debbono 
confervar  e il  lufiro  delta  fua  Ca- 
fa r 0 nafeano  dal primo  b dal  fe * 

, cOndo  matrimonio  di  fuo  figliuo- 
lo C os)  la  fofiituzjone  cbe  fan * 
no  un  marito  ed  una  moglie , è 
un  a legge  cbe  impongono  al  lot 
matrimonio , e quella  cbe  fà  un 
padre , è una  legge  ctfegli  impo* 
ne  alla  fuafamiglia  .• 

La  Jeconda  ragione  fi  è , cbe 
un  marito  ed  una  moglie  non  fa* 
prieno  penfare  et  figliuoli  cbe 
pojfono  avéré  di  urtaltro  matri * 
monio  fenza  offefa  * de ’ buemi  co* 
fiumi . (*  délia  civiltà)  Impe - 
roccbc  fi  maritano  per  vivere 
e per  tnorire  ajfteme  .•  Deggîono 
difiderare , conforme  dice  Vale -» 
rio  Majfimo  y dtejfer  piu  toile 
i dalla 
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feparez  par  la  vie  •'  C’eft  1 
pourquoy  ils  nedifpofent  qu’  \ 
au  profit  des  enfans  mâles  qu’ 
ils  peuvent  avoir  de  leur  ma- 
riage . 

Mais  un  pere  peut  penfer 
raifonnablement  & fans  of- 
fenferles  bonnes  mœurs  aux 
enfans  mâles  que  fon  fils  peut 
avoir  d’une  autre  femme,  & 
d’un  autre  mariage.  Car  il  ne 
fuit  en  cepointtque  le  cours 
de  la  nature.  Et  par  confè- 
quent  fa  penfée  eft  d’un  hom- 
me fage , & c’eft  pour  cela  qu’ 
il  fait  une  fubflitution  uni- 
verfelle . 

La  troifieme  raifon  eft  , qu’ 
un  mary  & une  femme  n’ont 
point  de  peur  de  ne  pouvoir 
faire  de  fubftitution  pour  les 
enfans  mâles  de  leur  fécond 
ou  troifieme  mariage  . Car 
ils  en  auront  la  liberté  toute 
entière  lors  qu’ils  le  contracte- 
ront. 

Mais  un  pere  peut  craindre 
de  n’être  plus  en  vie  iors  que 
fon  fils  époufera  une  fécondé 
femme . Et  ainfi  fa  prévoyan- 
ce eft  au fii  jufte  8c  aufii  necef- 
faire,  que  celle  d’un  mary  & 
d’une  femme  feroit  inutile  & 
fcandaleufe . 

Le  quatrième  raifon  eft,qu’ 
un  mary  a d’ordinaire  plus  d’ 
amour  pour  la  femme  qu’il 
veut  épofuer  , que  fon  pere  n* 
en  a pour  elle . Un  mary  T 
aimeàcaufe  de  fa  perfonne,à 
Ton. III  caufe 
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dalla  morte  congiunti  cbe  fe- 
parati  dalla  viva  . Il  perché 
non  difpongono  ejjt  fuorchè  à 
favore  de ’ figliuoli  mafcbj  cbe 
poffono  avéré  dallor  matrimonio. 

Met  un  padre  pub  penfar  ra- 
gionevolmente  e fenza  offende- 
re  i buoYiï  cojlumi  a ’ figliuoli 
mafcbj  cbe  fuo  figliuolo  pub 
avéré  da  un ’ altra  moglïe  , e 
da  utfaltro  matrimonio  . Impe - 
roccbè  in  quefto  punto  e' non 
fiegue  fe  non  il  corfo  délia  na* 
titra , E per  confeguen%ail  fuo 
penfiere  è di  un  uomo  pruden- 
te y e percib  egli  fà  una  uni- 
verfale  foflituzjone , 

Lfl  terza  ragione  fi  è , cbe 
un  marito  ed  una  mogïie  men- 
te paventano  di  non  poter  fa - 
re  una  quai  cbe  foflituzione  per 
li  figliuoli  mafcbj  del  Jor  fe - 
condo  b terzo  matrimonio . Im- 
per ciocchè  ne  avranno  tutta  la 
libertà  allora  quando  faranno 
per  contrattarlo . 

Mb  un  padre  pub  temere  di 
non  ejfer  put  in  vitaallorcbè 
fuo  figliuolo  fpoferà  una  fécon- 
da moglie . E cos)  la  fua  pre - 
vifione  b tanto  giufta  e tanto 
neceffaria  , quant o quella  di 
un  marito  e di  una  moglie  fa - 
rebbe  inutile  c fcandalofa . ’ 

La  quarta  ragione  fi  è , cbe 
un  marito  bà  ordinariamente 
più  di  amor  per  la  moglie  c ni 
vuole  fpofarc  , di  quello  cbe 
fuo  padre  ne  abbia  per  lei  . 
Vn  marito  Varna  à cagionedi 
M m m mm  fua 


1 6 1 o Platdoye'  xxxv'tii. 
caufe  des  qualitez  advanta- 
geufesoude  la  naiffance,  ou 
de  l’efprit , ou  du  corps , qui 
la  peuvent  rendre  aimable  ; à 
caufe  de  la  focieté  qu’ils  doi- 
vent avoir  enfemble;  à caufe 
que  la  mariage  qu’il  veut  con- 
tracter avec  elle  ,luy  doit  être 
ou  honorable  ou  utile . 

Mais  un  pere  n’aime  la  fem- 
me de  fon  li  1 s qu’à  caufe  qu’ 
elle  eft  femme  de  fon  fils . C’ 
eft  cette  qualité  principale  qu’ 
il  confidere  en  elle  , & non 
celles  qui  font  particulières  à 
fa  perfonne . C’eft  pourquoy 
il  aime  égallement  toutes  cel- 
les que  fon  fils  pourra  époufer 
l’une  apres  l’autre . Et  ainfi  ne 
jettant  point  les  yeux  fur  la 
femme  qu'il  époufè  alors  y ou 
qu’il  pourra  époufer  un  jour  , 
il  ne  regarde  que  luy  , & les 
enfans  mâles  qui  peuvent  naî- 
tre de  luy  , foit  d’une  fem- 
me, foit  d’une  autre.  Il  ne 
regarde  que  fa  race  . Il  ne 
fuit  que  le  fil  du  fang  ^ Il  n’ 
a foin  que  de  conferver  la 
grandeur  de  fa  Maifon  . Il 
fçait  , ^ue  les  femmes  que 
fou  fils  épou fera  n’y  peuvent 
rien  contribuer  ny  par  leur 
nom  y nypar  leur  naififance , 
mais  par  leur  feule  fécon- 
dité. 

II  fçait , que  dans  les  con- 
jonctions légitimés  ( a ) les 
• enfans 
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fuci  perfona , à cagione  delle  qua- 
lité vantaggiofe  d délia  nafeita  y 
d dello  fpirito  , d de l corpo , che 
pojfono  rcnderla  amabile  ; à ca- 
gione délia  foijetà  che  debbono 
avéré  ajjieme  ; à cagione  cbeil 
mat  timon  io  eut  egli  vuol  con- 
trat re  con  ejfo  lei , de e ejferglt  d 
onorevole  ovvero  utile . 

Md  un  padre  non  ama  la 
moglie  di  fuo  figliuolo  fe  non  à 
riguardo  cb'e  moglie'  di  fuo  fi- 
gliuolo . Quefla  e la  qua/itd 
principale  cui  egli  conjidera  in 
ejfo  lei  j e non  già  quelle  che 
fono  partie olari  alla  fua  per- 
fona . Quindi  è ch'egli  ama 
egualmente  tut  te  quelle  che 
, fuo  figliuolo  potrà  fpofare  Puna 
dietro  al? ultra  . E perd  non  ¥ 
gittando  ( * fi  flan  do  j gli  oc - 
chj  fopra  la  moglie  cui  que  gli 
allora  fi  fpofa , d cui  un  gior- 
no potrà  fpofarfi  , non  riguar- 
da che  lui  y elifigliuoli  mafebj 
che pojjon  nafeer  di  lui, fia  di  una 
moglie di  un^ ultra . Egli  non  ri- 
guarda che  la  fua  difeendenza  , 
E{on  fiegue  fenon  il  filodelfan- 
gue . Hqn  bàcura  fenondi  con- 
fervar  la  grandezza  délia  fua 
Cafa.  Sà  che  le  femmine  cui  fa- 
rd perifpofar  fuo  figliuolo,  men- 
te pojfono  contrihuirvi  nè  col  lor 
nome  r nè  colla  loro  nafeita , tnà 
colla  lor  fola  fecondità . 

Egli  sà  y che  nelle  congiun - 
font  legittime  i figliuoli  fie- 

guono 


( a ) L.19.  D.Deftatutom. 
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enfans  fuivent  le  pere , & non 
paslamere.  Ce  que  l’Ecritu- 
re a marqué  , lors  qu’elle  dit  : 
(a ) Que  Sara  enfanta  un  fils  à 
^Abraham,  les  enfans  félon  les 
Hebreux  naiftànt  au  pere , & 
non  à la  mere  : parce  qu’ils 
portent  le  nom  & confervent 
lafamilledu  pere,  &non  de 
la  mere  4 

Il  fçait  , qu’ainfî  que  les 
Philosophes  difent  , qu’en 
quelque  terre  que  l’or  fe  for- 
me , c’eft  tousjours  l’ouvrage 
du  Soleil  : parce  que  c’eft  le 
Soleil  qui  en  eft  le  principe 
aélif& îe  plus  noble:  ce  qui 
fait  que  Caffiodore  luy  don- 
nant le  nom  de  fon  pere,  l’ap- 
pelle le  Soleil  [de  la  terre:  de 
même  de  quelques  meres  que 
les  enfans  naiftent  > ils  font 
tousjours  l’ouvrage  & la  pof- 
feflion  des  peres  - 

C’eft  ce  qui  fait  qu’il  ne  re- 
garde que  la  feule  perfonne  de 
fon  fils  : parce  qu’il  confidere 
que  les  femmes  qu’il  pourra 
époufer  de  fuite , félon  que  le 
cours  de  leur  vie  fera  réglé 
par  la  Divineprovidence , fe- 
ront tousjours  une  même  per- 
fonne avec  fon  fils . Car  com- 
me par  la  création  Dieu  d’une 
perfonne  en  a fait  deux  ayant 
tiré  la  première  femme  du  pre-* 
mier  homme , aulïi  per  le  ma- 
nage,  ! 
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guono  il  padre , non  già  la  ma- 
dré . Il  cbe  la  Serittura  bà  ri- 
marcato  , allôrcbè  dice  : Che 
Sara  partori  un  figliuolo  ad 
Abramo , ifigliuoli  fecondo  gli 
Ebrei  nafeendo  al  padre , e non 
alla  madré  : percb'ejft  portano 
il  nome  e confervano  la  fami- 
glia  de l padre  , e non  délia 
madré . 

Egli  sa  , che  ficcome  i Fi- 
lofoji  dicono , cbe  in  qualunque 
terra  P oro  fi  formi , ejfo  e fem- 
pre  P opéra  delSole  ; perché  que- 
Jlo  e V Sole  cbe  «V  V principio 
attivo  e ’l  piùnobile:  il  cbe  fà 
che  Cajfiodoro  dandogli  il  nome 
di  fuo  padre , lo  ebiama  il  Sol 
délia  terra  : cos)  di  qualunque 
madré  nafeano  i figliuoli  ,egli- 
no  fon  fempre  P opéra  e la  pof- 
fejjione  de'  padri. 

Il  cbe  fà  cb'egli  non  riguar » 
da  fuorcbè  la  fola  perfona  di 
fuo  figliuolo  : perche  confiera 
cbe  le  femmine  cui  quegli  po- 
trà  fpofare  dipoi  i fecondocbf 
il  corfo  délia  lor  vit  a far  à re» 
golato  dalla  Divina  provviden • 
1<* , farannû  fempre  una  ftejfa 
perfona  con  fuo  figliuolo  . Im- 
per oc  ebè  ficcome  colla  crearjone 
Iddio  di  una  perfona  ne  hàfat- 
to  due  avendo  trotta  la  prima 
femmina  dal  primo  uomo , cos) 
M m m m m 2 col 


( 1 ) GeneC  c.  II. 
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riage,  de  deux  perfonnes  il  n* 
en  fait  qu’une , rejoignant  la 
femme  avec  l’homme  pour  n’ 
en  faire  qu’une  même  chair . 
11  luy  étoit  donc  indiffèrent 
dans  fon  deffèin  , quelle  fem- 
me fon  fils  épouferoit  , puis 
que  nulle  d’elles  ne  pouvoit 
changer  la  condition  de.  fon 
fils,  ny  celle  de  fes  en  fans . Et 
parconfequent  fi  l’amour  tout 
nouveau  qu’un  homme  con- 
çoit pour  une  fille  qu’il  veut 
époufer , luy  fait  renfermer  fa 
fubftitution  dans  les  enfans 
qu’il  defire  &efpere  avoir  d’ 
elle , le  pere  qui  n’eft  touché 
que  d’un  ancien  & ardent 
amour  pour  fon  fils , ne  met 
aucune  différence  entre  les. 
femmesqu’il  époufera. 

La  cinquième  & derniere 
■‘rai  fon  eft  , que  deux  perfon- 
nes qui  fe  marient  ont  pour 
but  d’ajoûter  à la  qualité  de 
mary  & de  femme  celle  de  pe- 
re & demere . L’amour  eft  un 
defir  de  l’immortalité  félon 
Platon  . Ils  fouhaitent  .de  re- 
vivre en  la  perfonnede  leurs 
enfans.  Et  ainft  il  fe  forme 
fine  liaifon  particulière  entr’ 
feux  par  ce  fruit  qui  doit  naî- 
tre de  leur  mariage . Et  com- 
me Ariftote  ( a ) dit  que  c’eft 
le  plus  fort  lien  qui  les  attache , 
fe»  le  bien  qu'ils  acquièrent  fe» 

■ - qu' 
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col  matrimonio , egli  di  due  per- 
fone  non  nef  à cbe  una  folaficon- 
giugnendo  la  femmina  alCuoma 
per  nçn  famé  clye  una  medefim a 
carne . Gliera  dunque  indiffe- 
rente nelfuo  difegno , qualunque 
femmina  ftio  figliuolo  fpofajfe , 
poichè  nejfuna  di  loro  pQteva 
cangiare  la  condizione  difuofi- 
gliuoloynè  quella  de'  fuoi  figliuoli . 
E per  confeguenza  fe  l'amor  tut - 

10  nuovocbc  un'uomo  concepifce 
per  una  giovane  cui  vuole  fpo- 
farfi  s ghfà  rifirignere  la  fua  fo- 
fiituzione  ne'  figliuoli  ch' egli  difi- 
dera  e fpera  aver  da  ejfo  lei , il 
padre  che  non  ètocco  fe  non  da 
un'antico  ed  ardente  amore  per 
fuo  figliuolo , non  mette  alcuna 
differenza  tralle  femmine  cui  fa - 
rà  quegli  per  ifpofare . 

La  quint  a ed  ultima  ragions 
fié , cbe  due  perfone  le  quali  fi 
maritano  , ban  per  fine  di  ag- 
giugnere  alla  qualità  di  marito 
e di  moglit  quella  di  padre  e di 
madré  . L' amore  è un  difiderio 
délia  immortalità  féconda  Tla- 
tone . Eglino  bramano  di  rivi > 
vere  nella  perfona  de'  lor  figliuo- 
li . E perd  fi  forma  un  legame 
particolare  trà  loro  con  quel 
frutto  cbe  dee  nafeere  dal  lor 
matrimonio . E corne  lArifiote- 
le  dice  cbe  queflo  è ’1  più  forte 
legame  che  li  congiugne  , ed 

11  bene  che  acquiftano  e che 

di- 
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qiCïis  partagent  enfemble  , tous 
Jeurs  vœux  ne  fe  portent  qu’à 
faire  des  difpofitions  en  fa- 
veur des  enfans  qu’ils  auront 
enfemble. 

Mais  un  pere  n’a  point  de 
liaifon  ny  d’affeéliori  particu- 
lière pour  les  enfans  mâles  de 
fon  fils,  qui  naîtront  d’une 
première j ou  dune  fécondé 
femme , plutôt  que  pour  ceux 
qui  naîtront  d’une  troifiéme- 
II  les  aime  par  la  feule  confi- 
deration  de  * ce  qu’ils  feront 
les  enfans  légitimés  de  fon 
fils,  de  ce  qu’ils  feront  fon 
fang , de  ce  qu’ils  porteront 
fon  nom  & fes  armes  ,de  ce 
qu’ils  conferveront  la  noblef- 
fe  & la  durée  de  fa  race . 

C’eft  pourquoy, Meilleurs, 
Jean  de  Chabanes  pere  jettant 
fes  yeux  fur  fa  famille  qu’il 
efperoit  naître  de  fon  fils  ai- 
ne, & formant  dans  fon  efprit 
tineidéede  fa  pofterité  maf- 
culine , qui  étoit  encore  dans 
lefein  de  l’avenir,  il  appelle  à 
cette  fubftitution  l’ainé  des 
enfans  mâles  que  fon  fils  po- 
urroit  avoir , & ne  luy  defire 
qu’une  qualité  , qui  eft  qu’il 
foit  né  d’un  faint  mariage , d’ 
une  femme  légitimé  : 

( a ) Inque  futuri 

Temporis  ■ ætatem  venturo - 
„ rumque  nepotum 

Trofpi - 
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dividono  afïieme,r«/r;  i lor  vo- 
tï  non  Jî  * port ano  ( * indrizza- 
no  ) cbe  dfaredelle  dtfpojhjoni 
à favor  de'  figliuoli  cbe  ajfieme 
avranno » 

Mà  un padre  non  bà  alcun  le - 
game  ne  alcurfaffctto  partïcolare 
per  li  figliuoli  tnafcbj  di  fuo  fi- 
gliuolo  , cbe  na fier  an  du  una 
prima  , owero  da  una  fécon- 
da moglie  y piuttoflo  cbe  per 
quelli  cbe  nafieran  da  una  t cr- 
ia . E/j  'o  g U ama  per  la  fila 
' confideranjone  elfe’ far anno  i fi- 
gliuoli  legittimi  di  fuo  figliuo - 
lo  , cbe  faranno  fuo  fangue  , 
j cbe  porter  anno  il  fuo  nome  c- 
le  fue  arrni , cbe  conferveran - 
no  la  nobilth  e la  duranjone  dél- 
ia fua  fiirpe . 

Ter  que  fi  a ragione , Signori , 
Giovanni  di  Sciabanes  padre  fif- 
fando  gli  occbj fopra  la  fuafami- 
g lia  cui  egl't  fperava  nafiere  dat 
fuofighuol primogenitoye  forma- 
do  nelfuo  fpirito  una  idea  délia 
fiiapcfteritàtnafiolinaycb'e)  a per 
anche  nel feno  défi avvenire  >chia- 
ma  d codefia  fofiituyone  il  pri - 
mçgenito  de'  figliuoli  tnafcbj  cbe 
potejfe  aver  fuofigliuolOyC  non  gli 
defidera  cbe  una  qualitàfia  quai 9 
è c/jegli  fia  nato  di  un  fanto  ma- 
trimoniOy  di  una  moglie  legittima . 

Inque  futuri 

Temporis  astatem  venturo- 
rumque  nepotum 
M m m m m 3 Prof- 


il ) Ovid.  15.  Mer-'nw 
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Trofpiciens  , ptolem  Janil 
de  conjuge  natam 

Terre  fimul  nomenque  fuum, 
curafque  jubebit . 

Il  ne  luy  importe  pas  de 
quelle  femme  fon  fils  en  ait. 
Il  fuffit  qu’il  en  ait  d’une  fem- 
me légitimé . C’ell  ce  qui  fait 
qu’il  ne  renferme  pas  fa  difpo- 
fitiondans  l’un  de  fes  maria- 
ges : mais  dans  la  perfonnede 
fon  fils . Et  comme  la  nature 
ne  fe  borne  pas  necefïàire- 
ment  à faire  naître  des  enfans 
mâles  de  l’un  plûtôt  que  de  1’ 
autre,  aullî  fon  amour  ne  fe 
donne  pas  des  bornes  il  reffer- 
rées  . Il  les  étend  félon  le 
cours  que  la  nature  prendra , 
& fe  fert  de  termes  univerfels, 
afin  que  les  accidens  particu- 
liers , comme  la  fterilité  d'une 
femme,  ou  la  mort  avancée 
des  mâles , ou  la  feule  naifïan- 
ce  de  filles  ne  puifle  faire  man- 
quer la  fubftitution  qu’il  éta- 
blit. 

Son  affeétion  a été  generale 
& commune  pour  fes  petits 
fils,  de  quelque  mariage  qu’ 
ils  fu  fient  nez  . Ses  paroles 
font  auffi  generales  que  fon 
amour . Sa  langue  a fuivy  fon 
coeur. 

Puis  qu’on  fçait,  Meilleurs, 
que  PafFeâion  d’un  ayeul  en- 
vers les  enfans  de  fon  fils  eft 
encore  plus  tendre  & plus  ar- 
dente que  celle  d’un  pere  , 
peut-on  s’étonner  , qu’il  ait 
éten- 
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Profpiciens , prolem  fanttâ 
de  con  juge  natam 
Ferre  fimul  nomenque 
fuum , curafque  jubebit . 
•yid  ejfo  lui  non  importa  dï 
qualunque  mogliefuo  figliuolo  ne 
abbia,  B a fi  a cb'egli  ne  abbiadi 
ma  rnoglie  legittima  - Ciofà  cb' 
eglinon  riftrigne  la  fua  difpofi- 
yone  in  uno  de'  fuo'  matrimonj  : 
ma  nella  perfona  di  fuo  figliuolo . 
E corne  la  natura  non  fi  confina 
neceffariamente  à far  nafeere 
de'  figliuoli  mafebj  dalPuno piuc- 
ebè  dal/'altro , cos)  il  fuo  amo- 
re  non  fi  dà  confiai  s)  angufii . 
Ejfo  gli  fiende  fecondo  il  corfo 
cui  prenderà  la  natura , efi  fer - 
ve  di  termini  univerfali  , ajfi ri- 
che gli  accident  i partico/ari  , 
corne  la  fterilità  di  una  mo - 
glie  , d la  morte  immatura  de ' 
mafebj  y d la  fola  nafeita  di 
femmine  non  pojfa  far  manca- 
re  la  fofiituyone  cb'e'fiabili- 
fee . 

Il  fuo  affetto  è flato  genera- 
le e comme  per  li  fuo'  nipoti, 
di  qualunque  matrimorio  e'fuf- 
fero  nati  . Le  fue  parole  fono 
cos)  générait  corne  il  fuo  amo- 
re  . La  fua  lingua  bà  feguita - 
to  il  fuo  cuore. 

Toicbè  fi  sà  , miei  Signori , 
chc  l'affetto  di  un'avolo  verfo  i 
figliuoli  di  fuo  figliuolo  è pià 
tenero  ancora  e pià  ardente  di 
quello  di  un  padre , puojfi  egli 
fiupire  , cb'egli  abbia  fi  eft 
la  fua 
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étendu  fa  difpofition  fur  tous 
les  objets  de  fa  tendreffe,  & 
qu’il  n’ait  penfé  qu’à  lesem- 
braflfer  tous  dans  le  cercle  uni- 
verfel  d’une  fubftitution  fans 
limites^ 

Comme  il  les  aimoit  enco- 
re davantage  que  fonfils,  il 
defiroit  avec  palïion  qu’ils  nâ- 
quifïènt  à fon  fils.  Les  Hé- 
breux appelaient  leurs  petits 
fils  leurs  enfans , comme  leurs 
enfans  memes.  Et  le  plus  in- 
génieux de  tous  les  Poètes 
{ a ) reprefente  un  ayeul  qui 
dit  aux  Dieux  , 

Dit  patrii  fervate  domurn  , 
fervate  nepotem : 

Et  une  ayeullequi  dit  au  plus 
grand  des  Dieux, 

Liceat  dimittere  abarmis 
Incolumem  %Afcamum , liceat 
fuperejfe  nepotem . 

Tant  il  eft  vray  que  l’im- 
mortalité de  nôtre  ame  fait 
que  l’homme  defire  celle  de  fa 
race  : que  l’amour  naturel 
croît  toûjours  plus  il  delcend  : 
qu’un  pere  croit  revivre  en  la 
perfonne  de  fon  fils  : maisqu’ 
il  croit  s’immortalifer  en  la 
perfonne  de  fes  petits  fils  de  de 
îes arriéré  petits  fils:  qu’il  ai- 
me plus  ceux  qui  doivent  plus 
contribuer  à cette  longue  du- 
rée de  fa  Maifon  ; de  qu’ai nfi 
que  félon  l’opinion  de  quel- 
ques 
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la  fua  difpofizione  fovra  tutti 
gli  oggetti  délia  fua  t enerez- 
za  , e cbe  non  abbia  penfato 
cbe  ad  abbracciarli  tutti  ne^ 
giro  miverfale  di  una  fofiituT 
zion  fenza  limiti ? . 

Siccome  gli  amava  ancora 
viepiù  cbe  fuo  figlio , egli  con 
pajjtone  difiderava  cb'ejji  na~ 
feeffero  à fuo  figliuolo  . Gli 
Ebrei  appellavano  i lor  nïpoti 
loro  figliuoli  , non  meno  cbe  i 
lor  figliuoli  medefimi.  E 7 pi  à 
' ngegnofo  di  tutti  i Toeti  rap- 
prefenta  un'avolo  cbe  dice  agit 
, Dei , 

Diipatrii  fervatedomum, 

1 fervate  nepotem: 

Ed  un'avola  cbe  dice  al  maggio - 
re  de'  J^umi , 

Liceat  dimittere  ab  armis 

Incolumem  Afcanium,  li- 
ceat fupereflè  nepotem . 

* Tanto  egli  è vero  cbe  la  im* 
mortalité  délia  noflr  anima  fà 
cbe  l'uomo  difideri  que  lia  délia 
fua  febiatta  : cbe  l'amor  natw- 
raie  crefca  fempreppiù,  quant 0 
piu  egli  difeende  : cbe  un  pa~ 
dre  creda  di  rivivere  ne  lia  per - 
fona  di  fuo  figliuolo  : mà  cbe 
creda  d'immortalarfi  ne  lia  per - 
fona  de'  fuoi  nipoti  e de'  fuoi 
bifnipoti  : cbe  piu  ami  coloro 
cbe  più  debbono  contribuée  à 
codefta  lunga  durazione  délia 
fua  Cafay  e cbe  ficcome  feçon - 
Mmmmm  4 do 

• t • 
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ques  Philo fophes  les  chofes 
pefantes  redoublent  leur  im- 
petuolité  plus  elles  defcen- 
dent , parce  que  les  lieux  les 
plus  bas  approchent  plus 
. prés  du  centre  où  elles  déli- 
rent d’arriver:  ainli  l’amour 
des  ayeuls  s’augmente  plus  il 
defcend,  parce  que  cette  lon- 
guefuitte  de  neveux  les  ap- 
proche plus  prés  de  cette  im- 
mortalité qu’ils  fouhaitent . 

On  m’a  encore  objefté  , 
Meilleurs, un  article  (a  ) de  la 
Coutume  d’Auvergne  , où 
trois  de  ces  terres  font  fituées, 
qui  porte  : Que  les  difipôfitions 
tefiamcntaires  fa  difipofitions  à 
caufe  de  mort  valent  fa  tien- 
nent entièrement  en  deux  con- 
trats y ficavoir  en  contrat  de 
mariage  fa  d'affociation  uni- 
vfrfelle  , fa  qu'elles  faifijfient 
au  profit  de  ceux  qui  contra- 
tent  ledit  mariage  fa  ajfio da- 
tion y fa  DES  CE^D^lfiS 
D'EVX  TiA^T  SEV  LE- 
MEJ^T.  La Coûtume , dit- 
on  , borne  l’effet  de  ces  infti- 
tutions  & de  ces  fubft  itutions 
aux  enfans  qui  defcendent  des 
perfonnes  mariées  , voulant 
que  chaque  contracte  de  ma- 
riage n’ait  effet  que  pour  ceux 
qui  defcendent  de  ce  maria- 
ge. 

Je  réponds , Melfieurs , que 

. : ' • - cét 
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do  la  opïnïone  di  a le  uni  Eilofofi 
le  cofie  pefanti  raddoppiano  il  lo - 
ro  impet  0 quant  o più  ejfie  di  fi  en- 
don  o y perebè  i luoghi  più  bajft 
più  davvicino  fi  appreffano  al 
centro  ove  bramano  di  arriva - 
re:  cosiVamore  degli  avoli fi ac - 
c refice  quanto  più  ficende , per* 
ebè  codefia  Junga  fierie  di  nipo- 
ti  gli  accofia  più  davvicino  à 
que  lia  immortalité  cui  afipira* 
no. 

Mi  fi  } ancora  oppoflo , Signo- 
ri , un'articolo  délia  Confine tudi- 
ne  di  *Alvernia , dove  trè  di  que - 
fie  terre  fion  fituate  , cbe  diee  : 
Che  le  difpolizioni  tellainen- 
tarie  e le  difpolîzioni  à caula 
di  morte  va gliono  e tengono 
interamente  in  due  contratti  » 
eioè  nel  contratto  di  matri- 
monioedi  fozietà  univerfa- 
le,e  ch’elleno  rifaltano  à favo- 
redique’che  contraggono  il 
detto  matrimonio  e la  detta 
fozietà,e  de’  DESCENDEN- 
TI  DA  LO  RO  TANTO 
SOL  AM  ENTE , La  Confiue- 
tudine  y dicefi  y termina  Veffictto 
di  codefte  tnfiituzionie  di  codefle 
fioflituvoni  ne ’ figliuoli  cbe  di- 
ficendono  da  perfione  maritale  , 
volendo  cbe  ogni  contratto  nu- 
xiale  non  abbia  effietto  cbe  per 
coloro  cbe  dificendono  da  quel 
matrimonio . 

Jo  rifipondo  y Signori , cbe  co- 
defia 


.»*■ 
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cét  article  de  Coûtume  ne 
peut  s'entendre  que  des  con- 
ventions faites  entre  un  mary 
Sc  une  femme>ou  par  un  pere, 
aut  profit  de  ceux  qui  naîtront 
de  ce  mariage.  Nous  en  vo- 
yons des  efpeces  dans  le 
Droit . ^ n perei  dit  l’Empe- 
reur , ( a ) ayant  marié  fa  fille 
avoit  fiipulê  dans  le  contra ft  de 
mariage , que  fi  fon  gendre  mou - 
roit  en  laijfant  des  enfans  com- 
muns de  Iuy  & d'elle , une  partie 
de  la  dot  appartiendrait  aux  en* 
fans . Qui  doute  , que  cette 
difpofition  ne  foit  relîerrée 
dans  le  defcendans  de  ceux 
qui  ont  contradé  ce  maria- 
ge? 

Je  réponds  en  fécond  lieu , 
qüe  le  plus  illuftre  interprète 
de  nos  Coûtumes  Maître 
Charle  du  Moulin  ( à qui 
Moniteur  le  Prefident  de 
Thou  ( b ) a donné  cét  infigne 
eloge  d’honneur  que  de  dire  : 
Qu?  ‘ fis  annotations ; fur  les 
Coutumes  & fes  autres  très* 
dofîes  ouvrages  paffent  parmy- 
nous  pour  des  decifions  de  Droit 
certaines  & authentiques  ) a 
tres-judicieufement  remar- 
qué, que  ce  que  dit  celle  d’ 

A u ver* 
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defto  articolo  délia  Confuetudine 
non  pué  intenderfi  che  delle  con - 
venzioni  fat  te  trà  un  maritoed 
una  moglie  > ovvero  da  un  pa* 
dre , à favor  di  quegliche  na* 
fceranno  da  tal  matrimonio  lS(pi 
ne  vediamo  alcune  fpezje  nella 
Legge . Un  padre  , dice  Pim* 
peradore , avendo  maritata  fua 
figliuola  aveva  fiipulato  nel 
contratto  nuziaie , che  fe  fuo 
genero  morille  col  lafctar  fi- 
gliuoli  comuni  di  lui  e di  lei , 
una  paite  délia  dote  apparter- 
rebbe  a ’ figliuoli  : Chi  dubita  , 
che  codefla  difpofiz.ione  non  fia 
rifiretta  ne'  difcendenti  di  quegli 
che  hanno  tal  matrimonio  con- 
tratto ? 

B^fpondo  in  fecondo  luogo>  che 
il piü  illuftre  interprète - delle  no - 
Jtre  Confuetudini  il  Dot t or  Carlo 
Molinéo  ( cui  Monfignor  Trcfi* 
dente  Tuano  bà  dato  queflo  infi- 
gne elogio  di  onorefiicendo:  Che 
le  fue  annotazioni  fopra  le 
Confuetudini  e le  fue  altre 
dottilïime  opéré  palîàno  frà  di 
noi  per  decilioni  di  Legge 
certe  ed  aut  entiche  ) hàgiudi - 
vofijfimamente  offervato  , che 
cid  che  dice  quella  di  *Alvernia 
su  queflo  articoloy  che  le  difpofi • 
1 • vont 


( a ) Quatnvis  pater  ttuifcùm  te  nuptulcoll^care  paÆusfit»  ut  fi  maritus  tmif  friper* 
ftitibus  filiis  communibus  in  matrimonio  dtcefiiflèt,  pars  dotis  liberorum  nomme  te- 
tineatur.  L.  quainvisj.C*  De  paft.convent.  v.  L.  pater 7.  C.eod. 

( b } Carolus  Mofinæus  juris  antiqui  & Gallici  confultimmus  > cujus  Notæ  in 
jus  confuetudinarium  noftrum  , ac  aliæ  docliflimae  lucubrationes  apnd  no;  p-o 
ntis  jnris  dtfcifionibus  habentur.  Thuan.anno  t^Cô.  lib.  17.  in  fine. 
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Auvergne  en  cét  article , que 
les  difpofitions  teftamentaires 
Sc  donations  à caufe  de  mort 
appofées  das  un  contrat  de 
mariage  faififlfent  au  profit  de 
ceux  qui  ont  contrarié  ce  ma- 
riage & des  defcendans  d’eux 
feulement ,fedoit  entendre  des 
enfans  que  le  mary  ou  la  femme 
aura  eus  de  quelque  mariage  que 
ce  fait  : EX  QUOCUM-j 
QUE  M A T R I MONIO, 
dit-il  ( a ) Ce  qui  eft  la  deci- 
fion  formelle  de  nôtre  caufe  • 
Et  il  en  allégué  une  raifon 
tres-folide  : parce , dit-il  , que 
dans  cet  article  comme  en  trois 
autres  de  la  même  Coutume,  il 
eft  bien  dit , que  ces  difpofitions 
fafifi'cnt  feulement  au  profit 
DES  DESCEXp^i. Nfi  D' 
EUX,  fçavoir  des  enfans  nez 
ou  du  marj  ou  de  la  femme  : mais 
on  n'y  a pas  exprimé  la  reflriflion 
aux  D ESCE  2 ^D  ^iTSJS  DE 
CE  MEME  M^iBJiAGE  .Quia 
non  fit  blc  reftriSio  <A  D D E~ 
SCE'bJDElfTES  EJ  VS  DEM 
MudTl^IM  01i.II. 

Quant  à ce  que  l’Advocat 
de  la  Dame  Marquile  de  Cur- 
tonadit,  que  cette  Note  eft 
l’une  des  trois  ou  quatre  de 
cét  excellent  auteur  qui  ont 
été  reprouvées,  je  foûtiens  po- 
fitivement  le  contraire,  5c  dé- 
claré, que  s’il  peut  alléguer 
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zioni  teftamentarie  e le  donazioni 
à cagione  di  morte  ftipulate  in  un 
contralto  di  nozze  rifultino  àpro 
di  coloro  ibe  banno  contralto 
que  fl  0 matrimonio  e de’  difcen- 
denti  folamente  da  loro , debbafi 
’ntendere  de’  figiiuoli  che  il 
maritoôla  moglie  avrà  con- 
feguiti  da  qualfifia  matrimo- 
nio: EX  QU  OCU  MQUE 
M^iTEJMOlJJO , dic’egli  . Il 
cbe  è la  formai  decifione  delta 
noftra  caufa . Ed  egli  ne  adduce 
una  ragione fortijfima  ; perché, 
die' egli , in  quefto  articolo  co- 
rne negli  altri  trè  délia  mede- 
fimaConfuetudine , bensidi- 
cefi , che  quelle  difpofizioni 
vadano  folamente  à favore 
DE’  DISCENDENT1  DA 
LORO , cioè  de’figliuoli  nati 
ô dal  marito  ô dalla  moglie  : 
mà  non  ci  bà  efprefta  la  reftri- 
zione  a’  D1SCENDENTI 
DA  QUESTO  MEDESI- 
MO  MATRIMONIOiQuia 
non  fithîc  reftriftio  AD  DE- 
SCENDENTES  EJUS- 
DEM  MATRIMON1I. 

Ouantoà  cid  cbe  l'^iwoca- 
to  délia  Signora  Marchefana  di 
Curton  hà  detto , cbe  queft'yAn- 
notazione  è P una  delle  trè  à quat- 
tro  di  codeflo  eccellente  <Autore 
cbe  fonoftate  * riprovate  ( * ri- 
gettate  ) io  pofitivamente  foften- 
gol'oppofto , e diebiato,  cbe  s' 
egli 


( a ) Ex quocumque  matrimonio.  L. Placet 4. D.de  liber  & poHuin.  Molin.  ibi. 
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le  moindre  Jurifconfulte  ny 
aucun  Arreft  , qui  ait  bleftë  F 
autorité  de  cette  decifion  du 
plus  grand  genie  delà  Juris- 
prudence Françoife  qui  foit 
né  en  ce  Royaume,  je  luy 
abandonne  le  caufe . 

Et  je  pa(fe  bien  plus  avant. 
Car  je  foûtiensque  c’eftavefc 
raifon  que  du  Moulin  appuyé 
fon  jugement  fur  la  loy  Tlacet 
4.  Z). De  liber. & Toftbum.ôc  que 
cette  maxime  doit  pattèr  pour 
indubitable  parle  Droit  Ro- 
main même,  dont  il  pottedoit 
l’efprit  en  perfeftion. 

En  cette  loy  ( a ) un  mary 
inflituë  pour  fon  heritier  le  poftu - 
me  mâle  qui  luy  naîtra  . Ul- 
pien répond  , que  cette  inftitu- 
tionn'apas  feulement  lieu  pour 
le  poftume  qui  luy  naîtra  de  fa 
première  femme , ou  de  celle  qu ’ 
il  a lors  qu'il  fait  ce  teflament  ; 
mais  de  quelque  femme  que  ce 
foit  qiCilnaiffe , 

Cette  efpece  n’eft-elle  pas 
tres-femblable  à cét  article  de 
la  Coûtume  d’Auvergne  ? Et 
n’y  en  a-t’il  pas  une  raifon 
claire , qui  eft  qu’un  pere  in- 
ftituëfon  poftume , parce  qu’ 
il  eft  fon  fils  , & non  parce  qu’ 
il  naîtra  d’une  telle  ou  telle 

fem- 
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egli  pub  allegare  il  menomo  Gin - 
rifconfulto  0 verun  Décrété , cbe 
abbia  colpita  F autorité  di  que - . 
fladecifone  del  plu  grande  inge* 
gno  délia  G iur  if  prude  nia  Fr  an* 
cefe  cbe  fa  nato  in  quefto  Efgno  , 
ioglicedo  Jacaufa. 

E pajfo  ancora  pià  innaniy  . 
Imperoccbè  foftengo  cbe  con  ra - 
gione  il  Molinéo  appoggia  il  fuo 
giudizio  fovra  la  legge  Placet  4. 
D.  De  liber.&  Pofthum.  ecbe 
quefla  majftma  dee  paffare  per 
indubitabile  anebe  nella  Legge 
Civile  Ppmana , di  eut  egli  pof- 
fedeva  lo  fpinto  perfettamente  . 

In  quefla  legge  un  marito  in- 
ftituifee  per  fuo  erede  il  po- 
ftumo  mafehio  che  à lui  na- 
feerà  . ‘Vlpïano  rifponde , che 
quefta  inftituzione  non  fola- 
mente  hà  luogo  pel  poftumo 
che  à lui  nafcerà  dalla  fua  pri- 
ma moglie,oppur  daquella  ch’ 
egli  hà  allora  quando  fa  quel 
teftamento  \ mà  da  qualunque 
moglie  ch’egli  nafea. 

Quefta fpeve  non  è ellafomi * 
gliantijftma  al  fuddetto  articolo 
délia  Confuetudine  delV *Alvcr- 
nia?  E non  ve  n'bà  egli  una  rjt- 
gione  évidente , la  qual'è  cbe  un 
padre  inflituifee  erede  il  fuo  po- 
ftumo , per c b' egli  è fuofigliuolo , 
e non  perche  nafcerà  di  quefta  b 

di 


( a ) Cùm  mai i tus  pofthumum  hetedem  (crible  non  utique  is  foin*  jpofthumus  fcriptiu 
▼ideturquicxeaquamhabetuxoreei  natuseft,  velu  qui  tune  in  utero  eft;  ve- 
nim  quoque  qui  ex  quacumque  uxore  nalcatur . L.  Plicer  4..  D.  De  liber.  *: 

' poil  h. 
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femme?  Ainfi  en  cette  caufe 
unsyeul  fubftituë  quatre  ter- 
res à fes  petits  fils , parce  qu’ 
ils  feront  fes  petits  fils,  fans 
confiderer  s’ils  naîtront  delà 
première  femme  que  fon  fils 
époufera,  ou  d’une  autre . Un 
pere  aime  également  fes  fils. 
Unayeul  aime  également  fes 
petits  fils. 

Et  d’ailleurs  le  mot  de  po - 
fl  urne  fignifie  un  enfant  du  te- 
ftateur,  de  quelque  mariage 
qu’il  luy  naifïè  apres  fa  mort . 
Puis  donc  que  le  terme  d'en- 
fans  nez  d'un  légitimé  mariage 
en  nôtre  caufe  , & en  cét  arti- 
cle de  Coûtume , eft  aufsi  ge- 
neral ,au(Ti  vague,  & aulïi  in- 
definy  que  ce  luy  de  poftume 
en  cette  loy  , cc  que  la  raifon 
de  l’affeftion  du  pere  ou  de 
Tayeut  eft  toute  la  même  pour 
l’enfant  qui  doit  leur  naître, 
la  fageflfe  civile  y &la  juftice 
Romaine  &Françoife  ne  veu- 
lent-elles pas , que  tout  e nfant 
légitimé  de  quelque  mariage 
qu’il  naifïè,  foit  appelle  par 
cette  inftitution  & cette  fub- 
ftitution  y à moins  i comme  dit 
fort  bien  ce  fameux  interprè- 
te de  nôtre  Droit  , qu'il  y ait 
une  reftrittion  particulière  aux 
defcendans  de  ce  mariage  ? Ce 
qui  n’étant  point,  ny  dans  cét 
article  de  la  Coûtume  , ny 
dansla fubftitution  dont  ils* 
agit,  ne  faut-il  pas  laiftèr  le 
terme  d'enfin  s nez  en  légitimé 

ma- 
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di  que  lia  moglie  ? Cos)  in  quefla 
caufa  un'avolo  foflituifce  quattro 
t err e a'  fuoi  nipoti , pcrcb'eglino 
Jdran  fuoi  nipoti , fenqa  conftde - 
rare  fe  nafceranno  dalla  prima 
moglie  cui  fpoferà  fuo  figlhiolo , 
oppure  da  un  ait r a . ‘Unpadre 
a mai  fuoi  figliuoli  egualmentc . 
'Un'avolo  ama  egualmente  i fuoi 
nipoti  * 

E dalP  ultra  parte  la  parola 
di  ^oHwmofignifica  un  figliuolo 
delteftatore  , di  qualunquc  ma- 
trimonio eglt  nafca  dopo  délia 
J'ua  morte  . Voicbè  adunque  il 
termine  di  figliuoli  nati  di  un 
legittimo  matrimonio  i nella 
noflra  caufa , enelfuddetto  ar - 
ticolo  délia  Confie  tudine  , è cos i 
generale ,-c os)  vagoy  e eosl  'ndefi- 
nito  corne  quello  di  pofturtio  in 
quefla  legge , e poiebè  la  ragion 
dell'affetto  delpadre  b delPavo - 
lo  è affût to  la  ftejfa  per  lo  figliuo - 
lo  cbe  loro  bd  da  nafeere  * la  pru- 
de nz#  civile  y e la  giuftizja  Bp* 
tnana  e Francefe  non  vogliono  el- 
leno  y cbe  ogni  figliuolo  legittimo 
di  qualunquo  matrimonio  eglï 
nafca , fia  ebiamato  da  codefia 
infiituzione  e da  codefta  foflitu- 
zione , fenzachè,  corne  benifftmo 
dice  queflofamofo  interprète  de  U 
le  noftre  Leggiyvi  fiauna  reftri- 
zione  particolare  ne’  difeen- 
denti  daquel  matrimonio  ? Il 
cbe  non  eJfendoy  nè  in  que/Par- 
ticolo  délia  Confie  tudine  fié  lam- 
poco  nella  foflituzione  di  cui  fi 
traita , non  bifogna  eglt  la f cia* 

re 
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mariage,  & celuy  de  poftume , 
dans  toute  l’étendue  naturel- 
le ,&  non  limitée,  que  cette 
expreflion  generale  emporte 
par  elle  même? 

Je  réponds  déplus  , & j’ofe 
dire  que  cette  réponfe  ne  re- 
çoit point  de  répliqué  , que 
quand  ce  grand  perfonnage 
fe  feroit  trompé  en  expliquant 
cet  article  de  cette  Coûtume 
des  enfans  nez  du  mary  ou  de 
la  femme , de  quelque  maria- 
ge qu’ils  foient  nez  , ce  que 
je  foûtiens  très-faux,  il  le  fau- 
drait toûjours  entendre  de 
cette  forte  dans  la  fubftitu- 
tion  dont  il  s’agit.  Pourquoy? 
parce  que  la  Coûtume  en  cet 
article  parle  des  difpofitions 
teftamentaires,  faites  dans  un 
contrai  de  mariage,  au  profit 
du  mary  ou  de  la  femme  qui 
contraient  mariage.  Or  com- 
me c’eft  à leur  profit  qu’elles 
font  faites,  & à leur  perfon- 
ne  particulière , on  peut  vou- 
loir , qu’elles  n’ayent  tout 
leur  effet  qu’à  l’égard  des  en- 
fans  qu’ils  auront  de  ce  maria- 
ge , parce  que  l’on  confie- 
rait leur  perfonne  à qui  l’on 
donnoit,  & le  mariage  qu’ils 
contraioient  lors  de  cette 
difpofition . 

Mais  je  vous  fupplie , Mefi 
fieurs,  de  remarquer, que  Jean 
de  Chabanes  inflituant  fon 
fils  Joachim  fon  heritier  uni- 
verfel , j 
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re  il  termine  di  figliuoli  nati 
di  legittinio  matrimonio  , e 
quello  di  poftumo,/»  tut  ta  Pam- 
piextfl  naturale,e  non  limitata  , 
cui  quejla  efprejfon  generale 
porta  da  sè  medejima  P 

lo  rifpondo  * di pià,  (*}„  01- 
tre  ) e ardifeo  dire  cbe  quejla  rif- 
pofia  non  ammette  veruna  repli- 
ca,cbe  quandoquejlo  granper- 
fonaggio  fifojfe  ingannato  nello 
fpiegare  il  detto  articolo  di  que- 
jla Confuciudine  de'  figliuoli  na- 
ti  dal  marito  à dal/a°  moglie  , 
di  qualunque  matrimonio  Jien 
na!}»  H c^e  ’t0  fojlengo  per  fal- 
JtJTtmo  , bifognerta  J'empre  in - 
tenderlo  di  tal  maniera  nella 
fojlituvone  di  cui  fi  traita . Ter 
quai  ragione  ? perebî  la  Confue- 
tudine  in  detto  articolo  parla  del- 
le  difpofizioni  tejlamentane  , 
fatte  in  un  contralto  di  matri- 
monio, in  profitto  del  marito  b 
délia  moglie  cbe  contraggono 
matrimonio  . Or  a com'egli  èd 
loro  profit to  cbe  quelle  fon  fai- 
te, ed alla  lorperfona  particolare , 
fipuovolere,  cb'elleno  non  ab- 
bian  tutto  il  loro  effetto  fe  non  à 
riguardo  de' figliuoli  cbe  averan- 
no  datai  matrimonio,  perché  fi 
confiderava  la  lor  perfona  alla 
quale  fi  dava , ed  il  matrimonio 
cb  eglino  contraevano  nel  tempo 
1 di  codejla  difpofifitone . 

Mà  io  vi  priego,Signori,di  no- 
tare,  cbe  Giovanni  di  Sciabanes 
inftituendo  fuo  figliuolo  Gioac- 
ebinofuo  erede  univerfale,  non 

t* 
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verfel , ne  fait  point  la  fubfti- 
tution  à fon  profit,  ni  à fa  per- 
fonne  ; mais  feulement  au 
profit  des  enfans  de  Joachim  * 
c’eft  à dire  de  £es  petits  fils  > 
qui  pouvaient  ne  pas  naître 
de  la  femme  que  Joaçhim 
époufoit  alors  * comme  il  ne 
luy  en  eft  pas  né , & luy  naî- 
tre d’une  troifiéme,  ainfique 
Dieu  l’a  permis  * Et  par  con- 
fequent  en  vain  l’on  veut  bor- 
ner l’effet  de  cette  fubftitu* 
tion  à ceux  qui  feroient  nez 
de  ce  fécond  mariage  de  Joa- 
chim , puis  que  Joachim  n’ 
avoit  rien  à cette  fubftitu- 
tion,  &que  fes  feuls  enfans 
mâles  y étoient  appeliez , non 
fous  la  reflri&ion  particulière 
d enfans  qui  luy  n dit  r oient  do  ce 
mariage  , comme  Jean  de  Cha- 
banes  avoit  exprimé  dans  le 
premier  contrat  de  mariage 
de  fon  fils  avec  Perronnelle  de 
Vantadourj  mais  fous  la  clau- 
fè  generale  8c  univerfelle  d en- 
fans qui  luy  naitr  oient  en  loyal 
mariage  y comme  il  eût  pû  faire 
dans  un  teftament  . 

Qui  ne  voit  donc  , que 
quand  la  remarque  de  du 
Moulin  fur  cet  article  delà 
Coûtume  d’Auvergne  ne  fe- 
roit  pas  auflï  fage  & auffi  in- 
dubitable qu’elle  efl  , tant 
par  elle-même  que  par  l’au- 
torité de  cet  Auteur  , il  ne 
pourroit  y avoir  aucune  dif- 
ficulté dans  l’efpece  parti- 
culière 
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fà  la  fo[lituyone  à di  lui  fa- 
vore  1 nemmeno  alla  fua  perfo- 
ra j mà  folamente  à favor  dé* 
figliuoli  di  Gioaccbino  , cioè  de* 
proprj  nipoti , che  poteano  non 
nafeere  dalla  moglie  cui  Gioac- 
cbino allora  fpofava , corne  in- 
fat tiakuno  non  gliene  nacque , e 
nafcergli  da  una  t e rua , fie  corne 
Iddio  lo  b à permejfo . E per  con- 
feguenza  invano fi  vual  termina- 
rc  P éffetto  di  code  fa  fofiituvone 
in  coloro  cbe  fojjero  nati  da  quel 
féconde  matrimonio  di  Gioac - 
c bino  y poic  bè  Gioaccbino  nient  e 
aveva  da  codefla  foftituqone , e 
poiebe  i fuo* foli  figliuoli  mafebj 
vi  erano  ebiamati  y non  fotto  la 
rejl  r iÿonc  partie olare  di  figliuo  • 
li  che  li  nafcefïèro  da  quel  ma- 
trimonio , corne  Giovanni  di 
S ciabanes  ave  va  efprejfo  nel  pri- 
mo contratto  nuiyale  di  fuo  fi- 
gliuolo  con  Veronnella  di  Vanta- 
dour  ÿ mà  fotto  la  claufola  gene- 
rale ed  univerfale  di  fïglîuoli 
che  li  nafeefifero  di  legittimo 
matrimonio  y conforme  arebbe 
porno  fare  in  un  tefiamento . 

Cbi  non  vede  adunque  , cbe 
quando  la  offervafione  de l Mo- 
lineofovra  cotefio  articolo  délia 
Confuetudine  di  xAlvernia  non 
fojfe  co si  faggia  e cosi  *ndu- 
bitabile  corne  lo  è , tanta  per 
sè  fiejfa  quanto  per  l*autori- 
tà  di  queft* *Autore  , non  po - 
trebbe  ejjervi  la  menoma  dif- 
ficulté nella  fpezje  particola 

re 
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culiere  de  nôtre  caufe? 

Mais  pour  une  derniere 
preuve  de  cette  vérité  que  je 
foûtiens , voicy,  Meilleurs, 
la  décifion  expreflè  qu’il  en  a 
faite  , & que  j’ay  tirée  d’un  de 
fes  Confeils , où  il  établit  la 
validité  de  cette  fubftitution 
dans  les  propres  termes  qu’el- 
le eft  conceuë.  Car  elle  ap- 
pelle les  enfans  mâles  qui  naî- 
tront de  Joachim  de  Chaba- 
nes  en  loyal  mariage , & voi- 
cy ce  qu’il  dit  en  ce  Confeil: 
( a ) Comme  ces  paroles , QVI 
NAITRONT  D’U  N 
LEGITIME  MARIA- 
GE, ne  font  point  reftraintes 
d une  femme  ni  à une  perfon - 
ne  particulière  , elles  ne  re- 
firaignent  point  aujfi  la  difpo- 
fition  b un  mariage  particulier, 
mais  feulement  à des  enfans  qui 
viennent  au  monde  par  un  légi- 
timé mariage . 

Voilà,  Meffieurs,  la  pro- 
pre efpece  de  la  fubftitution 
que  je  défends . Voilà  le  ju- 
gement que  prononce  pour 
ma  partie  celuy  qui  fe  peut 
appeller  l’oracle  de  nôtre  ju- 
rifprudence,  & dont  les  dé- 
cifions  & les  avis  ont  formé  & 
forment  tou  s les  jours  tant  d’ 
Arrêts  en  ce  Parlement . 

Après 
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re  délia  noftra  caufa  ? 

Md  per  una  ultima  pruova  di 
que  fl  a veritd  cb'io  foflengo , ec- 
covi , Signori,  la  decifione  efpref- 
fa  cb'egli  ne  bd  fatta , e cb'io  bà 
trattada  uno  de'fuoi  Confglj , 
dov'egliflabilifce  la  validitd  di 
codefta  fofiitwzjone  ne'proprj  ter- 
mini  ne ’ quali  ella  è conceputa . 
Imperocchè  el/a  cbiama  i figliuo- 
li  mafcbj  cbe  nafceranno  da 
Gioacchino  di  Sciabanes  di  legit- 
timo  matrimonio , ed  ecco  cib  cbe 
in  talConfiglio  egli  dice  : Sicco- 
me  quelle  parole , CHE  Hyi- 
SCElf^HJip  DI  LE- 
GITTIMO  M^îTRJMO'NJOy 
non  fono  riftrette  ad  una  mo- 
glie  nè  ad  una  perfona  parti- 
colare , elleno  altresl  non  ri- 
ftringono  la  difpofuione  ad 
un  matrimonio  particolare  , 
màfolamente  a’figliuoli  che 
vengono  al  niondo  diunle- 
gittimo  matrimonio. 

Eccovij  Signori,  la  propria 
fpeije  délia  foflituvon  cb'io  di- 
fendo  . Eccovi  il  giudivo  cbe 
pronuntia  àfavore  del  mio  clien- 
te quegli  cbe  pub  cbiamarjt  rora- 
colo  délia  nofira  giurifprudcrna  , 
e le  cui  decifioni  ed  i cui  parera 
ban  formata  e formano  continua- 
mente  tanti  Decreti  in  quefto 
Tarlamento . 

\ Dopo 


( « ) H«  verb»  ,e*Iegitimoimtrûnonia  , «t  nontertringimtra-aJcerjam-uxorein  , ira 
non  reitringnnt  ad  certura  matrimonium  , fei  rdbingimt  ad  proton  pat  legitîmnm 
matiimonitimcontinuataïu.  Motin.  ConliLio.n.ij. 


• Digitized  by  Google 


1644  Plaidoye'  xxxviii. 

Apres  cela  que  me  refte-t-il, 
Meilleurs, finon  de  répondre  à 
ce  qu’on  vous  a dit  pour  une 
derniere  raifon,que  les  fubfti- 
tutions  font  odieufes  , & à 
vous  faire  voir  au  contraire, 
en  finilfant  ma  Répliqué  par 
où  P Ad  vocat  de  la  Dame  Mar- 
quife  de  Curton  a fini  fon 
Plaidoye  , & qu’elles  font 
tres-favorables  au  fujet  dont  il 
s’agit  ? 

Ileft  vrayque  les  Romains 
avoient  introduit  les  fidei- 
commis  Sc  les  fubllitutions 
pour  éluder  la  feverité  des 
loix  fifcales,  que  la  necelfi- 
té  des  affaires  de  l’Empire 
avoit  établie  : ce  que  faint 
Jerome  a témoigné  par  cet- 
te parole  qui  eft  fi  commune , 
Ter  fidcicommijfa  legibus  illu- 
dimus  • 

Mais  nous  les  avons  recc- 
uës  en  France  par  un  mouve- 
ment plus  jufte  de  plus  relevé, 
pour  la  confervation  des  fa- 
milles éminentes  - Lesfubfti- 
tutionS  leur  alïurent  des  ter- 
. res  & des  Seigneuries  , & les 
grandes  Maifons  ont  autant 
befoin  de  grands  biens  , que 
les  grandes  machines  de 
grands  relforts  . Elles  perdent 
leur  éclat  en  perdant  leurs  ri- 
chefîès , qui  ajoûtent  quelque 
luftre  à celuy  de  la  naiffance  . 
Les  grands  defcendent  du 
comble  de  leur  grandeur  à 
mefure  qu’ils  approchent  de 
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Dopo  cio  cbe  altro  mi  ri- 
marte  , o Signori  , fe  non  il 
rifpondere  à cio  cbe  mi  fi  è 
detto  per  ultima  ragione  , cbe 
le  fojlituzioni  fon'  odiofe , ed  il 
farvi  vedere  al  contrario , col 
finir  la  mia  Hçplica  laddove  l' 
xAvvocato  délia  S ignora  Mar- 
cbefana  di  Curton  bà  finita  la 
fua  *Aringa  , e cb'elleno  fono 
favorabilijfime  nel fuggeto  di  cui 
fi  trotta  ? 

Egli  è veto  cbe  i Bpmani 
avevano  imrodotti  i fidecom - 
mejfi  e le  fojlituzioni  per  de- 
ludere  la  feveritd  delle  leggi 
fifcali  y cui  la  necejfità  deg/i 
affari  dell'Lnperio  avea  /habi- 
lita : il  cbe  fan  Girolamo  bà 
atteftato  con  quelle  parole  ebe 
fono  cosi  comuni  , Per  fidei- 
commififa  legibus  illudimus . 

Mà  noi  le  abbiam  ricevute 
in  Francia  con  un  motïvo  piii 
giufto  e piu  Jollevato  , per  la 
confervaftone  delle  famiglie 
éminent  i . Le  fojlituzioni  ad  ef- 
fo  loro  ajficurano  delle  terre  e 
delle  Signorie  , e le  gran  Ca- 
fé ban  tanto  bifogno  di  gran 
béni  , quanto  le  gran  maccbi- 
ne  di  gran  ruote  . Elle >10  per  - 
dono  il  loro  lujlro  in  perdere 
le  lor  riccbezze  , cbe  aggiun- 
gono  qualcbe  chiarezzà  à quel- 
la  délia  naj, cita  . I grandi  fceti- 
dono  dal  colmo  délia  loro  gran- 
dezza  à mi  fur  a cbe  fi  awici- 
nano  alla  condizion  de'  priva - 
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la  condition  des  particuliers,  J fi  , e la  luce  délia  lor  nobil- 
& la  lumière  de  leur  noblefle  j ta  fi  e flingue  nella  ofcuritàdel- 
s’éteint  dans  l’obfcurité  de  la  loro  fortuna . 
leur  fortune.  ' ... 

Né  voyons-nous  pas  que  des  Hgn  veggiaw  noi  cbe  Fa- 
Maifons  ( a)  qui  viennent  de  miglie  le  quali  Airivano da  quel- 
celledenos  Rois,  &qui  ont  la  de'  nofiri  , e cbe  fonoftats 
été  célébrés  dans  l’Europe  & celebri  nella  Eurcpa  ed  anche 
dans  l’Afie  même , font  tom-  nell'^ifia,  [on  dicadute  da  que  II' 
bées  de  ce  haut  rang  de  gloire  alto  pofio  di  gloria  cbe  ban  pojfe- 
qu’elles  ont  pofTedé  fi  long-  duto  si  allungo , femsicbè  lor  fia 
temps,  fans  qu'il  leur  foit  ar-  avvenuta  altra  difgraxia,  fc  non 
rivé  d’autre  malheur, finon  qu’  cb'elleno  no  ban  foflenuto  lo  fple - 
elles  n’ont  pas  foûtenu  la  dore  delta  loro  fiirpe  coll’abbon- 
fplendétir  de  leur  race  par  1’  dan%a  de'  béni  ? cbe  la  qualità 
abondance  des  biens  ? que  diï'rincipi  del fatigue  fi  è appo- 
la  qualité  de  Princes  du  fang  co  appoco  eccliffata  in  perfone , 
S’eft  éclipfée  peu  à peu  en  des  cbe  non  fon pià  viffute  cbe  corne 
perfonnes,  qui  n’ont  plus  vécu  quelle  délia  miner  condixione  ? 
que  comme  ceux  de  médiocre  cbe  que'  nomi  augufli  di  Trincfi 
condition  ? que  ces  noms  au-  pi  e cP  Imoeradon  di  Cofiantino - 
guftes  de  Princes  & d’Empe-  poli  non  J'ono  pià  ftati  accompa- 
reurs  de  Conftantinople  n’ont  gnati  da  terre  e da  Signorie  , e 
plus  été  accompagnez  de  ter-  cbe  a'  lor  difeendenti  non  n'è  ri- 
tes & de  Séigneilfies  , & qu’il  mafia  cbe  una  nobiltà  affatto 
n’eftrefté  à leurs  defeendans  ïgnuda , cbe  una  bella  genealo- 
qu’üne  noblefle  toute  nuë,qu’  gia , cbe  non  è pià  un  fermo  be- 
nne belle  genealogie,  qui  n’eft  ne  quando  eglièfolo , e cbe  non 
pas  un  bien  folide  quand  il  eft  ferve  fuorcbè  à render  la pover - 
feul  , &qui  he  fert  qu  a ren-  tàpiu  nojofa  , in  luogo  di  ren- 
dre la  pauvreté  plus  fàcheufe , derla pià  tollerabile  i 
au  lieu  de  la  rendre  plus  fup- 
portable  ? 

Les  fubflitutions  font  1’  Le  fofiituxioni  fon  Punicort- 
unique  remede  de  ce  mal . El-  medio  di  quefio  male . Ejfe  con- 
les  confervent  l’honneur  d’  fervano  Ponor  di  una  Cafa , in 
une  Maifon  , en  confervant  confervando  quattro  à cinque 
Tom.  III.  qua-  N n n n n terre 


•..Z'I 


( a ) La  Maifon  de  Comtenay . 
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quatre  ou  cinq  terres  d’imppr^ 
tance  pour  le  chef  de  Ion  nom 
&de  fes  armes  . Elles  don- 
nent aux  aînez  mâles  des 
-biens  proportionnez  à la  di- 
gnité de  leur  naiffance. 

Et  tant  s’en  faut  que  la  con? 
trente, par  laquelle  elles  ôtent 
la  liberté  de  vendre  & d’enga- 
ger, l'oit  odieufe,comme  on  s’ 
eft  efforcé  de  vous  le  perfua- 
der , qu’au  contraire  c’eft  ce 
qu'elles  ont  de  plus  favorable; 
parce  que  . laiflànt  alTez  de 
bien  à ceux  qui  font  vertueux 
pour  vivre  honorablement 
dans  la  Cour  & dans  le  mon- 
de , elles  donnent  des  chaînes 
à ceux  qui  font  déréglez  , à 
ceux  qui  par  une  efpeçe  de  fu- 
reur travaillent  à leur  ruine,& 
employent  la  première  partie 
de  leur  vie  à rendre  l'autre  tnv 
ferable . 

Elles  empêchent;  que  les 
profufions  d’un  aîné  mâle  n’ 
engagent  dans  fa  perte  toute 
fa  porterité , & que  la  faute  d’ 
un  feul  n'enveloppe  tous  les 
autres . Elles  font , qu  au  lieu 
d’abandonnênine  Maifon  no- 
ble à la  diferetion  de  ceux  cjui 
naîtront , dont  la  vertu  eft  in- . 
certaine,  &dont  la  vie  fera; 
peut-être  fort  déréglée,  la  pré- 
voyance certaine  d'un  pere>& 
la  fagefïè  immuable  d’une  loy 
en  règlent  te  cours.  Elles  font, 
que  la  prudence  du  bifayeul 
conferve  pour  l'arriéré  petit* 

fils 
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terre  * cCimportanxa  ( * di  con- 
fidergzione  j per  (0  çapo  del  fuo 
nome  e flelîe [ne  arme . EJfe  dan * 
no  à*  primogemtimafçbj  deibeni 
propo>vonati  alla  dignità  délia 
loro  nafeita . 

£ tanto  i lontano  cbe  la  vio- 
lenta , çon  cui  effe  leyano  la 
liber  ta  di  vendere  ç d'impegnq- 
re  , fia  odiofd  > conforme  fi  è 
sforxato  di  perfuadervelo , cbe 
. anp  queflo  è cio  çb'ejfe  banno  di 
pi u favorabile  ,*  perché  lafciaq^ 
do  abbafian%a  di  facultà  à colo- 
ra che  fon  virtuofi  per  viverç 
onorevolmente  nella  Çorte  e nel 
mondo  y danno  de  lie  çatene  à 
çoloro  cbe  fono  fregolati , à eo- 
Joro  çbe  çon  una  fpe%ie  di  furo - 
re  travaglianq  alla  loro  rvina  ? 
ed  impiegano  la  prima  parte  del-* 
la  lor  vita  à render  Paîtra  mh 
fcrabilei  . 

. • * * 

EJfe  impedifeono  çbe  le  pro-. 

. fujtoni  di  un  primogenito  mafi 
cinq  non  impegnino  ne  fia  fya 
perdita  tutta  la  fit*,  poflq- 
ntà , e clx  la  çqlpa  di  V*  fok 
nonavviluppi  tutti , gli  ait  ri. 
Fannq , çbe  \n  veçedi  abbando- 
nare  una  Cafq  nolfile  alla  difere- 
tex%a  di  quegli  che  iiafèçr<mno , 
la  çui  vir-tù  è incerta  * ç fa  cui 
yit a furàforfe  afiaffregolatay  U 
provvfdenxfl  cerpq  di  un  padre  , 
e la  faviexza  immutabile  di  una 
legge  ne  regolf  no  il  corfo , Fan- 
no  , cbe  la  prudema  di  un  bifa- 
yolo confçrvi  al  fuobifnipote  ci  b 

cbe 
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fils  ce  que  Pimprudençe  du  pè- 
re atiroit  perdu  pour  fon  fils , 
&c]ue  la  main  libérale  d’un 
des  ancêtres  luy  donne  ce  que 
h main  prodigue  d%un  des  de* * 
feendans  de  cet  ancêtre  luy 
auroitôté . 

- Elles  font  , que  ni  les  excès 
dé  ceux  de  la  race , ni  les  inju- 
ftices  des  autres,  nilesacci- 
dens  du  monde  qui  ruinent 
tant  de  familles , ne  peuvent 
rien  contre  celle-cy:  parce  qu* 
on  ne  peut  leur  ravir  les  biens 
qu’on  leur  a laifTèz  • Elles  en 
afifurent  la  (bbfiftance  & 1* 
honneur , * autant  que  Dieu  & 
la  nature  en  continuent  la  du- 
rée * 

Mais  les  fubflitutions  nç  ' 
lont  pas  feulement  favorables 
dans  le  particulier  des  Mai- 
fons  illuftres  , parce  qu’elles 
en  conferveqt  l’éclat  : elles  le 
font  encore  dans  le  public  ; 
parce  que  les  Mai  fons  illu- 
Ares  en  font  une  notable  par- 
tie, de  que  leurs  biens  de  leurs 
maux  regardent  en  quelque 
forte  le  general  du  Royaume , 

Comme  les  enfans  mâles  font 
les  colomnes  des familles  , félon 
l’élegante  expreflfion  d’un 
Poëte  Grec,  < a)  auffi  les  gran- 
des familles  font  les  colomnes 
de  l’Etat  • Il  eft  de  l’inté- 
rêt de  la  Monarchie  eju’dles 

forent 

* - . ( • 

. - -■  1 

• % 

(a  ) Ejripid. 
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çbe  r imprudent  del  * padre 
avrebbe . perduto  per  fuo  fi * 
gliuolo  y ç che  la  mano  libera- 
le d'uno  degli  antenati  gli  dia 
cib  che • la-  mano  prodïga  cCuno 
de"  defçendenti  da  quefio  gïl 
f xvrebbe  foire  > 

Elleno  fanno , cbe  né  feecef- 
fo  di  que"  délia  fiirpe , ht  le  m • 
giuflizie  degli  a/tri , né  gll  ac- 
çidenti  del  mondo  che  rovtnano 
tante  famiglie  , nierrte  poffano 
contre  di  quefto  : perché  non  fi 
pub  ad  ejfo  loro  rapire  7 béni 
cbe  vengono  ad  effo  loro  lafciàti . 

ajficurano  la  fujftfienz*  e Pù- 
noreflntantochè  Dio  e la  nature 
ne  çontinuano  la  durazione  » ’ 

bià  k fofiitpzbm  non  fola* 
menfe  fon  fa-Jorabili  nel  parti - 
colare  4elle  jl/ufiri  Famiglie  , 
perché  ne  cohfervano  lo  fplen + 
dore:  elleno  II  fono  ancora  net 
pubhlico  : •perché  Je  Café  illu- 
ftri  nç  fanno  una  parte  nota- 
bile  y e perçlx  i loro  béni  ed  i 
loro  malt  riguardano  in  qual- 
cbe  maniera  il  generale  de  II ^ 
gno,  - i 

r Conforme  ifigHuoli  mafehj 
fon  le  colonne  delle  famiglie  ; 
feççndo  la  élégant  e efprejfione  di 
un  Toeta  Oreco  , ces)  le  gran 
famiglie  fon  le  colonne  del  h S ta - 
to  . Ci  và  delPinttreffe  délia 
Monarchia  cÜ elleno  ften  facul- 
Nnnün  2 ' tofe  ; 

— * j 
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l'oient  riches  . Car  elles  luy 
font  inutiles  lors  qu’elles  de- 
viennent pauvres.Ce  n’eft  que 
par  le  crédit  & 1’autorké  que 
leurs  Seigneuries  leur  don- 
nent parmy  la  nobleftè  & par- 
my  les  peuples,  qu’il  peuvent, 
fous  les  ordres  du  Roy  ,<  com- 
me ont  fait  les  Seigneurs  de 
Ghabanes  & de  Curton  en 
tant  de  differentes  occafions, 
armer  des  Provinces  toutes 
entières  contre  les  ennemis  de 
la  France- 

11  n’y  a point  de  profeffion, 
où  le  bien  foitplus  neceffaire 
que  dans  celle  de  la  guerre.  Et 
comme  les  Rois  ne  fçauroient 
entretenir  des  armées  fans  y 
employer  les  principales  ri- 
eheffès  de  leur  Royaume;  de 
même  les  grands  Seigneurs  ne 
peuvent  fubfifter  avec  l’éclat 
que  defire  la  grandeur  de  leur 
naiffànce,  & a vee  l’équipage 

J|ui  eft  neceffaire  pour  bien 
ervir,  qu’en  y confirmant  le 
revenu  de  leurs  Marquifats  & 
de  leurs  Comtez. 

Si  les  biens  en  general  font 
les  inftrumens  de  la  vertu  , 
ils  le  font  encore  plus  en  par- 
ticulier de  la  vertu  militai- 
re . La  guerre  ,-  dit  un  an- 
cien , ne  confifie  pas  feule- 
ment en  la  valeur  & aux  ar- 
mes •-  mais  encore  aux  dépen- 
fesqui  foûtiennent  l’un  & 1’ 
autre , & qui  empêchent,  que 
ceux  qui  peuvent  vaincre  les 
enne- 
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tofe . Impercioccbè  gli  fono  inu- 
tili  allorcbè  doventano  povere. 
?ïpn  vient  fe  non  dal  credi- 
to  e dalf  autorità  chc  le  lor 
Signork  loro  danno  tralla  na- 
bi It  à e tralla  plebe  , cb'egïm 
poffono  , fotto  gli  ordini  de' 
ftp  , ficcome  ban  fatto  i Si- 
gnori  di  Sciabanes  e di  Cur- 
ton in  tante  différé  mi  oceafio- 
ni  ,.  armar  delle  intitre  Tro- 
vincie  contro  i nemici  délia 
Francia . 

’Hpn  v bd  alcuna  profejfto- 
ne  y dove  la  roba  fia  più  neceffa- 
ria  cbe  in  quella  délia  guer- 
ra  . E corne  i J\è  non  fapreb- 
bono  mantener  degli  eferciti 
fetnfi  impiegarvi  le  principa- 
le riccberftfi  del  loro  Bpgno  ; 
cosi  i gran  Signori  non  pof- 
fono fufliftere  col  luftto  cuidi - 
fidera  la  grandira  délia  lor 
nafeita , e con  l'equipaggio  cb' 
è neceffario  per  ben  fer  vire  , 
cbe  con  impiegarvi  la  rendit  a 
de' lor  Marcbcfati  e delle  loro 
Contée . 

Se  1 béni  generalmente  fo- 
no gli  ftrumenti  délia  virtù  , 
efii  lo  fono  ancora  viepiùpar- 
tieolarmente  délia  virtù  mili- 
tare . La  guerra  , dice  un'an- 
tico , non  confifie  folo  nel  va- 
lore  e nell'armi  : mà  ancora 
nelle  fpefe  cbe  foftentano  quel- 
lo  e quefte  , e cbe  impedifeo - 
no  y cbe  quegli  cbe  pojfon  vin- 
‘ cere  gPinimici , non  fieno  Tin- 
té 
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ennemis  , ne  foient  vaincus 
par  la  fterilité  des  lieux , & 
par  l’incommodité  des  fai- 
fons . 

Cette  raifon  poliiiquea  été 
l’origine  de  l’invention  des 
fiefs  , qui  ont  toûjours  paf- 
fé  parmy  nous  pour  la  princi- 
pale forcede  cette  Courone. 
Et  elle  a été  aulïi  la  fourcedu 
droit  d’aîneflèdc  des  fubftitu- 
t ions  en  faveurdes  aînez  mâ- 
les , comme  de  chofes  égale- 
ment favorables-.  • 

Les  Romains  , qui  n’ado- 
roient  que  la  vertu  feule, 
étoient  bien  ailes  de  voir  pé- 
rir les  grandes  Maifons  par  la 
diyiiion  des  biens  en  plulieurs 
heritiers  , ëc  par  des  aliéna- 
tions volontaires . Mais  en  ce 
Royaume  , où  la  Nobleflè 
compofe le  fécond  Ordre,  & 
fait  un  corps,  dont  il  femble 
que  le  Roy  foit  plus  particu- 
lièrement le  chef  que  des 
deux  autres,  où  les  Gentilf- 
hommes  & les  grands  Seigne- 
urs font  confiderez  comme 
les  premiers  & les  plus  nobles 
inftrumens  des  victoires  de 
nos  Rois  , &les  bras  de  la 
France  qui  en  défendent  la  tê- 
te , il  femble  qu’il  n’y  a rien 
que  les  Parlemens  doivent  fa- 
vorifer  davantage  que  les  fub- 
Ritutions.,  qui  fontpaffer  les 
biens  de  ces  peres  généreux  à 
leurs  enfans  mâles,  feuls ca- 
pables de  conferver  la  gloire 

de 
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fi  dalla  fierilità  de' luogbi  , e 
daü'incomodo  dette  ftagioni  . 

Quefia  ragione  polit  ica  è fiat  a 
la  origine  délia  inventorie  de' 
feudi,  cbe  fempre  fono  pajfati 
frà  noiper  la  fortexxa  principale • 
di  quefia  Corona  . Ed  ella  è fia- 
ta  altresï  la  Jorgente  del  diritto 
délia  primogenitura  e dette  fofli- 
tu%ioni  in  favore  de ' primogeniti 
mafebj , corne  di  cofie  ugualmentf 
favorabili.  ■ 

1 Rpmani , cbe  non  adorava- 
no  fuorcbè  la  fola  virtà , * era- 
no  ben  contenti  ( * fofferiva- 
no  in  pace  ) di  veder  périr  le 
gran  Café  colla  divifione  de’ 
béni  in  più  eredi  , e cotte  alie- 
nayoni  volontarie . Mà  in  que - 
fio  Eçgno  , dove  la  Tfpbiltà 
compone  il  fecortdo  Ordine  , e 
forma  un  corpo  , di  cui  pare 
cbe  il  fia  più  particolarmen- 

te  il  capo  cbe  degli  ait  ri  due , 
dove  i Çentiluomini  ed  i gran 
Signori  fono  confidcrati  corne 
iprimi  ed  i più  nobili  ftrumen - 
ti  dette  vittorie  de'  nofiri  Rê  , 
e le  braccia  délia  Francia  cbe 
ne  difendono  il  capo  , fembra 
cbe  non  vi  fia  cofa  alcuna  cui 
debbano  ï Tarlamenti  favorir 
di  vantaggio  quanto  le  fofiitu - 
vont  , cbe  fan  pajfare  i bé- 
ni di  que'  padri  generofi  ne' 
lorfiglj  mafebj , foli  capaci  di 
confervare  la  gloria  délia  lor 
Cafa  colle  medefime  azioni  j • 
Nnnnn  3 cotte 
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colle  quali  i loto  afceudsnti  gli 

banno  acquiftati . 

j 

Ed  a quaVufo  put  legiîimo 
pojfono  ejfere  impie  gâte  qutjls 
quattro  terre  , cbe  à-  mante- 
ner  lo  fplendore  délia  Cafa  ai 
Sciabanes  , Jiccome  ban  fatto 
dopo  ducent'anni  / Elleno  non 
ebbe'  o per  padràni  fe  non  que- 
gli  di  quefto  nome  cbe  fe- 
guendo  Pimpulfo'  délia  lor  na- 
feita  ban  fempre  fatto  profef- 
fione  di  que  lia  virtù  guerrier  a 
cbe  cûnferva  tutte  le  altrc 
virtù  y e cui  Tlatone  ebiama • 
va  la  falute  dcl mondo:  fe  non 
queglt  cbe  ban  conquifiata  la 
prima  di  quefie  terre  contro  i 
. ribelli  e contra  gPJngïefi  : fc 
! non  quegli  cbe  le  hanriornate 
de  lie  fpoglie  degPinbmici  délia 
S lato . Cojiccbè  fe  urfiAutore 
die  e va  altre ' volte  cbe  la  ter - 
ra  fi  r aile  grava  di  e/fer  col - 
tivata  da  conquifiatori  e da 
trionfanti  y io  pojfo  dite  , cbe 
fe  le  Caftella  e le  ntagnifiebe 
fabbriebe  di  qitefli  Marebtfati 
e di  quefie  Baronie  non  foffe- 
ro  toialmente  infenfate  r pa* 
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de  leur  Maifon  pat  les  mêmes 
actions,  par  lesquelles  leurs 
ancêtres  l’ont  acquife . 

Et  à quel  ufage  plus  légiti- 
mé peuvent  être  employées 
ces  quatre  terres , ou  a main- 
tenir la  fplerideur  de  la  Mai- 
fon de  Chabanes comme  el- 
les ont  fait  depuis  deux  cens 
ans  ? Elles  n’ont  eu  pour  maî- 
tres que  ceux  de  ce  nom  y qui 
fuivant  le  mouvement  de  leur 
naiflance  ont  toûjours  fait 
profefîion  de  cette  vertu  guer- 
rière qui  conferve  toutes  les 
autres  vertus  , de  que'  Platon 
appelloit  le  falut  du  monde: 
que  ceux  qui  ont  conquis  la 
première  de  ceS  terres  fur  les 
rebelles  de  fur  les  Ariglôis  : 

Sue  ceux  qui  les  ont  ornées 
es  dépouilles  des  ennemis 
de  l’Etat  . De  forte  que  fi  un 
Auteur  difoit  autrefois  que  la 
terre  feréjouïfloit  d'être  cul- 
tivée par  des  conquerans  de 
par  des  triomphateurs , je  puis 
dire,  que  fi  les  Châteaux  & 
les  magnifiques  bâtimens  de 
ces  Marquifats  de  de  ces  Ba- 
ronies  n’étoient . abfolument 

infenfibles  * ils  pourraient  trebbono  ejfer  toccbe  da  quai- 

j'.  , ,1  f ■ • ' • /•’ . * . *•  • # A 


être  touchez  de  quelque  fenti- 
ment  dejoye  d’être  toûjours 
pofledez  par  les  Seigneurs  de 
cette  race*  qui  ont  remporté 
tant  de  victoires  , & qui  ont 
élevé  tant  de  trophées  * 

Mais  d’ailleurs , de  je  finis, 
la  F rance  eft  en  quelque  forte 

1 . obli- 


'"î  * 


cbe  fentimenta  di  groja  in  ef- 
fere fempremmai  poJJ'edute  dd* 
Signori  di  quefta  difcendenxa  * 
cbe  ban  riportate  tante  vitto- 
rie  y e cbe  ban  folle vati  tanti 
trofei . 

Mà  daWaltra parte , e finifeo  9 
la  Bran  cia  è in  qualcbe  maniera 

obbli - 
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obligée  de  ne  laiffer  pas  périr 
iès  familles  heroïquës,dont  les 
noms  font  encore  venerables 
aux  étrangers  * & formidables 
âtfx  ennemis  de  l’Etat , & qui 
depuis  quatré  & cinq  fiecles  > 
6ù  Ton  a vu  la  chûte  de  tant 
de  grandes  Maifons , & la  dé- 
cadence de  tant  de  vertus,  ont 
toûjours  paru  également  nées 
aux  armes , également  coura- 
geufes . 

Puis  que  par  un  bonheur  a £■ 
fez  extraordinaire  il  refte  en- 
core douze  ou  quinze  mâles 
dii  noni  de  Chabanes,qui  font 
autant  dé  glorieùfes  victimes 
toûjours  prêtes  d’être  facrifiées 
pour  le  (àlut  du  Royaume  ^ la 
France  doit  être  aulli  gene- 
reufe  envers  cette  Maifon  que 
la  Nature  eft  fécondé  j & tâ- 
cher de  la  rendre  toûjours  flie- 
iiriflanté  , comme  il  femble' 
que  la  Nature  s’efforce  de  la 
rendre  toûjours  immortelle . 

Elle  ne  peut  fans  quelque 
forte  d’ingratitude  ne  traiter 
pas  équitablement  les  enfans 
mâles  dé  ces  peres  magnani- 
mes : les  Services  fignalez  que 
ces  hommes  iltuft  res  ont  ren- 
dus eh  prenant  des  places , eh 
gagnant  des  batailles,  eni  con- 
quérant des  provinces,  parlent 
anfti  fortement  que  leurs  fub- 
Hkutions  eh  faveur  de  ceux 
qui  font  fortis  dé  ce  fan  g fi 
rtoblé  & fi  genereux , qui  a été 
répandu  tant  de  fois  pour  la 

dé- 
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obbligata  à non  lafciar  per  ire 
le  fue  etoicbe  famiglie  , i cui 
nomi  fond  ancor  venerabili  agit 
flranieri , e formidabili  agPini - 
tnici  dello  St  ata  , e cbe  dopa 
quattro  e cinque ficcli ,-  ne  qua- 
li fi  è vifia  la  çaduta  di  tante 
gran  Café  , f 7 decadimento  di 
tante  virtà , comparvcro  fem- 
prenimai  egualmente  nate  alP 
armi , egualmente  animofe . 

1 . 

Toicbè  per  una  buona  fortu - 
na  ajfai  ftraordinaria  rimango- 
rto  ancora  dodici  d quindici 
mafcbj  del  nome  di  Sciabanes , 
cbe  fono  tante  gloriofe  •vittimc 
ognora  pronte  ad  ejfere  facr't - 
ficate  per  là  falute  del  Hegno  , 
la  francia  dee  ejfercos)  gene - 
irofa  verfo  di  quefta  Cafa  corne 
la  'îtyturà  b féconda , e proccu - 
rare  di  renderia  fempremmai 
florida , coine  pare  cbe  la  'Ra- 
tura. fi  s for  zi  di  renderlà  fem • 
pre  immort  ale . 

Ella  non  pub  fenzp  qualche 
fort e cP ingrat itudïne  non  trat - 
far  rettamente  i figliuoli  maf- 
cbj di  que%padri  magnanimi  : i 
ftrvigj  fegnalati  cui  refera  que - 
gli  uomini  ilhifiri  prendendo 
piâizje  j guadagnando  battaglie> 
conquifiando  provincte  , parla- 
nt) cos)  fàrtementc  corne  le  lo- 
ro  fefiituziàni  in  fttvor  di  co- 
lora cbe  fono  ufcki  da  que - 
fio  fangue  s)  nobile  e s),  gene - 
rofa  j cbe  tante  volte  è fia- 
to  fparfo  per  la *■  difefa  di 
N n n n n 4 que* 
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«Jéfenfcde  cette  Couronne. 

Ils  jneritent  bien  , que  les 
Rois  & les  Compagnies  Sou- 
veraines ayent  quelque  foin 
rie  procurer  la  fplendeür  de 
leur  pofterité mafculine  , puis 
qu’eux  ont  procuré  celle  du 
Royaume, & qu’on  donne  plû- 
tôt  ces  Seigneuries  à Meflire 
Henry  de  Chabanes  pour  qui 
je  parle  , au  fucceflfeur  de  tant 
de  Chevaliers  de  l’Ordre,  de 
Gouverneurs  de  Provinces, de 
Grands-Maîtres  & de  Maré- 
chaux de  France , qu  a des  fil- 
les qu’ils  ont  toûjours  exclufes 
de  leurs  fubftitutions,  qu’à  ces 
quatre  filles  qui  doi  vent  s efli- 
mer  aiïèz  heureufes  d’être  lé- 
gitimés , & d’être  mariées 
comme  l’ont  éré  toutes  les  au- 
tres de  cette  Maifon  depuis 
cent  ans,  félon  la  dignité  de 
leur  naifTance . 

Cette  caufe  célébré 
ayant  duré  quatre  audiâ- 
ces  de  Jeudis  7. 14.  & 28. 
de  May,  &le4-  de  Juin 
■ x 6 1 7.  la  Cour  fuivant  les 
CÔclufions  de  Monfieur 
l’Advocat  General  Bi- 
gnon, déclara  fur  le  châp 
îa  fubftitution  de  ees  qua- 
tre terres  ouverte  au  pro- 
fit de  Meflire  Henry  de 

Chabanes  fans  dépens . 

tA  VIS 

\ 


A rringo  xxxviii.  1652, 

que  fl  a Corona. 

EJfi  ben  meritano , che  i l{è 
ele  Compagnie  Sovrane  abbiano 
qualfbe  cura  di  proccurar  Io 
fplendore  délia  loro  pofientd 
mafeolina , poicb'eglino  ban  proc- 
curato  quello  del  Hegno , e çbe  fi 
die  no  piuttofio  quefie  Signorie 
al  Signore  *Arrigo  di  Sciaba- 
nes  per  eut  ragiono,  alfuccefir 
fore  di  tant i Cavalieri  delPOr- 
dine  , di  Governatori  di  Tro- 
vincie , di  Grun-Sinifcalcbi  e di 
Marcfcialli  di  Francia  , cbe  à 
femmine  eut  eglino  fempre  ban- 
no  efelufe  dalle  loro  fofiitufio- 
ni  , cbe  à queftç  quattro  fi- 
gliuole  cbe  debbono  ftimarfi  ab- 
bafianza  felici  d'ejfer  légiti- 
mé , e di  ejfer  maritale  con- 
forme il  furono  tutte  le  altre  di 
quefia  Cafa  dopo  cent'anni , fé- 
conda la  dignità  délia  loro  na- 
feita . 

Q uejla  Caufa  famofa 
avendo  durato  quattro 
udten%edi  Gbovedi  li  7. 14. 
e z%.dt  Maggio , e li  4. di 
G'tugno  1637.  la  Corte [e- 
guendo  le  Concluront  di 
Monfignore  Awocato  Ge- 
neral Bignon , dichiaro  fui 
fattola  fojlitu^ione  dique- 
jle  quattro  terre  aperta  in 
favore  del  Sign.  Arrigo  di 
Sciabanes  fen^a  fpefe . 

A V VI- 
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AVIS 

AU  LECTEUR. 

A Tant  eu  la  curiojité  de 
voir  les  Lettres  paten- 
tes du  Fpy  Charles  VIL 
où  il  donna  la  Seigneurie  de 
Curton  à Mefiire  Jacques  de 
Cbabanes  Grand-Maître  de 
France  , & P-Arrefi  de  Vé- 
rification de  Mejfieurs  de  la 
Chambre  de  Comptes  , qui  li- 
mite le  terme  de  SES  HE- 
BJTIEBfi , SVCCESSEVBfi , 
ET  -AT-Aî^S  CkATJSE  aux 
feuls  M-ALES  : ( ce  qui  étoit 
un  fondament  noble  & comme 
royal  de  la  fubfiitution  que  les 
Seigneurs  de  Cbabanes  ont  fai- 
te depuis  de  oette  illuftre  Ba- 
ronie  au  profit  de  mêmes  mâ- 
les à Pexclufion  des  filles  ) 
fay  trouvé  moyen  de  les  re- 
couvrer par  la  bonté  fi  offi- 
cieufe  de  Monfieur  de  TJyon 
Seigneur  cPHerouval  , -Audi- 
teur des  Comptes  , qui  s'efi 
rendu  célébré  parmy  tous  les 
gens  de  lettres  par  fa  gran- 
de connoijfance  de  l' -Antiquité 
Françoise , (p  par  fes  exafles 
fan  laborieufes  recherches  des 
plus  infignes  -Aiïes  de  nois  Fois 
i3r>  des  plus  exccellcns  i&plus 
mémorables  Titres  tant  de  la 
Couronne  , que  des  premières 
Maifons  de  France.  L' -Auteur 
de  ce  Tlaidoyé  ne  les  avoit 
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A v y x s o 

AL  LETTORE. 

AVendo  avuta  la  curio- 
fità  di  veder  le  Lette- 
re  patenti  del  Rè  Car- 
lo VII.  dov’egli  diede  laSi- 
gnorîa  di  Curton  al  Signor 
Jacopodi  Scjabanes  Gran-Si- 
nifcalco  di  Francia,  e’IDe- 
creto  di  Verificazione  de’Si- 
gnori  délia  Caméra  de’Con- 
ti , che  limita  il  termine  di 
SVOI  EREDI , SUCCES- 
SORI , ED  AVENTI  RA- 
GIONE  ne’foli  MASCHJ: 
( il  che  era  un  fondamento 
nobile  e corne  reale  délia  fo- 
ftituzione  che  i Signori  di 
Sciabanes  han  fatta  dipoi  di 
quefta  illuftre  Baronia  infa- 
vore  de’  medefimi  mafchj  ad 
efclufion  delle  femmine)io  hô 
ritrovato  mododi  ricuperarle 
dalla  bontà  si  * offiziofa  ( * ob- 
bligante  ) di  Monfig.di  Uyon 
Signore  di  Eruval,  Uditore 
de’  Conti , che  fi  è refo  célé- 
bré frà  tutte  le  perfone  lette- 
rate  colla  fua  vafta  cognizio- 
ne  dell’Antichità  Francefe , e 
colle  fue  efatte  e faticofe  ri- 
cerche  de’  più  infigni  Atti  de’ 
noftri  Rèede’ più  eccellenti 
e memorabili  Titoli  tanto 
délia  Corona  , quanto  delle 
prime  Café  di  Francia  • L’Au- 
tore  di  quefl’Aringa  non  le 
avcva 
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point  veuês  lors  qu'il  plaida  cet - 
te  grande  caufe . Mais  fefpere 
que  le  public  ferà  bien  aije  de 
les  Voir  icy  , que  les  Sei- 
gneurs de  Cbabanes  Marquis 
de  Curton  tiendront  à honneur , 
que  là  poflérité  life  à la  fin  de 
ce  Tlaidoyé  qui  leur  efi  fi  avan- 
tageux , le  Titre  le  plus  bono* 
rable  de  leur  tres-anciennt  & 
tres+ïllufire  Maifon . 
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aveva  yeduté  ajlorché  tratto 
quefta  eau  fa . Mà  io  fpero  che 
il  pubblico  avrà  molto  à gra- 
dodi  qui  vederle  * eche  li  Si- 
nori  di  Sciabaries  Marchefi 
i Curton  fi  terrfino  adonore, 
ché  là  pofteritàlegga  alla  fine 
di  queft’Àringa  che  loro  è si 
vantaggiofa  , il  Titolo  piu 
ônorevolë  délia  loro  antichif- 
fima  ed  illuftriffimà  Cafa  * 
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LETTRES 

PATENTES 

D U R O Y 

CHARLES  VIL 

AVEC  L’ÀRREST  DE 
VERIFICATION  de 
Meilleurs  de  la  Chambre 
des  Comptes,  dont  il  eft 
parlé  en  ce  Plaidoyé . 

Extrait  du  Livre  xi.  de  Memo- 
riaux de  la  Chambre  des  Com- 
ptes cotte  L.  commençant  en 
I4481.  iy>  finijfant  en  146a 
fol  144. 

CHARLES  par  la  grâ- 
ce de  Dieu  Roy  de 
France,  A tous  ceux 
qui  ces  preferites  Lettres  ver- 
ront : Salut  d S C A V O I R 
FAISONS  que  confiderans 
les  louables  & prouffitables 
fervices , que  nous  a par  long- 
temps faits  nofïre  amé  &feal 
Grand-Maiftre  de  noftre  Ho- 
ffel  JACQUES  DE  CHA- 
B A- 


LETÏERE 

PAT  ENTI 

DEL  RE' 

CARLO  VIL 

COL  DECEETÔ  DI  VEBJ- 
F IC  ^iZIOl^E  de ’ Si- 
gnori  dellti  Caméra  de'Con- 
ti  , di  eut  fi  $ parlato  in 
quefl'iAringa . 

EÆratto  dat  Libro  x 1.  de' 
Memoriali  délia  Caméra 
de’  Cônti  fegnato  L.  co- 
minciando  nel  1448.  e fi- 
nendo  nel  1460.  à c.  144. 

CxABfO  per  la  Dio  gra- 
va Bj  di  Francia. , 
tutti  que  lit  che  quefte 
prefenti  Lettere  vederanno  : Sa- 
inte . S^LTEI{  FiACCLAMQ 
che  confiderarido  i lodevoli  ed 
utili  fervigj , che  ci  bd  da  lun - 
gd  tempo  prefiatiil  noftrû  ama- 
to  e fedele  Crart-Sinijcalco  de! 
noJlroTalaTXO  f -AC  OTO  DI 
S C 1-4  B Mi  'HJES  Cavaliet  e , 
Si- 
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B A N E S Chevalier  , Sire 
de  Charlus  , noftre  Concilier 
& Cambellan  au  fait  de  la 
guerre  alencontre  de  nos  an* 
eiens  ennemis  les  Anglois;  & 
qu’il  fait  & continue  chafcun 
jour  en  grant  fbllicitude  & di- 
ligence au  fait  & recouvre- 
ment de  noftre  païs  & Duchié 
de  Guyenne  des  mains  def- 
dits  Anglois , où  il  eft  à pre- 
fent  à grant  charge  de  gens  d’ 
armes  & de  traict,  voulans  en- 
vers luy  recognoiftre  ïefdits 
fervices  , & aucunement  l’en 
rémunérer  : A iceluy  pour  ces 
caufes  Sc  autres  à ce  nous 
mouvans,  avons  donne,  tranf- 
porté  Sc  delaiflié,  donnons, 
tranfportons  Sc  delaiflons  de 
grâce  efpecïal  par  ces  prefen- 
tes  pour  luy , SES  HOIRS , 
SUCCESSEURS,  ET 
AYANS  CAUSE , le  Cha- 
ftel , place , terre , Sc  Seigneu- 
rie de  CURTON,  avec  tou- 
tes fes  appartenances  Sc  mem- 
bres , quelque  part  qu’il  foient 
fituez  Sc  alïis , tant  à Libour- 
ne,Rions, comme  à Bordeaux, 
en  Medoc,faint  Melion  Sc  au^ 
tre  part  en  noftre  pais  de 
Guienne,tant  en  juftice,cens, 
rentes , revenuës , qui  autres 
chofes  quelconques  eftansen 
ladite  terre  & Seigneurie  de 
Curton  à nous  appartenans 
par  confifcation  , parce  que 
celuy  qui  la  tient  Sc  occupe 
eft  & a tout  fon  temps  été 
An- 
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Signore  di  Carlus , noflro  Con- 
figliere  e Çamirlingo  nellaguer- 
ra  che  abbiamo  contro  gl'Ingle- 
fi  noflri  antichi  nemici  ; e cb' 
egli  fà  e continua  ogni  giorno 
con  gran  fol/ecitudine  e diligen- 
ta nel  fatto  e ricuperamento  del 
noflro  paefceDucato  di  Guien- 
na  dalle  mani  de'  fuddetti  In - 
glefi,  dov'egli  fi  ritruova  al pre - 
fente  con  gran  carie o di  genti 
d'arme  e di  foldatefche , volen - 
do  verfo  di  lui  ricpnofcerç  i 
detti  fervigj  , ed  in  qualcbe 
maniera  rimunerarnelo  : yA  lui 
perquefle  cagioni  ed  altre  à cio 
moventici , abbiamo  dato , traf- 
portato  e ceduto , diamo , traf- 
portiamo  e cediamo  di  gracia 
fpeÿale  con  qiiefte  prefenti  per 
lui , S rOI  EF^EDI , SUC- 
CES S O FJ  y ED  lAVIibfTI 
1 IJiGIOTfE  , il  Caftello , piat,- 
Za  y terra , e Signoria  di  C'VF^ 
TOïïfy  con  tutte  le  fue  appar- 
tenenze  e membra,  in  qua/un- 
que  parte  fien  fituate  e pofte , 
tanto  à Liborno , Bfons , corne 
à Bordeos , in  Medoc , fan  Me- 
lione  ed  altra  parte  nel  noflro 
paefe  di  Guienna  , tanto  in  giu- 
flizja  y cenfoy  rendite , entrate  , 
quanto  in  qualunque  altra  cofa 
efiflente  ne  lia  detta  terra  e Si- 
gnoria di  Curton  à noi  appar- 
tenenti  per  confifcazione  , per- 
ché quegli  cbe  la  tiene  e la  oc- 
cupa è ed  in  tutto  il  fuo  tem- 
po i ftato  Inglefe,  e tenente  il 
partito  de'  fuddetti  Inglefi  no- 
[ - fl  ri 


1657  Plaidoye*  xxxviiL 
Anglois,dc  tenant  le  party  de 
nofdits  ennemis  les  Anglois, 
les  aidant , favorifant  de  con- 
feillant  de  Ton  pouvoir  à l'en- 
contre de  nous  ; ou  autrement 
en  quelque  maniéré  que  lefdi- 
tes  terre  & Seigneurie,  mem- 
bres de  appartenances  de  Cur- 
ton  nous  peuvent  competer  de 
appartenir  par  confifcation  ; 
pour  les  avoir,  tenir , poffèder 
& exploiter  par  noflredit 
Confeiller  & grant-Maiftre  d’ 
Oftel,  SES  HOIRS,  SUC- 
CESSEURS ET  AYANS 
CAUSE,  de  autrement  en  fai- 
re de  difpofer  comme  de  leur 
propre  chofe,  en  payant  les 
charges  defaifant  les  devoirs 
où  de  ainfi  qu’il  appartiendra . 
S 1 DONNONS  en  mande- 
ment par  cefdices  prefentes  à 
nos  amés  de  feaulx  lesgens  de 
nos  Comptes  dcTreloriers,au 
Senefchal  de  Guienne  , & à 
tous  nos  autres  jufticiers  ou  à 
leurs  Lieutenans , de  à chacun 
d’eulx-  fi  comme  à luy  appar- 
tiendra y que  le  appeliez  ceulx 
qui  feront  à appel  Ier,  ri  leur 
appert  lefdites  terre  de  Sei- 
gneurie de  Curton  , de  lefdits 
membres  de  appartenances 
nous  competer  de  appartenir 
par  confifcation , & déclara- 
tion fur  ce  préalablement  faite 
parceluy  d’eulx,  de  ainfi  qu’ 
il  appartiendra,  les  folemnités 
de  juftice  gardées,ils  audit  cas 
baillent  de  délivrent,  oofaf- 
fent 
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ftri  nemici , ajutandoli  , fitvo • 
rendoli  e configliandoli  à lutta 
fua  pojfa  contro  di  noi  ; ovve- 
ro  altrimenti  in  qualunque  ma- 
niera le  dette  terra  e Signoria , 
membra  ed  apportent  me  di  Cur- 
ton ci  pojfono  competere  ed  ap- 
port enere  per  confifcazjione  ; per 
averle,tenerle , pojfederle  efer- 
virfene  dal  noftro  fuddetto  Con- 
figliere  e Gran-SinifcalcodiVa- 
lavtfi,SrOIEl{EDISVCCES- 
SORJ,  E D B^^A- 

GIOI^E,  ed  altrimenti  far- 
ne  e difporne  corne  di  propria 
1er  cefa  , col  pagare  gli  aggra- 
vj  e faccendo  i doveri  dove  e 
corne  fard  convenevole . DLA- 
M O pure  in  comandamento  con 
quefte  fteffe  prefenti  a ’ noftri 
amati  t fedeli  Miniftri  de ’ no - 
ftri  Conti  e Tefoiieri,  al  Sene- 
fciallo  di  Guienna  , ed  à tutti 
gli  ait  ri  noftri  giuftiycri  od  a ’ 
loro  Luogotenenti  , ed  à ciaf- 
euno  di  loro  Itccome  ad  effolui 
appartenu , che  fe  eitatiquegli 
ehe  dovranno  citare , fembri  lo- 
ro le  dette  terra  e Signoria  di 
Curton  y e le  dette  membra  ed 
appartenemp  competer  ci  edap - 
partenerci  per  confifcazjtone , e 
diebiarazione  fovra  di  cib  an- 
teriormente  fatta  da  quel  di 
loro  , e nella  forma  che  fard 
conveniente  , le  folennità  di 
giufihja  confervate  , eglino 
nel  fuddetto  cafo  confegnino 
e diliberino  , owero  faccia- 
no  confegnare  e diliberare 
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fent  bailler  & délivrer  à no- 
ftredit  Confeillcr  & Chambel- 
lan  la  porte iïion  & fajfine  d’ 
icelles,&  l’en  fartent, foyfFrét , 
& lairtent  jouir  & ufer  plaine^ 
ment&  paifiblement,  enfem- 
ble  fefdits  hoirs, fucxertèurs  & 
ayans  caufe  comme  de  leur 
propre  chofe  te  héritage, & par 
rapportant  ces  prefentesou  vi- 
dimus  d’icelles  fait  foubs  feel 
royal,  avec  reconnoirtapce  fur 
ce  fouffifante  de  noftredit 
Carpbellan  pour  une  fois  feu- 
lement.Nous  voulons  & man- 
dons celuy  dç  nos  Receveurs 
ordinaires  ou  de  nos  confifça- 

tions  audit  païs  de  Guienne 
qu’il  appartiendra , & à qui  fe 
pourra  toucher,  en  eftte  & de- 
mourer  quifle  & dechargié 
partout  où  meftier  fera  fans 
aucune  difficulté  r Car  ainfi 
nous  plairt  'il  eftre  fait-  En  té- 
moin de  ce  nous  avons  f^it 
mettre  noftre  fcel  à ces  prefeo- 
tes-Donné  àLex  ignen  le  ^joar 
de  Juin  l'a»  de  grâce  mil  q uatte 
cent  cinquante  1yun,tc  de  no- 
ftre Régné  le  xxix.Âinfi  ftgnd, 
par  le  Roy  , Monfeigneur  le 
Comte  du  Maine,  l’Evefque 
de  Magalone,le  Seigneur  de  la 
Tour , l’ Admirai , le  Sire  de 
Baugy,  Maiftre  Jean  Barbin  , 
te  Eftienne  Chevalier , & au- 
tres prefens-  I-  de  la  Loere  , 
Après  s’enfuit  l’expedition  de 
Mcrtèigneursdes  Comptes  ftir 
ledit  don.  - 
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al  noftro  fuddetto  Configlicre  ç 
Çamirhngo  il  pojfejfo  e V do- 
rninio  Ai  quelle  , e ne  lo  faccia- 
vo , foffrano , e Ja/ciano  gode- 
re  e fervirfi  pienamente  e pa- 
cificamtnte  , (d  ajfteme  i fuoi 
dette  eredi  , fucce/fon  , cd 
aventi  ragione  , corne  di  1er 
propria  co/a  ed  eredità , e col 
ripprtare  quefte  pre/enti  ovvt- 
ro  ç/ame  di  quelle  fatto  fotto  fi- 
gillo  reste , con  ricono/cemfl  fo- 
vradi  cto  fuffi vente  del  noftro 
detto  Camirlingo  per  una  volta 
tanto . 'ï/’i  voglianto  e ordinia 
moi  quelle  de' noftri  Hicrvttori 
or dinar  j o delle  noftre  confifcaxio- 
ni  ntl  fuddetto  paefe  di  Guien- 
na  al  quale  apparterrà , ed  à qua- 
lanque  potrà  appartenere , ejfcr- 
ne  e dimorare  dif  ibbligsto  e dif- 
carie 0 per  tutto  ove  fard  di  mi* 
ftieri  femfi  veruna  difficultà  . 
Tercbè  cos) fi piace fa  fatto . In 
teftimoniodi  çii  noiabbiamo  fat- 
to mtttere  il  noftro  figilfo  à quefte 
pre/enti,  Dato  à Lcvtnco  il  4. 
giorno  di  Giugno  lunno  di 
grazia  mille  quattrocento  e 
cinquantuno,ff  dtl'noftro  Bçgne 
il  xxix.  Cot)  fuggellato  dal  Jÿ  , 
Monftgnor  Conte  di  Mens  , il 
Vcfcovo  di  Magalona  , il  Signer 
délia  Torre , f ^immiraglio,  il  Si- 
gner di  Baugj,  il  Dott or  Giovan- 
ni Barbin , e Stefano  Cavalière , 
ed  ait  ri  pre/enti . I délia  Loere . 
Dipei  ftegue  la  fpedhione  de'  Si - 
gnoti  de'  Conti/oprals  fuddetta 
donazjonc . - 

D E- 
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AR REST 

DE  VERIFICATION 

de  Mefiieurs  de  la  Chambre 
des  Comptes  .• 

Les  gens  des  com- 
ptes du  Roy  noftre 
Sire  à Paris , au  Senef- 
chal  de  Guienne  & Compta- 
ble de  Bordeaux  ou  à leurs 
Lieutenans  : Salut.  COMME 
dés  le  xxjx.  jour  d’ Avril  l’ait 
M CCCCLII.  de  la  partie  de 
feu  Meflire  Jacquesde  Chaba- 
nes  en  fon  vivant  Chevalier 
de  grant-Maiftre  d’Oftel  du 
Roynoftredit  Seigneur  nous 
eüflènt  efté  prefentées  les 
Lettres  patentes  d’icelluy  Sei- 
gneur, aufquellescesprefen- 
tes  font  attachées  foubs  l’un 
denosfignets,  par  lefquelles 
& pour  les  caufes  dedans  con- 
tenues il  luy  a donné  ,'1  trans- 
porté 8c  délaiflié  les  Chaftel , 
place,  terre,  & Seigneurie  de 
Curton  avec  toutes  Jès  appar- 
tenances de  membres,  quelque 
part  qu’ils  foient  fituez  & aflis 
au  pais  de  Guienne,  tant  en 
juftice,  cens,  rentes  , reve- 
nues, que  autres  chofes  quel- 
conques , comme  appartenans 
au  Roy  noftredit  Seigneur 
par  confifcation  ; parce  que 
celuy  qui  la  tenoit  eftoit  de 
a «oit  tout  fon  temps  efté  An- 
glois 
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DEC%ETO 

DI  VERIFICAZIONE 

de’  Signori  délia  Caméra 
de’  Conti . 

GLI  -AGEt^Tl  DK' 
C OJ/JT  I del  noftro 
S ignore  in  Tarigi  , al 
Senefciallo  di  Guienna  e Conte  - 
flabile  di  Bordeos  ovvero  a'  loro 
Luogotenenti:  Soluté . ESSEl^ 
DOC/  il  giorno  xxtx.  di  -Aprï- 
le  ramto  M.  CCCC.  EU.  per  par- 
te del  fit  Monfignor  Jacopo  di 
Sciabanes  fua  vit  a durante  Ca- 
valière e Grdn-Sinifçalço  del  Ta- 
laxpfi  del  pè  noftro  detto  Signore 
ftatt  prefentate  le  Lettere  pa- 
tenti del  fuddetto  Signore  , allc- 
quali  quefte  prefenti  fono  att ac- 
cote fbtto  uno  de"  noftri  figilli  , 
celle  quali  e per  le  eaufe  per  en- 
tra cçntenute  ejfo  gli  hà  data , 
trafportato  e ceduto  il  Cafttlla , 
piazea , terra , e Signtriadi  C un- 
ton  çen  tut  te  te  fut  apport  entait 
e dipendenxo , in  qualunque  par- 
te fituate  e pofte  nel  paeje  di 
Guienna,  tanta  ingiuftiÿa , en- 
fi,  rendrte , entrât  e , quantoin 
qualunque  altra  eo/a , corne  ap- 
port enenti  al  pè  noftro  fuddettt 
Signore  per  eonfifearfume  ; per- 
çbè  quegli  cbe  la  teneva  era  e 
tut  ta  la  fua  vita  era  ftato  Jngle- 
fe  oppur  del  loro  partit o , ed 
ajutandoli , favorendoli , e eon- 
figlian- 
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glois  ou  tenant  leur  party,  & 
les  aidant , favorifant,  & con- 
feillant  de  fon  pouvoir  à l’en- 
côntrè  de  luy  , ou  autrement 
en  quelque  maniéré  que  icel- 
luyChaftel  , place, terre,  & 
Seigneurie  de  Curton  luy 
puifle  competer  & apparte- 
nir par  confifcation  pour  les 
avoir,  tenir,  poflèder  & ex- 
ploiter par  ledit  feu  Meflîre 
Jacques  de  Chabanes  , fes 
hoirs  , fuccefïèurs , & ayafts 
caufe,  & autrement  en  faire 
& J difpofer  comme  de  leur 
propre  chofe  & héritage  en 
paiant  les  charges  & faifàns 
les  droits  & devoirs  pour  ce 
debus  où  & ainfi  comme  il  ap- 
partiendra , en  nous  requé- 
rant l’enterinement  & expédi- 
tion d’icelles  . Surquoy  à ce 
qjie  mieux  de  plus  feurement 
y puilfions  procéder  euffions 
deslors  o&royé  nos  Lettres  de 
commifiion  addreffans  entr’ 
autres  & principalement  à 
vous  Senefchal  de  Guien- 
ne , par  lefquelles  vous  eftoit 
mandé , appelle  avec  vous  le- 
dit Comptable  & le  Procu- 
reur du  Roy  noftredit  Sei- 
gneur en  ladite  Sénefchauf- 
fée , vous  informer  bien  & di- 
ligemment fur  le  contenu  ef- 
dites  Lettres,  & mefmement  fi 
lefdits  Chaftel,  terre,Seigneu- 
rie  & appartenances  de  Cur- 
ton appartiennent  au  Roy  no- 
û redit  Seigneur  par  confifca- 
tion 
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Jigliandoli  à fuo  poterc  cont>  o di 
lui  y od  altrimenti  in  qualfvo - 
glia  maniera  cbe  quel  Cafiel- 
lo , piaixa , terra  e Signorla  di 
Curton  gli  pojfa  competere  ed 
appartenere  ptr  confifcavone  , 
per  averle , tenerle , pojfeder- 
le  e fervirfene  dal  detto  Mon- 
fignor  Jacopo  di  Sciabanes 
fuoi  eredi , fuccejfori , ed  aven- 
ti  ragione , ed  altrimenti  far- 
ne  , e difporne  càme  di  lor 
propria  cofa  ed  eredità  col  pa- 
gure gli  aggravj  e faccendo  le 
ragioni  e i doveri  per  quefto 
débita  dove  e corne  fard  con- 
veniente  , rimandandocene  la 
confegna  e la  fpedixione  di 
quelle.  Sopradi  cbe  accià  me- 
glio  e più  ficuramente  vi  pa~ 
tejftmo  procedere , avevamo  al- 
lora  concedute  noftre  Lettere 
di  commijfione  indirixxate  tragli 
altri  e principalmente  d voi 
Senejciallo  di  Guiennd  , colle 
quali  vi  era  comandat 0 , ebia- 
mato  cpn  voi  il  fuddetto  Con- 
teftabile  e 7 Vroccuratore  del 
pè  nofiro  fuddetto  Signore  nel 
detto  Senefciallato  , informarvi 
bene  ed  attentamente  fopra  H 
contenuto  nelle  dette  Lettere  , 
e parimente  fe  il  detto  Ca- 
ftello , terra , Signorîa  ed  ap- 
partenenxe  di  Curton  appar- 
tengono  al  pè  nofiro  fuddet- 
to Signore  per  confifcafione  d 
altrimenti  y e corne , proceden- 
done  con  voi  alla  diebiaraxio- 
ne  délia  confifcatione  fuddet- 
• • ta. 
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tion  ou  autrement  , & com- 
ment , en  procédant  par  vous 
à la  Déclaration  de  ladite  con- 
fifcation<  Et  ce  fait  vous  in- 
former fur  la  valeur  annuelle 
d’icélle  terre , & de  chacune 
chofe  à part , & du  lieu  de  la 
fituation  , & fur  plufieurs  au- 
tres points  à ce  fervans  defi- 
gnés  en  nofdites  Lettres,  ainfi 
que  accouftumé  eft  de  faire 
en  tel  cas*&  nous  renvoyer  la- 
dite information  fealablement 
dofe  & fcellée , & les  adveus 
de  Vous  de  defdits  Comptable 
& Procureur  avec  la  déclara- 
tion des  fingulieres  parties  d’ 
icelle  terre  i & de  leur  fitua- 
tion Sc  valeur  en  un  cahier  de 
parchemin  ou  plufieiirs*  en- 
femble  la  fentence  déclaratoi- 
re de  ladite  coiififcation  . Ce 
que  fait  ait  efté . Et  prefente- 
ment  ayons  efté  requis  delà 
partie  de  Gilbert  de  Chaba- 
nes  Efcuyer  fils  de  heritier  du- 
dit feu  Meflire  Jacques  de 
Chabanes  de  vérifier  de  expé- 
dier iefdites  Lettres  de  don 
fait  à fondit  feu  peré  : Scavoir 
vous  faifons , que  veue  ladite 
information  * prifée  , & dé- 
claration, &l’advis  dè  vous 
de  dudit  Procureur  du  Roy 
noftredit  Seigneur  en  ladite 
SenefchaufTée,aufîi  la  feriten- 
ce  donnée  & prononcée  pat 
vous  à l’encontre  de  Meflire 
Loys  dé  Beajimont  , Cheva- 
lier , Conneftable  de  Navar- 
re fit  re , 
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ta . E cio  fà  informarvi  fopra  il 
Valore  annuo  di  quella  terra > e âi 
ciafcuna  cofci  in  pariicolare  , e 
del  luogo  délia  Jituazioney  e fovra 
tnolti  aliri  punti  ferventià  cid 
diebiarati  neîle  noftre  dette  Let- 
tere  , fie  corne  è coftumedi  fare  tti 
tal  cafo  y e rimandarci  la  detta 
informarfione  fedelmente  chiufâ  e 
Jîgillata , e le  fottofcriqoni  di  vot 
e defuddetti  Contejlabile  e Troc - 
euratore  con  la  dichiarazpine  dél- 
ie parti Jtngolari  di  que  lia  terra  y 
e délia  lor  fituazione  e valore  in 
un  rotolo  di  pergamena  od  in 
tnolti y la  fcntenxa  infieme  diebiâ - 
ratrice  délia  detta  confifcaijone . 
Ilcbe  è flato  fatto.  E prefenté - 
mente  fiamo  ftati  ricbiejli  da  par- 
te di  Gilbert  o di  Sciabanes  G en - 
tiluomo  figliuolo  ed  erede\dcl  det- 
te fù  MonJtg.Jacopo  di  Sciabanes 
diverificare  e fpedire  lé  dette 
Lettere  didonazionefatta  al  già 
fuddetto fuo  padre:  Saper  vifac- 
ciamo  cbe  vijla  lafuddetta  infor- 
mazione  yJlimay  e diebtarazione ,é 
Bavvijodi  voie  del  detïo  Troc - 
euratore  del  I[è  nojlro  fuddettà 
S ignore  nel  fopraddetto  Sene- 
ciallatofcome  pur  la  fentenza  da- 
ta e pronunziata  da  vài  contro  di 
Monf  Luigi  di  Belmonte , Cava- 
lière , Contejlabile  di  rbjavàrray 
cbe  prima  délia  ricupérazione  e 
délia  riduzione  délia  città  di  Bor - 
deos  e del  paefe  di  Guienna  al? 
iibbidienyï  del  Bp  noflrù  fuddetto 
S ignore  era  Signore  délia  detta 
piazva  e Signoria  di  C urton , e la 
O o o ©o  te  ne- 
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re  qui  paravant  la  recouvran- 
ce  & redurtion  de  la  ville  de 
Bordeaux  & du  pais  de 
Guienne  en  l’obeiflünce  du 

J»  o y uoftredit  Seigneur  cftoit 

Seigneur  de  ladite  place  5c 
Seigneurie  de  Curton  , 2c  la 
tenoit  & poflfedoit  . Par  la- 
quelle fentencc  il  «a  efté  par 
vous  déclaré  rebelle  ce  defo- 
beidant  envers  le  Roy  no- 
il  redit  Seigneur  , 5c  comme 
tel  avoir  commis  envers  luy 
crime  de  lefe  Majefté  , 5c  con- 
fifoué corps  de  biens.  Et  lur 
ceadvis  & deliberation  : Et 
pour  fatisftire  au  bon  plaifir 
du  Roy  noftrcdit  Seigneur, 
qui  fur  ce  nous  a eferit  par  di- 
verfes  fois  ; Nous  confentons 
en  tant  comme  en  nouseit , 
l’enterinement  5c  accomplit- 
lemcnt  defdites  Lettres  foubs 
les  conditions  & par  la  ma- 
niéré qui  s’enfuit  -,  Ceft  a 

feavoir,  que  au  moyen  dudit 
don  fait  audit  feu  Mefnre  Ja- 
cques de  Chabanes;  Icelluy 
Gilbert  comme  fon  fils  & he- 
ritier en  cette  partie  ait  Ici- 
dites  terre  & Seigneurie  de 
Curton  avec  toutes  les  ap- 
partenances & appendances 
quelconques  pour  les  a™ir  ’ 

tenir, PofTeder&  exploiter, 

& en  jouir  par  luy  ET  SLS 

HOIRS  MASJ\^VrErq 
LES  HOIRS  MALES 
DE  SESDlTtS  HOIRS 

masles  descen. 
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t:  ne  va  e poffedeva  • Colla 
quai  fentemfl  è flato  da  voi  di- 
ebiarato  ribello  e difubbidien- 
te  verfo  il  Ff  nofiro  fuddetto 
S ignare  , e corne  taie  aver  com- 
me ff  a verfo  di  lui  colpa  dilefa 
Maeftà  , e confifcata  perfona 
e roba.  E fopra  queflo  et vvifo 
e diliberavone  : E per  foddisf êt- 
re al  buoti  piacere  del  no- 
firo fuddetto  S ignore  , cbe  fo- 
pra queflo  ci  hèi  feritto  diverfe 
voltefHoi  confentiamo per  quan- 
toà  noi  tocca , al  rilaf  'dament o 
ed  al  compimento  delle  dette 
Lettere  fotto  le  condivoni  e nel- 
la  maniera  cbe  Jtegue  : Cioc  , 
cbe  in  virtii  délia  fuddetta  do- 
naxione  fatta  al  detto  fà  Mon- 
fignor  Jetcopo  di  Sciabanes Lo 
fleffo  Gilberto  corne  fuo  fgliuolo 
ed  erede  in  quefla  parte  abbia  le 
fuddette  terre  e Signoria  di 
Curton  con  tut  te  le  app  art  e ne  ri- 
xe e tutte  le  dipendenze  per 
aver  le  , tenerle  , poffederle  ed 
ufufruttuarle  , c goderne  da 
lui  e D ^ S VOI  E FJ.  DI 
M^SCHf  , E D<AGLI 
EEEDl  M^LSCUJ  DE' 
SV  DDE  TTI  SVOI  E I{_E- 
DIM^SCH?  DISCE'N, : 
DE1{TI  D L L LO- 
UP T EI^SO  ’bfvi  DI  LE- 
GITTIMO  M^ATBJMO- 
V^IO  ED  n^LIT^E^ 
DIRfTTiA  T Eli  SEMV1{E} 
infcdeedomaggiodcl  Ff  nofiro 
fuddetto  S ignore  , e de' fuoifuc- 
cefsori  Ff  dï  Francia  à riguar- 

do 
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dans  De  leurs 

CORPS  EN  LOYAL 
MARIAGE  ET  LIGNE 
BIRECTE  A TOVSJO- 
U R S en  foy  & hommage 
du  Roy  no  fi  redit.  Seigneur , 
&defes  fuccefièurs  Roys  de 
France  à caufe  de  leur  Cou- 
ronne , en  faifant  les  autres 
droits  & devoirs  pour  cé 
deubs  , où  & ainfi  qu’il  ap- 
partiendra , & à la  charge  dit 
ferviced’un  Chevalier  à leurs 
defpens  par  l’efpace  de  deux 
mois  entiers  tant  au  pour- 
pris  dudit  païs  Sç  Puchië  de 
Guienne  , que  dehors  ; ou 
ainfi  & quant  il  plaira  au  Roy 
noftredit  Seigneur , ou  fefdits 
fùccefleurs  Roys  de  France 
les  mander . Et  parrny  ce  qü’ 
icelluy  Gilbert  & ferdits  hoirs 
masles  feront  bien  & deuë- 
ment  garder  ledit  Chafiel  de 
Curton  , tellement  que  in- 
convénient n’en  advienne  , 
& feront  tenus  de  maintenir 
& entretenir  à leurs  defpens 
le  Blafon  des  armes  du  Roy 
hofiredit  Seigneur  eftant  de 
prefent  fur  la  porte  du  Cha- 
ftel  Royal  de  Lombries  à 
Bordeaux  , & 1?  faire  netto* 
yer  & mettre  à point  ou  tout 
de  neuf  quant  meftier  fera  -,  & 
que  par  vous  ou  vos  fuccel- 
feurs  Senefchaux  & Compta- 
bles leur  fera  ordonne  ; Et 
en  outre  feront  tenus  païer 
chacun  an  à la  Reccpte  ordi- 

n o i ri»  • 
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do  délia  loro  Corona  , cou 
fare  l'altre  ragioni  e dove- 
ti  per  quefio  debito  , do- 
ve  e corne  fard  convertie te- 
te  y e con  obbligo  del  fer - 
vigio  di  un  Cavalière  à lo- 
ro fpefe  per  lo  fpafto  di  due 
me  fi  intieri  tanto  dentro  al 
dette  paefe  e Ducato  di 
Guienna  , quanto  fuori  ; è 
corne  e quando  piacerd  alBp 
nofiro  fuddetto  Signore  , ov- 
vero  a ’ detti  fuoi  fucc effo- 
rt I\è  di  Francia  comnette- 
re  ad  effo  loro  . E frattari - 
to  il  fopraddetto  Gilberto  e d 
î fuoi  detti  eredi  mafebj  fa- 
ranno benc  e douvtamente 
guar d’are  il  detto  Cafiel  di 
Çurtort  y coficcbè  non  ne  av- 
venga  U menomo  ineonvenien- 
te  y e faranno  tenuti  d matita- 
nere  e trattenere  d loro  fpe- 
fe il  Blafone  deWarme  del  Rf 
nofiro  fuddetto  Signore  tfir 
fiente  or  a fulla  porta  del  Car 
fiel  Reale  di  Lombries  d Bor- 
deos  , e farlo  nettare  e mét- 
ier e in  punto  o tutto  di  nuo- 
vo  quando  fard  di  mifiieri  ; 
e corne  da  vol  d da  vofirï 
fucceffori  Senefcialii  e Conte - 
ftabili  fard  loro  ordinato  ; Ed 
in  oltre  faranno  tentai  d pa- 
oare  ogn'anno  alla  Rfcetta  or- 
dinar ia  di  Bordées  nel  gior- 
no di  fan  Rgmigio  itna  mar- 
ca  di  argent  o purgato.  E di 
piu  il  detto  Gilberto  di  Scia- 
banes  fard  'tenuto  d far  de- 
N n n n n 2 rno- 
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naire  de  Bordeaux  au  jour 
faint  Remy  un  marc  d’argent 
de  cendrées.  Et  d’abondant 
fera  ledit  Gilbert  de  Cbaba- 
nes  tenu  de  faire  démolir  & 
abattre  au  rez  de  terre  à fes  dé- 
pens !e  Chaftel  de  Roquets 
citant  des  appartenances  du- 
dit lieu  de  Curton  entre  cy  8c 
un  an  . Sy  vous  mandons  & à 
chacun  de  vous  fy  comme  à 
luy  appartiendra  que  félon  le 
contenu  en  ces  prefentes  vous 
faites , fouffrés  & laiffiés  icel- 
luy  Gilbert  de  Chabanes  8c 
ièfdits  hoirs  masles  &tes  hoirs 
masles  d’eux  defceBdans  en 
loyal  mariage  & ligne  direéle 
jouir  ôc  ufer  plainement  & 
paifiblement  defdits  Chaflel , 
terre  & Seigneurie  dé  Curton 
6c  de  fes  appartenances , après 
ce  qu’il  vous  fera  apparu  par 
Lettresexpediées  de  nous  ain- 
fi  qu’en  tel  caseft  at-couftumé, 
qu’il  en  aura  fait  au  Roy  no- 
ftredit  Seigneur  les  dite- f y 
& hommage  , & paie  lefdits 
droits  & devoirs  . Et  au  re- 
gard dudit  Chaftel  de  Ro- 
quets,. faites  qu’il  foit  démo-- 
ly  aux  dépens  dudit  Gilbert 
dedans  ledit  temps  d’un  an  ; 
Et  à ce  le  contraignes,  & fai- 
tes vigoureufement  8c  fans 
déport  , contraindre  comme 
pour  les  frais  du  Roy  noftre- 
dit  Seigneur . Et  vous  Com- 
ptable rendés  chacun  an  en 
Recepte  ledit  marc  d’argent, & 
rap- 
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moine  e fpianare  à terra  d 
fue  fpefe  il  Caftello  di  Ba- 
quets ejiftente  nelle  appar- 
tenenze  del  dette  luogo  di 
Curton  dentro  di  quefto  e un1 
altr'anno  .■  Tanto  vi  Ordinia- 
mo  ed  à ciafcuno  di  voi  fie- 
corne  gli  apparterrà  che  fe- 
cendo  il  contenuto  in  quefle  pre - 
fenti  voi  fate  yfcfferite  e lafcia- 
te  il  detto  Gilbert 0 di  Sciabanes 
ed  i fuddetti  fuor  ertdi  maf- 
cbj  e gli  eredi  difeendenti  di  lo~ 
ro  mafehj  da  legittimo  matri- 
monio  e per  linea  retta  goderc 
ed  ufar  ptenamente  e paaificd- 
mente  del  fuddetto  Caftello-,  ter- 
ra e Signoria  di  Curton  e 
délie  fue  appartenenze  , do- 
pa cid  cbe  à voi  fard  par - 
fo  con  Lettere  fpedite  da  noi 
conforme  fi  è folito  in  tal 
cafo  di  praticare  r cb'egli  ne 
avrà  fatte  al  Rp  noftro  fud- 
detto Signore  la  detta  fede 
ed  omaggio  , e pagftti  i fud- 
detti diritti  e doveri . E quan- 
to  al  detta  Cafiel  di  Bq- 
[ quels  , fate  cb'egli  fia  demo- 
lito  à fpefe  del  fuddetto  Gil - 
berto  nel  detto  tempo  di  un' 
anno  ; Ed  à cid  coftrignttelo  , 
e fatelo  vigmof ameute  e fen- 
za  eccezione  , cofirigntre  an- 
che per  le  fpefe  del  Rq  no- 
ftro fuddetto  Signore  . E voi 
Conteftabilv  ogn'anno  giratc  in 
Rjcetta  la  detta  marca  di  ar-t 
gento  , e riportate  P e famé 
de/le  dette  Lettere  di  dona- 
%>one 
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rapportés  le  yidimus  defdites 
Lettres  de  don  & de  ces  pre- 
fentes  en  voftre  prouchain 
compte  en  y faifant  de  ce 
mention  bien  au  long.  Don- 
né à Paris  le  21.  jour  de  Fé- 
vrier l’an  1458.  Ainfi  figné  I. 
de  Badoüilier. 
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» porte  e di  quefte  prefenti,  ne' 
yoftro  projjimo  conto  col  far l 
vi  di  cid  menfione  ajfai  dif 
fufamente  „ Dato  in  Varigi  i 
21.  giorno  di  Febbrajo  Vanno 
X458.  Cosï  fottofcritt'o  J.  di 
Badutter* 
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L A VIE  I LA  VIT A 


DE  MONSIEUR 

Antoine  le  Maifire  Avocat 
au  Parlement,  ec. 

Tar  Monfieur  Verrault  de  P 
cademie  Françoïfe . 


DEL  SIGNOR 

^Antonio  le  Maijire  , ^Awocato 
nel  Tarlamento  y ec . 

Scritta  da  Monfignor  Perrà 
delPAccademia  Francefe. 


Ien  ne  feroit  plus 
avantageux  pour  for- 
• mer  l’Eloge  de  Mon- 
fieur le  Maître , que  de  mar-  | 
quer  la  gloire  qu’il  s’eft  acqui-  ; 
fe  par  fon  Eloquence , s’il  ne  ‘ 
iuy  étoit  encore  plus  glorieux 
d’avoir  renoncé  à cette  même 
gloire  par  un  mouvement  d’ 
humilité  Chrétienne.  Il  na- 
cquit  le  2.  May  de  l’année 
1608.  Son  pere  Ifaac  le  Maître 
éroit  Maître  des  Comptes , & 
fa  mere  Catherine  Arnauld* 
étoit  foeur  de  Monfieur  d’An- 
dilly,  de  Monfieur  l’Evêque 
d’Angers , & de  Monfieur  Ar- 
nauld Doéteur  de  Sorbonne . 

Il  commença  à plaider  à 
vingt  & un  an  , & il  s’y  pritd’ 
une  maniéré  qui  n’avoir  point 

encore 


NEjfuna  cofa  farebbe  pià 
vantaggiofa  per  format 
PElogio  del  Signor  le 
Maijire  , quanto  il  mojlrare  la 
gloria  da  lui  confeguita  colla 
fua  Eloquenza  y fe  à lui  non 
fojfe  ancor  più  gloriofo  Paver 
rinonziato  à quejla  tnedefima 
gloria  per  un'impuïfo  di  Cri - 
fiiana  umiltà  . Egli  nacque  li 
2.  Maggio  delPanno  1608.  Sue 
padre  Ifaac  le  Maijire  era  Ma-. 
Jlro  de ’ Qonti  , e fua  Madré 
Caterina  M.rnolda  era  forella 
» del  Signor  di  *Andilby  di  Monfi - 
! gnor  Vcfcovo  éP%Angers  > edel 
I S ignore  *Arnoldo  Dottor  diSorm 
bonna . 

Egli  comincib  à trattar  cali- 
fe in  ctà  di  trentun'anno , e vî 
fi  diportb  di  tal  guifa  che  per 

anebe 
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^encore  eu  d’exemple  dans  le 
Barreau . Il  y apporta  l’Elo- 
quence de  l’ancienne  Grece 
& de  l’ancienne  Rome , déga- 
gée de  tous  les  vices  que  la 
barbarie  des  nos  Peres  y avoit 
introduite. Ce  fut  un  nouveau 
Ciel  de  une  nouvelle  Terre 
dans  le  bel  Art  de  la  parole . 

Monfieur  le  Chancelier  Se- 
guier  le  choifit , quoy  qu’il  n’ 
eût  encore  que  28.  ans,  pour 
prefenter  les  Lettres  au  Parle- 
ment de  aux  autres  Cours  fu- 
perieures  . Il  y a prés  de  foi- 
xante  ans  que  les  Harangues 
qu’il  prononça  alors  ont  été 
faites  , de  elles  font  néant* 
moins  dans  une  aufïi  grande 
pureté  de  langage , que  11  elles 
venoient  d’être  compofées.  C’ 
eft  une  chofe  furprenante  que 
cet  excellent  Homme  ait  fçû 
non-feulement  fe  deffendre 
des  vices  de  desdeffauts  de  fon 
temps,  des  jeux  de  mots,  de 
des  antithefes , qui  faifoient 
alors  les  délices  de  l’Orateur 
de  de  fes  Auditeurs , mais  que 
par  la  force  de  fa  raifon  il  ait 
preueu  de  comme  faifi  par 
avance  la  maniéré  parfaite  de 
s’exprimer , qui  n’a  été  en  ufa- 
ge  qu’aprés  une  longue  fuite 
d’années  . Quand  on  fonge 
que  cette  Eloquence  toute  ad- 
mirable qu’elle  eft , n’a  été  qu’ 
une  des  moindres  qualitez  de 
Monfieur  le  Maître, de  que  fon 
humilité  luy  a fait  renoncer  à 

ce 
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anebe  non  v'era  ftato  efemplo 
nel  Foro  . Vi  trafporto  la  Elo- 
quent delTantica  C recia  e del? 
arnica  J\qma  , libéra  da  tutti 
i viy  cui  la  barbarie  de ’ no - 
firi  sAntenati  ci  aveva  intro - 
dotta  . Ouefio  fà  un  Ciel  no - 
vello  ed  nna  Terra  novella  nel - 
la  belPiArte  del  dire . 

Monfigmr  Cancelliere  Se- 
guicr  lo  fcielfe , bench'cgli  non 
avejje  ancora  che  vent ot Tan - 
ni , per  prefentar  le  fine  Let - 
tere  nel  Tarlamento  e nelTal - 
tre  Corti  Sovrane  . Egli  è pi  à 
di  feJfanCanni  che  le  *Aringbe 
eut  que  fl  i pronunxid  in  quel 
tempo  , furono  fatte  i ed  elle - 
no  nient edime no  fono  ficritte  con 
una  s)  gran  pur  gâtent  di  lin - 
gua  y corne  fe  orcra  fofferofia- 
te  compofte  . Cio  è una  cofa 
maravigliofd  che  qucjT  TJomo 
. eccellente  abbia  non  folamenie 
faputo  . difenderfi  du'  vizj  e 
da ’ difetti  del  fuo  tempo  , da- 
gli  f chérit  de  lie  parole  , c dal- 
le antitefi  i che  allô r a face - 
vano  le  delive  delTOratore  e 
dc'fuoi  TJ  dit  or  i , ma  che  colla 
fort  del  fuo  giudizjo  egli  ab- 
bia preveduta  c comc  precorfa 
la  maniera  perfetta  di  e f pri- 
me rji  , la  quai  non  è /lata  in 
ufo  fuorchè  dopo  una  lança  fé- 
rié di  anni  * Ouando  fi  confi- 
dera  che  codefla  Eloquent  tut  - 
tâché  St  maravigliofa  , non  è 
flata  che  ma  delle  minori  qua- 
lïtà  di  Monfignor  le  Maiflre 
O o 00  o 4 che 
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ce  précieux  don  de  la  parole  , 
par  la  feule  raifon  que  ce  mer- 
veilleux avantage  1 alloit  c5- 
blerd’honneurs  & de  richeffès, 
il  eft  malaisé  de  fe  faire  une 
afïèz  noble  idée  de  ce  grand 
Homme  ? & quelque  juftice 
que  la  France  ait  rendue  à fon 
mérité  , on  n’y  a pas  fait  en- 
core aflèz  d’attention  - Quoy' 
qu’il  en  foit  plufieurs  ofent 
oppofer  ce  feul  Orateur  aux 
plus  exeellens  Orateurs  de 
Rome  & d’ Athènes  • Mon- 
teur le  Chancelier  en  recon- 
noifTancede  l’honneu--  que’il 
Juy  a voit  fait  au  Parlement, 
au  Grand'Confeil  , & à la 
Cour  des  Aydes;  (car  il  pro- 
nonça des  Harangues  devant 
ces  trois  Tribunaux  toutes 
differentes  l’une  de  l’autre , & 
toutes  également  éloquentes  ) 
lui  envoya  un  Brevet  de  Con- 
feiller  d’Etat  avec  les  appoin-  ,, 
temens  attacher  à cette  di- 


1 668 

cbe  la  Jua  umiltà  gli  hà  fatto 
rinonvare  à quefto  dont»  pTcÿofo 
dcl  ben  dire , colla  fola  ragio- 
tis  cbe  quefto  avvantaggio  mira- 
bile  andava  àcolmarlo d't  onorit 
di  ricchezxe  , egli  è difficile  il 
far  fi  un'abbaftanzo  nobile  idea  di 
quefto  grand’Zlomo  , e per  quan- 
ta giuftma  la  Francia  abbia  re- 
fa  al fuo  merito  , non  ci  bà  fatto 
aucora  baftevole  attenzjtone  . 
Cbeccbè  ne  fia , molti  ardifcono 
diopponer  quefto  folo  Oratore  a' 
pià  eccellenti  Oratori  di  Bpmae 
di  lAtene  . Monfignor  Cancellie- 
re  in  riconofcenza  dell'onore  cb' 
ejfegli  avea  fatto  nel  Var lamen- 
ta y nel  Çran-C onfiglio , e ne  lia 
Cor  te  délia  Caméra  de'  Sujfidj  ; 
( imper  occhè  egli  pranunzià  de  lie 
sAringhe  dinanzi  à quefli  trè  Tri - 
bunali  tut  te  l'una  daWaltra  di- 
verfe,  e tutte  ugualmente  élo- 
quent i)  gl'invib  un  Breve  di  Con- 
ftgliere  diStato  con  gliappunta- 
menft  annçjfi  à quefta  dignità . 
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gnité.  , 

Au  milieu  des  honneurs  qui 
vinrent  en  foule  , & qui  en 
amcnoient  encore  beaucoup 
d’autres  plus  grandes  & plus 
ibjides;  il  prit  la  réfolution  de 
le  retirer  entièrement  du  mon- 
de, lorfqu’il  fembloit  le  devoir 
aimer  davantage  , Plufieurs 
creurent  qu’il  alloit  éclatter 
dans  la  Chaire  , comme  il 
avoit  fait  dans  le  Barreau, pour 
s'ouvrir  pat-là  un  chemin  aux 

premières  dignitez  de  l'Egli- 


In  mezzo  agit  onori  cbe  accor - 
fero  in  folia , e cbe  ne  conduce- 
vano  ancora  molt'altri  pià  gran- 
di ç pià  mafficcj  ; egltprefe  la 
rifoluzione  d i ritirarfi ajfatto  dal 
monde  , allora  quando  pareva 
doverlo  lui  amar  maggiormentc , 
Molti  credettero  cb'egli  andafie 
à fegnalarfi  nel  Tulpito , ficcome 
avea  fatto  nel  Fora  , per  aprirfi, 
con  quefto  mezzo  una  flrada  aile 
prime  dignità  délia  Cbiefa . Md 
egli  fcriffç  à Monfignor  Cancel- 
lierff 
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fe  . Mais  il  écrivit  à Mon-  litre  nel  rimandargli  le  fue  Let- 
fieur  le  Chancelier  en  luy  ren-  tere  di  Çonfigliere  di  Stato , cbe 
voyant  fes  Lettres  de  Con-  Iddio  gli  aveva  fatta  la  gra- 
fei  lier  d’Etat  , que  Dieu  lui  va  di  rinonzjare  finctramente 
avoitfait  la  grâce  de  renon-  al  mondo  , e cht  il  fuo  difide - 
cer  fincerement  au  monde , & rio  non  era  , corne  alcuni  mo- 
que  fon  defir  n’étoit  pas,com-  Jlravano  di  credere  , di  can* 
me  quelques-uns  témoigno-  giar  di  ambizione  ; rnà  di  pià 
ient  le  croire,  de  changer  d’  non  avtrne . La  fua  ritirata  per 
ambition  ; mais  de  n’en  plus  pià  di  vent'anni  è fi  ata  fem- 
avoir  . Sa  retraitte  pendant  pre  accompagnât  a dagli  eferci - 
plus  de  vingt  ans  a toujours  zj  di  un' aufterifftma  Teniten- 
été  accompagnée  des  exerci-  za  , e dal/o  Studio  de ’ Libri 
ces  d’une  tres-aufterePeniten-  Santi  , cb'egli  bà  letti  con  un 
ce , & de  l’Etude  des  Livres  rifpetto  e con  un' àpplic avons 
Saintsqu’ilaleusavecun  ref-  da  non  concepirji . 
peét  & une  application  incon- 
cevable . 

Il  mourut  le  4- de  Novem-  Egli  mort  li  4.  T^ovembre 
bre  de  l’année  1638.  âgé  de  dell'anno  1658.  in  età  cTanni 
cinquante  ans  dans  des  fenti-  c inquanta  con  femimenttdi  Tie- 

mens  de  Pieté  dignes  de  fa  ta  degni  délia  fua  vita  , e fo- 
vie  , & fur  tout  dans  une  vive  prattutto  con  una  viva  ricono- 
reconnoiflancedelagraceque  fcenza  délia  grava  eut  Dio  gli 
Dieu  luy  a voit  faite  de  l’avoir  aveva  concejfa  dt  averlo  ftac- 

arraché  de  bonne  heure  aux  cato  cosl  per  tempo  dalle  lufin- 
careflès  du  monde  : On  le  vid  gbe  del  mondo  : Fù  egli  vedu- 
pluüeurs  fois  verfer  des  lar-  to  piuvvolte  verfar  delle  Iagrj- 
mes  au  commencement  de  fa  me  al  comimiamento  délia  fua 
maladie , dans  le  fbuvenir  d’  malattia  , nella  ricordanza  di 
une  fi  grande  mifericorde.  una  t)  grande  mifericordia  . 
Outre  fes  Plaidoyers  & les  Oltre  le  fut  Declamazioni  e le 
Harangues  dont  nous  avons  ^ iringbe  delle  quali  abbiamo 
parlé , il  a composé  plufieurs  parlato  , egli  bà  compofie  nel- 
Ouvrages  dans  fa  retraitte  , la  fua  ritirata  moite  Opéré  , 
entre  lefquels  eft  la  vie  de  S.  t ralle  quali  è la  vita  di  S.  Ber- 
Bernard  qu’on  peut  regarder  nardo  cbe  fi  pub  riguardare  ce- 
comme  un  chef-d’oeuvre  d’  me  un  capo  d' opéra  di  Elo « 
Eloquence  Chrétienne  , & quenza  Criftiana  , e corne  la 
comme  l’échantillon  d’ un  fcintilla  d'una  piu  grand' Ope- 
plus  1 ' " ra 
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plus  grand  Ouvrage  qu’il  me- 
ditoit  . Il  avoit  remarqué  avec 
douleur*  que  plufieurs  vies  de 
grands  Hommes  qui  ont  éclat- 
té  dans  l’Eglife  par  leur  fain- 
teté , & particulièrement  cel- 
les qui  nous  ont  été  données 
dans  ces  derniers  fiécles,  font 
mclées  de  fables  & de  men- 
fonges,  que  l’ignorance  &le 
fauxzele  des  Ecrivains  y ont 
mélées  : Pour  remedier  à un  fi 
grand  mal, il  s’étoit  appliqué» 
rechercher  dans  les  bons  Au- 
reurs  Contemporains,  comme 
dans  de  pures  fources  les  vé- 
ritables actions  & le  véritable 
caractère  de  ces  grands  Hom- 
mes * pour  en  faire  enfuite  le 
tifïii  de  leur  vie  fur  le  modèle 
de  celle  dont  je  viens  de  par- 
ler. C’eft  fur  les  Mémoires  qu’ 
il  en  a faits , qu’une  perfonne 
de  grande  Pieté  > & d’une 
profonde  Erudition,  &quia 
eu  le  bonheur  de  pafftr  avec 
luy  plufieurs  années  a compo- 
sé l’excellente  Hiftoire  Eccle- 
fiaftique,  dont  il  a déjà  donné 
quelques  Volumes  qui  appa- 
rement  feront  fuivis  du  plu- 
fieurs autres . 

Il  a eu  un  Frère  d’un  très- 
grand  mérité  connu  par  tout 
fous  le  nom  de  M.  de  Saci c’ 
eft  à luy  qu’on  doit  la  Tradu- 
ction de  tout  le  Vieux  Tefta- 
ment , laquelle  a paru  depuis 
quelques  années  avec  des  No- 
tes tres-pleines  defavoir  & de 
pieté . 
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i?  ra  cb'ei  -médit  ava . E«li  avevit 
offervato  con  dolore  cbe  moite 
vite  di  grand'eUomini  cbe  rif- 
pler.de  t te  ro  nella  C bief  a colla 
lor  fantitd  , e partie olarmente 
quelle  cbe  ci  fono  flate  date  in 
quefli  ultimi  fecoli , fono  me fc oin- 
te di  favole  & di  bugie  * eut 
ignoramjx  ed  U falfo  xelo  degli 
Scrittori  ci  ban  framtnifebia- 
te  : Ver  rimediare  ad  un  tan- 
to  male  , egli  fi  era  applicato 
d ricercare  ne'  buoni  u îutori . 
Contemporanei  , corne  in  pure 
forgenti  le  vere  arfioni  ed  il  ve- 
ro  carat tere  di  que'  grand'VJo- 
mini  , a fine  di  famé  dipoi  * 
la  tejfitura  ( * il  difegno  ) 
délia  lor  vitn  fui  modcHo  di 
quella  poc'anxi  da  me  riferita . 
Sovra  le  Memorie  ch' egli  ne  b à 
fatte  , un  a perfora  di  gran 
Tietd , e di  una  profonda  Eru- 
dizione , e ch'ebbe  la  buona  for - 
tuna  dï  pajfare  con  effolui  mo’~ 
ti  anni  , bd  composa  la  eccel- 
lente  Ifioria  Ecclefiaflica  , di 
cui  egli  bd  gid  pubblicati  alcu- 
ni  Volumi  cbe  probabilmente  fa - 

ranno  feguiti  da  molti  altri. 

. . *■**•••  .»  .•»  •’  . 

Egli  bd  avuto  un  Fratello 
di  un  grandifiimo  mérita  co- 
nofciuto  da  tutti  fotto  il  nome 
di  M.  di  Fart  ; egli  è ad  ef- 
folui cbe  fi  dee  la  Traduxione 
di  tutto  il  Vecchio  Te  fl  amen  te  , 
la  quale  è comparfa  da  qu  ni- 
che tempo  con  Tfote  pleni/fîme 

di 
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pieté  « On  faitelperer  la  Tra- 
duction du  Nouveau  Tefta* 
ment  du  même  Auteur  avec 
de  femblables  Remarques  . 
On  lu  y doit  aufli  la  Tradu- 
ction du  Poeme  de  S.  Profper 
contre  les  Ingrats , & en  vers 
& en  profe»  & la  Traduction 
des  Hymnes  de  tout  l'Office 
de  l’Eglife  : te  dernier  Ou« 
vrage  eft  un-  véritable  chef-d’ 
oeuvre  eu  fon  efpece  . 1 . 


di  dût  tria  a e di  pietà, . Si  fà 
fperare  laTraduûone  delT^uo- 
vo  Teftamento  dello  flejfo  *Auto- 
ré  cèn  fomigliantï  lAnnotazjoni . 
Se  gli  des  pure  la  Traduvone  del 
Toema  di  S.  Vrofpero  contro  gP 
Ingrati , ed  in  verfoed  in  profat 
• 4 la  Traduvone  degVhmï  di  tut - 
•.  to  rVjfoio  délia  C bief  a : que  fa 
ultima  Opéra  èun  ver  a Capo  d' 
opéra  ne  lia  fua  fpexie . 
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Le.  premier  chiffre  marque  le  Plaidoye' , & le 

fécond  la  Page . 


A 
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- ABRAHAM. 


' 4‘  * 

Ourquoy  Dieu  luy 
1 commanda  d’im- 
moler fon  fils  fur 
une  môtagne  fort 
éloignée.  IL  93* 
En  luy  la  crainte  de  la  mort 
fut  plus  forte  que  lajaloufie. 


VIL  320- 

ACCIDENT. 

Les  accidens  impreveus 
doivent  être  appeliez  malhe- 


urs , XXVI.  icoo. 
ACCUSATION. 
Unefautfe  accu  fa  ti  on  fait 
éclatter  l’innocence  de  l’accu- 


fe,  XXV.  9x2. 

- Excufes  de  ceux  qui  n’ont 


ofé  fe  rendre  prifonniers  étant 
accufez  d’un  crime  , XXV- 
918. 

ACEPHALE. 

Signe  au  Ciel > fy  mbolé  de 
ceux  qui  font  agitez  du  vin , 
XIV.  5 6S. 

ACTION,  AGIR. 

Allions  Favienne  & Cal- 
vifienne , XVII.  635-  , 

Les  avions  des  hommes  ne 
fe  confiderent  pas  tant  par  el- 
les-mêmes que  par  le  mouve- 
ment qui  les  produit,  XXVIL 
1099' 

D’où  les  allions  & les  ou- 
vrages tirent  leur  excellence , 
XXXIII.  1417. 

Les  particuliers  ne  peuvent 
agir  fans  interet  , XXVII. 
xiox*  En  quoy  les  allions  font 

mauvai- 
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tnauvai  fes  félon  S-  Auguftin , 

XXVI 

ADOPTION. 

Les  adoptions  font  com- 
me des  enfans  miles  artifi- 
ciels) XVIL  624. 
ADVOCAT  GENERAL  < 
Que  les  Advocats  Gene- 
reaux  ne  combattent /point 
pour  l'honneur  de  la  vi&oire, 
mais  pour  la  fèule  défenfe  de 
la  vérité,  XXXI  i$6i. . * A 
Sentiment  de  feu  Monfieur 
lAdvocat  General  Servin  , 
touchant  un  point  des  Edits 
de  Pacification  , XIX.  722. 

Sentiment  de  feu  Monfieur 
Marion  Advocat  General  , 
touchant  fige  pour  faire  te- 
ftarnent  dans  les  Coûtumes , 

XII.  50p.  - . ' : r ,•  ‘ 

Les  Advocats  du  Roy  le 
font  de  la  Juftice,  qui  eft  la 
Reine  des  Rois*  V.  *58, 
Voyez  l’Eloge  de  feu  Mcm- 
fiéur  TAdvocat  General  Bi- 
gnon , dans  la  Préfacé  * < 

Condufions  genereufesde 
Monfieur  lAdvocat  General 
Talon  , dernier  mort,  XXX. 
134$?.  • j*  v..  , 

L’intérêt  public  refîde  en  la 
bouche  de  Meilleurs  les  Gens 
du  Roy , XXX.  134 7. 

• Eloge  de  Meilleurs  Pierre 
de  Antoine  Segurer  Advocats 
Generaux  - XXXI- 1355.13^1. 
défi 

ADULTERE-;, 
Les  Loix  Impériales  par- 


donnent à un  mary  qui  tue  f , 
femme  dans,  un  adulterea 
XXVI  > 

. Femmes  foupçonnées  \ d* 
adultéré  par  leurs  maris  , VII; 
240.  250  .282.  325.  t 

Si  un  mary  retient  fa  fem*? 
me  avec  foy  , quoy  qu’il  la 
foupçonne  d’adiiltere  il  doit 
reconnokre  fes  enfans  pour 
légitimés , VIL  patcr  eft  quem 
nuptia  detnonftrant . 334. 

La  honte  de  * l’ignominie 
publique  étoit  autrefois  la  pei- 
ne des  femmes  adultérés,  VIL 
350- 

, Femme  adultéré  qui  tuoit 
fes  enfans,  VIL.  352. 

Sentiment  de  S.  Jerôme 
touchant  une  femme  inno- 
cente condamnée  d'adultere  , 
qui  fut  frappée  fept  fois  fans 
que  & péau  fût  entamée , VIL 
2 56..  . ] 

. . AFFRANCHIS, 

Ils  reVeroient  leurs  Patrons 
comme  des  Dieux,  XX VIL 
1087# 

,11s  n’avoieiit  'pas  la  liberté 
entière , de  ne  pouvoient  alié- 
ner leur  bien,  XVIL  635 
Ils  pouvoient  être  obligez 
par  le  teftateur  à demeurer 
prés  de  fon  tombeau, XX.  740. 

; AGE,  is  l ' 
De  2 7.  ans  ftiffifant  pour 
toutes  les  charges  Ecclefiafti- 
ques  de  Civiles , IV.  138. 

Que  la  fagefïè  delà  fefen- 
ce  font  plus  confiderables  que 

l'âge. 
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l’âge . Ibid.  de  143* 

Age  pour  tefter  dans  les 

Coûtumes,  XII.  49?- 

Age  de  25.  ans  dans  les  fil- 
les leur  donne  droit  de  fe  ma- 
rier fans  le  confentement  de 
leurs  pères.  II-  66.  67. 

Profefïion  des  filles  Reli- 
gieufes  différée  par  faint 
Leon , par  l’Empereur  Majo* 
iorien , de  par  le  Concile  d’ 
Agde  jufqu’à  l’âge  de  40.an.sj 
II.  72.73.  & f. 

• .T  aides.' 

- Eloge  de  la  Cour  des  Ai* 
des , de  utilité  de  fon  minifte- 
re  , XXXIII.  H28-  V0?6*  > 
XIII.  528. 539  “ ' 

ALEXIS  EMPEREUR- 
- Pourquoy  il  permit  aux  pè- 
res de  fiancer  leurs  enfans 
avant  l’âge , VI.  203.^ 
ALIENAT  I ON, 
ALIENER,  ' 

Ce  mot  comprend  lesaftes 
entre-vifs , de  non  les  tefta- 

mens , XVII.  ^55* 

Porquoy  les  Loix  donnent 

plus  de  liberté  de  donner  fon 
bien  entre-vifs , que  par  tefta- 

ment , XVII.  6 55*  * . 

La  vraye  poffefiion  du  bien 

confifte  en  la  puiftànce  de  1 

«aliéner, XVII.  631*/-  , 
Pourquoy  les  enfans  éman- 
cipez pou  voient  aliéner  J5ur 
bien  , de  non  les  affranchis  , 

XVIL^i.  < • : '1,. 

Défenfes  1 d’aliener  odieu  • 

fes  pour  deux  raifons  -, 


JCVII.  631*  632. 

Celle  qui  eft  faite  par  teftar 
ment  quand  eft  nulle > XVI L 
631.  > 

; Quelles  étoient  parmy  les 
Romains  les  maifons  que  des 
gens  de  guerre  défendoient  à 
leurs  heritiers  d*  aliéner  , 
XXXVII.  n$6o. 

.1^.  ALLIEZ, 

Liberté  de  voyager , de  de* 
meprer , de  de  prendre  femme 
parmy  les  peuples  alliez  de 
confederez , XXII*  828. 

S.  AMBROISE,  : 

Sentiment  de  S.  Ambroilè 
touchant  un  fils  qui  s’étoit 
marié  fans  le  confentement 
de  fon  pere , 1. 21. 

. En  faveur  des  Exhéréda- 
tions , 1. 39*  . 

Contre  les  peres  qui  forcent 
leurs  enfans  à fe  faire  Reli- 
gieux ou  Religieufes , 1 1.  54* 

6O.6 1-  ; 3«  « 

Touchant  la  compaflion  de 
la  mifericorde , IL  100. 

Touchant  la  charité  des 
Pafteurs  Evangéliques , IX. 

443.  . / - 

Pour  donner  plûtôc  aux 
pauvres , qu’à  des  parens  ri- 
ches, XVII.  tofi.  6W- 

Touchant  le  danger  que 
court  une  fille  demeurant 
avec  uu  garçon,  XVIII.  663. 

Touchant  la  douleur  d’une 
mere  dans  la  corruption  de  (a 
fille,  XVIIL702.  , 

. Touchant  la  vente  des 
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vaiflèauz  facrez  pour  la  déli- 
vrance des  captifs  , XXL  783. 

Touchant-  la  feverité  des 
remontrances  jointe  à la  cha- 
rité * XXVII.  1082. 

•Touchant  la  différence  en- 
tre la  malignité  & la  malice, 
XXIX.  121?.  • . ' 

Touchant  l’éminence  de  la 
raifon  de  l’homme,  XXIX. 
1237. 

Touchant  un  mariage  fait 
par  un  fils  fans  le  confente- 
mentde  fon  pere,  XXXIV. 
1440.  & f#  *•* 

Touchant  la  foûmifïioli 
volontaire  des  Princes  aux 
Loix,V.  173. 

Touchant  la  rétention  d’ 

M 

ufufruit  dans  une  donation 
faite  à l’Eglife,  XXXV.  147* 
AME. 

Différence  des  âmes  félon 
Platon , IV.  144. 

-AMNESTIE. 
Utilité  de  l’Amneftie  tou- 
chant les  guerres  civiles, XIX. 
708.  ■ 

Elle  et  utile  dans  les  fa- 
milles aulfi  bien  que  dans  les 
Etats , XXXIV.  1448- 
AMOUR,  AIMER. 

' L’amour  eft  defîr  d’im- 
mortalité , félon  Platon  , 
XXXVIII.  1632. 

' Combien  puiffans  font  fes 
artifices  pour  feduireles  jeu- 
nes filles  , belles  paroles  de 
faint  Auguftin  j XVIII.  664. 
66 5.  XXIV.  881. 


L’homme  naturellement  y 
a plus  d’inclination  que  la 
femme,  XVIIL  67 o.  671.  \ \ 
Pourquoy  cette  paflion  eft 
plus  violente  daps  les  jeunes 
hommes , que  dans  les  filles^ 
XVIII.  676.  Sc  f.  elle  entre  par 
les  yeux,  Ibid.  670.  - 1 

Comparé  par  Plutarque  au 
Di&ateurde  Rome  , Ibid.683. 

• L’amour  fait  cefîèr  toutes 
les  autres  refolutions  , Ibid . 
684.  •••  • *. 

Le  legitimeeft  plus  violent 
dans  les  cœurs  innocens  , 
XXII.  80^.  &821.  J .V 

Le  conjugal  en  quoy  diffè* 
re  de  l’impudique  y Ibid.  :\.i 
Celuy  d’une  mere  chafté 
en  quoy  différé  de  l’amour  de 
celle  qui  a conceu  dans  le  cri- 
me, XXII.  823. 

Il  fçait  bien  dérober  le 
temps  parmy  les  affaires  y 
XXIV.  894.  895.  ■ * ' - v 

Selon  Ariftote  on  ne  peche 
en  amour  que  par  un  trop 
grand  amour  de  foy-même  , 
XXII. 82 1,  ^ ai  -.sej.-c-j. 

Il  n’eft  . point  raifonnablé 
ni  circonfpeél,  XXIV.  900*  * 
Il  peut  être  excité  par  le 
fortilege , XXV.  921.  922.  - 
La  prefence  de  la  pcrfonne 
aimée  l’échauffe  , l’éloigne- 
ment le  refroidit  , XXXIV. 
1436.  ■’ 

L’amour  n’eft  qu’une  fu- 
reur paffàgere,  XXXIV.  1446. 
Les  breuvages  d’amour 

caufant 


/ 
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caufant  la  mort  , comment 
punis,  XXVl  995-  996- 
Nous  ne  devons  aimerque 
ce  qui  eft  bon  » ni  de  nos  pa- 
rens  & amis  que  les  bons , L 
27.28.  *.«.<•>•- 

ANGES-  ; ^rT 
Comparez  par  un  ancien  à 
des  globes  de  üamme,  XXX  L 
1 390. 

ANGLETERRE, 

ANGLOIS. 

Anglois  anciens  ennemis 
de  îa  France y XXXVI*  1495. 

D'oàvenoit  cette  divifton 
de  l’Angleterre  & delà  Fian- 
ce, 1495*  H9&‘  ; j s 

Leurs  alliances  >âvéc  la 
France  eoptre  l’Efpagnc 

3497.  & £f>  r - -?r  t,;‘ 

Les  Anglois  de  toutes  ccffi* 

ditions  par  le  Traité  de 
peuvent  en  France.-difpofer 
de  tous  leurs  biens*  foit  entro- 
▼ifs,  fbit  pour  caufe  de  mort  * 

150 ?.&:£  .v  r *»•/ 

Defcriptionde  la  prifè  de 
Bayonne  & dé  Caftillon  en 
Perigortpar  le  Roy  Charles 
VIL  contre  les  Anglois  y & de 
la  défaite  du  General  Thaï- 
bot*  XXXVlI.1544'  *54*  ' 

A RCHID  IACR  e.  vî 
Il  eft  l’oril  de  TÊvêque  * 

XXL  792.  Son  Office , 771*  - 
•:  Poiîrqïioy  élevé  au  deffus 
de  l’Archiprêtre  * 773774*  ' • - 
- L’Evéqae  réglé  fbn  pou- 
voir +7*9-  - 'M  •' 


* / 


-V 


:( 


U i 1 \ 


- + +* 
i?  • * 


Pourquoy  au,  deftbus  de 
Archidiacres  , & quels  font 
ceux  des  villes  & ceux  de  la 
campagne.  XXL  77£7?4-  u.t 
Voyez  Doyens  Ruraux.  * 

..  AREOPAGE/. 

Son  jugement  fur  une  mort 
caufée  par  un  breuvage  d’ 
amour , XXVI.  99 5. 996. 

Il  retenoit  en  prifon  une 
fëmrae  . groftè  condamnée  à 
mort  îjufqu’  à fon  accouche- 
ment* VII. 082.  z'j  . î 
Demofthenes  ne  voulut 
pas  s’expofer  à Tincertitude 
du  Jugement  de  l’Àreopage  * 

XXV.  918.  % T- 

ARMES.  ; • f 

- i Naturellesdonnées  aux  bê* 
tes  &.nom  ài’homme , pour- 
quoy ? faint  Chryfoftome  y 
XXV L 9£é*  j h t »>  * 1 bn  ?> . 3'  ' 

■ :f;ÀR  R*  EST  • n.  oj  ïin 
Voyefc  Parlement  ; »;o'  > r: 

. ASS  E$S  EUR  a >V 
t Én  la  Mar  échauffée  • com- 
bien utileau  public, XÛI.  si> 

& 522»  k *'ï  ÏZ V L r.Sî!  i 11.  - , 

Doit  être  exemt  de  tailles  » 
J&iirf.  i 

t&  A^TERE.vn- 

- Son  fentiment  touchant  fat 
reftèmbknce  des  enfans  h 
leurs  peres  & à leurs  meres  * 

Vil. 37*  379  */ 

.Tôuchant  les  excès  du  vin* 

XIV.  549*  3/  •*  < . ; 

S.  A TH  AN  AS  Ë.  ,;s 

Son  fentimant  pour  ne  fe 

point 
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point  prelênter  devantes  Ju- 
ges ennemis , XXV.  918. 
AVARICE, AVARE.  » 

Selon  Hippocrate  c’eft  U 
plus  incurable  felie  de  tou- 
tes, XXIX. 

C’eft  le  plus  ordinaire  fon- 
dement des  mauvaifes  actions 
des  femmes , VII.  356.  XXX. 
U47- 

Elle  fait  violer  toutes  les 
Loix  Ecclefiaftiques  > A Civi- 
les, VI.  >00. 

Dans  les  parens  jointe  à 1’ 
injuftice,  VI.  218. 

Se  produit  en  public,  & à la 
face  de  la  Juftice  , IL  101  Vl* 
200. 

Exemple  de  l’extraordinai- 
re avarice  d’une  mere , qui  luy 
fait def-avoüer  fa  fille,  VIL 
*7-  354-  355* 

Belle  parole  de  faint  Hierô 
me  contre  la  cruelle  avarice  d’ 
Un  Gouverneur  de  Province , 
XXXV.  1458.  1459. 

Belles  paroles  de  faint  Au* 
guftin  contre  les  peres  Ame- 
res  , qui  par  avarice  abandon* 
nent  leurs  enfans,  VIL  295. 

Selon  Platon  les  hommes 
ne  croyent  pas  que  les  mé* 
chancetez  utiles  foient  mé- 
chancetez,  XXIX.  11811183. 

Viftime  immolée  fur  l’au- 
tel execrable  de  l’avarice  dans 
faint  Chryfoftome , Vl.  238. 

Les  avares  font  comparez 
aux  belles  farouches  de  aux 
démons, |Vl.  218. 

Tcm.  III. 


La  fécondité  même  du  ma* 
riage  leur déplât,  VIL  2 93. 

Voyez  frere,  oncle  1 '■* 
AUBEYNEi  . 
t Droitd’Aubeyne,pourqUoy 
étably  en  France,  XXXVI. 
1523.1524.  ...  . j 

. De  quelle  forte  flos  Rols  etl 
ontufé  envers  les  étrangers^ 
XXII.  847. 

AUDITEUR. 

Réponlè  d’un  Philofophe 
fur  le  petit  nombre  de  fes  au* 
dirturs,  IV.  141  -am-x  e: 
AVEUGLEMENT. 

- 11  y en  a deux  efpeces  feloü 
Tertuilien,  XXVII.  103,5. 

AUGUSTE  CESAR. 

Le  jugement  qu’il  rendit 
contre  une  mere,  qui  vouloir 
des  heriter  fes  énfhns,  ,V  1 1. 
357* 

Providence  de  Dieu  en  ce 
qu’il  fit  taire  uh  dénombre- 
mentdetcuct  s ,es  familles  de 
l’Empire,  VII.  339.  XXlI.848. 
& AUGUSTIN. 

Son  fentiment  touchant 
ceux  qui  veulent  bien  eftre 
méchans  , A qui  ne  veulent 
paseftre  miferables,  I.  3 1 

Contre  les  peres  qui  for- 
cent leurs  enfans  à fe  faire  Re- 
ligieux ou  Religieufes , IL 
A 58. 

Touchant  la  compalîion  A 
la  mifericorde,  IL  99. 

Touchant  la  difficulté  de 
demeurer  dans  la  continence , 
m.  X09. 
ppppp 
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Contre  les  concubines  ,111, 
107.  . /•  .... 

Touchant pn  enfant  natu- 
rel, 111.114. 

To  chant  le  commande- 
ment que  doivent  avoir  félon 
la  nature  les  chofes  plus  par- 
faites fur  les  moins  parfaites , 
IV.  i4<5. 

Touchant  l’avantage  qu’ 
ont  les  Vierges époufes  de  JE- 
SUS-CHRIST, fur  les  fem- 
mes mariées , VII-  251. 

Touchant  la  jaloufie , VII. 
279.2*0.  . 

Contre  les  peres  &les  me* 
res  qui  par  avarice  abandon- 
nent leurs  enfans,  VIL203.  ou 
qui  travaillent  avec  excés’pour 
les  enrichir.  295.298. 

Touchant  l’engagement  de 
la  volonté  dans  les  palfions  } 

vu.  352-  * . . ; 

Touchant  l’autorité  du  ma- 
ry fur  la  femme  dans  l’ordre 
même  delà  nature:  Et  tou- 
chant les  maris  qui  ont1  de 
mauvaifes  femmes , VIIL422. 

Touchant  la  fuperiorité  de 
l’homme  fur  la  femme  , VIII. 
423.  420.430. 

Touchant  la  violence  faite 
en  la  perfonne  de  Lucrèce  , 
XVIII.  67^.692. 

Touchant  l’eminence  de  la 
dignité  paftorallè , IX  446. 

Touchant  les  offrandes 
temporelles  qu’on  fait  aux  pa- 
yeurs , IX-  44 9' 

Touchant  la  conduit®  de 

t • ** 


l’amour  profane  , XVII.  66a. 
665. 

Touchant . l’union  frater- 
nelle de  la  charité  & de  la  fo- 
cieté , X-  464.465. 

Touchant  l’envie , XI.  49% 

Excellente  parole  du  même 
Saint  fur  lé  même  fujet , XI, 
4 9X, 

Touchant  la  pudeur  des  fil- 
les, XVIII.  *7?- 
Touchant  la  liberté  que  !e$ 
hommes  fe  donnent  de  pecher 
contre  la  chafteté,XV Hl.674. 

Touchant  la  foy  qu’on  doit 
garder  eh  fes  promeflçs , mê- 
me aux  ennemis,  XIII.  524.  ‘ 

Touchant  le  commande- 
ment des  hommes’fur  le' bê- 
tes ,’  & non  fur  les  hommes  t 
XX:  73  6. 

Touchant  un  fils , qui  dé- 
fend une  bonfte  caufe  contre 
un  pere , XXI.  771. 

Touchant  la  vente  des 
vaifleaux  facrez  pour  la  déli- 
vrance des  captifs , XXL  783. 

Que  les  Evêques  font  Evê- 
ques pour  les  peuples  Chré- 
tiens , XXL  7 96. 

Touchant  les  aétions  mau- 
vaifes , XXVI.  960 . 

' Touchant  les  meurtres  vo- 
lontaires avant  même  qu’ils 
ayçnt  été  commis  , XXVI- 

99o. 

Touchant  une  femme,  qui 
croyant  fon  mary  mort, fe  ma- 
rie à un  autre , XXVI.  1028,  . 

Touchant’  l’afïéélion  d* 
unç 
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line,  femme,  qui  croyant  fon 
mary  mort , fe  marie  à un  au-* 
tre , XXVI.  Ï02 8, 

Touchant  l’affe&îon  d’une 
femme  envers  un  mary  deve- 
nu  pauvre,  XXV h 1058.  . 

Touchant  la  feverité  des 
remontrances  jointes  avec  la 
charité , XXVII,  2081. 

Touchant  l’horreur  inté- 
rieure que  le  crime  caufe  dans 
la  con  fcience , XXV I II.  1 124. 

$C  TI2^. 

. Touchant  quelques  legs 
qu’un  pere  fait  à l’Eglife  en 
des-heritant  fon  üls,  XXIX, 

^Touchant  l’injuftice  voi- 
léede  juftice,  XXIX.  1250. 

.•  Touchant  l’Edit  de..  Pha- 
raon pour  tous,  les  enfans  mâ- 
les des  Hébreux* XX IX.  1252, 
Touchant  l’Idée  d’un  vray 
Prince  Chrétien,  XXXI.  13S6. 

Touchant  la  rétention  d’ 
ufufruit  dans,  une,  donation 

faite  à l’Eglife ,.  XXX,i473- 
AUMQSNE. 
Voyez  Pauvres,  & Charité 
enyers  les  .pauvres , . . 

avortement , 

Breuvages  d ’a  v or  terne  nt& 
d’amour, d’oh  s’enfuit  la  mort, 
comment  punis  r XXV.L  99 5- 
99^*  . > t 

^Contre  les  ayprtemens.  pro- 
curez par  des  artifices  crimi- 
nels , xxi Y-  m : 


i. 


•1  > 


N k 
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■ B ANN  ALITEZ. 

Voyez  Corvées  , Servitu- 
des , . . 

BANNISSEMENT-. 

Voyez  Exil. 

BANS  DE  MARIAGE-. 

Publication  des  bans  non 
efïèntielle,  & depuis  quand 
établie,  XXII.  812.813. 
BAPTESME. 

Origine  & utilité  des  regi- 
ftres  baptiôaires,  VII.337.338, 
BARRE  AV  DV  PARLE- 
MENT DE  PARIS. 

Son  Eloge , XXXI.  13^0* 

Sf  BASILE- 

Son  fentiment  contre  les 
peres  qui  forcent  leurs  enfans 
àfefaire  Religieux  ou  Reli- 
gieufes , IL  51*  52.  53.  ; 

. Pour  faire  inftraire  les  jeu- 
nes enfans,  fils  ou  filles , dans 
les  Communautez  Religieu- 
fes  , VI-  188. 189. 

Touchant  les  précautions 
dont  on  doit  ufer  , pour  n’ad- 
mettre pas  facilement  à la  prô- 
fefiion  les  jeunes  filles  élevées 
dans  les  Monafteres , VI.  Ibid. 

Touchant  l’obligation  ér 
troite  de  garder  les  vœus  fo- 
lemneîs,  & volontaires  dé  Re- 
ligion , VI.  23^,  * - J-v' ..  *> 

Touchant  la  reffèmblance 
des  enfans  à leurs  peres  de  à 
leurs  meres , VIL  378. 

Touchant  les  excès  du 
vin  , XIV.  53 ?-&  f.  547.  & fT. 

Touchant  les  meurtres  in- 
Ppppp  2 vo- 
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volôtaires  & fortuits  xxvi.^ 
Touchant  la  more  caufée 
par  un  breuvage , d’amour  , 
XXVI.  999-  ... 

Touchant  t la  peoitence 
des  homicides  volontaires  , 
XXVIII.  1141.  j 
Touchant  l’injuftice  voilée 
de;uftice,XXIX.  1229.  :i  : 
BASTARD. 

Droit  de  bâtardife , V.  1 60. 
167. 16S.  . \/ 

Les  bâtards  font  capables 


•f 


femmes  étrangères , où  tenus 
pour  bâtards,  XXII.  82 9.  , 
BASTON. 

Coups  de  bâton, donnez  par 
un  tuteur  à fa  pupille . Voyez 
tout  le  Plaidoyé  , XXVIL 
10^4.  & f£ 

C’eft  une  injure  infâme  r 
XXVII.  1077.  . : -• 

La  moindre  des  peines,  êc 
pourquoy , XXVI.  993*99 
? BEAU-FRERE.  * 
Avarice  & cruauté  d’u» 


des  donations  paternelles,  III.  Lbeau-frere  envers  le  frere  de  fa 


112.  & f. 

C’eft  une.  loy  de  la  nature 


femme,  XXIX.  1183. 
BEAU-PERE. 


qui  eft  immuable,que  ce  qui  a Combien  les  devoirs  d’un  fils 
donné  la  vie  à un  autre  la  luy  envers  fon  perefofltpluisgtâds 


doit  conferver,  III.  117. 


que  ceux  d’un  gendre  envers 


Un  enfant  déclaré  bâtard  fon  beau^pere^XX VI .^7é.&  fL 
par  fa  raere  lors  qu’elle  étoit  en  I Un  beau-pere  peut  être  tu-  - 

colere,peut  juftifier  la  vérité]  teur  des  enfans  de  fa  femme  * 
de  fa  naiflance  félon  la  Loy,  I XXVII.  ro  96. 


Exemple  de  f Ecriture  fairi* 
te  touchant  la  fagefle  d’un 


VII.  3*3.  . . % -1 

Les  Perfès  eft  imoient  qu’un 
enfat  ne  pou  voit  tuer,  fon  pere  1 beau-pere  à l’égard  de  fon  gei^ 
s’il  n’étoit  bâtard,  XXVI.  P74.  dre,  VIII.  434. 

Combien  une  femme  de  Violence#  inhumanité  de 

condition  eft  des-honorée  d’ | beau-peres  contre  les  enfans 
être  nommée 
tard,  VII.  350. 

Dans  le  droit  naturel,  il  n’y  1 faintes , de  beau-peres  qui  ont 
a point  de  différence  entre  les  | mal-traité  leurs  gendres  i 
enfans  naturels  ôc  lés  legiti- 1 XXVI.  £77.  &£ 


mes  ,111. «2.113. 

Conftkution  injufte  de 
Conftantin  le  Grand  contre 
eux,  abrogée  par  d’autres  Em* 
pereurs  Chrétiens,III.  ny  ,;1 
Ceux  qui  étoienr  nez  de 


. r» 


En  qûoy  un  pere  eft  plus 
confîderable  qu’un  beau-pere  * 
Ibid.  979< 

BEAUTE. 

' Eloge  de  la  beauté  félon  ï 
Tertullien,  XXXI V.  880. 

BE* 
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BENEFICE.  vant  en  adultéré , & qu’elle  le 

Séparation  du  bénéfice  d"  furprenant  en  même  crime  n’ 
avec  l’Office , IX-  454.  olôic pas  le  toucher,  xviii.676. 

BIEN...  Sa  generofité  contre  ceux 

. La  poflëffion  du  bien  confi-  qui  avoient  été  miniftres  de  la 
fteenl’ufage,&onnes’endé-  cyranniede  Sylla,  XIX.  71 6- 
poiiille  qu’avec  peine, XXX  V.  Amour  de  Caton  & de  Bru- 

1475.  te  pour  la  liberté , XX- 735. 

. C’eft  l’inftrument  le  plus  Ce  qu’il  fit  entrant  dans  la 
neceflaire  à la  fortune  des  Surintendance  des  Finances, 
Grands,  XIX.  72*.  . XIII.  524. 

Contre  la  communauté  de  Ne  fe  contenta  pas  de  l’elo- 
biens  que  Platon  introduifoit  quécedesôfiecle,XXXI.i354. 
en  fa  Republique,  XVII.  639.  Quoy  qu’il  fuft  ennemy  des 
C’eft  aufiî  l’inftrument  le  femmes,  jamais  il  ne  frappa  la 
plus  neceflaire  à la  vertu  mili-  fienne , XXVII.  1089. 
taire , XXXVIII.  x^jo.  CELESTINS. 

BIENFAIT.  Grand  eloge  de  l’Ordre  des 

Les  bienfaits  dans  l’Idola-  Celeftins , XX V.  1465.  & f. 
trie,efchelles  du  menfonge  fe-  , C H A B A N E S. 

Ion  Tertullien  , pourquoy  , Côbien  cette  maifon  eft  an» 
XVII.  642.  < -il  cienne  & illuftre,xxxvii.  1538. 

C A I N . ■ ? Sa  genealogie , fes  grands 

Il  a été  plus  feverement  cbâ-  fervices  rendus  à la  Couron- 
tié  par  fa  longue  vie , qu’il  n’  ne , 1540  &fl! 
eût  été  par  une  mort  promte  , Avec  quelle  gloire  elle  a re- 

XXVIIL  1122.  & f.  ceu  de  la  libéralité  du  Roy 

CAPTIFS.  Charles  VII.  la-terre  & Sei- 

Voyez  Vaiflèaux  facrez . gneurie  de  Curton  ,1543.  & f. 

CAPUCIN.  CHAM. 

lnjure,qu’unraviflèurd’une  Pourquoy  puny  en  fa  race, 
fille  avoir  faite  à la  sainteté  de  XIV.  569. 
cet  Ordre  en  s’y  retirant  , CHANCELLIER. 
XVIII.  685.  & £f.  Eminence  de  cette  dignité, 

CATON.  XXXI.1383.&  f.  XXXII.1399. 

Pourquoy  il  fut  creu  le  plus  XXXlII.  1421. 
vertueux  des  citoyens , XXV.  Il  eft  le  Chef  d’œuvre  de  la 

912.  puiffànce  des  Rois , comme  1* 

Sa  plainte  de  ce  qu’un  mary  homme  le  miracle  des  mains 

pouvoir  tuer  fa  femme  la  trou-  de  Dieu , XXXII.  140a 

Ppppp  3 En 
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En  ce  qu’il  a part  au  Con- 
fcil  fecret  du  Roy  , il  eft  fem- 
blsble  à Moïfe  » XXXII.  1400. 

Une  prefte  le  ferment  qu 
entre  les  mains  du  Roy , 1401- 
Il  eft  le  difpenfateur  des  re- 
miffions  & des  grâces  des 
Rois,  XXXII.  1383 
Il  eft  premier  Prefident  né 
du  Grand  Gonfeil , XXXII. 
1410. 

Sa  maifon  eft  comme  un 
temple  de  la  Juftice,  XXXIII. 
<421. 

On  n’informe  point  de  fa 
vie  & de  fes  mœurs , mais  le 
Roy  feul  eft  le  Juge  de  fa  fa- 
gefïë,  XXXIII- 14211422. 

Jamais  il  ne  porte  le  deuil  * 
& pourquoy,  XXXÏI.  1401. 

. Il  eft  entre  les  Magiftrats 
ce  qu’eft  le  Soleil  entre  les 
aftres , XXXIII- 1420. 

Pourquoy  fes  lettres  font 
prefentees  avec  eloge  dans  les 
Cours  Souveraines  , XXX11L 

*4*)'  • • • • ! - u-ic 

On  doit  reverer  en  fon  éle-' 
étion  le  jugement  du  Prince* 

XXXI.  1420.  . 

CHAPITRE  D’EGLISE 
CATHEDRALE.  > 
Voyez,  IX.  454-  & f. 

.CHARGES- 
Charges  reelles  & perfon- 

nelles,  XX  74<5-  ' 
CHARITE’. 

Peut  être  nommée  l’Hele^ 
ne  des  Chrétiens , XI.492*  - 
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Elle  n’eft  point  envieule  * 
XI- 492.  493. 

Elle  eft  commune*  comme 
la  Religion  , XI.  487. 

La  loy  Evangélique  eft 
toute  de  charité*  X.  461.  dcf. 

CHARITE*  ENVERS  LES 
PAUVRES.  - 
C’eft  l’efcheWe  par  laquelle 
on  monte  aü  Ciel,-  XVII  642. 

Il  n*y  â rien  de  plus  loua- 
ble ,"ny  de  plüs  glorieux  que  d’ 
aftifter  les  pauvres  * XVII. 
d4àd44.&  fft  - 

Excellentes  paroles  de  S- 
Chryfoftome  à Olympiade* 
touchant  la  fidelle  difpenfa.- 
tion  de  fes-biens  aux  pauvres  * 
XVII.  6i,t 

Bel  exemple  de  GilIias,/é/'iA 
étfi.  - , .ç.1  y.  ( • ; •' 

Les  perlbnnes  charitables 
ne  fçaüroient  avoir  trop  de 
bien , Ibid;  u ' c 
a Charité  des  femmes  envers 
les  fenimes  pauvres , voyez  le 
Plaidoyé  XI.  pour  les  Reli- 
gieûfes  Hofpita!ieres,4^8.<Sc  ff! 

Grande  charité  des  pre- 
miers Chrétiens  , XVII  542. 
CHARITE f,  HOSPITAL . 

Le  nom  de  Charité  peut 
être  donné  à foutes  les  mai- 
fons  où  cette  vertu  eft  exer- 
cée , XI.  475.  & 

CHARLE  V.  EMPE- 
REUR. 

Viélorieux  en  fes  Capitai- 
nes , & non  en  perfonne  , 
XXXVI.  150* 

En- 
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Ennemy  commun  4e,  la 
France  & de  l’Angleterre  , 
XXXVI.i4P5».  ■ 

Souvent  infidelle,  XXXVI. 

t&9-  i5°oi  : - ’ . 4 ’jî  . v . - , 

CHARLE  DU  MOÜLIN 
jufifbonfiilté,  & Avvûr  ■ | 

cat  au  Parlement  . 

( ? •.  * . . » ■»»  • 

Son  fentirtient  tres-Chré1 
tien  contré  ceux  qui  veulent 
éternifer  leürs  maifons  par 
aes  difpofitions  teftamentai- 
reSjXVII.  619- 

Témoignage  de  Monueur 
le  Prefidént  de  Thou  pour  T 
autorité  des  déçifions  de  cet 
auteur,  XXX  VIILi ïjgi 
' Leplüs  grand  Geniede  la 
jurifprudence  Françoife  qui 
foit  né  eii  cé  Royaume  * 
XXXVÎIL  6c  ï6ÿ.  1614. 

\Le  PapinieA  François  , 
XXXVII.  1587» 

CHARTRÉÜX, 
Leurs  charitez  * XXX  V- 

' *4*7-  ' , • • 

Arfeft  en  letir  faveur  pour 
fexemtion  des  tailles  en  des 
cas  côîiteftéz , XXXV.  14  69. 
‘‘CHASTETE/, 

Ëft  rliorineur  des  femmçs  & 
des  filles , XVUI69Ï671.  VIL 
35à  - r ! 

Pourquoy  les  hommes  pè- 
chent plus  librement  Contré 
cette  vertu  > félon  S.  Augu- 

fltei  XVin.d74v , -,  '•  : 

Exemples  qui  montrent  , 

« Combien  elles  en  font  jalou^ 
fes , Vit  351.  ec. 


-Elle  les  fait  rechercher  au- 
tant que  leur  beauté,'  XVIII. 
678.  - 

Elle  eft  femblabje  à la  man- 
ne, 6c  poürqüoy,  XVUI.éjpj. 

Elle  a deux  degrez , II.  87/ 

CH  A ST  IM  EN  T.  ; 

Ghâti  trient  fevere  , effet  dé 
charité, félon  S.AugufHn&  S. 
Ambroife,  XXVII.  .1681.1082. 

CHOREVESQUÊS.  ' 

. Quels,  XXI  772. 6c  f.  A 

CHRISTIANISME, 

CRE’TIEN. 

Dafts  lé  Chriftianifme  les 
hommes  font  autant  obligez 
à la  chafteté  que  les  filies  6c 
les  femmes  j XVlIL  676. 

Combien  la  perte  de  la  vir- 
ginité* par  la  fedüftidn  eft 
grande  dans  le  Chriftiânifme 
félon  les  Peres,  XVIII.  6çi.  \ 

Que  le  Chriftianifme  i abo. 
lÿ  la  fervitydé  > XVlIL  700* 

Combien  la  châfferé  étoit 
hortorée  & pratiquée  dans  les 
premiers  fiée  i es  du  Chrifjia- 
nifriie  j XVIII  67 i. 

n ^ une  chofe 
favorable  dans  le  Cbnftjamf- 
mé  de  faire  dés  legs  à fes  pau- 
vres pareils  plûtot  qu’aux  ri- 
ches * XVII.  6tf. 

. La  Philo lophie  du  Chri~ 
ftianifale  eft  la  véritable  , qui 
éftdefcenduë  du  Ciel  en  ter- 
re i XXXI.  1355.  4;^r  \ y 

Idée  de  la  vraye  Politique 
Chrétienne,  XXXI.  1386. 

. La  République  Chrétienne 
Ppppp  '4  eft 
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c/l  plus  parfaite  que  toutes 
celles  qui  furent  jamais  en  ef- 
fet, ou  en  idée,  XL  469.1 

Sentiment  d’un  Chrétien  à 
la  mort , voyez  Mort.  • 

Un  Chrétien  doit  pardon- 
nera fes  ennemis  , voyez  Pcn- 
oeance*  ; - . 

On  reconnoiflfoit  autrefois 
les  Chrétiens  au  changement 
de  leur  vie , félon  Tertullien , 
XVIII.  6S3. 

En  quoy  le  Chriftianifme 
enchérit  fur  le  Paganifme  , 
touchant  la  colere  , XXIX. 

1201.  r. 

Grande  charité  des  pre- 
miers Chrétiens - envers  les 
pauvres,  XVII.  642 . 

Que  dans  l’efprit  duChri- 
flianifme  les  fubftitutions  ne 
font  pas  favorables  , XVII. 
643.  & f.  : 

Que  les  défenfes  d’aliener 
portées  par  un  teftament,  font 
encore  plus  odieufes  dans  le 
Chriftianifme que  dans  le  Pa- 
ganiime , XVII.  637.  Sc  f. 

Que  la  foy  de  J £ S U S- 
GHÎUST  a été  plantée  dans 
le  mond  par  la  charité*  XVII 

- Combien  les  legs  pieux 
font  favorables  dans  le  Chri- 
Hîanifme , XVII.  644.. ôc  /T 

Pudeur  des  femmes  Chré- 
tiennes , XVIII.  672.6j3.dc  f.* 

Qu’elles  ont  trouvé  le  mar- 
tyre plus  fuppçrtable  que  la 
proftitution  yXVIU.  674.67%. 


.S.,  CHRYSOSTOME. 

Son',  fentiment  touchant 
Efaü  , qui  s’efloit  marié  fans 
avoir  confu lté  fon  pere  &fa 
mere,  Retouchant  les  enfant 
ingrats  , I.  28.  - • - 

Touchant  l’exa&e  obferva- 
tion  des  Ordonnances  des 
Princes, I.  36 • v.v 

Touchant  l’excellence  des 
Vierges, IL  55.59.  • 

Touchant  les  peres  qui  n’ 
ont  pas  foin  de  marier  leurs 
filles , II.  59-  6$- 
Touchant  la  foûmiffion  vo- 
lontaire des  Princes  aux  Loix, 
V.  173-  ' «•'  ’ ’ 

- Contre  les  peres  qui  mal- 
traitent leurs  enfans,  &qui 
les  oppriment,  VI.  187.  - 

Touchant  la  jaloufie  des 
maris  envers  leurs  k femmes  * 
V II.  249  250. 

Touchant. les  femmes  grof- 
fes  condamnées  à mort, 

382.--  ’V  , 3 . *'‘l 

Sentiment  du  même  Saint, 
& du  Concile  de  Gangres 
contre  les  peres  qui  ne  nour- 
ri/Ièct pas  leurs  enfans,  VII- 

3l8.i  ■ : ( •-  ■ 

Touchant  la  craintede  la 
mort  qui  fut  plus  forte  dans 
Abraham  que  la  jaloufie,  VIL 
320.  ••  '*  : : J 

Touchant  les  mariages 
heureux  , ou  malheureux  , 
VIII.  415. 416. 

Touchant  l’éminence  de  la 
dignité  Paftorale,  IX.  445. 

Qu’ 
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Qu’un  feu!  bon  Pafteur  eft  Touchant  la  punition  de 
comparable  à plnfieurs  Mar-  Gain  après  fon  crime 
tyrs  , IX.  447-  XXVIII.  1123. 

Touchant  l’union  frater-  ! Touchant  le  des-honneur 
nelle  de  la  charité  & de  la  fo-  & l’ignominie,  XXVIII.1137- 
cieté , X.  4éo-  461.  < < >>.  i Touchant  le  Démon  corn- 

Touchant  les  excès  du  vin,  me  le  premier  auteur  des  ho- 
XIV  547  & f-  ' > micides,XX VIII.  1143. 

Touchant  les  devoirs  d’un  Touchant  le  lait  des  mara- 
mary  envers  fafême,XIV.5<5o.  melles^ui  juftifie  qu’une  fem- 
Touchant  l’obligation  des  me  ell  mere , & qu’elle  n’a  pas 
meres  d’élever  Chrétienne-  fuppofé  un  enfant, XXX.1289. 
ment  leurs  enfans, XV.jtfô.  •:  CITO.YÊNj  ^ 

Touchant  la  charité  envers  On  eft  citoyen  du  païs  où 
les  pauvres,  XVII.  642-643.  onapris  naifiànce , quoy  qu’ 
Belle  remontrance  du  mê-  on  foit  en  un  autre, XXII  840. 
me  Saint  à Olympiade,  Dia-  841.  &f  >-  / 

creffè  de  l’Eglife  de  Conftan-,  - C L EM  E N T DALE* 
tiôople,qui  confirme  cette  ve-  XANDRIE. 

rité,  XVII.  648.  ■ • - Son  fentiment  touchant  la 

Touchant  la  confiance  des  fuperiorité  de  l’homme  fur  la 
méchâsdâslemal,XVIII-tftftf.  femme,  VIII.  42*$. 

Touchant  la  magnificence  Touchant  les  excès  du  vin, 
des  vaiflèaux  qui  fervoient  à 1’  XIV.  538. 568. 

Euchariftie,  XXL783-  COGNOT. 

Pour  ne  fe  point  prefenter  . Fameufe  caufe  de  Cognot , 
devant  des  Juges  ennemis  , voyez  tout  le  Plaidoyé,  VII- 
XXV918.  < COLERE. 

Touchant  les  armes  natu  Combien  les  mouvemens 
relies  que  Dieu  a données  aux  de  la  colere  font  excufables , 
bêtes  ,&  n’a  pas  données  aux  XXVI.  959-  & fl*  r 

hommes , XXVI.?3tf-  Belles  différence  qu’établit 

Touchant  l’autorité  que  Ariftôte  entre  la  colere  & la 
Dieu  donnoit  au  pere  &àla  haine, xxvi.9tfo.xxix.1207.123x 
mere  de  produire  en  juftice  L’outrage  fait  par  le  mou- 
leur fils  vicieux  pour  le  faire  veraent  de  cette  paffion  eft 
lapider , XXVI.  976.  moindre  que  celuy  qui  eft  fait 

Touchant  les  peines  que  le  de  propos  délibéré, XXVI.ÿtfo» 
péché  caufe  à l’ame  après  qu’  & fi.  même  félon  la  loy  de 
elle  l’a  produit,  XXVIII.HI5-  Dieu,  967- f.  .s  a. 

. Dans 
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Dans  les  plus  jaftes  colefes 
l’efprit  des  fages  s’appaife  y 
XXVIII.  1141.  r ; 

En  quoy  le  Chriftianifûié 
enchérit  fur  le  Paganifme  tou-5 
chant  la  colere  y XXIX.  12O1. 

- ; Contre  ceux  qui  veulent! 
faire  paflfer  l’excès  de  leur  co- 
lère pour  une  marque  qu’elle 
eft  jufte  , XXVII.  1105.  >.  .<  ;-i 

Le  mépris  forme  la  colere  y 
c’ell  la  plus  franche  & la  plus 
libre  de  toutes  les  pallions  , 
XXIX- 1230. 

Le  temps  adoucit  la  colere  ,• 
If-  92. 

COMMANDER,  COM. 

MANDERENT.,. 

Les  hommes  naturellement 
ne  doivent  commander  qu’aux 
bêtes,&  non  pas  aux  hommes, 
félon  S.  Auguftirt  , XX.  73 6. 

Commandement  de  l’hoin- 
me  fur  la  femme  y voyez 
Homme « 

. Les  chofes  les  plus  parfaites 
doivent  commander  aux  no-1 
indres , IV.  14 6. 

COMMUNAUTE',, 

De  biens  & de  femmes  in- 
troduite par  Platon, pourquoy. 
injufte,XVII.  639. 
COMPAGNIES  SOUVEt 
- RAINES. < 

• Du  Grand  Confeil,XXXlI. 
1420. 

De  la  Cour  des  Aides  y 
XXXIII.  1415.  . ; c : j 

' ‘De  la  grandeur  de  leurnii- 
niftere , Ibid. 

*•  "iï  i : 


CONCORDAT.  , 
Concordat  Germanique  y, 
XXXIII.  Uo.  862. 

CONCUBINES.  > 
L’ufage  n’eri  a jamais  été 
permis  par  l’Eglife  entre  Içï 
Chrétiens , III.  107, 

Défendu  par  l’Empereur 
Leon  i Ibidj  \ - 

CONDITION.  , 
Condition  iymodus  , ce  que 
e’eft  dans  Jes  legs  teliamen- 
tairesy  V.  iôi- 

CONFRAIRÏE. 
Corifrairie  de  Curez , Vo- 
yez le  Plaidoÿé  X.  460.  Sc  1É 
CONSCIENCE. 
Quels  font  les  tourmerisd’ 
une  confcierice  criminelle  „ 
XXVI.  1013.  &f. 

Voyez  tout  le  Plaidoye 
XXVIII.  touchant  la  prefcri- 
ption  de  20.  années  en  un  fra- 
tricide , depuis  n 14.  jufqu’i, 

1134. 

CONSEIL, 
j Eloge  de  Meilleurs  dit 
Grand  Confeil , XXIII.  i76.Sc 
XXXII.  1411. 

Le  Grand  Confeil  a pour 
premier  Prelident  le  Chance- 
lier de  France  y XXXII- 1410. 

Un  confeil  peut  être  une 
faute  ou  un  crime , & non  pas 
un  Côntraû  ,X  VU-  62g. 

•.  CONSTANCE. 

S.  Chryfpftotne  ' fouhaîte , 
que  les  bons  fuflent  aulïi  con- 
ftans  dans  Je  bien  que  les  mé- 
dians dans  le  raal,X  VIIL^- 
CÔN- 


?le 


y 4.? 
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CONSTANCE,  IMPERA-  tullien,  plus'  admirable  dani 
T R I C E • les  hommes  que  dans  les  fénàn 

Femme  de  Henry  V-  com*  mes , X VI II.  671.  ; ; > '» 

ment  mâhifeftafa  grofïèffe , CONTUMACE* 
XXX.  1280.  < Des  jugemens  rendus  par 

CONSTANCE,  EM-  défauts  & contumaces,  XXV. 
PEREUR. 

La  perfecution  de  l’Empe*  i Pourquoÿ  Demofthene  ne 
reuT  Confiance , pourqüoy  la  voulut  pas  fe  prefentef  devant 
plus  grande  de  toutes,  félon  l’Aredpage  , XXV.  918. 
faint  Hilaire  , XXIX.  1229.  . COQVILLE- 

CONSTANT,  EMPÉ-  Tres-fage  & tres-fçavant 
REUR.  Interprète  de  la  Coûtume  dç 

Ses  toürnlens  intérieurs  Nivernois , XXXVllL  1624. 
après  le  meurtre  commis  en  " CORPS..  ■ 
la  perfonne  de  fon  frere  , Combien  fenfibles  font 
XXVIII.  1130.  les  outrages  faits  au  corps, 

CONTINENCE , 1 NCON-  XXVII.  10 76. 

TI  NENCE.  Ils  étoient  propres  aux  e£ 

Il  faut  ilne  haiite  vertu  pour  claves , Ibid.  1083  i ■-* 

s’y  refoudré  après  avoir  yêcu  C O R V E E S . 

dans  l’incontinence , III- 104.  Droits  de  corvées  & de  ban? 
loÿ.  ■ : • ' , ‘ nalitez  ne  font  pas  Seigneu- 

. Sentiment  de  Tertullien  riaux,  mais  s’acquierent  par  ti- 
III.  104.  & de  faint  Auguftin , très  de  par  contrats , XX.  722. 
ï°^.  73  3. 

îSentirriens  de  faint  Cregoi-  Ils  offenfent  la  liberté  pu- 
re de  Nazianze  de  de  faint  blique , Ibid.  734  * 

Hierdme,  touchant  les  tenta*  Sot  effets  de  la  violence  des 
tiôns  contre  la  continence  , Seigneurs  fur  leurs  fujets,  Ibid. 
XXIV.  894.  895:.  735.de  f. 

Différence  félon  Ariftote  Les  Gentilshommes  n’y 
entre  l’incontinent  de  l’intem-  font  point  fujets , 737.  de  f. 
peraat , XXIV.  900.  : Sont  charges  perfonnelles. 

Incontinence  d’tm  homme  74^. 

Veuf, qui  ayant  des  enfansne  Qui  n’obligent  que  les  ro- 
veüt  pas  fe  marier, III. ï04.dcf.  turiers  , preuves  de  ce  par  les 
Incontinence  des  Philofo-  Coûtumes , 7*3.  7^4. 
phes  Payens , XVIII.  671.  ■ C O U S T U M ES. 

• Là  continence  ^ félon  Ter-  Elles  font  fouveraines  dans 

* • * ‘ 1 ’ i leur 
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leur  reflbrt, toutes  égales,  XII. 
498. 

Leur  fondement  eft  la  vo- 
lonté des  peuples,  Ibid.  503. 

' A leur  défaut  on  peut  fui- 
vre  le  droit  Romain,  Ibid.  504. 

Celles  des  maifons  particu- 
lières font  autorifées  par  les 
Loix  publiques  , XXXVÎI. 
1574.  voyez  Vfage . 

CRIME,  CRIMINEL . 

Dans  les  crimes  il  faut  avoir 
plus  égard  à la  volonté,  qu  à 1’ 
événement , XXVI.  981.  & f.  ^ 

Ily  ena  de  remifiibles,  d’ 
autres  irremilfibles , Ibid.  Il 8. 

C’eft  unechofe  déraifonna- 
ble , que  l’énormité  des  crimes 
ferve  de  défenfe  aux  crimi* 
nels , VII.  271. 

Quels  font  les  tourmens  in- 
térieurs d’une  confcience  cri- 
minelle, voyez  Confciençe . 

Pour  la  prefcription  dô  20. 
ans  en  matière  de  crimes , vo- 
yez tout  le  Plaidoyé,XX  VIII. 

Il  faut  une  condemuation 
criminelle  pour  établir  une 
peine  criminellei  mais  pour  la 
peine  civile  d’une  aûion  cri- 
minelle , la  feule  conviûion 
fuflfit , XXX- 1312* 

Que  les  criminels  penfent 
en  même  temps  à commettre 
une  injuftice  & à la  défendre , 
XXIX.  1219. 

Qu’il  y a plus  de  malignité 
dans  les  crimes  qu’onfaiten 
cacheté,  qu’en  ceux  qu’on  fait 
en  public,  XXIX.  1219  & f* 


On  ne  paflè  pas  d’ordinaire 
tout  d’un  coup  de  la  vertu 
dans  le  crime,  XXX.  1294. 

On  couvre  fouvent  un  cri- 
me par  un  autre  crime  , XXX- 
i29d. 

On  ne  fe  fouvient  de  fon 
crime  que  quand  on  ne  relient 
le  châtiment  que  Dieu  nous 
envoyé  , VII.  2 96. 

Exemple  des  freres  de  Jc- 
feph,  Ibid:  297- 

D’AriftobuIe  Roy  des  Iuifs , 
&de  Neron,XXVIII.  1120. 

Sentiment  de  Tertullien  , 
touchant  la  punition  des  cri- 
minels , XXVIII.  1114. 

Dieurevele  les  crimes  les 
plus  fecrets,  VII.  300  340. 

Exemple  tragique  arrivé  à 
Rome  rapporté  par  Tertul- 
lien , Ibid.  34 6.  Sc  f. 

L’erreur  & l’aveuglement 
infeparable  des  crimes,  VII. 

37monsieur  CVIAS. 

Son  Eloge,  XXXVII.  1538- 
SAINTE  CUNEGONDE, 

VIERGE  ETIM- 
PERATRICE. 

Soupçonnée  d’impudicité, 
VU.  251.  252. 

CUREZ. 

Sont  fuccefTeurs  de  72.  Di- 
fciples, comme  les  Evêques  des 
Apôtres  félon  le  fentiment 
de  quelques  Doéleurs  : leur 
million  divine  , leur  charge 
toute  de  charité , leurs  droits 
& prérogatives , IX-  441&  fT. 

Sont 
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Sont  foûfhis  aux  Evêques , 
comme  étant  les  enfans  de  ces 
Peres,  IX.  442. 

Quelle  ïocieté  & quelle 
union  de  charité  ils  doivent 
avoir  entre  eux,  X.  460.  & f. 

Les  offrandes  temporelles 
qu’on  leur  fait,  leur  appartien- 
nent de  droit,  IX.  448.  & ff 

Des  Curez  Primitifs, quels , 
& combien  cette  qualité  eft 
odieufe , IX.  452.  & f. 

CURTON. 

Seigneurie  donnée  par  le 
Roy  Charles  Vll.à  Jacques  de 
Chabanes , & fubftituée  aux 
feuls  mâles  de  cette  maifon, 
XXXVIII.  w&fl:  1557. 

S.  CYPRIEN. 

Sonfentiment  touchant  la 
Corruption  d'une  jeune  fille , 
XVIII.  693. 

S.  CYRILLE  DE 
HIERUSALEM. 

Son  fentiment  pour  ne  laif- 
fer  tomber , ou  perdre  quelque 
partie  de  la  fainte  Euchari- 
ftie,  XXI.  784. 

S.  CYRILLE  D’ALE- 
XANDRIE. 

Son  sëtimêt  pour  tenir  l’Eu- 
chariftie  en  referve,XXI  784. 

D 

DEFENSE. 

Réglé  d’une  jufte  défenlè 
félon  Platon , XX VI.  936. 

On  peut  lé  défendre  delà 
violence  par  la  violence,  félon 
les  Loix  Grecques  & Romai- 
nes , Ibid.  & ff 


DEFAUT  ET  CONTU- 
MACE. 

V oyez  Contumace . 

DEMON. 

Il  eft  le  premier  auteur  des 
homicides , félon  les  Peres  * 
XXXVIII.  1143.  - 

Du  démon  de  l’intérêt  & 
de  l’avarice,  VI.218.  II.  100. 

Du  demô  d’amourixviii.drf4. 

Les  démons  le  ferrent  des 
hommes  corrompus  pour  faire 
du  mal  aux  autres , VI.  218. 
DEMOSTHENE. 

Pourquoy  ne  voulut  s’expo- 
fer  au  jugement  de  l’Areopa» 
ge,  XXV  918. 

DES-HERITER. 

Voyez  Exhérédation . 

DESHONNE  U R. 

Belle  parole  de  S.Chryfofto- 
me  touchant  le  des-honneur 
& l’ignominie,XXVIII.  1137. 

V oyez  Infamie . 

DESPOVILLES. 

Celles  des  ennemis  vaincus, 
attachées  aux  maifonsdes  vi- 
ctorieux, XXXVII.1558.1y59. 

Quand  on  alienoit  ces  mai- 
fons,  il  n’étoit  point  permis  de 
les  ôter,  Ibid.  155 9. 

DIEV. 

Il  ne  peut  trôper,&  les  Rois 
doivent  imiter  cette  divine  inn 
pui(îance,XIII.525.xxxvi.i520 

Combien  il  eft  fidelle  en 
fes  promettes,  XIII.  525. 

Dans  fes  ordonnances  il  a 
a parlé  en  termes  clairs  , 
XXXVI.iyity.  1515;'  1 

II 
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t II  faitfervir  les  pallions  des 
hommes  à la  gloire  de  fa  Pro- 
vidence y VIL  JO  t •"  l*-*'**  £ 
Protection  de  Dieu  fururic 
fille  abandonnée  de  fon  pere  & 
de  fa  merè,  VIL  2 93. 

Juftice  de  Dieu  fur  ce  pere 
& fur  cette  mere , VII.  295. 

Providence  de  Dieu  à dé- 
couvrir le  crime  d’un  pere  Sc 
d’une  mere  envers  leur  enfant , 
VU:  24Z.  & 301.  r n i î'ï 
Il  n’y  a point  de  juftice  en- 
tre.Qieu  & fes  créatures,  XIII. 
525.  * t y . v‘  r - fi  J. 

OnfèntJa  juftice  de  Dieu 
par  Tafftiélion  & le  châtiment, 
VU.  205-  : < .v 

Pourquoy  félon  Seneque 
nous  '.avons  plus  d’obliga- 
tion à*  Dieu  qa’à  nos  peres, 
XXXVIII.  1Æ12. 

. . La  feule  jaloufie  de  Dieu 
eft  toûjoursjufte , VIL.  280. 

Terrible  jugement  de  Dieu 
fur  Henry  VI-  Roy  d'Angle- 
terre , qui  ayant  voulu  ufurper 
la  Couronne  de  France,  perd 
la  tienne  , XXX VL  1408 
r.  DIGNITES 
Pour  les  dignitez  ih  ne  faut 
pas  tant  avoir  égard  à l’âge, ny 
àlanaiflànce , qu’au  mérité, 

, IV.  147^:.  * ij  »■"•**  1 •** 

. DIVORCE- 
N’a  point  été  avant  le  De- 
r, luge,  VII.  419'-  v t- 

Permis  en  la  ioy  de  Moÿfe 
à caufe  de  la  dureté  des  Juifs  f 
Ibid»  1 

v 


t • J . * 

A « 

«r  * 
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Interdit  en  loy  de  Grâce , 
VIII.  420. 

Il  étoit  ordinaire  parmy  les 
Romains  , félon  Temillien, 
VIII*  419.  Voyez  Séparation. 

domination:. 

».  Voyez  Commander . '' 
DOMITIU  S . 
Nevouloit  pas  reconnoîtrç 
pour  Conful  celuy  qui  ne  le 
vouloit  pas  reconnoître  pour 
Sénateur,  XXI,  770. 
DOMMAGES  ET 
INTER  ESTS  . 

i.  Demandez  après  une  inju- 
re, VIII.  435.  - • 

DONATION, 

Les  donations  des  peres  à 
leurs  enfans  naturels  font  lé- 
gitimes, voyez  tout  le  Plaîdo- 
y é III.  104.  & IL 

Dans  celles  qifon  fai  fait 
àl’Egüfe  , bn  retentait!  l’ufu- 

*•  On  ne  peut  faire  foliation 
de  fon  bien  entre-vifs  fans  (è 
faire  violence,  XXXV.'  1472. 
111.1x8, 

-L  Celle  qui  eft  faîte  par  un 
pere  à fon  fils  qu’il  marie,  en 
contemplation  de  ce  mariage , 
eft  la  plus  favorable  de  toutes, 
XXXVIII.  1010.  1011. 

Celle  qui  tient  lieu  de  do- 
uaire , anpellée  le  prix  de  la 
virginité  perd uë,XXX.  1330. 
.v  DOUAIRE,  ^ 

Pourquoy  la  perte  dü  do* 
üaire  plus  facile  qiiê  celle  de  la 
; dot,  XXX.  ï33*.  •*' 

Une 
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. Une  veuve  le  pierd  fi  elle  fe  mencé  à l’étudier  dans  POcci 

j*  o P/i  n * Jn  Jam  1 1 


remarie  dans  l’an.da  deuil, 
XXX.  1325.,  v.  u r,.y • 
Deux  raifons , Jbid,  1 v j. 
- A plus  fort  rai  ion  celle  qui 
peche  contre  ion  honneur  , 

> 1 T , * j ' » . . 

' 132$.  .l  . . ; 

Er  encore  pins  celle  qui 
fuppofe  un  enfant,  1325. 

* y ‘ Raifons  prefîantes  contre 
celle-cy,XXX-  13iQ.dc  ffi 
Auffi  une  femme  accouchée 
fur  la  fin  du  onzième  mois 
apres  la  mort  de  fon  mary, 
perd  fon  douaire , félon  Ja  loy 
de  Juftinien?  XXX.‘/i32A 
Exemple  contraire  par  un 
Arreft  du  Parlement , XXX, 
2327.- 

La  donation  qui  tenoit  lieu 
de  douaire  parmy  les  Ro- 
mains, appellée  par  la  loy  le 
v prix  de  la  virginité  perdue, 
XXX*  133b.  .•  v / ? y 1 
DOYENS;  , v l 
Doyens  ruraux  Archiprê- 
tres  de  la  campagne, & quel  eft 
le  fondement  de  leur  droit  de 
’ vifite,XXL772.&fï:  ’ ? 

Ils  ont  droit  de  vifiter  Je 
faint  Sacrement,/^.  780.  de  f, 
Jis  font  membres  de  PEve* 
que , qui  réglé  leur  pouvoir,  dç 
quel  eft  leur  office , XXJ.  78^, 
de  fT  ■*  -■  * 

V DROIT  ROMAIN.  ? 
Son  excellence  , de  qu’il 
peut  être  fui vy  au  défaut  des 
Coûtumes,  XII.  504.  * :.ï 

En  quel  temps  on  aebm- 


! *'.m 


♦ r * r »• 


dent , XII-  5°5 
Quelle  a été  l’autorité  des 
Loix  Romaines  en  France  de 
ailleurs, jufqu’à  l’Empereur  Ju- 
ftinien,dc  depuis?  XII.500.&  Ç 
;*  •>'£  r c *-:j  

l EDITS.  ^ 

Qui  viennent  de  la  neeeffi* 
té  publique  * XIII*  511,  528L  - 
De  Pacification  fet vent  à 
calmer  les  orages  des  guerres 
eiviles,  XIX.  708.  ' 

Les  crimes  * particulier*  y, 
font  exceptez  de  ceux  qui  font 
caufezpar  la  violence  desar- 
fats ylbid.jt*  r . p jrV'  v 
De  ceux  qui  ont  été  faits 
avec  ceux  de  la  Religion  pré- 
tendue reformée  , XIX.  712. 
722.  de  f,  r * i*  .<*’  '• 

EDUCATION  DES 
ENFANS. 

Que  c’eft  le  principal  devoir 
d’une  mere  Chrétienne , fçlon 
les  Pérès , XV.  586  587. 
EGLISE  DE  PARI 
Eloge  de  Meffire  Pierre  Se- 
guier  Doyen  de  PEgIift.de 
Paris , de  Gonfèiljer  au  Parle- 
ment, dè  cequ’il  a fait  pour  le 
bien  de  cette  Eglift,  XXXI, 
W9- 

ELIZABETH.: 
Reine  d’Angleterre  fait  al- 
liance avec  le  Roy  Charles 
IX.  de  affifte  le  Roy  Henry  le 
Grand,  XXXVI.  I4^.i50o;:  . 

ELOQUENCE.’! 

V oye?  barreau , 0 < 

Quelle 


>L 


* * 
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Quelle  eft  l’éloquence  pro- 
pre aux  Magiftrats  > XXXI. 

*314- 13*2- 

ENFANS. 


flruits  ; mais  ne  doivent  point  ‘ 
être  forcez  dé  fe  faire  Reh»'' 
gieux  félon  S.  Bafifc , Vil  i$8. 
8c  C 


Quelle  reverence  ils  doi* 
vent  à leurs  peres  & à leurs 
meres , 1. 10. 11.  & £ 

Ne  fe  doivent  marier  fans 
leur  confentement  , ou  fans 
leur  avis , 1. 10.  tv  8c  C 
Sentim»nt  de  faint  Am- 
hroifé , I.  21. 

Si  le  kifant  ils  peuvent  être 
déshéritez,  &en quelcas,vo- 
yez  Exhérédation  Mariage . '■  ' 
Ceux  qui  le  font  font  fem- 
blabes  à Efaü , I.28. 

Bel  exemple  de  Cyrus  fur 
ce  fujét  i XXVïl.'ioçj.  • * 
Ceux  qui  les  méprifent  per- 
dent les  privilèges  de  leur 
nai  fiance  félon  S-  Chryfofto- 
rae,  I.29.  ' ' •'*.  *;.V " 1 . 


Exemple  de  Cham  fur  te 
fujet,I.  29 

Contre  les  enfans  qui  vien- 
nent produire  en  public  le 
deshonneur  de  leur  pere , III. 
114. 

Que  félon  Platon  & Phi- 
lon-luif,  un  pere  ne  doit  pas 
confiderer  fes  en  fa  ns  com- 
me fes  en  fans  , quand  ils 
font  méchans  , âc  incorrigi- 
ble, I.215.27. 

Les  enfans  ne  doivent  frap- 


per leurs  peres.  Voyez  Fils , 
"Parricide . 

Ils  peuvent 'être  mis  dans 
les  Religions  pour  être  in- 


Cet  abus  efteit  introduit 
dans  l’ancienne  Eglife  des  lé* 
temps  de  ce  Pere , Ibid.  189. 

Sentiment  des  Peres  contre' 
cet  abus,  U.  51.  8c  Œ 

Us  peuvent  bien  être  offerts 
à Dieu  par  leurs  peres  ; mais 
ne  doivent  pas  être  égorgez  ,J 
VI. 203.  [A  .T.  . ■ v.rt 

Quel  des  Payens  perraet- 
toiênt  aux  peres  de  tuer,  ou  d* 
expofer  quelques  uns  dé  leurs 
enfans,  VI.  i8j.  VII.  272.  * 

Quoy  que  lesLoixdu  Chri- 
; ftianifme  condamnent  ce  cri- 
tmk",  U eA  toutefois  commis 
j par  lesChrétiens . Beaux  paf- 
fages  des  Peres  fur  ce  fujet 
■ V II.  273. 274.  & f. 

Injurticéde  ceux  qui  expo? 
j fent , ou  abandonnent  les  dri's 
pour  enrichir  les  autres , VII. 

! 278. 

j Les  enfans  ne  raillent  paj 
• feulement  aux  “particuliers  , 
j mars auffi à l’Etat,  VII.  332. 

Les  Loix*reconnoiffonc 
pour  légitimés  tous  ceux  qui 
naifîént  fous  le  fceau  du  ma- 
j riage , Ibid.  333.  & f. 
j Ceux  de  fept  mois  naifîént 
parfaits,  & font  tenus  pour  lé- 
gitimés^ VII.  253. 

->  Témoignages  publics  de  1*' 
naifîance  des  enfans  , VII.  337. 

Hfftoire  tragique  où  parole 
la 


e 
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la  providence  de  Dieu,  tou- 
chant la  naiflance  ôc  la  con- 
dition des  enfans , VII.  346 
ôcf. 

Un  enfant  déclaré  bâtard 
par  fa  mere  lors  quelle  étoit 
en  colere , peut  juflifier  la  vé- 
rité de  fa  naiflTance  félon  la 
loy  , VII*  363.  t 

Leur  relîèmblancc  à leurs 
peres  ôc  à leurs  meres  , fèrt  à 
reconnoître  qu’ilsfont  nezd’ 
eux , VII.  378.  & f. 

> Selon  quelles  loix  ôc  par 
qqels  peuples  étoient  tenus 
pour  bâtards  ceux  qui  étoient 
nez  de  femmes  étrangères  , 
XXII.  829. 

Que  les  enfans  font  les  pré- 
cieux dépôts  que  Dieu  met 
entre  les  mains  des  narres  : Et 
que  leur  principal  ouvrage  n’ 
cft  pas  de  les  engendrer  ; mais 
de. les  élever  dans  la  vertu, 

XV. 

Contre  les  peres  qui  jnd 
traitent  leurs  enfans,  XXVII. 
1087.1088.  VI.  188. 

Combien  il  eft  favorable 
que  les  enfans  fuccedent  à 
leurs,  peres,  XXIX.  1213. 
XXII.  849.  & f. 

Ils  ne  peuvent  être  privez 
de  leur  fuccefïions  fans  caufes 
jufles  ôc  légitimés  , XXIX. 

1225. 

Les  enfans  font  citoyens  de 
l.a  ville,  d’où  leur  pereatiré 
fpn  origine, xxn.839.840.  ôc  f. 
. Les  enfans  ne  doivent  pas 

« , Tom.  TIl 


porter  le  peine  due  aux  peres 

6 aux  meres, XXIX.  1251.&  f. 
Dans  les  fubftitutions  pour- 

quoy  les  mâles  font  préférez 
. aux  filîes,XXXVJI.  itfj.ôc  Œ 

7 Les  enfans  légitimés  fui- 
vent  le  pere  & non  la  mere , 
XXXVIII.  & f.  Voyez  T ère  s 
& Meres, F ils , Filles,  Mariage . 

Enfans  naturels  font  les 
ouvrages  de  Dieu,  ôc  une  par- 
tie de  1 etre  de  leurs  peres  aufïl 
bien  que  les  légitimés,  belle 
parole  de  S.  Augullin  , III. 
*14*  j —» 

Enfans  naturels,  voyez  Bd - 
tards.  .... 

ENVIE.  . 

Fille  de  l’orgueil  ôcenne- 
mie  de  la  charité>XIw492. 

PalIion  peu  honorable  aux 
perfonnes  Religieulès , Ibid. 

Envie  de  Saül  contre  Da- 
vid , XXVI.  978. 

EPPONINE.  -;4 
.Son  amour  fidelle  .envers 
Sabin  fon  mary,  XXVI.  105c?. 

; . , es  au.  ; 

Il  a été  condamné  dans  f 
Ecriture  pour  s’être  marié 
fans  l’avis  ôc  leconfentement 
de  fon  pere  ôc  de  fa  mere,1.28. 

ESCLAVES. 

Puifïànces  des  maîtres  fur 
leurs  efclaves  parmy  les  Ro- 
mains , XXVII.  xo8& 
l II  n’y  en  a point  au  Royau- 
me de  JESUS-CHRIST,  ny 
en  celuy  de  France , XVJII. 
#8.700. 

I Qji  q q q ecrf* 
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ECRITURE. 
Deicription  delà  penfée,de 
parole  & de  l’écriture  , 
XXXVI.  1508.  1509. 

Si  l’on  doit  plus  confideret 
les  paroles  écrites,  que  l’in- 
tention i Ibid.  Voyez  parole . 

L’Ecriture  fainte  n’eft  pas 
dans  les  paroles  , mais  dans 
Ton  intelligence  ,•  dit  S.  Jero- 
me, XXX.  1305. 

ESPAGNE- 


L’ambition  d’Efpagne  catf- 
fe  d’i 'alliance  de  la  France  & 
de  l’Angleterre  , XXXVl. 
14 99-  & 1T 

ETRANGER. 


Il  n’y  a point  de  loy  en 
France  qui  défende  depouler 
une  étrangère,  quoy  qu’il  y en 
eût  à Athènes , XXII  828. 

Suivant  cette  loy  d 'Athè- 
nes les  enfans  croient  tenus 
pour  illégitimes,  Ibid.  829.  , 

Les  Romains  avoient  aver- 
fion  pour  ces  mariages , Ibid. 
831. 

On  ne  perd  pas  le  droit  de 
cité  pour  demeurer  dans  tin 
païs  étranger , Ibid.  838. 

Les  étrangers  font  receus 
dans  la  plûpart  des  Univerft-, 
tezde  l’Europe  , Ibid-  836.  & 
fur  tout  à Paris , IV.  148. 

-Il  faut  prendre  des  lettres 
de  Naturalité  pour  celïèr  d’ 
être  citoyen  de  fon  païs,XXJI. 
839.840.  :i 

Qjeles  en  fa  fi  s d’un  Fran- 
çois nez  dans  un  païs  étran- 


ger font  François  , XXI L 
«47-  » 

Fortes  preuves  de  ce  point  , 
Ibid.  847.  & {T. 

Les  Romains  attirèrent 
dans  leur  Sénat  les  plus  grands: 
perfonnages  du  monde  , quoy 
qu’étrangers  , I V.  153.  XXII- 
848. 

EUCHARISTIE.  .. 

Combien  honorée  en  F£- 
güfe  primitive  , XXL  7S1. 
&1T  ^ 

Combiens  les  vaiflèaux  qui 
y fervoient,  étoient  précieux  , 
Ibid !, 

On  l’a  toujours  tenue  en  re-* 
ferve  pour  les  abfens  & les 
malades , Ibid.  & f. 

Saint  Viatique , X.  4 66. 

On  renoüvelloit  les  Ho-» 
ftiestous  les  Samedis,  XXI- 
786-  -,  ; 

Comment  elles  étoient 
confumées,  Ibid. 

Que  JESUS  CHRIST  eft 
véritablement  & réellemenï 
en  l’Euchariftie, #74.787. 

...  :,E  V E 

La  première  chofe  qu’ella 
apprit  fut  la  puedeur,  XIV, 
5 67- 

EV  ECHUES. 

Excellence  de  leur  dignité, 
IV.  138TX.44,.  XXI.  789. 

Us  font  fuçceflèurs  des 
Apôtres , IX.  441.  . 

Ils  font  Princes  de  l’Ëglïfe 
& . Peres  des  Pafteurs  infe- 
rieurs, IX  444- 


Ils 
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^ Iis  font  Evêques  pour  les 
peuples,  XXL  796. 

► Leur  fécond  devoir  eft  la 
Vifitê  ,XXI. 7pi.**  / . •• 

Leur  prééminence  fur  les 
Curez,  IX.  44!-’  - > **:  . 

Honneur  rendu  ^aux  Evê- 
ques par  le$  Refis  * Ibid ; 441. 

Ils  règlent  le  pouvoir  des 
Archidiacres  & des  Doyens 
ruraux,  XXL  78?.  > 

Leurs  translations  fefaifo-- 
ient  autrefois  pour  le  feu  1 in- 
teret de  PEglifé  5 XXL  796.,  ’ 
Infigne,  modeftie  de  feu< 
Meflire  Pierre  Següier  Doyen 
de  PEglifé  de  Paris  dans  le 
refus  qu’il  fit  de  PEvéehédé 
Laon  y XXXI.  1360. 

D’un  Page  Magiftrat  qui 
devient  Èvéquje  > * X XXL 
1374.  s • » t \t  '!'■  '•  >1  tx  ; 

EXEREDÂTiON. 
G’eft  un  moyen  de  coftfer- 
ver  lé  refpeft  aux  peres  * félon 
S.  Âmbroife,  I.  '30.  •••* 

Oeft  l’effet  d’une  éxtrêmè 

% 

colere, IL  50.  1 •*  • 

• Odieüfe  & peu  conforme  à 
la  pieté  Chrétienne,  IL  82. 

Eft  deuë  aux  enfans  mi- 
neurs qui  fe  marient  clandefti- 
nement  fans  le  confentement 
dé  leurs  peres  & de  leurs  me- 
r es*  félon  le  premier  articlede 
l'Ordonnance  dû  Roy  Henry 
lècond  , I.  8.  • 

>Noii  aux  majeurs , potirveu 
qu’en  leurs  mariages  ils  de- 
mandent leur  avis , félon  le  4; 

'X  * J. 


1 article  de  ccttë  Ordonnance  * 
1. 1 6. 

A qùoy  manquant  j il  s’enJ 
fuit  qil’ils  peuvent  être  des-he* 
ritez  comme  les  mineurs,  1. 16. 

Deux  raifons  dé  cette  Or- 
donnance, la  prëniiere  fondée 
fur  le  befoin*qué  les  enfans. 
ontduconfeil  de  leurs  peres 
& dé  leurs  meres  ,*  la  fécondé  , 
fur  le  refpeft  qu’ils  leur  doi- 
vent ^ 1.12.13.  , 

Origine  <5c  utilité  de  cette 
Ordonnance  de  Henry,  fe-. 

, corid$ IL  79-.  ■ • ri  . \ * r 
Le  Droit  Romain  eft  conJ 
traire  à cette  Ordonnance  \ eri 
ce  qu’il  condamne  les  pere» 
qiii  ne  marient  pas  leurs  en- 
fans  i II.  64/  & f & en  ce  qu’il 
permet  aux  enfans  émancipez 
ou  majeurs  > de  fe  marier  fànç 
le  confentement  dé  leurs  pe^ 
res,  65,  & pour  ce  fujet  ne  peu  * 
vent  être  des-heritez , Ibid.  69* 
particulièrement  les  filles,  fit 
elles  ont  atteint  Page  devins 
gteinq  ans,  IL  70.  beaucoup 
moins  pour  n’avoir  pas  voulii 
être  Réligieufes  , ce  qui  eft 
contraire  aux  loix  de  i’Eglife, 

H.  51.»  

Contre  les  exheredations, 
<L  92.  * ' • * > ' , • 

'Sentiment  de  S.  Ambroifê 
fur  ce  point , L 30  . . , : 

Contre  un  pere  qui  des-he- 
rite*  non  feulement  fon  fils, 
triais  àüftî  fe$  petits  fils * II 97- 
XXIX.12.5x.  *,<.  . 

Q^q  q q q 2 L’ex- 
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* L’exheredation  d’un 
fant *,  qu’un  pere  mourant  ne' 
c roit  pas  être  né  de  luy  par  ja- 
îoufie , de  quel  poids  félon  Jes 
Jurifconfultes,  VIL  325 

Jugement  d’Augufte  Cefar 
contre  une  mere , qui  s’étoit 
remariée  & avoit  fait  tefta- 
ment  pour  des-heriter  fes  en- 
fans,  VII-  357- 

EX  IL. 

L’exil  eft  une  peine  pref- 
que  aufti  affligeante  que  la 
mort,  XXVI.  1019-  1020. 
XXVIII.  1134  & c 

EXPOSITIONS 
D’ENFANSi 
VII.  Voyez  Enfans . 

F 

. FAMILLE. 

Les  Grandes  familles  font 
de  petits  Etats,XXX  VII.I595; 

Etant  les  colomncs  de  1’ 
Etat  doivent  être  riches  , 
XXXVIII 164?  Voyez  GrZds. 

Sentiment  tres-Chrétien  de 
Maître  Charle  du  Moulin  , 
contre  ceux  qui  veulent  éter- 
nifer  leurs  familles  par  des 
fubftitutions  > XVII.  619. 

FAUSSETE". 

' Contre  une  profeflion  faite 
fur  un  faux  extrait  baptiftai- 
re,  Vl.m&K  : 

’ On  ne  fait  point  une  faufle- 
té  pour  juftifier  une  vérité , 
mais  pour  prouver  un  men- 
songe , VIL  376.  & fi 

6 FEMME. 

Selon  l’ordre  de  la  nature 


elle  eft  fujette  à fon  mary*  ce 
qui  euft  été  dans  l’êtat  d’inno- 
cence , & ce  qui  eft  encore 
depuis  le  péché  , VIII.  424. 

&r.  • " ■-  ; •- 

Belle  parole  de  Léonce  à ce 
propos  , Ibid.  428. 

Sa  vertu  eft  de  bien  obeïr  à 
Ion  mary  comme  la  chair  à 
l’efprit , Ibid.  429. 430. 

Ne  doit  point  irriter  fon 
mary  , mais  en  fouffrir,  Ibid. 

433- 

Etant  fortie  d’avec  fon  ma- 
ry pour  fe  faire  feparer  d’habi- 
tation d’avec  luy,  en  quel  cas 
ne  luy  doit  pas  être  renduë , 
XV.  582.  & f.  **  ' # 

Elle  ne  doit  pas  fe  remarier 
en  l’abfence  de  fon  mary , fî 
elle  n’a  des  nouvelles  aftèurées 

de  fa  mort , XXVI.  T026.&  f. 

- \ ; » • 

Celle  qu’un  homme  a tenue 
publiquement  pouf  fa  femme, 
& dont  il  a eu  des  enfans , fé- 
lon les  loix  eft  fa  vraye  fem- 
me , & fes  enfans  font  légiti- 
més, VII.  330  & f. 

- Defcription  d’une  méchan- 
te femme , VIII.  416.417. 

Celle  qui  aime  véritable- 
ment fon  mary , le  doit  en- 
core plus  aimer  lors  qu’il  eft 
devenu  pauvre  , XXVI. 
1056. 

Exemples  illuftres  de  la  ge- 
nereufe  fidelité  de  femme  en- 
vers leurs  maris  exilez,  pro- 
féras ou  criminels  , XXVL 
1047.  & fi 

Exem- 
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Exemple  d’Epponi ne  fem- 
me de  Sabin,  Ibid.  1056. 

Generofité  d’une  femme  à 
aflifter  fon  mary  qui  a la  pe* 
rte,  XXII-  820. 

Les:  femmes  font  le  Com* 
mencejment  & la  fin  de  leurs 
familles  ,XVlL  623.  ’ 

Les  lions  épargnent  les 
femntes , XXVIÏ.  1079.  . , 

1 Elles  ont  été  épargnées 
dans  les  profcriptions  Ro- 
maines i Ibid.  . 

Contre  les  mârîs  qui  bat- 
tent leurs  femmes , VlII.  42a. 

XIV.  54;-  c ; 

En  la  loy  de  Graee  les  fem- 
mes font  aulli  confiderables 
que  les  hommes  pour  le  faiut, 
Xi.  492.4  93. 

Il  n’y  a point  d’honneur  à 
fe  vanger  des  femmes,  ny  à les 
Offenfer , XXVlI.  lo8o. 

Les  femmes  de  tout  temps 
ont  été  feparées  des  hommes , 
XL.  469.  47°*  # "7 

Temple  dédié  à la  fortuné 
des  femmes  > XL  493. 494. 

Femmes  grolïès  condam- 
nées à mort,  gardées  en  pri- 
fon  jufques  apres  leur  accou- 
chement , & pourquoy,  Vil. 
282. 

L_.  • * - . • * ? - ' 

La  Loy  Royale  déferidoit 

d’enterrer  une  femme  groflè 
ayant  que  de  Fouyrii^XlV.yéj 

Femmes  grofïes  , voyez 

*■  \ “ !,  *;  .t  -i 

Les  femmes  Combien  ja- 
loufçs  de  l’honneur  de  la  cha- 


rteté,  VIL  349. 

FIANCER.  .3 
Pourquoy  l’Empereur  Ale* 
xispermit  aux  Peresde fian- 
cer leursenfans  avant  l’âge, 
VL 203. 

FIDÉLITÉ’. 

Fidelité  au  fervicedu  Roy, 
XXXI.  1378  XXXIII.  1424. 

Il  la  faut  garder  dans  fes 
promefses  * XIII*  5I4. 

FIEF. 

Origine  des  fiefs , xxxvin* 

;-à\ 

Droits  de  fiefs  font  réels  , 
non  perfonnels,XX.  732. 

ÉILLES*  . . . 

Sont  jaloüfes  de  l’honneur 
de  la  chafteté, XVIII  673.674- 

Ce  qui  fait  prefumer  qu’el- 
les ne  follicitent  pas  les  jeu* 
/nés  hommes , mais  plûtôt  qu* 
elles  font  follicitées  par  eux  , 
Ibid.  670.674.  & f 

Perdant  la  chartete  elle 

ft  r • ♦ 9 » • v ^ - - 

font  des-honorees , Ibid . <$92. 

Combien  malheureufes  fé- 
lon faint  Ambroife,  Ibid.  Ô6& 

Que  c’efl  une  infigne.  lafe 
chete  de  les  outrager, XXVIL 
1080. 

Generofité  de  Moyfè  qui 
les  défendit  contre  les  pa« 
fleurs,  Ibid.  --y- 

Ü ne  fille  foilicîtée  a befoiil 
de  beaucoup  de  vertu  pour  vâ* 
incre  les  attraits  de  la  volu* 
pté , lll.  to6. 

Beau  trait  dë  S . AuguftiO  ; 

XŸith67r  - 

CLqqq  <1  2 Sea. 
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danger  que  court  une  fille  de- 
meurant avec  Un  garçon  , 
XVIII.  667. 

Celuy  qui  l’a  desdionoréc 
luy  doit  du  moins  donner  de- 
<quoy  vivre , III*  ic8. 

Qu’un  fille  n’efl:  pas  coupa- 
ble pour  ne  pouvoir  obeïr  à 
fon  pere  en  une  chofe  toute 
volontaire,  II.  55-  5^ 

Peres  qui  marient  leurs  fil- 
les fort  jeunes , Il  64. 

< -Excufe  d’une  fille  qui  du- 
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pardon  à fon  pere' , IL  97  & f i 
Crainte  de  fillesde  devenir  ; 
-grofiTes  par  leur  crime, XVIII. 

677-  . . ' 

Que  parrny  les  lu  ifs , & fé- 
lon Platon  & Arifiôte  , les  fil- 
Jeseftoient  mariées  fort  $éÇ- 

nes,.XXIX.  1191.119*-. 

î-  Que  félon  Jes  Loix  un  pere 
ne  doit  point  empefcher  fa  fib 
]ç  de  fe  marier,  Ibid. 

Combien  le  mariage  d’une 


XXXVII.  1583*  & f. 

Selon  les  Loix  Ecclefiafii> 
ques  elles  ne  peuvent  point 
eftre  forcées  à la  Religion,  II. 
51.52.&  f.  57.71*  . ! 1 

Elles  ne  doivent  point  fe 
marier  fans  le  contentement 
de  leurs  peres  de  leurs  mè- 
res, 1. 10. & fin 

Ni  même  eftant  émanci- 
pées , fi  elles  n’ont  pas  encore 
25.  ans  x IL  66*  '•  *•'  — 

A cet  $ge  elles  le  peuvent , 
XXIX- 1188.  & f. 

Le  faifant  font  excufées 
par  les  Loix  Romaines , II. 
80.  8c  f - ' - 

Et  ne  peuvent  être  ipour 
çela  des-beritées  >11.66.  •>  ■ • 

Si  leurs  peres  lésdes-heri-r 
tent,  ou  ne  léur  donnent  cju’ 
une  légitimé , félon  les  Loix , 
cette  difpofition  eft  nulle  -, 
XXIX.  12*23.  'f 

Loix  contre  les  peres  qui 
ne  les  marient  pas , IL  64. 

Pourquoy  elles  font  ex- 
clûtes des  fubftitutions  , 


‘fille  efi;  favorable,  Il.84.85.86.  XXXVII.  1$  16.  1582.  8c  f 


XXIX.  1189. 


Que  cette  exclufion  eft  fa- 


Peres  qui  expofoient  , ou  vorable  pour  la  confervation 

' - * . ; i'  )1  _ - J i illnO  rpc  Thi/i . 


2bandonnoient  leurs  filles , 

y 11.  276.  277. 

N’en  avoient  aucun  foin , 

■Ibid.  ‘ ’ 

4 Fille  corrompue  par  fon  | 
maître . Voyez  Servante. 

Les  fille  font  confidcrées 
comme  eftrangeres  dans  les 
familles  , XVII*  623.  8c  f. 
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desMaifonsillufires,  Ibid- 
Hiftoire  tragique  rappor- 
tée par  Tertullien,  où  paroift 
la  providence  de  Dieu  fur  une 
petite  fille  dérobée , VII.  34A. 
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Ç FILS , PETIT  FILS . » 
Sentiment  de  S.  Ambroife , 
touchant  un  fils  qui  fe  marie 

fans 
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fans  le  contentement  de  fon  FONDATION,  FON- 


pere,  I.  2X.  XXXIV.  1440. 
dcf. 

Un  fils  doit  ceder  à la  colè- 
re de  fon  pere  , & ne  doit  pas 
le  frapper  même  en  fe  défen- 
dant , XXVI.  970. 

Il  doit  être  préféré  à fon 
pere  fi  fa  caufe  eft  jufte,  XXI. 
7 69. 

* Celuy  qui  empefche  fon 
pere  de  faire  teftament,  méri- 
té d’eftredes-heri té,  1. 15. 

Beaux  exemples  hiftori- 
ques  d’une  affeCtion  extraor- 
dinaire de  fils  pour  leurs  pe- 
res , XXIX.  1167.  & f. 

Contre  un  pere  qui  des-he- 
rite  non  feulement  fon  fils  de 
la  fille,  mais  auili  fes  petits 
fils,  II. 98.  XXIX.  «51. 

Combien  l’innocence  des 
petits  fils  eft  favorable.  Exem- 
ple de  l’Ecriture,  XXIX- 1254. 
1255. 

Faveur  d’une  fubftitution 
faite  par  un  ayeul  au  profit  de 
fes  petits  fils,  XXX  VIII.  1624. 
de  fti 

Pourquoy  l’amour  des  aye- 
uls  envers  leurs  petits  fils  eft 
encore  pl  ;s  grand  de  plus  ten- 
dre que  celuy  des  peres  envers 
leurs  enfans,  XXXVIII.  1634. 
dcf. 

FISÇUIE. 

II  faut  juger  contre  leFif- 
que  dans  les  queftions  dou- 
teufes , V.  1 66.  de  f 


DATEUR. 

Les  fondations  font  en  la 
protection  des  Magiftrats  , 
XI.  473- 

Les  fondateurs  impofent 
telles  loix  qu’il  leur  plaift  k 
leurs  fondations , Ibid.  de  44. 

FO  Y PUBLIQUE. 

Il  importe  que  la  foy  pu- 
blique foit  gardée,  XIII.  524. 

52J. 

Qu’elle  doit  eftre  gardée 
aux  ennemis  même  , félon 
fiiint  Auguftin  , Ibid.  524. 

Sur  tout  par  les  Princes,qui 
en  font  les  garents  & les  pro- 
tecteurs , XXXVI.  1490. 

Combien  Dieu  eft  fidelle 
en  fes  promeftes , XIII.  525. 
FRANCE  . 

La  France  de  l’Angleterre , 
auparavant  ennemies  , fe  li- 
guent par  divers  traitez  con- 
tre l’Efpagne , XXXVI.  1496 
jufqu’à  1505. 

Le  fondement  de  fa  domi- 
nation eft  la  juftice  & la  fide- 
lité en  fes  promeftes, XXXVI. 
1518. 

Juftice  de  modération  des 
Roix  de  France,  de  vouloir 
bien  avoir  les  mêmes  Juges 
que  leurs  frets , V.  158. 167. 
1 69 

Combien  nos  Rois  ont  fa- 
vorifé  l’Ordre  des  Celeftins, 
XXXV  1465.  de  f. 

Generéulès  civilitez  des 
Rois  d’Angleterre  envers  les 
Q.q  q q q 4 Rois 
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Rois  de  France , Vérifiées  pair 
les  exemples  de  nôtre  hiftoi- 
re,  XXXVI.  1498.1499.  ; / 
Providence  de  Dieu  pour 
la  confervation  de  la  France 
après  la  priïon  du  Roy  Fran- 
çois I.  XXXVI.  14 9Ï&Î. 

Genereiffe fidelité  du  Roy 
Louis  XIL  XXXVI.  1521.  • ? 

Les  Rols  de  France  n’abu- 
fènt  poirit  dos  droits  de  leur 
Couronné,  V.  1 66. 

Des  Edits  de  nos  Rois  que 
la  necefifité  de  leurs  aflkiresa 
arrachez  d’eux  malgré  eux  , 
XIII  571.  . ' :iii  * 

En  France  il  n’y  a point  d’ 
efclaves,  X VIII.  701. 

Reverence  particulière  des 
Rois  de  France  envers  PEgli- 
fe , XXXV.  1469.  IX.  441.  • »; 
FRANÇOIS  I.  R,OY 
DE  FRANCE.  > 
Fait  alliance  avec  Henry 
VIII  Roy  d’Angleterre  con- 
tre l’Efpagne , XXXVI.  14  99- 

15°*-*.  ‘v: 

FRERE,  FRATRICIDE, 
FRATERNITE’. 

Avarice  de  freres  contre 

/ 

ùnefœuryll  91 ♦ 

Contre  u»  de  leurs  freres 
pour  le  faire  Religieux  par 
force  y VI.  178.  & 

Hifioire  tragique  d’un  Em- 
pereur de  ConfiantinopIe,qui 
«voit  tuéfon  fVere,  XXVII 


IIÏ 


>enfées  &refiexions  fune- 


ftes  d’une  homme  qui  à 

, - 


fine  fon  frere,xxviir.  Ï14Y&: 

Combien  le  fratricide  eft 
un  grand-crime, XX  VIII.  Ü22:, 
1132. 1142. 1143. 

Société  fraternelle  entre  les 
Pafleurs, combien  loüable,  fé- 
lon les  Pères, X.  46Q.&  ff. 

. . " C *;  .t 

galba. 

Produifant  fes  enfans  de- 
vant le  peuple  Romain,  ob- 
tient Pabfolution  de  fon  'cri- 
me, 1.25.26. 

GENTILS-HOMMES . ■ - 

En  quel  honneur  ils  font 
dans  l’Etat,  XX.752A  ff. 

Combien  ce  titre  eft  illu* 
QlCylbid.  755. 

Ils  ne  font  point  fujetsaù* 
fervitudes,ou  bannalitez,XX«r 
741.756.764. 

Ils  font  tous  également  li-* 
bres , XX.  759* 

V oyez  F amillcyCrands , Tty- 
blcjfs  r ; • -■» 

G ILLIAS.  - • .b 

Célébré  paF  fa  magnificence 
envers  les  pauvres,  XVII.640. 
G RA  CES. 

Les  grâces  des  Princes  fai- 
tes aux  uns  ne  doivent  pas 
nuire  aux  autres,XIX*7r8. 

Elles  doivent  être  confor- 
mes aux  loix,  XXIX.  124& 

Grâces  de  remiflion- Voyez 
Femijfton . 

Temples  des  Grace$,XVIL 

637-  f ' :■  ; ’ 

"GRANDS. 

v Pourquoy  font  obligez  à la 

con- 
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confervation  de  leur  bien  } 
XIX.  7a j.  v 

Voyez  Famille  , T^bleffe  , 
Gentils-hommes . . 

GRANDS  JOURS. 

...  Des  grands  jours  de  Poi- 
tiers,# de  Mon  fleur  le  Prefi  • 
dent  Seguier  dernier  mort>qui 
y prefidoit,XXXI.  1358. 
GRATITUDE , INGRA- 
. ! TITUDE.-: 

. Temples  des  grâces  qu’on 
baflifîoit  contre  les  ingrats  , 
XVII.  637. 

s.  GREGOIRE  D E NA- 
. ZIANZE.;!  v 
. Son  tefiament  par  lequel  il 
donne  tout  aux  pauvres,  & 
rien  à fa  nièce  Âlypienüe  , 
XV  LL  660. 

Son  fentiment  touchant  l 
exemption  des  tributs  de  fub- 
fides,accordée  aux  Religieux, 

XXXV.  i486 
Touchant  la  force  des  en- 
chantettiens  de  la  magie  pour 
exciter  de  l’amour,  XXV  922. 
de  f.  . v , • 

Touchant  les  Tentations 
<ôtre  la  côtinence,XXIV.8?4. 

S.  GREGOIRE  PAPE. 
Son  fentiment  touchant  la 
prefencè  du  mérité  de  de  la 
vertu , en  ce  qui  efi  des  digni- 
tezfur  les  autres  circonflan- 
ces  eflrangeres,  IV.t47.t48. 

Touchant  la  peine  des  Ra- 
vifïèurSjXXVlI.  1104. 

GROSSESSE. 
r‘  Difpofitioû  du  droit  tou- 


chant les  femme  grottes  i 
XXX.  1276 

Qu’elles  font  protégées  par 
IesLoix  pjbid, 

<v  Que  la  Jufiice  les  fait  vifî- 
jter  par  des  fage-femmes, quand 
on  doute  de  leur  grottèflè  r & 
qu’elles  doivent  s’y  foûmec* 
tre,  Ibid.  1277.  ; ,,r  | 

Que  le  lai&  des  mammelles 
eft  une  marque  indubitable 4* 
une  groffeflë  .precedente  * 
XXX.  1288.  ...  * 

Exemples  de  quelques  grof- 
fettës  artificielles, XXX  2293. 

Contre  tin  mary  qui  bat  de 
outrage  fa  femme  lors  qu’elle 
eft  grotte,  XIV.  562.  de  f. 

Crainte  qu’ont  les  filles  de 
devenir  groffes  en  s’abandon- 
nant , XVIII.  676 v y , v . ^ 

• Confiance  femme  deHen- 

. * ‘ • , ' * • ~ f.  n 

ry  V.  comment  manifefla  fa 
grottètte , XXX.  1280. 

Femmes  groffes  condam- 
nées à mort,  gardées  en  prifon 
jufqu  après  . leur  accouche- 
ment,^ pourquoy , VII 282. 

La  loy  royale  défendoitd’ 
enterrer  une  femme  grotte 
avant  que  de  l’ouvrir>x  17.563, 
Une  veuve  grotte  n’eft 
point  tant  à elle  qu’à  la  Repu-  . 
blique , XXX.  12761277. 

G VERRE  CIVILE.  ' 
Cotre  une  violence  exercée 
durât  une  guerre  civile,  voyez 
tout  le  Plaidoyé,  xix.707.de  ff. 
Voyez  auffi  Edits  de  Tacifi- 
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c Horribles  defordres  que  les 
guerres  civiles  de  la  Ligue 
«voient apportez  en  France, 
XIII.  512-  5*3- 

Utilité  de  l’Amneflie  après 
les  guerres  civiles , XIX.  708. 

Contre  les  guerres  civiles 
de  ceux  de  la  Religion  pré- 
tendue reformée,  XIX.  722. 
&f. 

Fidelité  rare  & precieufe 
durant  les  guerres  civiles  , 
XXXI.  1367.  1378.  XXXIIL 
1423. 

H 

HABILE. 

Etre  habile  homme  «Sclça- 
vant  ,chofes  bien  differentes, 
IV.  139. 

En  quoy  confifte  cette  dif- 
férence y 144.  • 

HABITUDE.  ' 

Longue  habitude  au  mal 
pafséen  une  efpece  de  necef- 
fité , félon  S.  Auguftin  , VII- 
353- 

HENRY. 

Henry  VIII.  Roy  d’An- 
gleterre , fait  alliance  avec  le 
Roy  François  I.  contre  Char- 
le  V-  Empereur  , XXXVI. 
14  99- 

Henry  le  Grand , puiffàm- 
ment  fecouru  par  la  Reine 
Eiizabet , Ibid.  1499.  1500. 

HEREDITAIRE. 

Pallions  & maladies  héré- 
ditaires. XXIV.  88s. 
HERITIER. 

Les  Inftitutions  d’heritier 


& les  fubftitutions  par  con- 
trats de  mariage , quoy  que 
contre  le  droit  Romain  ,font 
receuësen  France, XXX VIII. 
1609.  & f. 

Preuves  de  cela  par  les  Ar- 
refts,  Ordonnances  & Coûtu- 
mes  , Sc  pourquoy  celle  de 
Berry  eft  contraire,  1613. 

HIERARCHIE./ 

Hiérarchie  de  l’Eglife  , 
XXI.  77t. 

Le  Pape  en  eft  Je  Chef  , 
comme  fucceffeur  de  fainj 
Pierre  , IX.  440. 

Le  refpecl  que  nos  Rois  luy 
portent,  IX. 441. 

S.  HIEROME- 

Son  fentiment  touchant 
l’excellence  des  Vierges,  II. 
60.  . ■ 

Touchant  la  foibleffè  d-’ 
une  fille  qui  eft  tentée  d’im- 
pudicité , III.  10  6. 

Touchant  les  maîtres  qui 
corrompent  leurs  fervajues  , 
III.  ira.  X 

Touchant  une  femme  in- 
nocente, qui  ayant  été  con- 
damnée d’adultere , fut  frap- 
pée fept  fois  fans  que  fa  peau 
fuft  entamée , VII.  25$. 

Contre  un  pere  qui  laiffoit 
dans  l’indigence  deux  filles 
qu’il  avoit , pour  enrichir  fes 
autres  enfans,  VII.  278. 

Touchant  la  fuperioritéde 
l’homme  lur  la  femme  , VII J. 
425%  . . . 

Touchant  la  million  des 
72- 
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73  Difciples , IX.  443./  ' 1 
Touchant  la  chafteté  fé- 
condé des  Payeurs  Euangeli- 
fles, IX- 445- 

Touchant,  les  offrandes 
temporelles  qu’on  fait  aux 
Pafteurs,  IX-  45?- 
* Pour  donhér  plûtôt  aux 
pauvres  qu’A  des  païens  ri- 
ches, XVI1 1040. 6%  o, 

Exemple  de  fainte  Màrfcel- 
Je,  rapportée  & louée  par  ce 
même  Saint  fur  le  même  fi*- . 
jet , XVII.  040.  6$of  . .*'Vv; 

Touchant  le  danger  que 
court  une  fille  demeurant  avec 
un  garçon,  XVIII- 007.  _ 
Touchant  la  corruption  d’ 
une  jeune  fille , XVIII.  074. 

Touchant  la  magnificence 
des  vaiflèaux  qui  fer  voient à T 
Euchariftie,  XXI-  783.  784. 

Touchant  les  tentations 
contre  la  continence  > XXIV. 

Touchant  la  forte  des  en- 
chantemeos  de  la  magie  pour 
exciter  de  l’amour  , XX  V. 

Ç22, 

Touchant  l’avarice  & la 
cruauté  d’un  beau-frere  en- 
vers le  frere  de  fa  femme  , 
XXIX.  1183.  ‘ 

Touchant  le  fensde  l’Ecri- 
ture fainte,  XXX-  *395 
i Touchant  l’avarice  cruelle 
d un  Gouverneur  de  Provins 
çe  ,XXXV.  1458, 145 9. 

S.  HILAIRE.  1 
Son  fentiment  touchant  là 


periçcution  que  l’Empereur 
Confiance  ht  à TEglife 
XXIX.  1229,  \.  . 

HIPPOCRATE.  . 

Son  fentiment  &cçluÿ  de 
Platon  , touchant  les  enfans 
pez  A fept  mois , VII.  253.  _r 
HOMICIDE.  - 1 
*■  D’un  homicide  arrivé  par 
un  coup  de  bâton  qu’un  gen- 
dre donna  A fon  beau-pere. 
Voyez  tout  le  Plaidoyé  „ 
XXVI- 928,  . r 
Le  Démon  homicide, & au- 
teur des  homicides , XXVIII, 
?i43-  ■;  • . ‘ 

Permis  par  les  loix  civiles 
dans  une  défenfe  naturelle  de 
fa  vie,  XXV.  <5cf. 

Selon  la  loy  de  < Dieu  un 
homicide  doit  perdre  la  vie* 
XXVIII.  1127. 

• Sa  peine  à été  l’exil, XXVI. 
1037,  " > t:  . 

Penitence  de  20.  ans  or- 
donnée par  l’ancienne  EgÜ*- 
féaux  homicides  volontaires, 
XXVIII.  1141  \ • 

Les  tourmens  intérieurs  d* 
un  homicide  , XXVIII.1112, 
jufqu’à  1132.  . ' « . *'• 

v En  l’homicide  U faut  plus 
avoir  égard  à la  volonté  qu’A 
l’adion , XX VI.  981.  & fil  * 

Le  regret  qu’il  eau fe  en  ce* 
luy  qui  a tué  contre  fon  in- 
tention , XXVI ion.-  r 
Comment  on  peut  exeufee 
celuy  qui  frappe  en  fe  défen* 
dant,  XX VL'034.948.  & IT.  I 

Qu’ 
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j'  « puis  ae  crime  à 

f’r!,a,ùur(!r  pcrfonne 
avec  dupoifotj)  que  de  h»  tuer 
avec  nne  épée,  XXIX.  ,Z 
^Ordonnance  qui déchar- 
poit  les  homicides  volonté 
res  d embraflèr  par  force  la  vit 
reonafliqué,  VI.  2x9.  V 

Poiirnnner  _ 


Pourquoy  0n  juge  qu’un  2 !!■’ -j*  Pa{J°ient  pas  poiu 
ïmicide  eft  volontaire  ou1  omjCic,es , XXVI.1000.1002. 
volontaire,  me  i ...  H O MM  P 


UI1  }Vëe  g»  un 
,cide.eil  volontaire  ou  j 

involontaire,  par  Ja  qüâJitéde  I 
Iinftmmentdont  on  fefert> 
XXVLp8ï.&f.  f 

J **ar  pelles  marques  les 
jugent  qu’un  homme  a 
eu  la  volonté  de  tuer,  ou  ne  l’a 
P«ené,XXVl.?8,;&U^eJa 

hnï?%de  M°y*  contre  les 
homicides,  comment  fedoit 
enjendre,XXVL&f 

- De  Solon  contre  les  aflâffi. 

Dateurs,  XXVf.iory.  1026.  ’ 

ÎSvh,“  volomair'!  • 

^Oucommeinvolontaires, 

petuolité,  dtnoh  par  délibê- 
J^onenfè  défendant,  XX  VI 


Ceux  qui  etoient  cauf4  par 
de,  bccuvagev  JVortX 

XXV?  F comment  jugeai 

tuoie°rU°y  % -Athlètes qui 
tuoient  aux, ,eux  Olyapi. 

2lsi’fi;:.pavrî!,?.'  p« 


> I»  i t r*  -,  . 

Comment  pmi,  ftl  . 

'ou  divines  & humaines,,",  ” 


» AAV1.I00 

homme. 

xxvK;iamai"d'Di«" 

DieuIuyadoH^p^ 

ce  & autorité  fur  la  femme, 
belles  paroles  des  Peres,  VIII. 

411-421423.  & Œ 

arbres  fenver- 
fez,  félon  Platon,  JV.  i47. 

quoy  nond^nne^U-homme 

comV^ix^ 

• ,5°rmb,f  îes  femme  font 
jaloufes  de  conferver  leur 
honneur,  Vfl,249. 

Exemples  ftir  ce  fujet.  Vil. 

r honte. 

Voyez  Tuteur.  * 

»nhLfco“te.*  %"onnnie 
publique  etoit  autrefois  ja 

femmes  adultérés, 

*e  ^uihle  des  maux 
temporels  eft  le  des-honneuf 

<5clahonte,XXVn1.iiJ7i 
Pourquoy  la  honte  efl  dans 

les  yeux,  VII.  280,  *ÛS 
Elle 
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Elle  fait  qu’on  aime  mieux 
continuer  dans  les  crimes  que . 
de  les  confeflèr , VII  344  . 

Etrange  mouvement  de 
Eonte  en  la  jeune  Sara , VIL 
345*  • P- 

4:  Elle  porte  ime-mefe-à^defa- 

voüer  fa  fille;  Ibid. 

v hospitaux. 

Pourquoy  établis , V.  169. 
Tres-favorables  , Ibid, »,  _ 
Combien  il  eft  digne  des 
Rois  d’en  fonder , Ibid. 

Fondation  de  l’Hofpital  de 
la  Charité  des  femmes  à Pa- 
ris, XI.  470.  & f.  î’ 

v 4 * % * » * ■ « * t 4 * * ® 

■L-  • JALOUSIE.  ; 

Ses  effets,  VII.  249.  de  £280. 

Scf. 

Des  Lions , Ibid.  281. 

Cette  palïion  fait  que  les 
femmes  les  plus  chaftes  peu- 
vent être  fufpeftes . Exemples 
de  fainte  Cunegonde  , de  au- 
tres, VIL  251. 252.  253.  de  f.. 

' Autre  cruel  exemple  d’un 
Roy  d’Efpagne,  VII.  282. 

Sacrifice  de  la  jaloufiepar- 
my  les  Iuifs  ,VIIL  419.420, 
IDOLATRIE. 

Nee  des  bien-faits  des  hom* 
mes , XVII.  <542* 

JESUS-C  HRIST. 

Sa  Nâiflànce  prouvée  par 
les  Regiftres  publics,  VH338. 

Nom  de  JESUS,  pourquoy 
cômuniqué  à d’autres,  XL481. 

Et  celuy de  CHRIST, 
XL  47p. 


JEUNES  HOMMES. 
Ils  n attachent  pas  ‘leur 
honneur  à la  chafteté,  XVIII. 
676. 6rjy.  . , . 

Pourquoy  font  fi  pafïîon- 
nezpour  les  filles  de  pour  les 
plus  chafles  ,-Ibid. £78.  - ; , 
IMPATIENCE , PRE* 

. CIPITATION. 
Belles  paroles  de  Tertul- 
lien  fur  ce  fujet,  VI.  201. 

IJluftre  exemple  en  une 
profefïion  qu’on  fit  faire  à un 
jeune  enfant  fur  un  faux  ex- 
trait baptiftaire , avant  l’âge 
de  feize  ans , Ibid.  Sc  ff  v 

INCONTINENCE. 

Voyez  Continence . 

INFAMIE*  ; c*-; 

Voyez  De  s-honneur . * ?. 

De  l’infamie  de  fait  de  de 
droit , XXX.  1309. 13x0*.’-.  * 

-INGRATITUDE. 

Voyez  Gratitude . 

ç INJUSTICE, 
Déguifée  fous  l’apparence 
de  la  juftice  , XXIX.  1220. 
1229.  de  f. 

INTENTION.  ' 

L’intention  doit  être  prin- 
cipalement confiderée  dans 
les  crimes,  XXVI.  981.  âc  f. 
JOSEPH. 

Sa  tendrefîe  à la  veuë  de  fes 
freres,  XXIX.  1208. 

J O SUE* . 

Ainfi.  nommé  comme 
étant  la  figure  de  J E S U S- 

CHRIST,  XL  4S1.  ? p 

1 Il  • ' s ; ^ ?.  . \ 'fc 

- :J  1 v ..  U.  1 %»  c*  (.«(•  ■'  ' U '*  *'• 

JO- 
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î Ô Y E V X A D U E-*  | mis  , divers  exerapls  , XXV. 

NE  ME  NT.  ?i%dcff: 


Quel  droit  , & pourquoy' 
ainfi  nommé,  XXIII.864  de  fi 

Ce  droit  a lieu  en  tous  les 
mois  de  l’année,  de  pourqUoy, 
Ibid.  869- 

ÎSABEAV  DE  BA- 
V I E R ES- 

Mere  du  Roy  Charles  VII. 
mauvaife  mere  j de  pdurquoÿ 
mourut  de  regret,  VII.  351.' 

S.  ISIDORE  DE 
DAMIETTE. 

Son  fentimeut  touchant  la 
dignité  d’ Archidiacre  j XXI. 
792.  • 

S.  ISIDORE  DE  SE- 
VILLE. 

Touchant  la  fuperiorité  de 
l’homme  fur  U femme , VIII. 
424. 

ISSOiRÉ. 

Bataille  d’Ifloire  gagriée 
par  Meflire  François  de  Cha- 
bànes,  Marquis  dé  Cürton  f 
General  d’armée  * XXXVIL 
15  66. 

JUGE , JÜ  GER. 

Juge  fouvrains  félon  Pla- 
ton font  des  peintres  qui  font 
leurs  Arrêts  fur  la  nlodelle 
des  Loix  , XXIX.  n04- 

Sont  les  images  de  les  nii- 
niftres  de  Dieu  en  détrüifant 
les  ouvrages  de  la  malice  de 
de  la  fourberie,  Ibid.  1222. 

Qu‘on  peut  jüftément  cra- 
indre de  fe  prefenter  devant 
des  Juges  fufpefls  ou  enne» 


| Üs’  font  appeliez  par  Àri- 
ftôte , autels  vivans,  XXXIII. 
142t. 

Eloge  des  Juges  incorrupti- 
bles -,  Ibid.  * 

OpprefRon  publique  des 
Juges  ëh  ile  voulant  pas  rap- 
porter une  requête  d’une  par- 
tie, XXIX.  1174.  de  f 
"'’Les  Juges  ne  doivent  pas 
juger  fur  des  vray-femblances* 
mais  fur  des  preuves  réelles  * 
VII.  169.270. 

Ils  doi  vent  être  i maniables 
eti  leurs  jugemens,XlII.53ca 

Ils  peuvent 1 quelquefois 
temperer  la  trop  grande  ri- 
geur  des  Lois,  II.  85.  86. 

Faut  }ugër  des  chofts  fe- 
crettes  par  celles  qui  font  con- 
nues* félon  Tertullien , VII. 
333-334- 

' JUSTICE. 

La  Jüflice  eft  également 
pour  les  Rois  de  pour  les'  peu- 
ples * V.  157.  158. 

-•  Neconfidere  point  les  pet- 
fonnes  riches, bu  pauvres,mais"- 
leur  droit , V.  171. 

Elle  eil  la  loy  de  ceux  qui 
font  aü  deflus  des  Loix  félon 
Platon,  XXXL  t388. 

L’ame  des  Empires  qui 
rend  les  Monarchies  immor- 
telles, XXXII.  1400. 

Èfprit  de  la  Juftice,  appelle 
divin  par  Platon  * XXXIII. 
1426.  • '■  --  -r'  '■  • 

C’eft 
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C’eft  une  vertu  divinp,  qui 
fie  doit  point  fe  reffentir  des 
infirmite2  humaines,  XXXII. 
1402. 

Ne  reçoit  point  les  chofes 
defefteufes  danslçs  aétes  qu’ 
elle  ordonne , VL  211.212. 

Ne  mec  point  de  différence 
entre  ce  qui  n’elt  point  du 
tout , & ce  qui  n’eft  pas  com- 
me il  doit  être , VI.213. 

Pourquoy  elle  eft  appré- 
hendée , même  des  innocens, 
XXV.^.&ff 

Juftice  malicieufe  & trom- 
peu  fe,  XX IX.  1227.&  f. 

Excellence  du  furnom  de 
jufte,  pri  s par  le  feu  Roy  Lo- 

üis  XIII.  XXXI  1387. 

S.  JUSTINMARTYR. 

Son  fentiment  touchant  les 
peres  Payens  qui  expofoient 
leursenfans,  VII.  274. 

langve. 

On  ôtoit  la  langue  aux  vî- 
nmes, VI.  178. 

LEGITIME. 

Raifon  pour  faire  cafter  un 
teftament  , comme  fuggeré  à 
un  pere  , qUoy  qu’on  y eût 
lai fsé  la  légitimé  à fa  fille  , 
XXIX- 1228.  & f. 

Novelle  de  Majorien,  qui 
cafïè  une  exheredation  faite 
par  un  teftament , quoy  qu’on 
y laiftè  la  légitimé  à une  fille , 
XXIX.  1I23 

LEGS,  LEGATAIRE. 

Legs  teftamentaires  , Sub 
têtlditiont  (y  quels, V-ttît 


La  mort  du  légataire  empê- 
che l’effet  de  la  volonté  du  te- 
ftateut , V.  I63. 

LEGS  PIE VX. 

Combien  les  legs  pieux 
font  favorables  , XVII.  .64t. 
&f. 

Saint  Auguftin  nerecevoit 
point  ce  qu’un  pere  ôtoit  à fon 
fils  pour  donner  à l'Eglife  * 
XXlX.1216. 1217.  , 

Qu’encore  qu’ils  foient  fa- 
vorables, ils  doivent  être  con- 
formes aux  réglés  de  la  jufti- 
ce , 171.  & f. 

S.  LEON  PAPE- 

Son  fentiment  touchant  les 
Viergês  que  leurs  peres  forço- 

ient  à faire  protelÜon  mal- 
gré elles,  II.  71. 

Touchant  une  femme , qui 
croyant  l'on  mary  mort , fe  re- 
marie à un  autre,  XXVI.1031- 
1032. 

LEONCE. 

Sentiment  de  Leonce  Evê- 
que d’Arabiffe,  touchant  la 
luperiorité  de  l’homme  fur  la 
femme,  VIII.  428 

LIBERTE’. 

Le  plus  grand  bien  de  U 
vie,  XX'734.  & VI.  180. 
187. 

Combien  elle  a été  chere 
aux  Grecs  & aux  Romains, 

XX.  734-  ..  . 

Sous  Trajan  elle  étoitab- 
foluë  , horlmis  de  périr  * 
XXXV.  1479. 

En  quoy  differente  de  1#. 

fer- 
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fervitude  , félon  Demofthe- 
ne,  XXVII- 1083. 

Entre  perfonnes  égalés  , 
XX-  75 9- 

Le  don  de  la  liberté , com- 
bien eftitné  des  Romains, 
XVII.  634.635- 

Pourquoy  ils  ne  pouvoient 
l#ôter  à leurs  enfans , quoy  qu* 
ils  leur  puflènt  ôter  la  vie  , 
VI.  185. 

LIGUE. 

Defcription  de  l’Etat  mife- 
rable  de  la  France  durant  la 
ligue , XIII.  512.  51 3. 

Combien  alors  la  fidelité 
étoit  rare  & eftimable,XXXl. 
1378.  XXXIII.  1423. 

LION. 

Les  Lions  furieux  hors  de 
leurs  cavernes  , laifïent  leur 
fureur  en  y entrant , X V.  590. 

LITIGE. 

Ce  qui  eft  en  litige  ne  doit 
pas  être  confacré  à Dieu , fé- 
lon la  loy , X VUI.  68 5. 

LOY  DE  GRACE. 

Toute  de  cherité  & de  feu , 
X.  466.  & f.  -, 

LOIX.  • 

Sont  fduveraines  , XVII. 

• 6K'  • ; « ; ; 

Doivent  être  entièrement 
obeïes,  1. 17.35.3d. 

Leur  fondement  eft  la  rai- 
fon , XII.  502. 

Selon  Ariftpte  font  des 
cautions  qui  nous  afturent 
contre  l’injuftiçc  y XXIX* 
upj. 


Les  Princes  s’y  doivent 
foûmettre  volontairement,  V. 
172. 

Elles  s’arreftent  au  dehors, 
& jugent  des  chofes  fecrettes 
par  celles  qui  fon  connues,  fé- 
lon la  maxime  de  Tertulüen, 
VII.  333. 334. 

Ne  confiftent  pas  dans  les 
mots  , mais  dans  le  fens, 
XXXVI.  1508. 

On  n’en  doit  pas  changer 
les  termes,  XXXVI.  1513. 

Etant  les  yeux  de  la  Répu- 
blique , il  ne  faut  conferver 
que  celles  qui  font  juftes , dit 
l’Empereur  Leon,  XXXVIII. 
1608. 

On  ne  doit  pas  être  puny 
pour  avoir  obey  aux  Loix  , 

xxix.  im. 

Ariftote  appelle  la  Loy  un 
Dieu , ôc  l’homme  une  bête  , 
Ibid.  1196.  , 

Contre  ceux  qui  fe  fervent 
delà  rigueur  des  Loix  pour 
violer  l’équité , qui  eft  Famé 
de  la  Loy,  XXIX.  1222. 

Preferer  le  commandement 
de  la  loy  à celuy  de  l’homme , 
XVII 633 . , 

La  rigueur  des  Loix  peut 
être  temperée  par  les  Juges 
fouverains , II.  86 . 

Elles  défendent  ce  qui  eft 
facile  à faire,  Sc  permettent  ce 
qui  eft  difficille  > II L 118. 
XXXV.  1475.  . 

Loix  Grecques , meres  ôc 
modèles  des  Loix  Romai- 
nes , 


Digitized  by  Google 


TABLE  DES  M 

nts,  XXVI.  S4S. 

C’eft  la  forme  du  Gou  ver- 
nement & l’ordre  des  Loix 
qui  établit  un  Etat  -,  <Sc  non 
J’âfïèmblée  de  plufieurs  ,pcr- 
fonnes  en  un  même  lieu, 
XXII.  S 39. 

LONGUEVILLE. 

Eloge  de  feu  Madame  la 
Duchefïè  de  Longueville  , 1 

xv.-59s.xv1. 583.  , v;  i J 

S.  LOU  YS. 

Il  ne  juroit  point  en  per- 
sonne les  traitez  faits  avec  les 
. Princes , mais  par  Procureur , 
XXXVI.  1494. 

Belle  Ordonnance  de  S. 

„ L,onys  pour  empefeher  que  les 
Baillifs  nemiftènt  leprs  filles 
en  Religioii  par  force  , II. 
7 9- 

Affranchi /Terne  nt  des.écla- 
ves  durant  fon  regn.* , XX-. 
748. 

Il  efl  le  mod'elle  des  .excel- 
le ns  Princes  fes  fucccflèurs  , 
XXXI.  1387.- 

LOUYSXIII.: 

Son  Eloge  , XXXI-  -13S4. 

• iefi:  xxxiii.  1418.  &£. 

LUCRECE.  | 
Sentiment  de  faint  Augu- 
fliri,  touchant  la  violence  fai,* 
-te  en  fa  perfonne,  XVIII. 
^74- <5pz. 

LUMIERE. 
Pourquoy  digne  d’être  louée 
idc  Dieu, félon  faint  Ambroife, 
XXXI.  1381. 

*7om.  IIL 


ÀTIERÈS. 


rie  'î_  A. 

' 

MAGISTRAT 
"Voyez  Juge. 

Idée  d’un  grand  Maaiftrat, 
.XXXIII.  1420.  &f.  ' • 

- Generofité  d’un  grand  Ma'- 
giflrat, XXXl.  1378.XXXUI. 
X4Z2.  1423. 

Durant  la  pcfle  , XXXI. 
1371. 1372. 

Magiftrats  uraiment  Chré- 
tiens , XX  XI.*  1356.  & f. 
XXXIII.  1421. 1422. 

Combien  la  modeftiede  1* 
humilité  des  grands  Magi- 
ftrats efl  louable,  XXXI.1378. 
1379.  XXXII- 1408. 

Quelle  doit  être  leur  pieté  , 
XXXI.  1364.  1365.  XXXII. 

I4°rV  ï,  1 - . ! , 

Queues  doivent  être  les 

chantez  d’un  graud.  Magi- 

ftrat,XXXli3^A'f:XXXÎII 

1423. 

MAGNANIME- 

Grande  idee  du  magnani- 
me, XXXII.1408.XXXi.138?. 
MALADIE. 

Que  félon  Pline  les  .hom- 
mes dévouant  malades  de- 
viennent bons,  XXIX.1105.& 
1198. 1199. 

MALICE,  MALIGNITE’- 
La  malice  eft  difii  liguée  de 
la  malignité , ffelon  üiint  Am- 
broife, xxix. i2ip.,,  ; 

Majignité  étudiée  éè  degui- 
fé  du  prétexte  de  juÛicc  , 
XXIX.  lîtp.  6,  iT. 

Perfidies  déguifées  , xxx vi. 

1519. 

R r r r r La 
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La  malice  de  l’impatience  , 
deux  fœurs  , qui  confpirent 
contre  la  vérité  & l’innocen- 
ce , VI.  201.  202. 

Quels  font  les  grands  maî- 
tresd’empoifonnement,  félon 
Seneque , XXIX.1230  1243. 

Que  les  Juges  font  les  ima- 
ges & les  minières  de  Dieu, en 
détruifànt  les  ouvrages  de  la 
malignité  &dela  fourberie, 
XXIX.  1220.  Voyez  Méchan- 
ceté . 

MANNE.  * 

Pourquoy  Dieu  ne  la  fit 
tomber  que  dans  le  defert  > 
XVII.  <553. 

Comparaifon  de  la  manne 
à la  chafi été,  XVIII.  693. 

MARIAGE  , MARIER. 

Voyez  Remarier . 

Os  ei  rang  il  tient  dans  la 
focietécivile,  XXXVIII. 
1611.  r<5i2. 

Combien  il  eft  dans  le 
Chriftianifme  une  conjon- 
ction chafte , I.  33.  34.  II.  85. 

II  doit  être  libre  comme  la 
virginité.  Belles  paroles  des 
Peres  fur  ce  fujet , II.  53.  & {£ 

Pourquoy  étably  ,XV  584. 

Il  eft  tantôt  un  port  ^tan- 
tôt un  naufrage  , VIII.  415. 

Pourquoy  les  Apôtres  en- 
tendant qu’il  devoit  être  indffi- 
foluble  , répondirent  qu’il  n’ 
étoit  doncipas  expédient  de  fe 
marier,  VIII  415. 

Mariage  heureux  & paill- 
ée, VIII.  413.  414. 


Une  méchante  femme  Ic‘ 
rend  malheureux,  VIII. 415. 
416. 

II  eft  naturellement  infepa- 
rable , VIII.  41?; 

Le  contrat  n’eft  pas  riecef- 
fairepourla  validité,  XXII. 
812. 

La  publication  des  bans’' 
non  eftentielle  , de  ' depuis 
quand  établie  , XXII  812.S13. 

Mariage  contrarié  félon  la 
loy  Salique , XXXVIII.  1626;- 

Mariages  ciandeftins  des 
enfans  défendus  parl’Ordon- 
nance  du  Roy  Henry  II.  fous 
peine  d’exheredation  , voyez 
Exhérédation . 

Exe  fed’un  mariage  ckn- 
deftin  , IL  86* 

Contre  un  mariage  inégal, 
qui  deshonore  toute  une  la-' 
mille  , 1.  ï8.  de  AT. 

Les  Payens  ne  îetenoient-- 
pas  légitimé  , L 33. 

Excufable  neanmoins  ert 
une  fille  qu’un  pere  négliger 
de  marier , II.  86.  & f.  XXIXw 
npo. 

Obligation  des  peres  de  des 
meres  de  rrtarier  leurs  enfans 
fondée  fur  les  Loix  Romai- 
nes , 1 1. 63.  de  f.  XXIX.  118& 
de  fi  Voyez  Filles  .- 

U n fils  émancipé,  quoy  quef 
mineur,  fie  peut  marier  félon 
le  Droit  fans  confentement  de 
fion  pere  , non  pas  une  fille* 
II.  65. 66. 

Une  fille  toutefois  le  peut 

fi 
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ïi  elle  atteint  l’âge  de  15.  ans , 
il.55.8t.  &(t 

Loix  qui  défendoient  de 
prendre  une  fem.ne  étrangère* 
XXII.  828.  829. 

Quel  en  étoit  le  fondement, 
IbiiLÏ I30. 

Les  mariages  tranquilles  ne 
doivent  pas  être  troublez  par 
le  droit  de  la  puiflance  pater- 
nelle, XXVII.  1105. 

La  faveur  des  enfans  rend 
la  rupture  du  mariage  plus  dif- 
ficile que  fon  accomnlifle- 
ment,  félon  la  Loy  , XXVII. 
1107. 

Les  contrats  de  mariage 
font  plus  eftimez  en  France 
que  les  teftamens  , & pour- 
quoy  , XXXVIII.  1610.  Ôcft. 

Raifons  de  différence  entre 
un  homme  & Une  femmé  , qui 
fe  mariant  énfefflbie  fitbfti- 
tuent  leurs  biens  à leurs  en- 
fans;  & url  pere  * qui  mariant 
fon  fils  fait  Une  fubftitution 
pour  fes petit-fils,  XXXVIII. 
t617.Sc  ff. 

Que  le  contrat  de  mariage 
dü  fils  eft  le  teftament  du  pere* 
Ibid.  1524. 

Difpofitions  teftanientaires 
dans  le  contrats  de  mariage 
faififfentau  profit  des  contra- 
fbans&de  leurs  defeendans , 
félon  la  Coûtume  d’Auver- 
gne ; comment  s’entend  cet 
article  . XXXVIII.  1537.  & ff 

Contre  les  mariages, où  l’on 
n’a  pas  fuivy  les  formes  intro- 


duites par  l’Egiifè,  1.  34. 

Il  fùffit  de  naître  fous  la  fog 
du  mariage  pour  tire  légiti- 
mé, Vil  333. 

Des  prorneffes  veral  les  dé 
mariage,  XVIII.679.XXlV. 
885.  &ff 

P (Tàgesde  l’antiquité  Ec- 
clefiaftique  fur  les  foiemnicez 
du  mariage,  XXII.Sofe  &f. 

Pour  exeufef  le  defaut  de 
folemnité  dans  un  mariage  , 
XXVII.  1074.  XXXIV.  1445. 
II.  85. 

Qu'on  fie  peut  faire  cafter 
un  mariage  ; quelque  nul  qu’il 
foit  , fans  y avoir  intérêt  , 
XXVII.  1106  &f. 

Encore  qu’il  y ait  des  nulli- 
tezdansun  mariage,  lesLoix 
nefouffreqt  pas  aifément  qu’ 
on  le  rompe  s’il  y adesenfans, 
XXVII.  uo5.  & f. 

Excufed’un  fiis  qui  a épou- 
sé une  fille  fans  le  cortferite- 
mer.c  & contre  le  gré  de  Ion 
pere,  XXXIV.  1433.  & f.ia 39. 
&0 

Antiquité  les  Régi ftres  des 
mariages , XXII.  810. 

M A RT. 

Le  commandement  d'un 
marjr  fur  fa  femme  n’eft  pus 
fouverain  , VI II.  42t. 

Dans  l’état  d’innocence 
même  le  mary  eut  eu  com- 
mandement fur  fa  femme  par 
l’ordre  de  la  nature,  VIII.423. 
424. 

11  eft  indigne  d’un  homm 
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généreux  d’étrc  fujetauvin, 
& d e msl-traiter  fa  femme, 
XIV.  547. 

Defcription  des  excès  d’un 
mary  yvrogne  &■  cruel , dans 
tour  le  Plaidoyé  XIV.  534 
& ff. 

Ad  mirable  remonfi  rance.' 
île 'S.  Cluy  fort  orne  aux  mari  s 
Chrétiens , XIV.  55°-  & f* 

Comme  les  maris  doivent 
traiter  leurs  femmes  félon  les 

relies  de  l’Eglife  , XIV-  547- 

&V.  S7S-&1- 

Refus , que  fait  une  femme 

de  demeurer  avec  un  mary  qui 
a tuéfon  pere,  & réponfeà  ce 
refus,  XXVI- 1037-  & f* 

Ceux  qui  ontde  mauvaises 
femmes  demeurent  le  moins 
qu’ils  peuvent  dans  leur  logis, 
feion  S.  Augtiftin  , VIII.  422. 

Une  femme  ne  doit  pas  fe 
remarier  en  l’abfencc  de  fon 
mary , fi  elle  n’a  des  nouvelles 
afle  urées  de  fa  mort , XXVI- 
1026.  ôc  f. 

Un  mary  , qui  furprenant 
fa  femme  en  adultéré  la  tue  , 
comment  puny  par  les  Loix  , 
XXV 1916. 

!•’  Amour  fidelle  d’une  fem- 
me envers  fon  mary  , XXVI. 

J047.  cief. 

Exemple  d’un  violent 
amour  d’un  mary  pour  reve- 
nir de  nouveau  demeurer  avec 
la  femme,  XXVI- 1057- 

Bcllè  parole  d’un  Payen 
touchant  les  maris  de  les  fem- 


mes qui  meurent  enfemble  , 
XXVI.  1050. 

Les  maris  ne  doivent  pas 
mal-traiter  leurs  femmes  , 
XXVII.  10 89.  mais  bien  les 
détendre.  Ibid. 

Le  mary  & la  femme  re* 
prefentez  par  l’efprit  & la 
chair,  VIII  430. 

Maris  jaloux , voyez  Jn- 
leufîe . 

M ASLES. 

Voyez  Femmes  , Filles  , 
Lnfans . 

Les  enfans  mâles, pourquoy 
preferez  aux  filles  dans  les  fub- 
ftitutions  j X X X V 1 1. 1575. 

dcfif 

MECHANCETE’,. 

MECHANT. 

La  méchanceté  n’eft  pas 
fenlibleau  méchant,  XXVI. 
î?5o. 

Les  méchanceiez  utiles  ne 
font  point  crevés  mechance- 
tez  félon  Platon  , XXIX- 1182. 
1x83. 

Vouloir  être  méchant,  & 
non  pas  miferable , c’eft  inju- 
ftice,  félon  S.  Auguftin  , 1-  31. 

Les  méchans  affeélent  de 
ne  point  faire  tout  le  mal  qu’ 
ils  pourroient , XXIX.  1242, 

Voyez  Malice  . 

MEDECIN. 

Vieux  Médecin  , qui  cher- 
choit  dans  fa  medecine  un 
fujet  de  jaloufie  contre  fa  fem- 
me, VII.  247, 

MEN- 
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MENSONGE. 

Ceft  le  miniftre  des  paf- 
ions  déréglées , VI.  202.  • 

' • MERE. 

On  diftingue  une  utayé 
mere  d’uné  faufle  par  Ton  lait» 
XXX.  1288.ParoledcS.Chry- 
foftomc , 128$?. 

Son  principal  ouvrage  ri’efî 
pas  d’engendrer  des  enfans  * 
mais  de  les  élè  ver  en  la  vertu , 
XV.  58^. 

Pourquoy  fon  afïe<ftion 
four  fes  enfans  eft  plus  gran- 
de, que  celle  du  pere , XXVII. 

IO<?2. 

Elle  doit  avoir  autorité 
dans  le  mariage  de  fes  enfans, 
XXVII.  1093.1094.  & plus  en- 
core quand  le  pere  eft  mort , 

ïb'uL 

En  fe  remariant  elle  ne  là 
perd  pas,  1095. 

Meres  qui  tuent  Ieiirs  én- 
fans  avant  qu’ils  Voyertt  le 
jour  , Vil.  351.  352. 

Exemple  d’une  femme  Mi- 
refienne,  355. 

Jugement  d’Augufte  Cefar 
côntre  une  mcrè,cjiii  s’étoit  re- 
rhariée  , & avoir  fait  tefta- 
rtient  pour  déshériter  fes  en- 
fans, VII.  357. 

Le  fentiment  de  mere  pa- 
roît  foüvent  , quelque  ditli- 
itiülation  qu’on  apporté , VII. 
365. 

Defcription  d’une  mère 
pleurante  , quoÿ  qu’elle  defa* 
avouât  fa  fille,  VII-  288. 


Artifice  du  Roy  ThcocîcV 
rie  pour  convaincre  une  me- 
re qui  defàvoiîoit  fon  fils, VII* 
381, 

, ' Exemple  d’une  mere  déna- 
turée en  Ifabeau  de  Bavieres 
mete  du  Roy  Charle  VII.  Sc 
en  une  autre  mère  dont  parle 
faint  Grégoire  de  Tours, VIL 
35Î- 

Autre  "exemple  femblabc 
rapporté  par  Cicéron, I&/VL335. 

Lé  defaveu  d’une  mere  rft 
émpêche  pas  que  fon  enfant 
ne  pnifîè  juftifier  fa  nai fiancé, 
VII.  363. 

Mere  trahie  par  fon  cœur 
dans  fès  répon fes  en  def avo- 
uant fa  fille  j VII.  365.  &ffi 

Bel  exemple  d’une  mere  qui 
defavoüa  fon  fils  parmy  les 
Goths . VII.  381. 

Generofité  d’une  mere  qui 
affidé  fes  enfans  malades  de 
là  pefte,  XXII  819. 

Les  meres  ne  pou  voient  fub-» 
ftituer  pupillairement  > quoy 
quelles  le  peufïènt exemplai- 
rement , & pourquoy,  XXiX* 
I247-  ..... 

MINISTRES  DES 
ROIS. 

Excellence  de  leur  mini- 
ftere,  XXXI.  1383.  Sc  f- 1387. 

Ils  font  les  Images  des  Rois, 
comme  les  Rois  le  font  de 
Dieu , XXXIL  1396.  ^ . 

Election  des  grands  Mini- 
ft  res,  grand  ouvrage  de  la  Po- 
litique , XXXIII.  1417.  v.  • 
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Grande  Vertu,  félon  faint 
*Auguftin  <?c  faint  Ambroife, 
II.  IQû. 

(mdleeft:  celle  qui  eft  inju- 

ile/I- 

M O D E S T I E , HU- 
MILITE’, 

Combien  les  grands  M;tgi- 
ftrats  font  loüables  de  n'aimer 
pas  les  louanges  , XXXI-ï^o. 
XXXII.  i4c8. 

MONARCHIE. 

Les  premières  Monarchies 
du  mode  ont  été  celles  despe 
res  fur  leurs  en  fans,  XXXVII. 
*5?  5- 

MONASTERE. 

Eicge  de  la  fainteté  des 
Mena  il  ères , VI.  21?.  XVIII. 
£85. 

Ce  font  les  Academies  de 
la  fainte  Philofophie  > V I* 
20,5. 

Que  c’eft  deshonorer  la  fa- 
inteté des  Monafteres  , que  de 
s'y  retirer  feulement  pour  évi- 
ter des  pourfuites  en  juftice, 
XVIII  .683. 

monnqye. 

Exagération  dy  crime  de 
faufïè  monnove,  XXV. «714. 

MORT,  MOURIR. 

G’eft  un  bon-heur  de  mon? 
riravant  d'avoir  rien  fait  di- 
gne de  mort , XXVIJI.  1147. 

Attendre  la  mort  , cruel 
fupplice  , Ibid.  1140. 1141. 

Utilité  des  Regifhçs  mor* 
tuaircs , VII.  337. 


Les  Romains  obligcoient 
les  peres  à faire  dé’aration  pu- 
blique de  la  mort  de  leurs  en- 
fans  , V II.  3 6%. 

Qu’à  la  mort  on  oublie  d’ 
ordinaire  toutes  les  injures,  Sc 
on  fe  reconcilie  avec  ceux  qu’ 
on  a haïs.  II.  9 5 fur  tout  un 
pere  avec  fes  en  fans , XXIX. 
1208. 

Sentiment  d’un  pere  mou* 
çant,  Ibid.  1197.  Scff.  Sc  VU 
324. 

Exemple  de  mort  fuppofée* 
VII-  3 61. 

L’état  Sc  la  condition  des 
enfans  font  laderniere  penfée 
des  mouraiis  , félon  Demo- 
fthene  ; quel  eft  le  fens  de  cet- 
te parole  , VII-  323.  324. 

Crainte  de  la  mort  plus  for-: 
te  en  Abraham  que  la  ialoufie* 
VII.  ?20, 

Horrible  violence  Sc  bruta* 
Jitéd’qn  fils  yyre  envers  foa 
pere  mourant , XIV.  55 8. 

Tçftament  luggeré  à un 
homme  mourant, XXIX.  117a 
£ fi 

Combien  un  homme  mou* 
rant  eft  éloigné  de  faire  des 
aUesde  jufUce,  XXIX.  1185. 

Defcription  des  penfées 
chrétiennes  d’un  homme  mour- 
ra nt  , XXIX.  11 97.  Sc  f. 

MOV  UNS  BANNAUX. 

Voyez  le  Piaidoyé,  XX. 
739. 

Origine  des  fours  Sc  mou-* 
lins  bannaux,  XX.  74^.  Sc  f. 

Voyez 
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Voyez  Corvées  Servitu- 
des . 
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NAISSANCE. 

La  naiffànce  fait  Je  cito- 
yen , XXII.  838. 

Témoignages  publics  <îe  la 
naiffance  des  enfans , VU. 
335- 

NATURE. 

La  nature  fe  fait  reconnoî- 
treà  tavers  les  déguiferaens., 
VII.  288. 

Elle  eft  plus  pure  dans  les 
bétes  que  dans  les  hommes, 
XV.  590. 

Ordre  de  la  nature,  art  de 
Dieu,  félon  Platon,  XXIX. 
1 256. 

Combien  il  eft  favorable 
dans  les  fucceflions,  XX  1 1. 
845.  XXIX- 1213.  & C 

Les  loix  civiles  ne  fçauro- 
ient  effacer  les  droits  de  la  na- 
ture, III.  113. 

C’eft  une  loy  de  la  nature 
conferver  la  vie  à ce  qui  l’a  xe- 
<ceuë  de  nous , III.  117. 

Et  de  le  défendre  contre 
ceux  qui  nous  veulent  ôter  la 
vie , XXV.  9x4 

NECESSITE’. 

La  neceiïité  ôte  du  prix  à ce 
qu’elle  fait  faire,  XIII- 511. 
5x2. 

NOBLESSE  DU  SANG, 
Combien  elle  eft  eftimable, 

x x.  751. &(i;xxxi.  1377. 

XXXII.  1403- 

Combien  les  nobles  ont  be- 
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loin  de  richeffes  pour  foûtenir 
leurqualicé,  XXXVIII 1644. 
&f. 

Exemple  de  l’illuftre  mai- 
fon  de  Courtenay  , Ibid.  1645. 
NOBLESSE  FRANÇOISE. 

Generolité  de  la  Nobleffè 
Françoife  , XX.  742.752.  & f. 

Nobleffe  militaire  , & fes 
avantages,  XXXI.  13*59. 

Voyez  Famille, Grands,  Gen- 
tils-hommes . 

NOM. 

De  la  dignité  des  noms,  XL 

474- 

Nom  de  Dieu  donné  aux 

hommes, XI  277. 

Noms  divins,  en  quelle  re- 
verence  parmy  les  Hebreux , 
Ibid • 482. 

Conformité  de  nom , mar- 
que de  parenté,  XVII.  £57. 

Exemples  de  teftateurs,qui 
n’ayant  point  d’enfans,  don- 
nent leur  bien  à un  de  leurs 
amis  , à la  charge  de  porter 
leur  nom,X  VII.657.XXXVII. 
1580.  & f. 

Noms  & armes , XXXVII. 
1580. 

C’eft  aux  fondateurs  à don- 
ner le  nom  à leurs  fonda  dons, 
& les  peres  le  donnoient  au- 
trefois à leurs  enfans , XI-  474. 

Le  nom  fe  donnoit  parmy 
les  Chrétiens  au  Baptême,  XI. 

475- 

De  l’équivoque  des  noms  , 

XI.  485. 

Différend  touchant  le  nom 
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cîe  Charité  entre  i es  Reîigicu- 
Jc  HôpitaJieres , & quelques 
Religieux,  XI.  472.  de  IL 
NOUVEAUTE'. 

Ne  chercher  de  la  nouveau- 
té dans  l’antiquité  même , pa- 
role d’Optat , X.  464. 

O 

~ OFFRANDES. 

Des  Rois  appartiennent 
aux  Curez  , de  pourquoy.  Vo- 
yez Je  P'aldoyé,  IX.  438.  de  ff 

Voyez  Curez  , Tafteurs . 

OLYMPIADE. 

Diacrefle  de  Conftantino- 
ple  . Belle  remontrance  que 
iaint  Chryfoflome  luy  ht , 
XVll.64^  de  f. 

ONCLE. 


touchant  Fexaête  obfervation 
des  Ordonnances  des  Princes, 
ï*  35*3^*'  . A ' v ? .1 

ORIGENE/  * 
SonTentiment  touchant  le 
facrifice  d’Abraham,  II.  93. 

Touchant  quelques  noms 
facrez  > XI.  483. 

Touchant  les  Payens  con- 
vertis par  des  rai  Ton  s tirés  des 
fci^nces  feculieres  , III.  1 15. . 
OUVRAGE. 
L’excellence  des  ouvrages 
fe  mefure  par  troi-s  circonftan- 
ces,  XXXIII.  1417. 

P 

PACIFICAT  ION, 

. Paix.  Voyez  Edits., 
PAPE. 


Avarice  de  injuftiee  d’un 
oncle  pour  faire  déshériter  fa 
niece,  XXIX.  115& 

Horrible  violence  d’un-  on- 
cle envers  fa  niece , Ibid.  1162. 
ORDONNANCE. 

Du  Roy  Henry  II.  contre 
les  mariages  cîandefUns  des 
en  fa  ns  de  famille , I.  S.- 

Son  origî  ne  > IL  79.  80. 

Comment  elle  fe  doit  en- 
tendre , I.  1 0.  de  f.  II.  8r. 

Qu'e lie  n’a  point  ctécbfer- 
vée  au  Parlement , II.  81. 

Elle  n’ôte  pas  ia  liberté  de 
fe  marier  , mais  de  mal-fai- 

re  >1. 35 

Celles  des  Rois  doivent  être 
entièrement  obeïes  , 1. 17.  35. 

Sentiment  de  S.  Ifidorede 
Sévi  lie, & de  S.  Chry  foftome , 


Honneur  i rendu  par  les 
Rois  aux  fucce/Teurs  de  faine 
Pierre  , IX.  440.  : 

PARENS,  PARENTE'. 

Combien  c’eft  une  chofe 
favorable  d’aflifter  fes pauvres 
parens  par  des  legs, de  des  cha- 
ntez, XVII.  658.  679. 

Selon  les  Peres  il  vaut  mie- 
ux aûifter  les  pauvres  que  de 
donner  à fes  parens  qui  font 
déjà  riches , Ibid.  647.6^9.  - 

Parenté  de  la  vertu  plus1 
; étroite, que  celle  du  fang,  I.27. 
\ . . . PARIS. 

Comparai fon  des  Paris  avec* 
Rofne^XIL  500.  502. 

Quelle  peut  être  l’autorité 
de  la  Coût u nie  de  Paris,  Ibid. 
4 98.  de  f 

Malheureufe  fortie  du  Roy 
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Me  nry  III.  de  Paris  en  fuite 
des  barricades,  XXXI.  1367. 

Etat  de  Paris  alors , Ibid. 

- Heureufe  réduction  de  Pa- 
ris par  le  feu  Roy  Henry  IV. 
comment  elle  fe  palïa  , & des 
fervices  qu’y  rendit  feu  Mef- 
fire  Jean  Seguier  Lieu-tenant 
-.Civil,  pere  de  Monlèigneur  le 
Chancelier  , XXXI.  13 69. 
ôcù 

PARLEMENT. 

V oyez  Juge  , Magiftrat . 

Eloge  de  Parlement, XXXI. 
1377.  XXXIII.  1421. 

C’eft  le  temple  de  la  foy 
publique,  XXXVI.  1532. 

Ferme  & immuable  en  fes 
Arrêts,  XIII.  530. 

Que  ce,  qui  a été  une  fois 
arreftépar  la  Cour  n’a  point 
befoin  d’une  nouvelle  appro- 
bation , Ibid. 

Les  Parlemens  font  les 
voix  vivantes  de  les  interprè- 
tes des  Ordonnances  des 
Rois,  XXIX.  1194. 

Prérogatives  des  Prelidens 
du  Parlement  de  Paris, XXXI. 
1357-  , 

Gloire  du  Parlement  dans 
les  grands  hommes  qu’il  a 
donné  à la  France  , XXXI. 
*353- 

* PAROLE. 

Voyez  Ecriture. 

Description  de  la  penfée , 
de  la  parole,  & de  l’écriture, 
XXXVI.  1490. 

Il  faut  preferer  la  parole 
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claire  à l’intention  prefumée, 

XXXVI.  1509.  dclT 
PARRICIDE. 

Eft  le  plus  execrable  des 
crimes, XXVI.972.de  f. 

Pourquoy  Solon  n’établis 
point  de  fupplice  contre  ce 
crime , VII.  271. 

Exaggeration  de  ce  crime 
commis  en  la  perfonne  d’un 
pere, XXVI.  97 3- de  f. 

Horribles  fupplices  des 
Egyptiens  de  des  Romains 
contre  les  parricides  , Ibid. 
574- 

Qui  a été  le  premier  parri- 
cide à Rome , Ibid.  975. 
PASSION. 
Engagement  de  la  volonté 
dans  les  pallions  félon  faine 
Auguftin,  VII.  353. 

Palfions  héréditaires,  xxiv» 
884. 

Dieu  fait  fervir  les  pallions 
des  hommes  à la  gloire  de  fa 
providence,  VII-  300. 
PASTEU  R S EU  AN- 
GELIQUES. 
Voyez  Curez . 

Leur  charité  félon  les  Pe- 
res , IX.  442.  de  f. 

Leur  châteté  fécondé,  Ibid. 

IX-443  _ 

Eminence  de  la  dignité  Pa- 
ft orale,  Ibid.  445 

Un  feul  bon  Pafteur  félon 
faint  Chryfoltome , compara- 
ble à plulieurs  Martyrs  ,lbid. 
44 7- 

P A- 
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PATIENCE. 

De  la  patience  dans  les  inju- 
res, XXIX.  1201. 

PATRIE. 

Combien  puitfànt  eft  T 
amour  de  la  patrie,  XXI.  833. 
& f. 

Divers  exemples  fur  ce  fu- 
jet  ; Ibid. 

L’abfençe  ne  le  fait  pas'per- 
dre,  non  plus  que  le  droit  de 
cité,  Ibid.%2%. 

PAU  V R ETE',P  AU  VRES . 

La  crainte  de  la  pauvreté 
eft  naturelle  à l'homme 
XXXV.  1472. 

Selon  S.  Ambroife  & S. 


Chryfoftome,  il  vaut  mieux  I 1154. 


En  quel  cas  on  n’en  doit 
point  avoir  pitié  en  jugement, 
V.  171 . 

P AYENS. 

Les  Payens  convertis  à la 
foypardes  raifons  tirées  des 
fciences  feculieres  , femblent 
être  nez  dans  l’Eglife  d’une 
concubine,  félon  Origene,  III. 
II5’ 

Ils  proftituoient  les  filles  & 
les  femmes  Chrétiennes  , au 
lieu  de  les  faire  mourir, XVII J 

<574.  *75. 

PECHE’. 

Le  péché  par  tout  porte  fa 
peine, XXVIII.  1115.  jufqu’à 


donner  aux  pauvres  qu'à  des 
parens  riches  , XVII.  6% 8 
& f. 

S.  Grégoire  de  Nazianze  par 
fon  teftament  donna  tout  aux 
pauvres , & rien  à fa  niece , 
XVII.  660 . 

Exemple  de  fai n te  Marcel- 
Je  , rapporté  & loué  par  faint 
Jerome  fur  le  même  fujet  , 
XVII.  649.  650. 

Les  riches  doivent  nourrir 
les  pauvres  , félon  Platon  , 
XXXV.  1470. 

Le  foin  qu'a  voient  les  Juifs, 
Conftantin  & Confiance  Em- 
pereurs , de  foulager  les  pau- 
vres , & autres  exemples , Ibid. 
H59.  . . 

Sous  pretexte  de  les  foula- 
ger, il  ne  faut  pas  violer  la  Ju- 
stice, V.  174. 


Admirable  parole  de  faint 
Chryfoftome  , touchant  les 
peines  que  le  péché  caufe  à V 
ame  , XX VIII.  1123.  &f. 

Beau  trait  de  Ruffin  furl* 
remifiion  des  pechez,  & pour 
les  grâces  des  Prince  s,  XXVI, 
1022.  & f. 

Combien  le  péché  eft  pe- 
fant  à l'ame,  voyez  Confcience  , 
Crime . 

PEINE. 

La  peine  eft  deuë  au  péché, 
I,  30.  & f. 

Elle  en  eft  infeparable  , 
XXVIII.  m 5.  jufqu’à  1134. 

Pour  une  peine  criminelle , 
il  faut  une  condamnation  cri- 
minelle ; mais  pour  une  peine 
civile  , quoy  que  l’aftion  foit 
criminelle  , la  fimple  convi- 
ction fuffit , XXX.  130?. 

* PE- 


;ABLE  DES  MATIERES.  171 


PERES  DE  L’EGLISE- 

Leurs  fentimens,  touchant 
divers  points  de  Ja  Morale 
Chrécienne,  & delà  Juflice 
civile  ; Voyez  chacun  d’eux 
félon  l’ordre  de  leurs  noms . 
PERES  ET  MERES. 

Sont  les  images  de  Dieu,  & 
fcs  minifiresen  la  génération 
des  enfans , I.  p. 

L’honneur  qui  leur  eft  deu  > 
I.  8.  & IL 

Les  premières  Monarchies 
du  mode  ont  été  celles  des  pe- 
res  fur  leurs  enfans,  XXXVII. 
?5  9%- 

Quelle  puiflànce  ils  ont  fur 
leurs  enfans  félon  le  droit  Ror 
main  , I.  $3.  XVII.  619.  630. 

Cette  puiflànce  paternelle 
fut  établie  par  la  loy  Royale 
que  Romule  publia,  XXIX 

*24*‘ 

Ilspouvoient  les  déshériter 
Sç  les  tqer , mais  non  pas  les 
abdiquer  comme  étrangers  , 
VII.  332.  333. 

Reflexion  fur  ce  point , VI. 
1 S6  187. 

Cette  meme  puiflfance  al- 
lô it  jufque  à expofer  ceux  qui 
leur  naiflToient  malgré  eux  , 
VII  272. 

Qu;  nd  les  peuvent  déshé- 
riter , voyez  Exhérédation . 

Leur  prudence  doit  former 
leurs  mœurs  , 1. 11. 

Quand  ils  doivent  pardon*; 
ner  a leurs  enfans , I.  21. 

Ils  ne  les  doivent  pas  mal* 


traiter,  X2ÇV1I.  2087.  3c  f.  VL 

1S7. 

Loix  contre  la  négligence 
de  dureté  desperes  qui  ne  les 
marient  pas,  II.  6].Sc  f.XXIX- 
1188.  3c  il 

Paroles  de  S.  Chryfoflome, 
II  65.  3c  de  Tertullien  , II.  85, 

Ils  ne  peuvent  forcer  leurs 
inclinations  , II  52  3c  f. 

S’ils  le  font , ils  pafïent  au 
dçlà  de  leur  puiflànce,  3c  ufuf*» 
pent  celle  de  Dieu, II  5 6.3c  91, 

Les  loix  Ecclefiaftiques 
leur  défendent  de  forcer  leurs 
enfans  à Ja  Religion  , II.  51. 
7!*&fr 

Combien  cette  violence  efl 
injufle  & inhumaine,  VI.  196. 
jqfqu  a la  fin . 

oentimens  de  S.  Baflle , de 
S.  Auguftin , de  S.  Ambroife 
fur  ce  fujet , II.  51.  3c  IL 

Ceux  qui  font  leurs  enfans 
Religieux  malgré  eux  imitent 
la  cruauté  de  ces  Payens , qui 
tuoient , ou  expofoient  quel*? 
ques-unsdç  leurs  enfans , VL 
185. 

Qui  étoient  ceux  qui  per-t 
mettoient  cette  cruauté , VII. 
272. 

C’eft  ce  que  font  pareille* 
ment  plufieurs  d’entre  les 
Chrétiens,  quoy  que  les  loix 
delà  Religion  le'dçfendent , 
VII.  274. 

Ceux  qui  expofent  leurs  en- 
fans , & ne  les  nourriflènt  pas, 
pechent  contre  la  raifon  natu* 

rellç , 
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relie,  & contre  la  loy  de  J E- 
SUS-CHRIST , VII.317. 

Belles  paroles  de  S.  Augu- 
ftin , contre  les  peres  avares 
qui  abandonnent  leurs  enfans, 
ou  travaillent  à les  enrichir, 
VII.  29 3.  20Î-  z?8- 

Dieu  punit  leur  dureté  en- 
vers ceux  de  leurs  enfans  qu* 
ils  abandonnent  , en  leur 
oftant  ceux  qu’ils  aiment,  VII. 
395. 2 96. 

Belles  paroles  de  Seneque  , 
touchant  l’obligation , qu’ont 
les  peres  de  bien  nourir  & éle- 
ver leurs  enfans,  VII.  317. 

Peres  mourans,  voyez  Mort. 

Un  pere  mourant  ne  fça- 
uroit  perdre  le  fentiment  de 
les  enfans  , s’il  les  croit  fes  en- 
lâns,  VII.  324. 

Mais  il  les  peut  aisément 
defavoiier,  lors  qu’il  s’imagine 
n’eftre  pas  leur  pere , 324.325. 

Contre  un  pere, qui  delavo- 
vë  fa  fille  par  fon  teftament , 
VII.  324.  & ft 

Exemples  du  droit  Ro- 
main, VII.  325. 

L’eftat  des  enfans  ne  dé- 
pend pas  des  déclarations  des 
peres, & des  meres,VIl.  330. 
&f. 

Jugement  de  l’Empereur 
Trajan  contre  un  pere  ; qui 
maltraitoit  fon  enfant, XX  V II 
1088.  < 

Réconciliation  d’un  père 
avec  fon  fils  ou  fa  fille,  com- 
bien favorable,  XXXIV.  14  38- 


Voyez XXIX.1165.  & ir  i2io. 
&PT. 

liepolife  à une  faüflè  dl- 
ftinrftioh  furcè  fujet,  XXIX. 
1199.  & IT 

Le  pere  donne  l’origine  à 
fon  enfant,  XXH843.&  C 

Dieu  donnoit  autorité  â un 
pere,5c  à une  mere  de  produire 
en  juftice  leur  fils  vicieint 
pour  le  faire  lapider,  XXVI. 
976.  977- 

Parole  de  S. Jerome  contre  uil 
pere  qui  laiffoit  fes  deux  filles 
dans  l’indigence  pour  enrichir 
fes  autres  enfans,V II.  278. 

Combien  eft  ardente  l’afFe-1 
rftion  d’un  pere  envers  fon  fils, 
XXVI-  976. 

Un  pere  exerce  aufii  Ion 
affeftion  envers  fes  enfans 
quand  il  les  châtie , XXVII. 
1082. 

Pourquoy  l’afFeiftioh  ma- 
ternelle clt  plus  grande  que  la 
paternelle  , XX VII.  1092. 

Un  pere  qui  avoit  tué  fort 
enfant  en  le  frappant  en  colè- 
re , à quelle  peine  condamné 
par  Platon,  XXVI.  ioj8. 

Il  faut  rendre  aü  pcre,&  à la 
mere  une  égale  rcverence  , 
quoy  que  la  puififance  foit  iné- 
gale,fclon  la  Loy,  xxvii.  1093. 

Des  peres  qui  marient  leurs 
filles  fort  jeunes,  XXIX.  11SS.1 

La  fucceffion  dès  peres  eft 
deuëauxenfas,  xxix.1213.de  fî 

Combien  il  eft  favorable 

que 
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que  les  enfans  fuccedent  à 
leurs  peres,  XXII.  849. 

Quoy  qu’ils  ayent  la  puif- 
fance  de  les  en  priver,  ils  ne 
doivent  pas  le  faire  fans  cau- 
fes  juftes,  XXIX.  1225.  & f. 

Exemples  des  peres  qui  ont 
laifsé  leurs  biens  à leur  enfans, 
quoy  qu’ils  en  fuflènt  indi- 
gnes , XXIX.  1214.  & 1228. 

Les  peres  qui  difpofentde 
leurs  biens  en  laveur  des  en- 
fans qui  ne  leur  font  pas  enco- 
re nez , imitent  la  Providence 
de  Dieu,  XXXVIII.  1612. 

Explication  plus  ample  de 
cette  vérité  dans  les  raifons 
contenues  es  pages,  1626.  & (T. 

Excufès  favorables  d’un  fils 
qui  a ravy  une  fille  & l’a  épou- 
fée  contre  le  gré  de  fon  pere . 
Voyez  tout  le  Piaidoyé 
XXXIV.  1430. 

Pour  un  lîîs  ravifleur  con- 
tre fon  pere,  1431. 1441. 

Raifons,qui  peuvent  porter 
un  pere  à luy  pardonner  ià 
faute , Ibid.  1442.  & f£ 

PERSECUTION. 

Celle  de  l’Empereur  Con- 
fiance, pourquoy  la  plus  gran- 
de de  toutes  félon  S.  Hilaire  > 
XXIX.  122?. 

PERSONNE. 

Que  la  nomination  de  per- 
forée eft  necefïaire  pour  éta- 
blir un  legs , ou  une  fubflitu- 
tion  > XVII.  £31.632. 
PHARAON. 

Beau  trait  de  S.  Auguflin , 


touchant  l’Edit  de  ce  Roy' 
pour  tuer  les  enfans  mâles  des 
Hebreux , XXIX.  1252. 

• PHIDIAS.  • 

Sa  main  adorée  dans  les 
StatuësjXXXIII.  1418. 
PHILOSOPHIE;  . 

PHILOSOPHE. 
Pourquoy  elle  rend  pauvres 
ceux,  qui  en  font profeflion^ 
beau  trait  du  Philosophe  Tha. 
lés,  XI.  488.  , . . 

Sur  l’incontinence  de  Phi* 
lofophes  , XVIII.  67 1. 

S.  PIERRE  DAMIEN.  . 

Son  fentiment  touchant  la 
châteté  fécondé  des  Pafteurs 
Evangéliques , IX.  445. 

PLATON. 

Par  fon  teflament  défendit 
d’aliener  la  terre  d’Epheftia- 
de,  pour  la  conferver  à fon 
fils,  XVII.  632. 

La  Communauté  des  biens, 
qu’il  a introduite  , pourquoy 
injufte,  XVII.  629*  Semble!’ 
avoir  reconnu  depuis,  comme  * 

on  le  peut  juger  par  fes  livres 
des  Loix,  XXXV.  1475. 

POLITIQUE.  • ; 

Idée  de  la  vraye  Politique 
Chrétienne,  XXXI.  1386. 

Le  but  de  la  Politique  doit 
être  la  félicité  de  l’Etat , XIII, 
516.  & f.  . 

PRESTRES. 

Pourquoy  appeliez  Anges 
du  Dieu  des  armées,  XXI. 795. 

PRESOMPTIONS- 

Combien  ces  fortes  de  preu* 

ves 
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vcs  font  confiderables  félon 
Ariftote,  XXX*  1297. 
PREVOST  DES  MA- 
RESCHAUX. 

Prévôts  & Archers  confer- 
vateurs  de  la  paix , XIII.  518. 
5l9- 

Leur  ignorance  rend  les 
Afîèfïeurs  necefîàires  * Ibid. 
520.  521 

PREUVES. 

Combien  les  preuves  & pré- 
emptions naturelles  font  con- 
fiderables , lors  quel  les  font 
grandes  * XXX.  12^7- 

Que  les  conjectures  vray- 
femblables  doivent  ceder  aux 
dépolirions  des  témoins , VII. 
269'  270. 

PRINCES. 

Vovez  Qpis  l 

PRINCIPAL. 

Pour  la  dignité  de  Princi- 
pal d’un  College , il  faut  plus 
avoir  égard  à la  fuffifance  & à 
la  vertu  * qu’à  la  naifïànce,  IV. 

’ I31.133.&  f.  145. 

, . PROCES. 

Un  procès  criminel  étant 
afloupy*  ori  en  peut  intenter 
un  civil , XIX.  717.  & f. 
PROVINCE. 

Ce  qu'on  entend  par  cet 
mot,  IV.  124.125* 

PUDEUR. 

La  première  chofe  qif  Eve 
apprit*  félon  TertUllien,XlV. 


350.  XVIII.  \6j2.  67 4. 

Voyez  Honte. 

Que  la  pudeur  ne  doit  pas 
empêcher  une  femme  mariée 
qui  fe  prétend  grotte,  d erré 
vifitée  par  des  lages  femmes  * 
en  fuite  d’un  Arrefl , XXX. 
1277.  ôc  f. 

P YTH  A GO  RE. 

Son  artifice  pour  fair  croire 
que  les  morts  r.eiïiifcitoient  * 

Vin.  376. 

R 

RACE. 

Combien  les  grands  Sei- 
gneurs brûlent  du  defir  dé 
conferver  leur  race,  XXX VII: 
1578.&  (T. 

Les  honneurs  fuprêmes  , fé- 
lon Ariftote , font  déus  aux 
races  les  plus  vertueu fes  * 
XXXIII.  142(5. 

RAISON, 

Eminencedela  raifon  de  P 
homme,  XXIX.  1237. 

Perte  de  la  raifon  , maladie 
déplorable,  XXIX.  1238. 

La  raifon  &la  jufiiee  pro* 
duifent  toûjours  des  effets  Io- 
üables , XIII.  511. 

RAPT, 

Pourquoy  dans  un  rapt  lé 
crime  eft-il  plûtôt  imputé  à l’ 
homme  qu’à  la  fille,ou  fem- 
me , XVIII.  66 8.  ôc  feqq. 

Les  raviflèurs  d’ordinaire 
font  jeunes  gens;&  pourquoy* 


w-  ■ . 

C’eft  la  propre  vertu  des  fil- 
les ôc  des  femmes , V 1 1.  24?. 


Quel  rapt  etoit  plus  fevei 
ment  puny  par  Solon,  Ibid. 6 

Quel 
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Quel  tort  un  raviflèur  fait  à 
tine  fille  , Ibid.  69 3. 

Qu’il  doit  être  condamné  à 
| lamort,ouàrépoufer,&non 
feulement  à luy  donner  de 
l’argent , XVIII.  #8. 

Contre  un  raviflèur  qui  fe 
retire  dans  une  Religion  pour 
couvrir  fon  rapt , XVIII.  66%. 
6 81.  &a: 

On  prefume  plûtôt  qu’un 
jeune  homme  a follicité  une 
fille  , que  non  pas  elle  luy  , 
XVIII.  66%.ôcf.679.&C. 

Fille  à qui  on  a ravy  l’hon- 
neur femblable  à Phidias, à qui 
on  a coupé  les  mains , XVIII. 
7°3- 

Voyez  tout  le  Plaidoyé, 
XXIV.  contre  un  Raviflèur, 
878.  & fll 

Artifice  des  hommes  pour 
corrompre  les  filles , X X I V. 
881. 

Defeipoir d’une  fille  quife 
voit  deshonorée , XXIV.  890. 
&Œ 

Peines  des  Raviflèur*  félon 
laloy  deMoyfe,  les  Canons, 
Innocent.  III.  & les  Ordon- 
nances, XXVII.  1103. 1104. 

Pour  un  fils  raviflèur  con- 
tre fon  pere  . Voyez  tout  le 
Plaidoyé , XXXIV.  1430. 

Procédé  ordinaire  & ridi- 
cule des  Raviflèurs,  XXXIV. 
143* 

Pour  une  fille  ravie  & épou- 
fée,  XXXIV.  ï42î.&f. 


RATIFI  CATION. 

Des  Vteux  , comment  fiÿ 
fait , VI.  220. 

RECONCILIATION. 

Defcription  d’une  réconci- 
liation d’un  pere  avec  fa  fille* 
XXIX.  1165.  & fl! 

Qu’on  ne  doit  pas  prefumer 
qu’un  pere  s’étant  reconcilié 
avec  fa  fille,  la  traite  mal  aufli- 
tôt  après  dans  fon  tellament^ 
XXIX.  1198.  & f. 

L’amitié  eft  plus  forte  entre 
les  parens  après  la  réconcilia- 
tion , XXIX.  1207. 1208. 
RELIGION,  ET  RE- 
LIGIEUX. 

Là  profeflïon  Religieufe 
doit  être  libre,  II.  51.  & ffl 

Après  l’avoir  faite  on  ne 
peutplus  quitter  la  Religion, 
VI.  2 26. 

Son  excellence , II.  71. 

Les  peres  qui  y forcent  leurs 
filles,  condamnez  par  les  Loix 
& les  Canons  de  l’Eglife . Bel- 
le Ordonnance  de  l’Empereur 
Majorien  fur  ce  fujet  , II.  7 t. 
&1T 

On  peut  mettre  les  enfans 
en  Religion  pour  être  in- 
Bruits , mais  on  ne  doit  pas 
les  contraindre  à être  Reli- 
gieux, VI.  188.  & f. 

Quelles  précautions  on  doit 
apporter  pour  admettre  à la 
profeflïon  les  jeunes  filles  éle- 
vées dans  les  Religions , félon 
faint  Bafile , VI.  188.&  fl: 

Combien  cette  violence  03. 

injufle 


Digitized  by  Google 


I 


1714  TABLE  DES  MATIERES. 


injufte  de  inhumaine , VI- 184 
de  fl.’  216.  de  225.  de  ff 

Les  enfans  qu’on  met  en 
Religion  par  force , comparez 
aux  viftimes,  à qui  on  coupoit 
la  langue  , VI.  178. 179. 

La  profelïïon  faite  avant  I’ 
âge  de  16-  ans eft  nulle  parle 
Concile  de  Trente , VI.  211. 

Oter  l’habit  Religieux  à 
celuyqui  ne  l’a  receu  que  par 
force. Conftitution  de  l’Eglife 
de  Conftantinople  fur  ce  fu- 
jet,VI.  233.  &f. 

Un  Religieux  forcé  deun 
Religieux  volontaire  , com- 
bien differens , VI.  224.  225. 

Contre  les  Supérieurs , qui 
font  faire  profeffion  par  force, 
VL  216-  de  fl.  .. 

.Miferes  des  Religieux  for- 
cez, de  félicité  des  volontaires, 
VI.  223.  de  f. 

Abus  des  Communautez , 
qui  tâchent  d’avoir  plûtôt 
beaucoup  de  Religieux  , que 
de  bons  , VI.  219. 

On  voit  lesaufteritez  exté- 
rieures des  Religieux,maison 
ne  voit  pas  leurs  fondions  de 
grâces  intérieures , VI.  224. 

Profeiïions  déclarées  nul- 
•les , VI.  233.  dcf. 

Mépris  que  les  Religieux 
doivent  faire  des  biens  tempo- 
rels, XL  4%>-  4?°- 

Religieux  exemts  de  dix- 
mes  pour  les  terres,  qu’ils  cul- 
tivent de  leurs  propres  mains, 
XX.  7*3- 


Combien  il  eft  favorable 
qu’ils  foient  exemts  de  taill  es, 
de  de  fubfides,  XX  XV.  1470. 
RELIGIEUSES. 
Excellence  de  la  virginité 
Religieufe,  II.  çi.  & fif  $8.&  PF- 
Qu’elle  eft  trop  au  defliis 
de  la  nature,  de  trop  divine,' 
pour  pouvoir  être  comman- 
dée , Ibid. 

Combien  la  conduite  des 
Religieufes  doit  être  jufte  de 
{àinte  , V.  173.  & fl P.  > 

Les  Viergesétoient  ancien- 
nement confacrées  à JESUS-» 
CHRIST, par  les  Evêques  , 

II.  Si- 

Contre  celles,  qui  entre- 
prennent de-mauvais  procès, 

V.  1 79.  & flf  .v  1. 

Profeiïion  des  filles  Reli- 
gieufes différée  par  faint 
Leon,  par  l’Empereur  Majo- 
rien  , de  par  le  Concile  d’Ag- 
de,jofqu’à  l’âge. de  quarante 
ans  , pour  empêcher  que  les 
peres  ne  les  fiflênt  par  force  , 
II.71.  de  n: 

, Pour  les  Religieufes;  Hô- 
pitalieres.  Voyez  le  Plaido- 
yé,  XI-  468.  de  AT 
RELIGION  PRETEN- 
DUE REFORMEE. 
Contre  ceux  de  ce  party,qui  r 
ont  été  rebelles  aux  Rois  , 
XIX.  722.  de  f 

Edits  de  pacification  faits 
avec  ceux , XIX.712.722.dc  1T 
Eglifes  Catholiques  ruinées 
par  eux , Ibid. 

R E- 
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R EM  A R ï ER.  4 REPREifENSION. 
Une  femme  en  l’abfetlcè  1 Sentiment  de  faint  Augit* 
de  fon  riiary  ne  doit  point  fe  ftih  Ôc  dè  faiflt  Ambroife,tou* 
remarier,  fi  elle  n -a  reéeu  des  chant  la  fcvèrité  des.  repre- 


riouvelles  artèurée*  dé  là 
mort  , XX VI.  1027.  & f. 

S’étant  remariée  dans  la 
creanèè  qu’il  fût  mort  > fi  ellè 
apprend  qu’il  foit  vivant,  per- 
liftant  en  ion  fécond  mariage, 
eft  adultéré,  félon  faint  Au- 
guftin  . ïbid.  1028. 

- S’il  retourne, ellé  doit  quit- 
ter le  fecobd  rtiafy  pour  le  re- 
prendre , félon  les  réglés  dei’ 
£glife>  Ibid. 

Exhortation  à ùhè  telle 
femme  de  fe  réunir  à fon  pre- 
miermary,  Ibid.  de  AT  *• 

Injuftice  Ôc  cruauté  des  me- 
tes  qui  fe  remarient,  envers  les  , 
enfans  du  premier  lift  > VII* 

. REMliSSÏOtf. 

Voyez  Gracés . 

Des  Lettres  dè  remifiîon , 

XIX.  71?.  XXVI.  945. 

Leur  effet  > XXVI.  pjo .931.  • 

Elles  ne  s’accordent  point 
aux  meurtriers  vôlontaires , 
aux  empoifonncurs,aux  adul- 
térés , aux  ravirtèurs  , aux 
fàux-fhoAnoyéurs , XXVI. 
945- 

Partage  a remarquable ? de 
Ruffin  fur  les  rertlifïions  , 
XX VL  I0i2.&fi: 

Remiflions  & grâces  des 
Rois  , un  des  fleurons  de  leur 
Couronne,  XXXI.  1384.  - 
Tom.  III 


henfions  jointe  à la  charité  > 
XXVII.  1081. 1082. 

REPUBLIQUE. 

Dans  une  Republique  bien 
policée,  il  faut  que  les  bons  n* 
y défirent  point  le  bien  d’au- 
truy,  de  que  les  méchans  ne  le 
püiffent  ravir , XI  522. 
RESSEMBLANCE. 

Partages  d’excellens  Aua 
teurs  de  des  Peres  de  l’Eglife  •* 
touchant  la  reflemblance  des 
énfans  à leurs  peres  de  à leurs 
meres,  VII.  378. 

RICHES  > RICHESSES  * 

Àmarter  des  richertès  pour 
fes  enfa‘ns>grandè  vanité, félon 
faint  Auguftin,  VII.  295.  298, 

Infolence  ordinaire  des  ri-» 
chés,  XVIII.  697. 

ROIS. 

En  quel  feus  ils  font  les  ima« 
gesde  Diéu , XXXII.  139& 

Us  pofledent  tous  les  biens 
de  leur  Etat  par  puiflànce  de 
par  fuperiorité , mais  non  en 
propriété  » V.  1 6S. 

Ils  fe  foûmettent  volontai- 
rement à la  Juftice,  V.  158.  de 
aux  loix , V- 173. 

Ils  doivent  imiter  l’impuife 
fance  de  tromper  qui  eil  en 
Dieu , XIII.  525. 

Comment  de  pourquoy  étSc 
les  premiers  dans  leurs  Etats , 
ils  cèdent  à feues- fujets  dans 
S f f f f les 
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les  caufes  de  leur  domaine,  V. 
166 . 8c  flf 

Ils  doivent  être  aufli  protêts 
à pardonner  que  Dieu  , XIX. 
720. 

Ils  font  garents  & prote.: 
fleurs  de  la  foy  publique , de 
doivent  executer  fidellement 
les  Traitez  de  paix  qu?ils  font 
avec  les  autres  Princes,xxxvi. 

«1 . • » * • 

"1490.  # 

Pourquoy  leurs  paroles  doi- 
vent être  claires,  Ibid.  1515* 
Quel  eA  le  plus  grand  hon- 
neur des  Rois,  de  des  fujets , 

XXXII.  i39t- 

■ Us  peuvent  remettre  leurs 
propres  injures  , non  celles  de 

leu  rs  fu  jets , XlX.  7 i9* 

Leur  refpeft  envers  la  Hié- 
rarchie de  fEgüfejie  Pape, les 
Evêques , de  les  Çuçez , IX. 
44°.  . . 

Excellente  image  tracée 
par  faint  Auguflin  d un  vray 
•Prince  Chrétien, XXXI.  138^? 

Un  Roy  efî  le  Législateur 
;de  fon  Etat,  & l’interprete  de 

:fes  Loix  ,1X*  44°* 

: La  fin  de  fa  Royauté  eft  de 

re^ner  félon  les  Loix  , 
X^XIIL  14  „TIT 

Eloa;e  du  Roy  Louys  XIII. 

XXXÏ.  1386.  & f. , 

. Rois  de  France  , voyez 
France. 

Don  fait  par  le  Roy,  voyez 
:1e  Plaidoyé  V.  157* 

ROME , ROMAINS. 
Comparaifon  de  Rome  de 
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de  Paris , XII.  500.  de  f. 

Les  Romains  , combien 
amoureux  de  la  liberté  * 
XXX VIII.  1 609.' 

Sentiment  deSalvien  Evê- 
que de  Marfeille  , touchant 
les  horribles  exactions  qu’ils 
faifoient  fur  les  peuples  loû- 
mis  à deur  domination,  xxxv* 
1458. 

S 

SACERDOCE. 

La  dignité  du  Sacerdoce 
ne  confille  pas  â vouloir  do-: 
miner,  XXL  795- 
LOY  SALI QJJ Er.  . 
Combien  favorable  dans  P 
Etat  de  dans  les  grandes  mair 
fons  de  France  , XXXVII. 

Gepereufement  défendue 
contre  l’Angleterre,  1593- 
Et  contre  l’Efpagne  durant 
la  Ligue , XXXI.  1379* 
Mariage  contraflé  félon  la 
Loy  Salique,XXXVlII.  1626. 

SALOMON.  ‘ 

Son  jugement  touchant  les 
deux  femmes  qui  fe  difoient 
meres  d’un  même  enfant, VIL 
24^. 

SALVIEN. 
Sentiment  de  Salvien  Evê- 
que de  Marfeille,touçhant  les 
horribles  exactions  des  Ro- 
mains fur  les  peuples  fournis 

à leur  domination , XXXV. 

• - • 

1458. 

SCIENCE. 

La  fçiénce  & la  force  d’efr 

Prit, 

y 
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prit , en  quoy  differentes,  IV. 
144- 

SECHE. 

Si  la  Seche  eft  le  plus  fage 
de  tous  les  poifïbns  , félon 
Ariftote,XXX.  1295. 
SECONDES  NOPCES. 

Voyez  l{e  marier. 
MAISON  DE  SEGVIER. 

Combien  la  Maifon  des 
Seguicrsaété  illuftre  depuis 
cent  ans , fa  Genealogie  & les 
Eloges  des  hommes  illuflres 
qui  en  font  fortis,  XXXI.1353. 
deff 

Grandes  & extraordinaires 
charitez  de  Meilleurs  Seguiers 
envers  les  pauvres  , XXXI. 
1358.  1355. 

Leur  parfaite  fidelité  au 
fervice  du  Roy  , Ibid.  de  1367. 
de  fi 

Combien  la  Maifon  des 
Seguiersa  été  venerable  dans 
le  Parlement , XXXI.  1375. 

Témoignage  glorieux  du 
feu  Roy  Henry  le  Grand  , 
touchant  le  mérité  de  feu 
Mellire  Antoine  Seguier  Pre- 
fident  au  Parlement , XXXI. 
13*4. 

Grandes  vertus  de  Meffire 
Jean  Seguier  Lieutenant  Ci- 
vil, pere  de  Monfçigneur  le 
Chancelier, XXXI.  1366.  de  fi 

SEP  A RATION.. 

Voyez  Divorce . 

Séparations  d’habitation  & 
de  biens,  d’où  font  nées,  VIII. 
420. 421. 


Qui  des  deux  doit  avoir  les 
enfans , XV.  585. 

SERVANTES. 

Les  fervantes  Chrétiennes 
ne  doivent  pas  être  traitées 
comme  les  efclaves  des  Ro- 
mains, XVIII.  700.  > 

Rapt  commis  en  la  perfon- 
ne  d’une  fervante , Ibid.  700. 
de  fi  de  III.  104.  de  ff 

Combien  la  condition  d’ 
une  fille  corrompue  par  fon 
maître  , eft  pitoyable  , III- 
,10?.  de  ff.de  XVIII.  702.  de  fi 
Combien  un  don  médiocre 
qu’on  luy  fait  pour  luy  don- 
ner moyen  de  y ivre  , cfi  favo- 
rable, III.  107. 112.de  ff 
SERVITUDES. 
Offenfentla  liberté  publi? 
que,  XX.  734.  758. 

Sont  effets  de  la  violence 
des  Seigneurs  fu.r  leurs  fujets , 
XX.  73 6 de  fi 

Les  Gentilshommes  ‘ en 
font  exemts  , pourquoy , 
XX.  73 9.  de  fi 

Sont  perfbnnelles  de  rotu- 
rières, XX  736. 

Les  feuls  roturiers  y font 
fujets,  763. 

Preuves  par  lés  Ccûtumes , 
Ibid.  76 4, 

SOCIETE’, 
Fraternelle, combien  » lo- 
uable entre  les  Pafteurs  félon 
les  Peres , X.  460.  de  ff 
SOCRATE. 
Appelloit  l’amour  un  S o- 
phifte,  XVIII.  66*. 

Sffff  2 Sen- 
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Sentiment  de  T ertullien , 
touchant  la  confiance  de  ce 
Philofophe , Ibid . 66 5. 

Quelle  efl  la  Philofophie 
qu’il  a fait  defcendre  dtrCiel 
en  terre,  XXXI.  1^5 

Selon  Platon  il  gueriflfbit 
les  maladies  des  hommes  par 
fes  excellens  difcours,  XXXI. 
1362. 

Défenfe  de  Socrate  par  Pla- 
ton , XXXV.  1462» 
SORCELLERIE , MAGIE. 

Témoignages  des  faints 
Peres,  touchant  la  force  des 
enchantemens  pour  exciter  de 
l’amour , XXV.  92 1.  & f. 

SOUFFLET. 

Combien  injurieux, XX  VI. 
937'  & fT- 

Belle  penfée  de  Tertullien, 
touchant  le  foufÏÏet  que  re- 
ceut  JESUS-CHRIST, 
XXVI.  939* 

SOUFFRIR. 

Ceux  qui  fouffrent  volon- 
tairement , portent  la  Croix , 
mais  ceux  qui  fouffrent  par 
forceront  portez  par  la  Croix, 
VI.  225. 

SUBSTITUTION. 

Les  fubflitutions,  félon  1’ 
efprit  du  Chriflianifme , font 
odieufes , XVII  6tÇ- 

Un  pere  ne  fait  d’ordinaire 
aucune  fubflicution,lors  qu’il 
n’a  que  des  filles  > Ibid.  622 . 

Quatre  fondemens  d'une 
fubftitution  légitimé,  xxxvÿ. 

1 536- & f- 


Pourquoy  introduites  par 
les  Romains, XXX  VIII.  1644. 
& f. 

Combien  favorables  en 
France , Ibid.  1*45.  & f. 

: Elles  fefont  d’ordiftairC  aii 

profit  des  mâles  , ce  qui  efl  co- 
! forme  à la  nature , XXXVII. 

, I57$.à  la  raifon  civile,i577.à  \t 
; raifon  politique  , Ï584.  ôc  à la 
! Coût'ume  d’Auvergrie , 1587. 

Elles  font  de  trois  fortes, 
vulgaire  , pupillaire  , estem-» 
plaire, ou  J ufl  mien  rie,-  XXIX. 
1244. 

De  celle  qui  efl  faite  à un? 
infenfée,ou  imbecille,XXlX. 
124*.  1247. 

Ne  fe  font  pas  par  la  main 
de  la  nature , mais  par  la  pre- 
, voyance  d’un  ayeul,  xxxviii. 
160$. 

Faites  par  contrats  de  ma- 
riage , font  contre  les  Loix 
Romaines  ; mais  elles  font  re- 
eeuës  en  France , & font  les 
plus  favorables  de  toutes  , 
XXXVI1L  Î609 . Ôc  ù 

Preuves  de  cela  parlësAr-* 
rêtsr  Ordonnances  Goûtu-» 

mes  , Ôc  pourquoy  celle  de 
Berry  efl  contraire’,  1*1 1.&  fT. 

Celle  qui  efl  faite  par  un  pe- 
re qui  marie  fbn  filsau  profit 
defes petits  fils,  bien  differen- 
te de  celle  qui^eft  faite  par  un 
homme  ôc  une  femme  qui  fe 
marient  enfemble , ôc  quelles 
en  font  les  raifons,XXXVIIL 
1*26  & fT 
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Réponfe  à un  article  de  la 
Coûtume  d’Auvergne  contre 
ce  que  deflus,  1636.  & fll 

SUCCESSION, 

SUCCEDER. 

Combien  la  fucceflion  du 
pere  & de  la  mere  eft  deuë  aux 
enfans  , XXII.  84?  XXIX. 
1214.  & f.  XXX- 1349 

Le  pa&e  fait  par  contrat  de 
mariage,  touchant  le  partage 
d’une  fucceflion, eft  contre  les 
Loix  Romaines  -,  mais  receu 
par  nos  Coûtumes, XXX  VIII. 
1609. 1610. 

Convenance  de  fucceder, 
eft  un  teftament  non  revoca- 
ble, XXXVIII.  1*21. 
SUPERIEUR- 

Contre  les  Supérieurs  de 
Religion  , qui  font  faire  pro- 
feflion  par  force,  VI.  214.  & f. 

SUPPOSITION 
D’E  N F A N T • 

Artifice  de  quelques  fem- 
mes, XXX- 1292. 

Comment  le  découvre, 1295. 

Exagération  de  la  grandeur 
de  ce  crime , & des  peines  ca- 
pitales , qu’il  mérité, XXX. 
1314.  & flf. 

Une  femme  qui  avoitfup- 
pofé  un  enfant  à fon  mary , le 
mary  la  pouvoit  tuer  par  la 
loyde  Romule,  XXX- 1338. 

Pourquoy  celle  qui  en  eft 
côvaincuë  doit  du  moins  per- 
dre fon  doüaire,xxx.i3io.&  fll 

Comment  les  Juges,  fe  doi- 
vent conduire  dans  une  fuppo- 


fition  d’enfat,XXX.i274-«3c  (T 

Que  le  laid  des  mammelles 
eft  une  marque  indubitable 
de  la  groflèflè  precedente , âc 
juftifie  qu’un  enfant  n’eft  pas 
fupposé,  XXX.  12 88. 

T 

TAILLE. 

C’eft  inhumanité  de  met- 
tre à la  taille  pauvres  vieillards 
qui  n’ont  rien,  xxxv.  1458.&  f. 

Les  Syriens  enexemtoient 
ceux  qui  pafloient  foixante, 
ans,  Ibid,  14*0. 

Les  vieillards  étoiét  exemts 
des  charges  perfonnclles,x4*4. 

Les  Prêtres  & les  Religieux 
doivent  être  exemts  des  tail- 
les , 14*8.  & £ 

Se  défaire  de  fon  bien  pour 
s’exemter  de  la  taille,  n'eft  pas 
un  crime  fi  on  ne  la  peut  pa- 
yer, 1479. 

Mettre  la  charité  à la  tail- 
le , I478- 

Ceux  qui  en  ont  payé  1’ 
exemtion  n’y  doivent  pas  être 
de  nouveau  affujettis,  XIII. 

52*  < 

Les  foldats  oblats , déchar- 
gez de  la  taille  par  Arreft  , 
XXXV.  147*.  &f. 

Et  les  mineurs  de  vingt- 
cinq  ans , félon  ladifpofition 
du  Droift,  Ibid.  1464. 
MESS1RE  OMER  TALON 
ADVOCAT  GENERAL. 

Ses genereu fes  conclurions 
contre  la  Dame  de  Nery  , 
XXX.  U4 9. 

Sffff  3 TER- 
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TERTULL1EN. 

Son  fentiment  touchant  le 
don  de  la  virginité,  qui  dé- 
pend de  la  grâce  de  Dieu  fetil,- 
II.  58. 

Touchant  les  peres  qui  né- 
gligent de  marier  leurs  filles, 

II. 85. 

Touchant  la  difficulté  de 
demeurer  dans  la  continence, 

III.  Ï04. 

Toncharit  les  aétes  forcez 
de  Religion  , VI.  i8l 

Touchant  l’impatience  , 
compagne  ordinaire  de  la  ma- 
lice, VI.  201. 

Touchant  les  peres  Rayens 
qui  expofoient  leurs  enfansy 
VII.  273. 

Sur  la  providence  de  Dieu 
à découvrir  les  chofes  les  plus 
cachées , VII.  300. 

Touchant  le  jugement  qu’ 
on  doit  faire  des  chofes  fe- 
crettes  par  celles  qui  font  con- 
nues , VII.  333.  334. 

Sur  une  hiftoire  tragique 
qu’il  rapporte  d?u ne  petitefil- 
lc  qui  avoir  été  dérobée , VII. 
34^.  8c  f. 

Touchant  la  refïemblance 
des  enfans  à leurs  peres  & à 
leurs  meres , Vil.  378. 

Touchant  le  divorce, VIII. 
41O. 

Tôuchant  l'importance  des 
noms  qui  font  donnez  aux 
chofes  ,XI. 47<5. 477 

Touchant  le  nom  de  Dieu 
do  n né  aux  hommes,  477. 


Et  touchant  le  nom  de  JE- 
SUS , 481- 

Touchant  l’impuiflance  de 
tromper  y qui  eft  en  Dieu  , 
XIII-  5*5- 

Touchant  la  pudeur,  XlV. 

5*7-  , 4 

Touchant  la  corruption  de 

la  virginité  de^filles , XVIII- 
66  5. 

Touchant  l’incontinence 
des  Philofophes  payens  ,• 
XVIII.  571. 

Touchant  la  continence  ,• 
qu’il  dit  être  plus  admirable 
dans  les'  hommes,  que  dans 
lés  femmes , Ibid. 

Toüchanf  le  beauté  des 
femmes , XXIV.  880. 

Contre  les  Paÿens,qui  pro- 
ftituoient  les  filles  & les  fem- 
mes Chrétiennes , au  lieu  de 
les  faire  moürir  XVIII-  ^74- 

Toùchant  le  changement 
qui  paroilîoit  dans  la  vie  des 
Chrétiens , XVlII.  683. 

Pour  reprendre  les  ufages 
dans  le  commencement,  XX. 
74  . . 

Touchant  les  violencesqui 
s’exercent  fur  le  vifage  de  1’ 
homme,  XXVI.  937. 

Touchant  le  fou-filet  que’ 
receut  JESUS  CHRIST, 
XXVI.  939, 

Touchant  les  crimes retnif 
fibles,ou  irremifïibles,XXVÎ. 
foi-8. 

Touchant  deux  efpeces  d* 
aveuglement,  XXVI-  1036. 

Tou- 
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, Touchant  la  création  de  1’ 
homme  , XX  VII.  107^. 

Touchant  la  punition  des 
criminels;  XXVIII.  iii4. 

Touchant  le  Démon,  com: 
me  premier  auteur  des  homi- 
cides, XXVIII.  1142. 

Touchant  les  vrais  & fagés 
penitens , XXVIII.  1149. 

Touchant  la  patience  dans 
les  injures,  XXIX.  54 6. 

, Touchant  l’établiftèment 
de  l’homme  dans  le  monde, 
XXIX.  1215. 

TESTAMENT. 
Contre  un  teftament  fait  à 
l’extrçmité  de  la  vie , II.  44. 

xxix.  1182.  & ir 

Contre  un  pere  qui  defavo- 
üe  fa  fille  par  fon  teftament , 
VII.  322.  328. 

»,  Exemple  du  Droit  Romain 
fur  lé  thème  fujet,  VII.325.  , 
Combien  lé  Parlement  eft 
rigoureux  touchant  lestefta- 
mens  où  les  enfans  font  mal- 
traitez par  un  pere , XXIX. 
122  6. 

Lesteftamens  étoient  plus 
eftimezpar  les  Romains  que 
les  contrats  de  mariage,  & 
pourqiioÿ,  XXXVIII.  1609. 

Teftament  de  faint  Gré- 
goire de  Nazianze , XVII. 
66b.  66t. 

Teftament  cruel  , plûtôt 
écrit  avec  du  fiel  qu’avec  de 
l'ancre,  XXIX.  1198. 

Frauduleux  & plein  de  ma- 
lice, fuggeréàun  pere  mou- 


rant : fujet  du  Plaidoyé  , 
XXIX.  voyez;  1177.  St  1218. 

&nr. 

Suivre  en  un  teftament  Jes. 
paroles  claires  du  teftateur, 
XXXVI.  1508.  &fT  • 

Comment  il  le  faut  expli- 
quer , IV.  149. 

Un  fils  qui  empêche  Ion 
perç  de  faire  teftament , raeri-k 
te  d’être  des-herité,  I.  iy. 

Un  pepe , qui  par  fon  tefta- 
ment défend  à fa  fille  de  frire 
un  teftament  ; tant  qu’elle  n” 
aura  point  d’enfans  ; n’eft  pas 
cenfé  fubftituer  lori  bien  au 
profit  de  fes  autres  enfans , fé- 
lon les  Jurifconfultes  ; mais' 
cette  difpofuion  pafte  pour 
confeil;XVII  629. 

, Les  Teftamens  où  l’on, 
écrit  des  chofes  qui  ne  fubfi- 
ftent  que  dans  l’autorité  du 
Teftateur,  ne produifent po- 
int d’obligation  . Exemple, 
XVII.  630.  &f. 

Défenfe  par  Teftament  d‘ 
aliéner  quelque  bien,  nulle , fi 
on  n’exprime  la  caufe,  ou  fi 
on  ne  nomme  la  perfonne  en 
faveur  de  laquelle  cette  difpo- 
fition  eft  faite , Ibid.  632. 

Teftateurs  ne  font  pas  fou- 
verains  comme  les  Loix , Ibid. 
633. 

Autrefois  un  Teftateur 
pou  voit  obliger  fon  affranchy 
de  demeurer  prés  de  fon  tom- 
beau , XX-  749. 
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Iis  Jes  doivent  obferver  * 
Ibid.  1490.  & f. 


TESTE. 

Belle  raifon  de  Platon  , 
pourquoy  la  tête  qui  eft  la 
plus  noble  partie  du  corps,  eft 
la  plus  foible,  XXVI.  991.992. 

THE  OD  O R ET- 

Son  fen  riment  touchant  le 
regret  &.  le  repentir  de  ceux 
qui  tuent  fans  en  avoir  eu  le 
defïèin  formé, XX  VI.  1012' 

Touchant  l’impunité  qu’ 
avoient  les  homicides  invo- , 
lontaires  apres  la  mort  du 
grand  Prêtre , Ibid.  104  l. 

Touchant  l’Arreft  de  mort 
que  Dieu  prononça  à Adam 
après  foi*  péché  XXVUL 

H39-  _ 

THEODORTC. 

Artifice  du  Roy  Theodo- 
ric,  pour  convaincre  une  mere 
qui  defavoüoit  fbn  enfant, 
VII. 

Prudence  charitable  du  mê- 
me Prince,  XVII  653* 

M.  LE  PRESIDENT 
DE  T H O Ü . 

Excellence  de  fon  Hiftoï- 
re,ll.  80.  XXXVII.  itfâi 
TOUT. 

Tout*  eft  un  cercle  qui  ém- 
braftè  toutes  chofes,XXXVI. 
1505.  & f. 

: TRAJAN. 

Belle  parole  de  cet  Empe* 
reur, V.  158.  , 

TRAITE'. 

Le  Traitez  de  paix  entre 
les  Souverains'tres-importans, 

XXXVI.  148*  * 


Comment  ils  fe  faifbient 
autrefois  par  les  peuples  Pa^ 
yens,  par  les  Rois  d’Ifraël,  par 
les  Princes  Chrétiés,  & par  les 
Rois  de  France, Ibid.1492.8c  ft 
Traitez  d’alliance  entre  la 
France  & l’Angleterre  * 
XXXVI.  1485. 1405-  & L 
Celuy  de  1606.  par  lequel  il 
eft  permis  aux  Anglois  de  to- 
utes conditions  , de  difpofer 
foit  entre  vifs,  foit  pour  caufe 
de  mort, de  tous  leurs  biens, & 
que  le  droit  d’Aubeyne  n’y 
aura  plus  de  lieu , XXXVIv 
1.503.  & f 

Les  Traitez  doivent  être 
conceus  en  paroles  claires  > 
Ibid.  1512.  & f. 

Lefquelles  iL  faut  ifuivre  * 
1508;  & fE 

TUDERT.. 
Nobleflè  & dignité  de  la 
maîfon  des  Tuderts>xxxi.  1373 
Eloge  de  Madame  Marie 
de  Tudert  morte  Religieufe > 
meredeMonfeigneur  leCha^ 
celier , XXXI.  *372; 
TUTEUR.. 
Combien  grande  eft  foit 
autorité,  XXVII.  1075* 

Ne  doit  pas  mal-traiter  fès 
pupilles  , autrement  il  perd 
fon  autorité,  Ibid.  1085. 

Tuteur  fufpeft,  XXX.  1302. 
1303.  ' V 

VAISSEAUX  SACREZ. 
Combien  précieux  & ma- 
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gnifiques  en  l’Eglife  primiti- 
ve , XXI.  783. 

Selon  S.  Ambroife  & S.  Au- 
guftin,on  les  doit  vendre  pour 
la  rançon  des  captifs , Ibid . 
VANTADOUR. 

Plaidoyé  XIX.  pour  Mon- 
iteur le  Duc  de  Vantadour  , 
XIX.  707. 

VENGEANCE. 

Selon  Ariftote  elle  eft  hon- 
nête, parce  que  c’eft  une  cho- 

fe  jufte, XXVI.  055- 

Comment  on  doit  enten- 
dre cette  maxime, qu’il  eft  per- 
mis de  fe  défendre , & non  de 
fe venger,  XXVI. 050. 

Différence  entre  le  Chri- 
flianifme  & le  Paganifme  tou- 
chant la  vengeance,  XXIX. 
1201. 

Ariftotela  permet  comme 
une  generofité , & Platon  la 
condamne  fagement  comme 
une  lâcheté  & une  injuftice, 

XXIX. 1201. 

VERITE’. 

Voyez  Fauffeté. 

La  vérité  ne  craint  que  d’ 
être  cachée  , XXIV.  002.  & 

XXX.  1280. 

On  ne  fait  point  une  fauf- 
feté pour  juftifier  une  vérité, 
mais  pour  prouver  un  men- 
fonge,  V II.  376-377-XXX.I20& 
VERTU. 

La  vertu  doit  être  pratiquée 
par  amour  pour  Dieu  , V I. 
212. 

Dans  celle  que  Dieu  de- 


mande, il  n’y  fouffre  point  de 
chofes  défe&ueufes  , &irrc 
gulieres,  Ibid.  2 11.  &f 

Vertu  guerriere  appelfée 
par  Platon  le  falut  du  monde, 
XXXVIII.  1648. 

Vertu  ancienne, la  plus  bel- 
le partie  de  la  nobleflè , félon 
Ariftote,XXXI  1378. 

V E S P A S I EfN. 

Parole  mémorable  de  cet 
Empereur,  XXVI.  058. 
VESTALES. 

On  raviftoit  autrefois  les 
filles  Romaines  par  force  pour 
les  faire  Veftales,  VI.  1 96. 

Feu  de  la  fauftè  Deeffe  Ve- 
fta,fymbole  de  la  chafteté, 
XVIII.  *73-, 

Comparé  à la  dévotion  des 
Religieux , XXXV.  1467. 

Symmaque  a demandé  au- 
trefois l’exerntion  des  tailles 
pour  ces  Vierges  payennes, 
XXXV.  1480. 

VEUVE. 

Veuve  groflè  doit  fe  foû- 
mettre  à la  Juftice  pour  être 
vifitée,  XXX.  1275. 

Conftance  femme  de  Hen- 
ry V.  comment  manifeftafn 
groiïèfle,  Ibid . 1280. 

Une  veuve  groflè  n’eft  pas 
tant  à elle,  qu’à  la  Républi- 
que , Ibid.  12  y 6. 8c  f. 

Pieté  d’une  illuftre  veuve 
pareille  à celle  des  premiers 
fiecles,  XXXI.  1372.  8c  f. 

Celle  qui  fe  remarie  dans  P 
an  du  deuil , perd  fon  douaire 

par 
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par  la  loy  des  Empereurs  , Quelques  fages  de  l’anti- 
XXX.  1321.  ..  quitey  ont  été  fu jets,  539.540. 

Deux  raifons,  1323.  & f.  à Rend  un  homme  capable 
plus  forte  raifon  celle  qui  a de  tou$  les  crimes , XIV.  558. 
péché  contre  fon  honneur  , Beau  paffagede  faint  Aft«- 
1324.  & encore  plus  celle  qui  re  , 549- 
fuppofe  un  enfant  3 1325.  Ceux  qui  en  font  agitez  ; 

VICAIRES.  comparez  au  ligne  nommé 

Vicaires  perpétuels  font  Acéphale,  568.569.  _ 

Refteurs  ou  Curez  3 IX.  452.  VIOLENCE;. 

& fïi  , Il  erf  permis  par  les  Joix  dé 

Leur  portion  congrue  3 repouffer  la  violence  par  la 
pourquoy  doit  êtreprife  fur  le  violence,  XXVl.946.  & IL 
revenu  temporel , non  fur  les  Pourquoy  les  bêtes  les  plus 
offrandes  , Ibid.  454.  & f.  douces  fe  défendent  poutre 
VICTIMES  ceux  qui  lès  attaquent, XXVI. 

Volontaires,  feules  agréa-  955-  . . . . 

blés  parmy  les  Payens , VI.  La  violence  nous  dégoûté 
180.  , de.  ce  qu’on  nous  veut  faire 

On  leur  coupoit  la  langue , faire , & nous  fait  rechercher 
179.  lé  contraire  , félon  S. Ambroi- 

Viftimes d’infamie, XVIII.  fe,  II.  60.61. . 

•687.  , Dans  ce  qu’on  fait  par  vio- 

VI  E;  léncê  ori  patit  plus  qu’on  n’ 

Vie  longue,  fupplicé  des  agit  ,Vl.  213  ..  .. 

meurtriers  plus  cruel  que  la  Quel  jugement  on  doit  fai- 
mort,’  XXVIII.  ii36.&£  re  des  coups  de  pierre , ou  des 
, Loy  de  la  nature,  quieft  coups  dé  bâton,  XXVI.  95t. 
immuable,  que  ce  qui  adonné  , 

la  vie  à un  autre,'  la  luy  doit  - Confiderer  principalement, 
conferver  , II  117.  , qui  a été  fauteur  de  la  querel* 

VIEILLESSE.  le  & de  la  première  violence  ) 
Jointe  à la  pauvreté  double  Ibid.  949. 
mifere , XXXV.  1461.  La  violence  à embraffer  Ja 

. VIN.,  . Vie  Religieufc  combien  blâ- 
Ëft  du  nombre  deschofes  mabledans  les  Chrétiens3  VI. 
indifférentes  félon  quelques  J96-  , 

uns , XIV.  538I  Defcription  d’une  violence 

Corromp  la  pureté  de  famé,  publique  faite  par  un  oncle  à 
Ibid.  537.  ....  fa  niece  pour  luy  ravir  fon 

1 bien  , 
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bien, XXIX.  ii 

Les  violences  faites  par  la 
malice  des  particuliers,  dif- 
ferentes de  celles  causées  par 
la  chaleur  des  armes ,,  XIX. 
709.  &£  ' 

VIRGINITE’ , VIERGES. 

La  virginité  doit  être  libre, 
félon  les  Perés,  II.  51.  & ff 

Onia  peut  fouhaiteràifne 
fille,  dit  faint  Ambroifè,  mais 
non  la  luy  ordonner , II.  J4. 

Eft  un  don  de  Dieu , & un 
effet  de  fa  grâce , II.  53.  & f. 

Excellence  de  la  virginité 
Religieufe,  & belles  paroles 
de  Tehullien  , de  S.  Chryfo- 
ftome  , de  S.  Jerome  fur  ce 
Tu  jet , Ü.  58.  & f.  voyez  Fgli- 
gicuf tse- 

Avantages  des  vierges  fur 
les  perfonnes  mariées,  félon 
S.  Auguftin  , VII.  251. 

Combien  la  perte  de  la  vir- 
ginité par  la  feduftion  eft 
grande  dans  le  Chriftianif- 
me  , félon  les  Peres , XVIII. 
692  69  i-  , 

Eft  en  danger  de  fe  perdre 
par  les  eareffes , XVIII.  66^. 
VISAGE. 

Que  c’eft  une'  grande  inju- 
re d’être  frappé  au  vifage , & 
pourquoy,  XXVI.  937.  Stf. 

VISITE. 

La  vifite  a pour  objet  les 
chofes  facrées,pnncipa!emertt 
rEuchariftie,XXI.78z. 

Quelle  différence  entre  cel- 
le de  l’Archidiacre  & celle  des 


Doyens  -ruraux  , XXI.  788. 
& f.  > - 

Eft  le  fécond  devoir  del* 
Evêque , XXI.  701. 

UNIVERSITE'. 

De  Paris  ; pourquoy  reçoit 
dans  fon  fein  toutes  fortes  de 
nations , IV.  148. 

Son  Eloge , Ibid.  1 ' 1 

Combien'  augmentée  par 
les  Rois  , âc  protégée  par  le 
Parlement , IV.  151. 152. 

VOEV. 

Vœu  forcé  n’eft  pas  un 
vœu,  VI.  213.  Ï14. 

Refcrit  de  Rome  pour  en 
être  difpensé  , quand  necef- 
Ihire , Vî  235. 

On  eft  obligé  de  garder  ün 
vœu  folémnd  & volontaire 
félon  S.  Bafile , Ibid.  2 36. 

Celuy  qui  après  fon  vœu' 
fort  du  Monaftere,  commet 
un  facrilege  & un  larcin  9 
Ibid. 

Ratification  des'vœux  com- 
ment fe  fait,  VI.  220. 

VOLEURS. 

Combien  il  importe  pour 
la  tranquillité  publique  d’en 
purger  le  Royaume  , XIII. 
$15-  5 . 
VOLONTE’  .VOLON- 
TAIRE,- INVOLON- 
TAIRE. 

La  volonté  dans  les  crimes 
doit  être  plus  confidérée  que 
l’évertement,  XXVI.  981. 

Engagement  de  la  volonté 
dans  les  pallions,  félon  fainC 
Au- 
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USUFRUIT. 


Aüguftin , VII.  35 3- 

Ne  forcer  les  enfans,  fils  ou 
filles , à embrafifer  la  vie  Reli- 
gieufe , voyez  tout  le  Plaida* 
yé  II.  & le  VI. 

Peines  de  î^nfer  d’autant 
Çlus  grandes  qu’elles  font  plus 
involontaires,  VI.227. 
VOYAGES  , VOYA- 
GEUR. 

Inclination  naturelle  des 
hommes  pour  les  voyages  , 
XXII.  825. 

Lettre  d’un  voyageur  à une 
fille  qu’il  vouloit  époufer,  Ibid* 
827. 

USAGE'. 

Pour  examiner  un  ufage,  il 
faut  en  rechercher  la  raifon 
dans  fon  commencement  fé- 
lon Tertullien,XX.  741* 


Rétention  d’ufufruit  és  do-» 
nations  faites  à PEglife  , 
XXXV.  147*  & ff 

YVROGNE  RIE. 

N’eft  pas  unë  caufe  fuffi- 
fante  de  feparation  , XIV* 

53&. 

Vice  honteux , Ibid,  530. 

Qui  découvre  tous  les  au- 
tres vices,  547* 

A perdu  Antoine  l*un  des 
Triumvirs,  557. 

C*eft  un  démon  qui  infpire 
toutes  fortes  de  fureurs  > 

Change  l’homme  en  une 
bête  farouche , 578. 

Exemple  de  £ es.  horribles 
effets , lifez  tout  le  Plaidoye 
XIV.  538. 
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CONTENtJÏE  IN  QUESTO  VOLÜME, 

U primo  numéro  dlnota  l’Aringa , ed  il 
fecondo  la  carta . 


iÀ 

4 ASILE. 

Sfere  uomo  àbile  ed 
uomo  doit  o y cofe 
affai  diffcrertti  , 
iv.  139. 

In  cbe  covjiftu 
queftd  dijferenxa , 144, 

%AB  ITO. 

Lungoabito  nel  male  paffa  in 
îina  fpccie  di  neceflit à } fecondo 
S . ^Agoflino  y vii.  353. 

iABOUTO * 

Beveraggj  di  aborto  e diamo - 
ye  , di  eut  ne  Jiegua  la  morte , co- 
rne punit i , xxvi.995.996. 

Contfogli  aborti  proccurati  da 
artijizj  çt  'minalï  ? xxiv,  886 


"Perché  Iddio  gli  abbia  coi part* 
datodifacrificarfuofigliuolo  fo+ 
vra  una  montagna  molto  difeo* 
fia  y II,  92* 

In  lui  la  tema  délia  morte  fit 
più  vigorofa  cbe  la  gelofia  > itïu 
32a 

<AC  C IDET^TE. 

Gli  accidenti  'mprowifi  deb~ 
bono  effer  chiamati  dijgra^ie  , 
xxvi.  1000. 

*ACCVS^t. 

*Üna  falfa  accufa  fà  rifplen * 
der  la  innocenta  delVaccufato , 
xxv.  912. 

Scufèdi  coloro  che  non  banni 
ofato  di  renderfi  prigioni  effendo 
accufati  di  un  misfdtto  , xxv 
f?i8, 
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+4C  E F %ALO*  « 

‘ Segnonel  Cielo  yfunbolo  di  co- 

Jpro  cbe  fono  agitati  dal  vino  > 
xiv.  5 6t. 

Udgzioïie. 

le  adozjoni  fanno  in  un'a  cér- 
ia maniera  de' figliuoli  mafcbj 
artifivali  > xi ni.  624. 

^dvlTeK10' 

Le  ieggi  ïmperiali  perdonano 
ad  un  marito  cbe  uccide  fua  mo - 
glie  forprefa  in  un"  adulte  rio  , 

xxvi.  9^6. 957* 

Moglj  cadute  in  fofpetto  di 
adulte  no  preffo  i loro  mariti  , 
vit.  249.  250. 282.325.  . , 

Cbe  un  marito  cbe  ritien  feco 
fua  moglie  y bencbe  l'abbia  fofpet- 
ta  di  adulteriOyCgli  dee  riconofce - 
te  i fuoi  figliuoli  per  legittimi , 
vil  pater  eft  quem  nuptiæ  dé- 
montrant , 334. 

. La  vergogna  e la  ignominia 
pubblica  era  altrçvolte  lapena 
delle femmlne  adultéré , vit.  250. 

Femmina  adultéra  cbe  ucci - 

* * ? . .*?  ' 

deva  i proprj  figliuoli , vil  352. 

Sentimento  di  S.  Girolamo  in • 
forno  ad  una  moglie  innocente , 
çondannata  diadulterio , cbefù 
colpïta  fette  wlte  fenzacbè  la 
fua  pelle  rimanejfe  fegnata , vil 

256.  ■ v .■ 

; S.^iGOSTlK0; 

Suo  fentimento  intorno  à colo-. 
ro  cbe  vogliono  bensl  effermal- 
vagj  y e cbe  non  vogliono  e/fer  e 
miferabili  ,7.  31. 

* Controi  padri  cbe  s fortune  ï 
lot  figliuoli  àfarfi  Eeligiofi  0 I\e- 


ligiofe  y *11.  e 58^ 

Intorno  la  compajfnonc  , é //f 
mifericordia  y II.  99. 

Intorno  la  diffcçltà  di  fiar 
nella  contint  nza , III.  10 9. 
Contrôle  concubine  y III.  107. 
Intorno  ad  un  figliuol  natura- 
le  y III.  114. 

' fntorno  alla  fovranità  cbe 

debbono  avéré  fecondo  la  natura 
le  cofe  più  per  fette  fulle  meno 
perfette  y iv.  \ 46. 

Intorno  Pavvantaggio  cbe 

banno  le  vergini  fpofe  di  GES*0- 
CFJSTO  yfopra  le  donne  marita- 
tCyVii.%  51. 

Sopra  la  gelofia  y vil  279. 

280.“  " ' 

Contro  i padri  e le  madri  cbe 
ptr  avariai  a abbandonano  i lor 
figliuoli  y vil  2?  3.  ovvero  cbe 
travagliauo  con  ecceffo  per  ar? 
riccbirliy  295.  2^8. 

Çirca  l'impegno  délia  volonta 
nelle  pajfioni  \ vil  353. 

Intorno  T auto  fit  à del  marito 
fopra  la  moglie  nelPordine  ftejjo 
délia  natura  : ed  intorno  i mari- 
ti cbe  banno  ca  ttive  moglj  y vïii. 

• • * • * * 4 _ . 

422.  ! 

' Intorno  la  fuperiorità  delT uo- 
mo,fopra/la  donna  y vïii.  423. 
42?.  430.  '/ 

Intorno  la  violema  fat  ta  nella 
perfona  di  Lugrezia , xviii.  674* 

692.  . * 

Sopra  la  eminema  délia  d'r 
gnità  paftorale , ix.  44 6. 

Circule  offerte  temporalichc 
fi  fanno  a " Taftori , ix * 44$. 

So~ 
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Sopra  lit  condotta  delPamor 
profan 0 y xvii.  664.  665 . 

‘ Intorno  l union  fraterna  délia 

carità  e délia  focietày  x.  464. 

’ , ■ . • ■ ' 

4^5* 

‘ Sopra  Vinvidia , xi.  492. 
Eccellenti  parole  de  l me  defi- 
mo  Santo  fopra  loftejfofuggetto , 
xi.  491 . 

\ Sopra  la  Vereçondia  de  lie 
Verginiy  xviii . 673. 

Sopra  la  liber  ta  che  fi  prendo - 
no  gli  uominidi  peccare  contro 
la  cafiit à y xviii.  674. 

Intorno  la  fe de  cbefi  de'  ofler- 
vare  ne  Ile  jue  promejfe  y anche 
agVinimici , xiii  • 524. 

Cire  a il  comandar  de  gli  uomi- 
ni  fovra  lebefiie  , e non  fovragli 
uomini ÿ xx.  736?.--  ^ 

Sopra  un  figliuolo  che  dif en  de 
un  a buona  çaufa  contro  di  un  pa - 
dre  yXxi.77 1. 

Intorno  alla  vendit  a de'  vafi 
facri  per  la  libération  degli 
fehiavi  y xxi.  783. 

Che  i Vefcovï  fono  Vefcovi 
per  lipopoli  Crifiiani , xxi.  796 
\ Sopra  le  a-fiioni  malvagie  , 
xxvi.  960. 

' Sopra  gli  omicidj  volontarj 
avanti  che  fieno  ftati  commefii , 
xxvi.  990. 

Sopra  unafemmina , che  cre- 
dendofuo  rnarito  morto , fi  mari* 
ta  ad  un'altro , xxvi . 1028. 

Intorno  alPaffetto  di  una  mo - 
glie  verfo  un  rnarito  divenuto 
povero  y xxvi.  1058. 

C ire  a la  fitverità  de  lie  ammor 


nigioni  congiunte  alla  carità  ^ 
xxvii.  1081. 

4 • * • • * 

Sopra  P orrore  interno  cui  la 
colpa  çagiona  nella  cofcienza  y 
x xviii.  1124.  e 1126. 

Sopra  alcuni  légat  i che  unpa * 
dre  f à alla  Chie  fa  in  diferedar 
fuo  figliuolo  y xxix.  1216. 

Sopra  l'ingiuftiva  velata  di 
giufirfia  y xxix.  1230. 

Sopra  PEditto  di  Faraone  per 
tutti  i figliuoli  mafehj  degli 
Ebrei , xxix.  1252. 

Sopra  Pidea  di  un  vero  Trin- 
cipe  CriflianOy  xxxi.  1384. 

Sopra  la  ritenÿone  di  ufu * 
frutto  in  una  donafiione  fatta  al- 
la Chie  fa , xxxv.  J473. 
>ALESSIO  IMVEFyiDOPfi  . 

Ter  quai  ^dgione  e'  permetta 
a' padri  lo  fpofare  i lor  figliuoli 
tnnanzi  air  et  à , vi.  203. 

%A  L I ET^  JîZ  lOTfEy 
\ \AL  IEls[^iA  \E  . . 

Quefta  parola  comprende  gli 
atti  ira ' vivi  y e non  i tefiamenti , 
xvii.  655. 

Tercbè  le  Leggi  dieno  pin  H - 
hertà  di  dare  il  fuo  avéré  tra' 
vivi  y che  contefiamento  , xvii. 
6 5?. 

Il  vero  poffejfo  délia  roba  con - 
fi  fie  nel  poter  di  alienarla , xvii. 

631,  ‘ . 

Tercbè  i figliuoli  manceppati 

pojfano  alienare  i lor  béni , e non 
i libertiy  xvii.  631. 

Troibizjonidi  alienare  odiofe 
per  due  ragioni  , xwi.  631.. 

632. 

Quella 


f 


631-  ' 

Quali  fojfero  trcP  Romani  le 
café  cbe  da  perfone  di  guerra 
proibivano  à*  loro  eredi  P aliéna- 
re  y xxxvii.  1560. 

iA.  JL  L E c/i  Eli 

Liberia  di  viaggiare , di  fia- 
re  y e di  athmogliarfi  fircP  popo- 
li  alleati  e confederati  , xxii. 
828, 

S . *AMB  \0G  10 1 
* Sentimento  di  S . lAmbrôgio 
intorno  ad  un  figliuolo  cbe  fi  era 
maritato  fien%a  il  confient imento 
difiuopadrCy  X 21. 

lnfavor  délie  difieredayotii  ,• 
J.  30. 

Contro  ipadri  che  sfior%afio  i 
lor  figliuoli  à farfi  l\cIigiofi  à I\ê- 
ligiofie  y il.  54.  60  61* 

Intorno  la  compajfione  e la  tni- 
fericordia , ii.  10b. 

Sopra  la  carità  de ’ Tdftori 
Evangelici , ix.  443. 

Ter  dar  piuttojlo  à poveri , 
che  à parenti  riccbi  i xvii.  646. 
6S  9- 

Circa  il  pericolo  che  corre 
una  vergine  fioggiornando  con  un 
giovane  y xviii.  66 8. 

Sopra  il  dolor  di  una  madré 
nclla  corruvone  di  fuafigliuola , 
xviii.  702. 

Sopra  la  vendit  a de*  vafifacrl 
per  la  liber axione  degli  febiati  f 
xxi.  783. 

Sopra  la  fie  ver  il  d delle  am - 
monïÿoni  unira  alla  carità  , 


xxvii.  Î082. 

Sopra  la  dïfierenza  tràlla  md- 
lignità  e la  malizia  , xxixs 
121 9. 

Sopra  la  eminenzà  délia  ra± 
gione  delPuomo , xxix.  1237. 

Sopra  un  matrimonio fiatto  da 
un  figlidolo  fienzaPappŸovazioit 
di  fiuopadrc , xxxiv.  1440.  éc. 

Sopra  la  fiommijfiont  volon *» 
taria  dé*  Trincipi  aile  Leggi  , 
v.  173. 

Sopra  il  rilener  gli  ufufrut- 
ti  in  una  donazione  fatta  alla 
Chie  fia  y xxxv.  1473. 

^MTSfiEsrr^i» 

EJtilità  deÎPiAmneftia  circa 
le  guerre  Civili , xix.  708. 

Ella  è utile  nelle  fiamiglie  non 
meno  cbe  negli  Stati  , xxxiv* 
1448. 

iAMOF^E  , *AM*AI$E  i 

Üamore  è un  difiderio  iPifn - 
mortalità  , fiecondo  Tlatône  y 
Xx  Xviii.  1632. 

Quant  0 pojfienti  fie  no  i fiüo'dr- 
tifi^j  per  fie  dür  rè  le  gioVdni  ver - 
ji»/ , belle  parole  di  fianto  *Ago- 
ftino  1 xviii . 66 f.  66  5.  xxiv. 
881. 

Vuomo  naturalménte  ch*  bd 
pi  à inclifiaztont  cbe  la  donna  ± 
xviii.  67 o.  67 1. 

Ter  ch}  codefià  pafiione  fia 
pià  violenta  né* giovani  uomini  ÿ 
cbe  nelle  donzelle , xviii.  676.  te. 
ella  entra  per  gli  oecbj  , Ivi , 
670. 

Taragonato  da  T lut  arc  0 al 
Dittatore  di  figma , Ivi , 68j< 

Vamùt 
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Quella  cb'è  fatta  con  tefla - 
mento , quando  fia  nulla , xvii. 
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- Vamor  f à ceffare  tittteleal - 
-tre  r'tfoluvôni , Ivi , 684. 

Il  legittimo  è piu  violente  rie' 
a cuort  innocenti  , xxii.  80 6*  C 
82  t. 

Il  maritale  in  cbe  differifca 
o.aïVimpudïco , ïvi. 

Quello  di  una  madré  enfla  in 
cbe  differifca  dall'amor  diquel - 
la  cbe  bà  conccpüto  ne  lia  colpa , 
oexii.  823. 

Egli  s à ben  ruhare  il  tempo 
<li  megzo  agli  dffari , xxiv.  804. 
8575. 

S econdo  xAriflotc  Je  non  Jl pec - v 
ca  * in  amore  cbe  per  untroppo 
grande  amor  di  sè  flejfo , xxii. 
821. 

Egli  non  } ragionevole  , nb 
circofpeUo , xxiv.  900. 

Egli  pub  effer'cccitato  dal for - 
tilegïo , 9 2t.  922 . 

Zrt  prcfen%a  délia  perfonà 
amata  il  rifcalda , Iontananza 
* ilraffredda , xxxiv.  1436. 

V amore  non  è cbe  un  furor  *■ 
pajfaggïere , xxxiv.  1446. 

I beveraggj  di  amore  cagio • > 
la  morte 3c  ortie  punit  i}xxvi. . 
995996.  \ 

TSlpi  non  dobbiamo  amarefuor- 
erbè  cio  cb'è  buOno , »?  noflri  * 
parenti  e dé*  noflri  amici  fuorcbè  ' 
i buoni ? i.  27.28. 

\ÀtiGÈLî.  ! 

*Paragonati  da  udantico  à 
Iglobi  di  fi  a mm  a , 1390. 

Dlfferenxa  de  lie  anime, fécon- 
de Tlatone , iv.  144. 

tw//.  ' ' 
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.^i(C/Z)UCO^O. 

Zg/i  ? Docchio  del  Vefcovo  , 
792. 

ci)jfiTjio>  771. 

Vercbè  innalzfito  al  difopra 
deÏÏiArciprete , 773.  774.  . 

//  ^ feovo  reiola  il  di  lui  pote* 
re,7%g. 

*A\CÎT\E  TE  . 

Tercbb  fotto  degli  «. /ireidiaev • 
ni  9 e quali  Jten  quegli  de  lie  cittâ 
e .quegli  délia  Campdgna  wx/\. 

373-374- 

Degani  Ruralk 
<A\EQVcÆ  G O*. 

Suo  giudizio  fopra  una  morte 
cagionata  da  una  porfone  amo* 
rofa , xxvi.  99%.  996. 

Egli  rat  te  ne  va  in  prigione  una 
femmina  gravida  condannala  à 
morte  fino  al  fuo  part  or  ire  y vit. 
282. 

bemeflenv  non  voile  fporfl alla 
incertezza  del  viudkjo  dell* 
jlr eopagOy  xxv.  9 18. 

.ÀB^ME. 

Ifaturali  date  aile  beflie  e non 
alPuomo  y per  quai  cagione  ? fan 
Grifoflomo , xxvi.  9^6. 
^U&ESTOy  d DECBJZTO. 

Vedete  Parlamehto. 

Jl  BJBJG  O • 

JLrrigo  VllI.  I\è  dTngbilter - 
rayfà  alleanza  col  J\è  Erancefco 
I.  contro  Carlo  E.  Imper  adore  ? 
xxxz n.  14  99. 

vdrrigo  il  Grande  ± vigorofa • 
mente  foccorfo  dalla  Begina  Eli - 
fabelay  Ivi , 14 99. 1500. 

«4  S- 
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iA  S S E S S Q . , contro,  i padri  e le  madri , che 

'Affeffoie  nel  Marefciajlato  per  avariai*  abbandonano  4 lor 
quanto  utile  al  pubblico  , xi».,  j fgliuoli , vii.  29 5. 

522.  Seconda  Vlatone  gli  uomini 

Dev' ejjer'efente  dalle  taglie , non  credono  che  le  malvagitd 
Xvi . utili  Jîeno  malvagità  , xxtx. 

> s-  vdSTEPJO . 1182.  1183. 

Suo  fentimento  intorno  alla  Fitttma  facrificatafopra  Pal- 
rofomighanza  de  figliuoli  a' lor  lare  efecrabile  delFavarizja  in 
padri  ed  aile  lor  madri , vÿ.3 78,  fan  CriJ'oftomo , vi.  238. 

379.  Gli  avari  fono  pat  agonati  aile 

. SopraPecceffe.delvino , xiv.  beflie  felvaggic  ed  a'  demonj , vi. 

54  ?•  W& 

S.  iAT*47<fui  G JO . La  fleffa  fécondité  del  matri- 

Suo  fentimento  per  non  pre-  monio  lovo  rincrefce,  vii.  293. 

' fentarjt  dinanzi  a'Giudici avver-  Vedete  Zio,  Fratello . 
far’)  y xxv.  918.  ^îV  BE  I.EfE  .. 

^4F^4I{1Z/^A , . Diritto  di  uiubeine  , perché 

Secondo  Ipocrate  quefla  è la  ftabtlito  nella  Francia , xxxvi. 
pi u incurabile  paxfiia  di  tutte,  1523. 1524. 

. xxix.  njd.  • Ci  quai  forte  i nof  ri  l\è  fen 

Ella  è ’l  piuordinario  fonda-  fienoferviti  verfo  de  gli  Jlranie- 
mento  delle  cattive  azioni  delle  ri,  xxii-  847. 
donne  , vii  3 56.  xxx  1347*  D ITO  . 

Ella  fà  violare  tutte  le  Leggi  fifpejla  di  un  Filofofo  fovra  il 
Ecilefa fiche  e Civili , vi.  200.  piccolo  numéro  de'fuoi  auditori  „ 

rîfe  parentiunita  colla  ingiu-  iv.  141. 
ftizia  , vi.  2x8.  ^iVGVSTO  CESSEE. 

Si  produce  in  pubblico  ed  alP  II  giudizio  da  lui  refo  contro 
afpetto  délia  Giufiizja,  ii.  101.  una  madré  , che  voleva  dïfereda- 
•vi.  200.  ••  reifuo'  figliuoli , vii.  357. 

Efempio  délia  fraordinaria  Trovvidenza  di  Dio  in  cio  ch ’ 
avarizia  di  una  madré  cbe  lefà  eg  lifece  fare  una  numcrazione  di 
ncgar  fua  fgliuola  , vii.  297.  tutte  le  famiglie  dclP  lmp  trio , 
354.355-  vii.  339.  xxii  848. 

Belle  parole  di  S.  Girolamo  \aFFOC^TO  GElfEEylLE. 
contro  la  ctudele  avarizia  di  un  Che  gli  ^Avvocati  Generall 
Governator  di  Trovincia,xxxv.  non  combattono  per  Ponore  délia 
1458.  1459.  vrttoridy  ma  perla  fola  difefa 

Belle  parole  di  S.  %Agofino  délia  verità , xxxi.  1361 . 

• - * S en - 
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Sentimento  del  fu  Monfignore 
Uvvocato  Generale  Servin  , in- 
torno  ad  un  punto  degli  Editti  di 
Tacificayone , xix.  722. 

Sentimento  del  fu  Monfignor 
Marion  * Avvocato  Generale  , in- 
torno  alPetci  per  far  teflamento 
nelle  Confuetudini , xii.  50 9. 

Gli  Uvvocati  del  Bp  il  fono 
anche  délia  Giufiiya  , cb'è  la  l{e- 
gina  de ' , v.  158. 

Vedete  l'Elogio  del  fu  Monfi- 
gnore  Uvvocato  General  di  Bi- 
gnon nella  Trefayone . 

Decifioni  generofe  di  Monfi - 
gnore  Uvvocato  Generale  Talon, 
u/timamente  difonto , xxx.134 9. 

L’inter  effe  pubblico  rijiede 
nella  bocca  de'  Signori  Ugenti 
del  Bp  , xxx.  1347. 

Elogio  de'  Signori  Tiero  td 
». Antonio  Seguier  Uvvocati  Gé- 
nérait, xxxi  *355. 1361.  ec. 

UZIOV^E,  UG1  IfE  . 

Uyoni  Faviana  e Calvifta - 
na , xvii.  <535- 

fe  aÿoni  degli  uomini  non  fi 
confiderano  tanto  m loro  ftejfe  , 
quant 0 per  lo  motivo  cbe  le  pro- 
duce , xxvii.  10 99. 

Dondt  le  azioni  e le  operaÿo- 
ni  traggano  /<*  loro  e c ce  lie  nza  , 
ccxxiii.  1417. 

J privait  non  pojfono  agtre 
fen%a  inter ejfe  , xxvii.  1101. 

In  cbe  cofa  le  azioni  fieno  cat- 
tive,fecondo  S.  Ugoflino , xxvi. 
960, 


B 

BU^fDI,  d STBJDOEJ  DI 
MATE_IMOT^IO. 

Tubblicazionc  de'  bandi  non 
efenÿale  , e dopo  quai  tempo  Ha- 
bilita , xx i.  812.  813. 

B UT^D  O . 

Vedete  ESlio. 

BUT^b^ULITU',  d CO- 
M ZVF^U  L IT U\ 

Vedete  Lavori,  Sèrvitù . 

B U 7^7  G EL  LO . 

Barigelli  e Birri  confervatori 
délia  pace , xiii.  518.  519. 

Loro  ignorant^  rende  gli  Uf- 
fefiori  necejfari , Ivi , 520.  521. 
S.  BUS  IL  10. 

Suo  fentimento  contro  i padri 
che  sforzano  i lorfigliuoli  à farjt 
Bpligiofi à Bpligiofe , il.  51.  52, 
5 3- 

Ter  fare  inftruire  igiovanetti 
figliuoli  à figliuole  nelle  Comuni- 
t à Bpligiofe  , vi.  188.  18 9. 

Int  or  no  le  precauÿoni  che  fi 
debbono  ttfare  , per  non  ammette- 
re  facilmente  alla  profejfione  le 
giovani  vergini  allevate  ne'  Mo- 
niftcri , vi.  ivi. 

Sopra  la  obbligayone  flretta 
di  ojfervare  i voti  folenni  e vo- 
lontarj  di  Bpligione  , vi.  23 6. 

Sopra  la  rajj'omiglianza  de'  fi-' 
gliuoli  a'  lor  padri  ed  aile  lor  ma- 
dri , vit.  378. 

Sopra  gli  etc ejfi  del  vino,xiv. 
53 9-ec.  547-  ec. 

Intorno  agit  omicidj  involon- 
tar  j e fortuiti , xxvi.  996. 

Sopra  la  morte  cagionata  da 
T 1 1 1 1 2 una 
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una  poÿone  a mat  or  ia , xxvi. 
999- 

S opta  la  penitcnza  dcgliomi - 
cidi  volontarj , xxviii.  1141. 

Sopra  la  ingiuftiya  velatadi 
giuftiya  y xxix.  12 29. 

B ST  kA  JfD  0 . 

Diritto  di  baflardifmOy  V \ 160. 
1 67.  168. 

I baflardi  fono  capaci  de  lie  do- 
nazioni paterne  y iii.  112.ec. 

Ella  è una  legge  immutabile 
délia  natura  y cbecibcbe  ad  uri 
altro  bà  data  la  vitay  gliela  de  g 
confervare , iii.  117. 

*Vn  figliuolo  diebiarato  ba- 
ftardo  da  fua  madré  allorcbè  que- 
fta  era  in  collera , pub  giuflifica - 
re  la  verità  délia  fua  nafcita,fe- 
condo  la  Legge  y viLjôj. 

ITerfiani  Jlimavano  cbe  un  fi- 
gliuolo non  potejfc  uccider fuo  pa- 
dre  y s*egli  non  era  bafiardo  , 
xxvi.  £74. 

Quanto  una  donna  di  condi- 
Tjone  refti  difonorata,  ejjendono - 
minata  madré  di  un  bafiardo , 
vit.  350.  ec. 

JJella  legge  naturalc , non  v'è 
differen%a  tralli figliuoli  naturali 
ed  i legittimi , in.  1 1 2 1 1 3. 

Coftituÿone  ingiufta  di  Cofian- 
tino  il  Grande  contre  di  loro , an - 
nullata  da  altri  bnperadori  Cri- 
ftiani , iii.  115. 

Quegli  cb'erano  nati  da  donne 
ftraniere  , dove  fojfero  tenuti 
per  baflardi  > xxii<  829. 


B^STOJïE. 

Colpi  di  baftone , dati  da  un 
tutore  alla  fua  pupilla . Vedete 
tutta  VtAringa  xxvii.  1064. 
ec. 

Que  fta  è una  ingiuria  infâme  y 
xxvii.  \orjj.  ec. 

La  minor  délie  pene  , e per 
quai  cagione  , xxvi.  99 3. 99 4. 
BATTES  IMQ . 

Origine  ed  utilità  de * Eegifiri 
battefimali , vii.  33 7.  33  8. 
BELLEZZjL  . 

Elogio  délia  bellezza , fécond 0 
TertullianOy  xxiv.  880. 

B EF^EF  IZIO. 

Ibenefizj  ne  lia  Idolatrîa  y f ca- 
le délia  menipgna ,/ econdo  Ter - 
lullianoy  perebèy  xvii.  5*4-2. 
BETSfEF  1ZÎO  ECCLE- 
S ÎkASTIC  0 . 

Separazjone  del  Benefifio  dal? 
Offiyo  y ix.  454. 

B EF^I. 

Il  pojfejfo  dé*  béni  confifie  nelT 
ufoy  enejfuno  fe  ne  fpogliacbe 
con  pena , xxxv.  1475. 

EJfi  fonolo  firumento  pmne- 
cejfario  alla  for tuna  de ’ Grandi  y 
xix.  725. 

Contrô  la  comunanza  de'  béni 
cui  Tlatone  nella  fua  Bepubblïca 
introduceva , xvii.  639. 

EJfi  fono  lo  firumento  piu  ne» 
cejfario  alla  virtà  militare  y 
xx  xv  iii.  165a 

. B<VGV<A. 

Vedetç  Menzogna  • 
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Egli  è ftato  più  feveramente 
gaftigato  colla  fua  lunga  vitale  h s 
s1  egli  ne  fojfe  ftato  con  una  fubita 
morte , xxviii.  1122. 

C^tM. 

Tercbè  punit 0 nella  fua  di- 
feendenza , xiv.  569. 

C^îT^C  ELLIEB^E. 

Etninenza  di  quefla  dignità , 
XX xi.  1383.  ec.  xxxii  1 299» 
XX  xi  ii.  1421. 

Egli  è 7 Capo  cP opéra  délia 
po/fanv*  de'Bgy  corne  Puomo  il 
tniracolo  de  lie  mani  di  Dioyxxxii. 

1400. 

In  cib  c b' egli  entra  à parte  del 
Configlio  fegreto  delpèy  èfomi - 
gitan  te  à Mosè , xxxii.  1400.  ec. 

Egli  nonprefta  il  gïuramento 
cbe  tralle  mani  del  I\è , xxxii. 

1401. 

Egli  è 7 difpenfiere  délie  ré- 
mi JJioni  e de  lie  grave  Eeali , 
xxxii.  1383.  ec. 

Egli  è primo  Treftdente  nato 
del  Gran~C onfiglio , xxxii.  1410. 

La  fua  cafa  è corne  un  Tempio 
délia  Giuftiva , xxxiii.  1421, 

Ts{qn  fi  piende  veruna  infor- 
mait one  délia  fua  vitaede'fuoi 
coftumi , tnà  7 Bg  folo  è'i Giudi- 
ce  délia  fua  /aviez#*  > xxxiii. 
1421. 1422. 

Oiammai  egli  non  vefte  à lut- 
ta 9 eper  quai  cagione  y xxxii. 
1401. 

Egli  èfrd ’ Maeftrati  cib  cbe  il 
Sole  èfragli  sAftri,  xxxiii  1420. 


Tercbè  le  fue  Lettere  fienpre - 
fient  ate  con  elogio  ne  lie  Corti 
Sovraney  xxxiii.  1415. 

Si  dee  rive  rire  nella  fua  ele- 
Tione  il  giudiifO  del  Trincipe , 
xxxi.  1420. 

ClATITOLO  dell^l  chie - 

• S *4  CtATTEDE^ALE . 

Vedete  P %Aringa  i.v.  454  ec. . 

C^tVVCCIV^O. 

Ingiuria  cbe  un  rapitore  di 
una  donzella  aveva  fatta  alla 
fantità  di  queft'Ordine  col  riti - 
rarvifi y xviii.  685.  ec.  * 

C^LEJT^i. 

Tuo  e/fer  ebiamata  t'Elena 
dé*  Criftiani , xi.  492. 

Ella  non  è punto  invidiofay  xi. 
492. 493. 

Ella  è comune  corne  la  J^eUgio* 
ne  y xi.  4 £7. 

Lalegge  Evangclica  b tut  ta 
di  carità  yX.  461. 

C*ABJT*A'  y SVED^ALE . 

Il  nome  di  Carità  pub  effer  du* 
to  à tutte  le  café  dove  quefta  vit- 
tùfia  e fer  citât  a,  xi  475.  ec. 
CxABJTtA'  VEIÇSO  ITOVEBfi. 

Quefta  è la  fcala  per  la  qua- 
le fi  afeende  al  Cïclo , xvii. 
642. . 

Hient e v'bà  di  più  lodevoïe  * 
ne  di  più  glormfo  quanto  Pajft- 
ftere  a ’ poveri  y xvii.  640, 
644.  ec - 

Eccellenti  parole  di  S.  Grifjr 
Jlomo  ad  Olimpiade  , in  t or  no 
alla  fedele  dïftribuvone  délia 
fub  roba  a * poveri  , xvii 
648. 
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7 Beîlo  efemplo  di  Gillia , xvii. 
^4o. 

Le  perfone  caritatevoli  non 
faprebbono  amer  troppo  di  fa - 
jcoltà  y Ivi . 

Carità  délie  donne  verfo  le 
donne  povere , vedetc  V*Aringd 
xi.  per  le  Bgligiofe  Spedaliere , 
4 68.  ec. 

Gran  carità  de'  primi  Criftia - 
ni  y xvii.  £42. 

C*AIfLO  V.  IMVEF^ADOPE. 

Vittoriofo  ne ’ fuoi  Capitani , 
/ non  in  perfona  y xxxvi. 
1502. 

Inimico  comune  délia  Fran- 
cia e délia  Inghilterra  , xxxvi. 

Spejfe  volte  infedele  y xxxvi. 
•14 99-  i*)Oo. 

CtARJLO  MOLn^EO  GIVFJS- 
: CONfVLTO  y ED  *AVVO- 
Ç xATQ  2S IEL  TsA\L^l- 
ME'NJ'O.  , . 

CriftianiJJîmo  fentimento 
contro  à colora  che  voglionoeter - 
nar  le  lor  café  con  difpofzjoni  te* 
ftamentariey  xvii . 619. 

Teflimonianza  del  Tref dente 
Tu  a no  per  l'autorità  delle  deci- 
fioni  di  que  fl  0 autore  i xxxviii. 

*637* 

Il  più  grande:  Ingegno  délia 
Giurifprudenza  Francefe  che  in 
queflo  l\egno  fa  nato , xxxviii.- 
1614. 130  1637. 

; Il  Tapiniarto  Francefe  , 
xx  xvii.  1587. 

.CtASTlGO.  . 

\ > 

Cofligofevero  y effetto  d'uca- 


rità  y fecondo  S.  *Agoflino  e S . 
xAmbrogio  yXxvii.  1081. *082. 

C USTIT^i . 

E%  fonor  delle'  donne'  e delle 
vergini  , vïi-  350.  xviii.  67 1. 

• 69  * . . . .*  . * 

! Perché  gli  uomini  peccbino 

più  liberamente  contro  à que  fl  a 
virtù  y fecondo  S.  xAgoflino  , 
xviii.  674. 

Efempli  che  tnofirano , quant 0 
elleno  ne  fiengelofey  vii.3  51.  ec.  . 

Ella  le  fà  rïcercare  tantç 
quanto  la  loro  bellezxa  , xviii. 
67 8.  ..  . • n • ’ r 

Ella  è fomigliante  alla  manna, 
e per  quai  cagioney  x viii.  693.  - 

Ellahà  due gradi  y ii.  87. 

C *AT QlfE . 

Terchèfofs'egli  cre  dut  à il più 
virtuofo  de'cittadiniy  xxv.911. 

Sua  doglianza  perché  un  mar 
rito  poteffe  uccider  fua  moglie 
trovavdola  in  adulterio  , e per  ch' 
ella  forprendendo  lui  ne  lia  ftef- 
fa  colpa  non  ofaffe  toccarlOyXviii. 
676. 

Sua  generofttà  contro  quegl 
ch'erano  fiati  miniftri  délia  ti • 
r an  ni  de  di  S ilia , xix.  716. 

lAmor  di  C atone  e di  Bruto 
perla  liber tà , xx. 735. 

Cio  ch'eglifeceentrando  nclh 
Soprintendenza  delle  Finanze 
xiii.  524.' 

'N.onjt  content 0 délia  eloquen • 
%a  delfuo  fecoloyxxxi.  1354. 

Tuttocbè  foffe  inimico  delle 
femminey  giammai  non  batte  la 
fua , xxvii.  1089.  \ \ 
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CECITE. 


Ve  ne  fono  due  fpecic , fcc  on - 
do  Tertulliano  , xxvi.  1036. 
CELESTIK^I. 

Grand'elogio  delPOrdine  de' 
Celeflini , xxv.  14^5.  ec. 

Ç E RJO  S I^T . 

Loro  caritd,  xxxv.  1467. 

Decreto  in  loro  favore  per  la 
efemjone  de  lie  taglie  in  cafi  cov- 
teftatiy  xxxv.  14 69. 

CHIES  A D I VAEJGÏ. 

Elogio  di  Monfi.  Vier  Seguier 
Degano  délia  Cbiefa  di  Varigi , b 
Configliere  nel  Vàrlamento , di 
cib  * cb'cgli  hà  fatto  per  ber/e  di 
que  fi  a Cbiefa , xxxl  1250. 

S.  C IV 

Suo  fient imento  intorno  alla 
corruvone  di  una  giovane  ver - 
'ginc  y xviii.  693. 

S,  CIBJLLÔ  À LÈS - 
S ÂT^DFJTS^O. 

Suo  fient  imento  per  t encre  in 
rifierva  la  Eucariftia  , xxi.  784. 

S.  CIBJELO  GE^OSOLI- 
MITAWJO. 

"Suo  fentimento  per  non  la- 
ficiar  cadere  , b perdere  qualcbe 
particella  délia  fiant  a Eucarifiiay 
xxi.  784. 

CITT^iDITip. 

Si  è cittadino  del  paeje  donde 
fi  è prefa  la  nafcita  , quant unque 
fi  fioggiorni  in  un'altro  y xxii. 
840.  841.  & ff. 

S . CLEMENTE  ALES- 
' s^A^pump. 

Suo  fentimento  intorno  alla 
fuperioritd  delPuomo  fiopra  la 


femmina  y viii.  42  6. 

Sopra  gli  iccejfi  del  vino  , 
xiv . 538  5 6$.  . 

CO  G T^A  70. 

%Avarifiia  e crudeltà  di  un  co- 
gnât 0 verfip  il  firatel  di  fiua  mo - 
glie  y xxix.  1183. 

cogi^ot. 

Célébré  eau  fa  di  Cognot  f ve - 
detc  tutta  P Aringa  vii.  242. 

COLLE  I{A . 

Quant  0 i moti  délia  collera  fie - 
no  fieufiabili , xxvi.  9^9.  fo*  ffi. 

Belle  differente  cbe  fiabilifice 
Ariftotele  tralla  collera  e Podïo  y 
xxvi.  960.  xxix.  1207.  1231. 

L'olcraggio  fatto  per  * movi * 
mento  ( * impuifo  ) di  quefla 
paJJione  i minor  di  que  I/o  cb'  è 
fatto  con  animo  diliberatOyXxvu 
960.  ec.  corne  pure  fiecondo  U 
legge  di  Dio , 967.  ec. 

Icelle  coller  e piùgiufielo  fipi - 
rito  de'  fiaggj  fi  raddolcificee  fi 
plaça  y X xviii.  1141. 

In  cbe  cofia  il  Crtfiianefimo  fia 
fiuperiore  al  Gentilejimo  intorno 
alla  collera , xxix.  1201. 

Contro  co loro  cbe  vogliono  far 
credcre  l'cccejfo  délia  lor  collera 
per  un'argomento  cb'ella  fia  giu - 
fia  y xxv ii.  110 

Dal  difipretxo  nafice  la  colle- 
ra y e quefla  è la  più  ficiolta , e la 
più  libéra  di  tutte  Paître  paflio - 
ni  y xxix.  1230. 

Ii  tempo  addolcifice  le  colle- 
ra y ii.  92. 

COLVA  y COLVEVOLE. 

'h {elle  colpe  bifiogna  ave r più 

T 1 1 1 1 4 ri - 


e. 


• * 


I 


S7T4»  TA  VOL  A DELLE  MATERIE. 


riguardo  alla  volontà  , cbe  al 
JlicceJJby  xxvi.pBi.  cc* 

Ve  ne  b à diremijfitbiliy.  e ve 
ne  bà  d' irremijfibili  * Ivi  5 
xoi& 

Ella  è una  cofia  irragiortevole , 
cbe  la  enormità  delle  colpe  fierva- 
di  difefa  a}  colpe  voli , vit.  271, 

Quali  fieno  itormenti  interni 
diunacofcienxa  colpe  vole  y ve- 
dcte  Cofcienza . 

Ter  la  prefcnvon  di.20.anni 
in  materiadi  colpe , vedete  tut  ta 
C*Aringa  xxviïu  1112. 
v EJ  ne  ce  JJ  aria  una  condanna 
criminale  per  ijlabilire  una  pena 
crjtninale  ; ma  per  la  pena  civi- 
le di  un'axion  criminale , la  fio- 
laconvinTjone  è bajlante , xxx. 
3312. 

Cbe  i colpevoli  pcnfano  nellà 
flejfo  tempo  a commet tere  una  in - 
giujlixja  ed  a difenderla , xxix. 

1219- 

Cbev'è  piùdi  malignité  nelle 
colpe  fiatte  in  fiegreto  y cbe  nelle 
comrnejfe  in pubblicc , Ivi,  ec. 

Ordwariamente  non  fi  paJJ'a 
tutto  dyun  tratto  dalla  virtù  nclla 
colpa  y.  xxx.  1294. 

Si  cuopre  fipejfo  ma  colpa 
col  vélo,  di  un' ultra  colpa ,,  xxx. 
12  96  • 

' Ityn  fi  fovvien  di  fita  colpa  y 
fie- non  quanda  fie  ne  rijente  il  ga- 
Jligo  cbe  Iddia  ci  manda  3 vil. 
2 96. 

Efiempio  de* f rat  cllidi  Giofief- 
fOylVly  297. 

Efiempio  di  *AriJlebolo  Ep  de ’ 


Ciudei , e di  'Eferone , xxviiL 
1120. 

S entbnento  di  Tertulliano , in - 
torno  alla  pu,nig\on  de*  colpevoli , 
Ivi , 11 14. 

Iddio  rive  la  le  colpe  più  nafico - 
fie  y vii\  300.  340. 

Efiempio  tragico  fiucceduto  in  ■ 
Bpma  y riferito  da  Tertulliano  y 
Ivi , 346*  ec. 

Verrore  e la  ce  cita fiono  in - 
fieparabili  dalle  colpe  y vit . 

374- 

d^îmej{to. 

Gli  uomini  natur aiment  e non 
debbono  comandar  cbe  aile  be^- 
Jlie  y enon  già  agit  uomini , .fie- 
condo  S.  ^ igojlino , xx.  7 3 6. 

Comando  deWuoma  fiovra  là 
donna , vedete.  Uorao .. 

Le  cofie.  più  perfçtte  debbono ? 
comandar  e aile  meno.  per f et  te  y 
iv.  14 6. 

COMT^Gl^E  SOVfyfitE  .. 

Del  Grau  Configlio  y xxxiL 
1410. 

Délia  Corte  de llà  Caméra  de* 
\SuJfitdj  y xxxiii.  1415., 

Délia grandezza  del  lor  mini - 
ftero  y Ivi . 

: C0MVK,IT^'. 

Di  béni  edi  mogli  introdotta. 
da  Vlatoneypercbè  ingjuftay  xvii .. 
639- 

COT^CQ^D^iTO. 

• Concordato  GermanicOyXxxiiL 
i 8do.  8<52- 

C OTSIJCVBIV^E. 

; Lufio  non  mai  ne  fiato  per ■-* 

tnejfio 
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tnejfo  dalla  Cbiefafra ' Criftiani , 
iii.  107. 

Troibito  daïï  Imper  adore  Lio- 
tte , Ivi . 

COT^DlZIOTiE . 

Conditio  & modu s,cbe  eofa 
fia  ne'  legati  teflamentarj^v.  x6i. 

CoifFB^ATEI^IT^ . 

Confraternità  de'  Curati  ; ve- 
dete  l'<Aringa  x.  460.  ce. 

C O IC  L 10 . 

Elogio  de'  Signori  del  Cran 
ConfigliOyXxiii.i’jé.e  xxxii.  1411. 

Il  Gran  Conjiglio  h à per  pri- 
mo Trefidente  il  Cancelliere  di 
Francia , xxxii.  1410. 

"Un  conjiglio  pub  ejfere  un'er- 
rore  , b una  colpa , non  mai  un 
contratto,  xvii.  629. 

• CONfVETVDlVj. 

Sono  fovrane  nella  loro  nafci- 
ta  y e tutte  uguali , xii.  478. 

Il  loro  fondamento  è'I  voler  e 
de'  popoli  y Ivi , 502. 

In  lor  mancanxa  Ji pub  feguir 
la  Legge  Fpmana , Ivi , 504. 

Quelle  delle  café  particolari 
fono  autoritiflte  dalle  Leggi  pub- 
blicbe,  xx xvii.  1574. 

Vedete  Ufanza . 

CGKfTKf'Hz^A.  y iHçon^: 

T iTsfETsJZ  . 

E necejfaria  un' ait  a virtù  per 
diliberarvici , dopo  aver  vijfuto 
nella  incontinent , iii.  104.105. 

Sentimento  di  Tertulliano  , 
Ivi  ,104.  e di fanto  ^tgoftino,  109. 

Sentiment i di  S.Gregorio  TJa- 
%ian%CTto  e di fan  Girolamo,intor- 
. no  aile  tentavoni  contre  la  confi- 


ne ma  y xxiv.  894.895. 

Dijferenxa  yfecondo  ^drijlote- 
le,  tra  l'incontinente  e F in  tempé- 
rante , xxiv.  900. 

Incontinenxa  di  un'uomo  vedo- 
vo , cbe  avendo  figliuoli  non  vuol 
waritarfi , iii.  104.  ec. 

Incontinenxa  de'  Filofof  Ta» 
gani , xviii.  6jl. 

La  continenyiyfecondo  Tertul - 
liant} , è più  ammirabile  negli  uo - 
mini , cbe  ne  Ile  donne , xviii  67t. 

COTSfTF^yiDDOTE.  ' 

"Perche  la  perdita  délia  con- 
traddote  fa  più  facile  cbe  quella 
délia  dote  , xxx.  1331. 

"Una  vedova  la  perde , rima- 
ritandof  nell'anno  del  lutto , Ivi , 
1323. 

Due  ragioni , Ivi . 

Con  più  forte  ragione  quella 
cbe pecca  contro  il fuo  onore,  Ivi, 
1325. 

Ed  ancora  molto  più  quella 
cbe  fuppone  un  parto  , Ivi . 

Êpgioniforti  contro  di  quefta , 
Ivi , 1310.  ec. 

* Unafemmina  parimente  cbe 
partorifee  fulla  fine  delPundeci - 
rno  mefe  dopo  la  morte  di  fuo  ma- 
rit  0,  perde  la  fia  contraddote , 
fecondo  la  legge  di  Giuftiniano  . 
Ivi,  i32<5. 

Efemplo  contrario  in  virtù  di 
un'^irrefto  del  Tarlamento,  Ivi 
1327. 

La  dona%ione  cbe  fra'  Bpmani 
ferviva  di  contraddote , è ebia- 
mata  dalla  legge  il  prezzo  dél- 
ia perduta  virginità,Ivi,  1336. 

co  at- 
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CO'NJVM.ACLA 

fie' giudixj  refi  per  difetti  e 
contumacie  P xxv,  9 i8  & fT 

Tercbè  Demoflene  non  voile 
prefentarfi innanv  delP *Arcopa~. 
go  y xxv.  9 18. 

CO  QV  IL  LE. 

SaviJJimo  e dottijji  no  Inter- 
prète délia  Confuetuiine  del 
2{ivcrnefe,  xxxviii.  1^24. 

CO\EVES  COVI. 

Quali , xxi.  772.  & f. 
COP^TO-. 

Quant  0 fenfibili  fie  no  gît  ol - 
traggj  inferitï  al  corpo  , x xviii 
loj6> 

EJJi  erano  proprj  agli  fcbiavij 
ivi>  1083. 

C OSC  ÏÈT^Z^A. 

Qua'fieno  i tormenti  diuna 
lofcienx&colpevole , xxvi . 1013. 
êcf. 

* v ,* 

Vedete  tutta  V^Aringa  xxviiL 
intorno  alla  prefcrizione  di  20 
ûYini  nella  perfona  di  un  fratries • 
da  , a c.  11 14.  fino  a 1154. 

CQST^NTE,  IMTEIUt - 
fiO^É. 

Sud*  tormenti  'nterni  dopo  P 
Cmicidio  comme Jfo  nella  perfona 
di  fuofratello , x xviii.  1130. 

COST^lIfZiA. 

S.Crifoflomo  defideray  cbe  i 
buoni  fojfero  cos ) cofianti  nel  be- 
ne  , corne  i cattivi  lo  fono  nel  ma - 
le , xviii.  666 . 

ÇQST<AÏ{Z^i , ÎMVEIQA- 
TI{ICE . 

Moglie  di  tArrigo  écorne  mani 
/<?/?£  /tf  fia  gravidiÏTp, xxx. ii%o, 


COSTsAl^ZO , , 

Za  perfccmione  del?  Imper  à* 
dore  Cofianxày  perche  la  mag * 
giorè  di  tut  te  y Ce  c on  do  fanto  lia* 
no  y xxix.  tnç. 

CBJSTI^iiESIMO,  e 
’ ClQSTlUliO . 

T^el  Criflianefimo  gli  uomini 
fono  tanto  obbligati  alla  cafiità  y 
quant 0 le  donxelle , e lefemmine  y 
xviii.  6j6. 

Ouanto  la  perdita  délia  ver - 
ginità  per  la  fedufionc  fiagran * 
de  nel  Criflianefimo  , fecondo  i 
Vadri , xviii.  69  2. 

Cbe  il.  Criflianefimo  h à aboli* 
ta  la  fervitu  , 700. 

Quant 0 la  cafiità  fojfe  onora *, 
ta  e praticàta  ne*  primi  fecoli  del 
Criflianefimo , xviii.  671. 

Quanto  fia  una  cofafavôrabi - 
le  nel  Criflianefimo  il  far  légat  i a * 
fuoi  povèri  congiunti  piuttoflo 
cbe  a * rirrèi , a?v/7.  65$. 

La  Filofofia  del  Criflianefimo 
è la  ver  a , rW  difcèfa  dal  Cielo 
in  terra  y 1355. 

Ided délia  vera  Tolitica  Cri - 
flianay  xx xi.  138  £ 

Zd  pepubblica  Criftian/t  e plu 
perfetta  di  tutte  quelle  cbe  mai 
furono  in  ejfetto , à in  idea  y xi: 

\69  ..  • , .. 

Sentimento  di  uri  Criflidriô  in 
punto  di  morte , vedete  Morte . 

Crifliano  dee  perdonare 
a*  fuoi  nemici  9 vedete  Ven- 
detta « 

Si  riconofcevano  ait  révolte 

Cri • 

« 
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„ Crifliani  ns  lia  mut  axions  délia  * 
lor  vit  a , fecondo  Tsrtulliano  , 
xviii.  683. 

Inche  7 Crifiianefimo  fia  fu- 
periore  al  Gentilefimo  , intorno 
alla  collera,  xxix.  1201. 

<■  de* primi  Crifii  a - 

«i  verfo  de'  poveri,  xvii.  642. 

Cbe  nello  fpirito  dsl  Crifiiane - 
,/wo  fc  fofiiîinjoni  non  fion  favo- 
revoli , xvii.  643.  & f. 

Che  le  proïbivonidi  alienare 
portate  da  un  teftamento  , fiono 
ancora  più  odiofe  nel  Crifiianefi- 
mo,  che  nel  Gentilefimo , xvii. 
6yj.  & f; 

ç . Che  ta  fede  di  GESV-CBJ- 
STO  è fiat  a piantata  nelmondo 
dalla  carità , xvii.  643. 

Quant 0 i legati  pii  fienfavo- 
rabili  nel  Crifiianefimo  , xvii. 

#44 . 

Tudicifia  de  lie  donne  Crifii  a - 
ne,  xviii.  672.673.  &fT. 

Ch'elleno  ban  trovatoilmar- 
tirio  più  tollerabile  cbe  la  profii- 
f uxione  , xviii.  674.67 5. 

CVJ<ACCIQ. 

SuoElogio,  xxxvii.  1538. 

S.  CV^EGO^D^i , VEBfiî- 

T^E , ED  IMTEBçATplCE . 

Caduta  in  fofpetto  di  ' tnpudi - 
ci  fia , vii.  251.  252. 
u CVtf^ATÏ. 

Son  fucceffort  de'  ji.Difcepo- 
li , conforme  i Vefcovi  degli  ^ Ap - 
pofioli , fecondo  il  fentimento  di 
alcuni  Dottori  : la  Ior  mijfione 
c divina , la  loro  carie  a è tutta 
ldi  carità y lor  diritti  e prérogati- 


ve y iX.  44  V £ (T. 

Son  fuggetti  a'  Vefcovi , corné 
effendo  i figlitioli  di  que  fi  i Ta - 
dri , ix.  442. 

Quai fofietà  e quale  unione  di 
carità  debbano  aver  fra  di  loro  f 
x.  460.  &f. 

Le  offerte  tempoi  ali  cbe  lor  fi 
fanno , loro  apport engono  giur’f 
dicamente , ix.  448.  & fT 

De'  Curati primitivi , quali;t 
quant  0 code  fia  qualità fia  odiofa  , 
Ivi,  452. 8c  C 

C VET  O 7 

Signoria  data  dal  I\è  Carlo 
VII.  ajacopo  di  Sciabanes  y e fo - 
flituita  ne'foli  Mafcbj  di  quefia 
Cafa , xxxviii.  1543.  & 1T.  1557- 
D 

ED  IT^TEEESSÏ, 

Dimandati  dopo  una  ingiuriay 

viii.  435. 

DEG^T^I. 

Degani  Eurali  , *Arciprcti 
délia  campagna , e quai  fia  V font 
dament 0 del  lor  dirittv  di  vifitax 
xxi.  772.  & (T. 

Eglino  ban  diritto  di  vi fi  tare 
il  fiant  0 Sagraw?to,\vi  ,780.60  f. 

Sono  metnbri  delVeficovo,  cb'e 
regola  il  lor  potere , e quai  fia  7 
loro  uffivo  , xxi.  789.6c  fl. 

DEMONIO. 

Egli  è 7 primo  autore  degli. 
omicidj , fecondo  i TadriyXxviii.: 

, .... 

Del  demonio  delPintereffe  e 
deW dvarifia , ii.  100.vi.218. 

Del  demonio  dell'amorey  xviiu 
664. 
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1 démon]  fi fervono  degli  uomi- 
tii  corrottiper  far  del  male  agit 
altri , vi.  218. 

DE  MO  S TE  T^E. 

Ter  quai  cagione  ricusd  di 
fporfi  algiudivo  delf \Areopago , 

XXV’ Çl8- 

D1F  ES  Jl. 

Regola  di  ma  giufla  difeft, 
fteondoTlatone , xxvi.  916. 

' Sipudtaluno  difendere  dalla 
violenta  colla  violenta , fecondo 
le  Leggi  Crecbe  3 e Romane , 
Jvi,  ec. 

DIFETTO  , e C OVJV - 
M^lCIxA. 

Vedete  Contumacia. 

. DIGTIJTsA'. 

Ter  la  dignità  non  tanto  bifo- 
gna  aver  riguardo  air  e ta,  ed  alla 
tiafcita , quanta  al  merito , iv. 
147. 

• DIO. 

Egli  non puà  'ngamàre , edi 
Rè  debbono  imitare  codefia  divi- 
na  impotenga , xiii.  525.  xxxvi. 
1520. 

Ouanto  e*  fia  fedele  nelle  fue 
pr ome fie , xiii.  525. 

Icelle  fue  ordintfiioni  egli  bd 
parlât 0 in  termini  cbiari,  xxxvi. 
1514. 1515. 

Fà  fervir  le  pafiloni  degli  uo- 
mini  alla  gloria  délia  fua  Trov- 
videnga , vii.  301. 

Trotezione  di  Dio  fopra  una 
figliuola  abbandonata  da'fuoige- 
nitori9vii.  293. 

Giufiizia  di  Dio  fopra  \codefii 
genitori , Ivi , 295. 


Trovvidenza  di  Dio  in  difco- 
prire  la  colpa  di  un  padre  e di 
una  madré  verfo  di  una  loro  fi- 
gliuola,vii.2\i.  e 301. 

Hgn  v'bà  giufiizia  tra  Dio  e 
le  fue  créature  , xiii.  525. 

Si  fente  la  giufiizia  di  Dio  nelP 
afilizfone , e col  gafiigo , vii.  295. 
296. 

Ter  quai  cagione , fecondo  Se- 
neca , noi  abbiamo  più  di  obbliga- 
zione  a Dio , che  a ' nofiri  genitori, 
xxxviii.  1612. 

La  folagelofia  di  Dio  i femprc 
giufia,  vii.  280. 

Terribile  giudizjo  di  Dio  fopra 
di  u irrigo  VI.  Rè  cCIngbilterra , 
che  avendo  voluto  ufurpare  la 
Corona  di  Francia,  perde  la  fua  f 
xxxvi.  1498. 

DISCETfiDETfiZ^t. 

Quanto  ardano  i gran  Signori 
di  defiderio  di  confervar  la  lor 
difcendenza , xxxvii.  1578.  ec. 

GU  onort  fupremi  , fecondo 
xAriftotcle , fono  dovuti  aile  di- 
fcendemjt  più  virtuofe , xxxiii. 
142 6.  ■ 

~ DISE  RE  D iA  RE . 

Vedete  Eferfcdazionç . 
D1SOWJO  R^E. 

Bel  detto  di  S.  Grifoftomo  in- 
torno  il  difonore  t la  ignominia  a 
xxviii.  1137. 

Vedete  Infamia . 
DIVORJZIO. 
è fiato  innanzj  al  diluvio, 

vii.  41 9- 

Termefio  nella  Legge  Mofai- 
ca  per  çagion  délia  ofiinatezxa 

de' 
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de'  Giudei  , Ivi . 

Troibito  nella  Legge  di  Gra- 
* Zi  a 3 viii.  420. 

Era  confuetofra * Romani' 3 fë- 
! condo  Tertulliano  3 viii.419. 

Vedete  Separazione- 
& DOMlTsflO. 

Vedete  Comandare . 
DOMIZ  10. 

b 7^on  voleva  riconofcer  per 

? Confolo  quello  cbe  non  voile  rie 0- 
rç  nofeer  lui  per  S errât  or  e , xxi. 
770. 

t DOT^^iZlOTs^E. 

Le  donazioni  de'  padri  a'  lo- 
ti ro  figliuoli  naturali  Jono  legitti- 

1 me ; vedete  tut  ta  P^iringa  iii. 

1 104.  ec . 

»:  In  quelle  che  fi  facevano  alla 

C bief  a , fi  ritenea  Fufufrutto, 
XXXV.  1473. 

1 7fon  fi  pub  far  donafione  del 

i fuo  tra'  vivi  fenzafarfi  violenza, 

( iii.  118.  xxxv.  1473. 

ÿ Quella  cb'è  fatta  da  un  pa- 

i dre  a fuo  figliuolo  cuiegli  mari- 

t ta  y adoggetto  di  talmatrimo- 

nio  3 è la  piàfavorabile  di  tut  te , 
xxxviii.  1610.  1611. 

Quella  che  tien  luogodicon- 
traddote , è appellata  il  prezzo 
t délia  perduta  verginità,  xxx. 

•1  1 336- 


calmar  le  procelle  delle  guerre 
civili  3 xix.  708. 

Le  colpe  parti  colari  vi  fono 
eccettuate  da  quelle  che  fon  ca- 
gionate  dalla  violenza  de  W arme  , 
Ivi,  712. 

Di  quegli  che  fono  fiati  fattî 
con  que'  délia  Religione  pretefa 
Rfformattr,  xix.  712.  722.  ec. 

ZDVC^iZIOTl  DE' 

F IGLIVOLI. 

Cbe  que  fi  0 è 'l  principal  débita 
délia  ver  a madré  Criftiana,  fe- 
condo  i Tadri , xv.  $86.  ec. 

ELEMQSIT^jL. 

Vedete  Poveri,  e Carità  ver- 
fo  i Poveri . 

ELISjtBET^l. 

Regina  d'Ingbilterrafb  alleqn- 
za  col  Ri  Carlo  IX.  ed  afiifte  il  Rè 
». Arrigo  il  Grande , xxxvi.  14 Çf. 
1500. 

ELO  QVEWJL^Î. 

Vedete  Foro  del  Parlamenr 
to  di  Parigi . 

Quai  fia  Peloquenza  propria 
a'  Maeftrati , xxxi.  1354.  1362.  j 

ETT07sflii_^i. 

Suo  amor  caftante  efede/e  ver - 
fo  di  Sabino  fuo  marito , xxvL 
105  6. 

ERE  DIT  JL  RIO 

Tafiioni  e malattie  ereditarie 
xxiv.  885. 


EDITTH 


i 

Cbe  vengono  dalla  necefiità 
t pubblica  3 xiii.  511.  528. 

i Di  Tacificazione  fervono  a 


ERE  DE ; 

Le  inflituzioni  di  erede  e le  fo- 
ftituzioni  per  contratti  di  ma - 
trimpnio  , benchi  contre  il  jus 

Fvo- 
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fgmano  , fono  ammejft  nellq 
francia , xxxviii.  160 9.  de  f. 

Truove  di  cib  çon  *ArreftiyOr- 


' dinaztoni , e Statuti9  e perché 
quella  di  Berr)9fia  contraria , 

Ivi  ,1613. 

ES^tV'. 

Egli  è fiat 0 condannato  nelta 
Scrittura  per  ejfer  fi  maritato 
fenza  il  conjîglio  c * l confentimen - 
to  dç'  fuoi  genitori , *.  28. 

ESEBfiD^ZIO'HE. 

Ella  b un  ynezxP  di  confervare 
ilrifpetto  a' padri  , fecondo  S. 
xAmbrogio  , i.  30. 

£’  l'effetto  di  un'eftrema  col- 
lera , ii.  50. 

Odiofa  e pocoalla  pietàCri - 
ftiana  conforme  9 ii.  82. 

£r  dovuta  a'  figliuoli  minori 
che  fi  maritano  di  afcofo  , fenza 
Vapprovafione  de'  lor  genitori , 
fecondo  il  primo  articolo  délia 
Ordinazione  del  %Arrigo  fe - 
, i.  8. 

a’  maggiori , purchb  no1 
lor  rnatrimonj  dimandino  il  lor 
parère  , fecondo  il  4.  articolo 
délia  rnedefima  Ordinazione  , 
*.  16. 

mancando , /VgK* 
che  pojfono  ejfer  diferedati  ço- 
we  i minori } i . i£ 

ragioni  di  quefla  Ordina- 
zion  e ; la  prima  fondât  a fopra  il 
bifogno  y cbe  i figliuoli  ban  del 
conjîglio  de*  lor  genitori  ; la  fe~ 
conda  fopra  il  rifpetto  che  lor o 
debbono  , i.  12. 13. 

Origine  ed  utilità  di  codefta 


Ordinazione  di  %Arrigo  fecondo  , 
ii.  79.  - . .. 

La  Legge  Bpmana  è contraria 
à co défia  Ordinazione , in  cïb9  cb * 
ella  condanna  i padri  cbe  non  ma* 
ritano  i lor  figliuoli , ii.  64.  & f. 
ed  in  cib  cbe  permette  a ’ figliuoli 
manceppatiy  b maggiori y di  mari - 
tarfi  fenza  il  conjentimento  de * 
loro  padri  y 6$.  e per  talcagione 
non  pojfono  ejfer  diferedati , Ivi, 
69.particolarmente  le  figliuole  y 
fefono  arrivât  e alPetddi  25.  anr 
ni  y ii.  70.  molto  meno  per  non 
aver  voluto  ejfer  Beligiofe  y il 
cbe  è contrario  aile  leggi  délia 
C bief  a y ii.  51. 

Contro  Vefere  dazioni , . ii.  92. 

Sentimento  di  fanto  %Ambro- 
gio  y fovra  di  quefio  fuggetto  , 
i.  30»  < . . 

Contro  di  un  padre  cbe  difere - 
da  y non folamente  fuo  figliuole  9 
maancorali  fuoi  nip.oti , ii.97. 
xxix.  1251. 

. La  eferedazione  di  un  figliuo- 
lOyCuiun  padre  moribondo  cre- 
de  non  ejfer  nato  di  lui  per  mer  a 
gelosia  y diqual  forza  fecondo  i 
Giurifconfulti y vil.  32 6. 

Giudizio  di  %Augufio  Cefare 
contro  una  madré  che  fi  era  ri - 
maritata  , ed  avea  fatto  tefta- 
mento  per  diferedare  i fuoi  fi- 
gliuoli, vît.  357. 

JESILIO. 

Vefilio  è una  pena  quafi  cos) 
tormentofa  quanto  la  morte  , 
xxv  'u  1019.  1020.  xxviii.  1134» 
&f.  • 
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ESTOSIZIOTsfl  DI 
F IGLIVOLl. 
t Vedete  y Figliuoli. 

i s E T\A'  . 

t Di  2 7.  antti  baftevole  à tut- 

te  le  c anche  Ecclefiafticbç  e Ci- 
i:  vili  y iv  138. 

* C be  il  fenno  c la  dottrina  fon 

fiù  confiderabili  delPetà  , Ivi , 

Et  à per  tefiare  nelle  Confite-. 
. tudiniy  xii.  498. 

ÿ Et  h di  25.  an  ni  nelle  figliuole 

dà  loro  diritto  di  tnarita?fi  fen- 
% a Paffenfo  de  lor genitoriy  ii.  66. 

i <*7* 

Trofejftone  di  vergini  peligio- 
fe  y dijferita  da  S.  LionCydalP Im- 
perador  MajorianOyC  dal  Concilio 
di  Mgda  finoalPetà  di  40.  annt , 
//.  72  ipIT* 

evm. 

La  prima  cofa  da  Ici  apprefa 
fit  la  vergogna  , xiv,  5 67 , 
EVÇM  F^IS  TV  *A. 
Quant  0 onorata  ne  lia  Chie * 
fa  primitiva  y xxi.  781.  ÔcfC. 
...  Quanto  i vaft  cbe  vi  ferviva - 
I no  yfojfero  prexiofi , Ivi , . 

• Ê/Ta  è fempremmaiftata  tenu- 
ta  inriferva  per  li  lontani  e per 
gVinferrni , Ivi,  6c  {f. 

Santo  ViaticOyX.  Af>6. 

Ogni  Sabbato  fi  rinnovavanç 
! TOftie  y xxi.716.  _ : • 

Came  fojjero  confummate  ? 

Ivi.  % 

. Cbe  GESV'-CFJSTO  è vera< 

mente  e rcalmente  nella  Eucari - 
ftia  > Ivi , 787* 


F 

F iALS  ITiA' . ' 

Contro  una  profejjione  fattet 
fopra  un  f al fo  eftratto  batte  fina- 
le y vi.  103.  & (T 

rb{onfi  fà  una  falfità  per  giu- 
fiifivare  ma  verità , met  per  pro - 
vare  ma  menzogna  yVii.  37 6.6c  f. 
F xA  MI  G LlM. 

Le  gran  Famiglie  fono piccio* 
UStatiy  xxxvii.  1595.  r. 

E/fendo  le  colonne  dcïïo  Stato 
debbono  ejfer  riccbe  , xxxvïti. 
*$43.  Vedete  Grandi . 

Sentimento  Crifiianifiîmo  di 
Carlo  Mo  Un  éo  , contro  quegli  cbe 
vogliono  etemarc  le  lor  famiglie 
çon  fojlituzioni  y xvii.  619 . 

‘ ' F MÎ^MOT^E. 

Bel  detto  di  S.  Mgoftino  > in- 
torno  PEditto  di  quefio  B^per 
far  morire  tutti  i figliuoli  mafebj 
degli  Ebrei , xxix.  1252. 

FEDE  TV  B B L1C M. 

Ecofa  importante  cbe  in  fe- 
de  pubblica  fia  ojfervata  , xiii. 
524  525. 

Cb'ella  dee  ferbarfi  anche  agP 
inimiciyfecondo  fanto  Mgofiino  y 
Ivi , 524. 

’ Sopratutto  da'  T r in  dpi  y cbe 
ne  fono  i mallevadori  edi  protêt* 
tort  7 xxxvi.  1490. 

j Quanto  Div  fia  fedele  nelle 
fue  ptomejfe  y xiii,  525 
FEDE  ITM.'. 

Fedeltà  al  fervigio  del  * 
xx  xi.  1378.  xx  xiii.  1424. 

Bifogna  ferbarla  nelle  fue  pro • 
méfié  y xiii.  524.  . *r 

T EV- 
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FEV  DO. 

Origine  de'  feudi  , 

X4 &• 

Diritti  de' feudi  fono  reali  , 
non  perfonali , xx.  732. 

F 1DI*A. 

Sua  mano  adorata  nelle  fue 
Statue , xxxiii.  1418. 

F IG  L IV  OLE. 

Sonogelofe  dell'onor  délia  ca- 
rità , xviii-  673.  674. 

Il  cbe  fà  pre fumer e ck'elleno 
non  folle  citino  i lorogiovani  inna- 
morati , ma  piuttofio  cbe  fieno 
follecitate  da  loro  , Ivi  , 670. 
674.  ec- 

Verdendo  la  caftitàfono  difo- 
noratt  ,Ivi,  692. 

Quanto  miferabili  , fecondo 
fanto  tAmbrogio , Ivi,  662. 

Ch'egli  è una  gran  viltà  Pol- 
traggiarle , xxvii.  1080. 

Gençrofità  di  Mosi  cbe  le  dife- 
fe  contro pafiori,  Ivi  - 

"Una  figliuola  follecitata  b à 
bifagno  di  molta  virtàper  vincer 
le  lufingbe  délia  concupifcibile , 
iii.  106.107. 

Bel  penfiere  di  fanto  ^îgofiino, 
xviii.  673. 

Sentimento  di  fan  Girolamo  e 
di  fanto  tAmbrogio  , intorno  il 
pericolo  cbe  corre  una  giovane 
foggiornando  con  un  garzone  , 
xviii.  667. 

Quegli  cbe  P bd  difonorata  , le 
dev  dare  almeno  di  cbe  vivere  , 
iii.  108. 

Cbe  una  figliuola  non  <?  colpe- 
vole  per  non  potere  ubbidire  a 


fuo  padre  in  una  cofa  deltutto 
volontaria , ii.  55.56. 

Tadri  cbe  maritano  le  1er  fi* 
gliuole  ajfai  giovani,  ii.  64. 

Scufa  di  una  figliuola  cbe  per 
lo  corfo  di  quattr'anni  non  bà  do- 
mandat  0 perdono  à fuo  padre , ii. 
97.  ec. 

Tmôre  delle  figliuole  di  do- 
vent  ar gravide  colla  loroincon - 
tinenza , xviii.  67%. 

Cbe  fr a’  Giudei , e fecondo  il 
parer  diTlatone  e quel  di  xAri- 
ftotele , le  figliuole  erano  marita- 
te  ajfai  giovani  , xxix.  1191. 
1192. 

Cbe  fecondo  le  Leggi  un  padre 
non  dee  'mpedire  à fuafigü  uola  il 
maritarfi , Ivi. 

Quanto  il  matrimonio  di  una 
figliuola  fia  favorabile  , ii.  84. 
& fT  xxix.  11 8 9. 

Tadri  cbe  Jponevano , oppure 
abbandonavano  le  lor  figliuole  , 
vii.  276.277. 

Ifion  ne  avevano  alcttna  cu- 
ra, Ivi . 

Donzella  corrotta  dal  fuo  pa- 
drone  : Vedete  Serve . 

Le  figliuole  fono  confiderate 
corne  ftraniere  nelle  famiglie  , 
xi ni.  623.  ec.  xxxvii.  1583.  ec. 

Secondo  le  leggi  Ecclefiafiicbe , 
elleno  nonpojfono  effer  viole n tâ- 
te alla  Feligione , ii.  51.  52.  & £ 
S7-71- 

Elleno  non  debbono  mal  mari- 
tarfi Jenza  il  confentimento  de' 
loro  padri  e délit  loro  madri  » 
i.  10.  ec. 

Corne 
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Corne  neppnre  cjfiendo  man - 
f eppate , quando  ancora  non  ab- 
biano  25.  anni , ;/.  66. 

J#  que  fi  a et  à effie  pojfiono  far* 

10  , 1188.  fr. 

Faccendolo  fiono  Jcufiate  dal- 
le Leggi  fymane  , ü.  80.  w* . 

£ «0»  pojfiono  ejfier  d'h 

redate  5 n.  66. 

Se  i loro  padri  le  pr'ïvano 
delPcredità , ovvero  lor  non  a fi» 
fegnano  cbe  una  mer  a Ugitfi • 

5 fiecondo  le  Leggi  y codefia 
dijpbjt^ione  è ntilla  * xxix. 
1223. 

Eeggi  cohtfô  i padri  i quali 
non  le  maritano  > fi.  64. 

Ter  quàl  cagione  ellenb  fiénb 
tfclûfe  dalle foftitüvbm y xxxvit. 
1576.  1582.  w. 

Cbe  codefia  efichfiône  è fiavo- 
rabile  per  la  cotifiervarfione  delle 

11  lut  ri  Famiglie,  I v i . 

Iftoria  tragîca  riferita  da  Ter - 
tuU'umo  y dove  fi  manifefla  la 
provvidenza  di  Dio  fopra  una  fi* 
glïuolina  rabat  a , 34  6.  ec. 

FlGlIVOLÎ . 

Quai  river en^a  ejfi  debha  - 
/c?r  genitori  y i . 10.  1 1. 
ec. 

<FJon  debbono  maritarfi femA 
loro  confie  miment  0 y à fenzatoro 
parère , Ivi . 

Sentimento  di  fiant 0 timbre* 
giofi.  21. 

Se  fiaccendolo , pojfiono  tglino 
effet e difiredati,ed  in  quai  cafio , 
Tm,  VI  ’ • * 


, *uedetc  Efereda2ioiïe  > Matri- 
monio. 

j Quegli  cbe  là  fanno , fiono  ad 
Ejaii  fiomiglianti , /.  28. 

BelPefiempio  di  Ciro  fiopra  di 
quefto  propofito , xxvii.  1094. 

j Qtiegll  ebe  10  difiprezvtno  y 
perdono  i privilegj  délia  br  na - 
, fiecondo  S.  Grifiofiomo  y 
i.  29.  .■  1 

Èfiempb  di  Caih  fiovrà  di  que - 
propofito  y i.  29. 
îContrb  i figlmolicbe  vengono 
à produrre  in  pübblico  il  difiono - 
rf  &/  übra  padr'e , iii.  114. 

Cbe  fiecondo  Tlatone  e Filon 
Giudeb  yfiuo  padrenondee  confia 
dé  rare  ifiuo'  figliuoli  corne  fiuo'  fi- 
gliuoli  y quando  eglino  fiono  mal * 
vagj  y ed  incorrigibili  ? I 26. 
27. 

kÂ!  figliuoli  non  è leeito  il 
battere  i loro  padri  -.  f^edett 
Figliuolo  > ParridcU . 

Èglino  pojfiono  èffiér  mefii 
nelle  peligicmi  y perché  fienù 
infiruiti  f rna  non  debbùno  efi- 
fèr  formât  i a fiarfi  pèligiofi  , 
fiecondo  il  parère  di  S*  Bajilio  > 
VI  188.  ec. 

Quefio  tibùfio  erà  introdot • 
10  nelPantica  Cbiefia  al  tem * 
po  dcl  fiuddetO  Tadre  , Ivi  y 
189. 

Sentimento  de'  Tadrl  intor» 
no  di  quefio  abufioy  ii.%t.  ec. 

Eglino  bens)  pojfiono  a Dio  efi 
fiere  offerti  da ' Uro  padri  ; ma 
non  debbono  effier  fiacrtficati , vu 

VUUUÜ  Qufr 
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O nali  fi  a Tagani  permet-  Secondo  qua'  leggi  e da  qua*' 


•vano  a ' padri  P uccidere  y b Pejfk 

porte  alcuni  de'  lor  figliuoli , vi. 

• » 

popoli  fojfero  tenuti  per  bafiar-_ 
di  quegli  ch'erano  nati  da  donne. 

rt  • • * O 

1S5.  vit.  272.  . Jtraniere  , xxu.  829-.. 

Benchè  le  Leggi  del  Crifiia-  Cbe  i figliuoli  fono  ï preziofi 
nefimo  condannino  codefta  col - depofiti  cbe  Iddio.  mette  fral- 
p a , ella  c per  à comme  fia  da]-  le  mani  délit  madri  : e cbe  la_ 
Crifliani  . Be'  paffi  de'  “Padri  lor' opéra  principale  non  è'Lge - 


)ù  que  fi  0 propofito  , wï.  273 
r<r* 

Jngiufiizia  di  coloro  ch'efpon- 
gono  , 0 cbe  abhandonano  gli 
uni  de'  lor  figliuoli  per  arriscbir 
gli  ait  ri , vît.  278. 

I figliuoli  non  nafcono  fo la- 
mente a' partie olafit , ma  ancora 
allô  Stato , vil  332. 

Le  Leggi  riconofcono  per  le • 
gittimi  tutti  quegli  cbe  nafcono 
fotto  il  figillo  del  matrimonio  , 
Ivi,  333  ec. 

Quegli  di  fette.  mefi  nafcono 
perfetti , e fon  tenuti  per  legit - 
timi , vit.  25  3- 

Teflimçnianze  pubbliche.  dél- 
ia nafiita  de'  figliuoli  vit. 

335*  . 

j \fior\a,  tragica  dove  appan- 

fee  la  Vrovvidcnzd  di  Dio , in-, 
torno  la  nafçita  e la  condition  de' 
figliuoli , vit ■ 346.  ecr 

*Un  figliuolo  diebiarato,  ba- 
fiardo  da  fua  madré  allorcbè 
quefla  era  in  collera , puo  gitr 

nerarli  ; ma  l'educarh  nella  vir ç\ 
tu , xv.  58 6. 

Contro  1 padri  cbe  maltraita- 
no  i loro  figliuoli  y xxvii.  1087. 
1088.  vi.  188.  : , 

Quanto  fia , favorabile  cbe  i 
figliuoli  fuccedano  a ' loro  padri , 
xx ii  84p.  & f.  xxix.  1213.  t 

EJft  non  pojfono  effer  priva- 
tidelle  lor  J uccejftoni  fenzamo- 
tivi  giufti  e legittimi  , xxixx 
1225. 

1 figliuoli  fono  cittadini  dél- 
ia città , donde  il  loro  padre  bà 
tratta  la  origine  , xxii.  83?, 
840.  ce. 

I figliuoli  non  debbono portar 
la  pena  dovuta  a'  padri  ed  aile. 
* madri , xxix , 1251.  ec. 

J^elle  fofiituzioni  perche  i 
mafebi  fien  preferïti  aile  fem - 
mine  y xxxvii.  15 73.  ec. 

J figliuoli  legittimi  fieguono  il 
■padre , e non  la  madré , xxxviiL. 
1631.ee. 

f^edete  Padri  e Madri , Fi-, 

rrliTir\ir\  1 or  ! 1 1 1 I ÎV1  CX  f r 1 « 

fcita  fecondo  k Legge  , vil  mpnio. 

Figliuoli  uaturali fono  l'ope* 


La  loro  rajfcmiglianz*  co'  ge- 
nitori , ferve  à conofccre  cbe  fo- 
no nati  di  loro y vil*  378.  ec. 

re  di  Dio  , ed  una  parte  delf- 
effer  e de'  loro  padri  non  me-, 
no  cbe  i legittimi  , bel  dettof 

i • ’ ' " ‘ - di 

\ • 
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fliS.  *Agoftino , iii.  114. 

Figliuoli  naturali  , vedete 
Paftardi . 

FJGLirOLO , NI* 
VOTE . 

Sentimento  di  S.  xAmbrogio  , 
in  t or  no  un  figliuolo  cbc  fi  mari- 
ta  fenza  il  confentimento  pu- 
tcrno  > /.  21.  xxxiv , . 1440. 
ce.  . ^ 

*Ün  figliuolo  dec  cedere  alla 
collera  di  fuo  padre , e non  dee 
batterlo  nemmcno  in  difendendo- 
fiy  xxvi.  970. 

Egli  dee  ejfer  preferito  à fuo 
padre  , fe  la  fua  çaufa  è gitifl a , 
769- 

Quegli  cbe  impedifce  fuo  pa- 
dre di  far  teftamento  , mérita 
di  effer  diredato  , i,  15. 

Begli  efempli  trcftti  dalla  flo- 
fia , di  unamore  flraordinario 
de'  figliuoli  verfo  H loro  padri , 
xxix.  1167.  ec< 

Comro  di  un  padre  che  pri- 
va di  crédit  à non  folamente  fuo 
figliuolo  e fua  figliuola , ma  an- 
che i fuo'  ni  pot  i , il  98.  xxix. 
I251. 

• s _ 

Quanto  l innocent*  de'  nipo- 
ti fia  favorabile . Efcmpio  dél- 
ia Scrittuxa  , xxix.  1254. 

_ . a * 

favorc  di  una  fofiituyone 
fiatta  da  un'  avolo  in  prb  de' 
fuo ' nipoti  y xxxviii.  1624. 

frit 

Tercbè  P affetto  degli  avoli 
verfo  de'  lor  nipoti  fia  ancora 
pii)  grande  e pïutcncro  di  quel- 


10  de'  padri  verfo  de  loro  figltuo? 

11  y xxxviii.  16 24  âf.  AT. 

F I LOS  0 F l+A  y. F IL  0- 
S 0 F 0 .• 

Ter  quai  ragiane  ella  rendu 
poveri  coloro  cbe  la  profeffano , 
bel penfiere  ciel  Filofofo  Taie  te , 
xi.  488. 

Sopra  P incontinent  de'  Filo- 
fofi  y xviii.  67 1. 

F 1S  CO. 

Bi  Pogna  giudïcar  cêntro  il  fif 
cp  ne  lie  quijlioni  dubbiofey  v.  1 66. 
& f.  * . 

FONJO^LZlON^EyFON^ 

" d\ato\e. 

Le  fondation}  fono  fotto  la 
protefione  de'  Maeftrati  , xi. 

473-  ’ 

J[  fondatori  impongono  le  leg- 
gi  cbe  loro  aggrada  aile  Içr  fon- 
dazioni  y Ivi  ye  474. 

FOPO  DEL  T^Bfi^LMENTQ 
DI  T^4\IGI. 

Stto  Elogio  y xxxi. 
FB^ANCESCO  I ; I{E ' 

DI  F Hyi'K.C  l \4-  . 

F à alleanxa  con  lArrigo  Ylll. 
I\è  cCIngbilterra  contre  la  Spa - 

gna  y xxxviij  ?4 0P-I5PI-.  1 . 
FB^AN^Cl^L.  .. 

La  Francia  e PJngbilterra  , 
per  Paddietrç  injmiche , ^ colle  - 
ganocon  diverfi  frattati  contre 
la  Spagna  3 xxxvi.  14 96.  fino  a 
1505.  ••  ; # 

Il fondamento  del  fuo  dominio 
i la  giujlixia  e la  fe  delta  nelle  jue 
promeffe , xxvi.  1518. 

Giuftiva  e mode  ray  one  de' 
V u u u u 2 Bè 


1760  TA  VOL  A DELLE  MATERIEJ 


IQ  di  Francia , in  voler  fioggia- 
ccre  agli  ftejfi  Giudici  a * quali 
fioggiaciono  iloro  fiudditi  yV . 158. 
167 . 1 69* 

Quant 0 i Fg  di  Francia  abbia - 
no  fiavorito  POrdine  de*  Celefti - 

THy  XXXV.  I4 65.  & f- 

Gcnerofe  civiltà  de*  Ff  d*In- 
* ghiltcrra  ver/o  quelli  di  Fran- 
cia y vérifie ate  con  gli  ef empli 
délia  ftoria  Francefe  , xxxvi. 
1498.  & f. 

Trovviden%a  di  Dio  per  la 
confie  rvazion  délia  Francia  dopo 
la  prigionia  del  F$  Francefico  I. 
xxxvi.  14 99.  ÔC  f. 

Generofiafedeltà  del  I\è  Lodo - 
vico  XII.  xxxvi.  1522. 

IF$  di  Francia  non  fi  abufiano 
punto  de*  diritti  délia  loro  Coro- 
na  y v.  1 66. 

DegPt  Editti  de * nofiri 
cbe  la  necejfità  dé*  loro  inte- 
refifi  hsL  eftortianebe  loro  mal - 
gradodalle  lot  maniy  xiii.  511. 
52 6. 

2S [elFggnodi  Francia  non  vi 
fiono  fiçbiavi , xviii.  701. 

Fiverenza  particolare  de*  Fè 
di  Francia  verfio  la  Chiefia , ix. 
441.  XXXV.  14 69  • 
FFjMELLOy  FF^TFJClDUy 
F^TEFKIT^1. 

•Avarizia  de * fratelli  contro 
di  una  fiorella  yii.  97. 98. 

Contro  un  de*  loro  fratelli  per 
farlo  Feligiofi  per  fiorzfi  y vi. 
178.  Ôcff. 

Jftoria  Tragica  di  u n* Imper a- 
dore  di  Coftantinopoli , che  ave - 


va  uccifio  fiuo  fratello  , xxvih 
1130. 

Tenfieri  e rifiejfioni  funefle 
di  un*uomo  cbe  bà  ajfaffinato 
fiuo  fratello  , x xviii.  1142. 

Quant  0 il  fratricidio  fia  colpa 
enorrne  , xxviii.  1122.  X132. 
1142.  1143. 

Societàfraterna  tra*  Vafiori  , 
quanto  lodevole , fiecondo  i Va- 
dri  y x.  460.  Ôc  fh 
G 

G xA  L B %A.  • 

Col  mofirare  pubblicamente  i 
fiuo * figliuoli  al  Cofpctto  del  po - 
polo  Fpmano  , ottiene  Paffb - 
luzione  del  fiuo  misfatto  % i. 
25.  26. 

G E L O S IxA. 

■ , 1«.  V*  » 

5W  effietti  y vii.  249.  & f. 
280.  ScC  ' 

De*  Lioni , Ivi , 281. 

Que  fi  a pajfione  fà  cbe  le  fem- 
mine  pià  cafte  pojfano  effer  fiofi- 
pette  . Efiempli  di  fianta  Cune - 
gonda  y e di  altre  , vii.  251. 
ÔcŒ 

xAltro  efiempio  crudele  di  un 
Fç  di  Spagnay  vii.  282. 

Sacrifizio  délia  gelofia  fira* 
Giudci  y vüi.  419. 420. 

GET^TILVOMI^I. 

In  quale  onore  eglino  fien  nello 
Statû  y xx.  752.  & fT 

Quanto  fia  illuftre  codefio  ti~ 
tolo  y Ivi,  757. 

Eglino  non  fion  fiuggetti  ai- 
le fierviîu  y ovvero  aile  ban • 
nalitd  , xx.  741. 756  764. 

Eglino 
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Eglino  fono  tutti  egual  mente 
lïberi , xx.7^9. 

Vedete  Famiglia , Grandi , 
Nobiltà . 

G EB^yi  BJOHI^I. 

Gerarcbia  délia  C bief  a , a •xi. 
77t- 

II  Vontefice  n'è  V Capo , corne 
fuccejfor  di  S . Tietro , zat.  440. 

//  rifpetto  cbe  i noflri  I\è 
ad  effo  lui  portant) , z*.  441. 

G £ 5*  Z/-C  ro. 

Sua'Ifafcita  provata  con  fe- 
giflri pubblici , vit.  338. 

Ifpme  di  GE  S , per- 
cbè  comunicato  ad  altri  , a;/. 
481. 

* E quello  di  CBJSTOy  xi. 
*79- 

GILLI*A. 

\ 

Célébré  per  la  fua  magnificen- 
%a  verfo  de'  poveri  , xi ni.  440. 

G 10  J O S O xA  VVE  'Qj- 
MEVfTO. 

Quai  diritto  fia  7 fuo , e per- 
che cos ) venga  detto , xxiii.  26 4. 

& C 

Que  fi  0 diritto  bâ  luogo  in  tut- 
ti i mefi  dell'anno , e perché,  Ivi, 
$69. 

GIOSVE'. 

Cos)  nominato , corne  ejfendo 
la  figura  di  G ES  V-CBJS  T O, 
xi.  481. 

GlOVJÙ{J  VOMI^L 

JZJJt  non  ripongono  la  loro  ri - 
putaxione  nella  cafiità  , xviii. 
676 . 677 . 


TVr  cagione  fieno  cos ) 
appaffionati  per  le  donzplle  , e 
fpexialmente  per  le  piu  cafie, Ivi, 
672, 

S.  GipOLxAMO. 

Suofentimento  intorno  la  ec- 
ceÜenxa  délie  Vergini , ïi.  60. 

Intorno  la  debolezza  di  una 
giovane  tentata  cCimpudici^ia  , 
iii.  10  6. 

Intorno  i padroni  cbe  corrom- 
pono  le  loro  ferve  y iii.  110. 

Sopra  una  moglie  innocente , 
ch'ejfendo  flata  condannata  di 
adulterio , fà  fette  volte  battu - 
tafenzachè  la  fua  pelle  ne  rima - 
nejfefegnata , vii.  25 6. 

Contro  di  un  padre  cbe  lafeia - 
va  nella  neceffità  due  figliuoie 
cb'egli  aveva , per  arricchire  i 
fuo'  altri  figliuoli  , vii.  2 7 S. 

Intorno  alla  fuperiorità  delP 
uomo  fopra  la  femmina  , viii. 
425. 

Intorno  alla  mifftone  délit  72. 
difeepoli , ix.  442. 

Intorno  alla  cafiità  fécon- 
da de'  Taftori  Evangelici , ix. 
445- 

1 Intorno  aile  offerte  tempora- 
li  cbe  fi  fanno  a'  Tafiori  , ix. 
45i  • 

Ter  dare  piuttoflo  a ' pover't 
cbe  a' par enti  riccbi , xvii.  64.9. 

6%  O. 

Efempio  di  S.  Marcelin , rap- 
portata  e lodata  dal  medefi- 
mo  fanto  su  queflo  propofito  , 
Ivi. 

Intorno  al  pericolo  cbe  corre 
V 11 11  u u 3 una 
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un  a fane i u lia  nubile  foggiornan- 
do  can  un  gardons  xviii. 

667.  ' ' ' -■  5 ; • ; I 

Intorno  alla  corruzione  di 
ma  domjella  giovane  , xviii. 

<*74-  • 

Intorno  alla  magnifie  enza  de 

•vafi  cbe  fervtVano  alla  Eucari- 
fiia  , xx i.  783. 784. 

Intorno  aile  tentazioni  contre' 
la  c on  tin  enza , #Ar/u.  895. 

Intorno  alla  forza  degPincanti 
délia  tnagta  pér  eccitar  delPamo* 
re  9 xxv.  92L 

Sopra  Pavarizia  e la  crudel- 
tà  di  un  cognato  verfio  il  fratel 
di  fiua  moglie  , xxix.  1183. 

■.  Intorno  al  fentimento  délia 
Scritturafanta  ,•  xxx.  1305.  * 
Sopra  Pavarizia  crudele  d'un 
Governator  di  Trovincia,  xxxv. 
1458. 14#. 

G IV  D ICE , GIVDI- 
C^\E. 

Giudici  fovrani  , fecondo 
Tlatone  fond  piitori  cbe  fanno 
i loro  difeorfi  fecondo  il  modello 
delle  Leggi , xxix.  1194. 

Sono  le  immagini  ed  i miniflri 
di  Dio  y diflruggendo  P opéré  dél- 
ia malizia  e delPingànno , Ivi, 


••• Elogio  de 5 Giudici  incorrotti 
nel  lor  minifier  0 y Ivi . 

Opprejfione  pubblica  de ’ Giu* 
dici  y in  non  voler  riferire  la  fup- 
p lie  a diuna  parte , xxix.  1174. 
& £ •’  4 ■ 4 *'  ** 

I Giudici  nôn  debbono  giudi ca- 
fé fopra  verifimiglianze  , ma 
fovra  pruove  reali  , vii.  269. 

27°*  • . • . 1 . r . . 

Debbono  e fier  e immutabili  në 
loro  giudizj  , xiii.  530. 

Tofiono  alcuna  volt  a tempera* 
re  la  troppa  rigideztza  delle  Leg- 
gi y a.  85.  86. 

Bifogna  giudicar  delle  cofe  fie* 
grete  da  quelle  cbe  fon  eono fein- 
te y fecondo  il  fentimento  di  Ter- 
tulliano y vii. 333.  334. 

G IV  S EVP  E. 

Sua  tenerezia  alla  vifta  de ’ 
fuo'  fratalli , xxix.  1208. 

Se  G IV S T IT^O  MiATG 

; -• , • r • TlBJE:  ' ^ Y 

Suo  fentimento  intorno  cP  pa- 
dri  Pflgani  i quali  fponevano  i 
: lot  figlmoli  y vii.  274. 

i g iv $t iz  1 . ' 

La  Giuftizia  è ugùalmente  per 
h Bè  y e per  li  pepoli  ,*  v.  157., 
: 158.  H 


1222. 

- Cbe  non  fi  pub  giufiamente 
aver  tema  di  prefentarfi  alla 
prefenza  di  Giudici ffpetti  b ne - 
mi  ci  y varj  efempli  , xxv.917. 
&fT.  1 • ‘ ‘ ‘ 

- Eglino  da  lAriftoteîe  fono  ebia- 

mati  altari  viventi  , xxxiii. 

1421.  * ’ v-,  . . .vi  . . .»  * 


ïfon  confidera  le  perfone  rie - 
r cbe  y b le  povere  y ma  la  loro  ra - 
\ gione  y v.  171.  4 

EJfa  è la  tegge  di  quegli  cbe 
fonoaVdifopra  delle  Leggi  3 fe- 
condo Platoné  ^ xx  xi.  1 388. 

Ella  è P anima  degP/mperj cbe 
\ rende  le  Mànarcbie  immort  ali 
xxx ii.  1400.  " * ’ * . 


SpiritOy 


/ 
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Spirito  délia  Giuft  iziaycbiama- 
^0  divino -da  Vlatone , xxxiii. 
2426.  . 

Ella  è una  virtù  divïna  cbe 
non  dee  .rifentirfi  dclle  umane 
fiaccbezze , xxxii.  1402.  . 

'HgnriceVe  le  cofe  difettuofiè 
itegli  atti  cb'elU  prefcrive  y vu 
21 1.  212.  • .. 

i^on  mette  differenza  fra  cio 
cbe  affût to  non  è > e cio  cbe  non  è 
corne  dovrebbe  effet#  , • vu 

213.  . - • N.  ' t * 

Ver  qu,al  cagione  fia  effa  te  mu- 
ta ancbe  dagl'innocenti  , xxv. 
91 7.  & {£  • « a..  . 

Giufiizia  maliziofa  ed  ingan - 
Patrice  y xxix  1227.  & C 
. Eccellenza  del  foprannome  di 
Giufto  , prefo  àal  fà  Rg  Lodo - 
•oico  XIII.  xxxi.  1387.  . v»  > 


Clïeileno  fon  protêt  te  dalle 
Leggiylvi; 

Che  la  Giufiizia  le  fà  vifitare 
dalle  commari , nuando  fi  dubita 
délia  lor  gravi  danza  , e cb'eUètio 
•vi  fl  banno  da  fottommeterey  Ivi> 
1277.- 

• ' Cbe  7 latte  deïïe  mammelle  è 
un  fegno  indubitable  di  unagrd- 
vidtnz*"  precedente  »y  * xxx. 
1288.  • 

' Efempli  di  alciiné  gtavidanzfi 
artifiziali,  I vi  ,1292. 

Contre  di  un  rhâriio  cbe  batte 
ed  oltraggia  fa  à-  tmglit  allora 
quando  ellà  è gràvida  y xiv.  562. 
de  fï. 

Timoré  che  banno  le  figjâuole 
d'ingravidarfi  in  profit  uendofi * 
xvili.  6^6.  -*v  ‘ ' ...  ' • • » 

Coftanza  moglie  di  <Arrigo  V. 


I corne  manifefio  la  fuà  gràvidart* 

»'  % /»  . * . «•  • • 1 . ^ 


, V»  NI 

Vercbl  fieno  temiti  alla  con- 
fervazioue  délia  lorfacultày  xix. 


za  y xxx.  1280. 

Femmine  gravide  è c on  dan - 


7^  • . . . . ?• 

Vedete  Famiglia , Nobiltà , 

Gentiiuomirii . 

G\ÀXlff>I  VùIEÏfZE. 

De  lie  grandi  TJdiente  diVoit- 
tiers  y e di  Monfignor  ’Prefidente; 
Seguier  ultimaménte  difonto  y 
che  vi  prefedevay  xxxi.  1358. 
G Rsl TITTJ DGslE  , INGR^i- 
. TITV  DI^E. 

Templi  de  lie  grave  cbe  fi  fab- 
bricavano  contro  agl'ingrati 
xvii.  ^37. 

' G^FID^XZiÀ.  ’ 
Difpofizione  délia  legge  irit or- 
fià  dllè  donne  g ràvideyxxx.  1276.  . 


nate  à morte  y cuftôdite  in  pri - 
gione  fin  dopo  del  loro  pàrto  , 
e per  quai  cagione  y vit.  28!. 

La  legge  reale proibiva  il  fiot - 
terr/ire  una  donna  gravida  pri- 
ma di  aprirlà  il  ventre  , xiv. 
563.  . * * i% 

TJna  vedovâ  gravida  non  è 
tànto  di  sè  fieffa  y quant 0 
délia  Repubblicd  y xxx . 1276. 

• 1277.  . \ • a 

* - * G\^ZÎE.  ' • - 

Le  grazie  de * Vrincipi  fat + 
te  agit  uni  non  debbon  tiuocere 
dglialtri , xix.  718. 

Effe  debbono  effet  conformi 
Y u u u u-  4 aile 
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aile  leggi  y oexix.  124 6. 

Grave  di  Bÿmiffone  * Vedete 
Rçmiiïîonç. 

TentpH  delle  Graye y xvii. 

637* 

$.  GHEGOXJO  Hol- 
ZI^T^ZE^O. 

Suo  teftamento  col  quale  dà 
tut  10  a*  poveri  y e nient e afua 
ttipotc  xAlipianfly  xvii.  66o* 

Suo  fentimcnto  intorno  la 
cfenvon  de*  tributs  e fitffl- 
dj  y conecduta  a*  Heligiofi  , 
fcxxv.  i486, 

Sopra  la  fort*  degPincanti 
délia  rnagia  , per  ec  citât  delP 
amore , xxv.  922,  & C 
. Sopra  le  tentations  contre  la 
eontincma , xxiv»  894. 

S.  GPpGOpiO  T*4T*A. 

Suo  fentimento  intorno  lapre- 
cçdcnip  del  mérita  e délia  virtà  , 
in  cio  che  concerne  aile  dignità , 
fipra  le  altre  circo fiance  firanic- 
rCyiv.  147. 148. 

Intorno  al  gaftigo  de*  Bgpito* 
riyxxviu  1x04. 

- S.  GBJSÙS  TOMQ. 

. Suo  fentimento  intorno  Efaùy 
che  fi  eramaritata  fentp  effet  fi 
configliato  co'fuoi  genitori , ed 
intorno  i fgliuoli  ’ ngratiy  i.  28. 

» Cire  a la  efatta  offervazione 
delle  Ordinanqe  de * Trincipi  , 

i.36.  : 

Intorno  alla  cccellenza  delle 
Ferginiyii.  55. 53. 

• Sovraipadri  che  non  penfa - 
ne  à maritar  le  loro  figliuole  y u . 


Intorno  la  fommijfion  volants* 
ria  dé * Trincipi  aile.  Leggi , 77» 

Contro  ipadri  che  maltraita • 
no  ilor  fgliuoli  y eche  glioppri - 
mono  y vif  187.  . . . 

Cirat  Ai  gelosîa  de*  marin 
verfo  le  loro  moglj  a vii.  249. 
25a 

A?  gravide  con* 
dannate  à morte , vii . 382. 

S en  timento  del  medefimo  San* 
to  y e del  Concilia  di  Gangres 
contro  ipadri  che  non  nudrifeo - 
«a  i loro  fgliuoli  yVil  3x8. 

Intorno  al  timor  délia  mort. 0 
che  fà  più  farte  in  *Âbramo  che 
la  gelosîa  y vii.  320. 

Sopra  i matrimonj  faites  r od 
irffcliçi  y viïi.  42;.  416. 

Cire  a la  eminenta  délia  di* 
gniid  TaftoralCy  ix,  445. 

Che  un  fol  buon  Vafiore  i dè 
compararfi  à più  Martin  y ix*. 

447- 

Sopra  la  union  fraterna  délia 
carità  y e délia  focietà , x.  460* 
4 âlt 

Sopra gli  ecccfftdel  vinûy  xiv. 
547.  &£ 

Sopra  i dovèri  di  un  marito 
verfo  fua  moglie  y xiv.  5 60 . 

Intorno  alla  obbligayone  AeU 
le  madri  di  allevar  crifiia- 
namente  i loro  fgliuoli  , xv. 
5 66. 

Intorno  alla  earith  verfo  i po * 
vert  yxvii.  642.  643. 

BelPavvertimento  del  mode* 
fimo  Santo  ad  Olimpiade  yEiaco* 

vcffd  ,•» 
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tieffa  délia  Chiefia  di  Coftantino- 
poli , che  conferma  quefia  veri- 
tà,  xvii  648. 

Soprala  coflanxa  degli  empj 
nelmale , xviii.  666- 

Circa  la  magnificen%a  de'  vafi 
che  fervivano  alla  Eucariflta , 
xxi.  783. 

Ter  non  prefientarfi  dinanxià 
Giudici  avverfarj , xxv-  918. 

Sopra  Parmi  naturali  che 
Jddio  bd  concedute  aile  be- 
ft'tCy  enon  agli  uomini  , xxvi. 
93& 

Intorno  Pautoritd  che  Iddio 
dava  al  padre  ed  alla  madré 
di  produrre  in  giufti%ia  il  lor 
figliuolo  vizjofo  per  farlo  lapida- 
re , xxvi.  976. 

Intorno  le  pene  che  il  pecca - 
10  çagiona  ail' anima  dopocbè 
que  fl  a lo  bd  prodot  to  , xxviii. 

Ul*  | 

Intorno  la  punigione  di  Cai- 
no  dopo  il  fuo  misfatto , xxviii. 

1x23- 

Sopra  il  difonore  e la  ignomi- 
nia , xxviii.  1137. 

Sopra  il  Demonio  corne  il  pri- 
mo autore  degli  omictdj , xxviii. 
1143- 

Sopra  il  latte  delle  mam - 
me  lie  , che  giuflifica  che  ma 
donna  è madré  , e cb'ella  non 
bd  fuppoflo  un  parto  , xxx. 
12  8p. 

GVEBJd^A  CIVILE. 

Çontro  un»  violerryt  efercita- 


ta  durante  una  guerra  civile  „ 
vedete  tutta  P^iringa  xix.  707. 
&*T 

Vedete  altr es)  Editti  diPa- 
cificazione. 

Orribili  difordini  cui  le  guer- 
re civili  délia  Lega  avevano  por- 
tât! nella  francia  , xiii.  512. 
5*3- 

"Vtilità  delP olmneflia  do- 
po le  guerre  civili , xix.  708. 

Contro  le  guerre  civili  di 
quegli  délia  feligione  prêt 
tefa  Ejformata , xix.  y 12.  & f. 

Fedeltà  rara  e prcziofa  nel 
tempo  delle  guerre  civili , xxxï. 
1367.  1378.  xxxiii.  1423. 

I. 

IDOL^iTl^V^t. 

T^ata  da ' benefixj  degli  uomi- 
ni , xvii.  642, 

S.  IL^ÎBJO. 

Suo  fçntimento  fopra  la  per- 
fecuxione  fatta  alla  Cbiefa  daîl' 
Imperadore  Coflanxo  , xxix. 
122 9. 

ITTOCEyiTE. 

Suo  fentimento,  e quelle  an- 
cor  di  Tlafone  , intorno  i fi- 
gliuoli  nati  di  fette  mefi  , vii. 
253. 

IMT^tZIEWZ^i , THECITI- 
T^ÎZIO^E. 

Belle  parole  di  Tertulliano 
fovra  di  quefto  propojîto,  vi.  20  r 

Illuftre  efemplo  in  una  pro- 
fejjione  che  fi  fè  farç  ad  un 
gio- 
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giovane  figliuolo  fiopra  un  fial- 
J'o  eftratto  battcfimale  , innan- 
jj  ; ail' et  à di  fedici  anni  , Ivi  , 
&flî 

ÎMTOSlZIOV^l. 

Impofiyioni  reali  e perfonali , 

**  74  6. 

JFfiC  O I^TI^El^  Z . 

F'edete  Concinenza. 

Fedete  Difonore. 

DelPinfiamia  difatto  , e di  di- 
ritto,  xxx.  1309.  1310. 

ITsfiG  H1LTE 

. : IT^GLESI. 

Jnglefi  anticbi  nérnici  délia 
Francia  , xxxvi.  1495 

Bonde  procedeva  codefla  di 
vifione  délia  îngbilterra  e délia 
Francia , Ivi , 149  j.  & f. 

Loro  alleanyc  colla  Fran- 
cia contro  la  Spagna , Ivi,  1497. 
&C 

GPlnglefi  di  tut  te  le  condiyio- 
ni  in  virtù  del  Trattato  del  1606. 
pojfono  nella  Francia  difporre 
di  tutti  i béni, fia  tra ’ viyi , ofiia 
per  cagione  di  morte , Ivi,  1503. 
&C 

Dcficriyione  délia  prefia  di 
Bajonna  e di  Caflig/ione  nel  "Pé- 
rigord , fatta  dal  pè  Carlo  Fil. 
contro  gl'Inglefi  , e del  disfiaci  • 
tneto  del  Generale  Talbot }xxxvii. 
IJ44-  *545- 

Mafcberatd  fotto  Papparenya 
délia  giujliyia  , Xxlx.  1220. 1229. 

&.Û 


IT^G^TITV- 

p;we: 

Fedete  Gratitudintr. 

I^TEJfiZIOrSfiE. 

La  intenyione  dee  principaf- 
mente  ejfier  cbnfidérata  nelle  col- 
ffy  xxvi.  981.  & f. 

IT^FÏDlJ. 

Figliuola  délia  fuperbia  t 
e nemica  délia  carità  , xi. 

4P*-  , - j 

Tajfione  poco  onorevole  nelle 
perfone  peligiofie , Ivi  . 

Invidia  del  pè  Saule  contro  di 
David , xxvi.  978. 

IS^BELLÀ  DI 
È^tFÎEpyl.. 

Madré  del  pè  Carlo  FIL  cat- 
tiva  madré , è perché  mor)  di  do* 
lore,  vit.  3 yi.  , 

S.  ISIDOpO  TELV- 

S IOT^i. 

Suo  fient imento  intorno  la  di - 
gnità  di  ^ îrcidiacàno , xxi.'jçi. 

S.  1SIDOBJD  DI  SI- 
FICLIA. 

Suo  fientimento  intorno  la  fio~ 
vranità  dell'uomo  fiopra  la  don- 
na , viii.  429. 

ISSOB^I^i.  , 

Batt agita  cPlJfioria  guàdagnâid 
da  Monfignor  Fràncefico  di  Scia- 
bancs  , Marche  fie  di  Carton  * 
Generale  di  efiercito  , xxx  viii 

l566’  i 

L^tDBJ. 

Quant  0 import  i alla  fiubblicd 
quiete  il  purgame  lo  S lato  , xiih 
fïî-5 16- 

LA* 
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LxAVOBj. 

Diritti  di  lavori  e di  banna- 
litii  non  fono  Signorili  , ma  fi 
acquijlano  cort  titoh  e contratti , 
xx.  732. 733.  ; 

Efii  offendono  lapubblica  /<- 
bertà,  Ivi , 734. 

Sono  effetti  délia  violenta  de* 
Signori  fiprà  de'  loro  fudditi  , 
Ivi  ,r735-  & f. 

I Gentiluômini  non  vi  fond 
fuggttti  ,lvi  , 737, 3c  C 

Sonoaggravj  perfonali , Ivi, 

7 4*  ■; . ; 

«o»  obbligaiio  fuorcbè  le 
perfine  ignobili  , pruove  di  cib 
colle  Confuttudini  , Ivi  , 763: 

7*4-  ' ; : : 

IEG,*. 

-,  » * • • • \ ‘ . • .) 

Defcriÿone  dello  Stato  mi- 
ferabile  délia  Francia  , du- 
rante la  Lega  , xiii.  512. 

5*3-  ; ; 

Quant 0 foffe  in  quel  tempo  Id 

fedeltà  rara  e flimabile , xxxi. 
1378.  xx xiii.  1423. 

LEGUAT  I T?  IJ. 
Quanta  i legati  pii  fieno  fa- 
• vorabili , xvii.  641.  3c  f. 

Santo  xAgofino  non  riceveva 
cib  che  un  padre  toglieva  à fut 
figlïuolo , per  darlo  alla  Chiefa , 
xxix.  1216. 1217. 

Cbe  quantunque  fieno  ejfi  fa- 
« vorabili  , debbono  e/fer  confir- 
tni  aile  regolc  délia  giufiiÿa  , v. 
tpt.Sc  f. 

• « ‘f 

»■  .■  «,»■.  v,  - 


LEGUAT  O , LEG  xA- 

TxA  \10.  y 

Legati  teflamentarj  , fub 
condîtione  3c  modo,  qualifie - 
no , v.  1 6i. 

La  morte  del  légat ario  impe- 
difice  r effet to  délia  volontà  del 
teftatore , v.  163.  , 

LEGGE  DI  GF^AZJxÀ. 

Tutid  di  tarit  à , e difuoco  $ 
x.  466-  3c  f. 

LEGGE  EpMxAiïixÀ. 

Sua  eccellem.a,  e cb'ella  pub 
éjfer  feguita  * in  difetto  (*  in 
mancanza  ) délie  Confuetudini , 
xii.  504. 

îri  quai  tempo  fi  è cominciato  i 
fiudiarld  nell'Occidente , xii.’  50  J. 

Quale  fia  fatal’ 1 intorità  dél- 
ié leggi  Romane  ne  lia  Fran- 
cia ed  altrove  ,■  perfino  altlni- 
perador  Giu/liniano  , e dopo  di 
hli , xii.  5 00 . 3c  f. 

LEGGI. 

Sono  fovrane  , xvii.  633. 

Debbono  ejfere  inter amente 
ubbidite , /.  17.35.36. 

J/  lor  findamento  fi  è la  ra- 
gione , xii.  502. 

Seconda  xArifiotele  ,fono  eau - 
iioni  k quali  ci  ajfcurano  con- 
tra délia  ingiufiiÿa , xxix.nç^. 

j Trincipi  vi  fi  debbono  fit • 
tommettere  di  lor  volontà ,v. 172. 

Elleno  fi  fermanû  al  difuori , 
c giudicano  delle  cofe  fegrete  da 
quelle  che  fono  conofciute  , fe- 
condo  la  mafiima  di  Tertulliano  > 
*»■  333-334- 

T^on  ’confifiono  tielle  para* 
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le  y ma  rtel fientimente  y xxxvi. 
1508.  . 

3 ^on  fi  dé*  cangiare  i lor  ter  • 
mini , xxxvi.  1513. 

EJfendo  gli  occbj  délia  l{e- 
pubbltca  j non  bifogna  confier - 
•varc  fie  non  quelle  cbe  fiono  giu- 
fte  y dice  rimperadore  Lione  , 
xxxvïti.  1608. 


un  padre  , bencbè  vi  fi  avejfie 
laficiata  la  legittima  à fiua  figliuo - 
la  y xxix.  1228.  ôc  C 

'Novella  di  Majoriano  , cbe 
annuila  una  eferedayone  fatta 
da  un  tefiamentOy  bencbè  vi  fi 
laficj  la  legittima  ad  una  figliuo - 
la  y xxix.  I22$v 


Jtyn  fi  dé*  ejfier  punite  per 
avéré  ubbidito  aile  Leggi , xxix . 
1195. . 

^Arifiotele  cbiama  la  Legge 
un  Dio  y e Fuomo  una  beftia>  Ivi, 

11  96.  ,r.v  . • 

Contre  colore  cbe  fi  fiervono 
del  rigor  delle  leggi  per  vi°~ 
lar  la  equità , la  quale  fié  rani- 
ma délia  Legge , xxix.  1222. 

Treferire  il  comandamento 
délia  Legge  à quelle  delFuomo , 
xvii.  633. 

Il  rigor  delle  Leggi  pub  ejfier 
temperato  da*  Giudiçi  fiovraniy 
ii.  86. 

Elle  no  proibïficono  ci  b cb*è 
agevole  à farfi  ? e perrqettono 
cio  cbè  difficile , iii.  $i8.  xxxv. 

Î475- 

Leggi  Grechc  madriemodel- 
Tt  delle  Leggi  Romane  > xxvi. 

Egli  è la  forma  del  Governo 
e For  dîne  delle  Leggi  cid  cbe  fia - 
bïlïfice  uno  Stato , e non  la  radu - 
nar%p  di  moite  perfione  in  un  me - 
defimo  luago , xxii.  839. 

LEGITTIMA. 

Hagionc  per  far*annullare  un 
teftamento  , corne  fiuggerito  ad 


LEOIJJZ 10. 

, « • 

Sentimento  di  Leowfiio  Ve  fie 
vo  di  lArabiJfa , intorno  la  Jupe - 
riorità  delFuomo fiovra  la  donna  , 
viii.  428.  , 

LIBEBJ^f. 

Il  maggior  bene  délia  vita  , 
vi.  186.  187.  734. 

Quanto  ella  fia  ftata  cara  (F 
Greci  ed  cF  Bpmanni , xx.  734.  * 
S otto  Trajanp  ella  era  aJfioJu - 
ta  ifuori  di  poter  mortre , 

1479-  • » *■ 

In  cbe  differente  dalla  fiervi -* 
tu  yfiecondo  Demofiene , xxvii. 
1083. 

TV*  perfionç  uguali , 759. 

//  <fa*0  libertà  > quan- 

to ftimato  da*  Romani , #vii.  £34. 

^35. 

cagione  eglino  non 
poteffero  le  varia  a*  loro  figliuo li% 
bencbè  pot  ejfier 0 levarc  adeffe* 
loro  la  vita , vi.  185. 

LIBERTE 

t 

Eglino  river ivano  i lor  Tadro - 
m corne  deit  à y xxvii.  1087. 

avevano  la  libertà  intic - 

«i 
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ra , e non  potevano  ait  or  are  i lo- 
r 0 béni  y xvii.  6^$. 

Totevano  ejfere  obbligati  dal 
tefiatore  à fiar  prejfo  délia  fua 
fepoltura , xx.  749. 

Si  tronc ava  la  lingua  aile  vit- 
time  y vi.  17  J. 

S . LIO^E  T^îT^i. 

Suo  fentimento  intorno  aile 
V trgini  eut  li  lor  padri  sforxava- 
no  àfarprofejjione , loro  malgra - 
doyii.ji. 

Sopra  una  donna , che  creden - 
• raor/tf  fuo  marito  , / rj- 
tnarita  adun*altro  yxxvi.  1031. 

XOJ2-»  . 

LIOT^E. 

I Lioni  furiofi  fuori  delle  lo- 
ro caverne  9 lafeiano  il  lor  fur  or  e 
in  entrandovi , 59a 

LIT  IG  IO\ 

Cid  cVè  in  litigiOy  non  dejji 
confacrare  à DiOyfecondo  la  le  g- 
ge , xviii-  68$. 

L O HG %AV1LL%A. 

Elogio  délia  fù  Madama  Du- 
ché Jf  a di  Longavilla , xv.  583. 
xv i.  598. 

LVCE. 

Tercbè  degna  d*ejfer  lodata 
da  Lia  y fecondù  fanto  %Ambro » 
giOy  xxxi.  1381. 

LVGB^EZI^. 

Sentimento  di  fanto  oigofli- 
no  y intorno  la  violenta  fatta 
rte  lia  cofiei  perfom  9 xviii.  67  4. 
69 2» 


S,  LUIGI. 

Egli  non  giurava  in  perfona  i 
Trattati  fattï  co’  Trincipi  y ma 
per  mexxo  di  Troccuratori  , 
xxxvi.  1494. 

Bella  Ordinaxione  di  S . Lttigi\ 
per  impedire  cbe  i Bail  non  met 
tejfero  le  lor  figliuole  in  Bgligio* 
ne  per  f orra , ii.79. 

Liber t à data  aglifcbiavi  du- 
rante il fuo  Eegno , xx.748. 

Egli  èylmodello  dé*  Trincipi 
eccellentiy  fuoi  fuccejfori , xxxk 
1387. 

LVIGI  XIII ; * 

Suo  Elogio  y xxxi . 1384.  & (Et 
xxxiii.  1418.  & E 


Sidiftingue  una  ver  a dauna 
falja  madré  col  fuo  latte  y xxx. 
12  88. 

Sentimento  di  S . Grifoftomo 
fovra  di  quefto  propofitOy  Ivi> 
: 1 289.  ' ' * 

1 • 

o/w/i principale  non  ige - 
nerare  figliuoli , iw*  educarli  nel - 
lavirtàyXv  $86. 

Tercbè  il  fuo  affetto  per  li 
fuoi  figliuoli  fia  maggiore  di  quel - 
/<?  padre , xxvii.  1092. 

Ella  dee  avéré  autorità  nel 
matriinonio  de*  fuoi  figliuoli  , 
xxvii.  ^093.  1094.  ? p/à 
an  cor  a quando  il  padre  è mor- 

to  y Ivi.  ' 

CV/  rimaritarfi  , *//*  waj  A* 
perde  y Ivi  9 1095. 

Madri  che  uccidono  i lor  figliuoli 

avan - 


/ 
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ttvantichî  quefti  vengqno  al  mon - : 

ffoy  x/ii.  351.  3JV  < # * | 

Efempio  di  una  fetrmina  Mi-  ' 

jejta, 'jVii  35J-  . J 

Giudifto  di  Mugufto  Ce  fa- 
contro  ma  madré , cbe  fiera 
rimaritqta  , fatto  te-- 

ftamento  per  diferedare  ifuoï  fi- 

gliuoliyVtu  3 57-  ,* ♦ .’  « ! 

• llfentimento  di  madré  appa-  • 
rifcefoventi  volte , pfr  9«d«r<?  : 
y/  proccuri  di  fimularlo  , vit, 

36ï  * ' •_  *;*'•*  ’<  v 1 

Defcrivon  di  una  madré  p'ta- 

gnente  y bencbè  nega/fe~fua  fi- 
gliuola  y vit.  288. 

xArùfizio  del  l\è  Teodorico 
per  convincere  ma  madré  cbe 
negava fuofigliuolo  7 vit : 381. 

Efempio  di  una  madré  fna- 
turata  in  IJabclîa  di  Baviera 
madré  del  B?  Carlo  VII.  ed  in  tin1 
ultra  madré  délia  quale  r agio- 
ta fan  Gregorio  Turonefe , vil 

3?1- 

* lAltro  efempio  fomigliartte  ri - 

feritoda  Ciçerone , ^vi,  3531 
Z.4  ne*ativa  di  una  madré 

O ç < 

impedifce  cbe  un  fuo  figiiuo- 
lo  non  pojfa  gtuflifiçare  la  pro- 
pria nafcitax  vit.  363. 

Madré  tradita  dal  fuo  cuo - 
7?  nelle  fue  rifpofie  in  ncgan - 
do  fua  figliuola  , vît»  3 6^ 
& AT 

Bello  efempio  di  una  madré 
cbe  negd  fuo  figliuolo  fra"  Goti , 
vît.  381.  ' 

Generofitâ  di  una  madré  cbe 
a fit  fie  a"  fuoi  fighuoli  infer  mi  di 


~ ! k ( -f  . ■ * ■ 

pçflilenxa  yXxii. 

Lemadri  non  poievano  fofifa 
tuire  pupïllarmente , fànchè  lç 
potijfeto  efemplqr  mente  > e peu 
çbè y x xi x- 1247.  \ , 

MMGIST^MTO.' 
Vedete  Giudice  • 

Idea  dt  un gr an  Magifirato ^ 

XXXlilr  I429  &.s£  ’.x  \ v 

Generofitâ  di  u t gran  Magi - 
JlratO  yXXXt-  Ï378  XXXW-Ï42.2. 

*'  1 1 » ‘ ' **;''**  * **  * •'  * • * 

X423*  “ *'  47“”.  „ * •;  • . 

Durante  la  peftileniay  xxxL 

1371.  1372.  ‘ ’ 

Maejlrati  veramente  Criftia- 
ni  f xxxt , 1356.  & £ xxxii:. 
1421.  1422. 

Qnanto  la  modefiia  e Tumiltâ 
de"  gr  an  Magiftratï  fia  commett - 

ifafcVf  , ***/.  1378.  1379.  xxxii? 

1408.'  ...  .... 

’ j Quai dcbba  e/fere  la  loro  pie - 
, xxxï.  1364  1365.  xxxii. 

I404  t '•  . v jl».> 

debbano  effet  e le  ca- 

ritT~ di  un  gran  Magiftrato  , 
1365.  <Sç  f,  1423. 

M M GTS^MT^I M 0 . 

’ Grande  îdea  del  magnanime  ^ 
xx xi.  1389.  xxxii • 1408. 

■’  MMLUTTBU,  t 
C/?C> , fecondo  Tlinio , ^/i  uo- 
rnini  diventando  ammalati  dim 
ventano  buoni  y xxix,  1165.  ç 

/ .*».TM***V  ^ 

1198.  1199. 

‘ MMLIZJMy  MsALI 

çiUT^- 

La  maliya  è d if  in  ta  dalla  ma* 
lignità  y fecondo  fanto  i/imbro ** 
1219. 

A/<ï- 
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Malignità  ftudiata  e mafcbe- 
%ata  col  prêt  (fl  o di  giujliya  , 

Xxix.  1219.  & ffl 

Terfdie  mafcberate , xxxvi. 

??!$>•  ■'  ;; 

La  mal'nja  e la  itnpaÿen- 
Z<i , due  for  elle , le  quali  confpi- 
rano  contro  la  vérité}  e Pinnocen- 
zq  }yi.  201.  202. 

Quali  jieno  i gran  maftri  de' 

•veleni , fecondo  Seneca  , xxix. 

1230.  1243. 

Che  i G'iudici  fono  le  imrnagi- 
ni  ed  i miniflri  di  Dio  , di- 
ftruggendo  Popere  délia  mali- 
gnità e delPingarmo  , xxix. 

J 220 

M.AL- 
V^LGlT^i . 

La  malvagità  non  è fenft- 
bile  al  malvagio , xxvi.  960. 

Le  malvagità  ut  Ht  non  fon  cre- 
dute  malvagità  , fecondo  Tlato- 
rte  y xxix.  1182.1183. 

yoler'ejftr  malvagio  , e non 
pilferabile  , egli  è una  ingiu- 
flma  , fecondo  fanto  goflino  , 
i 31. 

I malvagi  affettanno  di  non 
far  tutto  il  male  cbe  far  potreb-, 
bono  , xxix.  1242. 
yedete  Malizia . 

Ter  quai  cagione  Iddio  non  la 
fe  cadere  fe  non  ne!  diferto , xvii. 

6?3- 

Ç omparafion  délia,  manna  alla 


cari{à  , xviii,  693- 


*77* 

M*A  1Q1T0 . 

Il  comandamento  di  un  ma - 
ritofopra fia  rnoglie  non  èfovra- 
no , viii.  42t. 

^inche  nelloflato  delPinnocen- 
za  il  marito  arebbe  avuta  fupe- 
rioritàfopra  fua  moglie  per  l'or-, 
dine  délia  natura  , viii.  423. 
424. 

Egli  è cofa  indegna  di  un 
uomo  generofo  l'effer  fùgget- 
to  alla  ubbriachezxa  , e 'îrnal- 
trattare  fua  moglie  , xiv.  547, 

Defcrizion  degli  ecccjfi  di  un 
marito  ubbriaco  e crudele , in  lut- 
ta l ring  a xiv.  534.  & (T. 

• Ammirabile  avvertimtnto  di 
S.  Girolamo  a'  mariti  Çriftiani , 
xiv.  550.  <5ç  £ 

C orne  i mariti  abbia%o  a trat- 
tare  le  loro  moglj , fecondo  le  re- 
gole  délia  Cbiefa}  xiv.  547.  & f. 
Î71-  & f. 

Tfegativa  che  fà  una  moglie 
diftare  con  un  marito  il  quale  bà 
uccifo  fuo  padre  , e rifpofta  a 
tal  negativa  , xxvi.  4037. 
3c  (T 

Colorocbe  banno  cattive.  rpo- 
glj  , flieno  men  cbe  ponno  in 
lorcafa , fecondo  S.  ^gojlino  , 
viii.  422.  ''  . 

Zlna  donna  non  dec  rhnari- 
tarji  in  lontananza  di  fuo  mari- 
to Je  non  bà  novellt  fcure  deL . 
la  fua  morte  , xxvi,  102 6. 
& f. 

yedete  Rimaritare . 

Ldn  marito , cbt  J'orprendem 
do 
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do  fut » tnoglie  in  adulterio  ht  tic 
eide  y corne  punito  dalle  Leggi , 
xxvi.Ç%6. 

*Amor  fedele  di  una  moglie 
verfo  di fuo  marito  , xxvi.  1047* 

Efempio  di  un  violenta  amo- 
re  di  un  marito  per  ritornare  di 
mono  con  fua  tnoglie  , xxï». 

IOJ7-  - 

Beldetto  di  un  Taganofopra 
imariti  e le  moglj  cbe  muojono 
ajfieme , xxvi.  1060. 

Imariti  non  debbono  maltrat ■> 
tare  le  loro  moglj , xxvii.  1089. 
ma  bons}  difenderle , Ivi . 

Il  marito  e la  moglie  rappre- 
fentati  dallo  fpirito  e dalla  car- 
ne j viii.  430. 

Mariti  gelofi  , vedete  Ge- 
losla . 

M\ASCHf. 

Vedete  Moglj , Figliuole , 
Figliuoli . 

Ifigliuoli  mafehj , perché  pre- 
feriti  aile  femmine  nelle  foftitu- 
zioni , x xxvii.  1576.  & 1T 

, MM- 

^ITMI^E. 

Vedete  Rimaritarë. 

Quai  rango  tiene  il  matrimo- 
nionella  fociet  à civile , xxxviii. 
\6ll.  1612. 

Quanto  egli  fia  nel  Criftianefi * 
7730  «73  cafta  congiugnimentOy  i.  33. 
34.  H.  85. 

Egli  dee  ejjer  libéra , corne  la 
virginità . Belle  parole  de'  pa- 
dri  sà  quefto  propofito  , »■  53* 


Tercbi  ftabilito , xv.  584- 

JBj/ô  or  « i un  porto , f d ora  un 
naufragio , viii.  415. 

“Perché  gli  *Appofloli  intendeti- 
do  cb'efio  doveva  ejfere  indijfo- 
lubile  , rifpofero  che  non  era 
dunque  fpediente  di  maritarfi , 
viii.  415- 

Matrimonio  feftee  e pacifico  > 
viii.  413-  4*4-  , . 

rl)na  cattiva  moglie  lô  rendt 
infelice , viii.  415. 41*  ( 

Haturalmente  i infeparabile  » 
viii.  41 9- 

Il  contratto  non  è necejfario 
per  la  validité , xxii.  812. 

La  pubblicaÿon  délit  firidà 
non  è effenziale  ,eda  quandofia* 
bilita  y xxii.  8ix  813. 

Matrimonio  contratto  JecOtt- 
do  la  legge  Salica  , xxxviii. 
1626. 

MatrimOnj  clandefiini  d ? fi- 
gliuoli proibiti  dalla  ordinavont 
del  El  ^ irrigo  IL  fottopena  di 
eferedaxione , vedete  ÊÏéreda* 
zione  » 

S eu  fa  di  un  matrimonio  clan- 
deftino  , ii.  86. 

Contro  un  matrimonio  difu- 
gualt , cbe  difondra  tut  ta  una  fa- 
miglia , i.  18.  & fT. 

ITagani  non  lo  tenevano  pet 
legittimo  ii.  33- 

ScufeVole  nondimeno  in  una 
figliuola  cui  un  padre  trafeura 
di  mari  tare  , ii.  8 6.  & f.  xxix. 
u?o. 

Qbbligavone  de  padri  e delle 
madri  di  maritart  i loro  figliuoli, 
fonda- 
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fonda  ta  fopra  le  Leggi  Romane , 

ii.  63.  & f-  xxix.  1188.  & f. 

Vedetc  Figliuole. 

"Un  figliuolo  manceppato,ben • 
cjtè  minore , />«<3  rnaritarfi,fecon- 
do  la  Legge , confentimento 
di  fuo  padre , non  già  una  figliuo- 
la  (5 j.  66. 

‘ UnafigUuola  il  puo  nientedi- 
rneno  ,fe  arriva  alla  et  à di  i$.ar.- 
ni  y ii.  66.  81.  & fT 

Leggi  cbe  proibivano  il  pren- 
dere  una  donna  flraniera  in  mo- 
glie  y xxii.  828.  820. 

Quai  ne  foffe  il  fondamento , 
Ivi,  $30. 

Imatrimonj  tranquilli  non  deb- 
bono  effet'  turbati  dal  diritto 
délia  poffaniji  patenta  , xxvii. 
1106. 

Il  favor  de'  figliuoli  rende  la 
rottura  del  matrimonio  più  dif- 
ficile cbe  il  fuo  compimento  , fe- 
cottdola  Legge  y xxvii  1107. 

J contratti  di  matrimonio  fon 
ftià  fiimati  in  Francia  cbe  i te- 
Jlamenti  , e perdoi  , xxxviii. 
1610.  Sc  1T 

ï{agioui  di  differcnxa  trà  un' 
uomoeduna  donna , cbe  mari - 
tandofi  ajfteme  foflituifcono  i h>- 
ro  béni  a'  loro  figliuoli  , ed  un 
padre  cbe  maritando  fuo  figliuo- 
lo fà  una  foftituxione  per  Ii  fuoi 
rtipotiy  xxxviii.  1627.  &ff 
Cbe  'l  contralto  di  matrimo- 
»io  del  figliuolo  i ’l  tejlamento  del 
padre  , Ivi , 1624. 

Difpofixioni  teftamentarie  ne' 
contratti  di  matrimonio  rifulta- 

Tom.  IIT. 


MATERIE.  1773 

no  in  prb  de' contraentie  de' lo- 
ro pofieri  , fecondola  confite  tu- 
dine  di  *Alvernia  : corne  s'in- 
tenda  codeflo  articolo , xxxviii. 
1637.  & ff 

Contro  i matrimonj  , dovc 
non  fi  fono  fer  bâte  le  forme  dal- 
la Cinq  fa  introduite,  i.  34. 

Bafia  il  nafcere  fotto/a  fede 
del  matrimonio  per  effer  legitti- 
mo , vii.  223. 

■Belle  promejfe  verbali  di  ma- 
trimonio y xviii.  679.  xxiv.  885. 

&nr  •■■■•■•*  •' 

"Pajfaggj  delPanticbità  Eccle- 
fiafiica  fopra  le  folennith  deltna- 
trhnonio  , xxii.  808.  de  f. 

Ter  ifeufare  il  difetto  di  fo- 
lennità  in  un  matrimonio , ii.  80. 
xxvii.  1074.  xxxiv.  1445. 

Cbe  non  puôfarfi annullare  un 
matrimonio  , per  quanto  nu/lo 
effo  fia  y fenxacbè  vi  fi  abbia  in- 
ter effie  , xxvii.  1106.  Sc  f. 

vAncorchè  vi  fieno  delle  nulli- 
té in  un  matrimonio , le  Leggi 
non  foffrono  facilmente  c b*  ef- 
fo rimanga  difciolto  quando  vi 
fieno  figliuoli  , xxvii.  1106. 
Scf. 

Scttfa  di  un  figliuolo  cbe  Là 
fpofata  unagipvane  fenxa  il  con- 
fentimento e contro  la  volontà  di 
fuo  padre  , xxxiv.  14  33.  Ôc  f. 
*4 39-  & f- 

^ tntiebità  de'Pegiflri  de'  Ma- 
trimonj , xxii.  810. 


Xxxxx  ME- 
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Vetebio.  Médita , cbe  cercava 
ne  lia  fua  medicina  un  motiva  di 
gela  sia  contro  fua  moglie  , vit. 
247 

MÈVJZOGVfiA. 

E'  la  miniftra  de  lie  pajfioni 
fregolate , vi.  vol. 

MTXJSTHIDE'  TFfNCTPL 

Eceellenxa  del  Ior  miniftero, 
xxx».  1383.  & f.  1387. 

Eglino fon  le  immagini  de' 
fie  corne  i lo  fono  di  DiOyXxxii. 

7396. 

Eleyone  de'  gran  Miniftri  , 
granit  opéra  délia  Tolitica  , 
xxxiii.  14Î7. 

MIS  E\ICO  1{DIA. 

Gran  virtà  , fecondo  fanto 
Agojiino  e fanto  Ambrogio , ii. 
100. 

Quai  fia  quella  cb'è  ingiufia , 
i.iS. 

MODESTIE,  VM1LTA'. 

Quanto  i gran  Magiflrati  fie- 
no  lodevoli  di  non  amare  le  lodi , 
xx xi.  1380.  xxxii.  1408. 

MOGL1E  y T EMMURA. 

Seconda  Vordine  délia  natura 
ellaè  fugget ta  al  marito , il  cbe 


farebbe  feguito  nello  ftato  de/P 
innocenta , e cbe  anco  fi  confier* 
va  dopo  il  peccoto  , viii.  424. 
&f. 

Bel  detto  di  Leonzio  su  quefto 
propofito  , Ivi , 428. 

La  fua  virtù  i di  ben'ubbidi * 
re  à fuo  marito  corne  ta  carne  allô 
fpirito  y Ivi,  429.430. 

Tfion  dee  irritar  fuo  marito  , 
matrattar  feco  cou  fofferema  , 
Ivi,  433. 

EJfendo  fortita  di  cafa  di  fuo 
marito  per  farfi  fepararedi  abi- 
tatione  da  lui , iu  quai  cafo  non 
gli  dee  ejfer  reftituita , xv.  582. 
&f. 

Ella  non  dee  rimaritarfi  in 
lontananxa  di  fuo  marito , je  non 
b à novelleficure  délia  fua  morte , 
xxvi.  102 6.  & f. 

Quella  cbe  un'uomo  bd  pubbli  • 
camente  tenuta  per  fua  moglie  , 
e di  cui  bà  avutifigliuoli , fecon - 
condo  le  leggi,  t fua  ver  a moglie , 
ed  i fuoi  figliuoli  fono  legittimi  , 
vii.  330.  & f. 

Defcrizione  di  una  moglie 
cattiva  , viii.  41 6-  417. 

Quella  cbe  ama  verqmente 
fuo  marito  , dee  ancora  vîepià 
amarlo  allora  quando  egli  èdivt- 
nuto  povero , xxvi.  1056. 

Efempli  illufiri  délia  genero- 
fa  fedeltà  di  moglj  verfo  ilor 
mariti  efiliati  ,profcritti  à colpe- 
volt  y xxvi , 1047.  & f. 

Efempio  di  Epponina  moglie 
di  Sabino , Ivi , 1056. 

Generofità  di  una  moglie  in  af- 
J’fiere 
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fiftere  à fuo  marito  infetto  di  pe-  fopra  i loro  figliuoli  , xxxvii. 
fiilenxa  , xxii.  82b.  1595. 


Le  femmine  fono  il  comincia - 
mento  e la  fine  (telle  îoro  fami - 
gîte  y xvii.  623. 

I lioni  non  fanno  infulto  aile 
femmine , xxvii.  1079. 

Elleno  fono  ftâte  lafciateim- 
tnuni  nelle  profcrifionï  Bimane , 
Ivi. 

Controimariti  cbe  battonole 
loro  moglj , vin.  422.  xîv.  547. 

‘bfella  legge  di  Gracia  le  fém- 
inine fono  tant 0 confiderabili 
qualité  gliùomini  per  la  falute , 
4 4 92.  493. 

vV  tfwrf  i«  vcndicarfi 
delle  femmine , #2  in  oltraggiar- 
k , tcxvii.  1080. 

Le  femmine  in  ogni  tempo  fo- 
no ftatà  feparate  dagli  uomini , 
xi.  469. 470. 

Tempio  ded\cato  alla  Fortuna 
Muliebrë , xi.  493.  494. 

Femmine  gravide  condannate 
a morte  3 cuftodite  in  prigione 
fin  dopo  del  loro  parto  > e perche , 
vit.  282.  1 

La  legge  Egale  proibiva  il fot • 
terrare  una  donna  gravida  pri- 
ma di  aprirleil  veritre,  xiv.  563. 

Donne  gravide  > vedete  Gra- 
vidanza . 

Le  donne  quanto  gelofe  del ? 
onor  délia  cctftità , vit.  34 9. 

Le  prime  Monarchie  del  mon- 
da fono  ftate  quelle  de ' padri 

»• 


M O Ffjud  STE  HjÔ. 

Elogio  délia  fantità  de ' jkfo/fcf , 
fl  cri , vi.219.  xviii.  685. 

Ortefli  fono  le  accademie  délia 
fantaFilofofia , vi.20^. 

Cb'egli  è un  difonorare  la  fan- 
tità de'  Munifieri , ;7  ritirarvifi 
folamente  per  isfuggire  le  per- 
fecuvoni  in  giujlivja  , xviii. 
6 83* 

Efageraxione  délia  colpa  di 
falfttnoneea , xvv.914. 

Fgji  è una  buona fortuna  , w<7- 
rir*  innamjt  di  aver  fatta  cofa 
degna  di  morte , x xviii.  1147. 

Jlfpettar  la  morte , fupplivo 
crudele , Ivi , 1140. 1x41. 

‘Vtïlith  de'  *Eggiflri  mortuarj 
( * Libri  di  morti  ) vii.  337. 

1 Egmàni  obbligàvano  i padri 
à far  pubblica  diebiarazione  dél- 
ia morte  de'  lor  figliuoli  , vii. 
3 6b 

Cbe  in  punto  di  morte  per  P or- 
dinar  io  fi ÿ cor dano  tutte  le  ingiu - 
rie  y e fi  f à riconciPtazione  | con 
quegli  cbe  fi  barm'odïati , ii.  9 5* 
foprattutà  un  padre  co'fuoi  fi- 
gliuoli 9 xxix.  1208. 

Sentimento  di  un  padre  mori - 
bondo  y Ivi , 1197.  & fl?  vii.  324. 

Efempio  di  morte  fuppofta  , 
Vil  361. 

X x x x x 2 Lo 
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Lo  flato  e la  condition  de'  fi- 
gliuoli  fon  Fultimo  penfiere  de' 
moribondi , fecondo  Demofiene  : 
quai  fia  7 fentimento  di  tait  pa- 
role y Vt  /.  32^  324. 

Timor  délia  morte  piu  for- 
te in  tAbramo  che  la  gelofia  , 
vii.  320. 

Orribile  violenta  e brut  alita 
di  un  figliuolo  ubbriaco  verfo 
fuo  padre  moribondo  , xiv. 

$6S.  * 

Tefiamento  fuggerito  ad  un* 
uomo  moribondo  , xxix.  1178. 

àfT. 

Ouanto  un' uomo  moribondo 
fia  lontano  dal  far'atti giudifiarf 
xxix.  1185. 

JOefcrifione  de'  penfiert  cri - 
fiiani  di  un' uomo  moribondo  , 
xxix.  11^7.  & T 

* 1 • »•  * ‘ * , 

MVimj  BvOQXyiLL 

I • 

Vedete  l'^Aringa  xx.  730. 
Origine  de'forni  e de' mulini 
bannali,  cioè  comuni  y xx.y 46. 

Vedete  Lavori,  Servitù . 

.. 

3K JjASCITiA. 

* ’ ^ . . • 

La  nafcita  fà  7 cittadino  , 
xxii.  838. 

Tefiimo  niante  pubblicbe  délia 
nafcita  de*  figliuoli  y vii,  335. 
2$6. 


La  natura  fi  fà  riconofcere  in 
onta  aile  diffimulavonï  , viL 
288.  . . ; • ' \ ' 

Ella  è p lu  pur  a nelle  befiie  che 
negli  uomini , xv.  5.90. 

Or dine  délia  natura  y arte  di 
Dio  y fecondo  Tlatone  , xxix. 
1256. 

.Ouanto  quefi'ordine  fia  favo- 
rabile  nelle  fuccejfioni  ,#*«.845. 
xxix.  1213.  & C 

Le  leggi  civili  non  potrieno 

concellarei  diritti  délia  natura  y 
• • • % • « 

tu.  113. 

Eglièuna  legge  délia  natura 
ilconfervare  la  vit  a à cià  che  /* 
hà  ricevuta  da  noi , Tu. 

Ed  il difender fi  contro  a colo - 
ro  che  ci  vogliono  tôt  la  vita , 
_xxv.  014. 

HÉCEssrr*d\ 

* 

La  neceffità  reca  il  pre&fi  à 
cio  cb'ella  cofirigne  afare , xi  IL 
51 1.  512,  . 

T^ITOTE. 

9* 

Vedete  Figliuolo  ,• 

1s {O  BILL 

Vedete  Gentiluomim , No- 
biltà  di  Tangue  * 


K O- 
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,v 

ÜOBILT^t  D 1 S^WGVE. 

\ 

Quant 0 ella fia ftimabile , xx. 
751.  ôc  fT  xxxl  1277' 

*4°*  . 

Quanto  a ' jwâi/i  abbifognino 
Je  ricchezzfi  per  fofienere  lalor 
qualità  y xxxviü.  1644.  & f. 

JEfempio  délia  illuftre.Cafa  di 
Curtenay  , Ivi,  164?. 


ipadrilô  concedevano  ait  révol- 
té a*  Joro  figliuoli  y xi.  474. 

Il  nome  fi  dava  fra'  Crifiiani 
nel  Battefimo  y xi.  475. 

DelPequivoco  de ' wwi  , xt. 

485-'  : * v . . ,• 

Diffcren^a  intorno  il  nome  di 
Carità  tralle  Religiofie  Spedalie - 
re  y ed alcuni  Religiofiy  xi.  472. 

. 'tipviTj,  : 


HfiBlLTU'  FB^xA  î^- 

' CESE. 

• % i 

Genero/ità  ' délia  Hpbiltà 
France/e  , xx  742.  752  & f. 

Hpbiltà  militare , e ///tfi  rf'ü- 
vantagj  y xxxi.  i 3*9' 

Vedete  Famiglia , Grandi , 
Gentilupmini  • 

1 ' 1^0  ME. 

Délia  dignità  de'  nomi,xi.  474. 
3 ^pme  di  Dio  dato  agit  itomi- 

nï , xi.  477*  ' 

TSjomi  divini  ? in  quai  rive- 

remet  apprefio  gli  Ebreiy  Ivi , 
482»*  . ■ . > 

Confier  mit  à di  nome  y fegnodi 
parentadôy  xvii.  657 . 

Efempli  de'  teftatori , ebe  non 
avendo  figliuoli  , concedono  la 
lorfacultà  ad  uno  de'  loro  amici  y 
con  obbligo  di  port  are  il  lor  no - 
me  y xvii.  657.  xxxvii.  1580.  & f. 
3s Jomi  ed  arme  y xxxvii.  1580. 
^dppartiene  a*  fondât ori  il 
por  nome  aile  lorfiondavoni , ed 


TSlpn  cercar  délia  novitet  r.ep  * 
piire  neÏÏ antiebità  parole  di 

S.  Ottato  y x - 464. 


offerte . 

• . • V v i-  • - ‘ 


- * . - { . * 

De ' Re.  appartengono  a'  Cura- 

ti  y e per  quai  cagione . Vedete 
P^Aringa  ix.  438.  & ff. 

V idete  Curati , Paftori . 

' ' 1 

. T • * 

OLlMTIxADE. 


€ V . « * ' . • ' • ••  f 

Diaconejfia  di  Cofiantinopoli . 
BelP avvertimento  cbe  fan  Ori - 
foflomo  le  fie  ce , [xvii.  648.  de  f. 


0 MIC  IDA  y O MIC ID 10. 


J 


Di  un'omicidio  avvenuto  per 
unabaftonata  cbe  un genero  die- 
de  al  fuocero  . Vedete  tut t ta 
PAringa  xxvi.  928. 

Il  Demonio  otnicidayed  autore 
de  gli  omicidjy  xxviii.,1143. 

Termejfo  dallé  leggi  civili  in 
X x x x x 2 ttna 
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una  difefa  naturale  délia  fiua  vi- 
ta  y xxv.  925.  Sc  £ 

Secondo  la  legge  di  Dio  un* 
omicida  dee  peirder  la  vita  , 
xxviii.  1127. 

Sua  pena  è fi  ata  Pefilioy  xxvi. 

1037- 

Venitenza  di  20.  anni  or  dîna - 
ta  dalPantica  Chiefa  agit  omicidi 
volontarj , xxviii.  1141. 

/ tormtnti  ïnternidi  urfomici- 

* • . r 1 « * 

da , xxviii.  11 12.  fino  a 1132. 

VJelPomicidio  bifogna  aver 
piîi  riguardo  alla  volontà  che  ail* 
avorte  y xxvi.  98 1 Ôc  Œ 

Il  dolore  ch'eff 1 cagiona  in  co  * 
lui  che  bà  uccifio  contro  la  fua  in - 
temjone , xxvi.  ion. 

Corne  fi  pojfa  ficufiare  quegli 
che  batte  altrui  nel  difenderfi  y 
xxvi.  934. 948.  & fi- 
che v'è  pià  di  colpa  in  far  mo- 
rue una  perfona  con  veleno , che 
in  ucciderla  con  una  fpada,xxix. 
1220. 

Ordinazione  che  difobbligavd 
gli  omicidi  volontarj  dalPahbrac - 
ciareforzatamente  la  vita  mona - 
flica , vi.  21 9. 

Verchè  fi  giudichi  che  urfomi- 
cidioè  volontario  od  involonta - 
rio  y dalla  qualité  dello  flrumento 
che  fi  adoper a , xxvi.  985.  & f. 

Da  que?  fiegni  le  Leggi  giudi - 
chine  che  uriiiomo  hà  avuta  la 
volontà  di  uccidere , oppurnon 
Vhà  avuta , xxvi.  985/  Ôc  (T. 

Legge  di  Mosè  contro  degli 
omicidi , corne  fi  abbia  ad  inten- 
dere , xxvi.  9%6.  ôc  f. 


Di  Solone  contro  gli  affajjini  , 
xxvi.  1019. 1020. 

Verchè  le graye  di  remijfioné 
non  fi  concéda  no  agit  omicidi  vo- 
lontarj y xxvi.  947. 

Quali  omicidj  fi  avvicinino  al 
volontario  yfecondp  Sqn  BafiUo , 
xxvi.  996- 

Qualifieno  i volontarj  yfecQfr 
do  fiant  0 lAgofiînOy  Ivi,  99p. 

Omicidj  intvp/ontarj  , xxyî. 
985.995.  ‘ ; 

Ovverâ  corne  - tnvolonparj  , 
quando  fi  commettant)  per  urï  im- 
provvifia  mojfia  di  collera , e non 
con  deliberaÿone  in  difiendendo- 
fi  * xxvi.  96 5. 

Corne puniti , fiecondo  Je  leggi 
divine  ed  umane  , xxvi.  1007, 
1008.  xxviii.  1139. 

Quelli  ctferano  cagionati  dal- 
le pozioni  di  ahorto  e di  amore , 
corne  giudicati  y xxvi.  995. 996. 

Verchè  gli  lAtleti  cbe  uccide - 
vano  ne  giuochi  Olimpiciy  non 
pajfajfiero  per  omicidi  , xxvi. 
1000.1002. 

* . ...  . 

OTfOEfE. 

Qumtojîen gclofe  le  féminine 
di  confervare  i!  Ior'onore,vii.  349. 

Efempli  s à quejio  prapcfito  , 
vil  z ja&ff 

OTE  Ryî . 

V*  * / • • « 

Veccellenza  delPopere  fi  mifiu 
ra  da  trè  circofianyr  9 xxxjij. 
*4.i  7* 
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O^JP/Î^ZJQÎ^E. 

*-  * ' • •-  .H 

Del  Re  sArrigo  IL  contro  i ma- 

timon j clandeftini  de*  figliuoli  di 
famigiia  > 1.8. 

Sua  origine , iL  79.  80. 

Corne  fi  deggia  ella  intendere , 

i.  IQ.  &.  C & 8h 

Cb'e/fa  non  i fi  ata  ojfervata 
tielTarlamento  ji . 81, 

Ella  non  toglie  la  libertà  di 
mariiàr fi  y ma  di  far  male , i.  3%. 

Quelle  dei  pè  dèggiono  effere 
interamente  ubbidite , i.  17.  35. 

Scntimento  di  fiant 0 Ifidoro  di 
Siviglia  y e di  fan  Grifofiomo  , 
intorno  la  efatta  çjfervazione 
de  lie  Ordinavoni  dfVrincipi  , 
i.  35. 3*. 

OmiCET^È. 

5^0  fentimento  intorno  al  fa* 
crifivo  di  *AbramO  y 11.93. 

Sopra  alcuni  nomi  facri , xi. 

Sovra  iTagani  convertit  i con 
ragionitratte  dalle  feienze  feco - 
tari  y ut.  • HJ* 

. OSTED^Êlt' 

l*  -•  •,  • . 

Vedete  Spéciale . 

7*^iCiFIC^ZlQXf , TUCE  i 

Vtdite  Edi  toi. 


T^iDZJ  ÛELLvi 
CHIESU. 

'•  * • V . 

Loro  fentimenti , intorno  à di - 
Morale  Crifiia- 
na  y e délia  Gïttfizîa  Civile  : Ve- 
dete  ciafcun  di  loro  fecohdà  Por- 

dine  de * loro  nomi . 

% % 

V^tDRJ  E MiADBJ. 

Sono  le  immagini  di  Die  , e 
fuoi  minifiri  ne  lia  ge  ne  rayon  de* 
figliuoli  yi'9. 

Vonore  che  ad  cjfoloro  i do - 
vutO  y i.  8.  &fl? 

. Le  prime  Monarchie  del  mon  * 
do  fono  fiate  quelle  de* padri  fo- 
vra  i loro  figliuoli  y xxxvii.  if?5. 

Quale  autorità  ejfi  abbiano 
fopra  i loro  figliuoli  fecondo  la 
Legge  Romanay  i.  13.  xvii.  629. 
63$*  , • _ . 

Codefia  autorità  pâte  ma  fu 
fl abilita  dalla  Legge  Egale  pub * 
blicata  du  porno  la , xxix,  1245. 

Eglino  poteano  diferedàrli  ed 
ucciderli , ma  non  abdicàrü  corne 
ftranieri  y vît . 332. 333. 

Rÿlejfione  su  quefto  punto , vi. 
1 86.  187.  . - ; ■ 

Çodefta  medefimà  autorità  fi 
avanzava  perfino  ad  efpor  quegli 
cbe  loro  nafcevanoa  loro  rmlgra - 
do  y vît.  272.' 

Quando  pojfano  diredarli , 
Vedete  Eferedazione . 

La  lor  prudenq*  dee  former  e 
i loro  coflùmi  y u il» . 

Xx  xxx  4 Quan - 


T78o  tavola  delle  materïe. 


Quando  debbono  perdonare  a' 
loro  figliuoli , i.  21. 

Ts^on  debbono  maltrattarli  , 
1 >i.  187.  xxvii.  1087.  & f. 

Leggi  contro  la  neg  llgenrta  ed 
ofiinatezza  de'  padri  cbe  non  li 
maritano,  ii.  6f.  & f.  xx/x.1188. 
&f. 

"Parole  di  S.  Grifoflotnoii.  6e,. 
e di  Tertulliano,  su.  queflo  propo- 
fito , ii.  85, 

Tfon  pojfono  violent  are  le  loro 
inclinaycni , ii.  52.  &:  f. 

Se  la  fanno , oltrepaffano  i li- 
mité délia  loro  pojfanza  , ed  ufnr - 
pano  quel/a.  di  Dio , ii.  56.  e 91. 

Le  leggi  Ecclejîaftiebe  proi- 
lifcono  ad  ejjoloro  lo  sforzare  i 
loro  figliuoli  alla  Bphgionc , ii.  51. 
71.  &Æ 

j Quanto  codefta  violenza  fia 
ingiufta  e fipietata , vi.  196.  fino 
alla  fine . 

Sentiment i di  S.  Bafi/io  , di  S. 
t/1goflino , e di  S.  xAmbrogio  su 
quefta  materia , ii.  51.  & AT 

Co/oro  cbe  fanno  i lor  figliuoli 
Heligiofi  per  forza  , imitano  la 
crudeltà  di  que ' Tagani  , cbe 
uccidevano  , ovvero  efponeva- 
no  aie  uni  de'  loro  figliuoli,  vi.  18$. 

Cbi  foJferO  quegli  cbe  per - 
mettevano  tal  crudeltà,  vii.  272. 

Tetnto  anebe  fanno  molli  de' 
Crifiiani  , benebi  le  legg  i délia 
feligione  il proibifcdno , vii.  274. 
* Quegli  cb'efpongono  i lor  fi- 
gliuoli, e non  gli  nudrifeono , pec- 
eano  contro  la  ragion  naturale , 
e contro  la  legge  di  G ES  TJ- 


CBJSTO , vii.  317. 

Belle  parole  di  S.iAgofitno  , 
contro  i padri  avari  cbe  abban- 
donano  i lor  figliuoli  , 0 trava- 
gliano  ad  arricchirli,vii.U92  'WS- 

Iddio  panifie  la  lorodurevza 
verfo  quelli  de'  lor  figliuoli  cbe 
abbandonano  , togliendo  a loro 
quegli  cbe  amano , vii.  29^.296. 

Belle  parole  di  Seneca  intortto 
la  obbligazione , cbe  bannoi  pa- 
dri di  ben  nudrire  ed  allevare  i 
loro  figliuoli,  vii.  317. 

Padri  moribondi  , vedete 
Morte . 

TJ  n padre  moribondonon  fa - 
pria  ptrdere  il  fintimento  de * 
fuoi  figliuoli , s'e’  li  credefuoi  fi- 
gliuoli, vii.  324. 

Ma  pub  facilmente  rigettarli , 
quando  s'immagina  di  non  effet 
lorpadre,  Ivi,  324.  32s. 

Contro  di  un  padre , cbe  niega 
fv.a  figliuola  con  un  teftamemo  , 
vii.  324.  & Æ 

Efempli  délia  Legge  Bpmana, 
vii.  325. 

Lo  Stato  de' figliuoli  non  di- 
pende  dalle  diebiarazioni  de'  ge - 
nitori , vii.  330.  & f. 

Giudivodeir  Imper  adore  Tra- 
jano  contro  di  un  padre,  cbe  mal - 
trattava fuofigliuolo,  xxvii.  io'88 

Blconciliazione  di  un  padre 
con  fuo  figliuolo  à con  fua  figliuo- 
la, quanto  favorabile , xxxiv. 
1458/  Vedete  xxix.  1165.  & {f- 
, 1210.  6c  PT. 

pifpcfla  ad  üna  fdjfa  diflin- 

Zionc 


€ • 
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■fions  su  queflo  propofito , xxix. 
H99&Œ 

Il  padre  dà  F origine  a fuo  fi- 
gliuolo , xxii.  843.  & f. 

Iddio  concedeva  autorità  ad 
un  padre  e ad  una  madré  di 
produrre  in  giuftizia  il  lor  figliuo- 
lo  viÿofo  per  farlo  lapidare  , 
xxvi.  976.  91 7- 

Detto  diS.  Girolamo  contro 
di  un  padre  cbe  lafciava  le  fue 
due  figliuole  nella  necejftà  per 
arriccbire  i fuo'  altri  figliooli  , 
vii.  278. 

Ouanto  fia  ardente  l'affetto 
dittn  padre  verfô  fuo  figliuolo  x 
xxvi . 976. 

"Un  padre  efercita  U fuo  affet- 
to  verfo  de'  fuoi  figliuoli t anche 
quando  H gaftiga  , xxvii.  1082.  " 
Tercbè  l'affetto  mater  no  fia 
maggior  de l pater no,  xxvii. 1092. 

"Vn  padre  cbe  avejfe  vccifo  fuo 
figliuolo  , battendolo  in  collera , a 
quai p ena  condaiinato  daTlato - 
ne  y xxvi.  1038. 

Bifogna  rendere  a ' genitori 
una  egüalriverenza,  bencbè  F au- 
torità fia  difuguale , fecondo  la 
Legge,  xxvii.  1093. 

De'  padri  cbe  maritano  i lor 
figliuoli  ajfai  giovani  , . xxix. 
n88-&ff  __  , 

La  fuccejfione  de'padri  è do- 
•vuta  a'  figliuoli  }xxix.  1213.&  fT 
Ouanto  fia,  favorabile  cbe  i fi- 
gliuoli fuccedano  a'  lor  genitori , 
xxxii-  84 9. 

Bencbè  abbiano  la  podeflà  di 
privarneli  , non  debbono  farlo 


fenxa  cagioni  legittime , xxix. 
1225.  & f. 

Efempli  de'padri  cbe  ban  la- 
fciata  la  lor  facultàa'loro  figliuo- 
li , bencbè  quefli  ne  fofferoinde- 
gni  j xxix.  1214.  e 1228. 

Ipadri  cbe  difpongono  de'  loro 
béni  in  favor  de' figliuoli  cbe  ad: 
effoloro  ancor  non  fon  nati , imi- 
tano  la  Trovvidenza  di  Dio  x 
xxxviii.  1612. 

Spiegaxione  piu  ampla  di  tal 
verità  nelle  ragioni  contenute  a 
carte  1626 ■ & ff. 

Scufe  favor evoli  di  un  figliuo- 
lo cbe  bà  rapita  una  giovane , e F 
hà  fpofata  malgrado  a fuo  padre . 
Vedete  tutta  F^Aringa  xxxiv* 
1430. 

Ter  un  figliuolo  rapitore  con- 
tro a fuo  padre , Ivi , 143*.  1441. 

fagioni  cbe  pojfono  indurre 
un  padre  a perdonargli  il fuo  f al- 
lô , Ivi , 1442.  & AT. 

T oîDB^lCHO . 

Vedete  Suocero. 

ITagani  convertiti  alla  fede 
con  ragioni  tratteda  fcienze  fe- 
çolari , fembrano  ejfer  nati  nella 
Chiefa  da  una  concubina,  fecondo 
Origene , iii.  115. 

Eglino  profiituruano  le  donxel-  s 
le  e le  donne  Criftiane  in  luogo  di. 
farle  morire , xviïi'67  9.677. 

v<. 

Onor  refo  dai  Ep  a'  fucceffort 
di  S.  Tietro , ix.  440. 
TiABfilfT^ADO , T^I{EWTl 

Ouàto fia  favorabile  FaJTtjlere 

a' fuo 


PELLE  MATERIÉ. 

venti  e gPinterpreti  deïïe  Qrdi~ 
nazioni  de * B^y  xxix.  1194. 

Trerogative  de'Trefidenti  de? 
Tarlamento  di  Tarigi  , xxxi. 


iCfuo'  poveri  parenti  con  légat 
è con  carità , xvii.  658.659» 

Se  con  do  1 Tadriyè  meglià  nfli- 
ftere  a'  poveri , cbe  il  dure  <?  fuo' 

Parenti  che  fongiàriccbi  y I vi  > 

647. 6W- 

Tarent  ado  délia  virtù  pià  _ 

jlretto  di  quello  del fatigue,  i.  27.  ! alla  Francia , xxxi.  1353 
T HJ  G I. 

Comparavone  di  Tarigi  con 
Hpma , xii.  500.  502. 

Quai  pojfa  ejfer  P autorité  de  h 
ta  Confue tudine  di  Tarigi y jfvi  , 
é9S.6cf. 


l3S7- 

Gloria  del  Tarlamento  ne ’ 
grand uomini  cb’ejfo  hà prodotti 


T i/L  HQ  ^ «/^  • 


Vedete  Scrîttura . 

Defcrizion  del penfiere , delld 
parola , e délia  fcrittura,xxxvi . 


Infelice  ufcità  del  H?  *Arrigo  I 1490. 

ÎII.  d a Tarigi  dopo  le  barricade , I Bifogna  preferïr  la  parold 
xxxi.  13 67.  cbiara  alla  intenzione  prefunta  > 

Stato  di  Tarigi  in  quel  tem-  I xxxvi.  150?.  & (F. 
poy Ivi ; 

Fortunata  riduzjon  di.  Tarigi  I *T  %A  HJfiJ C pD  1 0 . 
à favore  del  Kg  *Arrigo  IV.  corne  I 
avveniffe  y e de'fervigj  cbe  vi  I . F 7 pib  efeçrabile  de’misfat- 
refe  Gio : Seguier  Luogotenente  ti y xxvi.  97 2.  & i. 
(fivi!eyTàdredi  Monfignor  Can-  | Tèrcbè  Solone  non  ifiabilifcd 


celliere y xxxi.  1369.  Sç  f. 

T JLFJL  ydMFJpJTO . 


gafiigo  contro  a codeflo  misfatto , 
Vit.  271. 

Èfàgerazione  di  quejla  colpd 
commejfa  nella  petfona  di  un  pa - 
^r^^Gîqdice,Magiftrato.  I dre,  xxvi.973.dcP.  \ , 

Elogio  del.  Tarlamento  y xxxi.  I Orribilifupplizj  degli  Egizia- 
1377.  xxxiii.  142 X.  I ni  e de'  Hjomani  contro  de'pdrri- 

Queflo  è V tempip  delld  fede  I cidi  y Ivi , 974. 
pubblica y xxxvh  1532.  Quai  fia  fiato  il  primo  parriei* 

Fermo  ed  immutabile  ne'  fuoi  da  in  & orna , Ivi,  975. 

1 *•*  k ~ f I v • * ; 

aecreti , xtn.  530.  1 

Cbe  cid  cbe  una  volt  a è flato 
decretato  delld  Cortey  non  hà  bi - 
fogno  di  una  novella  approvazio* 
ney  Ivi. 

ITarlamenti  fono  le  vocivi 


TtASSIOVjZ. 


' • * 

Impegno  délia  volontà  belle 
pajfioniyfe.condo  fanto  iAgoJlino, 
vïh  353. 

TfljJio- 


QiQilized^ 
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Tajftoni  crédit  ariéy  xxiv.SS, >4. 
fa  fervir  le  p a fit  ont 
degli  mmini  allagloria  délia  fua 
proVvidenza , vit*  300. 

T^STORÏ  EV^iX: 

" GELICI. 

i - * . • * * * • 

* f 1 » 

Vedete  Curati  . 

La  lor  caritàyfecondo  i Tadjri0 
ix.  442.  & f.. 

Eminemp  délia  dignité  Tafio* 
raie,  Ivi>445>.  . . , \ .. 

Vn  fol  buon  Tafiore  , féconda 
Jan  Grifoftomo  , comparable  a 

tnolti  Mar  tir  i , 171,447. 

» * % 

Quant  0 poffente  fiaFamor  del- 
ta patria , xxi.  833.  & r, 

Diverfi  ef empli  sù  que  fl 0 pro- 
pofito  , Ivi.  , . 

Z,d  font  an  amp  non  lofa  perde - 
rr  yficcome  non  fà  perdere  il  di: 
ritto  délia  cittadinanzp  ; Ivi  , 

TMZlET^Zut. 

iV/4r paijenza  nelle  ingiurie , 
xxi} c.  1201.  ' 

4 

. TECC*ATO. 

Il  peccat 0 dappertutto  porta 
la  fua  pena , xxviii.  m %.fino 

a 1134* 

*Antmirabili parole  di fan  Gri- 
foflomo  y intorno  le  penecheca - 
giona  ilpeccato  aW animaux  xviii. 
1123-  & f* 


Belpuntû  di  Bpjfino  fopra  la 
remijftort  de*  peccat  i , ? /tfr  /* 
^ Tfrincipi , 102I . 

&f.  \ ... 

Quant 0 il  peccatô  fia grievé 
ail anima*  Vedete  Çofcienza ,* 
! Colpa.  • 

TEN^A. 

La  pena  è dovuta  al peccat é 

Î.30.&C  \ ..  ; • 

Ella  wV  infeparabile , xxviii» 
1115.  finoa  1134. 

Ter  una  pena  criminaje  è ne - 
cejfartd  and,  condanna  crimina- 
i /*  ; md.per  una  pena  civile , 

I chè  Yazione  fia  criminale  , baftd 
i /<t  f empli ç<  convinrent  , xxx. 
i?0?* 


t. . > 


• TEHS.ECVZIOVtZ. 

1 . QueJld.  de  IF  Imper  adore  Co~ 
fi  amp  , perché  la  maggiore  di 
tut  te  y féconda  S . iforn , xxix- 
1229. 

m • U 

TE^SOT^M; 

Çhe  la  no  mi  nazi  on  di  perfona 
èneceffaria  per  ifiabilire  un  le - 
oyvero  una  fcfiituijûne.  , 
631.  632.  ..  ..... 

5*.  ' 

• i * 

fentimento  intorno  la  ca- 
ri t à féconda  de ’ Taftori  Lv an- 
ge lie  iy  ix.  445, 


P /- 
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TIT^iGO^oi. 

Suo  artifizio  per  far  credere 
che  i morti  nfufcitavano , viii, 


:>  ■ TL^TO^E. 

/ 

Con  fuo  teflamento  proibifce 
falicnare  la  terra  di  Efefliade , 
per  confervarla  a fuofigliuolo , 

ATM. 

Comunan%a  de ’ /«i 

'ntrodotta , per  quai  motivo  in- 
giufta , xvii.  639.  « 

Setnbra  che  dipoi  fe  ne  abbia 
ttvveduto  , fie  corne  pub  giudi- 
dicarfene  da’  fuoi  Libri  délit 
Ltggi , xxxv.  1475. 

_ V- 

T O LIT  IC  xA. 

îdea  délia  vera  Tolitica  Cri- 
fliana , xxxi.  138 6. 

Il  fine  délia  Tolitica  dee  ejfer 
lafelicità  dello  Stato , xiii.  51 6. 
&f. 


TOVEPf  y TOVEBf^t' , 

v 

Il  timor  délia  povertà  è con- 
nut ur ale  alP  uomo  4 xxxv. 

1472-  . 

Seconda  S.~4mbrogio  e S.  Gri- 
foflomo  y è meglïo  il  dare  a'  pove- 
ri  che  a ’ parenti  riccbi  , xvii. 
658.  & f. 

S.  Gregorio  l^azianzeno  con 
fuo  teflamento  diede  ogni  cofa  «* 
poveri  , e nient  e a fia  nipote  , 
xvii.  660. 

Efempio  di  fanta  Marcel!a,ri - 
feritoe  lodato  da  fan  Girolamo 
fitllo  fiejfo  propofito , xvii.  6^9. 
650. 

Li  riccbi  deggiono  nudrire  i 
poveri  y fecondo  Tlatone , xxxv. 
1470. 

La  cura  che  avroano  i Giu - 
dei  , Coflan tino  e Coftamp  Im- 
peradori  di  follevare  i po- 
veri , ed  ait  ri  ef empli  , Ivi , 
*45?- 

S otto  preteflo  di  foIlevarli,non 
bifogna  violar  la  Giufthtfa  , v, 

174. 

In  quai  cafo  non  fe  ne  debba 
aver  compajflone  in  giudifo  , 
v.  171. 


I ' 
1 


ti^e- 
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THESWiZlOm* 

Quanto  quefle  forte  di pruôve 
Jteno  confidérabili  * fecondo  *Ari- 
ftotele  9 xxx.  1297. 


TI^ETI. 


K 

* * «S»  »%»«*•  #M 

Cib  ch  e per  que  fa  paràla  fin* 
tendu  y iv.  124. 125.  . . v 


T\VOVE\ 


* • 


• 1 • 

Quantô  ' ïe  pruove  e le 
prefun%ioni  naturali  fieno  con- 
fiderabili  5 allortt  qitan do  elr 
ïeno  fond  grandi  9 xx  x . 

' ’Perchè  chiamati  xAngelt  di  1297. 

Dio  degli eferciti , xxu  795.  J Che  le  çongetture  vérifia 

mili  debbono  cedere  aile  de - 


TEJV^C  ITJLtE* 


Ter  la  Dignitd  di  Trincipal  di 
urt  Collegio , bifogna  aver  piît  ri- 
guardo  alPabilttà  ed  alla  virtu  , 
che  alla  nqfcita  , iv.  132. 133. 

Ôc  f.  14* 


TïilTiCJTÎ. 


Ve  de  te  Hè. 


T\OC  ESSO. 


*Un  proceffo  ctiminale  ejfendo 
fopito  9fe  ne  pub  tenture  un  civi- 
le, xix-  717- &£ 


pofivoni  de'  teftimonj  „ vit. 
269.  270, 

* •,*  • « 

\ * / ' * ' 
N 

^gio^e;  , . 'r, 

Eminenza  délia  ragione  de  IP 
uomo  y xxix.  1237. 

Terdita  délia  ragione  , ma- 
lattia  deplorabile  , xxix . 
1238. 

La  ragione  e la  giufttTja  pro - 
ducono  fempremai  effetti  Iode - 
voli  yXtii.  5 xx. 


j^y4  5*  S OM1G  l*Al^ 

Z 


Tajfaggj  dieccellentixAuton 
9 de'  Tadri  délia  Cbiefa  intorr.o 

la 


i 


ï785  tavôla  dellê  Materïe. 


rajfomiglianza  de*  figliuoli  <C  J or 

genitori,  vii.  378. 

/ » * 

\ 

FAUTIF  IC^iZIOI^E. 

« * 

De*  Voti  , in  quai  manière  fi 

faccia , vu  220. 

» ,•  » 

J \yt  TTfi . 

te 

Ter  quàl  cagione  in  un  ratto 
la  colpa  épiuttofio  iMputata  al? 
uomo  cbe  alla  femmïna , xviiu 
668.8c& 

1 tapit  oridi  ordinario  fongio - 
vani , e perché,  Jvi , 678. 

j Quai  ratto  fojfe (la  Solone  pià 
feveramente  punit 0 , Jvi , ££3. 

Quai  tort  0 un  tapit  ore  faccia 
ad  una  vergine , Ivi,  693. 

Cb*egli  de 9 ejfer  condannato 
alla  morte , ovvero  d Jpofarla , e 
non  folamente  à darle  de)  dinar  0, 
xviii.  698. 

Contro  un  rapiiore  cbe  fi  riti - 
ta  in  una  I{ èlïgione  per  cbprire  il 
fuo  rapimento , xviiu  668.  8c  fl 
é8i.  & fl: 

Si  prefume  piuttoflo  cbe  tin* 
uomo  giovane  àbbia 1 folle  citât  a 
una  vergine , cbe  una  vergine  lui , 
xviii.  668.  8c  fl  679.  8c  f. 

Do  niella  çui  fi  abbia  tapit  0 
Vonore  ,fomigliante  a Fidia  , eut 
fi fion  tronche  le  màni , xviii.  703. 

Ve  de  te  tut  ta  ?*Aringa , xxiv. 
contro  di  un  Bgpitore  , 881. 

8c  œ ; 

Difperavonè  di  unâ  giova- 
ne la  quàl  fi  vede  difonorata , 


xxiv.  890 . & ffl 

Tene  de*  B^pitori  fecondo  la 
legge  di  Mosé , i Canoni , Inno- 
cencfio  IILe  le  Ordina^ioni,  xxvïu 
1103. 1104. 

Ter  un  figliuofo  rapitorc  con- 
tro fuo  padre  : Vedete  tutta  ? 
xAringa  xxxiv.  1420. 

Maniera  di  procedere  de*  J{a- 
pitori  confueta  e ridicola , xxxiv  » 
143*. 

Ter  una  giovane  rapita  e fpo* 

fata  y xxxiv . 1435. 

• . * » » 

K?* 

• * ! 

In  quai  fentimento  eglino  fieu 
le  immagini  di  Dio , xxxii.1396. 

Eglino  pojfiedono  tutti  i béni 
delloroStato  per  poffanxae  fo- 
vranità  y ma  non  in  propriété , 
v.  168. 

T « % . 

Eglino  fi  fotiommettono  vo- 
ient àrtàmentè  alla  Gïufitija  y v . 
158.  ed  aile  Leggi , v.173. 

IRè  debbono  imitare  ? impo- 
tent di  *ngannare  cb'è  in  Dio , 
xiÜ.  525. 

Corne  e perché  effendo  i primi 
ne*  loro  Stati , cedano  a*  loro  fud - 
diti  ne  lie  caufe  del  loro  dominio , 
v.  166 . & fl: 

ISfon  men  di  Dio , eglino  ejfer 
debbono  pronti  a daté  ilperdono , 
xix.  720. 

Sono  mallcvadori  e protêt  ton 
délia  fede  pubblica  , e debbono 
éfeguir  fedelmente  i Trattati  di 
pace  cuifannàcon  gli  altrî  Trin- 
dpi , xxxv'u  14^0. 

Ter - 
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Terchè  le  loro  parole  debbano 
tffcr  chiare , Ivi , 1515. 

Quai  fia  l'onor  maggiore  de* 
Kg  e de' fudditi , x^xil  13  96. 

Tojfono  rime t ter  le  loro  ingiu- 
rie  particolari , ma  non  quelle  dé* 
loro  fudditi , xix.  71 9* 

Il  loro  r if  petto  verfo  la  Gerar - 
chia  délia  Çhiefa , verfo  il  Ton- 
teficCy  verfo  i Vefcovi , e verfo  i 
Çurati , ix . 440.  & f. 

Ecc  cliente  immagine  difegna - 
fanto  xAgofttno  in  un  ve- 
to principe  Çrifiiano  , 

13S6. 

*Un  è 7 Legislatore  del  fuo 
Stato  y e l* Interprète  délie  fue 
Leggi  y ix . 44°‘ 

* Il  fine  (*Jo  feopo)  délia 
Kgaltà  è di  regnare  fecondo  le 
Leggi , xxxiiU  1424. 

JElogio  del  Kg  Lodovico  XIIL 
xxxi.  1380.  & r. 

di  Francia , Fran- 

cia. 

Eonaxione  fatta  dal  KgyVedete 
VtAringa  v.  157. 

* * y • 

£££  £ i*£- 

^ -■  LIGIOSO. 

La  pxofejfton  Kgligiofa  çon- 
qjien  che  fia  libéra  y ii-.  5 i*  <5c  (F 
Dopo  averla  fatta  non  fi  pub 
ufeir  pi  à di  Kgligione , vl  236, 
Sua  çccellenxa , ïu  71. 
Ipadriche  vi  sforxano  lelor 
fialiuolç  , çondannati  dalle  Leggi 
e ddJ  Canoni  délia  C hiefa . Bella 
Ordinazjtone  delYImperador  Ma- 


joriano  fu  quefio  propofitOy  il  71. 
&1T 

Si  pub  metterc  ifigliuoli  in  Kg- 
ligione  y perche  fieno  infiruïti}  ma 
non  fi  dee  forxarli  ad  ejfer  Kgli - 
giofi y vi.  188.  & f. 

Quali  precauxioni  deggiano 
çjfervarfi  per  ammettere  alla 
profcjjione  le  giovani  figliuole  aU 
levate  nelle  Bgligioni  , fecondo 
fan  Bafilio , vi.  1 88.  & fT 

Quanto  code  fi  a violenxa  fia 
’ngiufta  ed  inumana  , vi.  184. 
& fT  21&  225 •&  (T  • v . 

Ifigliuoli  che  fi  mettono  in  Kg- 
ligione  perfora  y paragonati  ai- 
le vittime , aile  quali  fi  tagliava 
la  lingua  , vi.  178. 179. 

La  profejftone  fatta  innanfi 
aW  et  à di  16.  anni  è nulla  9 fécon- 
da il  Concilio  di  Trento  , vi. 
2i  1. 

Lievifi  Vabito  Kgligiofoa  co- 
lui  che  non  lo  hà  ricevuto  che 
forxatamente . Confiituyone  dél- 
ia C hiefa  Çoftantinopolitana  sic 
quefio propofito  yvl  233.  & C 

Zln  Kgligiofo  for%atOy  ed  un 
Kgligiofo  volontario  y quanto  dif- 
ferent i y Vl  224.  22f. 

Contre  i Superiori  ÿ chefanno 
far  profejftone  format artoen té  yvi. 
216.  & { f. 

Mi  férié  de*  Kgligiofiforxati , e 
félicite!  de*  volontarj  ? vl  223. 
& £ 

lAbufo  delle  Comunitd  , che 
proccurano  di  aver piuttofio  mol- 
ti  Kgligiofiy  che  buoniy  vi.  2i<?. 

Si  veggono  le  aufierità  efiemç 

de * 


* 
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de'  Re ligïofi , ma  non  fi  veggono 
té  lorofumjioni ye  le  lor  grazie  in - 
teriori , vu  224. 

Vrofejjtoni  diebiarate  nulle  , 
fci.  233.  & f. 

Difpreizo  eut  far  debbono  1 
Religiofi  de'  béni  temporali , #i. 
48^.  490.  ... 

Religiofi  efenti  dalle  décimé 
per  le  terre  coltivate  dallé  lor 
proprie  tnani , Xx.  763. 

Quant 0 fia  favorabile  cb'egli- 
no  fieno  efenti  dalle  taglie  , e dà ' 
fufiidj  y xxxv.  1470. 

J {ELiGlOtifi  T {{ETES 
EJFORJd^lTsA. 

1 , 

* 4 ' * 

Contro  quegli  di  codefio  parti - 

to  , cbe  fono  fiati  rïbelli  alla  Co- 
rona  , xix.  722.  & £ 

Editti  di  pacifie  a^ione  fatti 
con  efioloro , xix.  712. 722.  Sc  fT 
Cbiefe  Cattolicbe  rovinateda 
lorOyVjï. 

R^ELIGIOS  Ç. 


no  cattive  litiy  v.  179.  & fT. 

Vrofefitone  di  vergini  Relïgio- 
fe  difierita  da  J an  Lione  , dal? 
Imper ador  Majoriano,  e dal  Con - 
cilié  di  xAgda  , fino  al  P et  à di  46. 
anniy  per  impedire  cbe  i padri 
non  le  face fiero  violentcmente , 
ii.71.de  a. 

Ver  le  Religiofe  Spedalïere . 
Vtdcte  ?%Aringa  xi.  46$.  & ft 

R^E  MISSIONS. 

• * 

Vedete  Grazië. 
belle  Lettere  di  remiffione  y 
xix.  71 9.  xx vi.  94  S’. 

Loro  ejfettOy  xxvi.  930. 931. 
Elleno  non  fi  concedouo  agit 
omicidi  volantarjy  agit  avvelû- 
natori  , agit  adulteri  , a ' ra- 
pport y c?  f al  fi  monetaj  9 xxvi. 

945-  • 

Vajfaggio  notabile  di  Bouffi  no 
foprale  remijfioniy  xxvi.  ioii. 

&ir.  ' 

Remifitoni  e gracie  del  Rè  fo- 
nd orndmenti  délia  loro  Corona , 
xx  xi.  1284. 


Eccellenxa  délia  virginità  Rp- 
ligiofa  y ii.  51.  & (T  58.  & (T 
Cb'ella  è troppoaldifopra  dél- 
ia natura , e troppo  divina , per 
péter' e fier  e comandata,  Ivi . 

Quanto  la  norma  di  vivere 
délit  Religiofe  debba  efier  giufla 
t fanta , v.  173.  & f£ 

Le  Vergini  erano  anticamente 
confacr ate  a GES'V-CRJSTO  , 
da'  Vefcoviy  ii.  51. 

Contro  quelle  cbe  imprendo - 


‘ EJE  "PfyÈ  BL1C 

In  una  Repubblica  ben ’ or  dî- 
nât a y bifogna  cbe  i buoni  non  vi 
defiderino  il  bene  dltrv.i , e cbe 
i cattivi  non  lo  pofiano  rapire  , 
xi.  522. 

RJCCUEZZE  y HJCCIIIi 

xAmrmtfiar  riccbezze  pet  li 

fût? 


\ 
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fuo'figliuoli  , gran  vànità  , Je- 
(ondo  fanto  lAgoftino , vit.  29  j. 
' 298. 

Info!cn-a  ordinaria  de ’ riccbi , 
xviii.  697 . 

HJÇQ  ifCIL  J^iZIOXE . 

-■  Defcriÿone  di  ùna  riconcilia- 
Xtonedi  unpadre  confiai  figliuo- 
la , xxix.  1165.  & fl.' 

Cbe  non  défi  prefumerc  , cbe 
un  padre  effendofi  riconciliato 
con  fua  figliuola  , la  maltratti fit- 
biio  dopo  nel  fuo  tcflamento  , 
xxix.  1198.  & f. 

L’amie  if  a ipiù  forte  tra'eon- 
giunti  dopo  la  riconciliafone  , 
xxix . 1027.  120 8. 

Una  moglie  in  lontananxa  di 
fuo  marito  non  dee  rimaritarfi,  fe 
prima  non  abbia  ricevute  nov el- 
le ficure  délia  fua  morte , xxvi. 

1027.  ôc  f- 

EJfendofi  rimaritata  nella  cre- 
denza  cb'e'fojfetnortOy  qualun- 
que  volt  a ella  fappia  lui  effer  vi- 
vo » perfifiendo  nel  fuo  fecon- 
do  mfltrimonio ,.è  adultéra , fé- 
conda fanto  lAgoftino  , Ivi  * 

1028.  . 

.SV  quegli  ritorna , ella  dee  ab- 
bandonare  il  fecondo  marito  per 
ripigliare  il  primiero  , fecon- 
do te  regole  délia  Cbiefa  , 
Ivi  . 

jEfortafione  ad  un  a tal  mo- 

Totri-  ni. 


glie  , percleè  fi  riunifca  al  fi,  -’ 
primiero  marito  , Ivi  5 102 3. 
&(T. 

Ingiiifiifà  e crudeltà  delle 
madri  te  quali  fi  limant  ano^ver 
fo  i figliuoli  del  primo  lor  matri  - 
monta  y vil.  35 6.  ■ ' ■ ' 

\1V  ffi  IfS  IOTfi^E. 

Sentimento  di  fanto  ^Agofiino 
e di  fanto  -Ambrogio  , intorno 
la  feverità  delle  riprenfibni  imi- 
ta alla  carttà  , xxvii.  1081. 
1082. 

#* 

I{0  M<A  , PO  MA  î^j; 

Ccmparafone  di  Borna  e di 
Parigi,  xii.  500.  & f. 

IBpmani  quant  0 amant  i délia 
libertà , xxxviii.  1609. 

Sentimento  di  Salviano  Vefco- 
vo  di  Marfiglia, intorno  le  orribi- 
li  efafonï  eut  ejft  facevam  fovra 
i popoii  foggetti  al  lùrô  dominio , 
xxxv.  1458. 

J{OSSO\E. 

EJfo  fie  la  prima  cofa  cb’Eva 
apprendeffe  y fecondo  Tertulliano, 
xiv.  ^67. 

E'  la  propria  virth  delle  ver- 
ginie  delle  donne , vit.  34 9.  350. 
xviii.  67 3.  574. 

Vedcte  Vergogna. 

Cbe’lrojfore  non  dee’mpedi- 
re  una  donna  maritata  cbe  fi 
prétende  gravida  , da/Peffi, 

Y y y y y vi 


Digitized 


i79o  TAVOLA  DELLE  MATERIE; 


vifitata  dalle  commari , inv'tr- 
tù  di  un  decrtto  , xxx.  1277. 
& f. 

FfüFF  IF^O, 

Suo  fentimento  intorno  le  ré- 
mi Jft  ont  , e le  grave  de'  Trincipi, 
xxvi.  1022.  & ff 

S. 

S %ACE  B^DOZIO . 

r La  dignità  de!  Sacerdoxio  non 
confifle  in  voler  dominare , xxi. 
795- 

LECCE  $ L IC  *4 . 

S tant  0 favorabile  nello  Stato 
'e  gran  Café  di  Francia  , 
xxxvii ■ 1594- 

Cenerojamente  difefa  contro 
la  Ingbilterra , 1593. 

E contro  la  Spagna , durante 
la  Lega , xx xi.  1379. 

Matrimonio  contralto  fecondo 
la  Legge  Salica,  xxxviii.  1626. 

SiALOMOT^E. 

Suo  giudivo  fopra  le  duefem- 
mine  cbe  fi  afferivano  rnadri  di 
unoftejfo  bambinojvii.  24 6. 

S oiLVl^HO,  . 

Sentimento  di  Salviano  yefco- 
vo  di  Marfiglia , intorno  le  or * 


ribili  efaxioni  de'  Fqmani  fovrn 
ipopoli  fuggetti  al  loro  dominiot 

XXXV.  1458. 

scm^i  FFO. 

Quanto  oltraggiofo  , xxvi. 
93 7.  & ft. 

Bel  penfiere  di  Tertulliano  9 
fopra  lo  febiaffo  eut  ricevè  G JE* 
S'U-CBJSTO  , xxvi.  939. 

S Ç H 1*4  VI. 

xAutoritk  de'  padroni  fiovret 
de'  loro  febiavi  in  ufo  fra ' Bpma? 
ni  , xxvii.  1086. 

'Tfion  ve  ne  fono  nel  1 \egno  di 
GES‘V-CBfSTO , nè  in  qutlladi 
Francia  y xviii.  698. 70a 

SC  ItAB^Aj^ES . 

Quanto  que  fl  a Famiglia  fia  an* 
tic  a ed  illuflre  , xxxvii.  1538. 

Sua  genealogia  , e fuo'gra* 
fervigj  refit  alla  Coronafl\iix^^oT 

Con  qttal  gloria  abbia  ella  ri- 
cevuta  dalla  liberahtà  del 
Carlo  VII.  la  terra  ela  Signori 4 
di  Curton , Ivi , 1543.  & £ 

S ClErFfZ%A. 

La  f détaxa  e la  ferx/t  cTinge- 
gno  y .in  cbe  différend  , iv, 
444. 


SCKJT- 
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SC  SJTTV HU. 

Defcrivone  del penfiere>  délia 
parola  y e délia  fi :rittura>  xxxvi. 
1508.  150?. 

Se  piît  fi  debbano  confiderare 
le  parole  fcritte , cbe  la  intctizio- 
ne  y Ivi . 

'V rdete  Parola . 

La  Scrittura  fiant  a non  confit- 
fie  nelle  parole , ma  nella  fiua  in - 
telligenzia , dice  fian  Girolamo  , 

xxx.  1305. 

* SECONDE  T^OZZE. 
-'Vedete  Rimaritare. 

SEGVIE\.  ' 
Quanto  codefla  Fatniglia  fia 
ftata  illuftre  dopo  cent'anni  : fiua 
Genealogia , e glt  Elogj  degli  uo- 
mint  illuftri  cbe  ne  fiono  fiortiti , 

xxxi.  1353.  ec.  • 

Grandi  ed  iflraor dinar ic  cari - 
tà  de * Signori  Seguieri  verfio  de' 
poveri  efiercitate  , xxxi.  1358. 
136$.  ' * 

Loro  perfetta  fie  delta  in  fier - 
v'tgio  dcl  Eè  ,Ivi , e 1367.  ec. 

Quanto  la  Cafia  di  Seguier fia 
ftata  venerabilc  nel  Tarlamento , 
xxxi.  137$- 

Teftimonianz*  gloriofia  del  fît 
*Arrigo  il  Grande  y fiopra  il  me - 
rito  di  Antonio  Seguier  Trefi- 
Jidente  nel  Tarlamento  , xxxi. 

*3*4- 

Grdn  itirtu  di  Monfignor  Gio- 
vanni Seguier  Luogotenente  Ci- 
vile , padre  di  Monfignor  Can- 
ielcelrc  , xxxi.  13 66.  Ôc  f. 


SETA^AZIOl^E. 

Vedete  Divorzio . 

Separaÿoni  di  abitazionï  edi 
béni , don  de  fien  nate , viii.  420. 

42Iv  . . 

j Quai  délit  due  fieparati , ma* 

rito  e moglie  , debba  avéré  i fi - 

gliuoliy  xv.  58?. 

SE  TT  JA. 

Se  la  Seppia  fia  'lotît  fiaggio  di 
tutti  i pefici  jfiecondo  Ariftotele , 
xxx.  1295. 

SEBfiOE. 

Le  fierve  Criftiane  non  debbo - 
no  cjfier  trattate  corne  le  ficbia - 
ve  de * Hpmani , xviii.  700. 

Eatto  comme ffio  nella  perfiona 
di  una  fierva  , Ivi , 700.  ec.  e ni. 
T04.  & flf. 

Quanto  la  condifiione  di  una 
ferva  corrotta  dal  fiuo  padro- 
ne  , fia  compajfitonevole , iii. 
109.  & ff  e xviii.  702.  ec. 

Quanto  una  donazione  médio- 
cre cbe  fie  le  fiaccia  per  darle  mo- 
do da  vivere , fia  fiavorabile , iii. 
X07.  XI2.&(T 

S E BfiV  I TV  '. 
Offiendono  la  liber t à pubblica , 
xx.  734. 758. 

Sono  effcfti  délia  violenza  de9 
Signori  fiovra  dé*  loro  fudditi  , 
xx.  73  6.  ec. 
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lGcntiluomini  ne  fonoefenti , 
e per  quai  cagione  , xx.  739. 
ec. 

Son  perfonali  edignobili , xx. 
736. 

Ifoli  plebeivi  fono  fuggctti , 

7fl 1 

Vruove  traite  dalle  Confuetu- 
diniy  Iyj , 764. 

SOCIETE. 

Società  fraterna  , quanta  lo- 
devole  tra ’ Taftori  , fecondo  i 
Tadrij  x.  460.  &f£ 

SOCIETE. 

\AppellavaPamore  un  Sofifia , 
xviii.  664. 

Sentiment 0 di  Tertulliano  in- 
torno  alla  coftani&di  codefto  Fi- 
Jofofo,  Ivi , 667- 

Oual fia  la  Filofofia  cuiegli 
ha  fatta  fcender  dal  Cielo  in  ter- 
ra , xxxi.  1355. 

Secondo  ‘ Platone , egli  rifana- 
va  le  malattie  dagli  uomini  co ’ 
[toi  eccellenti  difcorfi , xxxi. 
1362. 

Difefa  di  Socrate  fatta  da 
"Platane , xxxv.  1462. 

S O F F E H_II{E . 

Coloro  che  foffrono  volontaria- 
mente , portano  la  Croce  ,*  ma 
coloro  che  foffrono  for%atamente  , 
fono  portati  dalla  Croce  , vit 
22?. 

1 . . . , 


SOBJILEGIO  , M^iGltA. 

Teflimonianxe  de'fanti  Tadri, 
intornolaforxa  de'  fort ilegj  fat- 
tiper  eccitar  delFamore , xxv. 
921.  ec. 

SOSTITVZIOVJE. 

Le fofiitufioni , f :condo  lo fpi- 
rito  del  Crijlianefimo,fon’odioje , 
xvii.  619. 

“Vnpadre  non  fà  di  ordinario 
verunafoftituzione  , aïïora  quan - 
do  non  bd  chefigliuole , Ivi,  622. 

Quattro  fondamenti  di  una 
[ofiitu-fone  legitttma  , xxxvii. 
153 6.  ec. 

*A  che  fine  introdotte  da'  Ro- 
mani , xxxviii.  1644.  ec. 

Quanto  favorabilinella  Fran- 
cia , Ivi , 1645.  ec. 

Ellcnofi  fan  di  ordinario  àfa- 
vore  de'  mafcbj , il  che  alla  natu- 
ra  è conforme , xxxvii.  1575.  co- 
rne pure  a’ la  ragione  civile  , 
1577.  a^a  ragione  polit  ica,  1584. 
ed  alla  Confuetiidine  di  lAlver- 
nia  ,1587. 

Ellenofon  di  trè  forte , volga- 
re , pupillare , efemplare  , oppur 
Giufliniana , xxix.  1244. 

Di  quella  cb'è  fatta  ad  uno 
fenfato  yojfiaflolidoy  xxix.  124 6. 
1247. 

Vpn  fi  fanno  effe  dalla  ma- 
no  délia  natura,  ma  dalla  pre- 
vifione  di  un'avo/o  , xxxviii. 
1607. 

Faite 
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Fat  te  con  contratti  di  matri- 
mcnio , fono  contro  aile  Leggi  Bp- 
mane  : ma  fono  ricevute  nella 
Francia  , e fono  le  piît  favo- 
rabili  di  tutte  , xxxviii.  1609. 
êcf. 

Truove  di  cid  con  Decreti , 
Ordinavoni , e Confie tudini , c 
per  quai  cagione  quella  di  Berri 
fia  contraria , 1611.  ScfT. 

Quella  c b' è fat  ta  da  un  padre 
çhe  marita  fuofigliuolo  ,'dfavore 
de' fuo'  nipoti , a fai  diverfa  da 
quella  cb'è  fatta  da  un'uomo  e da 
una  donna  cbe  fi  maritano  afite- 
me  , e quali  ne  fien  le  ragioni , 
xxxviii.  1626.ec. 

Fifpofia  ad  un'*Articolo  délia 
Confuetudine  di  ^Alvernia  con- 
tro cid  che  difopra  fi  è detto  , 
1 636.  Sc  ff 

ST^tGtfjA. 

L'ambixione  di  Spagna  cagio- 
ne delP  alleanza  tra  la  Fran- 
cia e la  Inghilterra , xxxvi.1499. 
ScfT. 

ST  E D LI. 

Tercbè Jlabiliti , v.169. 
Favorabilijfimi , Ivi . 

Quanto  fia  cofa  degna  de'  Bp 
il  fondante  , Ivi. 

Fondazione  dello  Spedale  dél- 
ia Carità  delle  donne  in  Tarigi , 
xi.  470.  ec. 


STOGLIE . 

V 

Quelle  degl'inimici  vinti , at- 
taccate  aile  café  de'  vincitori , 
xxxvii.  1558.  1559. 

Quando  alienavanfi  codefle 
café,  non  era  permcffo  il  levât  le  , 
Ivi , 15 19- 

ST  O S BJB . 

Ter  quai  cagione  l'Imporado- 
re  1/ îleffio  permife  a'  Tadri  il 
niaritare  i loro  figliuoli  ïnnanfii 
l'ctd,vi.  203. 

ST^V^lEBJd. 

Kpn  vi  bd  legge  in  Francia 
cbe  proibifca  lo  fpofare  una  flra- 
niera  , benchè  ve  ne  foffe  in  ^îte- 
ne , xxii.  828. 

Seconda  quefta  legge , i figliuo- 
li erano  tennti  per  illegittimi  , 
Ivi , 82 9. 

I Bpmani  avevano  avverfio - 
ne  per  codefli  matrimonj , Ivi, 
831. 

T fyn  fi  perde  il  diritto  délia 
cittadinanza,  per  foggiornare  in 
un  paefe ftraniero, Ivi,  838. 

Gli  ftranieri  fono  ammeffi  nel- 
la maggior  parte  delle  TJniverfi- 
tà  délia  Europa , Ivi , 83 6-  e fo- 
prattutto  in  Tarigi, iv.  148. 

Bifognapreuder  delle  Lettere 
di  Katuralitd  per  cefare  di  ef- 
fercittadino  del  fuo  paefe  , xxii , 
837.840. 
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Che  ifigliuoli  di  un  F rance  Je 
nati  in  un  paefe  Jlraniero  fono 
F rance  fi , xxii.  847. 

Fort» pruove  di  cib , Ivi,  847. 

I Romani  amwifero  nel  loro 
Sénat 0 i piugran  perfonaggj  del 
mondo , bencbè /Iranien,  iv.  153 . 
xxii.  848. 

SVCCESS  IOlfE , SVC- 
CEDE\E. 

Ouanto  la  fucce/fione  del  pa- 
dre  e délia  madré  fia  dovuta  a'  fi- 
gliuoli  , xxii.  849.  xxix.  1214. 

& f.  XXX.  1540. 

II  patto  fat  to  con  contralto  di 
matrimonio , intorno  alla  divifion 
di  una  fuccejfione , è contro  le 
Leggi  Romane ; ma  ricevuto  dal- 
le nofire  Confuetudini , xxxviii. 
1609. 1610. 

Convenz/one  di  fuccedere , è 
un  teflamento  irrevocqbile  , 
xxxviii.  1611. 

SVOCERO , T^iDRIGTip . 

J Quanto  gli  obbligbi  di  un  fi- 
gliuolo  verfo  fuo  padre  fieno pià 
grandi , che  quelli  di  un  genero 
verfo  fuo  fuocero  , xxvi.  976. 
ôciT. 

"Un  padrigno  pub  ejfer  tut  or  e 
de' figliuoli  di  fua  moglie , xxvii. 
1096. 

Efempio  délia  Scrittura  fanta 
intorno  alla  favieixa  di  un  fuoçe- 
rt  verfo  fuo  genero , viii.  434. 


Violenzaed  inumanità  de'  pa- 
drigni  contro  i figliuoli  délit  lor 
moglj , vii.  35 9- 

Ef empli  tratti  dalle  Sacre 
Carte , de' fuoceri  cbe  ban  mal- 
frat tati  i lor  generi,  xxvi.677.ec. 

In  cbe  un  padre  fia  pià  confiât - 
rabile  di  un  fuocero , Ivi,  979. 

S VT  ER^IOR^E. 

Contro  i Superiori  di  Religiû- 
ne,  cbe  fannofare  profejfione  per 
forza  , vi.  214.  ec. 

SVTTOS IZIOVJE.  D I 
T ^ÎRTO. 

lArtifiziodi  alcune  femmine , 
xxx.  1292. 

Corne fifcuopra , Ivi,  1295. 

Efagerazione  délia  grandezza 
di  quefta  colpay  e delle  pone  capi- 
tali  cb'ella  mérita , xxx.  1314. 

&ir 

Vnafemmina  che  aveva  fup- 
pofto  un  parto  a fuo  marito , po- 
teva  ejfer  fat  ta  moriredal  mari- 
to y fecondo  la  Legge  di  Romolo , 
xxx.  1338 

Ter  quai  cagione  quella  cbe  n ’ 
è convinta , dcbba  perdere  aime- 
nt» la  fua  contraddote  , xxx. 
1310.  ec. 

Corne  i Giudici  abbiano  a rego- 
larfi  in  una  fuppofifione  di  parto  y 
xxx.  1274.  & iïT 

Cbe  7 latte  delle  mammeJle  i 
un  fegno  indubitable  délia  gra- 
vidanza  precedente  , e giuflifi - 

ca 
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tâ  che  un  parto  non  fia  fuppofto  i 


#*#.1288. 

SVSSIDJ . 

« 1 

JElogio  délia  Cor  te  délia  Camé - 
rade* Suflidj  1 ed  tuilitd  del  fuo 
minifterOy  xxxiii.  1428. 

Vedete  CxAringa  xiii,  528.  ec. 

T. 

• * » 

T*4G  L 1*4. 

S 

Egli  è una  barbarie  il  porre 
alla  taglia  i poveri  veccbj  cbe 
niente  pojfcggono  , xxxv.  1458. 
ec. 

I Sirj  n'efent avant)  coloro  cbè 
pajjdvano  60.  anni , Ivi , 1460. 

I veccbj  erano  efenti  dagli  ag- 
• gravj  perfonaliy  îvî , 1464. 

I Sacerdoti  ed  i Bfligiofi  deb- 
bono  effer*  efenti  dalle  taglie  , 
*4^8.  ec. 

*. Vrivarjt  del  fuo  per  efentarfi 
dalla  taglia  , non  è un  delitto , 
quando  ella  non  pojfa  pagarfi  , 
Ivi  > 14  7?.  . 

Metter  la  caritade  alla  taglia y 
Ivi  ,1478* 

Côlorâ  cbe  ne  ban  pagata  la 
efcnz  ione , non  debbono  ejfervi  di 
nuovo  fottopofti  , xiii.  526. 

j foldàti  oblati  , difobbligati 
dalla  Taglia  con  iArreflo , xxxv. 
1476.  eci 

Corne  pure  i minctri  di  ventU 
cbjqu  amii  , fccondo  la  difpofiyon 
délia  Leggè , Ivi , 14^4* 


OME^P  TiALOV^,  ^tWO- 
C*ATO  GEVJB^ALE. 

Sué  generofe  decifioni  contro 
la  S ignora  di  'bferjt  * xxx.  1349. 

TEODOUJETO . 

, «• 

I Suo  fentimento  intorno  al  rin- 
cref ciment 0 ed  al  pcntimento  di 
coloro  cbe  uccidono  fen^  avertie 
avuto  for  triai  difegno  , xxvi. 
1012. 

Intorno  la  impunitâ  cbe  ave  - 
vano  gl't  omicidi  involontarj  do - 
po  la  morte  del  gran  Sacerdoce  , 
Ivi,  1041. 

Intorno  al  deCreto  di  morte 
pronunziato  da  Dio  ad  iAdamo 
dopo  il  fuo  peccato , xxviii.  1139. 

TEODOXJCO. 

■ % « 

. f 

lArtifizio  del  I\è  Teodoricô,per 
convincere  una  madré , cbe  nega - 
va  un  fuo  parto , vit.  381. 

Trudenza  caritatCvole  dello 
flejfo  "Principe,  xvii.  653» 

TES  T%A% 

* % 

Bella  rdgiort  di  Platone,percbè 

ta  tefia  cb'è  la  più  nobil  parte  del 
corpo  j fia  la  più  débité  ,xxvi.ggi. 
992~  . 

TEST^ME'HJQ. 

• « \ « 

• < 

Contro  di  un  teflamento  fat- 
Yyyyy  4 11 
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te  ne! la  eflremità  délia  vit  a , ii. 

44.  .V.Y/.Y.  Il82.  & ff. 

Contre  di  unpadre  cbe  niega 
u n a fua  figliuola  cou  fuo  tefla - 
ment 0,  vit.  322  328. 

Efempio  délia  Legge  pomana 
filloftejjo propofto  , vit.  325. 

Puanto  il  Tarlamento  fia  ri- 
gorofo  intorno  a ' teftamenti  dove 
ifiglinoli  fien  maltrattati  da  un 
padre,  xxix.  122  6- 

I teftamenti  erano  pii)  ftimatï 
da'  fiomani , cbe  i contratti  di 
matrimonio , e per  qualcagione , 
xxxviii.  1609. 

Teflamento  di  fan  Gregorio 
Ifiapianzcno , xvii.  660.  661. 

Teflamento  orudele , piuttoflo 
feritto  cou  fiele , cbe  con  incbïo- 
flro , xx ix.  11  98. 

Fraitdolento  , e pieno  di  mali- 
zia  , fuggerito  ad  un padre  mort' 
kendo  : argemento  delP%Aringa 
xxix.  Vedete  a c.  1177.  e 1218. 

Si  denno  feguire  in  un  tefla- 
mento  le  parole  ebiare  de!  teflato- 
re,  xxx vi.  1508.  8c  (T 

Corne  bifegni  fpiegarlo  , iv. 
14  9- 

rUn fig/iuolo  cbe  impedifee  fuo 
padre  dalfar teflamento , mérita 
ejfer  diferedato , i.  15. 

' Unpadre  , cbe  col  fuo  tefla- 
mento protbif  ce  a fua  figliuola  il 
far  teflamento  , mentr'ella  non 
avril  figliuoli , non  ègiudicato  cbe 
foflituifcala  fua  roba  infavor  de' 
fuoi  ait  ri figliuoli  mafebj,  féconde 
: Giurifconfu/tipna  codefla  difpo- 


fizionepajfa  per  configlio , xvii. 
629. 

I teftamenti  ove  fi  fcrivam 
cofe  cbe  non  fufliflono , fuorcbi 
nelPautorità  del  Teftatore , non 
producono  veruna  obbligafitonc . 
Efempio  , xvii.  630.  ec. 

Troibivove  Teftamentaria  di 
alienare  qualunque  fort  a di  béni  fi 
nuüafie  non  fe  n'efprime  la  cagio- 
nc,ovvero  fe  non  Jt  nomina  la  per- 
(ona  in  favor  délia  quale  codefta 
difpofivfone  vienfatta  , Ivi,  632. 

Teftatori  non  fono  fovrani  co- 
rne le  Leggi,  Ivi,  <533. 

<Alt révolté  un  Teftatore  pote- 
v a obbligare  il  fuo  liberto  a fog- 
giornare preffo  délia  fua  fepoltu- 
ra , xx.  749- 

TE  1 \TV  LLliAVjï. 

Suofent  imento  intorno  al  dono. 
délia  virginitd , cbe  dipende  dal- 
la grava  di  Diofo/amente,  ii.  58. 

Circaipadri  cbe  non  ficura- 
no  di  maritar  le  loro  figliuole  , ii. 
85. 

Sopra  la  drfficultà  di  ftar  nella  - 
continemjt .i  iii.  104. 

Intorno gli  atti  for%ati  di  fie-  - 
ligione  ,vi.  181. 

Intorno  la  impafenza  compa- 
gna  ordinaria  délia  ma/ifa , vi. 
2or. 

Intorno  i padri  Tagani  cbe 
fponevano  i loro  figliuoli,  T/i.273. 

Sovra  la  provvidenza  di  Dio 
in  difeoprire  le  cofe  più  occulte  , 
vi  i.  300.  • . • .. 
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tirât  il  giudivo  che  de'farfi 
delle  cofe  fegrete  da  quelle  cbe 
fort  conofciute , vii.  333-  334. 

Sopra  un  a florin  tragica  da  lui 
riferi  ta  di  utra  picciola  fanciulla 
cb'era  fiat  a rubata , vii.346.ec. 

Int  or  no  la  raffomiglianza  de' 
figliuoli  a'  1er  padri  ed  aile  loro 
tnadri,  vii.  378. 

Sopra  ildivorzio,  viii.  41p. 

Intorno  la  importanza  de'nomi 
cbe  fono  impofti  aile  cofe , xi.  47 6. 

477-  , . . „ 

Circa  il  nome  di  Dto  rmpofto 

ftnebe  agit  uomini , Ivi,  477. 

E fopra  il  nome  di  GE  S'il* , 
Ivi , 481. 

Circa  la  impôt enza  d'inganna- 
re,che  in  Eio  fi  ritruova , xiii. 
525. 

Sopra  la  vergogna , xiv.  567. 

Sopra  la  corruzione  délia  vir- 
ginité de/le  giovani,  xviii  66%. 

Circct  la  incontinenza  de' Fi- 
lofofi  p agani , xviii.  671. 

Intorno  la  continenza , cui  egli 
dice  effer  pià  mirabile  negliuo- 
tnini , che  nelle  donne , Ivi. 

Sopra  la  bellezza  delle  donne , 
xxiv.  880. 

Contro  iVagani,  çbe proftitui- 
•vano  le  donzelle , e le  donne  Cri- 
fiiane , in  luogo  di  farle  morire , 

xviii.  674.  . 

Sopra  il  cangiamento  che  ap- 
pariva  nella  vita  de  Crifiiani , 
xviii-  683. 

• Per  riprender  nel  comincia- 
tnento  gli  abujt , xx.  741. 

Sopra  le  violenw  cbe  fieferci- 


tano  fullafaccia  delPuomo,  xxvi: 
937- 

Sovra  lo  febiaffo  cui  ricevè 
GESZI-CBJSTQ , xxvi.  939. 

‘ ■1  Sovra  le  colpe  remijfibih , od 
irremijfibili , xxvi.  1018. 

Sopra  due  fpezje  di  cécité  , 
xxvi.  107  6. 

Sopra  la  creazione  dell'ttomo , 
xxv  ii.  107  6. 

Intorno  alla  punigione  de'  rei , 
x xviii.  11 14. 

Circa  il  Demonio , corne  primo 
autore  de  gli  omicidfxxviii.  1 142. 

Sopra  i veri  e faggj  penitenti , 
x xviii.  1149. 

Sopra  la  tôlier  amp  nelle  in - 
ghirie , xxix.  1201. 

Intorno  lo  ftabilimento  delPuo- 
w 0 nelmondo , xxix.  1215. 

TF^Af  ^.7^0, 

Bel  detto  di  quefto  Imperado - 
re , v.  158. 

TB^ATT^TO . 

Li  Trattati  di  pace fra’ Sovra- 
ni  import antijfimi , xxxvi.  i486. 

Eglino  denno  ojfervargli,  Ivi , 
1490.  ec. 

Corne  fi  facejfero  ait  revoit  e" 
da'popoli  Tagani  , da'  d'If- 
raello,da'  Trincipi  Crifiiani,e  da' 
I\è  di  Francia , Ivi , 1492.  & fT 
- ; Trattati  di  alleanza  tra  la 
Francia  e la  Inghilterra , xxxvi. 
1485. 149%.  ec. 

Ouello  del  \6o6.  col  qttale  S ' 
permeffo  agPIngiefi  di  ognicon 
dizione , di  difporre , fia  tra ' vi- 
vi , ojfia per  cagione  di  morte , di 
tutti  ; lor  béni , e cbe  il diritto  di 
*Au- 
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Mubeinenon  ci  avrà  pià  luogo , I 


xxxvi  1503.fr. 

Li  Trattati  denm  ejferconce- 
puti  in  parole  ebiare Ivi,  1512. 
<c. 

Le  quali  bifogna  feguire , Ivi , 
1508.  & ff 

TV^HO  THESIDEXTE . 

Eccellenxa  délia  fua  Storia , 
».  80.  xxxvii.  15  66. 

TVDEBfT. 

Tjobiltà  e dignità  délia  Fatni- 
glia  di  Tudert,  xxxi,  1373. 

Elogio  di  Madama  Maria  di 
Tudert  mot  ta  Beligiofa  , madré 
diMonfignor  Cancelliere , xxxi. 
1372. 

TVTOB^E. 

Puant 0 grande  fia  Pautorità 
di  Tu  tore  f xxvii.  1075. 

2fon  dee  maltrattare  i fuoi 
pupilliy  altr  menti  e1  perde  la  fua 
autoritày  Ivi,  1085. 

Tutore  fofpetto  , xxx.  1302. 
1303. 

TVTTO. 

Tutto  i un  cercbio  cbe  ab- 
Iraccia  tut  te  le  («fit  , xxxvi. 
ISOS.  te. 


y. 

V^AVJ^lDOV 

lAringa  xix  per  lo  Luc*  di 
Vantadouty  707. 

y^isï  smcbj. 

, 1 

Quant 0 prezjofi  e magnifici 
nella  Cbiefa  primitiva , xxi.  783. 

Secondo  S.  xAmbrogio  e S.Jlgo- 
Jlino  y fi  denpo  vendere  per  lo  rifi 
cattodegli  febiavi , Ivi. 

VBBBJ^iCHEZZM. 

Ts(on  i una  cagion  fujfivtnte 
di  feparazione  , xiv.  538. 

yizio  vergognofo , Ivi,  53?. 

Cbe  difeuopre  tutti  gli  altri 
vizi , Ivi , 547. 

Hà  rovinato  ^Antonio  uno  de 1 
Triunviri , Ivi,  557. 

Quefta  è un  demonio  cbe  infpi - 
ra  tutte  le  forte  di  fur  or  i , Ivi  4 
5 76. 

C&ngta  Puomo  in  unà  befiia 
feltaggia , Ivi,  578. 

Efemplo  de' fuoi  orribili  effet - 
ti;  leggete  tut  ta  P^îringa  xiv. 

VEC CHIEZ 

‘Unit a alla  povértà  , doppid 
niferia  yxxxv. 


t 

l 


i 


I 
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danna  faviamente  corne  una  viltà 


VEDOVA. 

Vedova  gravida  dee  fottom- 
metterfi  alla  GiufliXiaper  ejfere 
vifitata,  xxx.  1276. 

Coftanxa  moglie  di  yArrigo  V. 
corne  manifeftd  dopo  la  di  lui 
morte  la  fua  gravidanxa , Ivi, 
1280. 

'Una  vedova  gravida  non  è 
tant 0 di  sè , quant 0 délia  I\epub 
blica , Ivi,  1276.  ec. 

Tietà  di  una  illufire  vedova 
fomig  liante  a quelle  de'  prirni  fe- 
coli  y xx xi.  1372. 

Que  lia  cbc  fi  rimant  a neÏÏ an- 
no  del  corruccio , perde  la  fua 
contraddote  , fecondo  la  legge  > 
degP Imperadori  y xxx.  1321. 

Due  ragioni di  cid , Ivi , 1323.  -, 
ec.  Con  più  forte  ragione  que  lia , 
c be  bà  peccato  contro  il  fuo  ono - 
re  , 1324.  ed  an  cor  a molto  più 
que  lia  cbe  bà  fuppoflo  un  parto , 
1325.  ec. 

* * . • • * * 

VEJ^DETT^. 

Sec  on  do  sArifiotele  , ella  è ont» 
fia  yperclfè giufta  y xxvi.  955. 

Corne  fi  debba  intendere  code * 
fia  majfima , cbe  fia  permeffo  il 
difenderfi , e non  il  vendicarjt  , 
xxvi»  950, 

Différent*  tra  V Crifiianêfimù 
e 7 rPaganefimo  circa  la  vendes 
ta  y xxix.  110t. 

sArifiotele  la  permette  corne 
una  generofità , e T latine  la  con* 


ed  una  ingiuftizia  y xxix.  1201. 

PEUGIT^E. 

Vcâett  Virginità . 

t 

VEBJ30GÏ . 

Vedete  Roflorc . 

La  vergogna  e la  ignominia 
pubblica  era  altrevolte  la  pena 
de  lie  donne  adultéré , vit.  350. 

Cbe  7 fommo  de*  malt  tempo - 
ralï  èTdifonore  c lavergogna9 
xxviii.  1137* 

Tercbe  la  vergogna  fia  negli 
ûccbjy  vîi.  286. 

Ella  fà  cbe  piuttofio  fi  voglia 
continuât  ttelle  colpe , cbe  con • 
fejfarlcy  Vii.  344. 

Strano  movimento  di  vergo- 
gna nellagiovane  Sara , vit.  345. 

La  vergogna  inducç  una  ma- 
dré a ne  gare  upa  fua  figliuola , 
Ivi. 

VEBJT^f. 

r ■' 

Vedete  Falfità . 

La  verità  non  terne  cbe  lo  flo- 
re occulta  y xxiv.  902.  e xxx. 
1280.  . , 

<Hôtt  fi  commette  una  falfità 
per  giuftificare  una  verità  y ma 
per  provare  una  bugia , vïu  3 76* 
3 77.  xxx.  12 96» 

VESCOVI. 

Eccellcnqt  délia  1er  dlgni- 

tà. 
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tel , iv.  138.  ix.  441*  xxi.  789. 

. Eglino fort  fucceff ni  degli  Mp- 
poftoli , ix.  441- 

Sono  Trincipi  délia  Cbiefa,  e 
Tadri  de'Taftori  inferiori , ix. 
442. 

Sono  Vefiovi  per  li  popoli  , 
xxi.  7 96. 

Loro  fecondo  débit 0 è la  Vifi- 
ta  , xxi.  791'  v 

Lor  preminenza  fovra  i Cura- 
it y ÎX.  442. 

Onor  refo  a ’ Vefcovi  da ? Mo • 
ttarcbf  y Ivi,  441. 

EJft  rcgolano  il  potere  degli 
Mrcidiaconi , e dei  Degani  Bp- 
rali  y xxi.  78 9. 

Le  lor  traslafioni  facevanfi 
ait  révolté  pci  folo  intereffe  délia 
Cbiefa , xxi . 796- 

lnpgne  modeftia  del  fit  Motif  ’«■ 
gnorTier  Seguier  Degano  délia 
Cbiefa  di  Tarigi  nel  rifiuto  cbV 
fece  del  Vefcovado  di  Laon  , 
xxxi.  1360. 

Di  un  faggiogran  Miniftro  che 
diventa  Vefcovo  , xxxi.  1374. 


F EST  MS  im\o. 

Dette  mcmorabilc  di  codeflo 
Imper  adore  yxxvi.  9 58- 

f * » • 

VESTML1. 


Taragonato  alla  divoftentk' 
Beligiofi , xxxv.  1467. 

Simmaco  bà  dotnandato  altrt - 
volte  la  efenfione  dalle  taglie  per 
que  fie  Vergini  pagane  , xxxv, 
1480. 

y IMG  G J , VIMGGlMffE . 

Inclination  naturale  degli  uo- 
miniper  li  viaggj,  xxii.  825. 

Lettera  di  un  viaggiante  ai 
una  giovane  cui  voleva  egli  fpo- 

fare y Ivi,  827. 

yjCMI{J. 

yicarj perpetui  fono  Bettori  b 
Curati,  ix.  452.  & fT 

Lor portione  congrua  y perché 
debba  ejfer  prefa  fulla  rendita 
temporale  y e non  fopra  le  offerte , 
Ivi,  454. ec.  , 

V1XP . 


Entra  nel  numéro  delle  cofe  in - 
différent! , fecondo  alcuni , xiv. 
538- 

Corrompe  la  pnrità  dclPani- 
ma,  Ivi  ,537 

Mlcuni  favj  delPanticbità  vi 
fonoftati fuggetti,  Ivi  , 539-  54°- 
Pende  uriuomo  capace  di  tutte 
le  colpe  , xiv.  558. 

Si  rapivano  altrevolte  le  don-  Bel  detto  di  fanto  %Mrfettio  , 
%elle  Bpmane  a viva  forxa  per  Ivi,  549- 

far  le  yefiali , vi.  1 96.  Coloro  che  ne  fono  agitai  i , pa- 

Fuoco  délia  f alfa  Dea  yefia  y ragonati  al  fegno  ebiamat  0 MLce- 


j j . — ^ 

fimbolo  délia  caftrtà,  xviii.  673. 


t falo,  Ivi,  568.  s 69. 


VIO- 
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VIO  LET^Z^i. 

Egli  è dalle  le ggi  permeffoil 
rifofpignere  la  violenta  colla  vio- 
le &za  , xxvi.  946. 6c  fl. 

Ter  quai  cagione  le  beflie  più 
mui fi  difendano  contro  quelle  cbe 
le  ajf ali f cono , xxvi.  9 55. 

La  violenta  ci  fé  difpiacere 
cio  che  ci  fi  vuole  far  f are,  e cifà 
ricercare  il  contrario , fecondo  il 
parère  di  fiant 0 ^Ambrogio  y ii. 
.60,  61. 

In  cio  che  fi fh  per  fior%fi,  fi  pâ- 
ti fie  e più  di  quel  che  fi  agifica , vi. 
213. 

Oualgiudifio  dehbafi  fare  de * 
colpi  di  fiajfio , 0 di  que * di  bafione, 
xxvi.  9 51.  ôc  f£ 

Confiderare  princip  aiment  e 
chi  è fiat 0 Tautor  délia  rijfia  e dél- 
ia prima  violenzafivi,  949- 

La  violenta  ad  abbracciare  la 
< vit  a JRpligiofia  quant  0 biafmcvole 
ne ’ Criftiani  ,vi.  1 96. 

Defcrifiione  di  una  violenta 
pubblica  fat  ta  da  un  zio  ad  una 
Juanipote  per  torle  la  fiuaroba, 
xxix- 1169.  ec. 

Le  violence  fat  te  dalla  mali- 
Zta  de * privât i , different i da 
quelle  cagionate  dal  fervore  dell * 
aymiy  xix.  yo 9*  ec . 

VIBpmjT^î' , VEBÇmj. 

La  virginité  de'ejfer  libéra, 
fecondo  iTadri , ii.  51.  & fïî 

JE  lia  pub  defiderarfi  in  una 
d onze  Ha , dice  Janto  *Ambrogio , 

. ma  non  comandarfi , ii.  54. 


E un  dono  di  Dio,ed  urf  effet to 
délia fuagrafia  , ii.  53.  ec. 

Eccellenxa  délia  virginité  pe- 
ligiofia,  e belle  parole  di  Tertul- 
liano,  di  S - Grifioftomo , e di  S.Gi- 
rolamo  su  quefio  propofito  , iù 
58.  ec. 

Vedete  Reli^iofe. 

lAvvantagg]  delle  vergini  fio- 
vra  le  perfione  mari  tate , fecondo 
S.xAgoftino , vit.  251. 

Quant 0 la  perdita  délia  virgi- 
nité per  colpa  di  feduzione  fia 
grande  nel  C riflianefimo , fecondo 
i Tadri , xviii.  692.  693. 

E'  in  pericolo  di  perderfi  per 
le  lufinghe , xviii.  66 5. 

\ • 

VI R TV1. 

La  virtù  hé  da  effer  praticata 
per  amore  di  Dio , vi . 212.  * 

In  que  lia  cui  Dio  addomanda  , 
non  fi  foffrono  cofe  difettuofe  ed 
irregolari , Ivi , 21 1.  ec. 

Virtù  guerriera  chiamata  da 
Tlatone  la  falute  del  mon  do  , 
xx  xviii.  1648. 

Virtù  antica  la  più  bella par- 
te délia  nobilté , fecondo  *Ariflo - 
tsle , xx  xi.  378. 

» . " • t t ♦ , 

. VISITA. 

t m * 

La  Vifita  hé  per  oggetto  le  co- 
fe fiacre  principalmente  la  Eue  a - 
riflta  , xx  i.  782. 

Quai  dijferenza  tra  qitella 
deiïiArcidiacono , e quel  la  dcglt 
Deguni  pur  ali , xxi,  ySS.ec. 

Ella 
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Ella  è 7 fecondo  debito  dsl 

Veficovo , xxi.  791. 

* ? \ ‘ 

VlT^i.  < 

\ ■ * S * 

J-'ÏM  , fupplivo  de*  mi- 
cidiali  più  crudelctela  morte  , 
xxviii.  1116.cc. 

Legge  délia  natura , cb'èim- 
mutabile  , chc  cib  cbe  altrui  bd 
data  la  vit  a , gliela  dcbba  confer - 
varSyii . 117. 

VITT1ME . 


• / . • * 

forzare  i Figliuoli , Jf* 

maficbj  ojfitafemmine , 4^  abbrac- 
ciar  la  vita  I{eligiofia\  vedcte  tu.u 
ta  PxAringa  ii.  e la  vi. 

O t 

TVwé  delVlnferno  tanto  pin 
grandi  quanto fono  più  * nvolonta - 
r/V , tti.  227. 

yOLTO. 

, * /*  »•,. 

Cbe  quefla  è una  grande  ingiu- 
ria  Pejfer  bat  tut  0 nel  voltOyC  per- 
che y xxvi.  917.  ec . 


Volontarie , folo  aggradevoli 
fra'  Tagani , •üi.  180. 

Zw fi tagliava  la  lingua , I vi , 

17?' 

yittime  cPinfiamia , xviii.6% 7, 

V'Kive^sit^. 

*Oniverfità  diVarigi , percbè 
fiel  fuo  feno  riceva  ogni  forta  di 
naztonCy  iv>  148, 

Quanto  accrificifta  da1  >e 
protetta  dat  Varlamento  y iv% 
151. 152. 


^OMO. 

m 

Vuomo  y percbè  creato  all'im- 
magine  di  Dio , viii.  424. 

Formato  dalla  mano  di  Dioy 
xxvii.  10  76. 

Iddio  gli  bd  data  pojfianza  ed 
autoritd  fulla  donna  , belle  paro- 
le de'Taclri , viii  421.  & fï! 

rUom\ni  y alberi  arrovefciati  % 
fieçondo  Tlatove  , iz>.  147 

naturali  , percbè  non 
date  alPuomOy  corne  alla  befiia  % 
xxvi.  916 . 

yoro. 


Polo'KTiA’  y youmr<ApiOy 
nifOLO^T^BJO . 

Ztf  volontd  nelle  colpe  dee  più 
ejf  rr  confiderata  çb  e il  f iccejfo  y 
xxvi.  981. 

Impegno  délia  volontd  nelle 
pajfioni  y fecondo  fiant  0 *Agofiino , 
*«•  35J. 


^0/0  sfiorzato  non  è un  voto  9 
vi.  213.  214. 

1 \eficritto  di  fyma  per  ejfer- 
ne  difipenfiato  , quand & nece/fa- 
rio  y vi.  233.  . 

Si  è in  obbÜga  di  ojfiervare  un 
voto  folenne  e voient ario  y fiée on- 
do  S.  BafiliOy  Ivi , 236 

Quegli  cbe  dopo  il  fuo  voto 
efee 
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tfce  dal  Muniftero , commette  un 
facrilcgio  ed  un  la  troc  in  io  , Ivi. 

Hatifica-zjone  de’voti  corne  Ji 
faccia , vi.  220. 


fuo  cominciamento  , fecondo  il 
parère  di  Tertulliano , xx.  741. 

VSVFHVTTO. 


Ter  efaminare  una  ufanza  , bi- 
fogna  ricercarnt  la  ragione  nel 


Fitenimento  di  ufufrutto  nel- 
le  donazioni  fatte  alla  Cbiefa  t 
xxxv.  1472.  ec. 
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